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о 16 (книж) БГ ЕБ ЛД ЛЧ =0; *0, кулькое блажён- 
ство... было тым жбнам! [Джв] =0, сколько блажен- 
ства испытали эти женщины!; 

оаза ЕБС ЯГ =оазис; *довкола пустыня, а тут як — 
[Шиш]; 

обйпит т АГБГЛДЛЧНТСП ЯГ [П-Г] =бба; *два 
тайн! ученици Христовы... были богат! -, пришли 
деёрзостно ико Шлатови [Джв] =два тайных ученика 
Христа... оба богатые люди, отважно пришли к 
Пилату; 

обави|ти аб и *(кого) =задержать; *дякуйте попо- 
нькови, // як нашому нянёнькови, // што нас не 
обавив, // скорёнько нас удправив [Врх]; *-ти ся 
—=задержаться; 

обавлЯти шаб и *(кого) =задерживать; *-ти ся 
=задерживаться; *де ся мамка -е, // што ся ид нам 
не являе? [Дмн]; 

обагнути аб и *и не вбаг бы-сь =ни за что не до- 
гадаешься; 

обагрити аб & =обагрить; *- ся =обагриться; 
обадва пат ш АГ ЕБ [Алм] =0ба (вместе); тот и 
другой; *{Кутка и Бачинськый} 27 годув працовали 
уворос1 - [Гдн] =Кутка и Бачинский оба работали 27 
лет вместе; 

обалеёный а4]} =поваленный; свергнутый; ниспрове- 
ргнутый, низвергнутый; *- рекорд =побитый ре- 
корд; 

обаленя п =свержение; ниспровержение, низверже- 
ние; низложение; 

обалити аб и АГЕБ СП ЛЧ СП ЯГ =свергнуть, 
низвергнуть, ниспровергнуть, низложить; пере- 
вернуть, опрокинуть; повалить; сразить; свалить с 
ног; повергнуть; *(яблоко) =сбить; *-— рекорд =по- 
бить рекорд; **много ворбн и коня вбалят [Лзн] 
—==противо жару камень треснет; 

обаляти шаб и АГ ЛЧ [Алм] =валить, перево- 
рачивать; повергать; рушить; *(яблока) =сбивать; 
*(из трона) =свергать, ниспровергать; *хата ужб 
была без прикрытя, а Юрь з циганами ужб зачинав 
вбаляти кузлы в долину [Птш] =изба уже была без 
стрехи, а Юрь с цыганами стал сбрасывать стропила 
вниз; 

обаляючый а4} =сваливающий; повергающий; сби- 
вающий; 

обановати аб г *(што) =пожалеть о чём; 

обап блость Г =гермафродитизм; 

обап блый аа] заб $1 =гермафродит; двуполый; 
обаторен|ый а4] =очнувшийся; *збачивши... -ого 
Николая, пудпоручник, вид!ло ся, осатанйв [ПтВ] 
=заметив очнувшегося Николая, подпоручик, слов- 
но осатанел; 

обаторИти а & БГ БС ЯГ =привести в чувство; 
*-—ти ся =прийти в себя; оправиться; *мате правду... 
— кус-вши ся удпов!в Дмитро [ПтВ] =в самом деле— 
немного оправившись произнёс Дмитро; 
обачитии аб и =заметить; *в чужум оку и скалку 
гнеть // —, //ав 6го и гряда нич // не значит [Мдв]; 
обачность ГЕБ ЛЧ =оборотливость; проворство; 
шустрость; расторопность; находчивость; наблюда- 
тельность; 








обачный ад} ЕБ =глазастый; оборотливый; вострый; 
шустрый; расторопный; находчивый; наблюдатель- 
ный; *Тадь сам! знаете, про —ого свт! Трёба мерь- 
ковати [нч] =сами знаете, на ловца и зверь бежит; 
нужно держать ухо востро; **про обачного сыт 
—=на ловца и зверь бежит; кто смел, тот и съел; 
***а4у *-о =востро; шустро; находчиво; 
обвыкнути аб шё > обыкнути; *сиротку воспито- 
вав, котра... довжность господын! кончити -ла [Крл] 
=воспитывал сиротку, которая привыкла исполнять 
обязанности хозяйки; 

обезгол овити аб и ЕБ =обезглавить; 

обеззуйти аб ша ЛЧ =лишиться зубов; 
обезличити аб и =обезличить; *-— ся =потерять 
индивидуальность; 

обезоружити аб  ЕБ ЛЧ =обезоружить; 
обезоружовати таб БС ЕБ =обезоруживать; 
обелиск т БС ЛЧ =обелиск; 

оберати таб г ЛЧ *(плоды) =собирать снимать; 
*(когб) =обирать; *-— кого з чого =лишать чего, 
отнимать что; 

оберач т (сх) БС =съёмник (плодов); 

обернути аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=обернуть, повернуть; возвратить; *(лист) =пере- 
вернуть; (нар) обернуть; *обертай! =вороти назад!; 
*-— оч1 (понйкати) на =скосить глазами на; *- нарубы 
=вывернуть наизнанку; *- в унылость =повергнуть 
вуныние; *- на кого =превратить в кого; *- насвуй 
хосён =извлечь пользу; обернуть в свою пользу; 
*обёрну учетверо, чие кулько взяв [Джв] =возвращу 
вчетверо, что у кого взял; *— ся =повернуться, обер- 
нуться; (из автом) развернуться; *- ся до кого / ид 
кому =оборотиться к кому; обратиться к кому; *— 
ся на кого =превратиться в кого; **де подуе, там ся 
вберне [флк] ==держит нос по ветру; **тогды бы- 
сь ся обернув, кой дгор! вода [Лзн] ==пропади ты 
пропадом; 

обернутый а4}] ЛЧ =обращённый; обратный; *-а 
дотычность =обратная связь; 

обернутяп *(идкому) =обращение; *(на кого) =пре- 
вращение; *тото мое - ...принбсло у мбюм внутр! 
велику змту [1Р] =это моё превращение привело к 
большим переменам в моём внутреннем мире; 
обертавый а4} ЯГ =поворачивающийся; шарнир- 
ный; 

обёртаня п БГ ЕБ ЛЧ СП =вращение; оборот, 
обращение; *(товмаченя) =перевод; 

обертАти штаб 1 АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
[-Г] =переворачивать; поворачивать; вертеть; 
ворочать; вращать; оборачивать, обращать; *-ти 
соббв =ворочаться; *-ти в унылость =повергать в 
уныние; *-ти ся =вращаться; переворачиваться, 
поворачиваться; оборачиваться; *-ти ся на с!льскый 
уряд =обращаться в сельскую управу; *-ти ся на 
што =превращаться во что; *-ти ся ид кому =обра- 
щаться к кому; *у голов! ся —т =голова идёт кругом 
/ кружится; *пятёро попув —ло ся коло нёго, ги пла- 
нёты коло сонця [Гдн] =пять попов вращались вокруг 
него, как планеты вокруг солнца; 

обертачка РБС =поворотный круг; 
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обертаючый а4] ЛЧ =вращающий, поворачиваю- 
щий; *(на што) =обращающий / превращающий во 
что; *- ся =вращающийся, поворачивающийся; 
обертлик т =шарнир; 

обертность РБС =изворотливость; поворотливость; 
ловкость; 

обертный аа} БС =поворотливый, изворотливый; 
ловкий; 

оберфештер т =старший лесничий; *я вуйшов на 
полонину, на Латунду, пунктом у дванадцять часув 
уночи... менб слав пан Р\тер - старбго когута забити 
[Шнк] =я вышел на высокогорный луг Латунда точно 
в 12 часов ночи... меня слал старший лесничий 
господин Риттер убить старого петуха; 
обескуражовати таб и =обескураживать; 
обеспека ГЕБ =подстраховка; страховка; 
обеспеченость РБС =защищённость; 
обеспеченый а] БС ЕБ =подстрахованный, безопас- 
ный; *-ый уд морозу =защищённый от мороза; 
***ау *-о =безопасно; 

обесп сченя п БС ЕБ ЛЧ =подстраховка; страховка; 
предохранение; *(воен) =заслон; 

обесп вчи|ти аб г БС ЕБ ЛЧ =обезопасить; подстра- 
ховать; (пред)охранить; *-ти уд чого, перед чим 
=оградить от чего; *-ти ся =обезопаситься; под- 
страховаться; предохраниться; принять меры; *я ся 
-в: удсунув ем ладу кам дале уд двёрий, обы вун 
булше не муг ся вспинати по удвислуй син! [нч] =я 
принял меры: отодвинул комод подальше от двери, 
чтобы он не мог больше совершать восхождений по 
отвесной стенке; 

обеспсчовати таб и БС *- пвред чим =предо- 
хранять / ограждать от чего; *-— ся =предохраняться; 
обеспечуючый а} БС =предохранительный; страху- 
ющий; 

обеспокоденый а4} =обеспокоенный; 

обеспокоденя п =обеспокоенность; *(в)уявив свое — 
=выразил свою обеспокоенность; 

обеспокдбити аб ЛЧ =обеспокоить; побеспокоить; 
взволновать, разволновать; вызвать тревогу, встре- 
вожить; *-— ся =обеспокоиться; побеспокоиться; за- 
волноваться, разволноваться; встревожиться; 
обессилити аб г ЕБ ЛЧ =обессилить; 

обесч естеный а4} БС =обесчещенный; осквернён- 
ный, поруганный; 

обесч 6стеня п БС =осквернение, поругание; 
обесчести|ти аб 1 БС ЕБ ЛЧ =обесчестить; опозо- 
рить; *сынму -в едну чбстну жону [Врн] =его сын 
обесчестил одну порядочную женщину; 

обесч ещованя п БС =осквернение, поругание; 
обесчещовати ттаБ % БС =осквернять, предавать 
поруганию; 

обект т БС ЛЧ ЯГ =объект; *(грам) =дополнение; 
*- подавав так! справы [Птш] =объект сообщал 
следующее; 

обектив т БС ЯГ =объектив; 

обсктиввм т ЯГ =объективизм; 

обективность Е АГ БС ЕБ ЛЧ =объективность; 
*книга... по строгуй —-и шлком бестенденщюзна =кни- 
га по строгой объективности совершенно беспри- 
страстна; 








обсктиви|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =объективный; *в 
литературной творчости нашого края хыбит здорб- 
вой -ой кртикы [Б6р] =в литературном творчестве 
нашего края недостаёт здоровой объективной кри- 
тики; ***афу *-о =объективно; 

обект овый а4] =объектный; 

обида ЕБГ ЕБ ЛЧ =обида; 

об иди|ти а6 г АГЕБЛД ЛЧ =обидеть; * {коли} кого 
=ш, посоромотит тя Христбс на суд? [Джв] =если 
обидиш кого-нибудь, осрамит тебя Христос на суде; 
*—ти ся =обидеться; 

обидлив|ый а] ЕБ =обидчивый; 
=обидчиво; 

обидни|к т ЕБ =обидчик; ***Ё *-ця =обидчица; 
обидн|ый аа] ЕБ =обидный; ***а4у *-о =обидно; 
обидовати штаб г АГ ЛД =обижать; *никого не 
обидуй =никого не обижай; *-— ся =обижаться; 
обижен|]ый а4}] ЕБ =обиженный; ***а4у *-о 
=обиженно; 

об Илит п/РБС ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =обе & оба п; *-- свла 
навысокум Дт в округлых дёбрях, де люде и стадо 
хранбны были уд злб1 погоды [Кнт] =оба села на 
высокой горе Дил в округлых котловинах, где люди и 
стадо были защищены он непогоды; 

009 ш АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =обед; *бабка 
учинила недлный -, застелила стул б1лов скатертёв 
[Хст] =бабушка приготовила воскресный обед, 
застелила стол белой скатертью; ***4ет *-ець 
=обедец; **прийде кумець на -ець, а ложкы не 
буде [флк] ==не плюй в колодец: годится воды 
напиться; ***афу *по -Л =после обеда; 

обданя п ЛЧ =обед; 

обдати шаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =обедать; *дай 
вам боже на пожиток, што сьте -ли [Стн] =дай вам 
бог ваш обед на здоровье; 

0606 п/Р пат АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =оба / обе; 

обдный аа} БГ ЕБ =обеденный; 

обоня (церк) ЛЧ [Дхн] =обедня; 

об1ма ау (обл) =вдвоём; 

обруч аду БГ ЕБ ЛЧ =обеими руками; 

обручный аа] БГ ЛЧ ОБ ЯГ =двуручный; *-а игра 
(муз) =игра в две руки; ***а4у *-о =в две руки; 
общянка ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =обещание; **-— 
ганка, а дурному радость [флк] ==обещанного три 
года ждут; 

общян|ый аа} БС ЕБ =обещанный; 
(церк) ==земля обетованная; 
общЯти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =сулить; 
обещать; *вёлми -е Господь Бог карати такых.... 
котр! проливают невинную кров [Джв] =Господь Бог 
обещает сильно наказывать тех, кто проливает 
невинную кровь; *-ти ся =обещаться; 

общ яючый а4} ЕБ =обещающий; 

облагор одити аб 1 БС ЕБ =облагородить; *- ся 
=облагородиться; 

облагородненя п ЕБ =облагораживание; 
облагорожовати таб БС =облагораживать; *— 
ся =облагораживаться; 

облазни|ти аб и =оставить в дураках; одурачить; 
*де ся ...чоловк найде, што ёгб так -в, жебы му ся 


***ау *-0о 


**-а земля 
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признав, а вун &му даст за то тристо дукатув [Гнт] 
=где отыщется человек, который его так одурачил, 
пусть объявится ему, и он даст ему за это триста 
дукатов; *-ти ся =остаться в дураках; 

облак т (уст) ЕБ ЛЧ ЯЯ =облако; *(возур; обл) > 
Оболок; *спервоыку была лиш вода, -ы и Бог сятый 
[Янв] =изначально была лишь вода, облака и святой 
Бог; 

области] ый а} БС =областной; *вс1знали, ...состав 
—6Трады номенклатурный [Чр1| =все знали, состав 
областного совета номенклатурный; 

область ГАГ БС ЕБ ЛЧ =область; 

облачный ад] (уст) ЛЧ =облачный; 

облачок т БС ЯГ =окошко; *(на под?) =слуховое 
окно; *(на пошт, у кас1) =почтовое / кассовое окош- 
ко; *лодьный - =иллюминатор; *покладу, покладу 
значок на облачок [Шмщ]; ***(в)облачок т =окон- 
ное стекло; рама со стеклом; створка окна; *заскли- 
ти - =вставить стекло в раму; *лопта убила - =мяч 
выбил стекло; 

облашнииця ЕБС =подоконник; 

облеченка ! (ист) =документ о назначении на долж- 
ность; *- Ивана Бованковича, удана епископом 
Андр!ём Бачинськым из дня 23. децёмбра года 1779 
[Удв]; 

облечёный а4] АГ БС =одетый; облечённый; (книж) 
облачённый; *я на се не - [Гдн] =у меня нет таких 
полномочий; 

облеченя п ЯГ =одежда; *(церк книж поэт) =обла- 
чение; *(юр) =полномочие; *- (ся) =одевание; *я 
ти - и мерёндю нар1хтую, а позавтрю пакуй ся до 
св!та [Ксн] =я наготовлю тебе еды и одежды, и ты 
послезавтра отправляйся в дорогу; 

облечиа6 г АГ БГБС ЕБЛЧ ЯГ =облечь; облачить; 
одеть; *-— ся =облечься; облачиться; одеться; *Хрис- 
тос облюк ся у мы [Джв] =Христос облачился в 
рубище; 

облеч иво п БС =экипировка; обмундирование; одеж- 
да; 

Облечка ЕБС =чехол; *ходов! палщ затягнут! в искос- 
тен! -ы — папирькы, роздвобн! копытка [нч] =хо- 
довые пальцы одеты в ороговелые чехлы — раздво- 
енные копытца; 

облигйтн]ый а4] (книж) БС =обязательный; непре- 
менный; *стшендуста достане покрытя перелета там 
а домув, —у здоровблну асекурбвку [пр] =стипенди- 
ату обеспечивается покрытие стоимости перелёта 
туда и обратно, обязательная медицинская страховка; 
облиащя (торг) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =облигация; 
облШовати таб и =принимать / накладывать обя- 
зательство; *штоларну {плату...} без всякого проти- 
вёнства -усмо [Джв] =вознаграждение за венчание, 
похороны обязуемся платить без всякого возраже- 
ния; 

облкати таб г АГБСЕБ ЛД ЯГ =облачать; одевать; 
*-— ся =облачаться; одеваться; *будете мати у што 
ся - [Джв] =будет у вас, во что одеваться; 
о0б(о)ло|к т АГ БГЕБЛЧ НТ СП =окно; *слтый -к 
=глухое / слепое окно; *ни вон, нивхыжи (-к, возур) 
[Врх]; ***4ет *-чок =окошко; *сшвай, Анцё, ги- 





сь сшвала, // кой есь дитя колысала, // 60 я сидв в 
оболочку, // слухав твою сшваночку [Лнт]; 
облоковый а@] *-а рама =оконная рама; *Анна 
слдит за пинйтанём великой зелёной мухы... по -УМ 
скл [ПтВ] =Анна следит за вознёй большой зелёной 
мухи на оконном стекле; 

обогатИти аб г АГ БС ЕБ ЛДЛЧ =обогатить; *по- 
може Бог... избавит у нашуй неволи... -т у нашум 
недужеств! =Бог поможет, избавит в беде нашей, 
обогатит в немощи нашей; *-ти ся =обогатиться; 
обогатйти аб ши АГ ЛД ЛЧ =обогатиться, разбо- 
гатеть; нажиться; *тоты люде, котр! лише гадают на 
сюм свИ1-—, они сут люде нерозумн! [Джв] =те люди, 
которые всё мнят на этом свете нажиться, это люди 
неразумные; 

обогаченя п БС =обогащение; 

обоготворити аб и БС =обоготворить; 

ободрити аб и АГ =ободрить; *- ся =ободриться; 
обе пат т БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =6ба; он и она; 
*змерьку... дочёкали.... - знают, што чекают: обы в 
скрытю вбчера спити [Стн] =сумерек дождались... и 
он, и она знают, что хотят изведать под укрытием 
вечера; 

обобжаня п ЕБ =обожание; 

обожати таб г АГ ЕБ ЛЧ =обожать; 
обожитель т ЛЧ =обожатель; 
=обожательница; 

обджити аб и АГ ЛЧ =обожествить, превратить в 
святыню; превознести; 

обожованя п БС =обожествление; обоготворение; 
обджовати таБ и БС =обожествлять кого; благого- 
веть перед кем; 

обост(а та (муз) БС =гобоист; 
истка; 

обой т (муз) ЯГ =гобой; 

обок а4у БС =обок, вблизи, рядом; *- Рахова 
=вблизи Рахова; *- свбе =бок о бок; плечом к плечу; 
оболкати таБ и: ЛД ЯЯ [П-Г] *(повтренём) =об- 
лекать; *(мглов) =окутывать; *- ся (мглов) =обле- 
каться, одеваться (в туман); *буде имати што1сти и 
пити, тай у што ся — [Джв] =будет у него вдоволь еды 
и питья, и во что одеваться; 

оболок т АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП =окно; *слшый — 
=глухое / слепое окно; *ни вон, ни в хыжи (-, возур) 
[Врх]; *прийде увечер1 пуд -— и поклопкат на -: ци 
спиш, пане газдо? [Гнт] =придёт вечером под окно 
и постучит: а спиш ли, хозяин?; 

оболона ЕЯГ [П-Г] =оболочка; 

оболочбный а4] ОБ =окутанный; облечённый; 
одетый; 

обол дчи аб и АГ ЛД *(мглов) =окутать; облечь; 
одеть; *(до уболочины) =зачехлить; *апостолську 
тварь -кли на ся [Джв] =личину апостолов одели; 
*—чи ся (мглов) =окутаться / одеться; 

оболочина {=наволочка; *щи недавно вушивала и 
дИтём... вболочину на папланик.... вболочины на 
заголовкы [Грк] =ещё недавно она вышивала детям 
наволочку на одеяльце, наволочки на подушки; 
оболочок т дет < оболок; =окошко; *сшвай, Анцё, 
ги-сь сшвала, // кой есь дитя колысала, // бо ясидв в 
—ку, // слухав твою сшваночку [Лит]; 


***Р *_ка 


***[ * ка =гобо- 


ОБО 





ободме аду (обл) =вдвоём; 

обоп олность ЕБГ ЛЧ =обоюдность; взаимность; 
обоп олн|ый ад} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =обоюдный; взаим- 
ный; *-ос зудареня ...обох арм помипало порядок 
[Врн] =обоюдное столкновение двух армий смешало 
порядки; 

ободра ЕБГ ЛЧ =огороженное поле; загон для скота; 
оборожина ГОБ =один из четырёх столбов, на кото- 
рых крепится крыша навеса для сена; 

оборона БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =оборона; защита; *спо- 
магати ближного... порадов добров и -ов [Джв] 
=поддерживать ближнего добрым советом и защи- 
той; 

оборонёный а4] =защищённый; *{Совнок} - ... 
мочарями Тисы, а з долушной стороны из страте- 
ичнов зналостёв зготбвен! яркы, валы: и оборбнн! 
бунькы [Врн] =Сольнок защищён топями Тисы, и с 
нижней стороны со стратегическим умением сде- 
ланы рвы, валы и оборонные ячейки; 
оборонителный а4] ЛЧ =оборонительный; 
оборонитель т ЕБ ЛЧ СП =защитник; ***{ *-ка 
=защитница; 

оборонити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =оборонить, 
защитить; удержать; *жень ся, сыне, жень ся, // я тя 
не вбороню [флк] =женись, сын, женись, // тебя не 
удержишь; *- ся =оборониться; защититься; 
оборонный а4] ЕБ ЯГ =оборонный; *побза чым 
валом ..побудованый муст [Врн] =за оборонным 
валом построен мост; 

оборонйти таб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =оборонять; 
защищать; *-ти ся =обороняться; защищаться; 
*«таздынько,» -е ся Василь, «топанкы были дуже 
розбить» [Мрн] =«хозяюшка,» защищается Василий, 
«туфли были совсем истрёпаны»; 

оборот т ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =оборот; *(гон, рунда) 
—ездка; *- насекунду =оборот в секунду; *- довкола 
земл! =виток вокруг земли; *они сут ..злучныма 
точками у великум -1 середного круга [Птш] =они 
являются соединительными точками в большом 
обороте среднего круга; 

оборотный аа} ЕБ =оборотный; вращательный; 
*-ой водоживеня =оборотное водоснабжение; *-ый 
пер!од =период обращения; *-1 двер! =дверь- 
вертушка; 

обор|уг т БГ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =навес / поветь 
для сена; сеновал; *четыри братя пуд едным 
калапом сидят (-уг) [Врх]; *были... -огы, так, четыри 
стовпы, а на... тото верьх, закрыли з околотами... и 
там на то метали с1на [Злс] =были сеновалы, так, 
четыре столба, а на них крыша, крытая вязками 
соломы, и туда скирдовали сено; 

обочанка #=наличник; *упаде колыска, и натр1скы 
розлеётят ся вущфрован:... -ы [Фдн] =упадёт зыбка и 
разлетятся в щепки резные наличники; 

обочин(а Е (зуп обуч) =склон горы; *вуйшов на 
Леднеёву -у, вудкы... село, як на долбни [Фдн] 
=вышел на урочище Леднебва, откуда село, как на 
ладони; 

обочистый а4] [П-Г] =с крутыми склонами; 

ббраз т АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТОБСП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=картина, рисунок; полотно (книж); вид; *(пред- 





става) =образ; *(в игр!) =действие; *(грам) =накло- 
нение; *сятый - =икона; (редк) образ; *живый — 
=сценка; олицетворение, воплощение; *слабый — 
=плохое изображение; *автор поетичными -ами 
схарактер!зовав нам... каждодённое житя нашого се- 
ла [Ллк] =автор в поэтических картинах представляет 
нам обыденную жизнь нашего села; 

образарня ГЕБ =пинакотека; картинная галерея; 
образарь т ЕБ ЛЧ =продавец картин; ***Ё *-ка 
=продавщица картин; 

образець т БС ЕБ ЛЧ =образец; *не мног! из 6му 
сочасных краянув-писАтелюв испбзнали у сёму Ав- 
торови —, достойный насл1дованя [Кир] =не многие 
из современных ему земляков-писателей обнару- 
жили в обнаружили в этом авторе образец, достой- 
ный подражания; 

образков]ый аа} ЕБ ЛЧ *-ый фллм =видовой фильм; 
*-ый часбпис =иллюстрированный журнал; *-ое 
письмо =иероглифическое письмо; пиктография, 
идеография; *-а загадка =ребус; *-ый медувник 
=пряник с картинкой; *{лницькый} зачав печатати 
ый журнал «М1ейный В/стник» [лн] =Ильницкий 
начал печатать иллюстрированный журнал «Мис- 
сионерский Вестник»; 

образность #=образность; 

образный а4} ЛЧ =образный; наглядный; *{факт 
поёзй} так давный, як давный чоловик 30 своёв снагов 
передаваня... познаного в -Уй и абстраговануй вер- 
балнуй форм! [Грк] =давность поэзии такая же, как 
и человека с его жаждой передачи познанного в об- 
разной и абстрагированной вербальной форме; 
***аЧу *-о =образно; наглядно; 

образованост]ь ЕБС ЕБ ЛЧ =образованность; 
просвещённость; *духовёнство при свбюй низкуй 
-инемоглб {пересыдчити ся} у высшости католиць- 
кот втры [Кнт] =духовенство при своей низкой 
образованности не могло убедиться в превосходстве 
католической веры; 

образ ованый ад] БС ЕБ ЛЧ =образованный, про- 
свещённый; *мы уддаемб ся Вам, чин!т из нас май 
-Яишых Русинув, ги напи дтды были [Гдн] =мы 
отдаёмся в Ваши руки, делайте из нас более просве- 
щённых русин, чем были наши деды; 

образ ован|я п БС ЕБ ЛЧ =образование; *народное 
-я =народное образование; *сим дуже важным 
моментом в нарбднум -ю и убосновуе ся едён из 
„.прИнцитув: ...наязуйте шкблное ученя и воспитаня 
на материнськый язык [Ббр] =этим очень важным 
моментом в народном образовании и обосновы- 
вается один из принципов: увязывайте школьное 
учение и воспитание с родным языком; 
образователный а4} ЛЧ =образовательный; 
образователь т ЛЧ =работник просвещения; *(яз) 
=формант; аффикс; образующий, формирующий 
элемент; ***Р *-ка =работник просвещения; 
образовати аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =образовать; *- ся 
=образоваться; 

образ ов|овати тлаБ г =образовывать; *фллм, книга 
-уе=фильм, книга образовывают; 

образ ов|ый аа} ЛЧ ЯГ =картинный; живописный; 
*-ый салон =салон живописи; *пластичн! и ярк! 1 





бписы недол! крайны и народа [МрВ] =выразительны 
и ярки картинные описания злополучия страны и 
народа; 

образок т БС ЯГ *- Ужгорода =вид Ужгорода; *(у 
книжц)) =рисунок; изображение; *(на фИлмй =кадр; 
* { фототраф} в росбяности забыв ...свйтло запалити; 
..^ не удав ся [Кмт] =фотограф в рассеянности забыл 
включить свет; кадр не удался; 

образуючый аа] ЕБ =образующий; 

Образцёвость ГЕБ =образцовость; 

Образиёвый а4} ЕБ ЛЧ =образцовый; 

образчик т БС НТ =картинка; *(фотка) =фотокар- 
точка; 

обрати аб и ЛЧ *(плоды) =собрать снять; *(кого) 
=обобрать; *-— кого з чого =лишить чего, отнять что; 
обратити аб г БС ЛД =обратить; *- увагу / мысл! 
=обратить внимание / мысли; *- ся ик кому =обра- 
титься к кому; 

обратный а} АГ БС =обратный; ***а4у *-о 
=обратно; наоборот; опять (таки); “дуже делжкатно 
и акуратно мус\в ся справовати; бо не хоцв дуже 
понизити и спустити ся ...айбо -о ...надав ся, обы 
...с1мпатичный и звабливый 1м провказав ся [Гдн] 
=он был вынужден поступать очень деликатно и 
аккуратно, так как не хотел слишком унижаться и 
опускаться, но опять таки приложил все усилия, 
чтобы предстать перед ними в симпатичном и 
привлекательнов свете; 

обрехати аб г ЛЧ =оболгать, оговорить, оклеветать; 
обристи аЪ г (книж ткж обр/ти) АГ ЛЧ =обрести; 
обрипати таб и АГ =обретать; 

обрип еше п (книж) ЛЧ =обретение; 

оброк шт ЕБ ЯГ [Алм] =фураж; *кочинцы... коло 
конюв: прикрывали 1х покровцями, давали - [ПтВ] 
=кучеры у лошадей: прикрывают их попонами, за- 
дают фураж; 

оОбрус т (ткж обрус) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
=скатерть; *земля, ги ушитый обрус [ПтИ]; *костЕ, 
..остиня ...и лупиня на край тан1ра складуй, а не на 
обрус! [Ктк] =кости, ости, кожуру складывай на край 
тарелки, а не на скатерть; ***4ет *-я =скатёрка; 
обрусити аб 1 ЛЧ *(камнь) =огранить; *(скло) 
=отшлифовать; *(нерунины) =сточить; 

обрыда Е ЯГ =отвращение; омерзение; 

обрыдити аб и ЯГ =загадить, изгадить; обезобра- 
зить; *(у новинц!) =очернить; охаять; опорочить; 
*-— ся=изгадиться; опротиветь; опостылеть, осточер- 
теть; 

обрыднути аб ши ЯГ =опротиветь; 

обрыдн|ый а4} ЯГ =безобразный, гнусный, гадкий, 
отвратительный;  ***а4у *-о / -1 =безобразно, 
гнусно, гадко, отвратительно; 

обсерватор т (книж) БС ЕБ ЯГ =наблюдатель; 
обсервашя !(книж) БС ЕБ ЯГ =наблюдение; 
обсерв|овати абЛпаь 1 ЯГ =наблюдать; *-ую вже 
довгрокы-...унас ..талантув, я знали бы творити, 
писати, е доста [МрА] =я наблюдаю много лет —у 
нас талантов, которые могут творить, писать, 
достаточно; 

обспинащя Е (мед) БС =трудноизлечимость; 





ОБ 
обструкщя ЕБС =обструкция; Г 
обсисность Г(книж) БС =бесстыдный, неприличный 
поступок, неприличие; непристойность; нецензур- 
ное слово, произведение; 
обсиценый а4] (книж) БС =неприличный, нецензур- 
ный; бесстыдный; *- язык =нецензурщина; ма- 
терщина; 
обтуратор т (спец) =обтюратор; 
дбув {=обувь; *Василь робив:примрёвав, пудши- 
вав, надшивав и нераз зоприв, докы из руйн зробив 
штось, што подобало на - [Мрн] =Василий старался: 
примерял, подшивал, надшивал и частенько доводи- 
лось сопреть, пока из развалюх получалось нечто 
похожее на обувь; 
обуваня п БГ ЛЧ [П-Г] =обувание; 
обувати шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=обувать; *- ся =обуваться; *стара баба змикум 
рада: то ся ззуват, то ся вбуват [Глг] =старая бабка 
рада и разбитой обуви: то разувается, то обувается; 
обувник ш ЕБ =обувщик; *старостову доньку 
засватав якыйсь — [Ваш] =дочь старосты засватал 
какой-то обувщик; 
обувникув а4} < обувник; *-— хлопець =сын обув- 
щика; 
обувницькый а4] *- промысел =обувная промыш- 
ленность; *-— фах =специальность обувщика; 
обувн|ый ад] =обувной; *давав матери знати, же... 
наступив до роботы до -ой фабрикы [ПтВ] =сообщал 
матери, что устроился на работу на обувную фаб- 
рику; 
обупи аб и БГ БСЕБНТ ЯГ [П-Г] =обуть; *первый 
раз вбув чоботы и нагрызли му... мозоли [Стн] =он 
впервые обул сапоги и они натёрли ему мозоли; *— 
ся =обуться; 
обуный ад} ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =обутый; *(за копыта) 
=подкованный; *волы -1, можу ити и на Поп Иван 
{гору} из нима [Бвк] =волы подкованы, хоть и на 
Поп Иван езжай; 
обуть ЕЛЧ =обувь; *з дерева... робиме... шкрябак 
на -, стоян на цеты, вертялку а потач [Лвр] =из 
дерева делается скребок для обуви, подставка для 
цветов, мотовило и устройство для намотки ниток; 
обух т БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =6бух; 
обуховый аа] ЛЧ *-ый бук =тупая сторона; 
обуч Е (ткж обуч; еп оббчи; р! оббч1; зуп обочина) 
ЕБОБ ЯЯ [П1-Г] =склон горы; угорье (обл); *ити в 
обуч (не гор! и не долу) =траверсировать; идти по 
траверсу (не вверх и не вниз); *уд гада треба вткати 
в обуч [Янв] =от змеи нужно убегать по траверсу; 
обиит т ЕБ =отставка: 
обийтош т =отставник; отставной; *обы жадный 
арх1ллакон... не дерзнув ся такого -—а... внчати, 
докудь... не провкаже... свдйелство о достатку [Удв] 
=чтоб ни один архидиакон не посмел такого отстав- 
ника венчать, пока он не представит свидетельство о 
достатке; 
общати таб шаг *- ся =общаться; 
общедуманя п ЛЧ =общественное мнение; 
общел юдськый а] БС =общечеловеческий; 
общенар бдный а4] БС =общенародный; 
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ОБЩ 
общеня п БС =общение; 
общеобразовный а] БС =общеобразовательный; 
общеп ознатый а} БС =общеизвестный; 
общественост|ь Е =общественность; *мужчины- 
утцт...булше обертают ся межи широков -—6в, ...ведут 
дебаты [Ббр] =мужчины-отцы больше обращаются 
среди широкой общественности, ведут дебаты; 
обществен|ый а4} =общественный; *сеся -а 
сттуаци... поставила автора пёред проблему [Мгч] 
=такая общественная ситуация поставила автора 
лицом к лицу с проблемой; 
общество п АГ БС ЕБ [Алм] =общество; *-о 
охраны зврят =общество защиты животных; 
*лтературны -а... розличны спблкы сими днями... 
держат жалобу... за великым побтом [Мдв] =в эти 
дни литературные общества, различные союзы 
скорбят по умершему великому поэту; 
община РБС ЕБ =община; 
общинный а4] =общинный; 
общителность {=общительность; 
общителный а4] =общительный; 
общость ЕБС =общность; 
общый а] АГ БС ЕБ ЛД НТ =общий; *{верьхо- 
винськ!} мужчины, як и жбны постолы носят,.. но се 
лиш -—0е правило с, бо у недю и у сято... жоны 
чоботы, и то черлён! чоботы обувают [Жтк] =жители 
гор, мужчины и женщины, лапти носят, но это лишь 
общее правило, ибо в воскресенье и в праздник 
женщины обувают сапоги, причём красные сапоги; 
обысоп] (-х, —-м, --сь) АГБГ ЛЧ НТ СП ЯЯ=чтоб, 
чтобы; *- лем як =лишь бы как-нибудь; *-— лем 
якый =какой попало; *обы-м удсюль не встав =чтоб 
я провалился на этом месте; *гойкат лем - гойкав 
=кричит ради одного крика; 
обываность {=обитаемость; 
обыван|ый ад] БС =обитаемый; населённый; *-ое 
м!сто =населённый пункт; *завхабен! и 1 обыстя 
=заброшенные и обитаемые дворы; *Мадярами -ый 
вДик =район, населённый венграми; *чарда тотб 
корчма извбнка —ого мста =чарда — это корчма вне 
населённого пункта; 
обываня п =обитание; 
обыватещь т АГЕБЛДЛЧ СП =житель; гражданин; 
*сёго села Я ци орёчн! кмеётт, албо лем дочасн!? 
[Джв] =жители села имеют наследственные наделы 
или временные?; ***Г *-ька =жительница; 
гражданка; 
обывательств|о п АГЕБ=население; жители; *ос- 
нованя мукачовського епископства ...давных часув, 
али не часув Кирила и Методия; не было ту —а, не 
было духовенства и для того не могло быти ни 
епископство [Кнт] =основание мукачевского 
епископства давних времён, но не времён Кирилла и 
Мефодия; тут не было населения, не было духовен- 
ства, поэтому не могло быть и епископства; 
обывАти таб и ЛЧ =обитать; *-ют зАпадну часть 
=населяют западную часть; 
обываючый а4] =населяющий; 
об(в)ыкнути аб ши =привыкнуть; 
обыст вый аа] БС =приусадебный; 
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обыстя п БС ЕБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =подворье; усадьба; 
домовладение; *завхабён! и обыван! -— =заброшен- 
ные и обитаемые дворы; *кедь фундамент слабый, 
муры попукают, // зтакого — вшитк! повикают [Пвл]; 
обытель АГ ЛД =обитель; *- Кричовська зачала 
ся здати року 1696 [Олш] =обитель Кричевскую на- 
чали сооружать в 1696 году; *-— Повчанська тую 
винницю взяла [Олш] =обитель Повчанская взяла 
этот виноградник; 

обыти аб шы ЯГ *- ся =прижиться, привыкнуть; 
акклиматизироваться; (вчинити ся повед?1нков) по- 
вестись; 

обытый а4} ЯГ =привыкший; бывалый; акклима- 
тизировавшийся, прижившийся; 

обых соп] > обы; *муг быв брати, што хот!в, али, — 
не пожив, нич не кынув [Сбв] =мог брать, что угодно, 
но, чтоб мне не жить, ни до чего не дотронулся; 
обычай т АГБГЬСЕБЛД ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =обычай; 
*-1 (ткж) =нравы; *за нашым -6м =по нашему 
обычаю; *из давных часув -Й: на волю тай дяку 
свбим панум панщину удбывают [Джв] =издавна у 
нас обычай: барщину отрабатывают как барину за- 
благорассудится; 

обычайность ЕБС =будничность; обыкновенность; 
обычайн|ый ад} ЛД [П-Г] =обычный, обыкновен- 
ный; обиходный; *-ый хл!б Русина е тентеричаный 
(мелайный) [Жтк] =обычный хлеб русина - куку- 
рузный; ***а4у *-о =обычно; 

0вад т (зоол) АГ ОБ ЯГ =насекомое; *-ы (Шзесйа) 
=насекомые; *ночами ...зачинали ...-ы бзучати [лн] 
=по ночам начинали жужжать насекомые; 
овадов|ый а] *-ый руй =рой насекомых; *вандру- 
ючи лом, Фжко своёв остройглов бундов счбсус 
всяку -у друбню [нч] =странствуя по лесу, ёжик 
своей шубкой с острыми иголками счёсывает всяких 
мелких насекомых; 

овал т ЕБ ЯГ =овал; *на свбих автах Оксатанцщ! уста- 
новлюют... - з буквами ОС [ох] =окситанцы уста- 
навливают на своих автомобилях овал с буквами 
«ОС»; 

овалный а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =овальный; 

овапненя п БС =обызвествление; кальцификация; 
*-— жил (мед) =артериосклероз; 

овапнти а6 ши БС =обызвествиться; 

оварй т (анат) БС =яичник; 

овацй рат БС ЯГ =овация; 

овва шц БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] *(буль / бана) =охо-хо; 
*(негуд / пербка) =как бы не так! шустёр!; да нет же!; 
*-—, — недоврливо покрутив головов ддик, — нетак 
ото скоро йде [Хст] =шустёр! — недоверчиво завертел 
головой дедушка, — это нетак быстро делается; 
08-го 1] БС =ого; 

овдалаш та (кул уст обл; зуп ребровина) ЛЧ =гру- 
динка; 

овдовлый аа} БГЕБЛЧ ЯГ =овдовевший; вдовый; 
овдов|ти аб шы БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =овдоветь; *як нянько 
—в, та они перёхали до Мукачова [пр] =как отец 
овдовел, то они переехали в Мукачево; 
овен ш ЛЧ =баран-производитель; 
=таран, стенобитное орудие; 


*(воен ист) 
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овёс т (бот Ауепа заНуа; сеп увса, нар вуса) АГ БГ 
БСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =овёс; *дикый -- > стоколбса; 
*з увса =овсяной; *нагану варощанам, ож зврна 
вувса мавут остр®Ишу фбрму, як ярцю [Кпр] =на- 
помню горожанам, что зёрна овса по форме острее 
ячменных; 

овечка Е(4ет <увця) БГЬС ЛЧ ЯГЯЯ [П-Г] =овечка; 
*добрый пастырь сво! -ы милуе [Гдн] =добрый пас- 
тырь любит своих овечек; 

овёчый а4] (ткж увчый) БГ ЕБ ЛД НТ ЯЯ =овечий; 
*ко не ходит дверьми у двур —, али перелазит инуды, 
злодИй ест [Джв] =кто не через дверь входит во двор 
овечий, а перелезает в другом месте, тот вор; 
овивати таб и ЛЧ ЯГ *(голову ручникбм / ниткы 
на клубок) =уматывать, обматывать; *(ногы ону- 
чами) =окручивать; *(косы круг головы) =обвивать; 
*(тысячом ниток) =опутывать; *-— ся =обвиваться; 
обматывать; 

овид т ЕБ =горизонт; 

овити аб е АГ *(гблову ручникбм / ниткы на клу- 
бок) =обмотать, умотать; *(ногы онучами) =окру- 
тить; *(косы круг головы) =обвить; *(тысячом ни- 
ток) =опутать; *-— ся =обвиться, обмотаться; 
овфеный а4} БС =заверенный; 

оврити аб и БС =заверить; 

овладти аб тг =овладеть; *ужас -в ним [ПтВ] 
=им овладел ужас; 

овозможненый а4] =сделанный возможным; 
овозможнити аб и =сделать возможным предо- 
ставить возможность; 

овоч т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=фрукт, плод; Жк! 1 родят 
ся там? [Чпй] =какие фрукты там растут?; *якое то 
дерево, ..тепёрь не можу сказати, бо не е нанюм ни 
листя, ни цвта, Ани -ув [ПлА] =что это за дерево, 
теперь не могу определить, ведь на нём нет ни 
листьев, ни цветов, ни плодов; 

овочап со! (> бвоч) БС ЛЧ =фрукты; 

овочник т БС ЕБ ЛЧ *(керт) =сад; *(продавач) 
=продавец фруктов; *(Авто / пифа) =фруктовоз; 
овочн|ый а4} БС ЛЧ =фруктовый; *в ГолАндй всякое 
мГсто засажёно —ыма дерёвами [Дхн] =в Голландии 
всякое место усажено фруктовыми деревьями; 
овплывнёватель т =фактор; *Бачинськый — ...ак- 
тивный творитель и — сих ...народных усиловань [ Удв] 
=Бачинский активно создавал и влиял на эти на- 
циональные устремления; 

овплывнёвати таб г =влиять; 

овплывнити аб и *-— што =повлиять на что; 
оврЁяш т (обл) =великан; *у 12 годин прийшов —та 
пробив рогом тотб дёрево, а вйтязь на тотб... прибив... 
—а до дерева [Ччс] =в 12 часов пришёл великан и 
пробил рогом это дерево, а витязь тогда прибил 
великана к дереву; 

овсик т (ласк) дет < овбс; 

овулащя (биол) БС =овуляция; 

овун ргоп (нар) АГ БГ ЛД ЛЧ =он; *чом изгрипив 
папа римськый, и... чом быв — антхрист? [Джв] 
=почему согрешил папа римский и почему он был 
антихрист?; 

овч- > увч- 





ОГН 
Огайо п (геог) БС =Огайо т; 
дгарь т (зоол Оезил$ Боу15) ЕБ ЛЧ [Ччс] =личинка 
овода; *(мед сотедо) =угорь; 
огварёный аа] =оклеветанный; **не огваряй дру- 
гого, не будеш - ани ты [Глг] ==людей порочить, 
самому на свете не жить; 
огварити аб & БС ЯГ =оговорить; оболгать; очер- 
НИТЬ; 
огварка БС ЯГ =оговор, поклёп; 
огварный аа} ЯГ =клеветнический; 
огваряня п БС ЯГ =оговор; поклёп; 
огварЯти штаб и БС ЯГ =оговаривать; очернять, 
порочить; *втум нашум поточку быстра вода тёче, 
// кедь ня ли, уж не будут всце; [Ялч]; 
огваряч т БС ЯГ =клеветник; наушник; лжец; ***Ё 
*-ка=клеветница; 
огёнь т БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =огонь; *Ает> 
бгник; *накласти — =затопить / растопить (печь); 
*класти - =растапливать; *малый / посередный / 
великый — =медленный / средний / сильный огонь; 
*и на селитву и на - дрёва близко ... маеме [Джв] =и 
для строительства и для топки дерево у нас близко; 
**— войны ==пожар войны; **- молодости ==жар, 
пыл молодости; **- ганьбы ==краска стыда; 
**была до роботы, як - ==работа у неб спорилась; 
работала, как чёрт; 
огласити аб г АГ БГ БС =объявить; огласить; *-— ся 
=объявиться; 
дгласкы р!4апа (церк) ЛЧ =оглашение / возвещение 
в церкви о помолвке, обручении; *исправили -: 
прийшов до нашого краю нам молодый царь, возьме 
нашого царя д1вку [Гнт] =устроили оглашение 
помолвки: прибыл в нашу страну царевич, он 
женится на дочери нашего царя; 
оглашати ша и АГ БГ ЛЧ =объявлять; *- ся у 
кого / де =обращаться к кому / куда; подавать 
заявление; *-— ся до слова =просить слова; 
оглашеёный а4} ЛЧ =объявленный; 
дглашка ЕБС СП =объявление; оглашение; *-ы 
(церк) ЛД ОБ [П-Г]> бгласкы; *уд в1нчаня из трёмА 
-ами мар1ашув 4 [Джв] =за венчание с тремя 
оглашениями в церкви 68 крейцеров; 
оглашков|ый а4] БС *-а табла =доска объявлений; 
оглоданый аа} ЕБ =обглоданный; 
оглодати а г ЕБ =обглодать; 
оглод]овати та & ЕБ =обгладывать; *не -уй кост!; 
Кост, ..оСТИНЯ ...И лупиня на край тан!ра складуй 
[Ктк] =не обгладывай кости; кости, ости, кожуру 
складывай на край тарелки; 
оглумити аб и АГ ЛД =осквернить; обезобразить; 
оглуппти аб иг БС ЯГ =поглупеть; 
оглухлый а4} ЕБ =оглохший; 
оглухнути штаб ши БС ЕБ ЯГ =оглохнуть; 
оглушити аБ г ЕБ ЯГ =оглушить, одурманить; 
оглушливый а4] =оглушительный; 
оглушовати таб г ЕБ =оглушать, дурманить; 
огнеметаючый а4] ЛЧ =огнедышащий; 
огнёвый а4} АГ БС ЛД ЛЧ =огневой; *-ой угля, 
дрыва =топочные уголь, дрова; *-а сикалка =бранд- 
спойт; *-1 оружя =огнестрельное оружие; *-а 
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бомба =зажигательная бомба; *будинковых а -ых 
дрыв е добрых а доста [ Удв] =строительного леса и 
топочных дров много и хорошего качества; 
огнёгасный а} БС =пожарный; тушащий; 
огнёмет т (воен) БС =огнемёт; 

огнёстуйн ый а4} БС =огнестойкий; 

огиёудп орность Е БС =огнеупорность; огнестой- 
кость; 

огиёудп орный а4] БС ЯГ =огнеупорный; 

дгник т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =огонёк; *як ни змагав ся -—, 
темнота нич не робила соб! з того [Птш] =как ни 
старался огонёк, темнота не обращала никакого вни- 
мания; 

огнист]ый а4} ЕБ =вспыльчивый; пылкий; *-ый 
норов =вспыльчивость; резкий, вспыльчивый нрав; 
*-ый кунь =резвый / ретивый / рысистый конь; 
дгнищ(е п БГ ЕБ ЛЧ НТ СП=топка; *(ватрище) =ме- 
сто, где был костёр; *ковачской -е =кузнечный горн; 
*-е пораженя (воен) =очаг поражения; *метати угля 
до -а =бросать уголь втопку; **на старум -и легко 
огёнь класти [флк] ==легче готовое, нежели искать 
новое; 

огн усеня п =омерзение; отвращение; 

огнути аб г =изогнуть; *коровбчкы мб] люб, як 
вам ружкы ростут, // хто вас буде вупасати, як 1х люде 
огнут? [Гшв]; 

дгнут|ый а4} ЕБ =изогнутый; *(в)уробкы из —ого 
дерева =изделия из гнутой древесины; 

огияник т (нар) ЕБ [Ччс] =локомотив, паровоз; 
локомобиль; *-— фучит =паровоз сопит; *у Мара- 
мороши плачучи позират Русин на желзницю (--), 
про котру днесь уже не треба на Тис] суль и дёрево 
провадити долув [Жтк] =в Марамороше со слезами 
смотрит русин на поезд (паровоз), из-за которого 
ныне уже не требуется доставлять вниз по Тисе соль 
илес; 

огиян|ый а] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =огненный; пламен- 
ный; *кончик О-а Земля (геог) =мыс Огненная 
Земля; 

огобловати аб г БС =выстрогать, отстрогать; 

0г0в тб =ого; *-, таты маш такого великого сына! 
[ШтВ] =ого, у тебя такой большой сын!; 

0гогд 4 =ого; *а мы тогды взяли фандликы та на 
них тоты пирогы; ищо ты думаш, так! были пирогы, 
шо - [М-П] =а мы тогда взяли сковородки и на них 
эти вареники; и что ты думаешь, ого какие вареники 
удались; 

оголёный а] БС =оголённый; обнажённый; 
оголёвати таб и БС =обнажать; *-- ся =обнажаться; 
огол ити аб г БГ БС НТ =оголить; обнажить; *-ся 
=оголиться; обнажиться; 

дголоскы р1ап{ [Алм] > огласкы; *пуйдут = 
записати... на фарськый уряд... они мают быти три 
раз уголошен! [Лзн] =пойдут зарегистрировать 
помолвку в администрации прихода... она будет 
объявлена трижды; 

огородити аб БГ ЛД ЛЧ ЯГ =оградить; огородить; 
*али Бог -в людий... ангелськов глотов [Джв] =но 
бог оградил людей сонмом ангелов; *-ти ся =огра- 
диться; огородиться; 





дгородка {=детский манеж; 

огорожесный аа} =огороженный; ограждённый; 
огордженя п ЕБ =ограждение; 

огорчати шаБ \ БГ ЕБ =огорчать / расстраивать 
кого; *— ся =огорчаться; расстраиваться; 
огорчен|ый а4} АГ ЕБ =расстроенный, раздоса- 
дованный; огорчённый; *обы -ый русинськый 
народу якусь неуспокойму баламуту не вубух [Гдн] 
=чтоб раздосадованный русинский народ не взо- 
рвался какой-нибудь неугасимой смутой; ***а4у 
*—0 =расстроенно, огорчённо, раздосадованно; 
всердцах; 

огдрченя п ЕБ =огорчение; расстройство; досада; 
огорчителн|ый а4]} =огорчительный; ***а4у *-о 
=огорчительно; 

огорчитель т ЛЧ =приносящий огорчение; 
огорчити аб 1 БГ БС ЕБ ЛЧ =огорчить; расстроить; 
раздосадовать; *-— ся =огорчиться; расстроиться; 
ограбеный а4] ЕБ =ограбленный; 

ограбеня п ЕБ =ограбление; 

ограби|ти аб и ЕБ ЛЧ ЯГ =ограбить; *злоди 
заломили ся и -ли цёрьков [Удв] =воры совершили 
взлом и ограбили церковь; 

ограда ЕБГ БС =ограда, изгородь; 
=ограждение; 

ограниченость РБС ЕБ =ограниченность; 
ограничёный а4] БС ЕБ ЯГ [Алм] =ограниченный; 
ограниченя п БС ЕБ ЯГ =ограничбние; 
ограничити аб 1 АГБС ЛЧ ЯГ =ограничить; *-— ся 
=ограничиться; 

огран ичовати таь г БС ЕБ =ограничивать; *- ся 
=ограничиваться; 

ограничовач т БС =ограничитель; 

дгребы р!апи [Лчк] =огребье; огрёбки; 
огрёвалник т =обогреватель; *вс1 ...с1метрично 
росс1тдали ся довкола сих малых колачикув на 
золотум -у [Птш] =все симметрически расса- 
живались вокруг этих маленьких булочек на золотом 
обогревателе; 

огрвалный а4} ЕБ =обогревательный; отопитель- 
ный; 

огрвалня РЕБ (хыжа / барака) =теплушка; тепляк; 
помещение для обогрева; 

огрваный аа} ЕБ =отапливаемый; 

огрваня п ЕБ ЛД ЯГ =отопление; обогрев; топка; 
*1нсталатёр централного -— =монтажник централь- 
ного отопления; *на - хыж древа мают долегеды 
[Джв] =для отопления изб дерева у них вдоволь; 
ограв ти шаб  ЕБ ЯГ =греть; обогревать; 
отапливать: *сонце -ло зёмлю свбими ..теплыми 
лучами [Мгв] =сонце грело землю своими тёплыми 
лучами; *-ти ся =обогреваться; отапливаться; 
огрвач т ЯГ =обогреватель; 

огрти аЪ г ЕБ ЯГ =обогреть; отопить; *- ся 
=обогреться; 

огртый а@ =согретый; обогретый; *сбнце про- 
щало ся удтых грхув, як! наробив нарбд ...назёмли, 
-уй 6гб невинными и праведными лучами [Мгв] 
=солнце прощалось с теми грехами, которые со- 
вершил народ на земле, согретой его невинными и 
праведными лучами; 


* (моста) 
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огромйти аб и =ошеломить, поразить; *-ти ся 
=разораться; напуститься; *прийшов газда пяный, 
на жону са дуже -в сердито [Гнт] =хозяин вернулся 
пьяный и сердито разорался на жену; 

огр дмлюючый а4] =поразительный, поражающий; 
огромляти таб и =ошеломлять, поражать; 

огр омность ЕБС =огромность; 

огромн|ый а4} БС *(великый) =огромный; *(нарбм- 
ный) =страшный; ужасный; ошеломительный; по- 
трясающий; *-а булшина =подавляющее большин- 
ство; ***а4у *-о =потрясающе; *-о читав стихы 
=потрясающе читал стихи; *-о чуствительный / 
болявый =страшно чувствительный / болезненный; 
дгрудок т (нар) = узкий островок посреди реки; 
* {про} остров народ... мае свбе слово — = [Глс]; 
огурити аб и =задержать; *- ся =задержаться, 
промедлить; 

(в)огурк ов|ый аа] БС ЕБ СП ЯГ =огуречный; *-а 
трава (бот Воггаго о.) =огуречная трава; ** 
час ==мёртвый сезон; период затишья; 

(в) дгур|ок т (бот Сисипи$ зануи$) БСЕБЛД ЛЧНТ 
СП ЯГ=огурец; *лиш отьг -кы будут добрь, котр! по 
Великуй Богорбдици закладуют ся [Жтк] =консер- 
вирование огурцов будет удачным только после Ус- 
пения; 

огурчиня п со] [П-Г] =стебли огурцов; 

огуряти таб г =задерживать; *— ся =задерживаться, 
медлить; 

оглейт бваный а] БС =эмалированный; 
оглейтовати аБ и БС =эмалировать; покрыть эма- 
лью; 

ода Г (лит) БСЕБЛЧ ЯГ =ода; *стихы 6гб — роман- 
тика, вуимку представляют оды, котр!носят характер 
чисто псевдокласичный [Глс] =стихи его — романти- 
ка, за исключением од, которые имеют чисто псевдо- 
классический характер; 

ддаль а4у СП =поодаль; 

Одарка ЕЛЧ =Дарья; Даша; 

одверок та (еп одварка) ЕБ ЛЧ =дверной косяк; двер- 
ная коробка; *ой, прийшов ун до давчины // и ставу 
одвурка [Лнт]; 

одвери|Гр14апе ЛЧ =дверной косяк; дверная коробка; 
*верьх -юв =притолока; *зачав упкати, звинно совз- 
нувши межи -1 на двур [Кр] =пустился бежать, 
проворно скользнув через дверной косяк во двор; 
одвур т (редк)> одвёрок; *а вун стояв пуд одвором, 
// твёрдо му прийшлоб из жалём [Лкт]; 

одежа ГАГЕБ ЛД ЛЧ ОБЯЯ [П-Г] =одежда; *-ы 
(уст книж) =одеяние; *утряс -ы свб] и рюк [Джв] 
=вытряхнул одеяние своё и говорит; 

одежити таб и (редк) АГ =одевать; *- ся =оде- 
ваться; 

одежный а4} ЕБ =одёжный; *-— промысел =швейная 
промышленность; 

одеколонь т =одеколон; 

одержеавеня п ЕБ =национализация; 

одержавити аб г ЕБ =национализировать; 
одержавлёвати таб и ЕБ =национализировать; 
одерзый аа] =обнаглевший; 

одерзти аб ши =обнаглеть; 


—ЫЙ 





ОДО 
Одсса Г(геог) БС =Одесса; д 
одесян т =одессит; ***Ё *-ка =одесситка; 
одтсея ЕБС =одиссея; 
Обва ГАГ БГ ОБ [П-Г] =одежда; *спудна —=натель- 
ное бельё; 
одваня п (ся) БГ ЛЧ =одевание; 
од вйти шаб ш АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =одевать; 
*жоны {сироту} ...кормили, кохали и -ли, як мож 
было [Гдн] =женщины сироту кормили, пестовали и 
одевали, как удавалось; *-ти ся =одеваться; 
0010 иченый ад} ЕБ =унаследованный; *из дупи 
юнака зникли зародкы -ых спосббностий [Гри] =из 
души юноши пропали зачатки унаследованных 
способностей; 
оддиченя п =унаследование; *строго трёба нам 
придержовати ся до того, штобы ... понятя (плёмя, 
тш, —, примпика ит. д.) все правилно приспособляли 
[шп] =мы должны строго следить за тем, чтобы 
правильно применять понятия (племя, тип, унасле- 
дование, примесь ит. д.); 
оддичити аб и ЕБ =унаследовать; получить в 
наследство; *-ити ся =передаться по наследству; 
*племённ! знакы —ат ся [Ги] =племенные признаки 
передаются по наследству; 
однь Е =одежда; платье; наряд; *най мен! пан 
превелебный дадут... свою -, та иду я пресвйтлому 
царю... удытовати [Врх] =дайте мне, ваше препо- 
добие, свою одежду и тогда пойду я отвечать свет- 
лейшему царю; 
од ти аб г АГБГЕБЛД ЯГ =одеть; *коли ем голый 
быв, —ли есьтб мя [Джв] =когда я был гол, вы одели 
меня; *-ти ся =одеться; 
одтый аа} ЕБ ЛЧ =одетый; *не найшов ся едён 
такый мудрый чолов!к, що прийшбв ...на кони и не 
на кони, — и неодтый [Гнт] =не нашлось ни одного 
человека, котрый умудрился бы приехать на коне и 
не на коне, одетым и неодетым; 
одйцина Г =одёжка; облачение, одеяние; *гуня е 
сама особенйша - Русина [Жтк] =бурка — самое 
примечательное облачение русина; 
одтяне п (книж) ЛЧ =одеяние; 
одобрёный аа] БС =одобренный; 
=утверждённый; 
одобреня п БС ЕБ ЛЧ СП =одобрёние; утверждение; 
одобрителный а4)} =одобрительный; 
одобрити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ СП =одобрить; 
*(докумёнт) =утвердить; *-... правило, штобы 
кривов!рн! и ерётикы ниякым способом напи церк- 
вы не навщивляли [Гдн] =одобрить правило, чтоб 
неверные и еретики ни в коем случае не посещали 
наших церквей; 
одобрЯти шаб и АГ ЕБ СП =одобрять; *най нас 
хоть чуж! люде научат любити ся, —-в Цупра кумови 
Репови слова [Стн] =пусть хоть чужие люди научат 
нас любить друг друга, — одобрял Цупра слова кума 
Репы; 
одобряючый а4} ЕБ =одобряющий; 
одоляи т (нар бот Уаепапа оЁ.) ОБ [Кмн] =валерь- 
яна; 
одбмаш т ЛЧ ЯГ =магарыч; *ходив Томаш, // дав — 
[Чпи] =был Фомия, // дал магарыч; 


*(докумёнт) 
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Одо 
одомашин ный а4} БС =прирученный, ручной; 
вошедший / внедрённый в практику; *м6жи 
первыми -ыми служськыми зв1рятами быв дикун 
[нч] =к первым прирученным домашним животным 
относится дикий кабан; 

одомашиёвати таб и БС =приручать; прививать; 
*в доб! неолита ...людезачали переходити на осдлое 
житя, пестовати зерновины и - дику зв!рину [нч] =в 
эпоху неолита люди стали переходить на оседлый 
способ жизни, выращивать злаки и приручать диких 
животных; *-— ся =внедряться; укореняться; входить 
в быт, практику; 

одомаши ти аб и БС =приручить; *дикуна -лиз 
майдавнййшых давен [нч] =дикого кабана приручили 
в глубокой древности; *-ти ся =внедриться; укоре- 
ниться; войти в быт, практику; 

бдор т (зоол Ассрйег тизаК) ИТ =ястреб малый; 
одорак т (зоол Саш$ юриз, нар, зуп костожёр) ИТ 
=волк; 

одостоврити аб т ЕБ =удостоверить; заверить; *-— 
ся =удостовериться; 

одост упненя п *(матер1ала) =предоставление; 
одост упнити аБ и =сделать доступным; *(музёй) 
=открыть для доступа; *(матер1алы) =предоставить; 
Одра # (геог) АГ =Одер; 

одурити аб г ЕБ ЯГ =вскружить голову; закачать, 
закружить; 

одурпость Р АГ =одурь; 

одурлый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =одуревший; 

одур ти аБ па: АГ БГ ЕБ ЛЧ =одуреть; *та ци вы 
—ли, люде? =да вы что, одурели, люди?; *Ганё, ты 
пяна, ци есь ла, ци кого гАмана? [Кбк]; 

одутость {=одутловатость; *(мед)=вздутие; одме- 
нье (нар); 

одутый ад} =одутловатый; 

одуховен|ый а4] ЕБ =одухотворённый; вдохнов- 
лённый; *-а робота =вдохновенный труд; 
одуховеня ГЕБ =вдохновение; 

одуховнити аб и ЕБ =одухотворить; вдохновить; *— 
ся =одухотвориться; вдохновиться; 

одуховияти таь  ЕБ =одухотворять; вдохновлять; 
*— ся =одухотворяться; вдохновляться; 
одушевеный а9} БС ЕБ =одушевлённый; воодушев- 
лённый; *быти -ый чим =восхищаться чем; *{рос- 
тина почитанём} тым -а и способна стати ся прёд- 
метом култа [Птш] =благодаря такому почитанию 
растение делается одушевлённым и способно стать 
предметом культа; 

одушевен|я ЕБС ЕБ ЯГ =воодушевление, одушев- 
лённость, вдохновение; восхищение; *слухала она 
проповЗз ...-6м [Птш] =она слушала проповеди с 
воодушевлением; 

одушевити аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =воодушевить; 
одушевить; вдохновить; восхитить; *- ся =воодуше- 
виться; одушевиться; вдохновиться; восхититься; 
одушевлти таБ и БС ЕБ =воодушевлять; одушев- 
лять; вдохновлять; *-ти ся =воодушевляться; 
одушевляться; вдохновляться; *велик! плоскост1, 
окна, воздух, свтло... -ю ся нима [Кчй] =большие 
плоскости, окна, воздух, свет... вдохновляюсь ими; 





одушевляючый а4} ЕБ =воодушевляющий, вдохнов- 
ляющий; восхищающий; 

оёй 16 БС =0!; *-, коли вто было! =0, когда это 
было!; 

ож соп] АГБГ ЛД ЛЧ СП [М-В] =неужели; неужто 
(разг); что; *-— бы =даже если бы; *- бы =неужели; 
неужто (разг); *- бы то правда? =неужели это 
правда?; *потйи тя Богз нбба, ож пруч иду вд-тёбе 
[Лчк] =да утешит тебя Бог, што я ухожу прочь; 
оживАти таб ши АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ =оживать; 
*подля слова божого опят -еме [Ктк] =мы со словом 
божьим опять оживаем; 

оживеный аа} ЕБ ЯГ =оживлённый, воскрешённый; 
оживеня п ЯГ =оживление; 

оживителный ад} ЛЧ =живительный, живо- 
творный; освежающий; 

оживИти аб и АГ БГ ЕБ ЛД НТ =оживить; 
*Христос... нас -в и ослободив [Джв] =Христос нас 
оживил и освободил; *-ти ся =оживиться; 
оживляти таб г БГ ЕБ =оживлять; *- ся =ожив- 
ляться; 

оживляючый а4} ЕБ =оживляющий; 

ожин(к)а Е (бот Вабиз саез1а$ обл) БГ ЛЧ НТ ЯГ 
ЯЯ =ежевика (растение); куст ежевики; 

ожинный а4] (обл) =жатвенный; 

ожи|ти а ше БГ БСЕБ ЛД ЯГ =ожить; *1ло твое 
изгние и опять... -ве [Джв] =тело твоё сгниёт и снова 
оживёт; 

озарити аб 1 АГЕБЛЧ =озарить; *- ся =озариться; 
озаряти таб \: =озарять; *-— ся =озаряться; 

Озваня п ЕБ =обращение; *вшитки... проголосовали 
едноголбсно за сесв - [пр] =все проголосовали еди- 
ногласно за это обращение; 

озвти а6 и БГБСЕБСП ЯГ *-ти кого =обратиться 
кому; окликнуть кого; *-ти ся =(чоловию) заговорить, 
сказать; (новта) зазвучать, раздаться; (дати нав1сть) 
дать о себе знать; *-в ся едён чорт, ож овун знае за 
такое дерево [Врх] =один чёрт сказал, что он знаето 
таком дереве; 

оздор двеня п ЕБ ЯГ =оздоровление; 

оздоровити аб и БГ =оздоровить; *- ся =оздо- 
ровиться; 

оздоровляти таБ г БГ ЯГ =оздоровлять; *- ся =03- 
доровляться; 

оздорбвный а} =оздоровительный; 

оздордвня Г=здравница; 

озёрный а4] =озёрный; *таАйнов скрытых мук // 
замкнув ©! озбрный круг [ПтИ]; 

бзер|о п БГЬБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =озеро; *шо ся ту 
стало, у тум -1; ани капка воды не е, вода десь про- 
пала, лем дтина затопбна зостала [Глг] =что слу- 
чилось с озером; нет ни капли воды, вода куда-то 
ушла, остался лишь утонувший ребёнок; ***4ет 
*—цё =озерцо; 

озимина ЕЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =озимые, хлеб озимый; 
озимь; *дв1 поля мае, на котрых ярина и - ся родит 
[Джв] =у него два поля, на которых яровые и озимь 
родится; 

озимный аа} ЛЧ =озимый; 

озираный а4} =обозреваемый; 
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озираня п ЕБ =обзор; обозревание, обозрение; 
озиратель т ЕБ =обозреватель; 

озирати таб БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =обозревать; осмат- 
ривать; *-— ся =осматриваться; 

бзирк т ЛЧ =оглядка; осмотрительность; *из -ом 
на што =с оглядкой на что; *без —-у =без оглядки; 
*брати - на што =считаться с чем; 

озл обеня п ЕБ =озлобление: 

озл обити аб г ЕБ ЛЧ =озлобить; 

ОЗН т (Оргавзащя Здружёных Нарбдув) =ООН & 
Организация Объединённых Наций; 

озна(й)меный а4] =уведомленный; 

ознА(й)меня п =сообщение, уведомление; извеще- 
ние; 

озна(й)мити аб и АГ БГ ЛД СП =сообщить что; 
уведомить о чём; довести до сведения; объявить; 
заявить; *нёмеш Иван... а Стёфан и Петро Тимко, 
братя ёго ж... жалованя нам - старали ся [Джв] =дво- 
рянин Иван Тимко и братья его Стефан и Петро пы- 
тались заявить нам иск; 

бзнамка {=уведомление, сообщение, извещение; 
озна(й)м|овати штаб т АГ ЛД =сообщать что; 
уведомлять о чём; доводить до сведения; объявлять; 
*мы, каштула костбла Кошицького, -Уеме [Джв] 
=мы, капитул Кошицкого костёла, уведомляем; 
*-овати ся =доводиться до сведения; 

ознйти аб ши *-ти ся =оказаться; *послдным 
такым поблиском -в ся... Михайло Лучкай [Влш] 
=последним таким проблеском оказался Михаил 
Лучкай; 

означати таб  ЯГ =обозначать; *буква в скобках 
всередин! слова означат, же можут быти дву... формы 
того слова [Грщ] =буква в скобках обозначает до- 
пустимость двух форм данного слова; 
означаючый а4} ЯГ =обозначающий; *нич не — 
=бессодержательный; 

означен|ый аа) БС ЕБ ЯГ *(на мап!) =обозначенный; 
*(сятбчно) =отмеченный; *д1ло, —ос глубинов =труд, 
отмеченный глубиной; *в -ый день ...ишли до 
молодой на богрейдованя; ...в час! гостины молода 
молодому приязала до калана и на груди на лвый 
бук богрейду [Три]; 

означеня п БС ЕБ ЯГ *- часу =засечка времени; *— 
на маш =нанесение на карту; указание на карте; *— 
ритмикы по метронбму замнёны межинарбдными 
..тёрминами [ЗКМ] =указания ритмики по метро- 
ному заменены международными терминами; 
означити аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(на маш) 
=показать (на карте); нанести (на карту); засечь (на 
карте); *(значком) =обозначить, отметить, пометить; 
маркировать; *-ти час =засечь время; *(сято) =от- 
метить; *пойдь вон ид маш и -- [Чпй] =выйди к карте 
и покажи; 

означковати аб г ЕБ =отметить; наложить / поста- 
вить клеймо; заклеймить; 

озн ачовати таб г БС ЕБ =показывать (на карте); 
наносить (на карту); засекать (на карте); 

оз обати аб и =исклевать; объесть; 

озолотити аб и АГ БГ ЛЧ ЯГ =озолотить; *- ся 
=озолотиться; 





КВ 
зон т (хим) БС ЯГ=озбн; 7 
озон овый а4} БС =озбнный; 
озорянка Е (зоол обл) ИТ > пструх; 
озрити аб и ЕБ =обозреть; 
озубкованя п (тех) БС =насечка; 
бзыв т БГ =оклик; 
озываня п (грам) ЕБ *- =обращение; *- на имня 
=обращение по имени; 
озывАти штаб и БГ ОБ СП *-ти кого =обращаться 
кому; окликать кого; *-ти ся =подавать голос; 
отзываться; (за звук) раздаваться, оглашать (чем); (гу 
кому) обращаться; *нико ся не -т =никто не 
отвечает; *лупкало ся у двбици, аж са голос по валал! 
в [Глг| =отбивали полотно вальком вдвоём, аж 
гремело на всё село; 
озываючый а4] =окликающий; *- ся =отзываю- 
щийся; 
ой 16 рис! АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ах; *(жаль) —, то ся не 
верне! =ах, это не вернётся!; *-, погане, погане, 
смутком бы-сь ся опоясав, недолёв бы-сь ся приодйв! 
[Крл] =ах, нехристь, язычник, чтоб ты в злополучие 
нарядился, печалью опоясался!; 
ой-га пб =эхе-хе; 
ойкати таб ши ЯГ =ахать; 
ойкнути аб ши ЯГ =ахнуть; 
окадити а % БС =окурить ладаном; 
оказати а г АГ БГ ЯГ =оказать; *- дов ру =оказать 
доверие; *- ся =оказаться; выясниться; 
оказовати таб АГ =оказывать; “правительство 
угбрськое оказуе Угрорусину помуч [Гдн] =венгер- 
ское правительство оказывает угрорусину помощь; 
*-— ся =оказываться; 
(в)окаль шт ЕБ [Ччс] =большеглазый; глазастый; 
*(фиг) =очкарик; *(пес) =животное светлой масти с 
тёмными пятнами вокруг глаз; ***Ё *-ка ==боль- 
шеглазая; глазастая; (фиг) очкарик; *(увця) =жи- 
вотное светлой масти с тёмными пятнами вокруг 
глаз; 
окамтнЙость Е ЛЧ =окаменелость, окаменелый 
предмет; 
окамиый аа} ЛЧ =окаменелый; 
окашити аБ ши АГ ЕБ ЛЧ НТ =окаменеть; 
(в)окатый аа} БГ БС ЯЯ =большеглазый; глазастый; 
пучеглазый; *новинка з -ым надписом =газета с 
аншлагом; ***а4у *-о =рьяно; ретиво; *провлад- 
ну орентацию -о проявляв Йойн Пастёлй, якый ся 
став мукачовськым епископом [ру] =лояльную к 
властям ориентацию рьяно проявлял Иоанн Пасте- 
лий, который стал мукачевским епископом; **-о 
доказовати ся ==спорить с пенойу рта; 
окаяиник т (уст) ЛЧ =подлец; 
окаяиный а4] (церк) БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =окаянный; 
оквалфковати аб и БС =квалифицировать; оха- 
рактеризовать; 
оквацкати аЪ г БС =заляпать; 
оквацковати таб и БС =заляпывать; 
окаленый а4] БС =обиженный; 
оквлити аб г БС ОБ [Дхн] =обидеть; оскорбить; *-— 
ся =обидеться; оскорбиться; 
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океди шт АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =океан; *тепёрь на 
славу того факта ...вудуманого, же мы уд Чбпа аж 
до широкого Тихого —а тота сама ...Русь, можеме до 
Лвнинового города бгати ...нани..евангёлия види 
[Гдн] =теперь в честь того выдуманного факта, что 
мы от Чопа аж до широкого Тихого океана всё та же 
Русь, можем бегать в Ленинов город смотреть наши 
евангелия; 

Океания [(геог) ЛЧ =Океания; 

океанографя ГБС =океанография; 

окейнськый а4} БС ЛЧ =океанский; 

окенко п дет > окно; *мурникы, мурникы, // прошу 
вас про бога! // линит ми — // до мило! двора [Лнт]; 
дкер т БС =охра; *фарбити -ом =охрить; 
окерастый а} БС =бхристый; 

Оклагдма Е(геог) БС =Оклахома; 

окламаный а4] ЛЧ =обманутый; **не клам 
другого, не будеш —ани ты [Глг] ==как аукнется, так 
и откликнется; 

оклам|ати аб и БС ЕБ ЛЧ [М-В] =обмануть; 
*каждый в рный угборському нардду // палюнку най 
веце не пие, лем воду, // бо палюнка барз лёгко нас 
—ле, // а слобод! нашой права поламле [Пвл]; *-ати 
ся =обмануться; разочароваться; *Властич взяв 
Олбну за жону; та и не ав ся [Крл] =Властич взял в 
жёны Елену, и не обманулся; 

окламни[к т [Дхн] =лжец; лгун; *** [*-ця =лгунья; 
окламовати штаб и =обманывать; 

окламство п =обман; *из скупости... походит... 


кривоприсяга, -... затверд1лость сёрдця [Ктк] =от 
скупости идёт лжеприсяга, обман, ожесточение 
сердца; 


оклеветаный аа} ЕБ =оклеветанный; 

оклеветати аб г АГ БС ЛЧ ЯГ =оклеветать; 
оклепати аб и ЛЧ =(немного) наклепать; 

окн об п (5уп бболок) ЕБ ЛД ЛЧ НТ =окно; *дет > 
окёнко; *берь ся пуд старбстовы окна дзелёнькати... 
а кам не запне електрику, дому ся не вертай! [Ксн] 
=марш под окна старосты звонить, и пока не включит 
электричество, домой не возвращайся!; 

(в) око п (р! > 6ч1) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=око; глаз; *курячое —о (разг) =мозоль с глазком; 
*морськое -о [М-В] > плбсо; *(на поливщ, вод!) 
=пятно жира; *яйцё на -о =яичница-глазунья; 
*краём -а =мельком; бегло; *позирати на едно —о 
=смотреть одним глазом; *впасти в -о =при- 
глянуться; *про —о =для отвода глаз; внешне, для 
видимости; для виду; *може и менб зрадити, ото я 
..знаю; зато буду мати -о на нюм [Мрн] =он и меня 
может предать, это я знаю; поэтому буду следить за 
ним; **быстрое —о =наблюдательность; **дуже 
кривым -ом позирав =относился с большой 
неприязнью; не поощрял; **сокотити, ги —0 в голов! 
[флк] ==беречь, как зеницу ока; 

око т (мор) =вперёдсмотрящий; 

оков т ЛД =деревянное окованное ведро; 
окованый а} ЯЯ =окованный; 

окованя п БС =оковка; 

оковати аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =оковать; *коли кмётя 
пан у свою темницю покладе и до жел даб — [Джв] 





=если помещик крепостного посадит в темницу и 
окуёт в оковы; 

око-в-око а4у ЕБ =с глазу на глаз; тет-а-тет; наедине; 
один на один; 

оковы р14апЕ БС ЕБ ЯГ =оковы; 

околиц|я ЕАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =окблица; округа; 
окрестность; *винарська -я =винодельческий район; 
*в -и сернянсько! мбчари [лн] =в окрестности болота 
Серне; *гавканя сполошёных псув розносило ся на 
—и [Стн] =лай растревоженных собак разносился по 
округе; 

околищ(е п БС =окружающая среда; *пановати над 
-<ом (воен) =господствовать над окружающей 
местностью; 

околность [АГ ЛЧ СП [М-В] =обстоятельство; *ид 
сёму приходит и тотё - [Чпй] =здесь сказывается и 
то обстоятельство; 

околн|ый ад} БС ЕБ ЛД ЛЧ =окрестный; близле- 
жащий, окружающий; *зв!рина, котра ся у -ых 
хаших... множит [Джв] =животные, которые размно- 
жаются в окрестных лесах; 

ок бло аду АГ БСЕБ ЛД ЛЧ СП =вокруг, около; *-— 
сто было нас там [Пнк] =нас там было около сотни; 
*коли ун, опрятавши ся -— своёго стада, накормив 
6го и напойв, быв ужб вбчур [Крл] =когда он 
управился с уходом за своим стадом, накормил и 
напоил его, был уже вечер; 

околот т БГ ЯГ ЯЯ =сноп обмолоченный нераз- 
вязанным; *(жуп) =вязка соломы для кровли; *били 
го, як добр! молотникы -- [лн] =его били, как умелые 
молотильцики сноп; *хыж! правили з древа, з 
валькув... а крыли шинглами ай солбмов, так! были 
-ы... итото крыли хыж! [Злс] =дома делали из дерева, 
из самана, а крыли тёсом, а также соломой, такими 
вязками соломы; 

оконёчный аа] ЕБ =оконечный; окончательный; 
окоичившый ад} =окончивший; *ушверзитет, або 
йншу высбку шкблу — молодый чолов!к рИдко коли 
ито ...з великыми протёкщями ...муг достати ся до 
лИишого уряда [Кир] =молодой человек, окончивший 
университет или другую высшую школу, в редких 
случаях и только с большой протекцией мог полу- 
чить хороший пост; 

окончити аб г АГ БС ЛЧ > докончити; 
окончованя п БС =совершение; осуществление, 
проведение; выполнение, исполнение; 
окончователь т БС =исполнитель; *- довжности 
=исполняющий обязанности; 

окончовати штаБ и БС =кончать, заканчивать; 
*(ритати) =постановлять, решать; *(д1ла, службу) 
=совершать; отправлять; исполнять; 

окопати аб г ЯГ =окопать, обкопать; окучить; 
окбповати шаБ и БС =окапывать, обкапывать; 
окучивать; 

окоп бвый а] (сх) БС =пропашной; 

дкрасць т БГ ОБ ЯГ [П-Г] *(хл/ба) =горбушка / 
корка; *(дощкы) =обрезок; *лйтше у матери дакый 
= погрызу, як ку вашым галушкам дотулю ся [ПВ] 
=я лучше у матери сухую корку погрызу, чем к 
вашим галушкам притронусь; 
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окраёв|ый аа} =второстепенный; периферийный; 
*-ый запис =заметка на полях; ***а4у *-о 
=периферийно; *трёба брати до увагы 1зоглосы, 
домшуюч! на еднуй терторй, а -о засягуюч! до 
другой [Мгч] =нужно принимать во внимание 
изоглоссы, доминирующие на одной территории, но 
периферийно задевающие другую; 

окраина ГЕБ ЛЧ ЯГ =окраина; 

дкрай шт ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =кромка, край; грань, 
граница; *(путя) =обочина; *(у книжкы) =поле; 
окрем ргер АГБСЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =кроме, помимо; 
*ушиткт, — едного =все кроме одного; *я ем Бог, не 
ест — мене иншого Бога [Джв] =я Бог, нет помимо 
меня другого Бога; ***афу *сесв зробиме - =это 
сделаем отдельно; 

окрёме а4у БС ЕБ ЛД ЛЧ =особо, особенно; 
отдельно; в частности; *кедь топон!мика ‘нашых} 
рик... ци не щлком ранського повёденя, та и Тиса — 
не може быти вуимков [ох] =раз топонимика наших 
рек почти полностью иранского происхождения, то 
и Тиса в частности не может быть исключением; 
окремити таб г ЛД =выделять, отделять; *не -т 
тай не вуббрат Бог никого [Джв] =бог не выделяет и 
не выбирает никого; *-— ся =отделяться; выделяться; 
окремпика ЕЛЧ =исключение; 

окремпиность #ЕБ СП =специфичность, специфи- 
ка; особенность; обособленность; *Мушинка... 
удмтат русинську нащюоналну =, остро кытикуе 
русинськое возроженя [пр] =Мушинка отрицает 
русинскую национальную обособленность, резко 
критикует русинское возрождение; 

окремлин|ый аа} АГ ЛД ЛЧ ОБ СП [П-Г] =особен- 
ный; сепаратный; отдельный; *-ос =потусторонний 
мир; *лс -ый селб мас, а для ушиткых сёлськых 
свинь доста жблуди не родит [Джв] =у села есть 
отдельный лем, но для всех свиней там желудей не 
хватает; 

окрёмость ЕЯГ =особость; особенность; частность; 
окрём|ый аа] БС ЛЧ ЯГ =отдельный, самостоя- 
тельный; сугубый, особый, особенный; *нарбдный 
язык не е ндвщуалнов властностёв -ых особ ци труп, 
унявляе ся живым всеобщым середникдм взаймного 
порозуменя [Ббр] =народный язык не является 
индивидуальным достоянием отдельных лиц или 
групп, он выступает как живой всеобщий посредник 
взаимного понимания; 

окресаный а4] =бывалый; опытный; видавший 
виды; 

окресати аб & БС ЯГ =сбить, ударяя о камень; *— 
ся =набить руку; набраться опыта; (фам) подкова- 
ться; 

окр ёсовати шаБ и БС =сбивать, ударяя о камень; 
*-— ся =набивать руку; набираться опыта; 
окрестити аб г АГ БС ЕБЛЧ > покрестити; 
окривдити аб и АГ ЛЧ > укривдити; 

окртлый аа] ЛЧ =покрепчавший; 

окр тнути аЪ пи ЯГ =окрепнуть; покрепчать; 
окропити аб г АГ БГ ЛЧ =окропить; побрызгать; 
окропный а4]} =укропный; 





округ т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =округ; район; уезд 
(ист); *в-у 10 м=в окружности 10 м; *булше -ув 
составляе жупу, в чол! котрбой стбит пуджупан 
[ММК] =несколько округов составляют комитат, во 
главе которого стоит глава комитата; 

округлити аб и БГ ЛЧ =округлить; 

округлость ЕБГ ЛЧ =округлость; круглота; 
округлый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =округлый, дуго- 
образный; *061 сбла на высокум Ди в -ых дебрях, 
делюде и стадо хранвны были уд зло! погоды [Кнт] 
—=оба села на высокой горе Дил в округлых котло- 
винах, где люди и стадо были защищены он непогоды; 
***аЧу *-о =округло, дугой; 

округляти таб и БГ =округлять; 

округом аду *теплобта — десятёх ступнюв =темпе- 
ратура около / в районе 10 градусов; 

окружАти 1таЬ БГ ЕБ ЯГ =окружать; *прастар! 
дубы -ли малу деревляну церьков и звонницю [Мгв] 
=древние дубы окружали маленькую деревянную 
церковь и звонницу; 

окружаюч|ый ад} ЕБ =окружающий; *д1тина учит 
ся говорити уд во х -ых [Ббр] =ребёнок учится 
говорить от всех окружающих; 

окружеёный а4} ЛЧ =окружённый; 

окружен|я п БС ЕБ ЯГ =окружение; среда; 
*животное -я =среда обитания; *Лодй не быв 
задоволвный чужым -6м [Птш] =Лодий не был 
удовлетворён чужим окружением; 

окружити аб 1 БГ БС ЕБ ЯГ =окружить; 
окружн|ый а4}] БС ЕБ ЯГ =районный, окружной; 
*сес1 уряды в кождум -ум городу мают [ПлА] =такие 
ведомства есть в каждом райцентре; 

окр|уп т (бот Апевит отауео!еиз; дет -бпу) ЛЧ 
=укроп; *издавна нАпи люде сТяли ...окруп [Алм] 
=наши люди издавна сеяли укроп; 

окрупникт АГ=изверг; *-у, многы ди есь порзав 
[Гдн] =изверг, ты зарезал много детей; 
окрупность ЕБС =жестокость; 

окрипный аа} АГ БС> ткж крутый; *сам себё на -—1 
страст! и на смерть дав [Гдн] =сам себя отдал на 
жестокие муки и на смерть; ***а4у *-о > круто; 
окрылёный аа] =окрылённый; 

окрылити аб у ЕБ ЯГ =окрылить; 

окрыляти таб и ЕБ =окрылять; 

дкрыш т (бот Ног4еит) =ячмень голозерный; 
дкрышок т =крошка; *ко паску нюс, убрёже ©! з 
...12 кунцюв; 1! ...лишают на лк, або дают худоб1; 
дванадцятый ...{вон} окном; -кы з паскы ...до 
загороды, з якых мае вурости з1ля «божа матка» 
(подобно як 12. ор1зок) [Плш] =тот, кто нёс пасхальный 
кулич, обрезает его с 12 сторон; это оставляют как 
лекарство или дают скоту; двенадцатый бросают 
через окно; крошки от кулича - в палисад, где из них 
должна вырасти трава «божа матка» (как и из 12-го 
обрезка); 

окрятный а4} =ловкий, оборотливый; изворот- 
ливый, юркий; 

оксген т (хим) БС ЛЧ ЯГ =кислород; 

оксд т (хим) БС ЯГ =оксид, окись; закись; 
оксдаАит т =окислитель; 
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оксдащя ЕБС =окисление; оксидирование; 
оксдный а) =окисный; окислительный; 
оксдовати а6Лптаф ши БС =окислять; окислить; *-— 
ся =окисляться; окислиться; 

оксд уочый (ся) аа] БС =окисляющий; окисляю- 
щийся, оксидирующий; 

окая Е (яз) ЛЧ =знак ударения в церковнославянском 
языке; 

октава # (муз) БС ЛЧ ЯГ =октава; 

октасдер т БС =октаэдр; 

октан т (хим) БС =октан; 

октан овый а} БС =октАновый; 

октет т БС =октет; 

окт овб]ер т БС ЕБ ЛЧ СП =октябрь; *в -р1 1944 
Черлёна Армй окушруе Пудкарпатя [пр] =в октябре 
1944 года Красная Армия оккупирует Подкарпатье; 
октовбровый аа] =октябрьский; 

окт ох та (церк; сшвник про 8 голосув) ЛЧ =октоих; 
октоп 0д т (зоол Осюриз) БС =осьминог; спрут; 
октроровати а г БС =октроировать; 

дкув ргер ЛЧ =вокруг; **течб вода -— села =течёт 
вода вокруг села; 

бкул т ЛЧ =сфера, область; *простбрат ся на — Шло- 
го округа =распространяется на область всего окру- 
га; *новины з домашного окблу =местные новости; 
*научна робота 1стбрика дала бы ся задлити у три 
околы [Удв] =можно выделить три области научной 
работы историка; 

окула [=круглая неглубокая корзина; 

окулиста т (мед) БС ЕБ ЯГ =окулист; 

окулт вм т БС ЯГ =оккультизм; 

окулт/ста т БС =оккультист; 

окултный а4] =оккультный; 

окултуреный а4]} =окультуренный; 

окулько соп] СП =поскольку, так как; 

окуляр т БС ЯГ =окуляр; 

окулярёш т БС =очкарик; *до мёне явив ся дух... — 
замахав головов - [Кшл] =мне явился дух —замахал 
головой очкарик; ***Р *-ка =очкарик; *-ка (зоол 
Мада Тпро@апз; зуп кобра) =очковая змея; кобра; 
окул | р МапЕ ЕБ НТ ЯГ =очки; *наперед! черева- 
тый каноникз ...-ями на нот, а в руках неросстайна 
трубка, яку ..рефлексовно прикладуе до уха [Врн] 
=впереди пузатый каноник с очками на носу, а в 
руках его неразлучная трубка, которую он машина- 
льно прикладывает к уху; 

окулярный а4] =окулярный; очковый; 

окупант т ЯГ =оккупант; 

окупати аб и (обл) АГ БГ =выкупать; *кедь ся за- 
валяют у(в)цт, бача мат 1х - [нн] =если овцы выма- 
зались, овчар должен их выкупать; *- ся =выку- 
паться; 

окупацйный а4} БС =оккупационный; 

окупашя РБС ЕБ ЯГ =оккупация; 

окупр|овати таБ/аь г БС =оккупировать; *в 
октовбр! 1944 Черлёна Армия -ус Пудкарпатя [пр] 
=в октябре 1944 года Красная Армия оккупирует 
Подкарпатье; 

бкурто аду =вкратце; ***пи4 *- =короче говоря; 
окытяный а4] =усеянный гроздьями, соцветиями; 





олаёвня !=маслобойня; 

олабвый а@} БС ЛЧ СП =масляный; *-1 фарбы =ма- 
сляные краски; *-—ос малюнок =рисунок масляными 
красками; *-1 плодины =масличные культуры; 
*-ый богач > макух; *-а щвка =маслопровод; 
олаити та г (ткж олабвати АГ) *(кул) =приправ- 
лять растительным маслом; маслить; подмасливать; 
*(тех) =смазывать; 

олай т ЛЧ СП [Ччс] =масло постное / смазочное; 
*машинбвый - =автол; *олаём помастйт, на завтра 
мылом, зыйдут камин, и головка буде, як писанка 
[Нмш] =смажьте постным маслом, через день по- 
мойте мылом и камень сойдёт, головка будет, как 
пасхальное яйцо; 

олайник т *гер1нёк-- =сельдь в масле; 

олайниия ЕСП =маслёнка; 

Ола ЕЛЧ =Ольга; ***4ет *-лца =Олюшка; 

бле шц, рис! ЛЧ ЯГ =вот; *-— зашто =вот почему; 
олеандер ш (бот Мегат о!еап4ег) БС ЛЧ ЯГ 
=олеандр; 

олеат т (хим) БС =олеат; *магнёзия — =олеат магния; 
олегчовати шаб и БС =облегчать; *- ся =облег- 
чаться; 

олегчуюч|ый а4} БС =облегчающий; **-—1 убстояня 
—=смягчающие вину обстоятельства; 

оледенлый а) ЛЧ =оледенелый; 

оледенти а ши =оледенеть; 

олеин т БС =олеин; 

олеиновый а4] БС =олеиновый; 

Олекса т ЕБ ЛЧ =Алексей; *Теплый -а (церк 17/03-— 
30/03) =день преподобного Алексия, человека Бо- 
жия; *марця 17. Тёплый —а, и ко на Сорок Сятых не 
посяв россаду, тот тепбрь мае сяти [Жтк] =17 марта 
день при. Алексия, и кто не посеял рассаду в день 40 
мучеников Севастийских, должен теперь посеять; 
Олена ГЕБ ЛЧ =Елена; 

олеёник т (зоол Глсапиз сегуи$) БС =жук-рогач; жук- 
олень; 

олен иця Г (зоол Сегуиз) БГ ЕБ =оленуха; *и то ву- 
мерьковав, ци тым слдом ишли лис або лисиця, 
моложый або старшый олень, або - [ПлА] =и то он 
мог выследить, шли ли по следу этому лис или лиса, 
молодой или взрослый олень, или оленуха; 

Оленка (ласк) ЕБ ЛЧ =Лена, Леночка; *куды - йде 
— туды шовкова трава роств [Лнт] =куда Алёнушка 
пойдёт — там трава шёлковая растёт; 

оленка (зоол Соссше!а) ЯЯ [П-Г] > гонгбричка; 
блен|ь тт (зоол Сегуцз) АГ БГЕБ ЛЧ НТ СП =олёнь; 
*прийшов жданый септёмбер, коли -1 рыкати 
звыкли [ПлА] =пришёл жданный сентябрь, когда у 
оленей бывает гон; 

оленьчина Ё=оленина; 

оленяп [П-Г] =оленёнок; 

бленяч|ый а4} НТ СП =олбний; *-а зарина =оле- 
необразные; 

олеографя ЕБС =олеография; 

олива ГЕБ ЯГ *(бот ОГеа еигореа; дерево и ёго плод) 
=олива; маслина; *(олай) =оливковое масло; 
*х1нська — (бот АЛеигИез согдайа) =тунг; тунговое 
дерево; (олай) тунговое масло; 
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оливовый ад} ЕБ =оливковый; *-ое дерево (бот Оеа 
еигореа) =олива; маслина; *-ый олай =оливковое 
масло; *-а голуза =оливковая ветвь; *пбред ним 
стояв гонсць, ..-ойфарбы лице 6го уд пороху и пота 
[Мрн] =перед ним стоял гонец; оливковое лицо его 
покрыто потом и пылью; 

олигарх т БС =олигарх; 

олтархйный а} БС =олигархический; 

олигармя ЕБС ЯГ =олигархия; 

олйоцен т (геол) БС =олигоцен; 

ошмшада БС ЯГ =олимпиада; 

олмшан т (фольк и фиг) =олимпиец; 
олмпйськый а} БС ЯГ =олимпийский; *--ой селб 
=олимпийская деревня; *Аян Торпе, австрал ськый 
плавач,... став маймолодым -ым шамшоном у 
плаваню (1998) [нч] =Аян Торпе, австралийский 
пловец стал самым молодым олимпийским чемпи- 
оном по плаванию; 

олмшоник т (спорт) =олимпиец; 

олйка Е (кул бот) ЛЧ =оливка; 

олнивти аб шаг БС =облениться, разлениться; 
дловина [ (геол) ЕБ =свинцовая руда; 

оловиця п СП =грузило; *(ставило) =отвес; *(мор) 
=лот; 

оловляник т ЛЧ [М-В] =кистень; 

оловлян|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =свинцовый; *надзвмлю 
звисало сиво--0е клоча хмар [Бжр] =на землёй 
нависли сизо-свинцовые рваные тучи; 

бловник т ЕБ =литейщик свинца; 

оловня ЕЕБ =литейная свинца; 

длово п (хим) БС ЕБ ЛЧНТОБ ЯГЯЯ [М-В] =свинец; 
*-— узёмли вапнистым ся стане [Чпи] =свинец в земле 
обизвествляется; 

Оломови т (геог) =Оломоуц; 

олтарь т (уп жертвёник) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП 
=алтарь; *мати з дётинов... мусит три раз убыйти — 
[Грк] =мать с ребёнком должна трижды обойти 
вокруг алтаря; 

олтарьник т (церк зуп сакр1ст1ов) ЕБ ЛЧ =риз- 
ничий; 

олувниця (мор) ЕБ ЛЧ > оловиця; 

олуй т (еп олою) ОБ > олай; *маю я свою потраву, 
хл1б и крупы и олбю мало [Джв] =провизия у меня 
своя, хлеб и крупы и немного масла; 

Олька {=Алёнушка; 

омаменя п ЯГ =одурь, умопомрачение; дурман; 
омамити аб и БГ ЯГ =одурманить; закружить 
голову; заговорить; заколдовать; (разг) охмурить; 
омамный а4] =одуряющий; 

оман т (бот шиа Беептит, зуп дивосил) БГ [Кмн] 
=девясил; 

омаста Е (обл кул) БГ ЯГ =заправка в суп; 
омастити аб { (обл кул) ЯГ =заправить жиром; 
сдобрить; 

омачка { (кул зуп мачанка) АГ =соус; *на гор! 
дождь, а щи й млачка, // уддаё ся вже й б1днячка: // 
хоть худобна, та сподобна; // а богачка, як -, // як та 
жаба сиво-чбрна [Гдн]; 

омашище п (эвф) =половой член; 

омега ЕБС ЛЧ =омега; *алфа и - =альфа и омега; 





омелета Е [Мгч] =омлет; 

дмело п (бот У1зсит) ЕБ ЛЧ СП =омбла; 

омертвеный ад} =омертевелый; 

омертвити аб г =омертвить; 

омертв ость РЕБ =омертвелость, омертвение; 

онемение; 

омертвлти а паг ЕБ =онеметь, омертветь; 

омета ГЕБ ЛЧ (смухом) =опушка; 

омлвати штаб ши БГ БС [П-Г] =замирать, обмирать; 

терять сознание; падать в обморок; 

омлпый а} ЕБ =осовелый, раскисший; находя- 

щийся в обмороке; 

омлти аб та: АГ БГ БС ЯЯ [П-Г] =упасть в обмо- 

рок; потерять сознание; (книж) лишиться чувств; 

омлйтя п > зомлня; 

омшбус т (ист) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =омнибус; 

о много аду =намного; *любит Русин з6млю ро- 

бити, но ищи = лишше любит из худобов газдовати, 

так як се лёгшое д1ло е и лише ся уплачуе [Жтк] 

=русин любит возделывать землю, но намного 

больше любит выращивать скот, так как это занятие 

легче и оно лучше окупается; 

омометер т БС =омметр; 

дморок т АГ =умопомрачение; уму помрачение 

(разг); *коли я сесв похопив, так ми боже, упав ем в 

=, так ем ся зачудовав [Гдн] =когда я это уразумел, 

ей-богу, я изумился до умопомрачения; 

оморбчен|ый а4} =ошеломлённый; оглушённый; 

помрачённый; *дтськый плач пробаторив -у 

М1рабвлу [Ксн] =детский плач вывел из дремоты 

оглушённую Мирабеллу; 

оморбчити аб и =оглушить; ошеломить; 

омочити а г АГ БГ ЛЧ =омочить; *- ся =омочити 

ся; 

омрачати тпаь г БГ =омрачать; *- ся =омрачаться; 

омрачити аб 1 АГБГ ЛЧ =омрачить; *- ся =омра- 

читься; 

дмут т *— пияцькый (мед дештат тетепз) ЕБ =белая 
горячка; 

дмша + (церк) ЛЧ =месса; *Велика О- =торжест- 

венная месса; 

омывалниця ЕЛЧ =умывальник; рукомойник; 

омываня п ЛЧ *(тех) =обмывание, обмыв, обмывка; 

*(ббрега) =омывание; 

омывати таб и АГ БС ЛЧ =омывать; 

=омываться; 

омытя п ЛЧ =омовение; 

омягкнути аб ши АГ =умякнуть, умягчиться, 

обмякнуть; 

он шт (яз) ЛЧ =название буквы «о» в церковно- 

славянском языке; 

дна ргоп ГАГЛЧ > бный; 

онаргоп !(эеп не!) АГЕБЛД ЛЧ НТОБ СП ЯГ>ун; 

*коли порозумла Марфта слово Исусово... — 

перестала [Джв] =когда поняла Марта слово 

Иисусово, она бросила; 

он ада ЕБГ ОБ =приманка; *(на рыбы) =наживка; 

*наклав у полову -у: шкваркы из пса [ПлА] 

=наставил в высевках приманку: шкварки из соба- 

чины; 
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онадити таб и ОБ =манить; приманивать; влечь, 
привлекать, завлекать; *- ся (на што / ид чбму) 
=тянуться к чему; жаждать / жадно хотеть чего; 
онадн|ый а4] =заманчивый, манящий; привле- 
кательный; ***аЧу *-о =заманчиво, маняще; 
привлекательно; 

онй(н) жити таб г АГ > оначити; *коли-м вуйшов 
на площадь Шварценберга, вижу насбред площади 
по нашськы облечёного Русина зедным полщайом 
штось дуже - [Гдн] =как вышел я на площадь Швар- 
ценберга, вижу посреди площади по-нашенски 
одетый русин с каким-то полицейским разводит 
турусы на колёсах; 

онашя Ё (мед) БС =онанизм, мастурбация; руко- 
блудие; 

оначи|ти та и АГ ЛЧ ЯГ *(мляндрати) =вяло, 
лениво делать; *(як го, оной) =делать это, как бишь 
его; *гикой кериня ся -ило, мастило, // вонячо 
дыхало зудну [ПИ]; 

Ондрй т (нар Онда) ЛЧ =Андрей; ***4ет *Онда 
=Андрюша; 

ондулашя РБС ЯГ =завивка; 

ондулачка Е =щипцы для (термо)завивки; аппарат 
для завивки; *укаж на рисунку ...направы на коханя 
волося: фен (сушачку), -у и завивкы на ондулацю 
[нч] =покажи на рисунке приспособления для ухода 
за волосами: фен (сушилку), щипцы для завивки и 
бигуди; 

ондул обваный а] БС =завитой; 

ондуловати таБ в БС =завивать; *-— ся =завиваться; 
ондуловачка Е (зуп фр1зурничка) =парикмахерша 
позавивке; *тютка пушла до -ы [Мгч] =тётя пошла 
кпарихмахерше; 

онеспособити аб и БС =сделать недееспособным; 
(в)ониргоп 3.р!<ун; АГЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ=они; 
*мали голубкы... и они карткы 1м приязовали на 
лабкы... та пустили голубкы, а голубкы ишли на 
старбе свбе мсто, и вони тотб прочитовали там [3лс] 
=у них были голуби, и они им привязывали карточки 
клапкам и пускали, а голуби летели на прежнее своё 
место, и они там прочитывали это; 

бнизь аду =пониже; 

дбнийнь рис| > оной; *а ци вже, гибы, —, поцюловав 
вас? [ГрА] =а он уже, вроде, того, поцеловал ли вас?; 
бник т (яз) ЛЧ =название буквы «оу» в церковно- 
славянском языке; 

Онисифор т (церк) =Онисифор; *-а (церк 09/11- 
22/11) =день мученика Онисифора; *новбёмбра 9., 
на -а, стаб зима на ногы [Жтк] =в день мученика 
Онисифора, 9 ноября, зима становится на ноги; 
Онифро тп (нар) ЛЧ =Онуфрий; 

Она Е(геог) =Онега; 

онбжськый аа} =онежский; *О-ое озеро (геог) 
=Онежское озеро; 

онём сный а4] ЕБ =зашиканный, безгласный, лишён- 
ный голоса; 

ошмити аб в ЛЧ =заставить (замолчать / умолк- 
нуть; 

онём пость Е ЛЧ *(замлЁтость) =неподвижность, 
онемелость, оцепенение; *(апат!я) =апатия, безраз- 
личие, индифферентность; *(мед) =ступор; 





омлый аа) ЕБ ЛЧ ЯГ =онемевший; онемелый; 
онёмлти аб ши: АГ БГ БС ЕБЛЧ =онеметь; 

дно ргоп п (уст) ЛД ЛЧ > бный; *лишб гадают за 
сёгосвутное малое, а тотб многое Божое, а бно 
лишают [Джв] =думают лишь о мирских пустяках, а 
великое Божье, это упускают; 

он оргоп п 3.3 <ун; ЕБ ЛД ЛЧ НТОБ СП ЯГ =оно; 
бногдай аду (обл) ЕБ > г6нто; 

бной рис] (филярное словкоб без конкрётного 
значеня; зуп гарша) *берб вун - =берёт он это 
самое; *як го, —, кличут? =как бишь его зовут?; *а 
ты не -? =а ты не это самое? а ты не того?; *а я, —, 
рёку =а я, значит, говорю; *тадь тот, — =да этот, как 
его; 

ономастика 1 (яз) БС =ономастика; 

Онуфрй т ЛЧ =Онуфрий; 

он уча ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =онуча, портянка; 
*газда, узяв порток, подёр на фалатя: най зтя будут 
—1 [Гнт] =хозяин взял холстину, изорвал в клочья: 
пусть будут из неё портянки; 

онучарь ш (зуп ряндяш) ЕБ ЛЧ =старьёвщик; 
тряпичник; 

оный ргоп та, Ёбна, п оно, р1 он1 (уст) АГЕБЛД ЛЧ 
=тот, оный; таковой; *у -ых часах =во время оно; 
*дочасу сьме лем д1ля 5. класы зготовили ручну 
книгу, но подамб -у и для 6. класы [Чпй] =пока что 
мы подготовили пособие только для 5 класса, но 
представим таковое и для 6 класса; 

онь рис] АГ БГ ЛД ЛЧ ОБ СП =аж; вплоть; даже; 
*не - сяк =не совсем так; *не- =не слишком; *дик! 
звртне -— так легко могли на н!напасти [Чпй] =диким 
зверям не так уж легко было напасть на них; 
*дикуны... бывало заходят — у село, як застудит [Бвз] 
=дикие кабаны, бывало, даже в село заходят, как 
подморозит; *ищи май ладно запахло, тогды 
покушав, а тотб щи май файное вино... - ублизовав 
ся! [Сбв] =запахло ещё приятнее, тогда он попробо- 
вал, а это ещё лучшее вино, аж оближешься!; 
опавати па г =опаивать; 

обпад т БГ =изморозь; обледенение (на деревьях); 
опадати таб ши (ткж опадовати) АГ БГ ЛЧ ЯГ 
=опадать; осыпаться; 

опадаючый а4] =опадающий; 

опайчик т (обл) ОБ =плошка; *(кой дивак заважат) 
ану, -у, не свти ми! [Бвк]; “теперь... аж прядут, та 
отб гибы ся дворили... тепёрь с електрика... а не... 
коло -а [Дзн] =теперь если прядут, так это как будто 
забавляются... теперь есть электричество, а не возле 
плошки; 

опака п/ЕЛЧ =жадина; ненасытный, !ненасытная; 
завистник, Ёзавистница; 

опакован|я п (об) =упаковка; *{Юра} вуняв з 
кешен! велику таблу чоколады в стр1бёрному -ю 
[Стн] =Юра достал из кармана большую плитку 
шоколада в серебряной упаковке; 

опал т (геол) БС ЛЧ ЯГ =опал; 

опалати таб и АГ БГ НТ ЯГ [П-Г] (сх) *- што 
=вытряхивать пыль из чего; провеивать, подбрасы- 
вая; полать (нар); 
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опалачкаЕАГ БГ ЕБ ЯГ =веяльная лопата / корытце 
/ корзинка; *Осиф Цоцуля берё до рук з&чату 
впалачку и вказус, як ся плетё з молодого прутя [ру] 
=Иосиф Цоцуля берет начатую корзинку и пока- 
зывает, как плетут из молодой лозы; 

опалеёник т (кул) ЕБ [Ччс] =корж; 

опалка Е (ткж опавка НТ ЯГ) БГ ЛЧ *(вяти) > 
опалачка; *(окула) =круглая неглубокая корзина; 
***Цет *-очка =плоская корзинка; *{принбсу, } 
ей, в коновочц! воду, // ей, в -очщ1 лица, // ей, будут 
ня хвалили, // ей, же см добре д1вча [Грб]; 

оп алов|ый а4}] ЕБ ЛЧ =опаловый; *скло у з6мли 
потовсте и прийме перламутову авадь -у фарбу 
[Чпй] =стекло в земле утолщается и принимает 
перламутровый или опаловый цвет; 

опамятАти аб ту АГЕБ ЯГ *-ли ся =опомниться; 
прийти в себя; *я нараз —в ся и ...зазыдав ся, ..за 
што достав ся я такого великого удзначеня [Врн] =я 
сразу опомнился и спросил, за что удостоился я 
такого большого отличия; 

опанованый аа] ЯГ =освоенный; покорённый, 
взятый; *(вруноваженый) =выдержанный; владе- 
ющий собой; 

опан ованя п ЕБ ЯГ (чого) =овладение (чем); 
опановати аЪ и ЕБ ЯГ *-- што =овладеть чем; 
опан ововати штаб и ЕБ *- што =овладевать чем; 
опар т (зоол Нер1а$) БГ =ночная бабочка; 
опарити аБ г ЯГ =запарить, обдать кипятком; 
опасаный а4} =опоясанный; *поку я быв — широ- 
кым ремнём, // една удтам, друга удты: «як ся маш, 
лейню?»; // а як я ся вукельтовав до едно! дуткы, // 
вувели ня за ворбта: «стуй, лейню, туткы!» [ЗКМ]; 
опасати аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ [П-Г] 
=опоясать; *- ся =опоясаться; 

опаск|а ЯГ [Алм] =пояс; *жунськ! сорочкы, котр! 
на едну пядь достают ниже -ы, на грудёх и на 
рукавах черлёнов и синёв красков ушивают [Жтк] 
=женские сорочки, которые на одну пядь доходят 
ниже пояса, вышивают на груди и на рукавах 
красным и синим цветом; 

опаскудити аб 1 АГ БГ ЛЧ =загадить, изгадить; 
обезобразить; *(у новинц!) =очернить; *- ся =изга- 
ДитЬся; 

опаскудти аб ши АГ ЛЧ =обезобразиться; 
опасность БС =опасность; *завпривши —, ВОВЧИЦЯ 
нараз уднбсла свбих малых чим дале [нч] =почуяв 
опасность, волчица тут же унесла своих детёнышей 
подальше; 

опасный ад} АГ БС =опасный; ***а4у *-о =опас- 
но; *вун быв готовый на звёршеня хотьякого под- 
вига, лем бы не -о [Чр!] =он готов был к свершению 
любого подвига, лишь бы это не опасно; 
опасовати таБ г АГ ЕБ ЛД =опоясывать; *- ся 
=опоясываться; *молода опасуе ся гачником, обы 
уне! были сам! хлоп [Дмн] =невеста опоясывается 
гашником, чтоб у неб рожались одни мальчики; 
опасок т БГ =пояс, поясок; (поясной) ремень; 
кушак (уст); 

опасти аб ши БГ =опасть; осыпаться; 

опасть ЕНТ =сильный снегопад, буран; 





опачин|а Г АГ БГ ЯЯ =шест / рулевое весло для 
управления плотом; *-а — довгое вбсло-кормань 
[Кпр]; *коли ся розговорив ...за стародавнину; коли 
овунщи -ов знав метати [Гдн] =как он разговорился 
о далёком прошлом, когда он ловко орудовал 
рулевым веслом на плотах; 

опеклина ЕБС =ожог; 

опера ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =опера; *{року} 1949... у Чакего 
ТВ-стащшя МВС зачала указовати пёрву «мыляну —у» 
[нч] =в 1949 году в Чикаго телестанция МВС начала 
показывать первую «мыльную оперу»; 

опсрало п ЕБ ЯГ =спинка (стула); 

операня п ЛЧ =опора; 

операрня ГЕБ =операционная; 

операти шаь и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =опирать; *- на 
што =базировать / основывать на чём; *- ся 
=опираться; базироваться, основываться; *конбць 
гряд1ля опёрат ся на тефжкы, з котрыма зъязан 
тяжом [ох] =конец грядиля опирается на тележки, с 
которыми он соединён тягой; 

оперативный аа} БС ЯГ =оперативный; 

оператор т ЛЧ ЯГ =оператор; 

операциный ад} БС =операционный; *не дайте 
заржав!ти -ому ножобви [Врн] =не дайте заржаветь 
операционному ножу; 

операшя ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =операция; 

опбрач т ЕБ [П-Г] =спинка (стула); 

операючый а} БС ЕБ =опорный; *- ся =опира- 
ющийся; 

оперёд т =опережение; 

опередити аб и АГ ЛЧ [П-Г] =опередить; *напи 
торомбапи щмборы ниры ...нас ужё й -ли [Кшл] 
=наши друзья, толстогубые негры, нас уже даже 
опередили; 

оперет|а РБС ЕБ =оперетта; *майвысшу люббёность 
добыв соб! водевл «Маруся» (1930), котрый ставили 
и як -у [пр] =наибольшую популярность завоевал 
водевиль «Маруся», который ставили и как оперетту; 
оперетка ! (разг) ЕБ ЯГ =оперетка; 

оперетный а4} БС =опереточный; 

оперный а4] =оперный; 

оперован|ый ад} =оперированный; *мбя мама бы- 
ла -а [Мгч] =моя мама была оперирована; 
оперовати аБ/таб и БС ЕБ =оперировать; *обра- 
зован!йшый побт або пов1стярь може лише — свб- 
ими природными дарами [Глс] =более образован- 
ный поэт или прозаик в состоянии лучше опери- 
ровать своим природным дарованием; 

оперти аб и АГ ЕБ ЯГ =опереть; *- ся =опереться; 
бпецок т ЯЯ =лежанка / лавка (у печи); 
опечатаный а4] ЕБ =опечатанный; 

опечатати аЪ г ЕБ =опечатать; 

опечатовати таб г ЯГ =опечатывать; 

опивйти ша ши АГБСЕБЛД *-ти ся =упиваться; 
*штобы сьме не пушли у корчму, штобы сьме ся не 
—ли, як... свин! [Джв] =не подобает нам ходить в кабак 
и упиваться, как свиньи; 

дпис т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =описание; *за два рокы 
1нтензивной роботы быв приправеный... - [Мгч] =за 
два года интенсивной работы было приготовлено 
описание; 
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описан|ый аа} БС =описанный; *панщину так 
служат, як высше у другум пункт! -о ест [Джв] 
=барщину отрабатывают, как описано выше во 
втором пункте; 

описаня п ЕБ =описание; *рисунок... сто разтулько 
говорит... як широчёзн! — словами [Стр] =рисунок 
скажет во стократ больше, чем широчайшие сло- 
весные описания; 

описателный а} ЛЧ =описательный; ***а4у *-о 
=описательно; 

описатель шт ЛЧ =автор описания; *(науч инф) 
=описатель; определитель; спецификатор, уточни- 
тель; 

описйти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =описать; 
*ты учив ся зоолоп!ю, но зато не знав {рыся}, аун як 
скоро-в &го; видиш, ун лйтше познаб природу [ПлА] 
=ты изучал зоологию, но всё-же не знал рысь; а он 
как скоро описал её; видишь, он лучше знает 
природу; 

описовати таб и АГБС ЛД ЕБ =описывать; *- ся 
=описываться; *и то ся описуе, же Фёдор Костёви 
вупущат загороду при млин! [Ллк] =и то описы- 
вается, что Федор уступает Косте сад у мельницы; 
опити аб ши АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ *- ся =упиться; 
*та брате, не трёба было - ся [Гдн] =не следовало, 
браток, напиваться; 

опитость БС =опьянение; состояние опьянения; 
нетрезвое состояние; 

опитый аа} АГ БС =пьяный, нетрезвый; *мало -ый 
=слегка выпивший; *-ый до н!моты / на мац=вдрызг 
/в доску пьяный; *вуладиме го дому, ги пяницю, та 
будут ся над-ым см!яти [Гдн] =отправим его домой, 
как пьяницю, и будут над нетрезвым смеяться; 
опа ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =опека; *с16 свёутелное 
писанте во свдтелство и -у грядущую, рукою 
властною и печатми потверждбное [Сбв] =сей 
удостоверяющий документ для будущего свиде- 
тельства и опеки, подтверждённый печатями и 
собственноручной подписью; 

ошковати таб г ЕБ ЯГ *- ся кым =заботиться (о 
ком), опекать (кого), покровительствовать (кому); 
ошкуи ш БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =опекун;  ***ЁР *-ка 
=опекунша; 

ошкуиство п ЕБ =опекунство; 

ошкунськый аа] ЕБ [М-В] =опекунский; 

опреный а4} ЕБ =пернатый, оперённый; 

опфеня п =оперение; 

оприця {< отрь =женщина-вампир; *палят дьму 
—ю на глогбвум огни [Птш] =ведьму-вампира сжи- 
гают на огне из боярышниковых ветвей; 

опрь т СП [Дхн] [ТхФ] =упырь; вампир; *стртив у 
хамнику едного... чолов!ка... тай каже му: мен! 
страшно самбму ити; а тот му говорит: не буйте ся 
нич, я сам - [Врх] =встретил в зарослях какого-то 
человека и говорит ему: мне страшно идти самому; 
атот ему отвечает: пустяки, не бойтесь, я сам упырь; 
отум шт БС ЕБ ЛЧ =опиум; *в Араби хоснуют 
гаджии, домак такый шкодливый про людськое тало, 
ги - [Чпй] =на Аравийском полуострове употребляют 
гашиш, точно такой же вредный для человеческого 
организма, как опиум; 





отчок т ЯЯ [П-Г] =лежанка / лавка (у печи); 
оплаканя п ЛЧ =оплакивание; 

оплакати аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =оплакать; *жебы 
они свуй живот так —ли [Глг] =чтоб они так оплакали 
свою жизнь; 

оплакованый а] ЕБ =оплакиваемый; 
оплаковати таБ АГ БС ЕБ =оплакивать; *звоны 
плачучими звуками -ли... Ферка Затиського, що 
напослид вутяг ся на ловы, де замерз [ПлА] =колокола 
плачущими звуками оплакивали Ферко Затисского, 
который напоследок выбрался на охоту и замёрз; 
бплескы р14ап ЕБ ЛЧ =рукоплескания; апло- 
дисменты; 

оплести аб г БГ ЯГ =оплести; *- ся =оплестись; 
дплеть т =оплётка; 

оплеёча п (облткж -ок, -ко БС) БГ ЯГ [ТхФ] =блузка 
(с короткими рукавами-буфами); *вушивали -ата, 
станчата..., на @луй спудници вм:сто штркбваня 
[Грк] =вышивкой украшали блузку, лиф, белую 
нижнюю юбку вместо кружева; 

оплтати таф  ЯГ =оплетать; *- ся =оплетаться; 
Оплодень т ЕБ =пыльца; цветень т (нар); 

опл одненый а4} ЕБ =оплодотворённый, осеменён- 
ный; опылённый; 

опл одненя п ЕБ =оплодотворение, осеменение; 
опыление; 

опл однёвати таб г ЕБ =оплодотворять, осеменять; 
опылять; *-— ся =оплодотворяться, осеменяться; 
опыляться; 

опл однити аб и ЕБ =оплодотворить, осеменить; 
опылить; *-— ся =оплодотвориться, осемениться; 
опылиться; 

опл дня Е=станция искусственного осеменения; 
оплывати штаб ши ЕБ ЯГ =обтекать; *- чим 
=изобиловать чем; утопать в чём; *- хвалами 
=рассыпаться в похвалах; *- потом =обливаться 
потом; 

оплывный а4] ЯГ =обтекаемый; 

опл юваный а] БС =оплёванный; 

оплювати аб г БС ЛЧ ЯГ =оплевать; 

оплювовати та: БС =оплёвывать; 

оплюв|ок т ЕБ =плевок; *-кы (мед) =мокрота; 
оповергати таб ши =пренебрегать; 

оповерженя п (чого) =пренебрежение; небрежение 
/ манкирование чем; 

оповйстити аб и ЕБ =оповестить; 

оп ойстка ЕЕБ =извещение; сообщение; 
оповйицати таб г ЕБ =оповещать; 

оповиценя п (дей) ЕБ =оповещение; извещение; 
опоганеня п БС =осквернение; поругание, надруга- 
тельство; 

опогАнити аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =опоганить, 
осквернить; *- ся =опоганиться, оскверниться; 

оп бдаль а4у ЕБ =поодаль; в стороне; 

опоен|ый а4] ЕБ =упоённый; опьяневший; *ишли 
помалы, -1 щастём [Стн] =они шли потихоньку, 
опьяневшие от счастья; 

оп бен|я п ЕБ =упоение; опьянение; *коли мбзог 
муй захопвный -&м славы, ...чую, як забитый мнов 
противник ословлюе менё на имня [Врн] =мой мозг 
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охвачен упоением славы, вдруг слышу, убитый 
мной противник обращается ко мне по имени; 

оп обвати таб г =опьянять; *- ся =ОПЬЯНЯТЬсСЯ; 
опозщиный аа) БС ЕБ ЯГ =оппозиционный; 
опозийонер т БС =оппозиционер; *рёчником уд 
-ув быв я [Кшл] =выступающим от оппозиционеров 
был я; 

опозшйя БС ЕБ ЛЧ ЯГ =оппозиция; *узварили 
народну опозщио, влтили пару фляцок правым, 
надавали ...вым ...до фрасово! каркы [Кшл] =взду- 
ли народную оппозицию, вклеили пару оплеух 
правым, надавали левым чертей собачьих; 
опознавати таб и ЕБ =опознавать; *-— ся =ориен- 
тироваться; осматриваться; 

оп бзнаня п ЕБ ЛЧ =опознание; 

оп ознати аб г АГ ЕБ ЛЧ =опознать; *-— ся =сориен- 
тироваться; осмотреться; 

опоити аб г АГ ЕБ ЛЧ =опоить, напоить пьяным; 
упоить, опьянить; *чей мене хотят - на мац,—гадав 
соб! {0. Мигалкович} [Гдн] =видно, в доску хотят 
упоить меня,— подумал о. Мигалкович; * 
=упиться; опьянеть; опьяниться; 

оп ойный а} БС =пьянящий; упоительный; 

оп ока Г (геол) ЯГ =опока; 

ополокати а и ЛЧ =ополоснуть; обдать (водой); 
дполох ш [П-Г] =бестолочь, оболтус, обалдуй, 
остолоп; олух; тютя, зёва, растяпа, лопух; фалалей, 
фетюк, фатюй, пентюх; фраер (нар); *(страшило) 
=чучело; пугало огородное; *(зоол Оспена Фзраг, 
гусблниця и мотыль) ИТ =шелкопряд; 

оп олченя п ЛЧ =ополчение; 

ополчити аб шг АГ *-- ся =ополчиться; 

опонёнт т БС ЯГ =оппонент; 

опоновати таб ши БС =оппонировать; 

оп ор|а ЕЕБ ЛЧ ЯГ =опора; база; *кедь умру, сынку, 
ты мусиш быти мам! -ов [Ксн] =если я умру, ты 
должен стать маме опорой, сынок; 

оп дрн|ый ад} ЛЧ =подпорный, опорный, вспомо- 
гательный, относящийся к помощи *еткуре!зм не 
найшобв -ой тбчкы прбтив {пес1м!зма} [Птш] 
=эпикурейство не нашло опорной точки против 
пессимизма; 

опортун вм т ЯГ =оппортунизм; 

опортунст/а т БС ЯГ =оппортунист; ***# *-жа 
=оппортунистка; 

опортушстичный а4} БС =оппортунистический; 
опотребованый а4} =изношенный; бывший в 
употреблении; 

опотребованя #=износ; 

опоясати аб АГ ЕБ =опоясать; *-ти ся =опоя- 
саться; *ой, погане, погане, смутком бы-сь ся -в, 
недолёв бы-сь ся приодйв! [Крл] =ах, нехристь, языч- 
ник, чтоб ты в злополучие нарядился, печалью 
опоясался!; 

оправа ЕБГЕБ ЛЧ ЯГ *(на бчка) =оправа; *(книгы) 
=переплёт; *(завады) =ремонт; *рубин в -1=рубин 
воправке; *для -ы сёго путя вы будете возити рньча 
из сблищсеького кам нёлому [М-В] =для ремонта этой 
дороги вы будете возить гравий из местной камено- 
ломни; 
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оправданый а] БС =оправданный; 
оправданя п БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =оправдание; 
объяснительная записка; *коли бив сына, тот ...ни 
слова ...для свого - [Крк] =стал бить сына, а тот ни 
слова в своё оправдание; 
оправдателный аа} ЛЧ =объяснительный; оправда- 
тельный; 
оправдатель т ЛЧ =лицо, принявшее или подтвер- 
ждающее оправдание; 
оправдАти аб г АГБГЬСЕБЛДЛЧ ЯГ =оправдать; 
*(кого) =обелить; *-ти ся =оправдаться; удостове- 
рить свою личность; *де маете пас? -йте ся! [М-В] 
=где ваш паспорт? удостоверьте свою личность!; 
оправдовати шаб и АГ БС ЕБ =оправдывать; 
*(кого) =обелять; *-— ся =оправдываться; 
оправи|ти а г БГЕБЛДЛЧ *(книгу) =переплести; 
*(камнь) =оправить; *(волося / платя) =оправить; 
*(хыбу) =поправить; исправить; отремонтировать; 
*а пелевню быв ем -в на Таркан1овуй [Ллк] =а сарай 
на Тарканиевой {горе} я поправил ; 
оправляти таб \ БГ ЕБ *(книгу) =переплетать; 
*(камнь) =оправлять; *(волося / платя) =оправлять; 
*(хыбу) =поправлять; исправлять; ремонтировать; 
оправный а4] =переплётный; 
опредленость ЕБС =определённость; 
опредйленый аа] ЕБ =определённый; 
опредйен/я п (-1е ЛЧ) БС ЕБ =определение; 
опредйлителный а4] ЛЧ =определительный; 
опредлитель т =определитель; 
опредйлити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =определить; 
установить; *-— ся =определиться; 
опредляти таб г ЛЧ =определять; *- ся =опреде- 
ляться; 
опредляючый а] =определяющий; 
бпреж ргер (редк) =по причине, из-за; так как; 
поскольку; *напротив зв!рин! ся бранити не можут 
= панство орёчне вшитк! пушкы вудобрало [Джв] 
=от зверей защититься не могут, из-за того, что 
помещик все ружья отобрал; 
опрекйти шаБ и > упрекати; *о, вже теперь 
богатшый с, — говорив тот, ...а другый му -в: тадь 
видиш, же такый цундравый [Гнт] =0, теперь он уже 
богаче, — говорил тот, а другой ему возражал: да 
смотри же, какой он оборванец; 
опрснок т (церк зуп мацес) ЛЧ =маца; опреснок; 
*оприснок (в Колочав! чув) [Стр]; 
оприник т (ист) БС =опричник; 
опринина т (ист) БС =опричнина; 
опровергатель т ЕБ =разрушитель чего; опровер- 
гающий что; 
опровергати таб и АГ ЕБ =опровергать; 
опровергаючый а4} =опровергающий; 
опроверечи аб и ЛЧ =опровергнуть; 
опровержен|ый а4} АГ =опровергнутый; отверг- 
нутый; *в!ру православну, уд католицькой церквы 
=у, исповдуют [Гдн] =исповедуют веру право- 
славную, церковью католической отвергаемую; 
опровержен/я п (—1е ЛЧ) ЕБ =опровержение; 
опротестовати аб г ЕБ =опротестовать; 
опроцент ованя п ЕБ ЯГ =начисление процентов; 
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опроцентовати аб х ЕБ ЯГ =начислить проценты; 
опроцент бвуючый а] ЕБ *- ся =приносящий 
проценты; 

(вдопрошати (ся) таб х АГ ЛЧ =спрашивать, инте- 
ресоваться; 

опруч ргер (уп сопротив) ЛЧ =наперекор; вопреки; 
*-— ночи ==на ночь глядя; *-— минулому =по срав- 
нению с прошлым; на фоне прошлого; *- нам =в 
отношении нас; 

опрышковати таб ши (ист) ЕБ =разбойничать; 
опрышкы р1Аапй (ист) ЛЧ =разбой, распростра- 
нённый в гуцульском крае; 

опрышок тт (ист) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =разбойник, 
бандит; *я за наш! -кы нич не знаю и завто любив 
бы-м читати за них труд Целёвича [Жтк] =я о наших 
разбойниках ничего не знаю и поэтому хотел бы 
прочитать о них труд Целевича; 

Опряд (зоол) ЕБ =кокон; 

опряденый а4] =свернувшийся в кокон; *- славов 
=овеянный славой; *-— приповйдками и легёндами 
=овитый сказаниями и легендами; 

опрятати а и =убрать, навести порядок; про- 
извести уход; *-ти ся =убраться; управиться с 
уборкой / уходом; *коли ун, -вши ся около своёго 
стада, накормив 6го и напойв, быв ужб вёчур [Крл] 
=когда он управился с уходом за своим стадом, 
накормил и напоил его, был уже вечер; 
опрятный а] =опрятный; ухоженный; 
оптант т (ист) БС =оптант; 

оптик т ЕБ ЛЧ ЯГ =оптик; 

оптика ЕБС ЛЧ ЯГ =оптика; 

оптичный ад} БС ЯГ =оптический; 
оппималность ЕБС =оптимальность; 
оппималн|ый а4} БС ЯГ =оптимальный; 
*—о =оптимально; 

оппимвВм т БС ЛЧ ЯГ =оптимизм; 
оппим ста т БС ЯГ =оптимист; 
=оптимистка; 

оптйшстичный ад} БС =оптимистический; 
бпиймум т БС =оптимум; 

опубликован|ый а] =опубликованный; *з того ся 
вумыкают даяк! бытов! приповдкы, —1 в туй книжщ 
[Грк] =некоторые бытовые сказания, опублико- 
ванные в данной книге вырываются за эти рамки; 
опубликованя п =опубликование; *хыбу чинят наши 
лтераторы, ...што, пишучи сво1 твбры для -, 
забывают ...розличати правду и прирбдность уд 
словной спекулацй [Ббр] =совершают ошибку те 
наши литераторы, которые пишут свои произведения 
для опубликования, забывая различать правду и 
естественность от словесных умозрений; 
опубликовати аб и ЕБ =опубликовать; *{автор} 
муситзадумати ся над каждым свбим словом, мусит 
зважити ёго на ваз! своёй чбсти и сбысти пёред тым, 
як 6го - [Ббр] =автор должен задуматься над каждым 
своим словом, взвесить его на весах своей чести и 
совести перед тем, как опубликовать; 
бпудн|ый а4} =страшноватый; 
=страшновато; 

опуздити аб ши АГ =опоздать; *- ся =опоздать; 
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оп уздненя п ЕБ =опоздание; 

опузднити аб ши ЕБ *- сязчим =опоздать; 
опуздняти таб шы ЕБ *- сязчим =опаздывать; 
дпуй т ЕБ =упоение; *в солодкум опою =в сладком 
упоении; 

опус т БС =опус; 

опустити аб и БС ЕБ =покинуть, оставить, 
пропустить; 

бпустый аа] СП =напрасный; *-1 пожеланя 
=благие пожелания; ***а4у [Алм] *-о =напрасно, 
понапрасну; впустую, попусту; зря; 

опут ованя п ЛЧ =круиз; кольцо; *-— свтом =пу- 
тешествие вокруг света; 

обпух т (мед) ЕБ =желвак; *- ясен =флюс; 
опухати шаб ши БГ =вздуваться; опухать, вспухать; 
оп ухлина ЕЯГ =опухлость, одутловатость; 

оп ухлый аа] БГ ЛЧ ЯГ =опухший; 

оп ухнути аб ши БС ЕБЛЧ ЯГ =вздуться; опухнуть, 
вспухнуть; *впухне рука, та... кустку вуверже вон... 
теперь исю кустку удчиряе ся [Дзн] =опухнет рука, 
так что кость выпирает... теперь эту кость снимаем; 
опущАти таБ г ЕБ ЯГ =покидать, оставлять; не 
посещать; *вечер! Христовы не имают вкусити, 
котр/дйля дла длбо для негаданя {-ют избавителну! 
науку [Джв] =от вечери Христовой не должны 
вкусить те, кто ради дел или по нерадению не по- 
сещают спасительные богослужения; 

опущен|ый а4] ЕБ =заброшенный, покинутый, 
оставленный; *мы сьме ту лем двое зоз родного 
краю, саму, як сироты 1 [Ксн] =только мы двое здесь 
из родного края, одни, как покинутые сироты; 
опуценя п ЕБ ЯГ =оставление; *(лекшй) =пропуск, 
непосещение; 

Опшя РБС =опция; 

опыт т [Алм] =опыт; *она была ...збогачёна прак- 
тичным -ом [Чр! =она была обогащена практи- 
ческим опытом; 

бпытнострь {=опытность; *{завис1ло} плаваня ...уд 
муцности корабля и -и ...навпатора [Чр!] =плавание 
зависело от прочности корабля и опытности 
штурмана; 

опытный а} ЕБ =опытный; *том де бы я, — ловець, 
дав ся ббстй роздёрти? [нч] =неужели меня, опытного 
охотника, растерзает бестия?; 

опятный а} *- глагол (грам) =многократный, 
итеративный глагол; 

опятовати таб шё =повторять; *-— ся =повто- 
ряться; 

опять аду АГЕБЛДЛЧ [М-В] =опять (таки), снова; 
*коли ся ужё покаеш, не иди - ко блудницям [Джв] 
=покаявшись, не иди опять к блудницам; 

оракул т БС =оракул; 

оралный а4]} БС =оральный; 

орам ованя п =обрамление; *(инф) =(программная) 
оболочка; *орнёмент {писанкы} ...се косичкы, сме- 
речкы, городинкы, ..рузное -, ..ромбикы, свастика, 
лист и зв1зда и рузнх комбйнаци [Птш]; 

орангутан тт (зоол Зита забугаз) БС ЯГ =орангутан; 
оранжерля ГЕБ ЯГ =оранжерся; 

ораниця Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП [П-Г] =пашня; 
*старуй лишив три... дарабы -1 за селом и лаза... се 
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даб юй на случай довгой постели [Стн] =жене 
завещает три участка пашни за селом и луг... это 
пригодится в случае продолжительной болезни; 
драный а4] АГ =вспаханный; 

драня п АГБСЕБ ЛД ЛЧ =пахота; вспашка; *новое 
-я =перепашка; *-я на зяб > зяб; *-я... кулько у 
котрого ся вунайде [Удв] =пахоты, сколько у кого 
окажется; *панум не буде слобудно из новым -&6м, 
албо бодай яков мовдёв поле меншити [Джв] 
=помещикам запретят перепашкой или любым 
другим способом урезать наделы; 

орарйй т (церк) БС =расписание (часов); 

орати штаб и АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пахать; 
вспахивать; *(всклад)=пахать встреч, пласт на пласт; 
*(плыско) =пахать в одну сторону; *двома волами 
=немогут, бо... земля черлениця... а грунковата [Джв] 
=двумя волами пахать невозможно, потому что 
земля бугристая, неудобь; 

оратор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =оратор; *А. Стойка ...-, 
добрый дшломат ...и покровитель б1дных [лн] 
=А. Стойка оратор, хороший дипломат и покровитель 
бедных; 

оратория { (муз) =оратория; 

ораторськый а} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ораторский; 
орашя Е (ткж пей) БГ =(особо торжественная) речь; 
речуха (фам пей); 

орач т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =пахарь; *дуркала 
машина, лытавчи едён за другым снопы, як лыгат 
зголодтый за день косарь абб — пирогы [ПтВ] 
=стучала молотилка, поглощая один за другим 
снопы, как поглощает изголодавшийся за день косарь 
или пахарь вареники; 

орёчка ЕБГ БС ЛД =вспашка, пахота; *што и як 
треба зберати {про словник...} —: пристро1, способы 
[Стр] =что и как собирать для словаря... пахота: 
приспособления ‚ способы; 

орач|ув аа] < орач; БС *-бва робота =работа пахаря; 
орбита #(астр и фиг) БС ЯГ =орбита; 

орбталный а4] БС =орбитальный; 

орган ш БС ЕБ ЛЧ ЯГ =орган; *каждый з 26 
кантбнув... суверённо рипат школн! д1лё:.. ниякый 
централный державный -... не сствуе [ох] =каждый 
из 26 кантонов суверенно решает вопросы образо- 
вания: никакого центрального государственного 
органа не существует; 

органичный а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =органический; 
органзатор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =организатор; *по 
демсй Антбыя Гбодинкы далшым предодником 
ПОН став са знатый - русинськой пер1бдикы 
...Александер Илницькый [Кпр] =после отставки 
Антона Годинки следующим председателем ПОН 
стал известный организатор русинской периодики 
Александр Ильницкий; 

органзаторськый а4} БС =организаторский; 
органзациный а4} БС =организационный; 
оргашзацйя [БС ЕБ ЛЧ ЯГ =организация; *О-я 
Здружеёных Народув =Организация Объединённых 
Народов; *Свйтова Здоровнича О-я =Всемирная 
Организация Здравоохранения; *задачов нашой 
1... езатримати соб! своде, рокы будбване нашыма 





ддами и прад1лами [ру] =задача нашей организации 
— сохранить своб, то что годы строилось нашими 
дедами и прадедами; 

органвм т БС ЕБЛЧ ЯГ =организм; 

орган ованость БС =организованность; 
органзованый а4] БС =организованный; *Петро 
Гебей: пуд час ёгб спископованя на Пудкарпатю быв 
— Чин Василанок [лн] =Петр Гебей: за время его 
пребывания на посту епископа был организован 
орден Базилианок; 

органзованя п БС ЕБ =организация; *пуд час 6го 
епископованя зачало ся ...-народных школ [Гри] =во 
время его пребывания епископом началась органи- 
зация народных школ; 

органзовати а бЛтаБ и АГ БС ЕБ ЛЧ =организо- 
вать; организовывать; *в 1983 рощ! ли на Лемковин! 
фолклорный... фествал Ватра [Мгч] =в 1983 году в 
краю лемков организовали фольклорный фестиваль 
«Костёр»; 

органзуючый а4]} БС =организующий; 

дрия БС ЯГ =оргия; *{дьмы} вуробляют рузн! 
Я [Птш] =ведьмы устраивают всякие оргии; 
орияш т БС =участник оргии; 

оргона (бот Зуптеа) БС ЛЧ =сирень; 

оргонста т ЕБ =органист; 

оргонн|ый а4} *-а музика =органная музыка; *по- 
ставив 1х в ряд, як -1 пищалкы, ...и пбчали вс! {коля- 
дку} знова из чистого сёрдця [Ддк] =он построил их 
по росту, как органные трубки, и все начали колядку 
снова от чистого сердца; 

оргон ов|ый а4} *-ый корч =сиреневый куст; 
оргоны рапе (муз) БС ЛЧ =орган; *не думайте, 
люди, же - грают, // бо то камяницьк! увчата сшвают 
[Гшв]; 

орда (ист) БГ ЕБ ЛЧ =орда; *поступ бесчолов!чной 
-ы быв... прудкый [Крл] =продвижение бесчело- 
вечной орды было быстрым; 

дрден т БС ЕБ =орден; 

орднани т БС ЕБ ЛЧ =ординарец; денщик; 
ордтнарй т БС *(мед) =врач амбулатории; *(школ) 
=профессор; *(церк) =епископ; 

ордиарный а4] БС ЛЧ ЯГ =ординарный; *(спрбс- 
тый) =вульгарный; 

орднациный а} БС =приёмный; 

ордиацйя ЕБС ЕБ =приём (больных); приёмная; 
кабинет (врача); *ун ...заложив коло аптбкы и ...-ю 
[ГрА] =он учредил рядом с аптекой и кабинет врача; 
ордшовати штаб ши =принимать больных; *{аж} 
не хочете, як муй муж покойный, лёкы вудавати, та 
будете лише - [ГрА] =если вы не хотите, как мой 
покойный супруг, выдавать лекарства, то будете 
только принимать больных; 

дрек т (ист) ЛД ЛЧ =наследственное имение / надел; 
*вст будинкы мб] на -у панськум... даю, дарую и 
легую на... монастырь зарщькый [Ллк] =все дома 
мои на помещичьем наделе даю, дарю по дарствен- 
ной монастырю в Заречье; 

орел т (зоол АдаШа, эеп орла) АГБГ БС ЕБЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =орёл; *- набрав воды щлющо! у три 
фляшочкы [Янв] =орёл набрал целительной воды в 
три бутылочки; **двоглавый - ==двуглавый орёл; 


ОРЕ 


26 





оречный а4] (ист) АГБС ЛД ЛЧ =наследственный; 
помещичий; *-ый пан =помещик; владелец 
наследственного поместья; *-ый кметь (ист) 
=крестьянин на наследственном наделе; *напротив 
зврин! ся бранити не можут бпреж панство -е 
вшитк! пушкы вудобрало [Джв] =от зверей защи- 
титься не могут, из-за того, что помещик все ружья 
отобрал; 
орида т =баран-производитель; 
Орина (нар) ЛЧ =Ирина; 
Оришко т (нар) ЛЧ =Иреней; 
орнал т АГ БС ЛЧ ЯГ =оригинал; подлинник; *3 
—ом ся полажуе (оф)=с подлинным верно; *читат — 
=читает в оригинале; 
оршналность ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =оригинальность; 
подлинность; *сесь скарб ...задержав свою - [МрА] 
=это сокровище сохранило свою подлинность; 
оршналн|ый ад} АГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =оригинальный; 
подлинный; *-а грамота... у архерёйськум арх!в! у 
фасциклй число 615 [Гдн] =подлинная грамота, в 
архиерейском архиве в папке номер 615; 
Оргент т (веп у, книж) БС ЛЧ =Восток; *напи 
представы втровань ...мают...сключёность ...з лым 
рядом вгровань ...Балканув, старыми грёцькыми, ба 
..Близкого -у [Птш] =представления наших 
поверий имеют связанность с целым рядом верова- 
ний Балкан, древнегреческими и даже Ближнего 
Востока; 
орбенталет!а т БС =востоковед; 
=востоковед; 
оренталстика ЕБС =востоковедение; 
оренталный аа] БС ЕБ ЯГ =восточный; 
орентацйный ад} БС =ориентационный, ориенти- 
ровочный; 
орентаийя ЕБС ЕБ ЯГ =ориентация; ориентировка; 
уклон; *кажда з трёх -й мала властн:... новинкы, 
часбписы, писателт, прозаикы и драматикы [Мгч] 
=каждая из трёх ориентаций имела свои собственные 
газеты, журналы, своих писателей, прозаиков и 
драматургов; 
орентф т БС =ориентир; 
орент( ар) бван|ый аа] =ориентированный; *лрич- 
на поёзя Галгашовой ор!ентована на осшвованя 
природы [Грк] =лирическая поэзия Галгашовой 
ориентирована на прославление природы; 
орент(1р) бваня п ЛЧ =ориентирование; 
орент(р)овАти штаб и АГ ЛЧ [М-В] =ориен- 
тировать; *-ти ся =ориентироваться; *в лс! добр! 
орлентовали ся мы оба [ПлА] =оба мы хорошо 
ориентировались в лесу; 
дрвок т =обрезок; *ко паску нюс, убрже еЁз ...12 
кунцюв; т! ..лишают на тк, або дают худоб1; 
дванадцятый ...{вон} окном; окрышкы з паскы ...до 
загороды, з якых мае вурости зйля «божа матка» 
(подобно як 12. —) [Птш] =тот, кто нёс пасхальный 
кулич, обрезает его с 12 сторон; это оставляют как 
лекарство или дают скоту; двенадцатый бросают 
через окно; крошки от кулича - в палисад, где из них 
должна вырасти трава «божа матка» (как и из 12-го 
обрезка); 
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Оргон та (астр) ЛЧ =Орион; 

орх т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ =орех; *(бот 
Тае]апз гезла) =грецкий орех; *-х-пашрник =орех с 
тонкой скорлупой; *пятёро попув обертало ся коло 
нёго,.. котрый, ги -х, быв май зрлый мёжи ними? 
[Гдн] =пять попов вращалось вокруг него... какой 
орех из них был самый зрелый?; ***4ет *-шок 
=орешек; *коло нашой хыжкы зацвели -шкы [Гшв]; 
орйхов]ый аа} БГ ЕБ ЛЧ *-а настбянка =ореховая 
настойка; *-ый баник (кул) =рулет с орехами; *-ый 
пифон =шкаф из ореха; *задный тёнгель ся изломив, 
зад воза — у калови, а на в031 читавый -ый кымак 
[Хст] =задняя ось сломалась, задок воза — в грязи, а 
на возу здоровенная ореховая колода; 

орйхувник т (кул) =пирог с орехами; 

орйианка Е (зоол МисШтаза сапосаасйез, зуп джаган) 
БГ ИТ =кедровка; ореховка; 

орйиище т (апе < орйх) =орех; *нам = повный 
жебище, ой Марько, // говори з нами, з коляднич- 
ками тихонько [Гшв]; 

орлиник т ЕБ ЛЧ =ореховый сад; 

оркан т БС ЕБ =ураган; шквал; *грозный - 1848. 
года, револущя в Угорщин! [Дхн] =грозный ураган 
1848 года, революция в Венгрии; 

оркаиськ]ый аа] БС =ураганный; *-а пальба 
=шквальный огонь; *-ый фронт =шквальный фронт; 
оркбстер т БС =оркестр; *3з 6го нот играв... и 
фалгармоничный с1мфоничный -- [пр] =по его нотам 
играл и филармонический симфонический оркестр; 
оркестровый а4} БС =оркбстровый; 

орлай т =куранты; часы с боем; 

орлайн|ый а4} *-ое удбиваня =бой часов; 
орлиный аа} БГ ЕБ ЛЧ =орлиный; *- нус =орлиный 
нос; *днарська раса-...волося и оч! темнобурь, .. 
нус [Гшп] =динарская раса — волосы и глаза тёмно- 
бурые, орлиный нос; 

орлиия # (зоол АдяШа) БГ БС ЛЧ =орлица; 
орлюкош т (зоол АддиЙа реппаа) ИТ =орёл-карлик; 
дрля п БГ ЕБ ЛЧ =орлёнок; 

орляк т (поэт фольк) ЕБ =тотемистическая птица; 
орнамент т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =орнамент; *-ы мают... 
и великодн! мотивы (яичка, св1чка, звоночок, 
курятка) [Грк] =среди орнаментов есть и пасхальные 
мотивы (яичко, свечка, колокольчик, цыплята); 
орнаменталный аа} БС =орнаментальный; 
орнамеёитика ЕБС =орнаментика; 
орнаментовати абЛпаБ & БС =орнаментировать; 
орнйтол бия ЕБС ЛЧ =орнитология; 

орн|ый аа} БГ ЛД ЯГ =пахотный; распашной; 
*кулько —ой землу... мае едён газда... не знаеме, чим... 
не удм!ряное [Джв] =сколько пахотной земли есть у 
крестьянина, не знаем, поскольку она не измерена; 
орографичный а4] ЕБ =орографический; 
орографя Е =орография; 

оросити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =оросить; 
=ороситься; 

орошен|ый аа} ЕБ ЛЧ =орошённый, орошаемый; 
*-а земля лише рбдит =орошаемая земля лучше 
плодоносит; 

орошованый а4] =орошаемый; 
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орошованя п =орошение; 

ор ошовати таб г БС ЕБ =орошать; ирригировать; 
*-— ся =орошаться; 

орсаг т АГ БС ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] =главная 
дорога, шоссе; тракт; *(держава, уст) =государство; 
*мистер не пушов -6м, &ли верьхами [Гдн] 
=министр пошёл не по дороге, а по горам; 
орсацькый а4] (уст) АГ ЛД ЛЧ =государственный; 
*-ый плот =пограничное заграждение; *-ый путь 
=главная дорога; *-ый суд / судя =выездной суд / 
судья; *чоловк положит скаргу походному, -ому 
судёви, солгабирбву, коль з &гб судом доволен не с, 
вознбсе д1ло на столичный суд [Дхн] =человек вносит 
жалобу выездному судье, если же судом его не 
удовлетворён, подаёт дело выше, на губернский суд; 
орташ шт ЛД *(лаз) =росчисть; вырубка под 
пашню; участок выкорчеванного леса; пашня на 
вырубке; *(упаленый) =лядина; паль; *(роботник) 
=работник на корчёвке; 

орташный а4} =корчевальный; 

ортованя п ЛД =корчёвка; *-—: де вукопуе ся крякы, 
аз того зроблят з6млю, што там можут с1яти з6рно 
[нк] =корчёвка: где выкапывают кусты и там делают 
поле, на котором можно сеять зерно; 

ортовати шаб и АГ =искоренять; уничтожать; 
*(л1с) =вырубать / выкорчевывать / корчевать; 
*прёдкы {Русина} до землед1лства нерадо брали ся; 
али хащ -, пабкы палити, з дрёвом наробляти, 
пасти, косйти дуже добр/знали [Кнт| =предки русина 
земледелием занимались нехотя; но лес корчевать, 
лядины жечь, обрабатывать дерево, пасти, косить 
умели превосходно; 

орт овка (ткж ертовка СП ) > борбздник; 
ор(ф)тографичный аа] ЯГ =орфографический; 
ор(ф)тографя ЕБС ЛЧ ЯГ =орфография; правопи- 
сание; *як и у передущум случаю, редакшя ся 
удгородила уд ортографи Антовя Годинкы [Кпр] 
=как и в предшествующем случае, редакция огради- 
лась от орфографии Антона Годинки; 
ор(ф)тодокся Е ЯГ =ортодоксальность; *(церк) 
=православие; правоверность; 

ор(ф)тодоксный аа] БС =ортодоксальный; 
ор(ф)тосшя ЕБС =орфоэпия; 

ор(ф)топн д т БС =ортопед; 

ор(ф)топсойя Е ЯГ =ортопедия; *см участником 
за дань ..органзаци ортопвдий и травматологи, котр! 
ся сходят раз затри рокы [1Р] =я участник заседаний 
организации по ортопедии и травматологии, которые 
собираются раз в три года; 

оруд|а ЕБГ ЯЯ =управление; *(шефт)=дело; *пуд 
—ов =под управлением; *прозвучала премёра 
кантаты... у провёденю хбра Кантус пуд -ов Ёмла 
Сокача [пр] =прозвучала премьера кантаты в 
исполнении хора Кантус под управлением Емельяна 
Сокача; 

оруфе п (блг) БС ЛЧ =орудие; 

орудка Г (пей) ЕБ ЯЯ =дело, дельце; сделка; *-ы 
=делишки; 

орудник шт БГ ЕБ =заправила; руководитель; 
распорядитель; 





орудованя п (з чим) ЕБ =управление; обращение; 
орудовати штаб ши ЕБ ЛД ОБ ЯЯ [П-Г] =орудовать; 
заправлять, распоряжаться; руководить, управлять; 
*из сокыров знае - и тесати [Джв] =умеет орудовать 
топором и тесать; 

оружити шаб и БГ ЕБ =вооружать; 
=вооружаться; 

оружйе п (р! оруж!я) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [М-В] 
=оружие; *огнёв! -я =огнестрельное оружие; 
*(и)зложити -я =капитулировать; *вобнськый убор 
(мундур) лёбо -е... купит [Джв] =воинский убор 
(мундир) или оружие купит; 

оружник т ЕБ =оруженосец; 

оружн|ый аа} БГ ЕБ =вооружённый; *-1 силы 
=вооружённые силы; *-ое зраженя =вооружённое 
столкновение; *мирна демонстращя переросла на 
—ое восстаня против комун1стичной с1стёмы [пр] 
=мирная демонстрация переросла в вооружённое 
восстание против коммунистической системы; 
***а4у *-о =с оружием в руках; 

орхестра Е (уст) ЕБ БС [Мгч] > оркбстер; 

ормдея Г(бот Огсв1$) БС ЯГ =орхидея; 

дрючый а4] ЛЧ =пашущий; 

дрябок ш (зоол Теназез Бопаз1а гарези1$, ткж 
орябка) ИТ ЛД СП [Ччс] =рябчик; *-— се спешалный 
род лесных птиць [Глс] =рябчик это особый вид 
лесных птиц; 

ос|А Е (зоол Уезра) БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =оса; *(фиг) 
=нахалка; *газда повюг циганина в хащу,.. дебыли 
=ы, циганин взяв луйтру, поклав на дуба и почав 
брати уд — мюд [Лзн] =хозяин повёл цыгана в лес, где 
были осы, цыган приставил лестницу к дубу и стал 
брать мёду ос; ** зе в ЧЕ, ги -а ==как оса, лезет в 
глаза; 

осад т ЕБ ЯГ =осадок; отстой; 

осада ЕЕБ [М-В] [П-Г] =(по)селение; *козацька — 
=станица; *молодый друтарь майже два тыждн! 
майстровав... убыйшов свла и -ы [Ксн] =молодой 
лудильщик занимался ремеслом почти две недели, 
обошёл сёла и поселения; 

осадИти аб и =поселить; *-ти ся =поселиться; 
*назва ршова приходит ...року 1321, ...ищи пёред 
..Кор!атовича, ...ито людий свбих -в якраз в долин! 
Бережавы ...лиш около року 1390 [Стр] =название 
Иршова появляется в 1321 году, ещё прежде Кори- 
атовича, который людей своих поселил как раз в до- 
лине Бережавы только около 1390 года; 

осадник т ЕБ ЯГ =поселенец; *видко из сёго, як 
гужовнато, чёрез дов! столя удержуют ся назвы, 
дан1...-ами [БнС] =отсюда видно, как упорно, в те- 
чение многих столетий сохраняются названия, дан- 
ные поселенцами; 

осамбность ЕБС =уединённость, одиночество; 
изоляция; 

осамен|ый а4} БС =уединённый, одинокий; изоли- 
рованный; ***а4у *-о =одиноко; изолированно; 
осамити аб и БС =оставить в одиночестве; *- ся 
=уединиться, обособиться; 
осампый а4} =одинокий; 
в одиночку; 
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осамти аб ши =остаться в одиночестве; 
осамлёвати штаБ БС =оставлять в одиночестве; 
*-— ся =уединяться, обособляться; 

осана 19 (церк) ЕБ ЛЧ =осанна; 

осарька # (зоол Реги1$ ар1уогаз, зуп сивовран) БС 
=осоед; пчелоед; 

осатанЙый а4} =осатанелый; 
танело; 

осатан|ти аб шы =осатанеть, взбелениться; 
*збачивши... обаторбного Николая, пудпоручник, 
вид1ло ся, -в [ПтВ] =заметив очнувшегося Николая, 
подпоручик, словно осатанел; 

осв домити а и АГ =осведомить; *-— ся =осведо- 
миться; 

освдчити аб шы *- ся =оправдаться, оправдать 
себя, оказаться целесообразным; проявить себя; 
освйженый ад} ЕБ =освежённый; 

освйжен|я п БС ЕБ =освежение; освежающие 
напитки; *вшиткы зас1ли ку смачнбму гуляшу и —ю 
ПР] =все взялись за вкусное тушёное мясо и освежа- 
ющие напитки; 

осёжити аб г АГ БСЕБЛЧ =освежить; *-— ся =осве- 
житься; 

освоковати штаб и БС ЕБ =освежать; бодрить; 
взбадривать; *ту-там припов!дкарька вносит далог 
або монолог; они ос жуют лагодным тоном 
подавану росповдь [Грк] =кое-где сказительница 
вносит диалог или монолог; это освежает повество- 
вание, подаваемое спокойным тоном; *- ся =осве- 
жаться; взбадриваться; 

освиковач т БС =освежитель; 

освбкуючый аа} БС ЕБ =освежающий; освежи- 
тельный; 

освйтителный аа} ЛЧ =осветительный; 

освтИти а и АГ БГ БСЕБЛЧ =осветить; *мМуСЯЦЬ 
..-в блое лице вмераючого; ...ёго нав1кы зан мил! 
уста [Врн] =месяц осветил бледное лицо умираю- 
щего, его навеки умолкнувшие уста; *-ти ся =осве- 
титься; 

освтлеёеный а4} *-ый тбрем =освещённый зал; 
*-ый олай =осветлённое масло; *пбред вами -а 
сцёна [Кшл] =перед вами освещённая сцена; 

осв йпленя п ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =осветление; *елект- 
ричного - и отопленя, даст Бог, нашто они пану 
Королёви [Мрн] =электрического освещения и 
отопления, да Бог с ним, зачем они господину 
Королю; 

освтлити аб г АГ ЛЧ =осветлить; *- ся =освет- 
лиТЬся; 

осйтляти ша и ЕБ ЯГ =осветлять; 
=осветляться; 

осв меность ЁБС =освещённость; 

осв менЦый а} БС ЛЧ =объяснённый, пояснённый; 
освещённый:; *т6ма, близка до нынйиной, -а также 
в другых книгах автора [пр] =тема, близкая к 
настоящей, освещена также в других книгах автора; 
освшеня п БС ЕБ ЛЧ =пояснения, разъяснения, 
раскрытие; освещение, описание; иллюстрации; 
осв шовати таБ г БС ЕБ =освещать; раскрывать; 
*нуч холодна... -уе... узвнькый пипник... берегом 


***ау *-о =оса- 


*-— ся 





ркы [Крл] =холодная ночь освещает узенькую тропу 
на берегу реки; 

осв шовач пл БС =осветитель; 

освоЕный а4}] ЕБ ЯГ =освбенный; освоившийся; 
прирученный; 

осв обвати шаБ  ЕБ =осваивать; 
ваться; 

осв бити аб т АГЛЧ ЯГ =освоить; *-— ся =освоиться; 
осёл т (зоол Азши$) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =осёл; *- и 
шакал ..жили у великуй приязни [Мрн] =осёл и 
шакал жили в большой дружбе; 

осбнник т (бот СосЫсит аибитпа!е) ЕБ [П-Г] 
=безвременник осенний; 

осбнн|й а4} ЕБ ЛД ЯГ =осенний; *коли конбць е 
-юй роботт, отёць ото каже: «Но, дти, понбсли 
журавкы полуденок... удтепёрь лиш дв!чи будем 
1сти на день» [Жтк] =когда закончатся осенние 
работы, отец говорит: «Ну, дети, унесли журавли 
обед... отныне лишь дважды в день будем есть»; 
***а4у *по -6му =по-осеннему; 

осещь ЕАГ ЕБ ЛД НТ ЯГ =осень; *у -и =осенью; 
*мужчины у яри и -и верьх гатий носят из домаш- 
ного полотна пачмагы [Жтк] =мужчины весной и 
осенью поверх подштанников носят штаны из су- 
рового полотна; 

дсет т (бот Сизпи) БГ ЛЧ =осот, бодяк; *камвь, — 
а квасниця — мбя вутцюзнина, // чом есь, з6мле не 
стримала майлиипого сына? [ПтВ]; 

освтер т (зоол Астрепзег) ЯГ =осетр; *зв1здоч- 
кастый - (зоол Астрепзег 5еПайаз) =севрюга; 
осёвина РБС =ось; стержень; *(фиг) =магистральная 
линия; красная нить; направляющая; 

осёвинный а4] =стержневой; 

осёвый а} =осевой; 

осиготити аб ЛЧ =оторвать, обособить; изоли- 
ровать; 

осигоч вность 1=изолированность, обособленность, 
оторванность; исключительность; уединённость; 
осигоч 6н|ый ад} ЛЧ =оторванный, обособленный; 
изолированный; ***а4у *-о =оторванно, обособ- 
ленно; изолированно; 

осиный а4] ЕБ ЛЧ =осиный; 

осиплость ГЕБ ЛЧ =осиплость; 

осиплый а4} ЕБ ЛЧ =осиплый; 

осипнути аб па ЛЧ =осипнуть; 

осирот ити аБ БГ БС ЕБ ЯГ =осиротить; *дбма 
мали дни и не ради бы ...-1х [Мгв] =у них дома дети, 
и не хотелось бы осиротить их; 

осирот/Лый аа} ЕБ =осиротелый; осиротевший; 
оспротти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =осиротёть; 
Остёк т (геог) =Осиек; 

ов т =молодой лесок, поросший самосевом; *6с1й 
..означае полянку, ..де ос1яло ся л\сиком, так 
называе ся мсто, сам тсик— бсйв [Птш; 

ос1во п со] =посевной материал, семена; 

осд ати таб ша ЕБ ЯГ [П-Г] =оседать; селиться, 
поселяться; 

осдланый аа] =осёдланный; *будь, рыбко, здоро- 
вбнька, бо я у дорбз1, // бо ми коник -, куферок на 
воз! [Гшв]; 


*— ся =осваи- 
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осоланя п ЕБ ЛЧ =седлание; посадка на лошадь; 
*(фиг) =подчинение себе; 

осдл ати аб 1 БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =оседлать; 
*кон! -ли и погнали [Врн] =оседлали коней и 
помчались; 

осюл|ый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =оседлый; осевший; 
поселившийся; *в доб! неомта ..люде зачали 
переходити на -ое житя, пестовати зерновины и 
одомашиёвати дику зврину [нч] =в эпоху неолита 
люди стали переходить на оседлый способ жизни, 
выращивать злаки и приручать диких животных; 
ос]ок та ЕБ ЯЯ [П-Г] =(место)расположение, центр; 
представительство; резиденция; *почитаня дербв 
..як ку божества ..та первична релйЧя, як и 
зм1епоклонство, присуща ...вс1м расам [Птш] 
=почитание деревьев как месторасположения 
божества, эта первичная религия, как и змеепо- 
клонство, присуща всем расам; 

бай ш =самосев; обсеменение; *- ...означае 
пблянку, ...де ос1яло ся Лсиком, так называе ся мсто, 
сам лсик— ств [Птш]; 

осшный а} =посевной; 

осн ити аб и (поэт) < стнити =осенить; 

оссти а ши ЕБ ЯГ =осесть; поселиться; 

осяти аб шё ЯГ *- ся =насеяться / порасти са- 
мосевом; 

оскверни 6ный а4} ЕБ =осквернённый; 

оскверненя п БС =осквернение; 

оскв ериёвати таб и БС =бесчестить; осквернять; 
*-— ся =оскверняться; 

осквернитель т БС =осквернитель; 
=осквернитель могил; 

оскверн ити аб г АГ БГ БСЕБЛЧ НТ =осквернить 
что; надругаться над чем; *- ся =оскверниться; 
осклад ованя п =сдача на склад; оприходование; 
оскладовати аб и =сдать на склад; оприходовать; 
оск орба ГЕБ [П-Г] =обида, оскорбление; 
оскорбен|ый а4] ЕБ =оскорблённый; ***а4у *-о 
=оскорблённо; 

оскорбеня п ЕБ =оскорбление; 

оскорбителн|ый аа} ЛЧ =оскорбительный; ***а4у 
*-о =оскорбительно; 

оскорбитель т ЛЧ =обидчик, оскорбитель; 
оскорбити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =оскорбить; 
*-— ся =оскорбиться; 

оскорбляти ттаБ г БГ =оскорблять; 

оскорУшка Е (обл бот МезрИаз; зуп нишпуля) =муш- 
мула; 

оскромнити аб и ЕБ =обуздать; *- ся (зайти ся з 
мёншым) =умерить свои требования; затянуть пояс; 
обойтись малым; *- ся (полшишити ся) =стать 
скромнее, поскромнеть; 

оскромняти таб г ЕБ =обуздывать; *- ся (заходити 
сязменшым) =умерять свои требования; затягивать 
пояс; обходиться малым; *- ся (полишшати ся) 
=становиться скромнее, скромнеть; 

осла (обл) БГ =оселок; 

ослаба ЕЕБ ЛЧ СП =вялость, томность, истома; 
ослабвность ГЕБ =ослабленность; 

ослаббный а4] БС ЕБ ЯГ =ослабленный; 


* 
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ОСЛ 
ослабеня п БС ЕБ ЯГ =ослабление; 
ослабити аб г АГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =ослабить; *-— 
ся =ослабиться; 
ослаб|ти аб п: (ткж ослабнути) АГ БГ БСЕБ ЛД 
=ослабеть; ослабиться; *не с в!ра твбя [Джв] =не 
ослабеет вера твоя; 
ослаблёвач т БС =ослабитель; 
ослаблый а4] ЛЧ =ослабевший; ослабленный; 
ослабляти таб т ЕБ ЯГ =ослаблять; * 
=ослабляться; 
ослабнути аЪ те БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯЯ > ослаб\ти; 
*коли б1решськ! волы... -т, панство вудаё на 
поправеня [Джв] =когда волы батрака ослабеют, 
поместье возвращает их на поправку; 
ослабнутость РБС =ослабление; 
ослабнутя п БС =ослабление; 
ославеный а} ЕБ =отъявленный; прожжённый; 
делик т АГ БС =ослик; *Йбсиф старёнькый -а 
стдлае, // берб Христа, &го матерь, // в Еппет вткае 
[пр]; 
ослиный а4] ЛЧ =ослиный; 
ослиця (зоол Азиз) БГ БС ЕБ ЛЧ =ослица; 
ослдити аб г АГ БГ ЛЧ =исследовать; 
ослЬкованя п =исследование; 
осльковати шаБ и =исследовать; *шкболный 
про!нспектор Митро Попович писав 1796. року 
кошицькому прод рёкторови, што пересмотрив и -в 
понад 300 руснацькых школ [Влш] =заместитель 
инспектора школ Дмитрий Попович писал в 1796 году 
кошицкому заместителю директора, что он осмот- 
рел и исследовал свыше 300 русинских школ; 
ослтеный аа} ЕБ =ослеплённый; 
ослтеня п ЕБ =ослепление; 
ослтителн|ый ад} ЛЧ =ослепительный; 
*-о =ослепительно; 
ослтити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =ослепить; 
ослтлёвати таб БС =ослеплять; 
ослйлый аа) ЕБ =ослепший; 
ослтлюючый а] БС =ослепляющий; *подаю = 
вустрап! [М-В] =даю ослепляющий выстрел!; 
ослинути а те БГ БС ЕБЛЧ НТ =ослепнуть; 
ослтнутя п ЕБ=слепота; 
ослободителн|]ый а4] БС =освободительный; 
*{Годинка} ...даб ...поймённый испис ...кмётюв, 
..котр!участковали в -уй ббрьб1 у годы 1703—1711 
[Удв] =Годинка сообщает поимённый список 
крепостных, которые участвовали в освободитель- 
ной борьбе в годы 1703—1711; 
ослободитель т БС =освободитель; 
ослободиИти аб и АГБС ЛД ЛЧ НТ СП =освободить; 
*Христбс... нас оживив и -в [Джв] =Христос нас 
оживил и освободил; *-ти ся =освободиться; 
ослобдоженя п БС ЛД =освобождение; 
ословеня п *- (кого) =обращение (к кому); 
ословити аб и СП *- кого =обратиться к кому; 
ословл|ёвати таб и *-6вати кого (на имня) 
=обращаться к кому (по имени); *коли мозог муй 
захопёный опоенём славы, ...чую, як забитый мнов 
противник -юе менб на имня [Врн] =мой мозг 
охвачен упоением славы, вдруг слышу, убитый 
мной противник обращается ко мне по имени; 
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ослунь Г (зуп довгый столёць) =катафалк; *кедь 
чоловк умер, та... го облекли до чистого шатя, 
принбсли дощкы, зробили -унь, заглавкы наклали 
так навысоко, а ушиткой красн! убтягли б1лым 
полотном... на-они мус!в пролёжати 24 годины [Ччс] 
=когда умер человек, то его одевали в чистое платье, 
приносили досок, делали катафалк, накладывали 
высоко подушек, и всё красиво обтягивали белой 
тканью... на катафалке он должен был прорлежать 
24 часа; 

ослупити аб  ЕБ ЯЯ =искалечить; 

ослутнути аб ши ЕБ =искалечиться; *«а вслут бы- 
сь!...» — не затихала, докы ся не налала [Чр! =«чтоб 
тебя искривило!» — не затихала она, пока не наруга- 
лась; 

осля п БГ ЛД ЛЧ =ослёнок; 

Осман т =осман; *-е ту зоставали до зачатку 18. ст. 
[Мгч] =османы оставались тут до начала 18 ст; ***Ё 
*—ка =османка; 

османськый а4] (ист) БС =османский; турецкий; *-1 
Турци...у 1526. ро знищили угорську армаду [Мгч] 
=османские турки в 1526 году уничтожили венгер- 
скую армаду; 

осмёвати таБ г =высмеивать / осмеивать кого; 
насмехаться над кем; 

ослий т (хим) БС =осмий; 

осм пёвати а6 и (осмляти АГ ЕБ) БС =обадривать, 
подбадривать; *-— ся =отваживаться; осмеливаться; 
осмлити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =ободрить, 
приободрить, подбодрить; *-ти ся =осмелиться; 
ободриться, приободриться; *мало пвреже -в ем 
ся ..подяковати Вам добротливость Вашу [Гдн] 
=несколько прежде я осмелился поблагодарить Вас 
за Вашу благосклонность; 

осмйиати таб 1 ЯГ =срамить; поднимать на смех; 
выставлять в смешном виде; *- ся =срамиться; 
осмйиити аб и ЕБ =посрамить; поднять на смех; 
выставить в смешном виде; *- ся =посрамиться; 
осмяня п ЛЧ =осмеяние; высмеивание, насмешка; 
осшятелн|ый а4} ЛЧ =издевательский;  ***а4у 
*-—о =издевательски; 

осмяти аб г БГ ЛЧ =осмеять; 

осм оза Е (физ) БС =осмос; 

осм озный а4] (физ) БС =осмотический; 

осм облёвати таб г БС =смолить, высмаливать; 
осмолити аб г БС =осмолить; 

осмотр т ЕБ =осмотр; 

осмотреный аа] ЕБ =осмотренный; 

осмотрати аб т АГ ЛЧ =осмотреть; 
осмыслёвати таб г ЕБ =осмысливать; воспри- 
нимать (органами чувств); 

осмыслити аб и =осмыслить; воспринять (органа- 
ми чувств); *дибська люде хочут... глубже — самых 
себе [Мгч] =сегодня люди хотят глубже осмыслить 
самих себя; 

оснбкити аЪ т АГЛЧ =занести / покрыть снегом; 
(фиг) покрыть сединой; *- ся =покрыться снегом / 
(фиг) сединой; (фиг) поседеть; 

осн ов|а Г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =базис, основа; 
начало; *служити за -у чому =составлять основу 





чего; *класти -ы чому =строить фундамент чего, 
подводить базу под что; *в —1 ша =по существу; в 
принципе; *того в -1 не е =этого в природе / 
принципе не существует; *ишлоб в -1 0... завожованя 
мадярчины до штатных... школ [ру] =речь шла по 
существу о введении венгерского языка в государ- 
ственных школах; 

осн ованость РБС =обоснованность; 

осн бваный аа} БС ЕБ =учреждённый, основанный; 
* {Фрцаком} быв — середношкблный 1нтернат в 
Сигбт! ...и {нтернат в Ужгород! ...для сирот [Кнт] 
=Фирцаком был основан интернат с средней школой 
в Сигете и сиротский интернат в Ужгороде; 

осн ованя п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =основание, учреждение, 
установление; *- мукачовського епископства 
...давных часув, али не часув Кирила и Методя; не 
было ту обывательства, не было духовенства и для 
того не могло быти ни епископство [Кнт]| =основание 
мукачевского епископства давних времён, но не 
времён Кирилла и Мефодия; тут не было населения, 
не было духовенства, поэтому не могло быть и 
епископства; 

основателный ад} (уст зуп фундащиный) БС ЛД 
ЛЧ =учредительный; *положихом - кам!вь в главу 
угла [Джа]; 

основатель т БСЕБ ЛЧ СП ЯГ =основоположник, 
основатель; учредитель; *Теорий {Другет-} первый 
великодушный - ...Имнази в Гумённум [Кнт] 
=Георгий Другет-— первый великодушный основатель 
гимназии в Гуменном; ***Ё *-ка =осново- 
положник, основательница; учредительница; 
основати а  АГБСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =учредить, 
основать; *ем тя поставив нын! над царство, што- 
бы-сь муг сказити и погубити, и россыпати, и -- [Джв] 
=я поставил тебя во главе царства, чтоб ты мог раз- 
бить и погубить, и привести к краху, и учредить; 
основины рат ЕБ =основание, учреждение; 

осн овлёвати ттаБ г =основывать; учреждать; *-— 
ся =основываться; 

осн овност]ь п ЕБ ЛЧ [М-В] =основательность; 
обстоятельность; *з -—6в =основательно; *з -6в 
зробёный =основательный; обстоятельный; 

осн овн|ый аа] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =основной; основа- 
тельный, обстоятельный; доскональный; состоя- 
тельный, уважительный; *(засадный) =принципи- 
альный; определяющий; *-а школа =начальная 
школа; *-а думка =лейтмотив; замысел; *-ый тон 
—=основной тон; тоника; *-1 правила =статут, устав; 
*—0ое число (мат) =основание системы счисления; 
основание логарифмов; *-ое слово (яз) =непроиз- 
водное слово; *-а краска =фоновый цвет; подмалё- 
вок; *-а линия (геог) =базис; *{Попрадов} быв мир- 
ный чолових... стр!чный,.. ав -ых вопросах занимав 
принцииалну позицию [ру] =Попрадов был человек 
мирный, благожелательный, а в делах определяющих 
занимал принципиальную позицию; ***а4у *-о 
=в основном; основательно, обстоятельно; доско- 
нально; (разг) как следует, порядком, хорошенько; 
(фам) на совесть; 

осн бвуючый а4] ЕБ =учредительный; 
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дсоб Г=особь; 

особа ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =особа; 
личность; лицо; персона; *(постава) =персонаж; 
*-а Онбпна =образ Онегина; *о парохув -1, ноша, 
бываню,.. о дозираню церквеЙ... о дяках, кураторах... 
позазначовати най не пропустят [Гдн] =о личности, 
одежде, жилье приходских священников, о присмотре 
за церквями, о дьячках, пономарях да не преминут 
отметить; 

особешйш|ый а4} =примечательный; необык- 
новенный; *не-ый=не ахти какой; неважный; *гуня 
е сама -а одйцина Русина [Жтк] =бурка — самое 
примечательное облачение русина; 

особеность ЁЕБС ЛЧ =особенность; *старав ем са 
макс1мално точно передати вшитк! -1 языка [Кпр] 
=я старался максимально точно передать все 
особенности языка; 

особен|ый а4] АГ БС ЕБ ЛЧ =особенный; сугубый; 
*хыжа и убшаря Русина мае свуй -ый вид [Жтк] 
=дом и подворье русина имеет свой особенный вид; 
***аау [М-В] *-о =особенно; 

особитость Е =специфичность; особенность; свое- 
образие; специфическая черта; *еднов 3... -ий сс- 
тёмы гласных фонём... е фунгованя гласной ы як... 
фонёмы [Мгч] =одной из особенностей системы 
гласных фонем является функционирование гласной 
ы как фонемы; 

особит|ый а4} =специфичный, специфический; 
своеобразный; *русинськ! далёкты сут... говоры 
языкового погранича, замкнутости в горах и ых 
1сторичных условий [Мгч] =русинские диалекты это 
говоры языкового пограничья, замкнутости в горах 
и специфических исторических условий; 
особность РБС ЕБ =личность; *збогатив семинар... 
в!карь про Русинув отёць Галько и ряд иншых —-ий 
[рк] =обогатил семинар викарий для русинских 
верующих отец Галько и ряд других личностей; 
особн|ый аа] АГБС ЯГ =личный; отдельный; *-ой 
авто [Мгч] =легковой автомобиль; *наша Пудкар- 
патська Русь... не мала... -011сторй [Кнт] =наша Под- 
карпатская Русь не имела отдельной истории; 
***а у *-о =лично; отдельно; 

особ]ый а4} БГ ЛЧ =особый; *едн! покладали, же 
мае вун, ачёей, талзман даякый, друг! — же знае 
якоесь —ое слово [нч] =одни полагали, что у него 
есть , видно, какой-то талисман, другие — что он знает 
какое-то особое слово; ***а4у *-о =особо; 
осокочовати таб и АГ ЛД СП =оберегать; *- ся 
=избегать; *осокочуйме ся тых неподобных дл, котр! 
негудно чинити [Джв] =нам следует избегать тех 
неподобающих дел, которых нельзя делать; 

осол ода ЕБГ ЯГ =услада; 

осолодИти аб 1 АГ БГ ЛЧ ЯГ =усладить; посла- 
стить; *-ти ся =усладиться; полакомиться; **-в ся, 
як червак во хр!ню [Лчк] ==0 вкусах не спорят; что 
русскому здорово, то немцу смерть; 

оспвованя п =прославление; восхваление; *лрич- 
на побз1я Галгашовой орлентбвана на — природы 
[Грк] =лирическая поэзия Галгашовой ориенти- 
рована на прославление природы; 





осп дреный а] ЕБ =оспоренный; 

осп орёвати та г БС ЕБ =оспаривать; 

осподрити а г БС ЕБ =оспорить; 

осрамити аб и ЛЧ =осрамить; *- ся =осрамиться; 
оставати штаб ши БС ЕБ ЯГ =оставаться; 
оставеня п ЕБ =оставление; 

остави|ти аб и (уст) АГ ЕБ ЛД ЛЧ =оставить; 
*(церк) =простить; *- нам грхы наци [Ктк] =прости 
нам наши грехи; 

оставл еше п (церк) ЛД ЛЧ =прощение; *покайте 
ся... на => гру [Джв] =покайтесь ради прощения 
греха; 

оставлЯти та г (уст) ЕБ ЛД =оставлять; покидать; 
*богат! люде як много раз изгубляют все и -ют убом 
[Джв] =как часто богатые всё портят и покидают 
убогих людей; *(церк) =прощать; 

осталый а9} ЕБ ЛЧ =остальной, оставшийся; *1жо... 
едну часть новинок издрулив на з6млю, а —1 погрыз 
на марн! дарабкы [нч] =часть газет ёж столкнул на 
пол, а остальные изгрыз на мелкие кусочки; 
остан|ок т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =остаток; конец; 
*тлИнн! -кы > тлнный; *-ок минулого =пережиток 
прошлого; *кедь Жид за 150 золотых купив 
Русинови вблы наспул и продаст 1х, впервд уйме 
соб! из сумы 150 золотых, а на -ку подйлят ся [Жтк] 
=если еврей за 150 золотых купил русину волы в 
общее пользование и продаст их, сначала из суммы 
отчислит себе 150 золотых, а остатком они поделятся; 
Остап т ЛЧ =Евстафий; 

остарйость #=дряхлость; одряхление; 
остарлый а ЛЧ =дряхлый; одряхлевший; 
остарти аб ши АГ БГ БС ЛЧ =постареть; 
остАти аб ши (ся) АГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГ ЯЯ 
=остаться; *зрадовали ся, шо они там {у зарв!} ся 
не -ли наохтёма [Пинк] =обрадовались, что они не 
остались там навеки; 

остатн\ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *(у шор!) 
=последний; *( майпущый) =дрянной, никудышный; 
непутёвый; самый худший; *-—1 (инш!) =остальные, 
другие; *Совёты приобщяли акцептовати риненя 
-ых штатув Аманци [Мгч] =Советы пообещали 
принять решение других государств альянса; **то 
ми -а жура ==это меня меньше всего волнует; 
**старшый -ый ==отставной козы барабанщик; 
***аЧу *-0о =в последнее время; 

остаточный ад] БС ЕБ =окончательный; послед- 
ний; ***ау *-о =окончательно; в конце концов; 
*—о, пудозреня мое впало на1жка, и розгрюб см &гб 
вацок, вшорбный из найлонового жачковля [нч] =в 
конце концов подозрение моё пало на ёжика, и я 
разгрёб его логово, устроенное из нейлоновых ку- 
льков; 

остентативный аа] БС =демонстративный; показ- 
ной; 

остеол дия (мед) БС =остеология; 
остеохондр бза (мед) =остеохондроз; 

остивно п ЯЯ =ручка гарпуна; 

остиня п со] > остя; *костЬ, ...-...и лупиня на край 
танйра складуй [Ктк] =кости, ости, кожуру складывай 
на край тарелки; 
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остйя ЕЛЧ =облатка; гостия; *давно намисто пе- 
чатного воска —ю хосновали [Чпй] =прежде вместо 
сургуча облатку использовали; 

остовппость ГЕБ =остолбенение; 

остовпллый а4} ЕБ =остолбеневший; 

остовшти аб ши АГЕБ ЯГ =остолбенеть; 
остолажая Е (> ткж столаж!я) *(у комор!) =стел- 
лаж; *(менша) =этажерка; 

осторож|а ЕЕБ ЛЧ =осторожность; осмотри- 
тельность; настороженность; *(на ловах) =отпуги- 
вающее ограждение; *быти фуртна-и=быть всегда 
начеку; *у поплйь затыкают дв1-три кончаст! 
голузкы: -1, котрых вода потрясуе, а рыба боит ся до 
тых близь пуйти [ПлА] =в переплетение втыкают две- 
три остроконечные отпугивающие веточки: вода их 
сотрясает, и рыба боится подходить к ним близко; 
осторожность ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =(пред)- 
осторожность; *туй доста комплкована проблёма, 
..подакотрЕмста стал ...трёба принимати з великов 
—6в [Глс] =здесь довольно сложная проблема, 
отдельные места статьи следует принимать с 
большой осторожностью; 

осторобжен|ый а] АГ БС ЕБ ЯГ =осторожный; 
***аЦу *-о =осторожно; *мы сокотили ся и дараб 
есьмб -о вёзли [Гдн] =мы береглись и плот вели 
осторожно; 

осторонливость {=уклончивость; 

остороняти таб \ *- ся чого =избегать чего; 
остоя Е ЯГ =оплот; остов; опора; устои р|; столп; 
*(моста) =(береговой) устой; предмостье (нар); 
остояти аб ши ЯГ =устоять; удержаться; 
остраквм пл БС =остракизм; 

острашати таб и АГ =запугивать, устрашать; *— 
ся =устрашаться; 

острашеный а4} =запуганный; 

острашийти аб 1 АГ ЛД =запугать; устрашить; 
*-—ти ся =устрашиться; испугаться; * ученици ся... 
{слов Христовых} -ли [Джв] =ученики устрашились 
слов Христа; 

острашуючый а4] =устрашающий; пугающий; *у 
— способ =в угрожающем масштабе; 

остреня п ЯГ *- ножув =точка, заточка ножей; 
острига (зоол Озёгеа еди|$) БС =устрица; 
острилный ад] [П-Г] =точильный; 

острило п ЕБ ЛЧ =точило; точильный брусок / круг; 
остритель т ЛЧ =точильщик; 

острити таб х АГБС ЕБЛЧ НТ СП ЯГЯЯ *- нуж 
=точить / подтачивать / затачивать нож; *- перо / 
язык =оттачивать перо / язык; **- язык на кум 
=промывать косточки кому; **- зубы (фиг) 
—=точить зубы; 

острёю т (зоол Регса Йяуан Из) ЕБ ЛЧ =окунь; *в 
нашых рках жиют всяк! рыбы: ..чуп, бАлйнд, шуль и 
мнюх, ...подуства, кечбга, -, савог, ...потька, 
„.циганська рыба и клень [ПлА] =в наших реках живёт 
всякая рыба: чоп, густера, судак и налим, подуст, 
стерлядь, окунь, ёрш, карп, линь и голавль; 
острлёваный аа] =обстреливаемый; *- простур 
(воен) =простреливаемое пространство; 
острлёвати таь г ЕБ =обстреливать; 





острйляный а4] =обстрелянный; 
остров т БГ БС ЛЧ ЯГ [М-В] =остров; 
*-ик =островок; 

остров Ё> островка; *забив -, а на оту — наязав 
гор! с1на [Гнт] =забил островье, на это островье 
навязал сверху сена; 

островёрьхый а4} БС =островерхий; *-— ктаргс (бот 
Сиргеззиз зетрегуиеп$) =пирамидальный кипарис; 
островка ЕЕБ НТ СП [Ччс] =стояк; стожар; ост- 
ровье; жердь, вбиваемая в основание стога; *скосив 
я мало травиц! ...и звппав ...у-у [Дмн] =накосил я 
немного сенца и навесил на стожар; 

островн ый а} ЕБ =островной; 

островнЯк т ЯГ =островитянин; ***+Р *-чка =ост- 
ровитянка; 

острога Е БГ БС ЕБ ЛЧ =шпора; *затяти -ми 
=пришпорить; *чбрн! чфжмы з —ми, // буду цоркать 
Кошицями [Гшв]; 

острожкы рат (зуп лабкы сорбч1) ЕБ *(бот бот 
СопзоЙ4а агуеп$1$, зуп ОерЫшцит сопзоНаа) 
=шпорник; дельфиниум; *(коло очий) =морщинки 
около глаз; 

острока ЕЯГ ЯЯ =петлица (для пуговицы / шнурка); 
*уйме з жёба -у ту, што з загорткы утяв, и прикладе 
на панову загортку, и каже: «ци удты сесв с?» [Гнт] 
=достаёт из кармана петлицу, котору вырезал из 
жакета, и прикладывает к жакету господина, и 
говорит: «не отсюда ли это?»; 

остролистый а4]} =остролистый; 

острон осый а} ЛЧ =остроносый; 

остросбкый а4] =зоркий; 

острость ЕБС =резкость; острота; 

острота {РБС ЕБ ЛЧ =острота; 

остроуглый аа] (геом) БС =остроугольный; 
остроумность п БС ЕБ =остроумие; 
остроумный а4} БС ЕБ ЛЧ =остроумный; смыш- 
лёный; *мёжи Русинами дуже много -ых людий 
находит ся [Жтк] =меж русинами встречается очень 
много остроумных людей; 

остружка РЕБ =стружка; 

остружковый а4] =стружечный; 

остр|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=острый; едкий; *(натура) =строгий, крутой, рез- 
кий; *(рбзум) =проницательный; *(ущип) =хлёст- 
кий; *(згойк) =пронзительный; *(протбст) =реши- 
тельный; *(закрят) =резкий; *(пбзирк) =присталь- 
ный; *(воен) =боевой; боевыми зарядами; *мерь- 
куйте на -1 кривул! [Мгч] =осторожно на крутых 
поворотах; **-ый язык ==колючий язык; ***а4у 
*-—о =строго; резко; *позирати -о =смотреть в упор; 
*-1ише уважати на што =очень внимательно сле- 
дить за чем; 

остр|я п БС ЕБ НТ ЯГ =остриё; *(балты, ножа) 
=лезвие; *протягнув ...палець на -ю, загнув {косу} 
на колнТ, заклепав на нюй [Ддк] =повёл пальцем по 
лезвию, согнул косу на колене, постучал по ней; 
острямбаный а4} =потрёпанный, растрёпанный; 
истрёпанный; 

острямбати аб и =истрепать; поистрепать; *-ти 
ся=истрепаться; поистрепаться; *няй языкы -ют, //а 
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няй дуют пусту пару [Пвл] =пусть треплют языками 
и переливают из пустого в порожнее; 

острях т (зоол Регса Ниу1ай Из, обл, зуп остраж) ИТ 
=окунь; 

остуга Е (сх) ОБ =плесневая плёнка, образующаяся 
при ферментации вина, огурцов, капусты; 

остуда ЕЛЧ =отчуждение, отчуждённость; охлаж- 
дение; натянутость отношений; 

остудити аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =остудить; 
охладить; *кой взим! мороз чорие, // ты ми т6пло 
ло греш; // влИ1, дез тоббв ни буду, // прохолбдов 
ня остудиш [ПтИ]; *- ся =остудиться; охладиться; 
охладеть; 

остудный а ЯГ ЯЯ =неприятный, противный; 
отвратительный; 

остуды р!апе (мед) БГ ЕБ ЛЧ =хлоазмы (бурые 
пигментные пятна на лице); 

ост уженя п ЕБ =охлаждение; 

ост ужовати таб и ЕБ =остужать, охлаждать; *— 
ся =остужаться, охлаждаться; 

осты рМаш ЯЯ =гарпун; острога; *пстругы на 
терлб приходят гор!рикбв тай тогдыг си1х бие остАми 
[Янв] =форель идёт на нерестилище вверх по реке и 
тогда её бьют острогами; 

остыти аб ша ЯГ =охладиться, остыть; 

остя рЕ(редк зе ость ЕБ) БС =ость; рыбья кость; 
осуда ЕБГ ЛД ЛЧ ОБ СП =осуждение; проклятие; 
**чоловик бы не осужав, кобы — ся в бч! не тыкала 
[Лзн] ==на зеркало неча пенять, коли рожа крива; 
**осуда не ходит без чуда [Лзн] =осуждают то, что 
необычно; 

осудителн|ый а4] ЛЧ =осуждающий; предосу- 
дительный; ***а4у *-о =осуждая; 

осудИти аб г АГ БГ БСЕБЛД СП ЯГ ЯЯ =осудить; 
**у чум смерть застане, у тум бог -т [флк] ==в чём 
смерть застанет, в том бог осудит; 

осудный ад] =вменяемый; 

осужАти таб г ЛД =осуждать; **чоловик бы не 
в, кобы осуда ся в оч! не тыкала [Лзн] ==на зеркало 
неча пенять, коли рожа крива; 

осуженый а4] БС ЕБ =осуждённый; пригово- 
рённый; *полтичный - =политический осуждён- 
ный; *-— на неусшх =обречённый на неудачу; 
осуженя п БС ЕБ =осуждение; судимость; *удпус- 
тити кому -— =снять с кого судимость; 

дсух т ЛЧ =хлебец из остатков замеса; 

осуха Е (кул) =пирог из пресного теста с капустой, 
сливами; **добра псови муха, кедь не е - [Глг| ==и 
муха псу хороша, если кости не кинут; 
осушити аб и АГ БГ БС ЛЧ =осушить; 
=подсушиться; 

осушованя п =осушение, мелиорация; 
осуиовати таб & БС =осушивать; 
осущественый аа] =осуществлённый; 
осуществимость Е =осуществимость; исполни- 
мость; 

осуществимый а4} =осуществимый; исполнимый; 
осуществити аб и АГ ЛЧ =осуществить; *- ся 
=осуществиться; 

осуществляти таб г =осуществлять; 
=осуществляться; 


*— ся 


*— 


ся 





осшлатор т (физ) БС =осциллятор; 

осшлациный а) =осцилляционный; 

осшлащя т (физ) БС =осцилляция; 

осшловати штаб ши (физ) БС =осциллировать; 
осшлограма Е (физ) БС =осциллограмма; 

осшл бграф т (физ) БС =осциллограф; 

осыпати аб и БГ ЛЧ ЯГ =осыпать; *- ся =осы- 
паться; 

осыпкы р!4ап (мед Могь 1) БС ЕБ =ветряная оспа; 
(разг) ветрянка; 

осыповати таБ и БС =осыпать; *-- ся =осыпаться; 
(в)осьмак т =восьмиклассник; ***{ *-чка =вось- 
миклассница; 

(в)осьмерник т (геом) ЛЧ =восьмиугольник; 
(в)осьмеро аду пит ЛЧ НТ ЯГ =восемь; ввось- 
мером; восьмеро; *-ы новинкы =восемь разных 
газет; 

(в)осьмердме аду пит =ввосьмером; 
(в)осьмикласни|к т =восьмиклассник; ***Ё *-ця 
=восьмиклассница; 

(в) осьмикуп т (геом) ЕБ =восьмиугольник; 
(в)осьмилатный ад} =восьмилетний; 

(в)осьмин|а Е ЛД ЯГ =восьмая часть; *котрый 
кметь... на -1 {тблека}, осьму часть буде панови 
робити [Джв] =крестьянин на восьмой части надела 
отрабатывает барину восьмую часть; 
(в)осьмиуголник т (геом) =восьмиугольник; 
(в)осьмиця ЕЛЧ =восьмушка, восьмая часть; 

(в) осьмый пит ЕБ ЛД НТ ЯГ =восьмой; *- день 
убр1зана буде &гб ла перёдна кужка [Джв] =на 
восьмой день будет обрезана крайняя плоть его тела; 
Осяга Е ЛЧ [М-В] =предел; охват; *- трикута 
=периметр треугольника; *у осяз{ 6го компетёнци 
=в пределах его компетенции; 

дсягнути аб г =достигнуть; *што хотли бы вы - на 
сюм св! 1? [Стн] =чего бы вы хотели достигнуть в 
этом мире?; 

осятити аб г ЯЯ =освятить; 

осячова|ти штаб и =освящать; *туй исю стару 
церьков -ли на Миколы [Сбд] =эту старую церковь 
у нас освящали в день св. Николая; 

от шт (яз) ЛЧ =название 25-й буквы церковно- 
славянского алфавита; 

отаборити аб ши БГ БС *- ся =стать лагерем; 
разбить бивак, стать биваком; 

отаваГАГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =отава; 
*на котрых косницях -у робити не ввыкли ся [ Удв] 
=на которых участках отаву косить не обвыклись; 
Отава Е(геог) БС =Оттава; 

отар|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =отара; *люг октовбер на 
готёр, // женучи -ы хмар [Чр!; 

отваряня п (ткж отвореня) ЛЧ *(письма) =вскры- 
тие; *сяточной - =торжественное открытие; *-— 
возможности =предоставление возможности; 
отварЯти шаБ и АГ БСЕБЛЧ [ТхФ] =открывать; 
вскрывать; отворять; распечатывать; *отвори 
браму... -й скорше, бо замёрзну, то я, Настя [Крл] 
=открой ворота... открывай скорее, а то замёрзну, 
это я, Настя; *-ти ся =открываться; отворяться; 
распечатываться; 
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отваряч т БС *- на конзёрвы =консервооткрыва- 
тель, консервный нож; 

отверезнити аб г ЕБ =отрезвить; протрезвить; 
отвореёность Е БС =открытость, откровенность, 
прямота; 

отвореён|ый а4}] АГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ =открытый, отк- 
ровенный; *-ое мсто =юр; **бавити з -ыма кёр- 
тями ==играть в открытую; ***а4у *-о =открыто; 
в открытую; *-0 ==с открытым забралом; *Йо&н 
Пастёлии... не поступовав так —о и бесцеремонно [ру] 
=Иоанн Пастелий не действовал так открыто и 
бесцеремонно; 

отворен/я п ЕБ ЯГ =открытие; *сяточной -я =тор- 
жественное открытие; *по -ю ...журнала «Зоря— 
Нарзар> и двотыждённика «Литературна Недйля» пуд 
етдов ПОН Гбдинка печатав ...и в них [Кпр] =после 
открытия журнала «Зоря-Напа1› и двухнедельника 
«Литературна Нед1ля» под егидой ПОН Годинка 
печатался и в них; 

отворити аБ АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
[-Г] =открыть; вскрыть; отворить; *-— процёс =воз- 
будить дело; *ци найдут ся дтвкы, жоны // й так! 
хлопцТу нас, // што втворят пред вами окна // и мило 
приймут вас? [Блк]; *— ся =открыться; 

отворяный аа] =открываемый; 

отворячка Е [М-П] =штопор; пробочник; 
отворяочый ад] ЕБ =открывающий; *(возмож- 
ность) =пред(о)ставляющий; *- ся =открываю- 
щийся; *-— сяу другый =сообщающийся (с другим); 
*— ся на море =выходящий на море; 

отвур т (сеп отвору) БС ЕБ =отверстие; *кунь 
вусунув гблову крузь — в ст [Птш] =конь высунул 
голову сквозь отверстие в стене; 

отекученый а] *- газ =сжиженный газ; 
отекучити аб и =сжидить; *- ся =сжидиться; 
отерати шаб ши ЕБ *- ся =тереться; 

дтерп т =оторопь; *из -у =от оторопи; 
отерп|нути аб ши БГ ЕБ =оторопеть, онеметь; *в 
первуй хвильц! онь ем - удтой страшной позиранкы 
[нч] =в первый момент я оторопел при виде этого 
страшного зрелища; 

дтерпнутя п ЕБ =онемение; 

отерьханый ЛД =нагруженный (сверх меры); 
отерьхати аб ЛД [П-Г] =нагрузить (сверх меры); 
отець т (еп утця, р утцёве) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ 
НТ ЯГ =отец; родитель; *(церк) =духовный отец; 
*по (в)утцю, за (в)утцём =отчество; **якый —, такый 
исын [Глг] ==яблочко от яблони недалеко падает; 
от ечественый а4] (блг поэт) БС =отечественный; 
отечество п (блг поэт) БС =отечество; *Русин е 
маймирный, майврный и майпослушливый сын -а 
[Жтк] =русин кротчайший, вернейший и покорней- 
ший сын отечества; 

отепаный а} =отрёпанный; обтёрханный; 
отепати а г =отрепать; 

отёпка (соломы) =пучок, клок; 

опилеёсненый а4] БС =воплощённый; *давол — 
=воплощение дьявола; 

отилЕсненя п БС =воплощение; 

опил еснёвати шаб т БС =воплощать; 
=воплощаться; 
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опил 6снити аб г БС =воплотить; *- ся =вопло- 
титься; 

опинити аб и ЯГ =дать тень, покрыть тенью, 
оттенить, затенить; 

отйнок т ЛЧ =оттенок; полутень; 

опйняти таб г ЯГ =давать тень, покрывать тенью, 
затенять; (поэт) осенять; 

описнити аЬ АГ =потеснить; *- ся =потесниться; 
от д ргоп рис АГ БГ ЕБ ЛЧ =это, то; *добр!знали 
шнязьн! вопросы сёго — края нашого [Гдн] =хорошо 
знали финансовые вопросы именно этого нашего 
края; 

Отоман т (ист) БС =турок; *о-=оттоманка, тахта; 
отоманськый а4] (ист) БС =турецкий; 

от бпленя п =отопление; *електричного освйтленя 
и -, даст Бог, нашто они пану Королёви [Мрн] 
=электрического освещения и отопления, да Бог с 
ним, зачем они господину Королю; 
ототожнити аб г ЕБ =отождествить; 

бтпуст т (церк) АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] 
=паломничество; храмовый праздник; богомолье; 
*ити на -— =совершать паломничество; *сякого 
парного вознесёнського -у в имстичовському 
монастыри люде давно не памятают [Стн] =такого 
душного вознесенского храмового праздника в 
монастыре Мстичево люди давно не помнят; 
отпустов|ый ад} БС ЕБ =паломнический; *-ый 
тыждень =неделя паломничества; *-ое м!сто 
=место паломничества; святое место; *-1 сшванкы 
=песни паломников; ***$165( -ый/-а =паломник, 
паломница; богомолец, богомолка; 

отпустян т =паломник, пилигрим; богомолец; 
*-е... бтли, штобых буря не захдпила на полю [Стн] 
=паломники бежали, чтобы буря не настигла их в 
поле; ***Р *-ка =паломница; богомолка; 
отрав- > отров- *иди, суко, з двора мого, // 
втравила-сь брата родного [Лит]; 

отрепан|ый ад} =изношенный; *-а фраза =избитый 
штамп; 

отров|а ЕБС ЕБ ЛЧ =отрава, яд; *(фиг) =зануда, 
приставала; *боёв! -ы (воен) =боевые отравляющие 
вещества; **дорогый, як -а ==баснословно доро- 
гой; цена кусается; 

отровсный аа] =отравленный; 

отровеня п ЕБ *- жолудка / кровли =отравление 
желудка / крови; 

отровйти а6 и АГЕБ ЛЧ НТ СП =отравить; *-ти 
околище =загрязнить окружающую среду; *я вже 
братця -ла, // буду я вже твбя, милый? [ЗКМ]}; *-ти 
ся =отравиться; 

отровлЯти 1паБ г =отравлять; *(фиг) =докучать; 
надоедать; приставать; портить настроение; *пиши 
..втакых 1нтёнщях, штобы читатель в твоих твбрах 
бавив ся, просвицав ся, воспитовав ся, ...ане-в свою 
душу [Ббр] =пиши с таким намерением, чтобы 
читатель твоими произведениями увлекался, 
просвещался, воспитывался, а не отравлял свою 
душу; 

отровни|к т ЕБ =отравитель; злопыхатель; 
*—ця =отравительница; злопыхательница; 
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отровный аа} БГ БС =ядовитый; отравляющий; *не 
шкодит му яд -ых гадув [нч] =ему не вредит яд 
ядовитых змей; 

отрошина Е (обл) БС [Ччс] =крошка; 
(в)отрубляный а4} ЕБ ЛЧ *- хл1б =хлеб с отрубями; 
(в отруб]ырМаштБС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=бтруби; *пекла хл1б з -ув =пекла хлеб из отрубей; 
*позират, а там усяк! мукы, -ы у гордовах [Сбв] 
=глянь, а там всякая мука, отруби в бочках; 
отрудненый а4] =затруднённый, осложнённый; 
отрудненя п ЯГ =затруднение; 

отруднити аб  ЯГ =затруднить; помешать; 
отруно[к т БГ ОБ СП [П-Г] =желудок; ***4ет 
*-чок =желудочек; 

отряпк[ы р14апа (зуп стряпкы) =бахрома; *з -ами 
— ши Егапзеп [Жтк] =с бахромой — ши Егапзеп; 
отулько соп] СП =постольку; 

отуманити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =оболванить / 
одурманить / одурачить кого; сделать дурака из кого; 
*-— ся =одурачиться; оболваниться; 

отумавшти аб ши БГ ЕБ =очуметь; обалдеть, 
одуреть; стать в тупик; 

отуманюючый а4} ЕБ =одурманивающий; 

отунь аду (ткж отуньо) =по дешёвке; 

отуп ти аб иг БС =отупеть; 

оти-> утц- 

отченаш т (церк) БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ =молитва 
«Отче наш»; *так! тис! мают свою етнографичну 


цунность; . ..сут се донын! любим] парбди, ...смпин! 
вгрую, 1 [Птш]; **знати як - ==знать как свои пять 
пальцев; 


отчим т БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =отчим; 

отч|ый ад] ЛД СП =отчий; *{Христос} ся учинив 
чолов!ком из —ёв волёв [Джв] =Христос сделался 
человеком по отчей воле; 

отько т (обл) =папа; 

дтьо т (обл) =отец, папа; 

отягати аб г БГ ЯЯ *-- ся из чим =откладывать 
что; задерживаться с чем; стыдиться чего; 

отям ити аб пи БГЕБЛЧ *- сязчого =опомниться, 
прийти в себя от чего; 

дуб *(буль) =ой; *(зачудованя, непринадЯ) > оуга; 
бугашб *(зачудованя, непринад!я) -, якый ссь урус! 
=0, какой ты большой!; 

офеизива { (книж) =наступление; наступательные 
позиции; *- мадярськых владных кол была... против 
Общества с. Василя Великого [ру] =наступление 
венгерских правящих кругов направлялось против 
Общества св. Василия Великого; 

офензивный а4] (книж) =наступательный; 

офра # (уст) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =пожерт- 
вование; жертва; *а наш пан Мошко за столом сидит, 
//за столом сидит, тысяч! личит, // ой, личит, личит 
натри купочкы, //..третю купойку Богу на -у [Дмн]; 
офр|овати абЛпаБ 1 (уст) БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=пожертвовать, жертвовать; *дают соб! руку назнак 
погодьбы, и отёць тоты гропи переберае и звычайно 
уе на цёрьков [Пинк] = бьют по рукам в знак 
договорённости, и отец принимает эти деньги и 
обычно жертвует на церковь; 





ОХЛ 
офтровач т (уст) БС =жертвователь; 
оф1с ш =офис; *у ...-Л было дакулько контактных 
телефонув [Чр! =в офисе было несколько контакт- 
ных телефонов; 
офщер т АГ ЕБ ЯГ =офицер; *труды того буковин- 
ського писателя Вашого, котрый быв —ом австрИй- 
ськым [Жтк] =труды того Вашего буковинского 
писателя, который был австрийским офицером; 
***Р * ка =(женщина) офицер; 
офщерство п со] ЛЧ =офицеры; командный состав; 
офщерськый а4 | ЕБЛЧЯГ —офицерский; *—1 КОН 
най достАнут помйценя в еднум двор!з ними! [М-В] 
=для офицерских коней обеспечить размещение в 
том же дворе!; 
офигал т АГБС *(особа) =чиновник; официальное 
лицо; представитель; *(акта) =официальный 
документ; 
офигалность ЕБС =официальность; 
офищиталный ад} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =официальный; 
*ушаты на властну жадость набывают —у назву «тре- 
кокатолици» [Мгч] =униаты по собственному жела- 
нию получают официальное название «греко-като- 
лики»; ***а4у *-о =официально; 
оформеный а4] БС =оформленный; 
оформеня п БС =оформление; 
оформитель т =оформитель; 
оформити аб и БС =оформить; 
ться; 
оформлёвати шаб и БС =оформлять; 
=оформляться; 
офсайд т (спорт) БС =оффсайд; 
офталмолоия {Е (мед) БС =офтальмология; 
охабеёный ад] БГ =оставленный, покинутый; *-ой 
дтинча =подкинутый ребёнок; 
охабити аб и АГ БС ЛД ЛЧ [М-В] =оставить; 
бросить, забросить; покинуть; *-— на покбю =оста- 
вить в покое; *- практику чого =порвать с практикой 
чего; *котрым китом ино нам с(в)ятити недлю?... 
не лишё сиженём, албо — дло [Джв] =как, впрочем, 
почитать нам воскресенье?... не одним сиденьем, 
или оставив дело; 
охаблЯти шаБ & БГ БС ЛД =бросать, оставлять; 
*много 1х, што вчинят грих великый, а сам! не хотят 
ся познати у нюм, штобы ся каяли, и не -ют ся уд 
нёго [Джв] =много таких, кто войдя в грех великий, 
не хочет осознать его, чтобы покаяться, и не бросает 
его; 
охарактерзовати аБ 1 БС =охарактеризовать; 
охарити аб и =очистить; убрать; *(тушу) =разде- 
лать; освежевать; изобиходить (нар); *як { дерево} 
упаде долу, та май скоро идут - — голузя убтинати 
[нк] =когда упадёт, прежде всего берутся очищать 
_ ветки обрубать; 
охарн|ый а} ЕБ ЛЧ =опрятный, чистый; аккурат- 
ный, ухоженный; ***афу *-о =чисто, аккуратно; 
охлявати таб ша ОБ ЯЯ =ослабевать; 
охлялость ГЕБ =усталость; вялость; 
охлялый аа} ЕБ =обессилевший; вялый; дряблый; 
***аЧу *-о =обессилев; вяло; дрябло; 
охлянути аб пб (ткж ухлянути АГ БГ ЛЧ, охлябнути 
АГ) ЕБ =обессилеть, выбиться из сил; ослабеть; 


*-— ся =оформи- 


*-— ся 


ОХЛ 


36 





охлб)|сти аб ши АГЕБ ЛЧ =обессилеть, выбиться 
из сил; ослабеть; *(рукы) =опуститься; *у матери 
=ли рукы [ПтВ] =у матери опустились руки; 
охмана !=дурман; 

охманити таб и =дурманить; 

охманник т =дурманящее, снотворное растение; 
охманный аа] =дурманящий; усыпляющий; 
охманяти таб и =усыплять, одурманивать; 
охолод|а Е =охлаждение, отчуждение; отчуждён- 
ность; натянутость отношений; *ой, в1яли буйн! 
в!тры на студёну воду, // тай занёсли миленькому в 
сёрдце-у [Гшв]; 

охолодити аб АГ БГ ЛЧ ЯГ =охладить; *- ся 
=охладиться; охладеть; 

охолодн|йти аб ши ЕБ *(постуденйти) =похолодать; 
*(уд ужаса) =застыть; *(гу кому) =охладеть; *в6чур 
-е воздух [М-В] =к вечеру похолодает; 
охоложати ша БГ =охлаждать; *-- ся =охлаж- 
даться; охладевать; 

охоломшеный а4] =ошеломлённый; *{Бошкар} 
пуднявши голову быв немало -, видячи пекарчука, 
котрый ...розгорнув и предложив 6му колачикы ...пуд 
б1лов плахтинов [Птш] =Боникар быв немало 
ошеломлён, увидев посыльного пекаря, который 
развернул и подал ему булочки под белой скатёркой; 
охоломшеня п =ошеломление; 

охоломшити аб и =ошеломить; ошарашить, 
огорошить; 

охота # (редк зуп дяка) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=охота; интерес; *удберати -у =отбивать охоту / 
желание; *удобрати -у =отохотить; *програма 
была ...з великов —ов и децшлинованостёв ученикув 
[лн] =программа сопровождалась большим интере- 
сом и дисциплинированностью учеников; 
охотити та г =поощрять; 

охотник т БГ ЕБНТ ЯГ =вольноопределяющийся, 
волонтёр; доброволец; охотник; 

охотн|ый аа} БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =добровольный; 
охотный; желающий; *я ем -ый =я готов; я непрочь; 
*быти -ый прияти желаня / 1нтербсы =пойти навст- 
речу желаниям / интересам;  ***а4у АГ *-о 
=добровольно; охотно; *зачим я слово утця дуже 
навелико держав, —о задоволив ем ся ёго россудом 
[Гдн] =поскольку я слово отца высоко ценил, я 
охотно удовлетворился его приговором; 
охрабрёный а4] =ободрённый, обнадёженный; 
охрабрёвати штаб и БС =придавать смелости; 
ободрять, подбодрять; подбадривать; *- ся =обод- 
ряться; набираться смелости; 

охрабрити аб г БС =придать смелости; ободрить, 
подбодрить; *-— ся =ободриться; расхрабриться; 
охрабрюючый а4] БС =вдохновляющий, обещаю- 
щий; ободряющий; 

охрана РБС ЛЧ =охрана, охранение; защита; *ци в 
порядку противовоздушна - касарн!? [М-В] =в 
порядке ли противовоздушная защита казармы?; 
охранбность РБС =защищённость; 

охраненый а] БС =защищённый; 

охранитель т ЛЧ =защитник; *аАнгел--— =ангел- 
хранитель; *де быв тогды 6гб агнел--? [Ксн] =куда 





смотрел его ангел-хранитель?; ***Р *-ка =защит- 
ница; 

охранити аб и АГ БС ЛЧ =защитить; охранить; *— 
ся =защититься; уберечься; 

охранн|ый а4} =охранный; оборонительный; *-а 
масть =защитный крем; *6. и на зачатку 7. сторбч 
Бил! Горваты збудовали —1 центры [Мгч] =в 6 ив на- 
чале 7 века Белые Хорваты построили обороните- 
льные центры; 

охраняный аа] =охраняемый; *быти - =охраняться; 
охраняти таб г АГ =охранять; защищать; обере- 
гать; *културу треба ...и уедностайнити, унфиковати, 
= [Ббр] =культуру нужно и стандартизировать, уни- 
фицировать, охранять; *-— ся =защищаться; бере- 
чься; остерегаться; 

охриспйанити аб & ЛЧ =обратить в христианство; 
охром ити аб и АГ ЛЧ *- кого =подбить; подбив, 
сделать хромым; *(фиг) =парализовать; 

охром пость {ЛЧ =хромоногость; *(фиг) =парали- 
зованность; застой, приостановка; 

охромллый ад} ЛЧ =охромлённый; подорванный; 
охром|ти аб тг БС ЕБ ЛЧ =охрометь; стать 
хромым; *д1вку имили та вёргли на гоф: мало —ла, 
айбо не хыбило юй нич [Гнт] =девушку взяли да 
выкинули во двор: чуть охромела, но ничего с ней 
не случилось; 

охт ма аду =вовек, вовеки; 

охтёмный а4] =вечный; всегдашний; записной; 
расхожий; 

охудти аб та: АГ ЛЧ =похудеть; 

охудобненя п БС ЛЧ =обнищание, обеднение; 

охуд обнёвати таБ г БС =обеднять; *- ся =обед- 
няться; 

охудобнити аб г БС =обеднить; 

охудобн ти аб ши БС =обеднеть; обнищать; впасть 
в нищету; 

оцапти аб ти: БГ =очуметь; обалдеть; (арго) 
оборзеть; 

оцеть Г (бот) =околоцветник; 

оц ет т (еп оцту) БГ БС ЕБ ЛЧ НТСП ЯГ =уксус; 
оцетарня {=уксусный завод; 

ощлёвати таб и ЕБ =калить; закалять; 

оцлёвый а} БС ОБ =стальной; *револущина армя 
близила ся до валув, ...як — убруч [Врн] =револю- 
ционная армия близилась к валам, как стальной 
обруч; 

ощлок т БГ =огниво, (обл) кресало; 

ощль ЕБС ЛД ЛЧ СП [Мгч] =сталь; 

оцлян|ый а} ЛЧ =стальной; *-1 пбра сут уд 1803. 
року [Чпи] =стальные перья появились в 1803 году; 
оцл ярськый а4] =сталелитейный; 

ощлярь т =сталевар; 

ощн(к)а ЕЕБ ЛЧ ЯГ =оценка; *велика - =высокая 
оценка; *якраз свбя, нарбдно-материнська бёс1да 
являе ся для нас Божим Удкровёнем у познаваню и 
—х звмного житя [Ббр] =именно своя народная 
родная речь предстаёт перед нами как откровение 
божье в познании и оценках земной жизни; 

ощ1и ный аа] ЕБ =оценённый; признанный; 
оцииеня пЕБ=оценка; *сама ..тенденщйность твору 
не с единственов мов для — ёгб [лн] =сама тен- 
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денциозность произведения не является единствен- 
ным критерием для его оценки; 

оцнёвати таб и > ощняти; 1х {таданок} фиксащя 
все была заслужнов роботов; поз!тивно треба — и1х 
перманвнтне публикованя [Грк] =фиксация загадок 
всегда заслуживала одобрения; также положитель- 
ным следует считать их постоянное опубликование; 
ощнити аБ г БС ЕБ ЛЧ =оценить; 

ощиковый аа} ЕБ =оценочный; 

оциник т ЕБ =таксировщик, таксатор; оценщик; 
расценщик; 

ошняти таБ г АГЕБ ЯГ =оценивать; считать; 
оцтовати ттаь г БС =подкислять уксусом; 
оцтовый аа} ЕБ =уксусный; 

оцтяный аа} ЕБ ЛЧ =уксусный; *(закладованый) 
=маринованный; 

очаженый а] =затруднённый; 

очажити аб и БС =отяготить; затруднить, утруд- 
нить; *— ся =отяготиться; затрудниться, утрудниться; 
очажуюч|ый аа] БС =затрудняющий; *-1 убстояня 
=отягчающие обстоятельства; 

очал ованость # =разочарование; 

очал ованый а4} =разочарованный; 

очал овати аб г ЛД [П-Г] =обмануть; разочаровать; 
*-— ся =обмануться; разочароваться; 

очарёный а4] =очарованный; 

очарителн|ый а} АГ =привлекательный, заман- 
чивый; соблазнительный; ***аЧу *-о =при- 
влекательно, заманчиво; соблазнительно; 
очаритель т =соблазнитель; ***# *-жка =соблаз- 
нительница; 

очаровати аЪ и АГ ЕБ ЛЧ =очаровать; *- ся =пле- 
НИТЬСЯ; 

очар ововати таб 1 ЕБ =очаровывать; пленять; *— 
ся =пленяться; 

очарь т (мед) =окулист; глазной (врач); (разг) 
глазник; 

очев Ид|ець т ЛЧ [М-В] =очевидец; 
=очевидица; 

очевидность ЕБС ЛЧ ЯГ =очевидность; 
очевидный аа} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =очевидный; *в 
ширеню културы у нас ...усшх Литературной Недьй 
—-ый [лн] =успех «Литературной Недили» в распро- 
странении культуры у нас — очевиден; ***а4у *-о 
=очевидно; ***11 *-о! =разумеется!; 
очемерити аб ши ЕБ [П-Г] *худоба ся -ла =скотина 
отравилась; *-в ем ся =я объелся; *кедь -т ся худоба 
— горячов ропов сучут, и кедь ся надуе, довго держат 
ю до ши! у вод! [Жтк] =если скот отравится — 
натирают горячей рапой, а если вздуется, долго 
держат в воде по шею; 

оченята р!4ап( ЕБ =глазёнки; 

очервавти аб ши ЕБ =очервиветь; 

бчеревия !(анат региопеипа) ЕБ =брюшина; 
очередный аа} ЕБ ЛЧ =очередной; 

очередь ГЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =очередь; черёд; *обы му 
на — носили сти из села [Жтк] =чтоб ему по очереди 
приносили поесть из села; 

очерленити аб и ЛЧ =окрасить в красный цвет; 
зарумянить; *- ся =окраситься в красный цвет; 
зарумяниться; 
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очертати аб и =очертить; 

оч 6совати таб и ЛЧ =очёсывать; 

очиска рат аме БС =глазищи; 

очиста Г (инф, тех) =сброс; 

очистителный а4} ЛЧ =очистительный; 
очисти|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =очистить; 
*(инф тех) =сбросить; *-те давный квас, буде новый 
зам [Джв] =очистите старую закваску, будет новый 
замес; *-ти ся =очиститься; 

очитаность РЕБ =начитанность; 

очитан|ый а} ЕБ ЯГ *(чоловю) =начитанный; 
* (роман) =зачитанный (до дыр); 

очити таб ши НТ *- ся =быть участником очной 
ставки; 

очищАти таб и БГ ЕБ ЛД ЯГ =очищать; *так -е 
нас тепёрь Господь и помагат нам [Джв] =так очи- 
щает нас теперь Господь и помогает нам; *-ти ся 
=очищаться; 

очищеный а4} ЕБ =очищенный; 

очищеня п (-61е уст церк ЛД ЛЧ) БГ ЕБ =очи- 
щение; *(тех) =ректификация; * {Христос} ест -6ве 
за грёхы наци [Джв] =Христос — это очищение за 
наши грехи; 

оч р! (;ште > око) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =глаза; 
*меёжи четырёма очима > четыри; *стратити з оч 
=потерять из виду; *на бчох =на виду; *за очима 
=за спиной, тайно; *на сво! — =своими глазами; во- 
очию; *на-—=для отвода глаз; внешне, для видимости; 
для виду; *спрятати спёред оч =спрятать с глаз; 
*усилуючи - =устремляя взор; *(в)угасл! -— =погас- 
ший взгляд; *-— проббрат / уббрат =броский; глаз не 
оторвать; *не знимат - з кого =не сводит глаз с кого 
/ не может отвести глаз от кого; *метати / ввречи на 
= кому што =укорять, корить, упрекать / упрекнуть 
кого в чём; *стрляти очима =строить глазки; пя- 
литься; *затмило ми ся перед очима =у меня в глазах 
померкло; **иди ми з вуч! ==с глаз долой!; 
**падати до вуч ==бросаться в глаза; привлекать 
внимание; **скакати до вуч кому ==лезть на глаза 
кому; **позирати, добр! — не стратити ==глядеть во 
все глаза; **малёнькым, стренькым до нёба тягне 
(-) [Лзн]; **як из оч упав кбму [флк] ==похож, как 
две капли воды на кого; **замастити - [флк] 
==пустить пыль в глаза; **у жив! — брёше [флк] ==в 
воду глядишь, а огонь говоришь; бесстыдно врёт; 
**в — сяк, а за - так [флк] ==в очи льстив, а за очи 
лжив; **-— бы1ли [флк] ==сам сыт, а глаза голодны; 
**темно ся, гибы кось за — поимляв [флк] ==темно — 
глаз выколи / выткни; ни зги не видно; **очима 
видит, руками не лишит [Лзн] ==глаза завидущие, 
руки загребущие; 

очка р!апи (нар, еп обчок, зуп окулярй) ЛЧ [М-В] 
=очки; *- вунайшли у ХШ. столтю [Чпй] =очки 
изобрели в ХШ столетии; 

очко (зуп разг вучко) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
*4ет (рзн.знач) =глазок; *(сНкы) =ячейка; *гладкой 
/ убернутой -о (плётеня) =прямая / обратная петля; 
*(пчолника) =леток; *(11л!) =яблочко; *ёй, боже 
муй, што ся водит, // до коморы вбда ходит, // што то, 
боже, за водичка, // чорн! -а, б1л: личка [Гшв]; 
**метати -ом ==строить глазки / куры; 
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очкованя п ЕБ ЛЧ СП =прививка глазком, окули- 
ровка; 

очковати таб и АГЕБЛЧСП *(уганяти пупочкы) 
=выпускать почки; *(скшити очком) =окулировать; 
очковать; колировать (уст); 

очмеленый а4} =ошалелый; одурманенный; чумо- 
вой, очумелый; ошарашенный; оглашённый; оше- 
ломлённый; 

очмеленя п ЯГ =одурь, одурение; ошеломление; 
упоение, угар; 

очмелити а6 и (ткж учмелити ЛЧ ОБ) АГ ЕБ ЯГ 
=ошеломить; ошарашить; огорошить; *(ударом) 
=оглоушить; оглушить; 

очмелти а ши =ошалеть, обалдеть; одуреть, очу- 
меть, осоветь; 

бчн|ый аа] БГ БС ЯГ =глазной; *-а ямка (анат) =глаз- 
ница, глазная орбита; *-а лёньча (анат) =хрусталик; 
*-ый дохтор =глазник; *(1нтёрный) =очный; 
очоловменя п ЛЧ =очеловечение; 

очоловшити аБ : АГ БС ЛЧ =очеловечить; *- ся 
=очеловечиться; 

очорнити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =очернить; 
опорочить; 

оч Уствован|я п АГ =восприимчивость, чувстви- 
тельность; *сим способом русинськый народ обёр- 
не ся ид повинбваню и -ю [Гдн] =посредством этого 
русинский народ повернётся к повиновению и 
восприимчивости; 

бчути аб шы [П-Г] *-- ся =опомниться; *и не очув 
ся, як =и опомниться не успел; и не заметил, как; 
очутити аб 1 БС ЕБ НТ ЯГ =привести в чувство; 
*-— ся =очнуться; очутиться; 

очуханый ад] БС =потёртый, потрёпанный; зано- 
шенный, истасканный; 

очухати аб и БС ЯГ =истрепать, обтрепать; вы- 
тереть; *-— ся =истрепаться, обтрепаться; вытереться; 
очуховач т БС =половик, мат; коврик / решётка для 
вытирания ног; 

ошален|ый аа} =пришибленный; (фам) чокнутый; 
*ходила д1вчина три раз позирати, // а суха тополя 
нигда розвивати; // ци ты, двко дурна, ци лиш -а, // 
ож суха тополя не буде зелбна [Гшв]; 

ошаленя п ЯГ =умопомрачение; одурачивание; 
ошалити аб и =ошарашить; огорошить; ошело- 
МИТЬ; 

ошал пость Е ЯГ =неистовство, ярость; помеша- 
тельство, безумство; 

ошалл|ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =ошалелый; ненор- 
мальный, псих; бешеный, безумный; обезумевший, 
рассвирепевший, потерявший голову (от чего); 
*туйкы втром -ым // з нёба зызды здуло [ПтИ]; 
***аЧу *-о =безумно, обезумев; 

ошал|ти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ошалеть, 
обалдеть; одуреть, очуметь; **нихто не е такый 
мудрый, обы раз не -в [Глг| ==и на большие умы 
живёт оплошка; 

ошатити аб и =приодеть, принарядить; *- на 
сезбну =одеть к сезону; *- ся =одеться, приодеться, 
принарядиться; 





ошаторити аб ша *- ся =разбить / поставить 
палатки; 

ошацовати аб и БС =оценить, прикинуть; 
Ошвеёнщм т (геог) БС =Освенцим; 

ошк ола ЕЛД ЛЧ ОБ =образование, грамота; (уст) 
школа; *чопнарськ! -ы =курсы барменов; *овуне 
майлшый шахгста у нашуй Л [Мгч] =он лучший 
шахматист в нашей школе; 

ошколн|ый аа] (уст) =школьный; *-ый курс =курсы 
повышения квалификации; *жертволю@й1е Русинув 
так! будинкы —1 вчинило, таку учительску платню, 
ож смо можеме ся рунати из царськыма ошкблами 
[Жтк] =жертвенность русин создала такие школьные 
здания, такую зарплату учителей, что мы можем 
соперничать с царскими школами; 

ошкол ован|ый а4} =грамотный; учёный; образо- 
ванный; *содержаня {писем} ..удимени такого соб1 
простака, прозржуе у автор! чоловика ...(в)-ого 
[Кпр] =содержание писем, написанных от имени 
этакого мужика, выдаёт в авторе человека довольно 
образованного; 

ошкол ованя п =ликбез; 

ошк облом т ЛЧ =курсант; (уст) школьник; 
*-ка =курсантка; (уст) школьница; 
ошколяник ш =грамотный; учёный; образован- 
ный; *(школарь, уст) =школьник; “доста были мы 
вошколяникы [М-П] =мы были достаточно грамот- 
ными;  ***Ё *чка =грамотная; учёная; образо- 
ванная; *(школарька, уст) =школьница; *и дтинов, 
и -чков... гусий усб было 6што пасти [М-Ц] =и в 
детстве, и в школьном возрасте всегда приходилось 
пасти много гусей; 

ошлайфовати аб г ЛЧ =подшлифовать; 
ошрубити аб и *(што) =нарезать резьбу на чём; 
оштемплёвати аб г ЕБ =проштемпелевать; 
оштрофованый аа} =оштрафованный; 
оштрофовати аб и (-аф- ЛЧ) =оштрафовать; 
ошунка 1 (этн) =последнее угощение на свадьбе у 
русин; *третёго ци пятого дне кончит ся свальбовати 
и у молодо: с... -; на сю гостину лиш молодята, 
молодого старшина, дружкы, дружба ‚ староста и 
свашкы идут [Жтк] =на третий или пятый день 
свадьба заканчивается иу невесты бывает последнее 
угощение; на него идут только жених и невеста, 
родители жениха, товарки невесты, шафер, староста 
и сватьи; 

оща ЕБС [П-Г] *(кул) =вафля; *сята - (церк) 
—=облатка, гостия; *л1к в -х =лекарство в капсулах; 
ощан иця Г=вафельница; 

ощаный ад] =вафельный; 

ощастливити аб г БСЕБ ЛЧ ЯГ =осчастливить; 
ощастл ивлёвати таб г БС =осчастливливать; 
ощастливлюючый ад} ЕБ =блаженный; принося- 
щий счастье; 

ощипок ш АГ БГЕБ ЛД НТ [П-Г] =хлеб овсяной; 
лепёшка овсяная; пресный корж; *ангел принюс 
6му - [Джв] =ангел принёс ему овсяную лепёшку; 
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па 115 (фам и дет) ЯГ =пока! прощай!; 

пава Е (зоол Рауо спа) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пава; 
**так соб! гор! несв, як — [Глг| ==не красивый, а 
спесивый; фертом подбоченился; 

Павел ш ЕБ ЛД =Павел; *- з Михалом чом 
чаваргуют? зато, же мы з тоббв дрёме, як сомары 
[ШтВ] =Павел с Михалом почему слоняются? по- 
тому, что мы с тобой ишачим; 

паветиця ! (бот Сопуоуиа$ агуеп$15 уп пуйтиця) 
ЛЧ [Кмн] =вьюнок полевой; 

павечерниия # (церк) ЛЧ =короткая вечерня; 
павечерок т НТ =полдник; *(быдла) =вечернее 
кормление; 

павз|а ГБС ЕБ ЛЧ [П-Г] =пауза; *(в игр!) =антракт; 
*(школ) =перемена, перерыв; *сесь матер1ал 
..появив ся на сторонах новинкы ...такой по 
трилйтнуй -1 [Кпр] =этот материал появился на 
страницах газеты после почти трёхлетнего перерыва; 
павзати таб г ЛЧ *(с1но) =прижимать / закреплять 
слегой сено на возу; *(колесо) =стопорить; (фиг) 
ставить палки в колёса; 

павзина т (зуп павуз) ЕБ ЛЧ *(на с1но) =гнёт; слега; 
прижим; (обл) глоба; *(мор) =рея; 

павзиня п со! ЛЧ ЯЯ =жерди (для слёг); *(мор; саль 
и павзины на плахтянц!) =рангоут; 

павзовати таб таг БС =делать перерыв; 
павзов|ый а4] ЛЧ =предназначенный для слёг; 
рангоутный; *-а рудина =жердь для гнёта / рей; 
павичый а} =павий; *6й, як! ты маеш плёч! — // а, 
обы ня грум, —1! [ПтИ]; 

паван т (зоол Супосерва1$) БС =павиён; 

пав тон т БС ЯГ =павильон; 

павка # (церк редк завса) ЕБ ЛЧ НТ СП =хоругвь; 
*уйко Иван задёержуе конт, бо доганяют процёс!ю; 
„несут -ы; старый дяк голосно читае «О, Марие» 
[Блц] =дядя Иван придерживает коней, потому что 
догнали крестный ход; несут хоругви; старый дьячок 
громко читает «О, Мария»; 

Павлина [Ччс] =Полина; 

павлян|ый аа} ЕБ *-0е перб =павлинье перо; 
павороз т (зуп пбвраз) БГ ЕБ ЛЧ СП *(ростины) 
=вьющийся / ползучий стебель, ус; плеть; *(мотуз) 
=бечёвка, верёвка; завязка; 

паворозя п со! СП =вьющиеся / ползучие стебли; 
усы растения; 

павс т (полигр) БС =печатная / типографская плёнка; 
павуз т СП ЯГ [ТхФ] > павзина; **пуд-=навалом; 
до отвала; 

павур т (зоол Рауо сп%ай1$) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =павлин; 
павчин|а ЕЛД ЯГ =паутина; *як - попавчин!ла ся 
[Джв] =стала как паутина; *фраир ся на ня россёрдив 
— ядомука б1жу: // на -1 ся завипу, ст6блом ся зар!жу 
[флк]; 

павшал тт (торг) ЕБ =общая сумма оборота; налог с 
общей суммы оборота; паушальный налог; 
павшалный а} БС =паушальный; общий, огульный; 
пагурка Е (зоол РгапеЦа соЦатз, потя) ИТ =зави- 
рушка; 





пайнащя ЕБС =нумерация страниц / листов; 

пайн ованый аа} =нумерованный; 

пайновати таб и БС =нумеровать страницы / 
листы; 

паглёвати ша ши *- на кого =заприметить, 
присмотреть, полюбить кого; 

пайода ЕБС =пагода; 

пад т (еп -у) БС =падение; поражение; *покалчив 
ся при -у=травмировался при падении; *моралный 
— =моральное падение; *- убсяденого вароша 
=падение осаждённого города; *-— режйма =падение 
режима; 

Пад гл (геог) =По Е 

падалиця Е (сх) БГ ЕБ [П-Г] =падалица, паданец; 
*-1 =опавшие фрукты; *ужб ганты -ь лежат... 
садами гниючи; ..люде вже перестали зберати; най 
гниют [Стн] =уже груды падалицы лежат в садах и 
гниют, люди уже не собирают, пусть гниёт; 

паданя п БГ БСЕБЛЧ [П-Г] =падение; 

падати штаб шу АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=падать; валиться; рушиться; *-— до сна =впадать / 
погружаться в сон; *- до рабства =попадать в 
рабство; *зачав — снй` =пошёл снег; *Пчолак... став 
— напбред... свбим терьховым т1том [Фдн] =Пчолак 
стал валиться своим грузным телом вперёд; * 
на што / до чого / на коли =относиться / приходиться 
кчему / к какому времени; *паде ся, гибы =выглядит 
/ выходит, как будто; *ун ми падё ся родак =он мне 
приходится родственником; **- до воч > око; 
падачка Г (мед) БС ЕБ ЯГ =падучая; эпилепсия; 
*хворый на -у =эпилептик; 

падаюч|ый аа} БС ЕБ =падающий; *-а буков... 
ратмично кбпкала на звмлю [ПлА] =слышался 
ритмический стук падающих на землю буковых 
орешков; 

Падва Е(геог) ЛЧ =Падуя; 

падеж т (грам) ЕБ ЛЧ =падеж; 

падерть #=обрывки; 

падиволос т (бот Еддизейит зПуайсит) БГ ЕБ ЯЯ 
[-Г] =хвощ болотный / лесной; 

падин|а ЕБС =склон, уклон, косогор; откос; пока- 
тость; *полёваня было на -1 Тёмника, котрый остро 
ся убрыват пиля Вордчова у бук Уга [нч] =охотились 
на склоне Темника, что круто обрывается у Во- 
рочева в сторону Ужа; 

падицяк т (зоол Вво4еи$ зейсеиз, обл, зуп попа- 
диця) ИТ =горчак; 

падёмент т (уст) ЕБ ЛЧ [Алм] > подамёнт; *рано 
на -1 не найшов ем ани едного бумбака [нч] =утром 
я не нашёл на полу ни одного жука; 

падл аш т =дощаной потолок; *(на мост!) =настил 
моста; 

Падова #геог БС =Падуя; 

падул т (книж) =юдоль; *на сюм падолу земнум, у 
вс!х дочасных потреёбах [Удв] =в этой юдоли земной, 
во всех временных нуждах; 

падучый а} ЕБ =падающий; спадающий, ниспа- 
дающий; *- до ока =броский; бросающийся в глаза; 
паж т БС ЕБ =паж; 

пажера п/РБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =обжора; 
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пажерливость ЕЕБ =прожорливость, обжорство; 
пажерливый а4} ЕБ =прожорливый, жадный, 
ненасытный; *пудзиму 1жко} чинит ся —: трёба ся 
застачити пудкожным салом [нч] =ближе к зиме ёжик 
становится прожорливым: нужно запастись подкож- 
ным салом; 

пажерный ад} БСЕБ ЛЧ СП [П-Г] =прожорливый, 
обжорливый; 

пажитка 1 =лужайка; газон; молодая трава; *(на 
стернянц!) =пожня; 

пажить ЕБС ЛД ЛЧ =пажить, заливной луг; *зробив 
тарамбуцок на -и [Чр! =он сделал сальто на лугу; 
паза # =надзор, присмотр, наблюдение, контроль; 
*паза = АиёсЫ [Стр]; 

паздрити тпаь & [П-Г] =очищать лён, коноплю от 
костры; трепать; 

паздри|6 п =клочок; *кбло окна сид1ла; не пряла; 
...вуберала з пов!сма -Ята [Стн] =сидела у окна; не 
пряла; вынимала клочки костры из пряжи; 

паздрь т БГ БС =клок; 

паздфя п со| (тех) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ [П-Г] 
=костра; *розбитый на -я =вдребезги / в пух и прах 
/ наголову разбитый; **лежит, як пес на -ю [Глг] 
—=лежит, как собака на сене; 

паздрятый а} =лохматый, взлохмаченный, растрё- 
панный; *(тех) =костровый, засорённый кострой; 
пазити штаб ши БГ ЯЯ [П1-Г] *- за кым =следить; 
наблюдать; смотреть в оба; стеречь, караулить; 
*Юркб люг спати соб, а вночи встав тай пушов спб- 
ред зорь, бо -в дорогу [Янв] =Юра улёгся спать, а 
ночью встал и пошёл еще до рассвета, потому что 
помнил о своём деле; **пазь свою дорогу [Бвк] 
—=не суй нос в чужие дела; занимайся своим делом; 
не в свои сани не садись; всяк сверчок знай свой 
шесток; 

пазурь т БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =коготь; *подь гев, 
вовче,— и такой го до - ухватив [Пвл]; 

пазурятый ад] =когтистый; *та скар1дна бетега, 
збуйник -—, на мне все смло смотрит [Пвл] =эта 
пакостная погибель, когтистый разбойник, всё смело 
на меня смотрит; 

пгзуаГАГ БГ ЕБЛЧ =пазуха; запазуха (нар); *задйв 
у -у =спрятал за пазуху; *6гоб за девять дну... мае 
носити пуд -ов [Глг] =в течение девяти дней он 
должен его носить за пазухой; 

пайсл- > пейсл-; *пайсликы поскубав // и повв 
так! слова [Ччм]; 

пайтги та БС ЛЧ =дружок, братишка; близкий друг; 
(арго) кореш; *пий, —, паленку, // люблю ти фрайрку 
[Гшв]; ***Р *-ка =подружка; 

пайташити таб ши БС ЛЧ *-ся =дружить; (фиг) 
фамильярничать; 

пайтаиство п БС =дружба; товарищество; 
пайташськый а} БС =дружеский; простецкий; 
пак аду рис! АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ НТСП ЯГ =потом, 
затем, после, позже; тогда; *- даяк (нар) =ужотко; 
*-— чом =так почему же, тогда почему же; *- я не 
казав? =разве я не говорил?; *што — ты робиш? 
=что же ты тогда делаешь?; *не чудо —, же =так что 
не удивительно, что; *они удыйшли, я - убстав =они 





ушли, а я остался; они ушли, я же остался; *про- 
довжив теолойчное школбваня раз в Унтвар!, — у 
Будапешти [Удв] =продолжил теологическое образо- 
вание сначала в Унгваре, потом в Будапеште; 

пак 516$ ш БС СП [П-Г] =тюк, большой пакет; 
посылка; 

пакель т ЛЧ =посылка; большой пакет; тюк; кипа; 
пакет т БС ЯГ =пакет; ***4ет *-ик =пакетик; 
Паюстан т (геог) БС =Пакистан; 
Паюстанець т БС =пакистанец; 
кистанка; 

паюстанськый а] БС =пакистанский; 

паклик т ЕБ ОБ =пакетик; *- циарбтликув =пачка 
сигарет; *(зоол Аропа сгаёаез1, гусвлниця) ИТ 
=боярышница; *бунтик довгану... 3—4 трайцару... но 
кедь вмсто гроший яйцу... несут,... жид - (бунтик)... 
все лиш за 4 яйця даб, а овун уд купця 10—12 грай- 
царюв достае часто за 4 яйця [Жтк] =связка табака 
3—4 крейцера, но если вместо денег несут яйца, тор- 
гаш всё равно только за 4 яйца даст пакетик (связку), 
а он сам часто 10-12 крейцеров получает за 4 яйца 
от покупателя; 

паклоп БС =упаковка; тара; 

пакля !(доган) ЛЧ ОБ > пачка; 

пакованя п БС ЕБ ЛЧ =упаковка; паковка; *што бы 
ты за них, так як тут сут, дав? нич ми до -, до везеня 
[Стн] =сколько ты за них дашь, как есть, без упаковки, 
без перевозки; 

паковати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ СП =паковать, 
упаковывать; *- куфры =укладывать чемоданы; 
*(мастити) =спешить не разбирая дороги; трепать, 
переть; *-, як на огвнь =уплетать за обе щеки; *-— ся 
=собираться в дорогу; укладываться; *пакуй ся до 
роботы! =марш работать!; *я ти облёченя и ме- 
рёндю нархтую, а позавтрю пакуЙ ся до свйта [Ксн] 
=я наготовлю тебе еды и одежды, и ты послезавтра 
отправляйся в дорогу; **пакуй ся удсюдь!; пакуй 
ся ми спред оч! ==убирайся отсюда!; проваливай! 
пошёл отсюда! 

паковач т БС =упаковщик; 
щица; 

пакостити таб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =пакостить; ка- 
верзничать; *- кому =издеваться над кем; пресле- 
довать / травить кого; строить каверзы против кого; 
придираться к кому; 

пакостливый а4] ЕБ =шкодливый; (зло)вредный; 
пакостник т АГ БСЕБ ЯГ =пакостник; *-— тот гус- 
лями своима гудё [Гдн] =этот пакостник на скрипке 
своей играет; 

пакостный а} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пакостный; ка- 
верзный; 

пакоси|ь ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =пакость; каверза; 
*мноп! людез великыми над1ями; ...дли прийдут всяк! 
7; ..красн!надй помалы знищат ся [Мрн] =у многих 
людей большие надежды, но приходят всякие 
пакости, и прекрасные надежды понемногу умира- 
ют; 

пакт т БС ЯГ =пакт; *- о ненападаню =пакт о 
ненападении; 

пакункарь т ЕБ =приёмщик багажа; 
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пакунковый аа} ЕБ =упаковочный; 

пакущок т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пакет; *-кы =поклажа; 
кладь; *шлу нуч ...привозили и удвозили наруд, ...-кы, 
багажи [Врн] =всю ночь привозили и увозили людей, 
поклажу, багаж; 

пакшит даду рис! 118 > штопак; 

пала т (хим) БС =палладий; 

палайданка Е (в аероплан!) =болтанка; 
палайдати таб шё =трепать; трепаться; раскачи- 
вать; *(за фану) =реять; *-вут плахты =полощутся 
паруса; *вхор -т из заставами =ветер треплет 
знамёна; *курагвичкы -вут у вбздус1 =флажки 
треплются в воздухе; *-ти ся =болтаться; *на шпарз! 
ся -ло шматя =на верёвке болталось бельё; 
палайдаючый ад} =реющий; 

паланкин т БС =паланкин; 

паланок т (ткж палан) БС ЕБ ЛЧ =паланка; острог, 
частокол, тын; *ци можете пербскочити чёрез сесь 
=? [М-В] =сумеете перескочить через этот частокол?; 
паланя п ЕБ =пылание; 

палата Е(ткж-ыр!) БГ БСЕБЛЧ ЯГ [М-В] =дворец; 
палата; хоромы, чертог; *городину Ат!лово! -ы 
турн! украшали [Чпй] =ограду дворца Атиллы 
украшали башни; 

палатал т (яз) БС =палатальный звук; 
палаталный а4] (яз) БС =палатальный; 

палати уегь ЕБ НТ ОБ ЯГ [ТхФ] *(з6рно) шаб и 
=веять; полать (нар); *(палицёв) шаб г =бить; 
*(огень) таб шё =пылать; 

палатин т < палата; (ист) БС ЕБ ЛЧ =наместник 
короля; *Заполя Питван став ся за а [Чпй] =Иштван 
Заполи стал наместником короля; 

палатник т ЕБ =дворцовый стражник; 
палатськый а4] ЕБ =дворцовый; 

палахкнути аб ши =полыхнуть; вспыхнуть; бле- 
снуть; *у горському провал! //-в огник...зник [Птш]; 
палахкот/ия п ЕБ =неровное горение; мерцание; 
палахкотти таб ть ЕБ =неровно гореть; мер- 
цать; 

палачит(а (кул) БС ЛЧ [П-Г] =блин; *обы спечи 
-ы, трёба взяти муку, Яйця, мало сбли, бровзы, св1- 
жого молока и цукру [М-П] =чтоб испечь блины, 
нужно взять муку, яйца, немного соли, соды, свежего 
молока и сахару; ***4ет *-я п =блинчик; 
палашнт овка Г=сковорода; *туй излетли из стола 
и кайстрон и -, так загрими, онь я ся напудила 
[М-П] =тут слетели со стола и кастрюля и сковородка, 
и так загремели, я аж испугалась; 

палачка Е (нар) > опалачка; *взяла -у,.. стала до 
воды и зтов —ов поливала полотно [Глг] =взяла кор- 
зинку, стала в воду и поливала полотно из корзинки; 
палаючый аа} ЕБ =пылающий; 

палга ЕБГ [ТхФ] =плита; *(у горах) =плато, плоско- 
горье; 

палговатый аа} БГ =плитообразный; плитняковый; 
*— камшнь=плитняк; 

палеёбный а4] (воен) =огневой; 
=огневая точка (артиллерии); 
палениця # (кул) БГ ЛЧ ЯЯ [ТхФ] =корж; лепёшка; 
хорошо пропечённый хлеб; 
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паленка АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ ОБСП [ТхФ] =водка; 
*за -ку брют, косят, з6рно вумолотят [Жтк] =за водку 
пашут, косят, зерно обмолотят; *дати на -ку =дать 
чаевые; ***Чет *-очка =водочка; 

паленчаный аа} ЛЧ =водочный; 

паленчарный а} ЛЧ =относящийся к водочному 
заводу / производству; *-1 роботнищ! =рабочие 
спиртзавода; 

паленчарн|я ЕБГ БС ЛД ЛЧ СП =водочный завод, 
спиртзавод; (уст) винокуренный завод, винокурня; 
*трофському арендашови хыжу, -ю, колбдязь... 
правити... мусят [Джв] =арендатору графскому 
должны построить дом, винокурню, колодец; 
паленчарь т БС ЛЧ =винокур; 

паленчиска Гал БС =горькая; 

паленый а) ЕБ ЛЧ ЯГ =жжёный,; горелый; *злтают 
ся босоркуны на шабес // и пахне там -ым [Кр|]; 
паленя п БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =сжигание; обжигание; 
паленя п (кул, р! -та) ЛЧ СП =вареник, пельмень; 
*—та из смаженов ...капустов, томбовцы из сливами 
[Алм]; 

палеографя ЕБС =палеография; *в1нсттут! сла- 
вянськой ф1лолотй... ся вчив дшломатику, -ю и 
славтстику [Удв] =в институте славянской филологии 
он изучал дипломатику, палеографию и славистику; 
палеолт пл БС =палеолит; 

палеолтичный а) =палеолитический; 
палеонтолбия ЕБС ЕБ ЛЧ =палеонтология; 
Палестина Г (геог) БС ЛЧ =Палестина; *- чинит 
едну довгу высочину, котрё ся протйгат на довгбту 
35 мм [Чий] =Палестина образует некое протяжённое 
плато длиной 35 миль; 

Палестинеиь т БС =палестинец; 
=палестинка; 

палестинськый а} БС =палестинский; 
палета ЕБС =палитра; *творчов -ов А. Галгашо- 
вой... сутштыри сбрты нарбдных приповдок [Грк] 
=в творческой палитре А. Галгашовой четыре вида 
народный сказаний; 

палець тт (5еп палця) АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(анат) 
=палец; *(ист, мра 4 цм) =вершок (4 см); *натуралн! 
мтры брали ся из людського 11а: сяга, р!ф, нога, -ець 
[ЧУпи] =естественные меры брались с человеческого 
тела: сажень, аршин, фут, вершок; **укажи му -ець, 
ун руку просит [флк] ==дай ему палец, а он всю 
руку откусит; ***4ет *-ьчик =пальчик; 
палистка (бот) =лепесток; 

палитель т ЛЧ =поджигатель; 

палити таб АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =жечь; 
сжигать; *-— циглу =обжигать кирпич; *паль! пари 
(воен) =пли! огонь!; *-— ся =обжигаться; румяниться; 
*сливы вже палят ся =сливы уже румянятся; *пише 
чёстность твбя строны вапна и дров циглы - [Олш] 
=пишет твоё преподобие относительно извести и 
дров для обжигания кирпича; 

палиця РГ АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=палка; трость; *(удикы) =удилище; *(збруй) 
=палица; дубинка; *(спорт)=бита; кий; *пубю —цёв 
1х беззаконство [Джв] =побью палицей их беззако- 
ние; ***4ет *-чка (копачик) =палочка; *-чка (у 
старого) =трость, тросточка; 
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паличков|ый аа} *—1 буквы =печатные буквы; *-ой 
письмо =письмо печатными буквами; 

паличный а4 (тех) ОБ =штифтовой; *палькы-—зубы 
на -ум колес! млина [Бвк] =штифты -— зубья на 
штифтовом колесе мельницы; 

Палйй т ЛЧ ЯЯ =Павел; Пантелеймон; *-я (церк 
27/07—09/08) =день великомученика и целителя 
Пантелеймона; *на -я не роблят из С1ном, бо отб 
бы худоб1 хыбило [Жтк] =в день великомученика 
Пантелеймона не заготавливают сено, потому что 
это бы не шло на пользу скоту; 

пашсандер т =палисандр; 

палтиля п со1 (ткж -ы) БГ [ТхФ] =горящая солома, 
искры, разносимые ветром; *чорт ревб так дуже, 
аж -ы падут [Стр] =чёрт орёт во всё горло, аж искры 
сыплются; 

патрь т АГ ЕБ ЛД =прораб; *- най робит, обы 
мур уставив до покрытя [Олш] =прораб пусть 
работает, чтоб вытянул стену до кровли; 

палок тт (на лапаня рыб) =закол; ковшик из прутьев 
(для ловли рыбы); *у нас ловят рыбы с1дуючыми 
средствами: ...сак, вербня, удиця, —, чеканя, осты и 
бухало [ПлА] =у нас ловят рыбу следующими 
средствами: вентерь, простыня, удочка, закол, гарпун 
ихлопушка; 

палкарь т (зоол Асгосерва!а$ агип@тасеи$) ИТ > 
гойтка; 

палм|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пальма; *в души отця 
Петра ...зАво! морську.... в них ..кбдры ЛИбанбна, -ы, 
..шрамды [Ттм] =в душе отца Петра пелена 
морская, в ней кедры Ливана, пальмы, пирамиды; 
палм овый а} БГ ЕБ =пальмовый; 

палник т *(на шпор!) =горелка; *(на ракет!) =дюза; 
палный а4} ЛЧ ЯГ =зажигательный; огнестрель- 
ный; *-а рана =огнестрельное ранение; 
паломник ш БС ЕБ ЯГ =паломник; пилигрим; 
*Ствфан основав ...монастыр! восточного убряда 
...{в брусалимги Цариградй} для угорськых -ув [Кнт] 
=Стефан основал монастыри восточного обряда в 
Иерусалиме и Цареграде для угорских паломников; 
***[ * ця =паломница; 

палдмниитво п БС ЕБ ЯГ =паломничество; *итй 
на - =совершать паломничество; паломничать; 
паломничити та ши ЕБ =паломничать; 
паломничый а4) =паломнический; *жив ч6стно... 
и булше раз навщивив ...-1 места [Орс] =жил 
добропорядочно и посещал неоднократно палом- 
нические места; 

палош т БС ЛЧ [Алм] [Ччс] =меч; палаш, тесак; 
нож для забоя скота; *-ом, мечом убтяла &му 
голову [Джв] =мечом отсекла ему голову; 

палуба ЕБС ЕБ ЯГ =палуба; *перёдна / сербдна / 
корманёва -- (мор) =бак / шканцы / ют; *ушитк! на 
=у! (мор) =свистать всех наверх!; *взяти на -у=под- 
нять на борт; 

палубный ад} =палубный; *- журнал =бортовой 
журнал; *- сток (мор) =шпигат; 

палцястый а4] БС =пальцевидный, пальцеобразный, 
пальчатый; 





палиятка !(р1-ы) ЯЯ *-ы =палочки для игры на 
цимбалах; 

палцятый а4} БС =имеющий длинные / большие 
пальцы; 

паль ЕНТ ЯГ [П-Г] =(межевой) столб; свая; веха; 
пальба Е (воен) =огонь; пальбА; *чажка / орканська 
-а =шквальный огонь; *зачатя -ы [М-В] =начало 
огня; *забаржкад( р)овали ся, ...штобы удтам знова 
зачинати -у [Врн] =забаррикадировались, чтоб 
оттуда возобновить пальбу; 

палька ГБС =камышовый початок; *(тех) ОБ 
=штифт; *-ы зубы на паличнум колес! млина [Бвк] 
=штифты — зубья на штифтовом колесе мельницы; 
Палькдп дет (< Палий) =Павлик; *коли ся — зашпо- 
тит у ружчи, кой хрясь рыбами о з6млю, аж рыбы ся 
россыпали [Пик] =как запутался Павлик в хворосте, 
да хвать сумкой с рыбой оземь, аж рыба рассыпа- 
лась; 

палюнка (обл) ЛД ЯГ > паленка; *кАждый вфный 
угбрському нарбду // -у най вбце не пис, лем воду, / 
/ бо -а барз лёгко нас окламле, // а слобод! нашой 
права поламле [Пвл]; 

палюх т БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ [Ччс] *(анат) =большой палец 
руки; *П- (фиг фольк) =коротышка, шпингалет; 
мальчик с пальчик; мужичок с ноготок; 

палюхы р!апи (этн) ЛЧ =способ гадания: из пакли 
изготавливаюся две куклы, олицетворяющие 
задуманную пару, размещаюся рядом и поджи- 
гаются: если сгорая они упадут друг на друга, то эта 
пара поженится; 

палючость !=жгучесть; 

паляниця Е (кул) ЕБ СП ЯЯ > палениця; *я вам за 
вто заплачу и спечу вам -ю [Лзн] =я вам за это 
заплачу и испеку корж; 

паляч т ЕБ =обжигальщик; 

Памф пл (геог) =Памир; 

паморок т (ткж -а ЕСП [П-Г]) ЕБ ЛЧ =обморок; 
беспамятство; *-ы =головокружение; *коли ми 
плюнув мёжи 0ч1, -ы ми зайшли [Гнт] =когда он 
плюнул мне в глаза, у меня закружилась голова; 
паморочити таб & БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =одурять; 
вызывать головокружение; *- ся (кому) =станови- 
ться плохо; 

паморочка Е (фам) ЕБ =дурман; 

паморочный а4]} =дурманный, дурманящий; 
пампа Е(геог) БС =пампасы рапё; 

памп елмус т (бот Сигиз деситапа; СИга$ рага411 
МапЕ.) ЛЧ =грейпфрут; помпельмус; 

пампушка Е БГ БС [П-Г] =пышка; пончик; (обл) 
пампушка; 

памут т ЛЧ [Алм] =хлопок; пряжа хлопчатобу- 
мажная; *(бот Со5зуршил) =хлопчатник; *коло двох 
великых рик родит ся —, рес, чай [Чпй]| =у двух великих 
рек растут хлопчатник, рис, чай; 

памут-баршунь т =вельвет; *из -я =вельветовый; 
памут ов|ый аа} =хлопковый; хлопчатобумажный; 
*ой, човникы та иво, // флудикы сливов, // обы 
легко проходили // ниткы -1 [Дзн]; *ей, бла, а, бла, 
-а, //а я гадав, ож ты мбя, а ты щмборова [Гшв]; 


43 


ПАН 





памутянка Е ОБ =рубаха из грубой хлопчато- 
бумажной ткани; 

памфлет т БС ЯГ =памфлет; *у нас пуд кытиков 
розум!в ся — [лн] =у нас под критикой понимали 
памфлет; 

памятЯти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=помнить; *-й, обы-сь день с(в)ятый с(в)ятив и во 
почтивости имав [Джв] =помни, должно соблюдать 
с почтением праздники церковные; 

памятаючый а4} ЯГ =помнящий; 

памятка Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =памятка, 
воспоминание; память; *ани -ы по чум =ни следа 
по чем; *-а 1сторй =памятник истории; *дарунок 
на -у =подарок на память; *-ы р|4ап{ =мемуары; 
*ци бы я не могла дати на -у груб мужови... а над 
груб яскыню [Ксн] =нельзя ли мне в память о муже 
устроить могилу и шатёр над ней; 
памяткарь т =собиратель памяток; 
=собирательница памяток; 
памятков|ый а] =являющийся памятником; *13. 
септёмбра 2006 згор!ла —а православна цёрьков в 
Команч1 {Лемковина} [1Р] =13 сентября 2006 года 
сгорела православная церковь в Команче, явля- 
ющаяся памятником архитектуры; 
памятливость ГЕ ЕБ =хорошая память; памят- 
ЛИВОСТЬ; 

памятливый а4} БГ ЕБ ЛЧ =памятливый; 
памятник т АГ БГ БС ЕБ ЯГ =памятник; мемо- 
рандум; *надгробный - =надгробный памятник; 
*депутащя явила ся у щсарського ...комтсаря ...и 
предложила - [Кнт] =депутация явилась к импера- 
торскому комиссару и подала меморандум; 
памятный а4} БГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ *-а нота =мемо- 
рандум, памятная записка; *-а хыжа Духновичова 
=дом-музей Духновича; 

памятовати таБ г АГЛЧ НТ =помнить; 
памятовище п =памятник истории, (историческая) 
достопримечательность; 

память ГАГБСЕБНТ ЯГ ЯЯ =память; *читати из 
-и=цитировать наизусть, по памяти; *-и достойный 
=незабвенный; *-1 Унгвара сягают девятого вка 
[Гдн] =упоминания об Унгваре начинаются с 
девятого века; 

пан ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=господин; барин; владелец; помещик; почтенный, 
уважаемый; пан (обл); *-е дректоре / учителю! 
=господин директор / учитель!; *старшый - (ист) 
=крупный дворянин; вельможа; *туй-там сут и 
прватн! -ы, котру... мают фтресы [Гдн] =изредка 
встречаются и частные владельцы, которые имеют 
лесопилки; *покладй` руку на сёрдце, —е читателю, 
вы бы не потрафили так просто и гладко руськым 
складом писати [Влш] =положите руку на сердце, 
уважаемый читатель, вы бы не сумели так просто и 
бегло писать русинским слогом; *поклали до 
кошара... прикрыли краснов пулочков и так несли 
коло перькви сятити, и там - пуп сятив [Злс] =ложили 
в корзинку, накрывали красивой скатёркой и так 
несли к церкви освящать, и там преподобный поп 
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освящал; ***4ет *-очко =барин-с; **- не —=кто 
бы то ни был; не взирая на лица; **не дай боже з 
Ивана -а [флк] ==дадут дураку честь, так не знает, 
где и сесть; 

панама ГБС *(калап) =панама; *(чалуство) 
=мошенничество; крупная финансовая махинация; 
панамерицькый а4] БС =панамериканский; 
панамськый а4} БС =панамский; 

панах да { (зуп прош) БГ БС ЕБ ЯГ *-- за умёрлых 
=панихида по усопших; 

панацея ! (пей) =панацея; 

пангерманськый а4]} БС =пангерманский; 
пандемя ЕБС =пандемия; 

пандур ш БС ЕБ ЛЧ =стражник / надзиратель / 
охранник (у помещика); 

панебоже шб НТ =батюшки!; *та так трумбёче 
файно, що - =и так хорошо трубит, батюшки; 
панегрик т БС ЕБ ЯГ =панегирик; 

панейрста т ЕБ =панегирист; 

панел т =панель Ё 

панел овый а4] =панельный; 

паника ЕБС ЯГ =паника; *чинити -у =паниковать; 
*селянин ломляголов ут{кав без клебана в селб; в 
сел! настала -а [Птш] =сельчанин стремглав без 
шляпы бежал в село; в селе поднялась паника; 
паникер т =паникёр; 

паниско т ЕБ =(большой) барин; 

панити паб тай: *- ся [П-Г] =важничать, чваниться; 
зазнаваться; (фам) задаваться; 

паничка ГАГ БС =барышня; барынька; 

паничный ад} БС ЯГ =панический; 

пан? Е шдес1 БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =госпожа; 
барыня; (уст) сударыня; *- учителько! уос =госпожа 
учительница!; *- Товтова! уос =госпожа Товт!; 
*ласкава -— уос =сударыня!; *у нас е така —, шо вёльо 
на соб! носит впаны (курка) [Ччс]; 

пашин а4) НТ =госпожи; 

пана ЕАГ ЕБ =барыня, барынька; *-о! (без имени) 
=сударыня!; *пак кой вам не принбсе -а ввршный 
тарель брыизы [Стн] =и в самом деле, подаёт барыня 
с верхом наложенную тарелку брынзы; 
пайматка Е АГ БГ БС [П-Г] =попадья; барыня; 
сударыня; матушка; *жонытх, чы, // прясти, ткати 
знали, // дочрих, паничкы, //мамкам помагали [Гдн] 
=жёны их, сударыньки, // и пряли и ткали, // дочери 
их, барыньки, // мамам помогали; 

панймлада Г (обл) =новобрачная; *пос1яла-м круту 
руту в с1ёх на помост", // попозирай, -, ци вс! тво! 
гост! [Гшв] =рута-мята постелена в сенях на помосте, 
// новобрачная, проверь-ка, все-ль явились гости; 
панйя ГЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =госпожа, барыня; вла- 
делица; *прийшла - з-за гор, // нёсе на соб! сто кор 
(цибуля / капуста) [флк] =барыня приехала // во сто 
шуб одетая (лук / капуста); 

панк т (рзн.знач) =панк; *сшванкы в русинськум 
языку были розличного жАнру: дско, рок, балада, 
рокенрбл, метал, —, би@т [ру] =песни на русинском 
языке были разных жанров: диско, рок, баллада, рок- 
н-ролл, металл, панк, биг-бит; 
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панкреас т (анат зуп пуджолудковый слызник) БС 
=поджелудочная железа; 

панн|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =барышня, незамужняя 
женщина; *-о Товтова! =барышня Товт!; *та коли, 
-а Мария бы тя скарала, научиш ся... бетдовати по 
людськы? — {скричав} порхкый, як шваблик, 
Страшко [ПтВ] =когда же ты, чёрт возьми, научи- 
шься беседовать по-людски? — воскликнул вспыль- 
чивый, как спичка, Страшко; ***Чет *-очка 
=барышня; *-очко Ёрж!ко! =барышня Эржика!; 
панбп БС =панно; 

пан ованя п БС ЕБ ЛД =господство; владычество; 
правление; *як са — трофа Шенборна у домйиях 
почало [Джв] =как настало господство графа 
Шенборна во владениях; 

пановати таб ту АГБСЕБЛДЛЧ *(царь / краль) 
=господствовать; властвовать; царствовать; *(тихо / 
тма) =царить; *робити не хотят... -, як бы было кому, 
то айно! [Стн] =работать не хотят... господствовать, 
было бы над кем, это да!; 

пановатый а] =барственный; 

пан овка #=сковородка; 

Панонйя {# (геог) БС ЛЧ =Паннония; *Мадяре 
перейшли Карпатськый хребет и поселили ся в -1 
[Мгч] =мадьяры перешли Карпатский хребет и 
поселились в Паннонии; 

пан бнськый а} БС =паннонский; *папа Йойн УШ. 
вуйменовав Методя арх1епископом -ым и морав- 
ськым [Кнт] =папа Иоанн УШ назначил Мефодия 
архиепископом паннонским и моравским; 
панорама ЕБС ЛЧ =панорама; 

панотець т БГ БС ЯЯ [П-Г] =духовный отец, 
духовник; (правосл) батюшка; *-че! / пане отче! 
уос =батюшка!; *наш -ець не дают аренду, // можут 
соб! кушт // добру реверёнду [Пнк]; *у -ця дочку 
засватав... дрёктор торговёлной школы [ПпД] =дочку 
батюшки сосватал директор коммерческого учили- 
ша; 

паночко т (нар) АГ =барин; барин-с; *та знаете, 
—у, майже все на вод1-м сид!в [дн] =да знаете, барин- 
с, я, почитай, всё на воде сидел; 

паношити ша ши *- ся ЯГ =важничать, чвани- 
ться; зазнаваться; (фам) задаваться; 

панстдн т БС ЛЧ =пансион; *готёл з -ом =панси- 
онат; 

панславвм т БС =панславизм; *културный -— е нич 
иншое, як акцентбованя близкого родства ...без того, 
штобы чёрез се грозити другым народам, або тер1- 
тор!алной 1нтегралности [Мрн]; 

панславста та БС ЛЧ =панславист; 
панславстичн|ый а4] БС =панславистский; *-—11д& 
пропаговали културну едноту межи вшиткыма 
славянськыма народами [Мгч] =панславистские идеи 
пропагандировали культурное единство всех славян- 
ских народов; 

панств|оп АГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯЯ [П-Г] *(панове) 
=господа; знать; *(земле)- =владение, поместье; 
(фиг) =трон; власть; *снинськой - =угодья Снины; 
*Навоходосбр {царь быв} повёржун из -а [Чпй] 
=царь Навуходоносор был свергнут с трона; 





панськый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=помещичий; барский; господский; *-а каса =касса 
/ доход поместья; *36 золотых дав до --01 касы як 
мытный доходок [ Удв] =уплатил в доход поместья 39 
золотых как пошлинный сбор; ***$и63( *-ой (ист) 
=барщина; *ходити на -ой (ист) =отрабатывать 
барщину; ***а4у *по -ы =по-барски; 

панта БС *(з желйза, бляхы) =хомут, петля, обойма; 
скрепа; (редк) охват; *(з полотна, кож!) =тесьма, 
пояс; *(на комб1нтови / гатжаку) =лямка; *(на 
ногавицях) =штрипка; 

панталонкы р!4ап БС =кальсоны, подштанники; 
панталоны р! ла БС ЛЧ ЯГ =панталоны; 
пантарь т (зоол Мапи а тле!еаот1$) ЕБ ЛЧ =цесарка; 
пантевм т БС ЛЧ ЯГ =пантеизм; 
пантастичн|ый а4) =пантеистический; *—1описы 
прирбды навян! ...мстиков [МрВ] =пантеистические 
описания природы навеяны мистикой; 

пантебн т БС =пантеон; *понятя жёртвы могло 
розвити ся из култу прёдкув, як! в -1вёды ..трактуют 
ся як жив! [Птш] =понятие жертвы могло развиться 
из культа предков, которые в пантеоне веды 
трактуются как живые; 

пантера Р (муз) =ударный музыкальный инст- 
румент; бандура; 

пантликт АГЕБ ЛЧ ОБСП [П-Г] =лента, ленточка; 
*(на ддвочум шатю) =бант; *(на г6йроку) =розетка; 
*свиты у нас были широки, файнт, б1л зчшками тай 
клали сьме на них нашитый -к [Сбд] =зипуны у нас 
были широкие, красивые, белые, с кружевами и мы 
к ним пришивали бант; ***4ет *-чок т; -чка Ё 
-—ча п =ленточка; *тот перстень носив завппеный на 
еднум -чати коло ши! [Гнт] =он носил этот перстень 
подвешенным на ленточке вокруг шеи; 
пантликастый а4} БС *-а нервна с1стёма (биол) 
=симпатическая нервная система; *-ый в!нець 
=венок с лентами; 

пантликаш т (зоол Таеша зуп соллтёр) ИТ =соли- 
тёр; червь ленточный; 

пантликовый а4} ОБ [Алм] =ленточный; *-а глиста 
[Бвк] > пантликаш; 

пантля {=лента; *печатна / магнетова - =красящая 
/ магнитная лента; *филмова - =кинолента; 
пантократ т (ткж пантократор) =копия, пропор- 
ционально уменьшенная или увеличенная; 
пантомма РБС ЕБ ЯГ =пантомима; 
пантоммичный аа} БС =пантомимический; 
панув а4) < пан; БС НТ *-- кАлап =шляпа господина; 
*фллбзоф зыйшов на з6млю, прибрав ся до -овых 
штат, с1в соб! на коня —ового и пушбв соб! [Гнт] =фи- 
лософ спустился с дерева, оделся в барское платье, 
сел на коня барина и ускакал; 

панувник т ЛЧ =государь; властелин; властитель; 
господин; правитель; ***Р *—ця =государыня; 
правительница; 

панувн ицькый ад] =великодержавный; 

пануочый а] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =господствующий; 
правящий; преобладающий; 

панцирь т БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =панцирь; броня; *{як} 
на голов! ворога ...-, ...ударите по крисах, тогды — 
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упаде 6му ...на нус [Врн] =если на голове врага 
броня, бейте по кромке, тогда броня упадёт ему на 
нос; 

панцирь-кошуля ЕБС =бронежилет; 

паницирьник т ЕБ =броневик; бронепоезд; *(мор) 
=броненосец; 

панцирьный аа} БС ЕБ [М-В] =панцирный; *(воен) 
=броневой; броненосный, бронированный; *-ой 
авто =броневик; *-ый потяг / крижник =бронепоезд 
/ броненосец; 

панча п БС =барчонок; 

панчукт АГЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] *(сын пана) =барчук; 
*(нероботник) =белоручка; *из нашых д1вочок 
..вукохали украйнськ! панночкы, а из славно! Прагы 
навернувшых ся хлопчикув нашых вугодовали 
„.росськых -Ув [Гдн] =из наших девочек вырастили 
украинских барышень, а их мальчиков наших, 
воротившихся из славной Праги, — российских 
барчуков; 

панщарь т (ист) БГ ЛД =крепостной; *в!трик 
подуват холодный, // а — идв голодный [Пвл] =дует 
ветерок холодный, // крепостной идёт голодный; 
панщина Е (ист) АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=барщина; *ой, ты заря угорськая! // як ты дуже 
ясна; // як ты красно засв!тила, // а — згасла [Пвл]; 
панщиин|ый аа} АГ ЛД =барщинный; *часы, 
котрыми идут на панщину и из панщины, у дн! —1 не 
рахувут са [Джв] =время, за которое идут на бар- 
щину и с барщины, в барщинные дни не засчиты- 
вается; 

панымолоды р1лап\ (обл) =новобрачные; 
паньканя п АГ БГ ЕБ [П-Г] =упрашивание, уговоры; 
*но, было там... -, бо смерть за вшиткой знала [Глг] 
—=сколько было упрашиваний, потому что смерть обо 
всём знала; 

панькати таб АГБГБСЕБЛЧ [П-Г] =упрашивать, 
уговаривать; *-— ся =нянчиться / хороводиться / 
возиться / миндальничать / цацкаться с кем; *не дав 
ся довго — =не заставил себя упрашивать; (вульг) не 
долго ломался; 

панюх ш АГ =большой барин; *{пудозрлым} му 
упало и привижало ся, же из панув лем двох-трёх 
познавав и знав, же сес? велик! —ы [Гдн] =ему 
бросилось в глаза и показалось подозрительным, что 
из господ он знал всего двух-трёх, и они были 
известны как большие баре; 

папа т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *- римськый =папа 
римский; *- Йоан УШ. вуйменовав Метод!я 
арх1епископом панбнськым и моравськым [Кнт] 
=папа Иоанн УШ назначил Мефодия архиепископом 
паннонским и моравским; 

папалаши т (разг, пей) =нахлебник; 

папати ттаБ и (дет) [П-Г] =кушать; 

папир|ё6к т ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =раздвоенное 
копытце; *-ькы =раздвоенные копытца / копыта 
парнокопытных; *ходов! пал затягнут! в искос- 
тен! облечкы — -ькы, роздвобн! копытка [нч] 
=ходовые пальцы одеты в ороговелые чехлы — 
раздвоенные копытца; 





папирькат|! а4} (зоол АтнодасУа) ИТ =парно- 
копытные; *дика свиня... — се немерёнзаюча -а 
зврина [нч] =дикий кабан — это нежвачное парно- 
копытное животное; 

паш таб ц (дет) > папкати; *ёму сбрдце роспукае 
сяз жалю, коли {дёти} зачнут просити: «няньку, —» 
[Стн] =у него серце падает, когда дети начинают 
просит: «папа, кушать»; 

патр|ець т 4ет < пашрь; АГ =бумажка; *вижу 
„„яксь то 1; возьму 1х до рук и читаву [Гдн] =увидел 
я какие-то бумажки; взял я их вруки и читаю; 
патреёв|ый аа] БС ЛЧ =бумажный; *закрывайте 
столы, // столы яворбв1, порткы -1 [Ччс]; 
патрёмазаше =бумагомарательство; *-— продов- 
жае ся до повного росчарбваня и пс/х1чной депрёсй 
[Ббр] =бумагомарательство продолжается до 
полного разочарования и психической депрессии; 
паприк т дет < пАшрь; =бумажка; 

патрмйи т =папье-маше; 

папрник т ЕБ ЛЧ [Ччс] =бумажник, рабочий 
бумажного производства; *(мягкушкей) =орех с 
тонкой скорлупой; 

патрництвоп *(бовт) =канцтовары; *(промысел) 
=бумажное производство; 

патрничый ад] =бумагоделательный; 

папрня Е ЕБ =бумажная фабрика, склад; *(ист) 
=бумажная мельница; 

пап рус т (ист) БС ЯГ =папирус; 

пашрь ш АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =бумага; *(разг) 
=документ; *Щнн! пашрт =ценные бумаги; *кан- 
целарськый - =писчая бумага; *складованый — 
=бесконечная бумага; *-з кошями =многослойная 
бумага; *-— на заход =туалетная бумага; *найденый 
мнов помёжи пашрями учёного ...непудписаный 
печатаный текст «Два неббсн! листкы» [Кпр] =мной 
найден между бумагами учёного печатный непод- 
писанный текст «Два небёсн! листкы»; **-— вшитко 
знёсе ==бумага всё стерпит; 

папря п со! НТ =бумажки, бумаги; 

паптрим т=пюпитр; подставка для нот; 

папии т (разг) ЛЧ [Алм] [Ччс] =(римо-)католик; 
*(полит) =папист; ***Р *-ка =(римо-)католичка; 
*ун —, но знае добр! по руськы [Жтк] =он католик, 
но хорошо знает русский язык; 

папйиськ|ый ад] (разг) АГ =католический; *из 
христанськых в1р за своёв майлишов держит Русин 
-увру [Жтк] =из христианских вер наилучшей после 
своей считает русин католическую веру; 

папка { (дет) =кашка, размазня; пюре; еда; *што 
{ти} розумпот, ..такый час настав, ...из грушми 
..можвмерти з голоду; 1м -ы, тай готово [Стн] =дети 
не понимают, такое время настало, с деньгами с 
голоду умрёшь; а им кушать, да и всё дело; 
папкати паб & (дет) [Мгч] =кушать; 

паплан т БС ЕБ ЛЧ =стёганое одеяло; ***4ет 
*-ик =одеяльце; *щи недавно вушивала и дИтём... 
вболочину на -—ик.... вболочины на заголовкы [Грк] 
—=ещё недавно она вышивала детям наволочку на 
одеяльце, наволочки на подушки; 
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папля # (кул) ОБ =кашка, пюре; (ткж фиг 11/1) 
размазня т/& 

паплявый ад] =мямля; губошлёп; 

папляти та и =мямлить; 

папоротник т ЕБ ЛЧ =место, поросшее папорот- 
ником; 

папороть { (бот ЕШх) БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =папо- 
ротник; *и што ся урбдит {на С1Тнокбсах}, и тотб 
самый шувар и - [Джв] =што и вырастет на 
сенокосах, и то одна осока да папоротник; 
папрать Ё> папороть; БС *у тихость падаю, ги в 
прохолбду моха, // почув мертвый ми ле по хреб\, 
// —1 меч надняв ся, ги росбха [Слб]; 

паприга Е(ткж поприта) БС ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =перец; 
*зелбна / черлбна / солодка / гурка -та =зелёный / 
красный / сладкий / горький перец; *немолота / 
молота -та =стручковый / молотый красный перец; 
***Чет *-чка =перчик; 

папригаш т (кул) БС ОБ [Алм] =жаркое / поджарка 
с перцем; 

папригашн|ый а) (кул) =перцевый; *-а солонина 
=варёное сало с перцем; 

паприговати ттаБ г (кул) ЕБ [П-Г] =приправлять 
перцем; перчить; *(солонину) =натирать перцем; 
паприжаный аа] =острый; *(фиг) =пикантный; *— 
вщ =сальный анекдот; 

папств|о п ЕБ ЛЧ ЯГ =папство; *говорив ...арх1- 
пастырь за непоколибимость ...-а [Зим] =архи- 
пастырь говорил о непоколебимости папства; 
папствовати таб ши ЛЧ =находиться на посту 
папы; 

папськый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =папский; 

папа Е (зоол РэШасиз) ЕБ ЛЧ ЯГ =самка попугая; 
папугай т (зоол Расиз) ЛЧ =попугай; *--ара т 
(зоол Ага) =ара; 

пап ужый ад} БГ ЕБ *-а клика =попугаячья клетка; 
*—ос наслдованя =попугайское подражание; 
папуля ЕБС ОБ *(вульг) =хавало; пасть; морда; 
*(пей) =рот; *а тотб ся уж присмыкало аж ид 
овёчкам; отворило -ю и нёраз вхопило ягнятко и 
лытат го; а то превеликый гад быв [Глг| =а оно 
подползло аж к овечкам, пасть раскрыло и вдруг 
схватило ягнёнка и стало глотать его; это была 
огромная змея; 

папулятый аа} ЯГ =мордастый; 

пап уца РБС ЛЧ [П-Г] =тапочка домашняя; (без пять!) 
шлёпанец; *(жд) =башмак; *(гамбва) =тормозная 
колодка; *носячи чуж! -1, заразив ся грибковов 
хворотов [Чр! =обувая чужие тапочки, он заразился 
грибковой болезнью; 

папучарь т БС *(майстер) =туфельщик, изгото- 
витель домашних туфель; *(муж) =муж, нахо- 
дящийся под башмаком у жены; 

пара ЕАГЬБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =пара; чета; *(физ) 
=пар; пары; *ун юй не - =он ей неровня; *из -у сто 
вояками =с несколькими сотнями солдат; *{Стан- 
чуковы} бписы прирбды се в -у штрхах ...подан! 
образы так, як се сам нарбд робит [Птш] =описания 
природы у Станчука — это картины, нарисованные 





парой штрихов, как это делает сам народ; **нее/ 
не было му -ы =бесподобный, несравнимый, 
несравненный; неповторимый; второго такого не 
сыскать; с ним не может сравниться...; на загляденье; 
**повнов —ов =пОлНЫМ ХОДОМ, на всех парах; вовсю, 
изо всех сил; напропалую; что есть мочи, во всю 
мочь; **таздыня -ов сыта [флк] ==повар и нюхом / 
нюхая наестся; мельник богат шумом; **аАни-ыз 
уст (не пустит) == (сидит и) ни гугу; 

парабслум т (воен) ОБ =парабеллум; 

параб ола Е (мат) БС ЯГ =парабола; 
параболичный ад] ЯГ =параболический; 

параван т БГ БС =ширма; 
Парагваець т БС =парагваец; 
гвайка; 

Парагвай та (геог) БС =Парагвай; 
парагвайськый а4} БС =парагвайский; 

параграф ш АГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =параграф; *там 
паны, а за ними закбны, -ы [Дмн] =там господа, аза 
ними законы, параграфы; 

парада Г АГ ЕБЛЧ СП ЯГ [П-Г] =наряд; украшение; 
*(сласть) =кейф; *(вашар) =шумиха; суматоха; 
*(ртуал) =парад; *-а як (фам) =классно; *на -у 
=для красоты; *анцуг / шатя на -у =костюм на выход; 
*з -ов =с форсом (фам); *-у рати =форсить, 
фраериться; *прийде босый и пуд тыжднём уже у 
лакбвых камашнях рИже -у — з нашо! кож! [Гдн] 
=придёт босиком, а через неделю смотришь, 
фраерится в лакированных штиблетах — из нашей 
кожи; **тай по -1! ==и все дела! и дело с концом!; 
** а голову гне, а голод ногы переплйат [флк] ==на 
брюхе шёлк, а в брюхе — щёлк; 

парадесаит т (воен) =авиадесант; 
парадесдитный а4] (воен) =парашютно-десантный, 
воздушно-десантный; 

парадёни т =модник; франт; щёголь; *з елемёнтом 
-ш...купеляш, кылош, ...-,..смолош, ..прибыш[Ччс]; 
***Р * ка =франтиха; модница; щеголиха; 
парадёшити штаб шё *- ся чим =щеголять чем; 
парадёшн|ый аа} =франтовской, щегольской; *на 
улици стояв гьщень у -ум зимушнум кабат! [КрП 
=на улице стоял тип в щегольском зимнем пальто; 
парадёшиство п =щегольство; 

парадити таб 1 ЕБ СП [М-В] =украшать; 
л1нгарьства ==откалывать номера; *- ся =наря- 
жаться, франтить; модничать; *бабы на валал! на 
ня пов1дали, // же не знам робити, лем ся -; // а то 
нич не правда, лем даяка лябда: //я д1вка до воза и до 
коча шварна [Ялч]; 

парадичка Е (бот Зо]апит Псорегсит) ЕБ ЛЧ НТ 
ОБ [П-Г] =помидор, томат; *Гелёна фрипно 
приправила на стул, заставила го... грибами, 
варёныма бандурками и яйцями, -ками и огурками 
[ШтВ] =Хелена живо накрыла на стол, уставила его 
грибами, варёной картошкой и яйцами, поми- 
дорами и огурцами; 

парадичков|ый а4] ЕБ =томатный; 
поливку! [М-В] =дайте томатный суп!; 
парадигма # (грам) БС =парадигма; 


***[ *-ка =пара- 
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парадйя ГОБ =торжество; торжественность; 
парадник т ЕБ ЯГ [П-Г] > парадёш; 

парадниця ЕБГ ЕБ ЯГ =модница; франтиха; красна 
девица; *та чорна я, чорна, як тота чорниця, // най 
ся ми удступит з путя - [Гшв]; 

парадный аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =нарядный, 
наряженный, приодетый; красивый; *-ый анцуг 
=выходной костюм; *(на парад) =парадный; 
*парада, парада, не -а-м д1вка, // лем я -ого лейня 
фрайрка [Гшв]; ***а4у *-о =красиво; классно; 
нарядно; *з воза злз —о облечёный пан Поган [Гдн] 
=с воза слез нарядно одетый господин Поган; 
парадовати штаб ши ЯГ =ходить парадом; *(рос- 
кошовати) =кейфовать (арго); 

парадокс т БС ЯГ =парадокс; 

парадоксалн|ый ад} ЯГ =парадоксальный; ***а4у 
*-0 =парадоксально; *свйтла доба про Русинув 
надыйшла, як ни -0о,у ...годы П. свйтовой войны [Кпр] 
=светлая пора для русин наступила, как ни пара- 
доксально, в годы второй мировой войны; 

паразит т БС ЕБ ЯГ =паразит; 

паразйтный а4} БС =паразитный; 

паразтовати таб ши БС =паразитировать; 
паразтство п БС =паразитизм; 

паразтськый аа} БС =паразитический; 

парал ела ЕБС =параллель; *спомянут! факторы... 
находят свою -у ивтакых сфёрах живота Русинув 
як релйЧя, култура, традщи [Мгч] =упомянутые 
факторы имеют параллель и в таких сферах жизни 
русин как религия, культура, традиции; 

паралел вм т БС =параллелизм; 

парал елка ! =параллельный класс; *маеме руськ! 
рейлн! имназй в Ужгород! и Мукачов, мадярську з 
руськыми -ми в Берегов! [Кнт] =существуют 
русинские реальные гимназии в Ужгороде и Му- 
качеве, венгерская с русинскими параллельными 
классами в Берегове; 

парал епность ЕЛЧ =параллельность; 
паралелн|]ый аа} АГ БС ЛЧ ЯГ =параллельный; 
***аду *-о=параллельно; наряду; “были люде, як! 
в своих руках -о з плугом ци биленём тримали перб 
[Грк] =были люди, которые наряду с плугом и цепом 
владели пером; 

паралелограм т (геом) БС =параллелограмм; 
паралелоп тед тт (геом) БС =параллелепипед; 
парал ва # (мед) БС ЕБ =паралич; 

паралв ованость ЕБС =парализованность; паралич; 
парал ованый а4] БС =парализованный; 

парал ованя п =блокирование; *{май} силным 
способом е змываня для прогнаня нечистого духа 
або лишё - ёго [Птш] =наиболее сильным способом 
является ритуальное омовение для изгнания не- 
чистого духа или только блокирования его; 
паралзовати аБ/лтаф и БС =парализовать; 
паралтик т БС =паралитик; 

паралтичный аа} ЕБ ЯГ =паралитический; 
параметер т БС =параметр; 

паран дик т БС =параноик; 

паран дя Е (мед) БС =параноя; 





парапет т БС =парапет; 

параплейка Е (редк) [Алм] =зонт; 

Параска РЕБ ОБ =Прасковия; *у -ы громадка дний, 
тай ус! тудчата [Бвк] =у Прасковьи кучка детей, и все 
мал мала меньше; 

параст т БС =мужик; *-ы =мужичьб; *тут зы, 
глухый терновый кут, // мзёрн! статкы, замкнен! 
комбры [Мдк]; ***Р *-кыня =мужичка; 
парастаз ш (церк) БС [Алм] =поминовение 
усопших, происходящее вне службы в церкви; *кедь 
— у хыжи, тогды дают и гостину попови и вс1м 
притомным [Жтк] =если поминовение в доме, тогда 
устраивают и угощение для попа и всех присут- 
ствующих; 

парастиско т аи (пей) БС =мужлан; вахлак; 
парастськый а4} БС =мужицкий; 

паратфус та (мед) БС =паратиф; 

парафии т БС =парафин; 

парафиновый аа} БС =парафиновый; 
парафовати абЛпаБ 1% (оф) БС =парафировать; 
парашут т ЯГ =парашют; 
парашутвм т =парашютизм; 
парашутник т ЯГ =парашютист; 
=парашютистка; 

парашутный а4] =парашютный; 
пардон т БС ЛЧ ОБ =пардон, помилование, пощада; 
пардус т (зоол ЕеН$ ипаа) ЕБ ИТ ЛЧ =барс; снежный 
барс; 

паренина т (сх) БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =пар; 

пареновати таб и ЕБ ЛЧ ОБ =пахать под пар; 
пареный аа} ЛЧ ЯГ [Алм] =пареный; *(за молоко) 
=кипячёный; *мал!псы -ым молокбм годуеме [Гнт] 
=щенков кормим кипячёным молоком; 

пареня п *(на пар!) =парка; *- ся (биол) =случка; 
брачные игры; 

парити штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =парить, 
опаривать, пропаривать; шпарить, ошпаривать; 
обваривать, обдавать кипятком; *(молоко) =кипя- 
тить; *-ти ся =потеть; преть; *{горнёць} дав сана 
нуч до горячого пёца, а там са... -в аж до рана [Глг] 
=горшок ложили на ночь в горячую печь, и там он 
прел аж до утра; 

парити 1паБ г БС =спаривать, случать; подбирать 
по паре; *- ся =спариваться; случаться; 

пар дя БС =рогатка; праща; пращ; 

пардярь т (ист воен) БС =пращник; 

Парю тп (геог 10с у -у) ЕБ ЛЧ =Париж; *в-у...вун 
бродив булвёрами и типив ся [Птш] =в Париже он 
бродил по бульварам и радовался; 

Парёеан т БС =парижанин;  ***Р *-ка =пари- 
жанка; 

парок1 РЕ тдес1 (кул) =чайная (варбная) колбаса; 
парбжськый а9} БС ЕБ =парижский; *П-ла комуна 
(ист) =парижская коммуна; *для -ых салонув 
южный говур звучит вулгарно, ба и плебёйськы [ох] 
=для парижских салонов южный говор звучит 
вульгарно, даже плебейски; 

парта # (обл уст) ЛД=верховая лошадь; *жаль ми 
за -ов; такого коня не е на сви [Гнт] =жаль мне 
моей лошади; такого коня на свете нет; 
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парфровати аБ/таь 1: БС =парировать; 

парйтет т БС ЯГ =паритет; 

парйп етный а4} БС =паритетный; 

паря т (ист) БС =парий; 

парк т (рзн.знач) БС ЕБ ЯГ =парк; *(и)спочивковый 
= =парк культуры и отдыха; *яблока стояли, як ...десь 
у -у у сметричных грядках [Стн] =яблоки уложены 
словно где-то в парке в симметрических клумбах; 
**возовый - (жд) ==подвижной состав; парк машин; 
парка ГЕБ =парочка; *(фольк) =Парка; 

паркан т (арх) =карниз; выступ в стене; 
паркетарь т БС =паркетчик; 

паркетный а4]} БС =паркетный; 

паркеты р!4апи (обл — зшз БС ЯГ ) =паркет; 
парюнгт БС ЯГ =автостоянка; 

паркованя п =стоянка; парковка; *пудкарпатськое 
общество ищи не мае проблёму дроистув авадь — 
авт [Мгч] =в подкарпатском обществе ещё нет 
проблемы наркоманов или парковки машин; 
парковати ша и ЯГ =парковать; ставить на 
стоянку; *цие мгсто дагде -— авто? [Мгч] ==есть ли 
где нибудь место для парковки?; 

парковый аа] БС =парковый; 

парлаг т (сх) БС [Алм] [Ччс] =перелог; (зелёный / 
занятой) пар; *(давный) =залежная земля; *(пажит- 
ка; редк) =лужайка; *охабити землю -6м [Удв] 
=оставить землю под пар; 

парламент т (зуп сойм) БСЕБ ЛЧ ЯГ =парламент; 
*не вруву ни партиям, ни -ам, ни полтикам [ох] 
=не верю ни партиям, ни парламентам, ни поли- 
тикам; 

парламентарвм т БС =парламентаризм; *{Русин} 
о —1и народнум суверентёт! и понятя не мае [Жтк] 
=русин о парламентаризме и народном сувере- 
нитете не имеет даже понятия; 

парламентарный а4} БС ЕБ =парламентарный; 
парламентер т БС ЯГ =парламентёр; 
парламситськый а4] БС ЯГ =парламентский; 
парланд]о п (муз, 5еп -а) =речитатив; 

пармезан т (кул) БС =пармезан; 

пармен тт (сх) =золотой ранет; *сады рясн! дарами 
сбнця // й дозрлым зблотом пармён [БрК]; 

парна ЛЧ СП [П-Г] =перина; * {у в1но} даб дин... 
25 сотин... бутор, -ы, вербты [М-П] =в приданое даёт 
ребёнку 25 аров, мебель, перины, простыни; 
***Чет *-очка =перинка; 

Парнас тт (лит книж) БС =Парнас; 

парник т (ист) ЛЧ ЯГ =пароход; 

парниковый а4] (ист) =пароходный; 

парно аду ЕБ =душно; 

парность { (инф) БС =чётность; 

парнота ГЕБ =духота; 

парный аа] (мат) БСЕБЛЧ ЯГ [М-В] =чётный; *-—1 
числа =чётные числа; 

парн|ый а4] ЕБ =парной, душный, удушливый; 
*сякого —ого вознесёенського отпусту в имсти- 
човському монастыри люде давно не памятают 
[Стн] =такого душного вознесенского храмового 
праздника в монастыре Мстичево люди давно не 
помнят; 





парнюх т (зуп заглавок) [Мгч] =подушка; 
парнюшок т [Мгч] =(диванная) подушка; 

парня РЕБ =парная, парилка; парная баня; *ф/нська 
= =сауна; 

парнянка {=наволочка; 

паробк ваня п (зуп леЧненя) ЕБ =холостяцкая 
Жизнь; 

паробковый а4} ЕБ =на / для мальчика; подрост- 
ковый; мальчиковый; 

паробок тт (еп -ка) БС ЕБЛЧ ЯГ =парень; *стане 
собт, як даяка д\вка, // аз очками на <—кув клшкат 
[лн]; *и потум Г6ндрув Олбкса и Чировой двкы 
Тац! -ок Василь пос1яв силов попбвого сына 
Фвдорув поклад [Ллк] =а потом Алексей Гендер и 
Василь, ухажёр Танюши Чир, засеяли силой перелог 
Фёдора, поповича; 

паробоцтво п ЯГ =мальчишество; юношество; *-— 
представляе в сел! ...силу [Птш] =юношество 
представляет в селе силу; 

паробоцькый аа} ЕБ ЯГ =мальчишеский; юно- 
шеский; задорный; 

паробочити таб ти (зуп лейнити) ЕБ =вести 
холостяцкую жизнь; *зачати - =выйти из детского 
возраста; *- ся =молодиться; 

паробчак т =парнишка, паренёк, подросток; 
парован|ый а4] [Алм] =парный; подходящий, 
подобранный под цвет итп.; *бо мы так! —1, як 
горнята малёван! [флк] =мы ж пара друг дружке, как 
блюдце и кружка; 

паровати таб г АГ БС ЕБ ЛЧ ОБ =подходить, быть 
подходящим; подбирать пару; сочетать, сочетаться; 
*(ладити) =прилаживать; приспосабливать; устанав- 
ливать, монтировать; *- кому =устраивать кого, 
подходить кому; *-— ид соб1 =сочетаться; *платя ти 
паруе =платье тебе к лицу; *ученя побдных прёед- 
метув мае - [Чпй] =отдельные учебные предметы 
должны сочетаться между собой; **паруе, ги пятой 
колесо ид возу ==подходит, как корове седло; *-— ся 
фрыштиковати / глядати... =собираться завтракать / 
искать...; 

паров од т БС =паропровод; 

паров сз т (жд) ЕБ ЛЧ ЯГ =паровоз; *вулйзе соб! на 
=, а зле аж, як закончит службу; што и раз не 
покрутит корбов [Дмн] =взберётся на паровоз, а 
слезает аж, когда закончится служба; даже разу не 
приходится ему оборачиваться; 

паровозник ш =машинист; *Иван Шелемёт 
задуманый, зажурёный... вертав из службы... и не 
бчув ся, коли став упоруч из старшов панёв -а 
Хрещака [Дмн] =Иван Шелемет в задумчивости, 
озабоченный возвращался со службы и сам не 
заметил, как оказался рядом с пожилой супругой 
машиниста Хрещака; 

паровый а4) БГ БСЕБЛЧ ЯГ [М-В] =паровой; *-ое 
огр!ваня =паровое отопление; *-ый корабёль / гаюв 
(ист) =пароход; *-а машина (ист) =локомобиль; *-а 
плавба (ист) =пароходство; 

пародйный а} =пародийный; 

пародфровати та г БС =пародировать; 
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пародйя ФБС ЯГ =пародия; *так! шсн! мают свою 
етнографичну щнность; ...сут се донын! любим! -Л, 
„.смипнгвгрую, отченаии [Птш; 

пар ола ЕБСЕБЛЧ *- (чёсти) =слово чести; честное 
слово; *(воен) =пароль; 

паромр т ЕБ =паромер; 

парох т АГ БГ БС ЛД ЯГ =приходский священник 
(правосл. и грекокатол. церкви); *о -ув особ, нопи, 
бываню,,.. о дозираню церквей... о дяках, кураторах... 
позазначовати най не пропустят [Гдн] =о личности, 
одежде, жилье приходских священников, о присмотре 
за церквями, о дьячках, пономарях да не преминут 
отметить; 

парохалн|ый а} АГ БС ЛД ЯГ =приходский; 
*зачим исе... лем слабуй памяти было пов!рено, як 
из протоколув -ых вулишило ся, зато обы исе... 
конкрётно додающи у едён состав зобрати [Гдн] 
=поскольку это было возложено лишь на нашу 
слабую память, и выпало из приходских протоколов, 
поэтому чтоб это, конкретно дополняя, всё вместе 
собрать; 

паромаи т БС ЯГ =прихожанин; *-е свобму 
парохови и дякови повинн! плацу дорбчную часу 
своёго уддати [Сбв] =прихожане должны свое- 
временно давать годичное вознаграждение своему 
священнику и дьячку; 

паромя (церк) БСЕБ ЛД СП ЯГ =парафия, приход; 
*—... досвдчивши, хто... продав быв и 4 зол. узяв, 
сво1гроип уд того... достане [Джв] =парафия доказав, 
кто продал и взял 4 зол., у того и получит свои деньги; 
парохованя п =служба / пост приходского священ- 
ника; 

паром т ОБ =напарник; *сембраии — мужчины 
=... сдён мае коня... та сембруе ся из иншым, што и 
вун мае лем едного коня [Бвк] =компаньоны — муж- 
чины-напарники... у одного есть конь... так он ра- 
ботает на пару с другим, у которого тоже лишь один 
конь; *-ка =напарница; 

парта БС ОБ *(артйль) =артель, бригада, группа 
работников; *(щмборня) =братва, ватага; *(на 
толов!) =девичий головной убор; кокошник; наголов- 
ник; диадема; *(вобньско! шапкы) =околыш; 
*(татий) =рубец для резинки; 

партер т БС ЕБ ЯГ =партбр; *(дома) =первый этаж; 
*дом на - =одноэтажный дом; коттедж; *{хыжа} уд 
дорогы была на етаж, а уд лукы на - [Мрн] =со 
стороны дороги дом был двухэтажный, а со стороны 
луга одноэтажный; 

партерн|ый а] (спорт) *-а имнастика =вольные 
упражнения; 

партеровый а] ЕБ =находящийся в партере; 
одноэтажный; 

парти|ця Е [Алм] =полоска; *(пуд плафоном) 
=филёнка; *гор!вун лйзе...// и забиват свуй читавый 
твузд...// онь пуд вышну -цю @1ло! сны [ПтИ]; 
***Чет *-чка =полоска, линия; *на -чкы =в 
полоску; 

партичкастый а4]} =полосатый; *-—тейрок =пиджак 
в линейку; 





партичкованый а) =полосатый; 

парта т =партийный; партиец, член партии; *як 
= =по-партийному; ***Р *-ка =партийная; 
партийка, член партии; 

парпизаи т БС ЯГ =партизан; ***ЁР *-ка =пар- 
тизанка; *былиз нима дв.... -кы [М-П] =с ними были 
две партизанки; 

партзаиство п со! БС =партизаны; партизанское 
движение; 

партзанськый а4} БС =партизанский; 
партзанщина Е (пей) БС =партизанщина; 
партйность {АГ ЕБ =партийность; пристрастие; 
*не годен ня пудозр1вати о -и [Гдн] =не может меня 
заподозрить в пристрастии; 

партийный а4} БС ЕБ ЯГ =партийный; *кргика так 
пише ся, штобы то быв сер10зный твур, а не «-ый» 
напад, ци там «псованя», а хвала свбих [лн] =критику 
следует писать так, чтоб это было серьёзно, а не 
«партийная» атака, или там «разнос», а хвала своим; 
***а4у *-о =по-партийному; пристрастно; 
парткуларвм т ЯГ =партикуляризм; 
партикуларный аа} БС =партикулярный; 
партитура (муз) БС =партитура; 

партия ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =партия; группа (еди- 
номышленников); *(една игра) =партия, кон; *не 
втруву ни -м, ни парламентам, ни полтикам [ох] 
=не верю ни партиям, ни парламентам, ни поли- 
тикам; 

партка Е (обл) [П-Г] =бисерное ожерелье; 
партнер т БС ЯГ =партнёр; компаньон; контрагент; 
***[ *-ка =партнёрша; компаньонка; 
партнерство п БС =партнёрство; компаньонство; 
партолити таб ши БГ ЛЧ =халтурить; портачить; 
партолник т ЕБ ЛЧ =бракодел; халтурщик, портач 
(фам); сапожник (нар); 

паруднёвый аа] ЯГ =продолжающийся несколько 
дней; 

паруй т =отроек; рой, отделившийся повторно; 
пару раз аду ЯГ =неоднократно; несколько раз; 
*затруб!ли -—, жебы люде чули, же варта у валал! 
егзстуе [Гл] =несколько раз протрубили, чтоб людям 
слышно, что в селе существует охрана; 
паруразовый аа} ЯГ =неоднократный; повторный; 
паруючый а}=подходящий; 

парха ГЕБ ЛЧ ОБ ЯГ *(мед) =парша; *(прен, вульг) 
п1/Р =жид; *изыш д1дка, пбссТи сыне, пархо 
бородатый [Млс]; 

пархатый а4} БГ ЛЧ =паршивый; *жид - (бран 
вульг) =жид пархатый; прозвище еврея; 

париела ЕБС ЕБ ЯГ [П-Г] =участок; делянка; 
*Юстина... недалеко полола свою -у [ПтВ] =Устинья 
неподалёку полола свою делянку; 

парцелашя ЕБС =разбивка на участки; 

парцелаш т БС =владелец участка; 

парцеловати таб & БС =разбивать на участки; 
паршалный а4]} БС =парциальный; 

парчик т =сквер, скверик; 

пас зат АГ БСЕБ ЯГЯЯ [П-Г] =пояс; *(пантля) 
=лента; полоса; *(документ) =паспорт; *(спорт) 
=пас; *маеме путный лист (—) епископа самбор- 
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ського из ...17. столимя [Гдн] =у нас есть паспорт 
епископа самборского ...из 17 столетия; ***а4у *у 
—=влад; ***4ет *-ок =лента, пояс, поясок; 
пасажет БС ЯГ =пассаж; *{автор} поправляв свт 
—1 по телеграфу ищи и тогды, коли робота была уже 
в печатнуй машин! [Ббр] =автор правил свои 
пассажи по телеграфу даже тогда, когда работа была 
уже на печатном станке; 

пасажер т =пассажир; *на стацй стояли по!зды, 
...без всякого порядку, переповнён! -ув [Врн] =на 
вокзале стояли поезда, в беспорядке, переполненные 
пассажирами; ***Ё *-ка =пассажирка; 
пасамсерськый а4] =пассажирский; 

пасаман ш ЕБ *(на сукни) =оторочка, кайма; 
нашивка, тесьма; *(на мундур1) =галун; позумент; 
*(золотый / стр1бёрный на клебани у Гуцулув) 
=лента; 

пасаманный ад} ЕБ =галунный; позументный; 
басонный; тесёмочный; 

пасат т (геог) БС ЯГ =пассат; 

пасбико п (4ет < пасмо) ЯГ *(волося) =вихор, 
прядь, клок; *(рога) =отрог; *веду я ...дленя чёрез 
село, ...рогы — аж восьм! -ы пустив, добрый рогач 
[Дмн] =веду я оленя по селу, рога — аж восьмые 
отроги пошли, знатный рогач; 

пасентный а4] =подогнанный; приталенный; 
*френч -— =френч сидит; 

пасеня п =выпасание, выпас; зелёный / подножный 
корм; *и хоженя ёго на панщину... и —, и напаваня у 
тото обы ся раховало [Джв] =и хождение на барщину, 
и выпасание, и поение, всё чтобы зачитывалось; 
пасерб т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =пасынок; ***Р *-иця 
=падчерица; 

пасив т (грам) БС =пассив; 

пасива РБС =пассив; 

пасивность ЕБС ЯГ =пассивность; *“Шопенгауер 
..Лком ..ставит =, контемплацию, небытя [ПШтш] 
=Шопенгауер панацеей считает пассивность, 
созерцание, небытие; 

пасивн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =пассивный; созер- 
цательный; *представте нам людськый1деал житя, 
.не вегетащйное, ое житя [Ллк] =представьте нам 
идеал жизни человека, а не прозябание, пассивную 
жизнь; ***аЧу *-о =пассивно; 

пасон ованый аа] БС =восхищённый; увлечённый; 
пасон уочый аа] =захватывающий; возбуждающий; 
увлекательный; страстный; 

пасровати ттаь \ (кул) БС =пассировать; 

пасйя ЕБГ БС ЕБ ЯГ=пассия; страсть, пристрастие; 
влечение, увлечение; хобби, конёк; слабость к чему- 
либо; удовольствие; *мае -ю до спортбованя 
=увлекается спортом; *пос1ла / пбяла го —я =в нём 
взыграла страсть; *находити -ю в чум =находить 
удовольствие в чём; *кедь есь з таков —6в ключами 
дзеленькав, та то хоть лем схоснуй! [Ксн] =если уж 
ты с такой страстью позвякивал ключами, так хотя 
бы используй это!; 

пака ЕАГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(пчолна) 
=пасека; *(рубанька) =вырубка, луг на вырубке; 











лядина; паль; *- Стопкова на два корцу... 3 
тестаментално! 6го аспозщи на церьков ест од нёго 
поручбна [Джв] =Стопков луг на вырубке в две мерки 
его завещательным распоряжением оставлен 
церкви; 

паачити штаб ту БГ =чистить участок под посев; 
выкорчевывать заросли; 

паачник т БГ ЕБ =пасечник; 

пафчниковати штаб ши ЕБ =содержать пасеку; 
работать пасечником; 

паачництво п ЕБ =работа пасечника; 

пафчный а4]} [Ччс] =вырубочный; 

паска ЕБГ БС ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] (кул) =кулич / 
хлеб пасхальный; *плахтинка, в котруй нюс -у, ся 
розъязала, -а... давай ся корбуляти долув берегом 
[рк] =скатёрка, в которой он нёс пасхальный кулич, 
развязалась, кулич давай катиться вниз по косогору; 
** добра и -а [флк] ==ужин не нужен, был бы обед; 
Паскал т БС ЛЧ *Блез - =Блез Паскаль; 

паскел т БС =пасквиль; 

паскуда т/Е БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =паскуда, 
паскудник, паскудница; негодяй; злодей; злодейка; 
паршивец, паршивка; 

паскудити паб  АГБГЕБЛЧ СП ЯГ =паскудить; 
паскудничать; гадить; (кым) обзывать; *за 700 рокув 
были сьме Угрорусы, теперь нас мадярбнами — 
чудное слово — -ят [Гдн] =мы 700 лет были русинами 
Угорской Руси, теперь нас — странное дело — 
обзывают мадьярофилами; *-ити ся =пачкаться; 
паскуднти таб ши ЕБ =становиться некрасивым / 
некрасивой; 

паскуднорот|ый а4} 5165 ЕБ =сквернослов; *-а 
лайка =неприличная / похабная / грубая / непри- 
стойная брань; 

паскудн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=некрасивый; грязный; *-ый час =плохая погода; 
*я знаю, любили бы вы затягнути менё в сякое —ое 
дало [Ваш] =я знаю, вы хотите втянуть меня в это 
грязное дело; ***а4у *-о =некрасиво; грязно; 
паскудств|о п АГ БГЕБ ЯГ =гадость, безобразие; 
*аржмепископ ...Литпайр. 1643 пише о нашых батьках, 
же сут ...як быкы переповнен! всякыми -ами, 
..безбожникы, лукав! [Гдн] =архиепископ Липпай в 
1643 г. пишет о наших батюшках, что они, как быки, 
переполнены всякими гадостями, безбожники, 
лукавые; 

паскуд]ь ЕЕБ ЛЧ =гадость; погань; (фиг) грязь; 
уродство; *(пройдисвт) =сволочь; мразь; *(по- 
твбора) =уродина; (нар) кикимора; *бузёк из 
чолов!ка, котрбму Христбс дав уднёсти мйх из —ёв 
[Штш] =аист из человека, которому Христос дал 
отнести мешок с поганью; 

пасл|бп ЕБ НТ [П-Г] =зелёный / подножный корм; 
*(паствище) =пастбище; *з —а чуло ся баранячое 
«бе» [Чр!| =с пастбища доносилось баранье «бе»; 
пасл овый аа] =пастбищный; 

пасм|о п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=полоса, сектор, зона; слой; *(30 ниток пряж!) 
=пасмо; *-о ллса =лесополоса; посадка; *-о гор 
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=гряда гор; *-о беседы =нить / тема разговора; 
*роспадовати ся на -а =слоиться; *ой, напряла-м 
веретёнце, // намотала-м -о [Дзн]; 

пасмовитость ГБС =слоистость; 

пасмовитый а] БС =слоистый; 

пасмовый а4} БС ЕБ =относящийся к слою / полосе 
/ зоне / сектору; *-— фёйдер =рессора; 

пасмуг т =поволока; пелена; дымка; *зелёным -ом 
укрывало ся скло стр1бёрной ркы [Бжр] =зеленая 
поволока покрывает стекло серебристой реки; 
пасовалище п БС =арена (борьбы); поле брани / 
боя; 

пасованя п (спорт) БС =борьба; 

пасовати таЬ ши АГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =подгонять; 
пригонять; *- кому =устраивать кого; подходить 
кому; *(карт) =пасовать; *- ся =бороться; 
пасовацькый а4] (спорт) БС =борцовый (спорт / зал); 
пасовач т (спорт) БС =борец; ***Р *-ка =борчиха; 
пасовище п ЛД =пастбище; *- у своюм готари 
малое [Джв] =пастбище в собственных угодьях 
небольшое; 

паспорт т ЕБ ЛЧ =паспорт; *- вселвника =ордер 
на поселение; 

паспорт ов]ый а4} =паспортный; *-ое уддленя 
=паспортный отдел; 

паста БС ЯГ =паста; 

паства ЕЛЧ > паство; 

паствоп АГ =паства; *Мигалкович ...честованый 
чолов!к, прим!рный намстник и - свое люблячый 
..много заслужный ...душпастырь [Гдн] =Мигал- 
кович уважаемый человек, образцовый протоиерей 
и любящий свою паству весьма достойный духов- 
ник; 

пастел т БС ЯГ =пастель # 

пастел овый а] =пастельный; 

пастерзащя ЕБС =пастеризация; 

пастерзовати аБ/1таф г БС =пастеризовать; 
пастернак т (бот Разбпаса) БГ БС ЛЧ =пастернак; 
*кедь ростут в горбдци ружа // Й —, // тко тото хотв 
бы дуже, // вбы нетак?! [ПтИ]}; 

пасти шаб и АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пасти, 
выпасать; пастись; *корбва -е =корова пасётся; 
*жебы марга мала што -ти, все вандровали з миста 
на место [Гдн] =чтобы скот имел подножный корм, 
постоянно кочевали с места на место; 

пастпа Е (кул) БС =пастила; 

пастка ГЕБ =ловушка, западня; 

пастовати таб & =натирать пастой; 

пастор т (церк) БС ЛД ЯГ =пастор; *штобы сьме 
знали ини! дла, котрых нас научают -ове наш [Джв] 
=чтоб мы знали о других вещах, которым обучают 
нас пасторы наши; 

пасторала ЕБС =пастораль; 

пастух т АГ БГЕБЛЧ ЯГ =пастух; 

пастуховати таб ши ЕБ =пастушить; 

паст ушный а4} ЕБ =пастуший; 

пастушок т ЕБ ЛЧ =пастушок; подручный пастуха; 
пастырити таб ши ЕБ [П-Г] =пастушить; 
пастырство п БС ЕБ ЯГ =пастушество; 
=пастушеское скотоводство; 


*(ист) 





пастырськый аа} БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =пастушеский, 
пастуший; *за -ыми стыками, купнбм худобы 
..ишли ...рузн! звычат, як и предметы [Птш] =с 
пастушескими контактами, покупкой скота пере- 
нимались разные обычаи, как и предмбты; 
пастырь т АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=пастырь, пастух; *добрый — сво! овёчкы милуе 
[Гдн] =добрый пастырь любит своих овечек; ***Ё 
*-ка=пастушка; жена пастуха; 

пастыр|юв а} БС *на пастырёво зафутьканя рушае 
стадо [лн] =по свистку пастуха двигается стадо; 
пасть ГЕБ ЯГ ЯЯ =ловушка, западня; капкан; *(на 
мыши) =мышеловка; *(на танкы) =противо- 
танковый ров; *вубудуеме - на танкы! [М-В] 
=построим противотанковый ров!; 

пасулёвиня п со] [Алм] =стебли фасоли; 
пасулёвый а4} БС [Алм] =фасолевый; 

пасудя Е (бот Рвазео!1з) АГ БС ЛЧ СП *(тычна) 
=фасоль высокорослая; *(призёмна / пппа) =фасоль 
низкорослая; *на Маркув день перестают морбзы 
быти и за отб до сёго дне —ю, дын, огуркы не садят 
[Жтк] =от дня Марка прекращаются морозы и 
посему до этого дня не садят фасоль, дыни и огурцы; 
пасус т БС =пасс; *(у текст!) =пассаж; абзац; 
*{Митбвк} мусит в будучности ...вучёрковати пуст! 
—ы ...а булше убробляти сво! тёмы [Птш] =Миговку 
нужно в будущем вычёркивать пустые пассажи и 
тщательнее работать над своими темами; 

пасучый аа) ЕБ =пасущий; выпасающий; 
пасуочый ад} ЕБ =подходящий; 

пасчан|ый а4} БГ ЛД =пасхальный; *-ый кошарик 
=пасхальная корзинка; *карачунов! и —1 гуси, куре, 
яйця, масло до двору давали [Джв] =рождественских 
и пасхальных гусей, кур, яйца, масло давали в 
поместье; 

пасынковати ттаь % [Алм] =пасынковать; 
пасынок т (сх) ЕБ [Алм] =пасынок; лишний побег; 
пасьянс т (карт) БС =пасьянс; 

пат т (шах) БС =пат; 

патент т ЯГ [М-В] =патент; 

патбёитный ад} БС =патентный; 

патент ованый а4} ЕБ ЛЧ [М-В] =патентованный; 
патентовати тпаь г БС ЕБ =патентовать; 
патёни т ЛЧ > патёнт; *- Франца 1. потовмачив 
по русинськы ...Михайло Табакович [Удв] =указ 
Франца [ перевёл по-русински Михаил Табакович; 
патер т (церк кат) БС ЛД ЛЧ =патер; *два раз едён 
день надб!гав... - [Ллк] =дважды в тот же день 
подъезжал патер; *Христув бо крест никого, 
жадного папу у царство, ани патра.... фратра, в 
неббсное... не упровадит [Джв] =крест Христов же 
никого, никакого папу, ни патера, ни монаха в 
царство небесное не проведёт; 

патериця Е (церк) [Дхн] =жезл епископа; 
патерностер т =лифт непрерывного действия; 
па(ф)тетичн|ый а4} БС ЯГ =патетический; *в 1х 
житёвум сплу е штось —ое [Пип] =в их образе жизни 
есть что-то патетическое; 
патёлат ов|ый а4} =батистовый; 
=белоснежная блузка; 


*-ой оплёча 
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патик(а 1 (нар, ткж апатика) БС ЕБ ЛЧ ОБСП [П-Г] 
=аптека; *пеёрву -у 800 р. по РХ отворили у Багдаду 
[Чпй] =первую аптеку открыли в Багдаде в 800 году 
н.Э.; 

патикарёвати шаБ пы ЕБ =работать аптекарем; 
патикарони т (нар) ОБ [Алм] [П-Г] =аптекарь; ***Ё 
*-ка =аптекарь; (разг) аптекарша; 

патикарськый а4] (нар, ткж апатикарськый) *-—1 
товары =аптекарские товары; *-ый склад =аптеч- 
ный склад: 

патикар]ь т (нар, ткж апатикёрь, -ош) БС ЕБ СП 
[1-Г] =аптекарь;  ***Ё *-ька =аптекарь; (разг) 
аптекарша; 

патина ЕБС ЯГ =патина; 

патовати таб ши БС *(шах) =делать пат; *(фиг) 
=ставить в безвыходное положение; 

патока Е БГ ЕБ ЛД ЛЧ =патока; *-ы вко 100 В. 
[Джв] =полчетверика патоки 100 рейнских; 

пат блогт (мед) ЯГ =патолог; 

патологиный аа] ЯГ =патологический; *де мало 
родин жие погромадт, стало жёнят ся мёжи собов, 
—1 наклбнност! нагромажуют ся [Ги] =где вместе 
живёт небольшое количество семей, постоянно 
женятся между собой, патологическая предрас- 
положенность накапливается; 

патолобия РБС ЯГ =патология; 

патолоч Е со] =гнусь, нечисть, мразь; *а яка -— бы 
до готара прийшла, то лем наша @1да бы была [Глг] 
=а придёт в угодья какая нечисть, так только на нас 
свалится; 

пА(ф)тос т БС ЯГ =пафос; *побтка ...з пуднятым 
патосом ...любит свуй край, сво1 горы, ркы, народ 
...до постблув и сТрака включно [Ббр] =поэтесса с 
высоким пафосом любит свой край, свои горы, реки, 
народ ...до лаптей и сермяг включительно; 
паточный а4} ЛЧ =паточный; *(фиг) =елейный; 
приторный; 

патргарх т БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =патриарх; *папа 
римськый из -ом цариградськым извадили ся за 
панство [Джв] =папа римский с патриархом констан- 
тинопольским поссорились за власть; 
патрархалный а4] БС ЛЧ ЯГ =патриархальный; 
патрархат т БС ЯГ =патриархат; 

патрот т БГ БС ЕБ ЛЧ =патриот; *Михаил Демко, 
русинськый учитель, новинарь, ..посланик Сойма... 
быв чбстный - [пр] =Михаил Демко, русинский 
учитель, журналист, депутат парламента был верным 
патриотом; ***Р *-ка =патриотка; 
патротичн|ый ад} БГ БС ЯГ =патриотический; 
*домнуе гев -а и пейзажна лрика [Мгч] =тут 
преобладает патриотическая и пейзажная лирика; 
патргот вм т БГ БС ЕБ =патриотизм; *Духнович 
...Змуг пудкршити сердця ...щирым -ом [Арх] 
=Духнович сумел подкрепить сердца искренним 
патриотизмом; 

патрий т БС ЛЧ =патриций; 

патрованя п =сыск; *- за кым =розыск кого; 
патровати шаб и =выслеживать; *- за кым 
=разыскивать кого; 





патр обл т (воен) ЯГ =патруль; *пошлй` — до готблу, 
..там воякы безрядят [М-В] =пошлите патруль к 
гостинице, там солдаты дебоширят; 
патролник т *(вояк) =патрульный; 
=патрульный катер; 

патрблный аа} БС =патрульный; дозорный; 
патроловати шаф и БС =патрулировать; *(наморю 
ивн6б1) =барражировать; 

патрон т (рзн.знач) БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =патрон; 
*день -а (редк) =именины; *кедь дако мае день 
свого —а, товариц! величают ёгб, то ест тр!чи пудбй- 
мут высоко уд землй; так величают и того, кого за 
якого урядника покладут [Жтк] =если у кого име- 
нины, товарищи качают его, то есть трижды высоко 
поднимут над землёй; так качают и того, кого назна- 
чили на какой-нибудь пост; 

патронат т БС ЯГ =патронат; шефство; 
патронатный аа} =шефский, патронатный; 
патронка РЕБ =патронесса; 

патрон ован|ик т =подшефный, подшефник; ***Ё 
*-ка =подшефная, подшефница; 

патрон ованый а4] =подшефный; 

патроновати таб ши ЯГ =шефствовать над кем; 
покровительствовать кому; 

патронташка Е [П-Г] =патронташ; 
пать-пать-пать 116 (искликованя гусий) =тега-тега- 
тега; 

па(в)ук т БГ БС ЕБЛЧНТ ЯГЯЯ =паук; *- хыжный 
(зоол Тесепана 4отезНса) =паук домашний; *заяць 
косив, заяць косив, // лисиця зберала, // паук носиву 
копицю, // а муха топтала [Лзн]; 

па(в)уковый а] ЛЧ =паучий; 

пдупер т БС =паупер; 

пауперзащя ЕБС =пауперизация; 

па(в)учин|а Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =паутина; 
*фрайр ся на ня россёрдив — я домука б1жу: // на 
павчинТ ся завппу, стёблом ся заржу [флк]; 
паучинастый аа} БС =паутинообразный; 
па(в)учиця [< паук; =паучиха; *с1тьку плетб лем — 
[нч] =сеть плетёт одна паучиха; 

пахтБСЕБЛЧ [М-В]=нюх; обоняние; *мае добрый 
= на так! дла =у него есть чутьё на такие дела; 
*розвитый -— дозволит дикуй свини вупахати пуд 
землёв свою поживу [нч] =развитое обоняние 
позволяет дикому кабану вынюхать для себя пищу 
под землёй; 

паха{тЕБОБЯЯ *(анат) =подмышка; *(при шитю) 
=пройма; *из книжков пуд —ов =с книгой под 
мышкой; *грызё пуд -ами =узко в проймах; *брати 
пуд-ы =брать под мышки; *мае тот зносок чёрез9 
днув пуд вов —ов носйти [Янв] =должна это яйцо 9 
дней носить под левой мышкой; 

паханя п БГ ЕБ ЛЧ [М-В] =вдыхание запаха; 
обоняние; нюханье; *доган на - =нюхательный 
табак; 

пахати таб и АГ БГ БС ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=нюхать; принюхиваться; *знали вбречи якусь 
ростину на грань и Ё дым -— [Чнй] =бросали какое-то 
растение на угли костра и нюхали его дым; 


*(катер) 
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пахнот|а ЕБГ ЕБ =благовоние; благоухание; аромат; 
*там, далёко замовк чрщигув, // айбо -ов вечерных 
косиць // голос 6гб плывв [ПИ]; 

пахнути таб шё АГ БГБСЛЧ ЯГ [П-Г] =пахнуть; 
*(приятно) =благоухать; *-не уд олаю / вина =отдабт 
маслом / вином; *-ло курячов поливков [Хст] 
=разносился запах куриного бульона; **ни-не, ни 
смердит [флк] ==ни рыба, ни мясо; 

пахнячити таб и ЕБ =душить; *-— ся ==душиться; 
пахнячка Е(ткж пахнина ЛЧ) ЕБ ОБ =ароматизатор; 
пахучее вещество; лосьон; 

пахнячый ад} БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =пахучий; душистый; 
благовонный, благоуханный; ароматный, арома- 
тический; *пофукус вприк, гучит по долинй, //сижу 
си на луцу -ум сит [Ялч]; 

паховый аа} =обонятельный; 

пахолок т БГ ЛЧ ЯГ =отрок, мальчик до 16 лет; 
мальчик-слуга; прислужник; холоп, холуй; *не плач, 
дивча, не плач, бо вже тоб1 дармо, // вже ся поламало 
межи вулми ярмо, // мёжи вулми ярмо, мёжи куньми 
коло, // было позирати, шо то за - [Гшв]; 
пахучость ГЕБ=ароматичность; 

пахыло п =отдушка; ароматизатор; ароматная 
приправа; 

пац т (кул) =маринад; 

пацалы р!лап! [Алм] =потроха; *(кул) =рубец; 
паи вр рапи (обл) > пацюркы; *- удмолбны, и за 
небожчиком службы бож! удслужбны, но в жони- 
нум сёрдцю рана дале свржа [Ксн] =чётки отмолены, 
поминальные службы по покойному отслужены, но 
рана в сердце жены по-прежнему свежа; 

пащент т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пациент;  ***Р *-ка 
=пациентка; 

Пацфик то (геог) БС =Тихий океан; 
паи фвм т БС ЯГ =пацифизм; 
пащцфста т БС ЯГ =пацифист; 
цифистка; 

пацкан т (зоол Кай а$ погуезлсиз) ИТ [Алм] [Ччс] 
=крыса; *мацура у нас не было, -ув было... много 
[М-П] =кота у нас не было, крыс было много; 
пацкашй аа} =крысиный; 

пацкун т ЕБ ЛЧ > пацкан; *розвело ся ...грызунув: 
мышь, -ы, тхор! [Чр =расплодились грызуны: 
мыши, крысы, хори; 

пац ованый а4] (кул) =маринованный; 

пацовати та и (кул) [Алм] =мариновать; 
пацюрков|ый аа] =из бус, из жемчуга; *вуздри ся, 
мамочку, // на свою д1вочку, // уж ты ю не ввидиш / 
/взелвнум в!ночку, а лем ты ю ввидиш // в -уй пар! 
[нк]; 

пацюркы рат БС ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =бусы; 
ожерелье, колье; монисто; нитка жемчуга; связка 
монет; *(церк) =чётки; (фиг) серия молитв; **силб- 
н1 - до неба не полетят [Глг] ==украв часослов, да 
услыши, Господь, молитву мою; 

паицЯ(тко) п АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =молочный 
поросёнок; *морськой - (зоол Саха софауа) =морс- 
кая свинка; *затягнут ся у дры и за тыждн! ся не 
кывают, не указуют, ..ги мокр! -та [Гдн] =укроются 


***[ * ка =па- 








ПЕД 
в норы и неделями не вылезают, не показываются, 
как мокрая курица; 

пацятина ЕЯГ =поросятина; 

пацячый аа) ЯГ =поросячий; 

паче аду ЕБ ЛЧ СП =паче; *тым - =тем более; тем 
паче; 

пачка ГЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ =пачка; *(доган) 
=фасованый / резаный табак; пачка табака; *тогды 
няньо сам зачав куповати соб! — -ы, Парён! — 
цукор,... штрАмфли [П-Г] =потом папа сам пошёл 
покупать себе — табак, Прасковии — сахар, чулки; 
** дати на -у =дать чаевые; 

пачмы рай СП [Алм] =брюки, штаны; *муж- 
чины у яри и осени верьх гатий носят из домашного 
полотна - [Жтк] =мужчины весной и осенью поверх 
подштанников носят штаны из сурового полотна; 
пачдк т =пакетик; *поставив пвред свбе свою 
нерозлучну актовку, вутягнув з н&! — «позыченых» 
банковок [Сде] =положил перед собой свою 
неразлучную папку-портфель, вытянул из неё 
пакетик «одолженных» банкнот; 

пачускы рЛапе (спец) БС ЯГ =вычески, учёс, очбс; 
пакля; 

пачущан|ый а4} > клочаный; *Николай... пушов до 
студнЕ, знимавчи зо ся —-у сорочку [ПтВ] =Николай 
пошёл к колодцу, снимая суровую рубаху; 

паша Е БГ БС ЕБ ЛЧ ЛД НТ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=зелёный / подножный корм; выпас; *(пасло) 
=пастбище; *-уу лТи по крячинкох... мавут [Джв] 
=у них есть зелёный корм в лесу и в порослях 
кустарника; 

пашк|ув т (сеп -ова) БС =пастбище; *Горяны были 
урбарськ1, али не знам чому ту не было ани 
сёлського лтса, ани сёлського —бва [Ччс] =Горяны 
были в общинном владении, но неизвестно почему 
село не имело ни леса, ни пастбища; 

паштет т (кул) ЕБ ЯГ =паштет; 

пащ т ЛЧ =зев, пасть; жерло; 

пащаный аа} ЛЧ =прожорливый; обжорливый; *— 
бук ключа / гака =зев ключа / крюка; 

пашеЦа ГЯЯ [Алм] =пасть; *як го хопив дябол до 
=ыизним плюнув ...на 400 мм земл [Гнт] =как ни 
возьми его дьявол в пасть и выплюнул его на 400 
миль оттуда; 

пащеговати таб ши =горланить; *-— на кого =орать 
на кого; оскорблять кого; 

паяц т БС ЯГ =паяц; 

Пегаз та (фольк) БС =Пегас; *тонк! зуббла для мого 
а [Птш]; 

педагогт БС ЕБ ЛЧ ЯГ =педагог; 

педагогиный а4} ЛЧ =педагогический; *-а рада 
=педсовет, педагогический совет; *1жо встав, стряс 
ся, побуреным сапанём осудив мое —ое пудъятя [нч] 
=ёж встал, встряхнулся, возмущённым сопением 
осудил мои педагогические меры; 

педагоия ЕБС ЕБ ЛЧ =педагогика; *людовый язык 
..жерелом, из котрого мбжеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геоломя, 
гдротрафия, ...ботаника, ф1зика, полёгосподарство, 
анатомия, ...зв1здарство, ..рыболовля, ...- [Стр] 
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=народный язык — источник, из которого можно 
почерпнуть слова в области следующих наук: 
география, геология, гидрография, ботаника, физика, 
сельское хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная 
ловля, педагогика; 

псдало п ЯГ =педаль; 

педал овый а4} =педальный; 

педаит т БС ЛЧ ЯГ =педант; ***Ё *-ка=педантка; 
педантерля ЕБС ЯГ =педантизм; 

педант ерство п БС =педантство; педантичность; 
мелочность; 

педант фськый а} БС =педантский; 
педантность ЕБС =педантство; 

педантный ад} БС ЕБ =педантичный; кропотливый; 
педантовати штаб шт БС =быть мелочным; 
придираться к мелочам; 

педестал т БС ЕБ =пьедестал; 

педгатер та БС =педиатр; *Стёфан быв там рент- 
тенологом и -ром за 4 рокы [пр] =Стефан там 4 года 
работал рентгенологом и педиатром; 

педратрия ЕБС =педиатрия; 

пвдой ри! БС ЛД ЛЧ ОБ [П-Г] > првця; *-, кажу му, 
Володю, // я не контра [Ччм]; 

псдирей т БС =родословная (животного); 
педйнспитут т =пединститут; 

педометер т =шагомер; 

педуч илище п =педучилище; *лишив родный край 
про довгу учёбну дороту: ..промыслобвка.... т6хни- 
кум радюелектроникы, —, економичный факултет... 
полит6хникы [пр] =оставил родину ради продол- 
жительной учёбы: ПТУ, техникум радиоэлект- 
роники, педучилище, экономический факультет 
политехники; 

пежгев т =игристое вино; *- у нас наруд теперь пе 
намсто квасно! воды [Кшл] =игристое вино у нас 
народ теперь пьёт вместо минералки; 

пезета ЕБС =песета; 

пейзаж т БС ЯГ =пейзаж; *в трав! колбздрикы 
блимавут, // из дрЁка цяпкае нектар, // пташкы 
рапсбдию сшвавут, // сес! —1 — Божый дар [Ужн]; 
пейзажеста т БС =пейзажист; 

пейзажный а4) =пейзажный; *домшуе гев патр!о- 
тична и -а лрика [Мтч] =тут преобладает патрио- 
тическая и пейзажная лирика; 

пейоратив т БС =уничижительное выражение / 
слово; 

пейоративный а4} БС =уничижительный; 

пейслик т (ткж пайслик ) АГ [П-Г] =пейс; *женв ня 
{3 хыжй} ..пелехатый бородач з пв(Й)сликами, 
пропав бы [Гдн] =выгоняет меня из дома патлатый 
бородач с пейсами, чтоб ему неладно; 

пейсликач т (прен; ткж пайсликач) =прозвище 
еврея; *урвав дв! яблока уд якогось жидюгы -—а, а 
тот палицёв бив; ..така то доля [Бжр] =сорвал два 
яблока у какого-то жадины еврея, а он стал палкой 
бить; такая вот житуха; 

Пейч т (геог) ЛЧ =Печ; *всеучилище у Пейчу 
поставив щи Лайош Великый (1342—1382) =уни- 
верситет в Пече построил ещё Лайош Великий; 





пек ш5 АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] *- (бы) му! 
=пропади он пропадом!; гром и молния! (уст); *— 
ти! =чур тебя!; *- бы му! ачей тота свиня неправа!... 
помёлы ббячи ся коло скалы пропхав ся за свинёв 
[Сбв] =пропади она пропадом! видно свинья эта 
ненастоящая!... понемногу с опаской протиснулся 
возле скалы за свиньёй; 

пек заб т (экспр зуп пекота) ЛЧ =жара, жар; зной; 
солнцепёк; 

псканя п =чертыхание; ругательство; 

пекарити таб ши БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =выпекать хлеб; 
заниматься хлебопекарством; 

пскарт т (зоол Ресам ВтсН®.; америцькый дикун) 
=пекари Ё; *дикунова родина роспорошёна по 
свт; напримтр, рёчна свиня (Африка, Мадагаскар), 
= (Сербдна и Южна Америка) [нч] =кабанья родня 
рассеяна по свету; например, речная свинья 
(Африка, Мадагаскар), пекари (Центральная и 
Южная Амёрика); 

пекарня ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пекарня; 

пекарство п ЕБ ЛЧ =хлебопекарство; пекарное 
ремесло; 

пекарськый аа} БС ЕБ =пекарский; пекарный; 
хлебопекарский; 

пекарчук т ЕБ =подмастерье / ученик пекаря; *там 
тягнут каноны, роблят баркады, ...дли малый -— не 
тратив голову [Птш] =здесь тащат орудия, там строят 
баррикады, но ученик пекаря не теряет голову; 
пекрь та БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=пбкарь; хлебопёк; *едн! 
го знали як -Я, друп як столяря, трет як рубача дрыв 
у л!с1 [ПтВ] =одни его знали как пекаря, другие как 
столяра, третьи как лесоруба; ***Ё *-ъка =жен- 
щина-пекарь; 

пекар|юв а] =пбкарев; пекаря; *загнав Христос 
Петра до -6во1 хыж! [Гнт] =послал Христос Петра к 
пекареву дому; 

пскати таб г АГБГ ЛЧ НТ *(лати) =чертыхаться; 
*(цубрити) =толкать / тащить тяжёлое; *пскати — 
лизти насилу [Птш]; *- ся =втискиваться, втираться; 
пролезать; 

пекач т (обл) =сковорода; 

пекслник т ЕБ =чёрт; 

пекелн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =адский; *ялий 
топити проклят! захоломшён! -у кухню [Гдн] =И 
проклятые обалдуи стали топить адскую кухню; **-а 
машина =взрывное устройство; 

Пекигтл (геог) БС =Пекин; 

пеклигськый а) БС =пекинский; 

пекло п АГБГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ад; *зостртив 
ей младенець: // Двко, двко, дай внець! //-не дам я 
ти свуй вшець, // бо ты з —а посланець [Гшв]; 
пскнути аб ши АГ ЛЧ *(залати) =чертыхнуться; 
*(брязкнути) =ударить, стукнуть, хватить; 

пекота РБС ЛЧ [М-В] =жара, жар; зной; солнцепёк; 
*({деня) =жгучая пища; *(питЯ) =острый напиток; 
пекотный а4] =палящий; 

пекти таф {г ЕБ > печи; 

пектин т БС =пектин; 

пекучость ГЕБ =острота; актуальность, злобо- 
дневность; 
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пекучый а] БГ ЕБ ЯГ =жгущий, жгучий; набо- 
левший, острый, злободневный; животрепещущий; 
пеларгошя # (бот Реагеошит зуп мушкатля) БС ЯГ 
=пеларгония, герань; 

пелев|ня ГАГЕБ ЛД СП ЯГ =сарай (для мякины, 
сена, соломы, зерна); рига; овин; пелевня (нар); *а 
—ню быв см оправив на Таркан1овуй [Ллк] =а сарай 
на Тарканиевой {горе} я поправил;  ***4ет 
*-енька =сарайчик; *коло нашой хыжкы зацвели 
орппкы, // коло -енькы, ей, чорн! чербшенькы [Гшв]; 
пелёна ГАГЕБЛЧ =пелена; *(пелёнка) =пелёнка; 
*ой, мамко мбя люба, мамко мбя мила, // в як!-сь 
менб нещастлив! -ы повила [Гшв]; 

пеленати шаб г АГ ЛЧ =пеленать; 

пелёика ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =пелёнка; *як го 
породила, в -ы повила, // тай тихонько, по малючкы 
у Дунай пустила [Гшв]; 

пелерина !(зуп примика) БС ЯГ =пелерина; 

пелех т БГ ЛЧ ОБ ЯГ =косм (55 редк), клок; *ату 
паучина, а не заметбно, // -ы по хыжи, а не посте- 
лено [Кбк]; *(бот Гусоро@ пит с1ауав) =плаун була- 
вовидный; 
пелехати штаб ши 
выцветать; 
пелехатина #=пелесина, линялость меха; 
пелехатти таб шё ЕБ =облезать; линять; 
пелехатый а4} АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =облез- 
лый, линялый, пелёсый; *(бундастый) =лохматый, 
косматый; вихрастый; (пей) встрёпанный, растрё- 
панный, патлатый; (нар) кудластый, кудлатый; *Иван 
пушобв и стртит едну д1вку -у [Гнт] =Иван пошёл и 
встречает какую-то встрёпанную девушку; **узяв 
-ый кострубату [флк] ==одного поля ягоды; 
пелехАч ш СП [П-Г] =растрёпа; ***Р *-ня [ТхФ] 
=растрёпа; 

пешкан т (зоол Рейсапи$) БС ЕБ ЯГ =пеликан; 
Пелопон в т (геог) БС =Пелопоннес; 

пелотон т *(спорт) =группа велосипедистов; 
*(воен) =плутонг; 

пелха (зоол ОИ$ 25$, ткж пелх) ИТ =соня-полчок; 
пёмза РБС =пемза; 

пеналт|а Г (спорт) =пенальти; штрафной удар; 
*зона -ы=штрафная площадка; 

пеёнйув т (ист) ОБ =пенге; *дав ёму три -овы, али 
нбсич залаяв:... я не жебрак, штобы вы мен! ву- 
кололи оч! трёма -овами [ПпД] =он заплатил ему 
три пенге, но носильщик ругнулся: я не нищий, 
штобы вы меня унижали тремя пенге; 

пенделяк т АГ =халат; *пропив газда кепеняк, //а 
таздыня = [Гдн]; 

пеёндрик т БС =дубинка полицейского; *зроблю вам 
демократичный // --реферёндум! // будетё голосо- 
вати // и менб хвалити [Ччм]; 

пеизель т ЛЧ =кисть; 

пензйный ад} БС =пенсионный; 

пензон ованый а4} БС ЕБ =отставной; находящийся 
на пенсии; *Злоцькый умёр як - сящёник в Драгов1 
в 1926. рощ! [Ллк] =Злоцкий умер отставным 
священником в Драгове в 1926-м году; 





*(за кожушину) =линять, 





пензоновати аб и БС =выйти, уйти на пенсию; *-— 
кого =уволить / отправить кого на пенсию; 
пензет|а ш=пенсионер; *жие...с1мдесять родин; 3 
нима ...дти, молодёж, дорбстл! -ы [1Р] =живёт 
семьдесят семей; с ними дети, молодёжь, взрослые 
и пенсионеры; ***Р *-ка =пенсионерка; 

пеизйя ЕБС ЕБ ЛЧ ОБ =пенсия; *удыйшов у -ю 
=утёл на пенсию; *в Будапеигт така е там фундаця, 
//скотрой учитёлям дае ся пензя [Пвл] =в Будапеште 
есть такой фонд, из которого учителям платят пенсию; 
пёизликт [П-Г] =кисточка, кисть; *маляр!...мают 
свот-ы, вуливают до дна свою душу на полотно [Глс] 
=художник берёт свою кисть и изливает до дна свою 
душу на полотно; 

пеизум т =задание, заданный урок; 

пеницфрь т =перочинный нож с металлической 
ручкой; 

пештения (книж юр) =наказание; 

пенлин т БС =пенициллин; *Александер Флеминг, 
вунаходник -а, ...став Нобеловым лавреатом [нч] 
=Александр Флеминг, изобретатель пенициллина 
стал Нобелевским лауреатом; 

Пеналвашя Е (геог) БС =Пенсильвания; 

пентагон т БС =пятиугольник; *П-=Пентагон; 
пентатеух т (церк) ЕБ =пятикнижие; 

пень т (зеп пня) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =пень; 
улей; *(грам) =корень; *из пня вурус прут =из пня 
выросла лозина; **ч6рез —-колоду [флк] ==вкривь 
и вкось; кое-как; халтурно; **прибери пня, дай 
имня, та будё чоловк [флк] ==наряди пенёк в вешний 
денёк, так и пенёк будет паренёк; по одёжке встре- 
чают; в наряде пригох, а без него на пень похож; 
пбныя Е (ист) > пвнгув; 

пеньоар т БС =пеньюар; 

пеня ЛЧ *(торг) =пеня; *(укбр) =укор, упрёк; 
пеняти таб ть (зуп доганяти) БГ =пенять (на кого 
/ кому); 

пепла Ё (текс) =мелкая клеточка; ткань в мелкую 
клеточку; 

петт вый а] (текс) =в мелкую клетку; 

пёрало п (зуп райбалище) =место у воды, где сти- 
рают; 

первак т БГ ЛЧ [П-Г] *(сын) =первенец; *(руй) 
=первый рой из старого улья; *(ученик) =перво- 
классник; ***Ё *-чка =первенец-девочка; перво- 
классница; 

первачок т (фам) =первоклашка; 

первеиство п ЕБ ЛЧ =преимущество, предпочтение, 
предпочтительность, приоритет; первенство; при- 
мат; *- маючый =предпочитаемый; *я же - дав 
циганськуй родин! [Крл] =я же отдал предпочтение 
цыганской семье; 

перв(ень т (сеп -ня) ЕБ =элемент; *што ...даст наша 
литература, не може ..дати жадна друга, бо та друга 
може перевысшати нашу як хоче, все такы она т! 
=, кот! мае наша, не буде в с0б1 мати [лн] =то, что 
даст наша литература, не может дать никакая иная, 
пусть эта иная как угодно превосходит нашу, всё таки 
она не будет содержать тех элементов, которые 
имеются в нашей; 
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перверзя ЕБС =извращение, извращённость; 
перверзный а4} БС =извращённый; 

первець ау (нар) ЛЧ =прежде, перво-наперво, 
сперва, раньше, сначала, вначале, поначалу; 
первеёць зб зе т СП =первенец; 

первиика Е *у -у аду =впервые; впервой, впервинку 
(разг); *то не -а=не впервой; не впервинку; *от!рь 
убстав у хыжи тай дбдня пак... вернув ошрь у то, 
бо то не -а ёму была [Врх] =упырь остался в домеи 
с рассветом он воплотился в тело, потому что это 
ему было не впервой; 

первичн|ый аа] =первичный; *почитаня дерев ...як 
осТдку божества ...та-а релёя, як изм!епоклонство, 
присуща ...вс1м расам [Птш] =почитание деревьев 
как месторасположения божества, эта первичная ре- 
лигия, как и змеепоклонство, присуща всем расам; 
пеёрво аду ЛД =прежде, сначала; раньше; *май - =с 
самого начала; прежде всего; *як казано — =как 
сказано выше; *кельтуй - на честь Божу, а за тым на 
доброту братюм нАшым и на до твое [Джв] =рас- 
ходуй сначала во честь Божью, а затем на благо бра- 
тьям нашим и на твоё дело; 

первобытный аа} АГ ЛЧ [Алм] =первобытный, 
первоначальный; первозданный; исконный; * 
общинный =первобытнообщинный; 

первовк пл ЕБ =доисторические времена; незапа- 
мятные времена (поэт); 

первовмный а) ЯЯ =доисторический; извечный; 
первожерслный аа] =взятый из первоисточников; 
первожерел б п =первоисточник; 

первокласни|к т =первоклассник; ***Р *—ця =пер- 
воклассница; 

первокласн|ый аа} =первоклассный; *ид точным 
ся наукам тяг, // быв -ый математик [ПтИ]; ***а4у 
*-—о =первоклассно; 

первопастырь т ЛЧ =архиерей; 

первопечатань #=первоиздание; 
первопроходницькый а4] =первопроходческий; 
первородный а4] БГ БС ЕБЛЧ =первородный; 
первородство п (юр) ЕБ =первородство; 
перворядн|ый аа} ЕБ *(гервшный) =первоклассный; 
высшего качества; *(животно важный) =перво- 
степенный; важнейший; *(пр1марный) =первичный; 
*книга Легоцького — скарбовня даных, черпаных 
автором из -ых жербл [Жтк] =книга Легоцкого — 
сокровищница данных, почерпнутых автором из 
первичных источников;  ***а4у *-о =перво- 
классно; 

первоступсеиный а4] ЛЧ =первой инстанции; 
первота {=первичность; 

первотность !=первичность; 

первотн|ый а} ЕБ =элементарный; *(давный) 
=первоначальный; исконный; ***а4у *-о =искон- 
но; 

первоходник т =первопроходец; 

первый пит АГ БГ ЕБ ЛЧ СП [М-В] =первый; 
главный; *-ый раз, другый раз (за -—ой,...) =во- 
первых.... во-вторых; *(по) -ый раз=впервые; *-ый 
час =на первых порах; *-ый септёмбер =первое 
сентября; *-ой Тденя =первое; *-а ня =передовая; 





*-ого ступеня (курс) =элементарный; *у -ум ряд! 
=в первую очередь; *та каже &му царь.... яв своюй 
держав! -ый [Врх] =и говорит ему царь: я в своём 
государстве главный; *{Годинка} представ по -ый 
раз ...у незнатуй дотогды подбб1 писётеля-лрика 
[Кир] =Годинка впервые предстал в неведомой 
дотоле ипостаси писателя-лирика; 

перга Е (бот) БГ ЯЯ =перга; 

пергач т (зоол) БГ БС ЕБИТНТСП ЯГ [ТхФ] [Ччс] 
> перхач; 

пергамент т БС ЛЧ =пергамент; 

пергаментный ад] БС =пергаментный; 

пергув т ЛЧ =звоночек, колокольчик на шееу скота; 
пердело п (вульг) ЛЧ =срака, жопа; 

пердти таб тв (вульг) БГ =пердеть; 

перд|нути аб ши (вульг) АГ =пёрднуть; *нич ся не 
стало, окрем того, же есь -ла [ПтВ] =ничего не 
произошло, кроме того, что ты пёрднула; 

перздош та (вульг) БС =пердун; ***Р *-ка=пердунья; 
перебавити аб & ЛЧ =переиграть; 
перебаламутити аб и Вед ЛЧ *(людий) =взба- 
ламутить; взбудоражить; сбить с толку; *(планы) 
=расстроить; *- ся =взбаламутиться; 
перебачАти ша и (ткж перебачовати БС) АГ 
=извинять; *-ти ся =извиняться; **дико ся -ву 
(фам шутл) ==я дико извиняюсь; 

перебачен|я п БС ЛД [П-Г] =извинение; прощение; 
*тыма лтсами и свин1, из —6м, могли кормити [Джв] 
=в тех лесах и свиней, прошу прощения, можно было 
откармливать; 

перебач|ити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=извинить; *строны взятого ключа уд даспиёнзы е 
вугварька непритомность, в тум паны -ат [Олш] 
=относительно взятого ключа от раздаточной, от- 
сутствие только отговорка, уж извините, господа; 
*-ити ся =извиниться; оправдаться; 

перебачниия #[Алм] > задок; *мав звычку лёпкати 
двок по-х [ЧрИ; 

перебачность Ё=снисходительность; 

перебачн|ый ад} =простительный; извинительный; 
снисходительный;  ***а4у *-о =простительно; 
снисходительно; 

перебераня п ЛЧ СП *(товара) =приём(ка), полу- 
чение; *(иманку, поста) =принятие; *(звыкув) 
=усвоение; *(слов) =заимствование; 

переберти штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=перебирать; *(слово, обычай) =заимствовать; *-ти 
пост =принимать пост; *зрывают яблока, ...нбсят 
збрван! на долину в латры, ...сортуют, ют, ..пакуют, 
анакладен! моторы лише летят селом [Стн] =снимают 
яблоки, носят снятые вниз в штабеля, сортируют, 
перебирают, и нагруженные машины так и снуют 
по селу; 

перебиваня п ЕБ =реплика; 

перебивати таб АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =перебивать; 
мешать; *-— ся =перебиваться; 

перебивный а4} *- образчик =переводная картинка; 
перебировти аб и АГ ЛЧ =одолеть; *и вся трупа 
Македонського... загойкала: -в Македобн [Гнт] =и всё 
войско Македонского закричало: одолел македонцев; 
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перебисажити аб \ *(мх) =перевесить мешок через 
плечо; *(коня) =навьючить; 

перебити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=перебить; нарушить; *(карт) =побить; *(рисунок) 
=перевести; *Оленины думкы -ло клопканя...-айно, 
заходи! [Фдн] =мысли Елены нарушил стук... — да, 
войдите!; 

перёб:г т ЕБ =течение (времени); *-ом року =в 
течении года; на протяжении года; *дае ся розруз- 
нити ..1нтутивно три кругы часового -у: круг 
„.житёвый, ..кругрбку..и круг добы [Птш] =можно 
интуитивно различить три круга течения времени: 
круг жизненный, круг года и круг суток; 
перебганя п ЛЧ =перебегание; *- ся з кым 
=соперничество; 

перебгати аб г ЕБ =исходить; 

переб1гАти шаБ и АГ БГ ЕБ =перебегать; идти, 
проходить, развиваться, протекать; *вшитко —ло 
нагле =всё развивалось стремительно; *-ти ся 
=соревноваться; бегать наперегонки; спешить; 
*были вушиван! плахты або коцковант, люде са на 
валал! -ли [Глг| =простыни были вышитые или 
тканые в клетку, люде в селе соревновались; 
перебглый аа} ЛЧ =переходящий; перебежавший, 
перешедший; 

переб(нудти аЪ 1 (-ну- АГ ЛЧ) БГ ЕБ =пере- 
бежать; пробежать; промчаться; *(кого) =обогнать; 
*што —ло в межичас1 =что произошло / случилось 
за это время; *- фествал =прошёл / состоялся 
фестиваль; *я наварю оцлёв! галушкы, на{мб ся, та 
ся будеме перебгати, ко кого -не, та тот вуграт [Ччс] 
=я наварю стальных галушек, наедимся и будем 
бегать наперегонки, кто кого обгонит, тот и выиграл; 
перебгы р1ап (спорт) ЕБ =бега; 

перебдовати аб и АГ ЛЧ = перебиться; перему- 
читься; перемыкать, перемыкаться; свести концы с 
концами; *б61ду вун перешмарив на проблёмы 
живота: ... як — зиму [ПтВ] =он перевёл разговор на 
житейские заботы: как зиму перемыкаться; 
перебёжати аЪ г АГ > переб1зти; 
перебёженець т БС =перебежчик; 
=перебежчица; 

перебзти аЪ \ АГ =перебежать; 
перебйлити аб х АГ ЛЧ =перебелить; 
перебл искнути аб шт: ЕБ =просветить (сквозь что); 
проблеснуть; 

переблукйти а ши ЕБ *-в ся Карпатами =исходил 
Карпаты; *-в ся морями и океанами =избороздил 
моря и океаны; 

перебощкати штаб и ОБ ЯЯ [П-Г] =переодевать; *— 
ся =переодеваться; 

переболйти аБ ша *-ти што =переболеть чем; 
*мадярська лтература перебол1ла сесю неприрбдну 
перёрву [Стр] =венгерская литература переболела 
этим противоестественным перерывом; 

перебор шт ЕБ ЛЧ =перебор, переборка, разборка, 
отсортировка, рассортировка; 

перебороздити аб и =избороздить; 

перёбра|ный а4] (ткж -тый ЛЧ) ЕБ *(учиво) 
=пройденный; *(за кого) =переодетый / ряженый 
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кем; *(звычай / слово) =заимствованный, позаим- 
ствованный; 

переёбран/я п АГ ЕБ [М-В] *(шатя) =маскировка; 
переодевание; *(звыка / слова) =заимствование; 
*(фары попом) =принятие; *(засылкы) =получение; 
*у -ю =в маскировке, в замаскированном виде; 
переодетый, переряженый; 

перебрАти аб и АГБГЕБЛЧ СП ЯГ [П-Г] *(шатя) 
=переодеть; *(яблока / нас!ня) =перебрать; *(слбво, 
обычай) =позаимствовать; *(службу, пихту) =при- 
нять; *(6б1блютёку) =взять / принять в ведение; 
*(учиво) =пройти; *-ти мру =хватить через край; 
переборщить; *тазды идут в полонину лем рдко, 
жебы -ли сыр и масло [Гдн] =хозяева идут на 
полонину лиш изредка, чтоб принять сыр и масло; 
*-—ти ся =переодеться; 

перебродити аБ \: АГ ЕБ =перебраться, пробраться; 
*-тирку =перейти реку вброд; *крадцу, може битом, 
=ли густ! хащ, котрыма... гбры, полонины прикрыт! 
были [Гдн] =украдкой, может бегом, пробрались 
через густые леса, которыми были покрыты горы, 
полонины; 

перебрысти аб 1 АГЕБ ЛЧ НТ *- раку =перейти 
вброд реку; *мисто... - ржу, народ называе бродом; 
вода на брод!... млка и быстра [лн] =место, где 
переходят вброд реку, народ зовёт бродом; вода на 
броде мелкая и быстрая; 

перебудова ЕЯГ =перестройка; 

перебудовати а г ЕБ =перестроить; 
перебудововати таб и ЕБ =перестраивать; 
перебываня п ЕБ > пребываня; *языкова стуашя 
на Пудкарпатю у часы - у чехо-словацькуй держав! 
была довбдена до абсурда [Кпр] =языковая ситуация 
в Закарпатье в составе чехословацкого государства 
была доведена до абсурда; 

перебывти шаб ши АГ ЕБ ЛЧ ЯГ > пребывати; 
*угорськ! княз! АндрИ и Лебни! по смерти Стёфана 
утекли в Русь иту -ли [Кнт] =угорские князья Андрей 
и Леонтий после смерти Стефана убежали на Русь и 
находились там; 

перебываючый а} ЕБ =пребывающий; находя- 
щийся; 

перебывшый а4]} =перенёсший; переживший; 
перебыти аб и АГ ЕБ ЯГ =пережить, перенести; 
пробыть; провести (время); *-в Францко пару часув 
коло матери [Гнт] =Францко пробыл несколько часов 
около матери; 

перебытый а4]} =пережитый, перенесённый; *(час) 
=проведённый; 

перебытяп *- зимы =зимовка; *- чажкот =пере- 
несение трудностей; 

переваг|а ГАГ БГ БС ЕБЛЧ =перевес, преобладание; 
*щлёв Мадяр ...доказати пбред ворогом -у своёй 
канон рськой силы, а ворог, набборот, мав ...противн! 
цил: [Врн] =у венгров цель доказать врагу перевес 
своей артиллерийской мощи, а у врага, наоборот, 
цели противны; 

переважати таб и АГ БГ ЯГ =преобладать; *-— 
кого =брать верх над кем; 
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переважи|ти аЪ 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(на ваз!) 
=взвесить ещё раз; перевесить; *(перехылити) =пе- 
ревесить; *(достати перевагу) =взять верх; вос- 
преобладать; *кедь ус! тр!е сшвали, та —ли... ищу 
гармонию [Гдн] =когда они пели втроём, то брали 
верх и над всем хором; 

переважн|ый аа} ЕБ ЯГ =более весомый; *(дом1- 
нантный) =преобладающий; подавляющий; преиму- 
щественный; ***а4у *-о =преимущественно; в 
большинстве случаев; *у 16—18. ст... публика была 
—© не читаюча, али слухаюча [Влш] =в 16-18 ст. 
публика была преимущественно не читающая, а 
слушающая; 

перевалёвати штаб и АГ *(домшовати) =прева- 
лировать; *(на бук) =кантовать, переворачивать на 
бок; *- ся (на бук) =переваливаться; ворочаться, 
переворачиваться; *- ся (гн1в / думкы) =клубиться, 
роиться; *-— ся чёрез гать =лить / литься потоком 
через запруду; *- ся (габы / мракы) =перекаты- 
ваться; 

перевалити аб 1 АГЕБ ЛЧ ЯГ =перевалить; *(на 
бук) =перекантовать, перевернуть на бок; *-ти ся 
(на бук) =перевалиться; перевернуться; *-ти ся 
=(габы / мракы) перекатиться; (ч6рез гать) перели- 
ться; *дуже ловко пудтяг ся, дослова вши ся чёрез 
край лады, гепнув соббв удну и яв лакомо подати 
червакы [нч] =очень ловко подтянулся, буквально 
перекатившись через край ящика, плюхнулся внутрь 
и принялся с жадностью поедать червей; 
перевалюючый аа} =переваливающий; *(характер, 
булшина) =превалирующий; 

перевандровати аб г СП =обойти, исходить; объ- 
ездить, изъездить, исколесить; 

переварен|ый а4} =переваренный; *-а вода =ки- 
пячёная вода; 

переварёвати таб и АГ =переваривать; кипятить; 
*— ся =перевариваться; кипятиться; 

переварити аб АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =переварить; 
прокипятить; *- ся =перевариться; прокипятиться; 
перевберати таб и =переодевать; *- ся =переоде- 
ваться; *не сдна с двка ци невгста, котра у недлю и 
усято тр!чи перевбёрат ся чёрез день [Жтк] =не одна 
девушка или молодка по воскресеньям и праздникам 
трижды в день переодевается; 

перевблканя п =переодевание; *испаковав дв! — 
=упаковал две смены белья; 

перевбувати таб и =переобувать; *- ся =переобу- 
ваться; 

перевбути аб и =переобуть; *- ся =переобуться; 
перевб утый а4] =переобутый; 

перевсден|ый а4]} =переведённый; проведённый; *в 
нашум хутарёви —а комасащя, и што вже упало ся 
чолов!кови, упало ся вёдно [Стн] =в наших угодьях 
проведено устранение чересполосицы, и что кому 
досталось, находится в одном месте; 

перев сденя п ЕБ =перевод; проведение; 
перевсзеня п ЕБ =перевоз(ка), транспорт, транспор- 
тирование, транспортировка; 

перевезти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =перевезти; *- ся 
=переехать; проехать; (чёрез р!ку) переправиться; 





перевсречи аб \ (ткж перевёрзти) АГ ЕБ СП ЯЯ 
=перебросить, перекинуть; *- ся =переброситься, 
перекинуться; 

перевернУти а и АГ БГЕБЛЧ ЯЯ =перевернуть; 
*(смысел) =извратить; *дати -ти кабат =перели- 
цевать пальто; *-ти во републику =превратить в 
республику; *-ти ся =перевернуться; обернуться; 
*-—ти ся у кого / што =превратиться; *коли Жиды 
удтискли Фенийан на ббрег моря, тоты ся -ли у 
торговщ [Чпй] =когда Иудеи оттеснили финикийцев 
на берег моря, те превратились в торговцев; 
перевернутый ад] =перевёрнутый; *такой са вбльо 
раз ставало, шо поховали, а чолов!к у гроб! ожив, 
лем пак звонар! ци погрёбникы го найшли у гроб! 
—ого нацабкы [Ччс] =нераз бывало, что похоронят 
человека, а он в могиле оживает, а потом звонари 
или могильщики находят его перевёрнутого на 
карачки; 

псфреверт т (спорт) ЕБ =оборот; кувырок; 
перевертаный а4] *(смысел) =извращённый; 
*(кабат) =перелицованный; 

перевертаня п ЕБ =переворачивание; 
перевертАти шаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЯГ [П-Г] 
=переворачивать; валить; *(смысел) =извращать; 
*(кабат) =перелицовывать; *аж бых имав вру, што 
бых горы -в [Джв] =была бы у меня вера, вот бы я 
горы переворачивал; *-ти ся =ворочаться; перево- 
рачиваться; валяться; валиться; 

переверт(а)ник т ОБ ЯГ =двуличный человек; 
лукавец; 

перевершати таб и ЕБ =превосходить; 
перевериити аб г ЕБ =превзойти; 

перевести аб и АГ БГ ЕБ =перевести; провести; 
*вас хотьякый там пройдисыт може - [Гдн] =вас 
может провести любой проныра; 

перевивати таб и ЯГ =перевивать; перематывать; 
перевити а и ЯГ =перевить; перемотать; *(рану) 
=забинтовать; 

перевсити аЪ г АГ =перевесить; *- ся =пере- 
веситься; 

перевйтрити аб г ед ЕБ =проветрить; *-— ся =про- 


ветриться; 
р 
перевлиати а и Вед АГ =перевешать; *- ся =пе- 
ревешаться; 
й : ы 
перевпиовати штаб 1 АГ =перевешивать; *- ся 
=перевешиваться; 


перев 0д т ЕБ ЛЧ =перевод; 

переводити таб АГ ЕБ ЛЧ =переводить; 
перевоженя п БС =перевозки, возка; транспорти- 
ровка, транспорт; 

перевожова|ти таб г БС =перевозить; *-ти ся 
=перевозиться; переезжать; *едён пан ся —в з едного 
мГста на другой, та вюз из соббв начиня вшелиякой 
[Гнт] =некий барин переезжал с одного места на 
другое и вёз с собой утварь всяческую; 

перев оз т АГБСЕБЛЧ ЯГ =перевозка; *дорбжный 
= =дорожное движение; *густый / р!дкый — 
=напряжённое / слабое движение; *заграничный — 
=международные перевозки; *(нарщ1) =переправа, 
паром; *а у сюй дорбз1 вшиток кельчик, то ест —, 


59 


ПЕР 





ваму тридцяток, усягде пан буде платити [Джв] =а в 
этой доставке всю стоимость, то есть перевозку, 
пошлину, везде оплачивает помещик; 

перевозити штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =перевозить; 
*-— ся =перевозиться; переезжать; 

перев озник т ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =перевозчик; паромщик; 
*на мункачуськум перевоз! коли иншак не могут 
перейти, платити мусят -ум [Джв] =на мукачевской 
переправе, если иначе нельзя переправиться, должны 
платить паромщикам; 

перев озництво п =работа паромщика; *на старость 
муств прияти на ри! — [Мрн] =под старость ему 
пришлось удовлетвориться работой паромщика; 
перев бзн|ый а4} ЕБ =транспортный; перевозный; 
перевозочный; *-ое =плата за переправу / паром; 
переволоч| ити аб г =перетащить; *-—1м сесь канбн 
чёрез перепоны [М-В] =давайте перетащим эту 
пушку через препятствия; 

переворот т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =переворот; *коли пак 
настав —, якыйсь жидчук ...появив ся в сел} [Мрн] 
=как случился переворот, в селе появился какой-то 
юноша еврей; 

переворотник п1 БС =участник переворота; мятеж- 
ник; 

переворотницькый а4] БС =мятежнический, кра- 
мольнический; 

переворотный аа} ЕБ =подрывной; 
перевоспитаня п БС =перевоспитание; 
перевоспитати а & БС =перевоспитать; 
перевосп итовати таб и БС =перевоспитывать; 
перевши дреный а4] БС =переустроенный; 
перевииодреня п БС =переустройство; 
перевшиорёвати таб БС =переустраивать; 
перевшорити аб г БС =переустроить; 
перевысшати таб г ЕБ =превышать; превосходить; 
*што ...даст наша тература, не може ..дати жадна 
друга, бо та друга може - нашу як хоче, все такы 
она тЕ первну, котр! мае наша, не буде в соб! мати 
[лн] =то, что даст наша литература, не может дать 
никакая иная, пусть эта иная как угодно превосходит 
нашу, всё таки она не будет содержать тех элементов, 
которые имеются в нашей; 

перевысшити аб г ЕБ =превысить; превзойти; *муг 
= товаришув свбих у тебри музикы [Врн] =он мог 
превзойти своих товарищей в теории музыки; 
перегадати аб х АГ ЛЧ =передумать; 
переганяти таб & АГ БГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ *(скут) 
=перегонять; *(увбкшовати) =преувеличивать; 
перегат|ити аб х АГ =запрудить; перегородить 
плотиной; *коли осень суха, вода мала, ...на 
способнум брод! -ят Тису [ПлА] =когда осень сухая 
и воды мало, на подходящем броде запруживают 
Тису; 

переглипнути аб ши (разг) ЕБ *- ся =переглянуться; 
переглядати аб г АГ БС ЕБ =переискать, обыскать; 
перегл ядованя п БС =обыск; 

переглядовати таб г БС =обыскивать; 
перегнан|ый а] ЕБ =отставший; перегнанный; 
преувеличенный; *1ндвдуум у нёго се продукт «Ае 
Та гасе, Фа тПеи её 4и тотеп», удты и ое стараня 





найти законы творув штукы, епох [Птш] =у него 
индивидуум — это продукт «племени, среды и 
времени», отсюда и преувеличенное стремление 
найти законы произведений искусства, эпохи; 
перегнаня п ЛЧ =перегон; прогон; преувеличение; 
перегнати аб \ (ткж перегонити) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
*(де) =перегнать; *(из чим) =переборщить, пере- 
солить, преувеличить; 

перегнивати штаб ши АГ =перегнивать; 
перегнити аб ша АГ ЛЧ ЯГ =перегнить; 
перегнойти аб и ЛЧ =чрезмерно удобрить / уна- 
ВОЗИТЬ; 

перегнУти аб г ЕБ ЛЧ ЯЯ =перегнуть; перевесить, 
свесить; *-ти ся =перегнуться; перевеситься, све- 
ситься; *-—в ся чёрез убрубины и лишё згучало за 
ним... б6хнуло... лоу воду и всё затихло [Стн] =он 
перегнулся через брёвна сруба и грохнул вниз... тело 
бухнуло в воду и всё затихло; 

переговор т ЕБ ЛЧ ЯГ =собеседование; *(телефон) 
=переговор; *-ы =переговоры; совещание; обсуж- 
дение; 

перегов орёвати шаф ши ЕБ ЛЧ *(телефбном) 
=переговаривать; *-ти ся =переговариваться; *дако 
з1вав, дако дрАмав, а дако ...-в ся [ЧрИ =кое-кто зевал, 
кое-кто дремал, кое-кто переговаривался; 
переговорити аб 1 АГ ЕБ =отговорить; *(теле- 
фоном) =переговорить; 

переговорный а4] *(вопрбс) =обсуждаемый, подле- 
жащий обсуждению; спорный, нерешённый; *(узел) 
=переговорный; 

переговоряти таб АГ =отговаривать; 
перегойкати аб & АГ ЕБ СП =перекричать; 
перегойкованя п =ауканье; 
перегойковати шаф и =перекрикивать; 
—=аукать; 

переголоднйпти аб шё АГ =проголодаться; 
переголодовати аб ши АГ ЛЧ =проголодать; 
переголосовати аб г ЕБ =переголосовать; 
перегорбеный а4} =согнувшийся в три погибели; 
перегорбити аБ и АГ ==согнуть в три погибели; *— 
ся ==согнуться в три погибели; 

перегорлый ад} ЛЧ =перегоревший; сгоревший; 
перегорйни аб пи\г АГ БГ ЛЧ ЯЯ =перегореть; 
сгореть; 

перегорнути аб № *(с1но) =переворошить; *(ид 
городин1 / на копу) =пригрести (к забору); смести (в 
кучу); 

перегор ода ГЕБ ЛЧ ЯГ =перегородка; 
перегородити аб и АГ ЕБ ЯГ =перегородить; 
*жандарь твёром -в &ёму дорогу [Фдн] =жандарм 
винтовкой перегородил ему дорогу; 
перегорождти таб х АГ =перегораживать; 
перегортати таб г ЕБ *(с1но) =ворошить; *(ид 
городин!/ на копу) =пригребать (к забору); сметать 
(в кучу); 

перегребсти аб и АГ ЛЧ =перегрести; 
перегрбати штаб & АГ БГ =перегребать; 
перегрызати шаб и АГ ЕБ =перегрызать; 
перегрызкы р!МапЕ ЛЧ СП =объедки; изгрызенные 
остатки корма; 
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перегрызти аб и АГ ЕБ ЛЧ =перегрызть; *- ся 
=перегрызться; 

перегынати таб и ЕБ =перегибать; перевешивать, 
свешивать; *- ся =перегибаться; перевешиваться, 
свешиваться; 

перегруповати аб & БС =перегруппировать; *- ся 
=перегруппироваться; 

пёред ргер АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ *- зачатком 
=перед началом; *- ним не мож =из-за него нельзя; 
*-— часом =раньше, некоторое время назад; *спря- 
тати > дождём =укрыть от дождя; *- тыжднём; 
тыждень - сим =неделю назад; *-. 100 итами =100 
лет (тому) назад; *4000 годув — Христом =за 4000 лет 
до нашей эры; *втИкают еден - другым [Пик] =один 
пуще другого убегают; *сеся общёствена стуащй... 
поставила автора -— проблему [Мгч] =такая общест- 
венная ситуация поставила автора лицом к лицу с 
проблемой; **- дверьми ==не за горами; 

персд з16${ т АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =перёд; 
передок; фронт; *давати - =отдавать предпочтение; 
*на самый - =прежде всего; *на самый -... треба 
нар!зати валушне прутя [ру] =прежде всего нужно 
нарезать подходящую лозу; 

передавалный ад} =передающий; 

передаваня п ЕБ ЛЧ =передача; *- облечёенкы 
=вручение верительной грамоты; * {факт побзй} так 
давный, як давный чоловк зо свобв снагов =... 
познаного в образнуй и абстраговануй вербалнуй 
фобрмт [Грк] =давность поэзии такая же, как и 
человека с его жаждой передачи познанного в 
образной и абстрагированной вербальной форме; 
передавати таб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =передавать; 
*сяточно — =преподносить (в дар); *- ся =пере- 
даваться; 

передавач т =передатчик; 

передав ити аб г АГ БГ ЛЧ =передавить; 

передай т ЛЧ =предание; 

персданый а} АГ =переданный; 

первданя п ЕБ ЯГ =традиция; передача; “устное — 
=предание; *- пуд суд =предание суду; *Станчук 
ни на хвилю не удступае уд сёго спбсоба — своёй 
тёмы [Птш] =Станчук ни на секунду не отступает от 
такого способа передачи своей темы; 

передатель т ЕБ ЛЧ =вручитель; переносчик; 
податель; ***ЕЁ *-ка =переносчица; подательница; 
переда|ти аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =передать; *сяточно 
ти =преподнести (в дар); *(синалами) =отсиг- 
налить; *-ти голошеня (воен) =отдать рапорт; *и 
—дут свуй ...старый край, ги якыйсь ..вушливый 
петек [Гдн] =и передадут свой старый край, словно 
какой нибудь вшивый зипун; *-ти ся =передаться; 
предаться; 

передача ГЕБ =передача; 

передвеёчур т БС =канун; навечерие (церк); *у — 
аду =накануне; 

передвч ера аду ЕБ ЯГ ЯЯ =позавчера; *- нападало 
много сну [П-Г] =позавчера навалило снегу; 
передвч рашный а4} ЕБ =позавчерашний; 

переддв срок тп (рзн.знач) ЕБ =преддверие; *(вагона 
/ автобуса) =площадка; 





переддень т =канун; *у — аду =накануне; 
передебатовати аб  =обсудить; *се не мож в 
журнал! ..так описали, як на ...сходинах убговорити, 
=, зассати в сббе [Стн] =это в журнале невозможно 
описать так, как можно рассмотреть, обсудить на 
собраниях, впитать в себя; 

передерати штаб и Нед АГ =изнашивать; истрё- 
пывать; *- ся =изнашиваться; истрёпываться; *- ся 
круз гущак =продираться сквозь заросли; 
передержованя п ЕБ *- чврез зиму =хранение в 
течение зимы; 

передержовати таБ и ЯЯ =хранить; *- ся =хра- 
НИТЬСЯ; 

передерти аб 1 Нед АГ БГ ЛЧ =износить; истрепать; 
*-— ся =износиться; истрепаться; *-— ся круз гущак 
=продраться сквозь заросли; 

передина ЕБ ЛЧ [М-В] =передний план; 
передити таб г АГ ЛЧ НТ ЯГ *-— што =опережать 
что; предшествовать чему; 

персдйл т [М-В] =секция; отсек; 

персдйлка ЕБГ =перегородка; 

передйя п ЕБ =водораздел; межа; 

передлйтн|ый а4} =раннего лета; поздневесенний; 
*е штоська заманчивого у -уй атмосфер! того краю, 
... тотб ся до атмосфёры новоставб запасовати не 
даст [Днш] =в этом краю есть что-то заманчивое в 
канун лета, это невозможно встроить в атмосферу 
новостроек; 

передлйтя п =канун лета; 
переднёвати а г ЯЯ =провести день; 
перёдни|к т АГ =предшественник; 
=предшественница; 

переднйииый а} ЕБ =предшествующий; преды- 
дущий; 

первёдн|ый аа} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =передний; 
*(дтятель) =ведущий; *(пербжый) =прежний; *-1 
двер / тарад!ч1 =парадная дверь / лестница; *-ахыжа 
=горница, светлица; *-а кужка > кужка; *-а хыжа 
служила домашным... и натканя [Грк] =горница слу- 
жила членам семьи и для тканья; 

передняк т БГ БС СП =передовик; видный, знатный 
человек; ведущий деятель; *(руководитель) =пред- 
водитель; руководитель; *-ы =элита; *быти за -а 
=предводительствовать; 

передняцтво п =руководство; знать; 
передняцькый а4} =предводительский; *-а фамля 
=знатная семья; *такый газда, што бирбвив (рых- 
тарив) ци кураторив, отб позират, обы му сын ци 
двкау подобну —-у фам!лпо упали ся [Жтк] =хозяин, 
который был старостой села или церковной общины, 
старается, чтобы его сын или дочь попали в 
подобную знатную семью; 

переднячити таБ ши =задавать тон; 

передо ргер ЛЧ > пбред; *- мнов =предо мною; 
*довкола церькви пуйде процеся... - мнов будут 
дефлловати люде, кошарикы [рк] =вокруг церкви 
пойдет крестный ход... предо мною будут дефили- 
ровать люди, корзинки; 

передовати таб ши ЯГ =первенствовать; 
передовка ТЕБ =передовица; передовая статья; 
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передовый а4] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =передовой; 

перед] ок т БГ ЕБ ЛЧ НТ =передняя часть, передок; 
*топоря удцёкало {кобыл} задок: далёко в мочари 
пасв та шгоче за -ком [Гнт] =топорик отсёк кобыле 
зад: далеко в болоте он пасётся и ржёт за передком; 
передпокоГр!агЕ ЕБ =холл; вестибюль; 
передполуднёвый аа} ЕБ =предобеденный; 
передпосл юный а4} ЕБ =предпоследний; 

передпр дсл10 т =предварительное следствие; 
передрамня п (анат) ЕБ =предплечье; 

передрати аб и Еед АГ > передёрти; 
передрулёвати ттаБ \ (ткж передруляти АГ) =пере- 
талкивать; проталкивать; *(чажко) =пропихивать; 
передрулити аб & АГ БС =перетолкнуть; протол- 
кнуть; *(чажко) =пропихнуть; (фам) пропереть; *— 
удв1чалность =свалить ответственность; 
передруляный а4}] АГ =протолкнутый; перетол- 
канный; 

передрыглый аа} =продрогший; 

передрыгнути аб ши =продрогнуть; 

передсмак т ЕБ =предвкушение; 

передсуд т ЕБ =предрассудок; 

передудн ти аф т ЕБ =прогромыхать; отгреметь; 
передужити а АГ *(желзо) =перекалить; *(над 
мтру) =пересолить; переиграть; (разг) переборщить; 
утрировать; *- ся =перекалиться; 

передума|ти аб ши БГ ЕБ ЯГ =передумать, 
раздумать; *я раз нам!нив, ож дагде 1жка занбсу и 
пущу на слободу, айбо пак ем -в [нч] =я сначала 
намерился отнести ёжика куда-нибудь и отпустить 
на свободу, но потом передумал; 

передуркати аб: БС =перебить (на машинке); 
передурковати таб & БС =перебивать (на машин- 
ке); 

передус& а4у (ткж передусёго АГ) ЛЧ =прежде 
всего; в первую очередь; 

передуч дра аду АГ =позавчера; 
передучорашн|ый а4] =позавчерашний; *вбчур 
найшов мене в корчм!; ..и-ых повозникув найшов 
я ...там [Ваш] =вечер застал меня в корчме, там я 
встретил и позавчерашних возниц; 

передущый аа} БГ ЕБ =предшествующий; преды- 
дущий; *як иу -ум случаю, редакщя ся удгородила 
уд ортографи Антовшя Гбдинкы [Кпр] =как и в 
предшествующем случае, редакция оградилась от 
орфографии Антона Годинки; 

передчим аду =прежде чем; *из 100 дтий 17 умбрае 
= досягло бы едного року [Гшн] =на 100 детей 17 
умирает прежде чем достигнет одного года; 
перёдых т =отдышка; отдушина; 

передыхнути аб ши =отдышаться; 

перед югати аб г *- вшиток пашрь =перетыкать 
всю бумагу; 

пережати аб и ЛЧ *(дараб) =прожать полосу / 
участок; *(за межу) =прожать дальше, чем сле- 
довало; 

пережвати аб г АГ =пережевать; 

псреже аду АГЕБ ЛД ЛЧ =прежде; раньше; ранее; 
*як и - =по-прежнему; *не быв другый Бог — мёне 





ипо мн! не буде [Джв] =не было другого Бога прежде 
меня и после не будет; 

переживан|я п ЕБ =переживание; *было про ня 
великым -6м =произвело на меня глубокое впечат- 
ление; *аАвтор тут народное врованя ...злучив з 
дточов похолон6в, ...розвив нам -я тины [Ллк] 
=здесь автор сочетает народное верование с детской 
психологией, разворачивая перед нами переживания 
ребёнка; 

переживйти ша и АГ ЯГ =жить; поживать; 
проживать; *(кого, што) =переживать; *днесь -еме 
великый пуст [нн] =ныне мы проживаем время 
великого поста; 

пережившый аа} =переживший; 

пережити аЪ 1 АГЕБЛЧ ЯГ =пережить; прожить; 
*-ти свое =изжить себя, устареть; выйти в тираж; 
*я -вушитк! @ды, фурт бетежный [ПтИ]}; 
пережитковый аа} =пережиточный; 

перёжиток т ЕБ ЯГ =пережиток; *(прожиток) 
=прожитие; кусок хлеба; 

пережитый а4] БС =пережитый, прожитый; 
*(застартый) =изживший себя; отживший; устарев- 
ший, устарелый; *у души кышла злость за — страх 
[нч] =в душе кипела злоба за пережитый страх; 
пережитяп ЯГ =выживание; 

пережмыкати аб и ЯГ =перемять; *(райбиво) 
=перестирать (вручную); 

перёжник т АГ =предшественник; *у Салдобоши 
Ц! 40. годы поповав о. Андрй Мигалкович; за нёго... 
6го -к, старый Липёцькый сесь припадок ми 
приказовав [Гдн] =в Салдобоше в 40-е годы служил 
попом о. Андрей Мигалкович; эту историю о нём 
его предшественник, старый Липецкий сказывал 
мне; ***Ё *-ця =предшественница; 

перёж|ый аа} АГЕБ ЛЧ СП =прежний; *матер1ал 
—01 класы [Чпй] =материал предыдущего класса; 
***— ау > переже; 

перезвда|ти аб т АГ [Алм] =опросить; пере- 
спросить; *-ли Шнкасову чёлядь [КрИ] =опросили 
домочадцев Пинкаса; *прийшли ...и щи раз —ли, ож 
ци правда [Кшл] =пришли и переспросили ещё раз, 
правда ли это; 

перезв ®|овати таБ г АГ [Алм] =опрашивать; 
выспрашивать; переспрашивать; *вже уднепав, 
ходячи з хаты до хаты -уючи [Стн] =он уже упал 
духом, обходя все хаты и высправшивая; 

перезвук т (грам) =чередование гласных; пере- 
гласовка; *-— етмолойчного о, е нау, и, 1 [Пик] =пере- 
гласовка этимологического о, е нау, и, 1; 
перезвучовати таб ша *- ся (грам) =чередоваться 
(о гласных); 

перезимовати (ся) аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =перези- 
мовать; *пуд грудов глины жито добр! -уе [Гли] =в 
толще глины зерно хорошо перезимует; 
перезирати шаб шу ЯГ =просматривать; *- ся 
=обмениваться взглядами 

пере вник т (бот) ЕБ =устьице; 

перезнаваня п (за што) =запрос; расспросы, рас- 
спрашивание; справка; *до молодой идут ...на - 
молодого мати або отёць [Дмн] =мать или отец 
жениха идут сначала к невесте с расспросами; 
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перезнавати штаб ши [Алм] *- за што =узнавать, 
справляться о чём; 

перезнати аб & БГ ЯЯ =узнать; *лем за тото не 
могли -—, хто 1х кралёвство на мочарь муг закляти 
[Глг] =одно лишь не смогли узнать, кто превратил их 
королевство в болото; 

перезнимовати штаб и БС =переснимать; *- ся 
=пересниматься; 

перезняти аб БС =переснять; 

перезрвати шаб шё АГ =перезревать; 
перезрлый аа] ЛЧ =перезрелый; 

перезрти аЪ п АГ ЛЧ =перезреть; 

перезябсти аб ши (ткж перезябнути ЛЧ) АГ 
=перезябнуть, перемёрзнуть; 

переиграти аб и ЯЯ =перетанцевать; *(бавити) 
=переиграть; 

переимати таб и ЛЧ =впечатлять; трогать; 
переимаючый а4]} =впечатляющий; 
переименовати аб г АГ ЛЧ =переименовать; *— 
ся =переименоваться; 

переимливость Е ЛЧ =восприимчивость, впечат- 
лительность; 

переимливый а4} ЛЧ =впечатлительный; *(на новое) 
=восприимчивый; 

перевд т ЕБ ЯГ =переезд; *(вадукт) =путепровод; 
пераздка Е ЯГ =катание; 

перезжАти таб ши ЕБ =проезжать; переезжать; 
*силное бубнованя и голоснобе трумбётаня; чёрез 
город -ло мадярськое войсько [Врн] =могучий 
барабанный бой и громкий звук трубы; через город 
проезжает венгерское войско; 

перезжеаюч|ый а4] =переезжающий; *на иншум 
м1ст! ..лишё удблискы ...зражовали тайком -—ое 
войсько [Врн] =в другом месте одни отблески 
выдавали тайком переезжающие войска; 

перейсти аб г ЕБ =объесться; переесть; проесть; 
*-сти ся =приесться; *ой, думаву, ож я -в [Мгч] 
=ой, пожалуй, я объелся; 

перекати аб ти ЕБ ЯГ =переехать; *як нянько 
овдов!в, та бни -ли до Мукачова [пр] =как отец 
овдовел, то они переехали в Мукачево; 

персйма ГЕБ СП [ТхФ] =перехват; сужение; 
переймити аб \ =перехватить; 

переймовати ттаБ & АГ =перенимать; 

перёймы р!4апЕ (мед) ЕБ ЯЯ =(родовые) схватки; 
перейтиа х АГ БГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =перейти, 
пройти; миновать; *(рёку) =переправиться; пере- 
браться; *буль го -шов =у него болеть перестало; 
*—шло кого што =расхотелось кому чего; пропала 
охота; раздумал / передумал; *терпезливость го 
—шла =его терпение кончилось; *-ти из автом 
=задавить; сбить; переехать; *бодай час перейде 
=лишь бы время прошло; *д#тство ми -лило у сел 
=детство я провёл в селе; *зм1нив ся, як бы го чорна 
мачка шла [М-П] =изменился, будто бы чёрная 
кошка ему дорогу перебежала; 

пеёрек ргер =поперёк; *стати - путя =встать поперёк 
дороги; 

пердка Е АГ ЛД =спор; возражение; несогласие; 
неприятие; *ставати у -ку =спорить; *не гриии у 





-—щродителюм свбим [Джв] =не сквернословь, споря 
с родителями своими; 

перёказ т ЕБ ЯГ *(рад1о) =вещание, коммуникация; 
*(поштовый) =перевод; *(в1сть) =сообщение, 
извещение; *(бая) =сказ(ание); *легёнды и зы 
Русинув... дотепёрь не были... ани записаны; ...на 
часте 1х бытованя... у свбих творах вказали наш 
мистн! писатели [Грк] =легенды и сказания русин до 
сих пор даже не были записаны; на их частую 
распространённость указывали в своих произ- 
ведениях наши местные писатели; 

переказати аф т БГ ЕБ *(в1стку) =передать; 
*(перепов1дати) =пересказать; 

переказованя п =предание; *- давн! // насшвав ми 
Навадата, // што щи сам соб! й гудовчит [ПтИ]; 
переказова|ти таБ г АГЕБ *(в1стку) =передавать; 
*(перепов!дати) =пересказывать; рассказывать; *(за 
рад1о) =вещать; *старым товаришам много -в о 
давных ловах [ПлА] =старым приятелям много рас- 
сказывал о прежней охоте; 

переказовый а4} ЕБ =вещательный; *- лист =из- 
вещение о переводе; 

перекалити аб и АГ =перекалить; *- ся =пере- 
калиться; 

перекапчати аб и БС =переключить; *- ся =пере- 
КЛЮЧИТЬСЯ; 

перекапчовати таб и =переключать; 
перекачАти аб и АГ =перекатить; прокатить; про- 
катать; *-ти ся =перекатиться; прокатиться; *мы 
маеме з Лужанок догоры такый бережок, та коло 
них ся такой колесо —ло [Гл] =у нас такой скат сверху 
от Лужанок, так возле них какое-то колесо прока- 
тилось; 

перекачовати ша АГ =перекатывать; *-ти ся 
=перекатываться; ворочаться; *Игнатиха -ла ся 3 
едного клуба на другый, завидячи глубокого сну 
внукам [Стн] =Игнатиха ворочалась с бока на бок, 
завидуя внукам, которые глубоко спали; 
переквалфкащя ЕБС =переквалификация; 
переквалфковати шаБ/аБ и БС =переквалифи- 
цировать; *- ся =переквалифицироваться; 
переквасити аб г АГ ЛЧ =переквасить; *- ся =пере- 
кваситься; 

переквашовати таб и АГ =переквашивать; *- ся 
=переквашиваться; 

переклад т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =перекладка; *(лит) =пе- 
ревод; 

перекл аденый а4} ЕБ =переводной; переведённый; 
перекл аденя п =перестановка; *(возива) =пере- 
грузка; *(на другой мсто) =перевод / переход; *-— 
до1нватдности =переход / перевод на инвалидность; 
перекладный а] ЛЧ [М-В] *(гуд / рук) =висо- 
косный; *(база, пункт) =перевалочный; 

перекл адня !=перевалка; 

перекл адованя п БС =перевалка; 

перекл ад] овати таб и АГ БС СП =перекладывать, 
переставлять; *(терьх) =перегружать; *(хворого) 
=переворачивать; *(на другый язык) =переводить; 
*и межу хтось -уе; вже далше ...камнь посунув 
[Бжр] =и межу кто-то переставляет; вот камень 
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дальше подвинул; 
переворачиваться; 
перекл адчик т ЕБ =переводчик; 

переклАсти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ *(што) =пере- 
ложить; переставить; *(кого на другой мгсто) =пе- 
ревести; *-ли надале =перенесли на более позднее 
время; 

перекл иковати таб ши: *- ся =перекликаться; 
перекл тати аб г *мус1в тбто даяк = =пришлось 
ему это как-нибудь проглотить; 

переключити аб г БС =переключить; *- ся =пере- 
КЛЮЧИТЬСЯ; 

перековати аб 1 БС ЛЧ =перековать; *- ся =пере- 
коваться; 

перек овованя п БС =перековка; 

перекововати таб и БС =перековывать; *- ся =пе- 
рековываться; 

переколоти а и АГ БГ ЕБ ЛЧ =переколоть; *- ся 
=переколоться; 

переколотити а АГ БГ =перемешать что; по- 
мешать чему; *(свйтом) =нарушить спокойствие; 
взбудоражить умы; 

переконати а г ЕБ =преодолеть, перебороть; 
перекбновати таь г ЕБ =преодолевать; 

перекоп т АГ ЕБ ЛЧ =ров поперек дороги; пере- 
копанная дорога; 

перекопаный а4]} =перекопанный; 

перекоп ати аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =перекопать; 
перекоп ровати аЪ г БС *-з миты =скопировать / 
снять копию; 

перекопованя п [Алм] =копка; вскопка; *-— наштых 
=штыковка; 

перекоповати таб г АГ БС =перекапывать; *- на 
штых > штых; 

перекор т БГ ЕБ ЛЧ =упрямство; строптивость; 
ершистость; 

перекормёность РБС =перекормленность; 
перекормити аб БС ЕБ ЯГ =перекормить; 
перекормлёвати та 1 БС =перекармливать; 
перекорный а4] ЕБ ЛЧ =упрямый; ершистый, 
строптивый; 

перекосити аб 1 АГ БГ ЛЧ *(дараб) =прокосить 
полосу / участок; *(за межу) =прокосить дальше, 
чем следовало; 

перекошовати таб г АГ =прокашивать полосу / 
участок; *(за межу) =прокашивать дальше, чем 
следовало; 

перекрадовати таб ша АГ *- ся =прокрадываться; 
перекрасти аб ши АГ *-сти ся =прокрасться; 
*Иван ...-в ся до саду езунув, якый межовав из 
садом 1нсттута [Врн] =Иван прокрался в сад 
иезуитов, который примыкал к саду института; 
перекраяти аб и СП ЯГ =перекроить; 
перекрестити аЪ {г (рзн.знач) АГ БС ЕБ ЛЧ 
=перекрестить; обратить в новую веру; * 
=перекреститься, осенить себя крестом; выкрес- 
титься, принять новую веру; 

перекрестка Е ЛЧ *(рзн.знач) =перекрёстье; *(у 
креста) =поперечное плечо, поперечина; *(мурб- 
ваня) =крестовая кладка; 


*-овати ся =перегружаться; 


— ся 





перекрестн|ый ад] ЕБ =перекрёстный; *-а спроска 
=перекрёстный допрос; 

перекресток т ЕБ =перекрёсток; 

перекрещати аб и АГ ЕБ =перекрещивать; *- ся 
=перекрещиваться; 

перекрещеный т БС =выкрест; прозелит, обра- 
щённый в новую веру; ***Р *-а =выкрестка; 
перекрещеня п =обращение в новую веру; 
перекрижаный ад] =перечёркнутый; 
перекрижити аб и БС =перечеркнуть; пере- 
крестить; *(рукы) =скрестить; *-— ся =перекре- 
ститься; скреститься; 

перекрижовати таб \ =перечёркивать; перекре- 
щивать; *- ся =перекрещиваться; 

перекроченя п БС ЯГ *(границ!) =пересечение; пе- 
реход; *(власти) =превышение власти; 
перекрочити аб БС =перешагнуть, переступить, 
перейти; превысить; *Мадяре -ли границю и Ве- 
рецьков тенинбв ссыпали ся на мукачовськ! рувни- 
ны [Крл] =мадьяры перешли границю по Воро- 
чевской теснине и рассыпались по мукачевским 
равнинам; 

перекрочовати шаБ и БС =перешагивать, пере- 
ступать; превышать; 

перекруй т ЕБ =перекройка, перекрой; 
перекрутити аб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ =перекрутить; 
*-— ся =перекрутиться; 

перекрученость {=искажённость; превратность; 
перекрученый а4] =искажённый; передёрнутый; 
превратный; 

перекрученя п ЯГ =искажение; передёргивание; 
превратное толкование; 

перекручовати таб и БС ЕБ =перекручивать; *-— 
ся =перекручиваться; 

перекрывати таБ БГ БС =перекрывать; 
перекрыти аб и БГ БС =перекрыть; 

перекрытя п (инф тех) =перекрытие, оверлей; 
перёкста т/{ [Ччс] =выкрест; Гвыкрестка; 
перекупити аб  ЕБ ЯГ =перекупить; 

перекупка ЕЕБ =перекупка; 

перекуплёвати таб и ЕБ =перекупать; 
перекупник т ЕБ =перекупщик; 

перекусати аб Неа АГ =перекусать; 
перекусити аб г АГ ЛЧ =перекусить; 
перекутАти а 1 (ткж -товати БС зуп байловати) 
=обыскать, перерыть; 

перекуиати а и ед АГ =перепробовать (на вкус); 
переладити аб и ЛЧ =перестроить, переделать; 
реорганизовать; *хоснованя пушкового пороху -ло 
способ воёваня [Чпй] =использование оружейного 
пороха перестроило методы ведения боевых дейст- 
вий; 

переладованя п ЯГ *(терьха) =перегрузка; пере- 
валка; *(инф) =перезагрузка; *(физ) =перезарядка; 
переладовати аб г СП =перегрузить; *- ся =пере- 
грузиться; 

перелаз т АГБГЕБЛДЛЧ ЯЯ *(у горах) =перевал; 
*(у городин!) =перелаз; *послйдным желанём Петра 
было, обы 6го сыны ростернили -— до Василя 
Дёрдяйчука [Стн] =завещанием Петра было, чтоб 
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сыновья сняли колючее заграждение с перелаза к 
Василию Дёрдяйчуку; 

перелави|ти таб 5 АГ ЛДЛЧ > перелзати; *ко не 
ходит дверьми у двур овбчий, али -т инуды, злодй 
ест [Гдн] =кто не через дверь входит во двор овечий, 
а перелезает в другом месте, тот вор; 

перелазник т АГ =пришелец из-за гор; лазутчик; 
*и кустя з нас не убстане; бо ...-ы затбпчут и замгсят 
[Гдн] =и костей наших не останется, пришельцы из- 
за гор затопчут 

переламаня п БС =преодоление; переламывание; 
переламати аЪ \ БС ЯГ =переломить; *- ся =пе- 
реломиться; 

переламовати паб АГ БС =переламывать; *- ся 
=переламываться; 

перелести|ти таб АГ ЛД =прельщать, соблазнять, 
обольщать; *вас -в правд] не покаряти ся [Джв] 
=соблазнял вас не покоряться правде; *-ти ся 
=прельщаться, соблазняться, обольщаться; 
перелестни|к т ЛД [Ччс] =прельститель; соблаз- 
нитель;  ***ЁР *-ця =прельстительница; соблаз- 
нительница; *(эвф)=ведьма; *нечистый дух ай ця 
до нёго силы не мали [Глг] =нечистая сила и ведьма 
с ним ничего сделать не могли; 

пбрелесть {ЛД =прельщение; *а мы бы были ус! 
погыбли... за —- лаволову =и мы бы все погибли из- 
за прельщения дьявола; 

перелёт т БС ЕБ [М-В] =перелёт; *ститенд!ста 
достане покрытя -а там а домув, облиатну здо- 
ровёлну асекуровку [пр] =стипендиату обес- 
печивается покрытие стоимости перелёта туда и 
обратно, обязательная медицинская страховка; 
перелетйти аъ г АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =перелететь; 
*— очима =пробежаться взглядом; 

перелетниия !(фольк) =ведьма; 

перелетный а} ЕБ ЛЧ =перелётный; *(случайный) 
=мимолётный; случайный; *(позирк) =беглый 
взгляд; ***аЦу *-о =мельком; мимолётно, 
мимолётом; 

перелив т БС ЯГ =перелив; нюанс, оттенок; 
переливаня п =переливание; 

переливати штаб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =переливать; 
*-— ся =переливаться; 

переливный аа} БС *(на переливаня) =переливной, 
переливный; *(из пербливами) =переливчатый; 
перелистовати таб г ЕБ =перелистывать, пролис- 
тывать; 

перелистовати аб и =пролистать, перелистать; 
перелтовати а \ ЕБ (кого) =предложить более 
высокую цену на торгах / аукционе; 

перелзати таб и АГ =перелезать; 

перелвати аЪ г АГ =излазить, облазить; 
перелвовати Иег таь г АГ =перелезать; 
перелвти аб 1 АГЕБЛЧ =перелезть; 
перелвуючый а4} АГ =перелезающий; *та тепбрь 
пак, коли ...мы на з6мли лежимб задеревйтЪ, коли нас 
..пуд чужу власть ...пересунули, ...ци не будут нас 
«услобоженых» -1 и переходяч! ...вёрженых у кал 
..топтати? [Гдн] =и вот теперь, когда мы лежим на 
земле одеревенелые, когда нас под чужую власть 








переместили, не будут ли нас «освобождённых», 
брошенных в грязь, топтать перелезающие и 
переходящие?; 

перелтаАти шаб ша ЕБ =перелетать; *носят ся 
комары, -ючи уд дёрева до дёрева на прозрачных 
крылцях [нч] =носятся комары, перелетая на 
прозрачных крылышках от дерева к дереву; 
перелтовати таб ши еда БС ЯГ =перелетать; 
пере чити аб и =залечить (во вред); *- ся =за- 
лечиться; 

перелляти аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЯГ =перелить; *- ся 
=перелиться; 

переложеный аа} АГ =переведённый; *Добрай на 
токайськуй фарт...до 1763 р., а посл! того быв - на 
фару в сел! Дёрце [Гдн] =Добрай в токайском при- 
ходе до 1763 г., а после этого был переведён в приход 
села Дэрце; 

переложеня п ЕБ =перевод на другое место / на 
другой язык; *(муз лит) =переложение; 
переложити аб г АГ БГ ЕБ ЯГ =перевести на дру- 
гое место / на другой язык; *просьбу переложиме 
до мнстёри юстшИ [Гдн] =ходатайство передадим в 
министерство юстиции; 

перелом т ЕБ ЯГ =излом; перелом, поворот; 
переломеный аа] ЕБ =переломленный; 
переломити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =переломить; 
*як имив за риель, што капура на нюм была, напул 
-в [Гнт] =как взялся за хомут, на котором калитка 
висела, переломил пополам; *-ти ся =переломиться; 
перелом овый а4} ЕБ ЯГ =переломный; 
перелстити аб и АГ ЛД =прельстить; *братя мо! 
{христане}, не лишайте ся, штобы вас -в {датко} 
[Джв] =братья мои христиане, не позволяйте, чтобы 
вас прельстил кто-нибудь; *-ти ся =прельститься; 
перелукый аа} СП [ТхФ] =двуличный; лицемерный; 
притворный; 

перелюбити аб и *(мужа / жону) =сманить, увести; 
*(фрайра / фраирку) =отбить; *ей, рыбко мбя, 
рыбко, // то тебб не видко, // ачей тебё, рыбко, // 
перелюбив датко [Гшв]; 

перемаганика ЕЕБ =соревнование; *зачаток -ыу9 
годин =начало соревнований в 9 часов; 
перемаганя п ЕБ =борьба; преодоление; *- дрог 
=борьба с наркоманией; 

перемагати таб г АГ БС ЕБ ЯЯ =побеждать; брать 
верх; превосходить; *будеме — перепоны [М-В] 
=будем преодолевать препятствия; *- ся =(гамовати 
ся) сдерживаться; (моцовати ся) бороться; 
перемагаючый а4] *- над кым =побеждающий кого; 
*-— ся за што / у чум =соревнующийся, соперни- 
чаючий; 

перемалёвати аб г БС =перерисовать; 
перемалёвовати 1таь г БС =перерисовывать; 
переманити а и ЕБ =переманить, сманить; 
перемерзлый ад} =продрогший; *люде -1, заку- 
тёрма(се)н! ...засыпали едён другого сто и тысячами 
вопросув [Врн] =люди продрогшие, закутанные 
засыпали друг друга сотнями и тысячами вопросов; 
перем ерз(ну)ти аб ши (-ну- БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г]) 
АГ =простудиться, (нар) простыть; замёрзнуть, 
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намёрзнуться, передрогнуть, продрогнуть, пере- 
зябнуть; 

перем ссти аб и АГ ЛЧ =перемести; 
переметАти аб АГ ЕБ ЛЧ =перекидать; (у лад! / 
хыжи) разбросать; *(фиг) =обсудить, обговорить; 
*—ли вс! попы и попаду, ...я не едну 1стор!ю чув уд 
них [Мрн] =они обговорили всех попов и попадьей, 
я не одну историю услышал от них; 

перем пца {БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =изменение, перемена; 
видоизменение; преображение; преобразование; 
превращение; *-ы матёрйй [Чпй] =обмен веществ; 
*на -у =по очереди; 

перелёиеный аа} ЕБ =преображённый; *- на кого 
=превращённый / превратившийся в кого; *лелв у 
бестямт, — на зв!ря... нсеный силов 1нсткту [Стн] 
=летел сам не свой, превратившийся в зверя, 
движимый силой инстинкта; 

перем теня п СП =превращение; 

перемлиёваня п =чередование; 

перем тёвати таб т АГ БС ЕБ =чередовать; 
перемежать; менять; *-— ся =чередоваться; пере- 
межаться; меняться; 

перемтити аб г АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ =переменить, 
изменить; *- на кого / што =преобразовать в кого / 
во што; *- ся =перемениться, измениться, преоб- 
разоваться; *-— ся на што / кого =превратиться во 
что, в кого; *бача великый босорош быв, бо знав ся 
и на пса - [Глг] =чабан был настоящий ведьмак, ведь 
он мог превращаться в собаку; 

перемлин|ый аа} ЕБ ЛЧ =переменный; *-ый ток 
(физ) =переменный ток; *-а горячка (мед) =пере- 
межающаяся лихорадка; 

перелтняти таб х АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =переменять, 
изменять; видоизменять; превращать; преоб- 
разовывать; *-— ся =превращаться; преобразо- 
вываться; видоизменяться; переменяться, изме- 
няться; 

перемряти аЪ т БГ =обмерить; *- очима =из- 
мерить взглядом; 

перемистити аЪ 1 БГ БС ЕБ =переместить; *- ся 
=переместиться; 

перемит # [Глс] =островок на реке, который иной 
год остаётся под водой; 

перёштка Е ЛЧ =боа; меховой воротник (наде- 
ваемый сверху); 

перемтник т =оборотень; 

перем товати та г АГЕБ ЯГ ЯЯ =перебрасывать, 
перекидывать; *(чинити нешор) =приводить в 
беспорядок; *(сматя) =переметать; *- ся =перебра- 
сываться; бросаться между собой; *- ся дюгован- 
цями =обмениваться колкостями; 

перемлианый а4} ЕБ [П-Г] =перемешанный; 
перемйиати аб БГ =перемешать; смешать; *— 
карт! =растасовать карты; *- ся =перемешаться; 
перемпиованя п =перемешивание; смешивание; 
*(карт и фиг) =тасовка, перетасовка; *хыбов...было 
= вх спомянутых речий [Глс] =ошибкой было 
смешивание всех упомянутых вещей; 
перемицати таб и БС =перемещать; 
=перемещаться; 


*-— ся 





перемйценя п БС ЕБ ЯГ =передвижение; пере- 
мещение; 

перемдга ЕЕБ ЛЧ =сила, мощь; *(надкым) =перевес; 
перемдженя п ЕБ =преодоление; 

перем окнути аб ши Нед ЕБ ЯГ =промокнуть (во 
множестве); 

перемосковщи|ти аб и =русифицировать; *сим 
они не задоволили ся, ...-ли ...придорбжный 
гостинець на 2057 ес [Стр]; 

перемотати а г БС =перемотать; 

перем отовати таб БС =перематывать; 
перемо|чи аф и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =победить, 
поразить, побить, подмять; побороть, перебороть, 
преодолеть; одолеть, осилить; превзойти; *(пере- 
свдчити) =убедить; *люде наии не могли чужых 
батькув наговорити дурныма общянками, горами, 
долинами и так -чи, обы сюды у наш край зайшли 
[Гдн] =наши люди не могли чужих батюшек угово- 
рить пустыми обещаниями, горами-долами и тем 
убедить их прийти сюда, в наш край; *вы ужб -тли 
вс1х нашых газдув =вы уже превзошли всех наших 
хозяев; *-чи ся =сдержаться; убедиться; 
перемудровати аЪ г ЕБ =перехитрить; 
перемуровйти аб и =переложить кладку; пере- 
муровать; перестроить; *дябол ровнь -в, ..жебы 
немали кады дому пуйти [Гнт] =дьявол перемуровал 
равнину, чтобы им не было дороги домой; 
перемучен|ый а4} АГ =измученный; изнурённый; 
*-1 вуцабали на хребет [Гнд] =изнурённые, они 
выкарабкались на хребет; 

перемученя п ЯГ =переутомление; 

перемучити а и ед ЕБ =измучить, изнурить; *— 
ся =измучиться; смертельно устать; 

перемывати аБ и БГ =перемывать; 

перемыти а и БГ =перемыть; 

Перёмышль т (геог) АГ =Пшемысль; 
перемышлянськый а4] АГ *владыка - А. Кру- 
пецкый року 1613 быв у монастыри на Краснум 
Брод! =епископ А. Крупецкий из Шпемысля в 1613 
году посетил монастырь Красный Брод; 
перенаглити аб и *-ти што =поспешить с чем; 
*-—ти ся =погорячиться; *-в ся я и без причины 
затревожив тым щлбе село [Мгв] =я погорячился и 
тем самым без причины встревожил всё село; 
перенассленость РБС =перенаселённость, перена- 
селение; 

перенаселити аб г БС =перенаселить; 
перенаселяти та г БС =перенаселять; 

перен 6сеный а4} БС *(т1фус / стул) =перенесённый; 
*(смысел) =фигуральный, переносный; *(на 
роботу) =переведённый; *Добрянськый - быв до 
Пвипу ...як краёвый посол удр. 1860 [Кнт] =Добрян- 
ский был переведён в Пешт как посол края с 1860 г.; 
перенссеня п ЕБ ЯГ [М-В] =перенесение; 
перенести а 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =перенести; 
перевезти; *(когб на другое мсто) =перевести; *-ти 
на кого хвороту =заразить кого; *-ти ся =перейти; 
переехать; съехать с квартиры; перебраться; *было 
вбсло, што ня —ло [флк] =нашлось весло, что меня 
перевезло; 
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пербниж Г ЯЯ =ложбина, мульда; *коли на гор! дв 
кливы, та долина мёжи нима зве ся - [Янв] =когда у 
горы две безлесые вершины то ложбина между ними 
называется «перениж»; 

перениканя п [Алм] =просмотр; пересмотр; 
переника|ти аб \ (зуп перепозирати) АГ СП [Алм] 
=просмотреть; пересмотреть; осмотреть; *ближе, 
ги туй при катёдр! епископськуй, лише знают и -ют 
[Гдн] =ближе, чем здесь на кафедре епископской, 
лучше знают и просмотрят; 

перениковати таб и (ткж переникати АГ) СП 
=просматривать; пересматривать; 

перен ос т ЕБ [М-В] =перенос; 

переносины р14апе ЕБ ЯГ =переезд (на новую 
квартиру); 

переносити паб АГ ЕБ ЯГ =переносить; *- ся 
=переноситься, передаваться; переходить / переез- 
жать (на новое место); съезжать с квартиры; пе- 
ребираться; *чбрез язык переносят ся из поколня 
на поколйня нарбдн! пербданя [Гшп] =посредством 
языка передаются из поколения в поколение народ- 
ные предания; 

переносный а} БС ЕБ ЯГ *(тех) =переносной, 
переносный; *(мед) =заразный; 

переночовати аб и АГ БС ЕБ =переночевать; *— 
кого =принять на ночлег кого; дать / (оф) предо- 
ставить ночлег кому; *мати... удъёйкала дв! стовкы 
..купити соб! едну хыжу, жебы щи мала, де нуч — 
[Гнт] =мать выклянчила две сотни, чтобы купить себе 
одну комнатку, где бы она ещё могла переночевать; 
переношеня п (ся) ЕБ =перенос; переезд; *(птиць) 
=перелёт; 

переношовати та & АГ БС ЕБ =переносить; 


переношовач т БС (хвороты) =переносчик; ***Ё 
*-ка =переносчица; 
переношуючый а4] ЕБ =переносящий; *- ся 


=переселяющийся; переезжающий; перелетающий; 
перенюсшый ад} =перенёсший; 

перёнят- > пербят-; *они ...пербнят! церьковнов 
атмосферов, ...ани не можут жити без нёй [Орс] =они 
прониклись церковной атмосферой, и жить не могут 
без неё; 

переоблечиаь и ЯГ =переодеть; *- ся =переодеться; 
переодйвати таб и ЕБ =переодевать; *-— ся =пере- 
одеваться; 

переодйти аБ т ЕБ =переодеть; *- ся =переодеться; 
переоначити а % (фам) =переделать; переиначить; 
переонаёчовати шаБ и (фам) =переделывать; пе- 
реиначивать; 

переон ддвати 1паь % АГ (редк) > переоначовати; 
переорати аб 1 АГ БГ БС ЛЧ =перепахать; 
передрёвати таф АГ БС =перепахивать; 
переорентащя РБС =переориентация; 
переорентовати аб г БС =переориентировать; 
перепакованя п ЕБ =вторичная упаковка; замена 
тары; 

перепаковати аб и БС ЕБ =упаковать вторично; 
заменить тару; 

перепакововати таб г БС =упаковывать вторично; 
заменять тару; 





переп алёвати шаб 1 АГ =пережигать; пере- 
паливать; *- ся =пережигаться, перепаливаться; 
перепалити а6 1 АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =пережечь, 
перепалить; *- ся =пережечься; 
перепасати аб и ЯГ =перепоясать; 
репоясаться; 

перепасти аб ши ЕБ =упасть (во что / через что); 
*лопта -ла у собдный сад =мяч упал в соседний 
сад; 

перепелиия Е (зоол Собиших собиих) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
[-Г] =перепел, перепёлка; *неббавкы чую близь 
коло мёне голос —1щ1, но Е нигде не можу види [ПлА] 
=вскоре слышу я близко от себя голос перепёлки, но 
никак не могу еб увидеть; ***4ет *-чка =перепёлка; 
перепеличый а4} БГ =перепелиный; 
перепбрьхнути аб ши БГ=перепорхнуть; 
перепечатаня п =перепечатка; 

перепечатати аб АГ ЛЧ =перепечатать; *- ся 
=быть повторно напечатанным; *се ся мае — =это 
нужно повторно напечатать; 

перепечи аб и ЯГ =перепечь; *- ся =перепечься; 
перепилити аб г БС ЕБ ЯЯ =перепилить; 
перепинаня п *(радя) =переключение; 
перепинач тп (тех) =переключатель; триггер; 
перспис шт БГ БС ЕБ ЛЧ =копия; *у нашум -1 
задержали сьме титлы, надшоров! буквы, орй1налну 
пунктуащю [Удв] =мы сохранили в нашей копии 
титлы, надстрочные буквы, оригинальную пунк- 
туацию; 

переп исан|ый а} АГ =скопированный; перепи- 
санный; *на туй же годин! было толкбованя —ого 
матер1ала [Ллк] =на том же уроке проводилось 
объяснение переписанного материала; 
переписати аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =переписать; 
скопировать; *-— начисто =перебелить; 
переписець т ЛЧ *(машина) =копировальный 
аппарат; *(чоловк) =копировщик; писец; 
переписк|а Е АГ БС ЕБ ЛЧ =переписка, кор- 
респонденция; *{Гбдинка} вудав -у епископа 
Манубла Олшавського [Удв] =Годинка издал 
переписку епископа Мануила Ольшавского; 
переписованя п АГ ЕБ =копирование; *- пашрюв 
=переписка бумаг; *хыбы могли настати ...пуд час 
= [Гдн] =ошибки могли появиться при копировании; 
переписовати шаб и АГ ЕБ ЛЧ =переписывать; 
копировать; *-— ся =переписываться; 

переп исовач та БС =переписчик; копировщик; ***Ё 
*-ка =переписчица; копировщица; 

перепити аб шг АГ БГ =перепить; *не дам ся - уд 
вас, бо ...лётати аж и знаете, же не лег! сьте [Гдн] 
=не выйдет у вас перепить меня, потому как 
поддавать вы хотя и умеете, не богатыри вы; *- ся 
=перепиться; 

перепглка # (зоол Сопитих социлих, ткж дет 
перепеличка, перепелиця ЛЧ) БС ЯГ =перепел, 
перепёлка; 

перешлкарь т БС *(выжля) =легавая собака; 
*(ловець) =перепелятник; 

переплча п БС =перепелёнок; 
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перёшик(а Е [П-Г] =хлебец из остатков замеса; *из 
того ста, што убстане у корьи\, пекут маль у пясть, 
-ы жебракам [Жтк] =из того теста, что останется в 
корыте, пекут маленькие, с кулак хлебцы для нищих; 
переплаваня п ЛЧ =переплытие; 

переплава|ти аб АГ ЕБ ЛЧ =переплыть; *Контю- 
фить справив ся псом и -в море [Гнт] =Контюфить 
сделался собакой и переплыл море; 

переплавати таб и ЕБ =переплывать; 
переплакати аб и АГ БГ ЛЧ =проплакать; *- ся 
=исплакаться, наплакаться, выплакаться; 
переплата ЕБГ БС ЛЧ =переплата; 

переплатати а & АГ =перелатать; 
переплатити а АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =переплатить; 
переплачованя п БС =переплата; 

переплачовати таб г АГ БС ЕБ =переплачивать; 
переплести аб  АГБГЕБЛЧ *(рукы) =переплести; 
*(свбтер) =перевязать (наново); *— ся =переплестись; 
переплитати таб и АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(ниткы) 
=переплетать; *(свбтер) =перевязывать (наново); *— 
ся =переплетаться; 

перепльв т =переплытие; *прибыла туда щла двея 
Дамянича и готовила ся до —у через Тису [Врн] =туда 
прибыла вся дивизия Дамянича и готовилась к 
переплытию Тисы; 

переплывати таб и ЕБ ЯГ =переплывать; 
переплянтати аб ши *- ся =протащиться; 
перспно п (нар анат) ЕБ =диафрагма; 
переповданя п [Алм] =изложение; 

перепов дати таб и БГ [Алм] =пересказывать; 
излагать; 

переп ов?дь {=пересказ; 

переповгсти аЪ г БГ ЕБ ЯЯ =пересказать; 
переповнен|ый ад} АГ ЕБ [П-Г] =переполненный; 
изобилующий; *архепископ ...Лшшайр. 1643 пише 
о нашых батьках, же сут ...як быкы -1 всякыми 
паскудствами, ...безбожникы, лукав! [Гдн] =архи- 
епископ Липпай в 1643 г. пишет о наших батюшках, 
что они, как быки, переполнены всякими гадостями, 
безбожники, лукавые; 

переп овненя п ЕБ =переполнение; 

переповнити а и БС ЕБ [П-Г] =переполнить; *-—ся 
=переполниться; 

переп овня ГЕБ =изобилие; избыток; 

переповняти ттаБ г ЕБ =переполнять; *- ся =пе- 
реполняться; 

перепозираня п ЕБ СП [Алм] =просмотр; пересмотр; 
перепозирти аь \ (зуп переникати) АГЕБ ЛЧ СП 
=просмотреть; пересмотреть; осмотреть; *готову 
роботу ...-ли; потум позвдали ся лиш так помимо, 
ци трёба за роботу платити [Мрн] =отремонти- 
рованную вещь осматривали; потом спрашивали 
как бы походя, нужно ли за работу платить; 
перепозфровати та и АГ СП =просматривать; 
пересматривать; 

переполох т БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =переполох; *потята 
счиняли невгроятный —, коли Фко вулав из жачковля 
[нч] =птицы поднимали неимоверный переполох, 
когда ёж вылезал из укрытия; 

переполошсный а4} БС =переполошенный; 





переполошити аб и БГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =пе- 
реполошить; *-— ся =переполошиться; 

перепон(а ЕАГ [М-В] =препона; препятствие; по- 
меха; *чинити -ы =чинить препятствия, пре- 
пятствовать; *коли чоловк пилуе ся, та вс? -ы 
вудкысь падают [П-Г] =когда спешишь, обязательно 
на тебя свалятся откуда-то всякие помехи; 
перепоприти аб и (фиг) =переборщить; 
перепостити аб 1 АГ ЛЧ =провести в говеньи; *— 
ся =переусердствовать в говеньи; 
перепохоронити аБ & =перезахоронить; 
перепоясати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =перепоясать; *- ся 
=перепоясаться; 

переправа ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =переправа; 
переправити аб 1 АГ БГ БСЕБЛЧ *(переладити) 
=переделать; *(инде) =переправить; *то ся мае — 
=это следует переделать; *- ся на другый берег 
=переправиться на другой берег; 

переправляти штаб и АГ БГ ЕБ *(наново) =пе- 
ределывать; *(инде) =переправлять; *- ся =пере- 
правляться; 

перепражити аб и БС *(каву, хл1б) =пережарить; 
*(ор!хы) =перекалить; *(цукор) =пережечь; *-и ся 
=пережариться; перекалиться; (на сонцю) пере- 
печься; 

перепрёгати таб & АГ =перепрягать; 
перепровадити аб и ЕБ =переслать; 
перепродавати таб г ЕБ =перепродавать; 
перепродаж т ЕБ =перепродажа; 

перепродати аб БГ =перепродать; *не беру, не 
куплю {яблока}, бо раз теперь не е кому 1х - [Стн] 
=не беру не покупаю, потому что пока некому их 
перепродать; 

перепросины рат ЕБ =примирение; извинение; 
перепросити аЪ АГ ЕБ [Алм] *- кого =попросить 
прощения у кого; *черлёной яблочко у катран! 
ношу, // россёрдив ся, мамко, любчик, я го пере- 
прошу [Гшв]; 

перепрошеня п ЯГ =извинение; 

перепрошовати таб ши АГ [Алм] =упрашивать 
кого; просить прощения у кого; извиняться перед 
кем; *статочный чолов!к за свиню спёред другым 
не будб казати, ож свиня, но ож безрогое, и ищи и 
тогды -уе за беседу [Жтк] =благовоспитанный 
человек о свинье не станет говорить другому, что 
свинья, а что безрогое, но даже и тогда извиняется за 
слово; 

перепрошуюч|ый а4] =извиняющийся; *лиши... на 
мёне, — каже -ым голосом [Стн] =положись на меня, 
— говорит он извиняющимся тоном; 

перепрячи аб и АГ ЛЧ =перепрячь; 

перёпуд т =перепуг; испуг; *В1ра припадково 
обернула ся назад и з -ом скричала [Крл] =Вера 
случайно обернулась назад и вскрикнула в испуге; 
перепудити аб и БГ ЕБ ЯЯ [1-Г] =испугать; *-— ся 
=перепугаться; 

перепуженый а4} АГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =перепуганный, 
напуганный, испуганный; *клади го долю уже, бо 
ся урвёш! — крикнув - газда, не удержали му нервы 
[Хст] =хватит, опускай наземь, а то надорвёшься! — 
крикнул перепуганный хозяин, у него сдали нервы; 
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перепуженя п ЕБ =испуг; перепуг; 

перепукнути аб шё: *зима ся -ла =зима отступила; 
перепустити аб 1 АГ БГ БС ЕБ *(товар) =от- 
пустить; *-ти чёрез што =пропустить; *не -ти (на 
етзамен!) =завалить; *молода принбсла до попаду 
курку, обы пуп -в на егзамен1 [Дмн] =невеста 
принесла попадье курицу, чтоб поп не завалил на 
экзамене; 

перспустка {[М-В] =шлюз; канал; водовод; 
перепустниця РБС =пропуск; 

перепустный а4] *- пункт =пропускной пункт; 
перепутаня п ЛЧ =осложнение, усложнение; 
*(слды) —=запутывание; 

перепутати аб и АГ ЛЧ =перепутать; *- ся =пе- 
репутаться; 

перепутовати аб и БС ЛЧ =обойти, пройти; ис- 
ходить; объехать, проехать; *-в крайнов =исходил 
страну; 

перепуцовати аф & =перечистить; *та пуйду яайв 
касарню, та стану гадати, // кулько маю ремничка — 
[ян]; 

перепущалкы р14апи (текс; палиця и два мотузы; > 
ткж притыкати) =удлинитель для полного исполь- 
зования нитей основы при завершении тканья; 
* {коли ужб} полотно было лем на навою, а то щи 
было два метры нитбк, та робила - [Глг] =когда уже 
полотно было только на навое, а ещё оставалось два 
метра ниток, она делала удлинитель; 

перепущАти таб & АГ ЛД =пропускать; отпускать; 
*не чалуй, не -й дорого ни у продажу, ни у купли 
[Джв] =не обманывай, не отпускай дорого ни в 
продаже, ни в покупке; 

перепущеный а4} =пропущенный; 

перепущеня п БС ЕБ =перепуск; *транспортное — 
=транспортная развязка; 

перепущуючость Е БС =проницаемость, про- 
пускаемость; 

перепуцуючый а4} БС =перепускной; *(негерме- 
тичный) =проницаемый, негерметичный, пропу- 
скающий; 

перепхати аб и ЯЯ =перетолкать; протолкнуть; 
просунуть; *-ти ся =пролезть; протиснуться; 
перепытати аб  ЕБ =прощупать; ощупать; 
перепытовати таб и ЕБ =ощупывать; прощу- 
пывать; 

переп(н)ятиаб и ЯГ =переключить; 

переради|ти аб и АГ *-ти кого =отсоветовать 
кому; отговорить кого; *вы, Юрку, -ли людий [Стн] 
=вы, Юра, отговорили людей; 

перерахованя п ЕБ =перечисление; 
перераховати аб 1 БС ЕБ ЯГ =перечислить; *я бы 
вжб не могла й - [Ччс] =я бы уже и не смогла 
перечислить; *-— ся =просчитаться, обсчитаться; 
перерахововати шаб и БС =перечислять; пере- 
считывать; *— ся =перечисляться; просчитываться, 
обсчитываться; 

перерв|а ЕЕБ ЯГ =перерыв; *мадярська л1тература 
переболйла сесю неприрбдну -у [Стр] =венгерская 
литература переболела этим противоестественным 
перерывом; 





перерваный а4] АГ =прерванный; 

перервати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =прервать; *#еа 
=разорвать, изорвать; *(б6с1ду) =перебить; *горазд, 
горазд, перёрву го у 66с1д1,— пак росповип ми, ...ай 
скорше щи кажи ми, ци 1в ты нын! дашто? [Гдн] 
=ладно, ладно— перебиваю его разговор.— потом 
расскажешь, а сначала ответь-ка, ел ли ты што 
сегодня?; *-— ся =разорваться, прерваться; сделать 
перерыв; 

перерисовати аб и БС =перерисовать; 
перерисововати таб г БС =перерисовывать; 
перёрз т БС ЕБ ЛЧ =срез, шлиф; разрез; *(убзбр) 
=обзор; *- 1стбора6в Русинув =обзор истории русин; 
перерваный а4} =пересечённый; перерезанный; 
*ни,— сплёскнув у долон! Микола, червбный, з 
плоскым лицём, як — бурёк [Слк] =нет— всплескнул 
руками Микола, красный, с плоским лицом, словно 
перерезанная свекла; 

перерзати аЪ г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =перерёзать; 
пересечь; *ниткы треба было -... атакой поязати по 
дв1 пары а засукати на трачкы [Глг] =нитки нужно 
было перерезать и тут же связать по две пары и 
ссучить в бахрому; *- ся =пересечься; 
перерзный аа] БС =секущий; *-а лния =линия 
пересечения; 

перер вованя п БС =пересечение; 

перерзовати таь г АГ БС ЕБ =перерезать; пере- 
секать; *- ся =пересекаться; 

перерзуючый а} =пересекающий; 

перероббный а4] ЯГ =переделанный; перера- 
ботанный; 

переробеня п ЕБ ЯГ =переработка; переделка; *— 
ся =переутомление; 

переробитель т ЛЧ =переработчик; 
=переработчица; 

переробити аб г АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =переделать; 
переработать; *-— ся =перетрудиться, перера- 
ботаться, заработаться; 

перер облёвати таб \ (ткж переробляти АГ ЯГ) БС 
ЕБ =перерабатывать; переделывать; *-— ся =пере- 
труждаться, перерабатываться; 

переробляня п БС =переработка; переделка; *на- 
шому господарёви трёба... садовництво и - бвочув 
(..сокы в домашности, ...доходок) [лн] =нашему 
хозяину нужно садоводство и переработка фруктов 
(соки в домашней кухне, доход); 

переробок т БС =переделка; 

переродити аб ши ЯЯ *- ся =переродиться; 
переросити аб АГ =переувлажнить; 

перербст т =перерастание; *сут упёрт! 1ндйв!- 
дуалност", якых — силы подаколи лёгко захопит 3 
собов [Гшип] =им свойственна упрямая индиви- 
дуальность, и порой они слишком полагаются на 
свои силы; 

переростАти таб АГ БГ =перерастать; *рука 
А. Галгашовой кладё до рядкув... балады, як ту-там 
—ют до красно побудованых побм [Грк] =рука 
А. Галгашовой выводит строчки баллад, которые 
местами перерастают в красиво сложенные поэмы; 
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перерости аБ & (ткж перероснути ЯГ) АГ БГ ЛЧ 
=перерасти; 

переростлый а4} ЛЧ *- юнак =великовозрастный 
юнец; 

перерубати аб г АГ БСЕБЛЧ ЯГ =перерубить; 
перерубовати таб и АГ БС ЕБ =перерубать; 
перерушеный а4]} =прерванный; 

перерушеня п =прерывание; помеха; *- функци 
=нарушение функции; 

перерушити аф и =прервать, помешать; *(рёчника) 
=перебить; *- ся =прерваться; 

перерушовати таб и =прерывать, мешать; *(рёч- 
ника) =перебивать; *-— ся =прерываться; 
перерываня п =прерывание; 

перерывти таб АГ БГ ЕБ ЯГ =прерывать; 
*(бес{дника) =перебивать; *(наполь?) =разрывать; 
*(курка) =расковыривать, проковыривать, проры- 
вать; *я лиш слухаю, слухаю и не -ю му бес\ду [Гдн] 
=я всё слушаю, слушаю и не перебиваю его рассказ; 
*-—ти ся =прерываться; делать перерыв; 

перерывач т (тех) ЕБ =рубильник; прерыватель; 
перёрывка ЕБС =перерыв; *на -ы =в несколько 
приёмов; 

перерыти аб и БС =перерыть; 

перерядити а т =перевести; *- ся на1нвадность 
=перейти на инвалидность; 

пересада { (из чим) ЕБ =утрирование; утрировка; 
преувеличение; 

пересадйти аб 1 АГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(кого / што) 
=пересадить; *(из чим) =перестараться, пере- 
усердствовать; переиграть; утрировать; пере- 
борщить (разг); *(чёрез што) =перенести; *-в ...ногу 
чёрез зруб, бо думав, ...то ...перелаз Шулема [Мгв] 
=перенёс ногу через сруб, думая, что это перелаз 
Шулема; 

пересадк ов]ый а} =пересадочный; *--а лия =рейс 
с пересадкой; *-а штащя =станция пересадки; 
пересадный а4] ЕБ =утрированный; преувели- 
ченнный; 

пересажен|ый ад] =пересаженный; *-а ростина 
=пересадок; 

пересажованя п (сх) ЕБ =пересадка (растений); 
пересажовати штаб и АГ ЕБ =пересаживать; 
пересалашовати аБ  (-лил- ЛД) АГ =дать приют; 
принять на постой; переночевать; *коли есьме тя 
видли сторонного, мы тя пересалаш(л)овали [Джв] 
=когда ты пришёл к нам странником, мы дали тебе 
приют; 

пересв юченость {=убеждённость; 
пересвюченый а4} БС ЕБ =убеждённый; *с1мпат!- 
занты украйнськой 1дентичности сут -ы, же вшитк! 
Русины сут лем... вар1антом... украйнськой нарбд- 
ности [Мгч] =сторонники украинской идентичности 
убеждены, что все русины являются только вари- 
антом украинского этноса; ***а4у *-о =убеждён- 
но; 

пересвченя п БГ БС ЕБ =убеждение; *жие в тум 
—ю =он абсолютно уверен; *нещастной - о не- 
возможности перемин [нн] =злополучная убеждён- 
ность в невозможности изменений; 








пересвдчивость #{=убедительность; 
пересвочив|ый а4]} =веский, убедительный; **аду 
*—о =веско, убедительно; 

пересвючи|ти а г БГ БС ЕБ =убедить; *-ти ся 
=убедиться; удостовериться; *и професбры —ли ся 
о тум [Мгв] =в этом убедились и профессоры; 
пересвчованя п ЕБ *(нагваряня) =увещевание, 
увещание; *- у чому =заверение / уверения в чем; 
пересв ючовати таь г БС ЕБ =убеждать; уверять, 
заверять; *- ся =убеждаться; уверяться; 
переселеня п АГ БГ ЕБ ЯГ =переселение; *у 
Звмплин!...Годинка збыв ДтбчЕгоды ...до-3 фамииёв 
у Сокырницю, котра, як видимез 6го псевдовма...и 
была му ... утцюзнинов [Кпр] =в Земплине Годинка 
провёл детские годы до переселения семьи в 
Сокирницу, которую, как видно из его псевдонима, 
он и считал своей родиной; 

переселити аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЯГ =переселить; *-— 
ся =переселиться; 

переселник т ЕБ =переселенец; 

переселяти таб и АГ БГ ЕБ ЯГ =переселять; *- ся 
=переселяться; 

переселяючый а4] ЕБ =переселяющий; 
=переселяющийся; 

пересидйти аБ 1 АГ БГ ЛЧ ЯГ =пересидеть; 
пересилити аб и ЯГ =преодолеть, превозмочь, 
победить; *-— ся =удержаться; 

пересиловати аб и АГ =переусердствовать в 
угощении; 

пересинити аб & *- б1ленину =засинить бельб; *— 
ся =засиниться; 

пересиняти таб & *- б1ленину =засинивать бельё; 
*-— ся =засиниваться; 

пере вати таб и ЕБ =пересевать; 

перес12гати шаб ши СП =свисать; протягиваться; 
*(руков) =протягивать руку через что; 

пересданя п ЕБ =пересадка; 

перед ати штаб ши ЕБ ЯГ =пересаживаться; *- ся 
(за мряку) =оседать; 

перекати шаб и АГ ЕБ =рубить, разрубать, 
кромсать; 

перести аб ти БГ ЕБ =пересесть; *- ся (за мряку) 
=осесть; 

пере чи аб 1 АГЕБ ЛЧ =разрубить; раскроить; 
перёчка Е ЛЧ *(мат, тех) =разрез, сечение; 
*поздовжна / попербчна - =продольное / попереч- 
ное сечение; *- трасы (спорт жд) =профиль трассы; 
пересйяти аъ г ЕБ ЯГ =пересеять; 

перескаковати таб г АГ БС ЕБ =перескакивать; 
перепрыгивать; *хоть вонкашность у дикуна за- 
валниста и недыбава, ногы курт1, знае вун гет 
пиковно б!гати... и — препины [нч] =хоть внешность 
дикого кабана неуклюжая и грузная, ноги коротки, 
он умеет весьма ловко бегать (и быстро) и перепры- 
гивать через препятствия; 

перескакуючый а4]} БС =перескакивающий, прыга- 
ющий; выборочный, непоследовательный; 
персскок т БГ БС ЯГ ЯЯ =прыжок (в высоту); 
перескок (через что); *(на потоц1) =место, где звери 
переходят через ручей; 
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пер с6скочи|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пере- 
скочить, перепрыгнуть; *(дале) =прыгнуть дальше, 
чем нужно; **не каж гоп, доку не -ш [Ччс] ==не 
говори гоп, пока не перепрыгнешь; 

переслан|ый а4] =пересланный; *благодарю Вас за 
—1ми книгы [Жтк] =благодарю Вас за пересланные 
мне книги; 

переслати аБ и АГ БГ ЕБ =переслать; 

пересл ухати аЪ г БГ =прослушать; выслушать; 
переслухованя п БС =прослушивание; репетиция; 
*(школ) =опрос; 

пересмажити аб и =пережарить; 

пересмотр| ти аЪ 1 (обл) АГ ЛЧ =пересмотреть; 
осмотреть; *школный про1нспектор Митро Попо- 
вич писав 1796. року кошицькому продректорови, 
што -—1в и ослёжовав пбнад 300 руснацькых школ 
[Влш] =заместитель инспектора школ Дмитрий 
Попович писал в 1796 году кошицкому заместителю 
директора, что он осмотрел и исследовал свыше 300 
русинских школ; 

пересобл|ёвати таб и (-яти АГ) ЕБ =пересаливать; 
пересолити аб 1 АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =пересолить; 
пересолодити аб и БГ =пересластить; 
пересохнути аб ши АГ БГ ЛЧ > пересхнути; 
пересочёный аа} =пропитанный; 
пересочити аб и =пропитать; напитать; 
=просочиться; пропитаться; напитаться; 
запахом =пропахнуть; 

пересочовати штаб и (пересочати ЯГ) =пропи- 
тывать; *- ся =пропитываться; просачиваться; 
переспати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =переспать; 
переночевать, провести ночь; *прийшли у село до 
жида у корчму - [Лзн] =пришли в село к кабатчику 
в корчму, чтоб переночевать; 

перёсшв т (лит) БГ БС =свободный перевод; 
перепев; *понуре шёмраня предв!чных... млак... // 
дроздув -ы [Мдк]; 

пересшвати аб БГ БС =перепеть; *(лит) =сделать 
свободный перевод; *а тобт, дяче // слу кобылу, / 
/обы-сь мен! —в // цлу псавтырю [Гдн]; 
пересплвовати таб & (лит) БС =делать свободный 
перевод; 

пересправа ЕЕБ ЛЧ =переговоры; 

пересправляти таб ши ЛЧ =вести переговоры; 
переставати таб и БГ ЕБ ЛД [П-Г] =переставать; 
прекращаться; *-вати кого =приставать к кому; *не 
—вайте, молйт ся... у добруй дящ! [Джв] =не пере- 
ставайте молиться в хорошем расположении; *а я 
вам казав, куме, ож туй у ночи -6 [Бжр] =я же вам 
говорил, кум, что здесь ночью нечистая сила при- 
стаёт; 

перёстан|ок т ЕБ [П-Г] =конец; передышка; *-ок 
роботных уднбсин (юр) =прекращение трудовых 
отношений; *день и нуч без -ку =день и ночь 
напролёт / беспрерывно; *трубит на три -кы: гей 
жураты, крайникы и вс! полковникы... князь зовё на 
раду! [Крл] =сигналит четыре раза: эй, исправники, 
управители и все полковники, князь собирает совет!; 
перёстан/я п БГ БС ЛЧ =прекращение; затухание, 
приостановка; *по -ю нападу добру службу 
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сповняе валець колячого друта [М-В] =после 
прекращения атаки хорошо помогает вал колючей 
проволоки; 

перестарп|ый а4} ЛЧ ЯГ =отживший; пере- 
стоявшийся; *-ое масло =масло с истёкшим сроком 
годности; *зморщен! губы, як -1 печерищ, до такту 
приплёсковали [Слк] =сморщенные губы, словно 
перестоявшиеся печерицы, прихлопывали в такт; 
перестарйти аб пиг =отжить; устареть; соста- 
риться; *(масло) =застояться; 

перестАти а и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ [П-Г] 
=перестать; прекратиться; *-ти кого =пристать к 
кому; встретив, остановить кого; *-ти путь кому 
=преградить путь кому; *-тизчим =прекратить что; 
*-ти курити =прекратить / бросить курить; *-ти 
инде =встать на другое место; *дождь -в =дождь 
прошёл; *не перестаючи говорити =говорить 
безумолку; *тым -не розъязаность предмётув [Чпй] 
=благодаря этому прекратится несвязанность пред- 
метов; 

перестиглый а} ЕБ =перезрелый; 

перёстйнка РЕБ =переборка; 

перестоялый а4} ЕБ =несвежий, залежалый; 
перестоявшийся; не первой свежести, с тухлинкой 
(разг); 

перестдяти а 1 АГ БГ =перестоять, простоять; 
*у студвнум и мсяць -ит=на холоде сохранится даже 
месяц; *-яти ся =перестояться; 

перестрадати аб ш ЛЧ =промучиться; вынести, 
перенести; перетерпеть; 

перёстрах т ЯГ =перепуг, испуг; ужас; *из -у=от 
ужаса; с перепугу; *спочёный, ...помипаный з =, 
тяг ся на хвост! колоны мёжи двома старыма 
в!дьмаками, уд якых пахло паленков и петролеём 
[Птш] =вспотевший, с перепугу потерявший голову, 
он тащился в хвосте колонны между двумя старыми 
колдунами, от которых несло водкой и нефтью; 
перестраш ность РБС =запуганность; 
перестрашисн|ый а4} БС ЕБ =напуганный, пере- 
пуганный; *пасажёры ...-1 вуступали з по1здув 
помёрзлт, змучен! [Врн] =перепуганные пассажиры 
сходили с поездов замёрзшие, уставшие; 
перестрашиИти аб 1 БГ БС ЕБ ЯГ =напугать, 
перепугать; *-ти ся =напугаться, перепугаться; 
* дорогу 6му заступило гадообразное чудовище; ун 
-в ся [Птш] =поперёк дороги встало змееподобное 
чудовище; он перепугался; 

перестрашованый а4} БС =запугиваемый; 
перестрашовати таб и БС =пугать; ужасать; **— 
ся =пугаться; ужасаться; 

перестр йёваня п БС =перестрелка; перепалка; 
перестр йёвати таь т БС ЕБ *(наскруз) =про- 
стреливать; *- ся =перестреливаться; 
перестрпити аб г АГ ЕБ ЛЧ *(наскруз) =про- 
стрелить; *(из мста на мгсто) =выстрелить; (фам) 
стрельнуть; 

перестр оёваня п БС =перестроение; 

перестр оёвати шаБ и АГ БС ЕБ =перестраивать; 
проводить реорганизацию; 
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перестр бити аб и АГБСЕБЛЧ ЯГ =перестроить; 
реорганизовать; 

переструй т (ткж перестро! р!) ЕБ ЛЧ =перестройка; 
*-— на побулии =укрупнение; 

перест уда ГЕБ ЯГ =переохлаждение; 
перестудити аб и АГ ЯГ =простудить; 
=простудиться; простыть; 
перестудтованый ад] =изученный; 
перестудовати аб и =изучить; *др. Стрипськый, 
вши... наш! лтературн! памятникы... и стихотвбры, 
зв1дае: на што нас сес! стар! писаня научают? [Влш] 
=др. Стрипский, изучив наши литературные памят- 
ники и стихотворения, спрашивает: чему нас учат 
эти старые произведения?; 

переступ ти таб & АГ БГ ЕБ ЛД =переступать; 
*(нарушати) =нарушать; *-ти ногами =переми- 
наться с ноги на ногу; топтаться; *не —ли ни 6ден 
раз заказ божый [Джв] =не нарушали ни разу за- 
поведь божью; 

переступити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=перешагнуть; переступить; *(заказ) =нарушить; 
*-—ти границю =перейти / преступить границу; *-ти 
на иншу вру =перейти в другую вёру; *а ежёли бы 
кметь... завинив, то сеж право -т [Джв] =ежели бы 
смерд оказался виновным, так это он нарушит закон; 
переступный а4] [М-В] =високосный; *календарь 
ПОН на - рок 1944 зложив д-р Иван Гарайда [Ллк]; 
перестыти аб ши ЕБ =переохладиться; 
пересуваня п =передвижение; (разг) передвижка; 
пересувйти шаб и АГ БГ ЕБ ЯГ =передвигать; 
просовывать; *рукавом втерав чоло Андрий, спо- 
тивши ся, -ючи камтнь на чужу ниву [Бжр] =Андрей, 
передвигая камень на чужую ниву, вспотел, утирал 
лоб рукавом; *-ти ся =передвигаться; проскаль- 
зывать, пролезать; 

пересувня #=передвижка; 

перссун т =движение, передвижение; 

пересуненя п ЯГ =перемещение; перевод на другое 
место; 

пересунути аб 1 АГ БГ ЕБ =передвинуть, пере- 
местить; перевести на другое место; просунуть; *та 
теперь пак, коли ...мы на з6мли лежим6 задереви\, 
коли нас ...пудчужу власть ...-ли, ...ци не будут нас 
«Услобоженых» перелзуюч! и переходяч! ...вёр- 
женых у кал ...топтати? [Гдн] =и вот теперь, когда мы 
лежим на земле одеревенелые, когда нас под чужую 
власть переместили, не будут ли нас «освобож- 
дённых», брошенных в грязь, топтать перелезающие 
и переходящие?; *-ти ся =передвинуться, пере- 
меститься; проскользнуть, пролезть; 

пересушити аб 1 АГ БГ ЛЧ =пересушить; 
пересхнути аб ши АГ =пересохнуть; 
пересылати штаб и АГЕБ ЛЧ ЯГ =пересылать; 
перёсылка ГЕБ ЛЧ ЯГ =пересылка; *грошова — 
=денежный перевод; 

пересылковый аа} ЕБ =пересылочный; 
пересьптати аб и АГ БГ БС ЕБ =пересыпать; 
перелить; *-— ся =пересыпаться; перелиться; 
пересьповати таб \ (ткж пересыпати АГ ЕБ [П-Г]) 
БС =пересыпать; *-— ся =пересыпаться; перели- 
ваться; 
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перссыт т ЯГ =пресыщение, пресыщенность; 
пересытити а6 & БС =пресытить; перенасытить; 
*-— ся =пресытиться; 

пересыхати штаб ши АГ БГ =пересыхать; 
пересыченый а4} =пресыщенный; 
пересычовати штаб и БС =пресыщать; пере- 
насыщать; *- ся =пресыщаться; перенасыщаться; 
пересягати таб ши ЕБ СП =расширяться, прости- 
раться; 

пересягнути аб и ЕБ СП =расшириться, распро- 
страниться; *(руков) =дотянуться рукой через что; 
перетворён|ый а4} =преобразованный; *1мпёр1я 
была -а на Австро-Угборську дуалстичну монархо 
[Мгч] =империя была преобразована в Австро- 
Венгерскую дуалистическую монархию; 
перетворёвати таб и БС =преобразовывать; *— 
ся =преобразовываться; 

перетворити а и БС ЕБ ЯГ =преобразовать; *-ти 
ся =преобразоваться; превратиться; *нучь якбы -ла 
ся в блый день; мпсяць перебрав службу сонця 
[Мгв] =ночь словно в ясный день превратилась; 
месяць принял смену от солнца; 

перетерати шаб и ЯГ =перетирать; *- ся =пе- 
ретираться; 

перетерп ти аЪ г АГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =пере- 
терпеть; перенести; испытать; оттерпеться; *30- 
мллый дивачок у куртум живот! много ужб ды -в 
[Гдн] =потерявший сознание малыш за свою 
короткую жизнь перенёс уже немало бед; *любов 
усячено перетёрпит [флк] =любовь всё перенесёт; 
перетерти аб и АГ =перетереть; *- ся =перете- 
реться; 

перетсрьханость БС =перегруженность; 
перетсрьханый аа} АГ =перегруженный; *знати 
довжны Вапи Велёбност.,..за 30 рокы -...за добробыт 
Вашый... старав см ся [Бчн] =Вашим Преподобиям 
следует знать, я 30 лет перегруженный заботился о 
Вашем благосостоянии; 

перетерьханя п =перегрузка; 

перетсёрьхати аб и ЕБ =перегрузить; *- ся 
=перегрузиться; *- ся из роботов =надорвать силы; 
перетсерьховати тпаь & =перегружать; 

перетечи аб ши АГ ЕБ ЯГ =перетечь; 
перетинаня п БС ЕБ =пересечение; 

перетинати 1паБ & АГ БГ БС ЕБ ЯГ =пересекать, 
рассекать; 

перетискати 1таф  ЕБ =пережимать; прищемлять; 
перетискнути аб г ЕБ =пережать; прищемить; 
перетгати таь г АГ ЕБ ЯГ > перетговати; 
перетРованя п (ся) =перетягивание; *- на новый 
квартель =переезд на новую квартиру; 
перетговати таб г АГ =перетаскивать; *— 
парнянкы =менять наволочки; 

перетйкати штаб ши ЕБ ЯГ =перетекать; 
переткавати штаб и БС =перетыкать; *звыкли — 
золотом =обычно перетыкают золотом; 
переткан|ый а4]} =перетканный; *6го творчость -а 
мотивами прирбды [нн] =его творчество пронизано 
/ проникнуто мотивами природы; 

переткати аб и АГ БС =переткать, проткать, 
заткать; 


* 
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перетовчи аб и =перебить; *- ся =свести концы с 
концами; 

переток т =перетекание; движение; *граничный 
— =движение на пограничных переходах; 
перетопсный а4]} =топлёный; 

перетопити аб и БГ БС *(цин) =переплавить; 
*(луй) =перетопить; *-ся =переплавиться, перето- 
питься; 

перет опл|ёвати таб % БС *(цин) =переплавлять; 
*(луй) =перетапливать; *кр!тика, се гута, яка —юе 
руду [Стн] =критика, это металлургический завод, 
который переплавляет руду; *-6вати ся =переплав- 
ляться, перетапливаться; 

переточити аб  АГЕБЛЧ *(иржа / суль) =проесть, 
изъесть; *(червак) =прогрызть, изгрызть; 
перетриманый ад] =сохранённый, сохранившийся; 
перетриманя п =сохранение; 

перетримати аб { ЯГ =сохранить; 

перетряс т БС =досмотр; обыск; 

перетрясач т БС =досмотрщик; контролёр тамож- 
ни; 

перетрясеный а4} АГ =перетрушенный; *(куфер) 
=обысканный; досмотренный; 

перетрясовати штаб и АГ БС =перетряхивать; 
*(квартель / коч) =обыскивать; досматривать; 
*(сТно) =ворошить; 

перетряс|ти аб и АГ БС ЛЧ ЯГ =перетрясти, 
перетрусить, перетряхнуть; *(квартель / коч) =обыс- 
кать, досмотреть; *(с1но) =переворошить; *кый 
чорт нас сирота б1дных покалйченых старокраянув 
из дякы не усх, ..лиш даскулькох — ужб познаемё 1х, 
..пыхов и самолю@1ем надутых новокраянськых 
хлопикув-...-у..чужый, дотепёрь и нечутый край? 
[Гдн] =какой леший по воле не всех, лишь немногих 
— мы их уже знаем, надменных от высокомерия и 
самолюбия, типов из новых — перетряхнул нас, 
несчастных искалеченных коренных жителей в 
чужой край, о котром мы до сих пор не слыхивали; 
перетыкан|ый а4} =с тканым узором; узорчатого 
тканья; *паску... до -ой плахты, а кошёр...закрыла 
из коцкованов хл1бовков [Глг] =кулич пасхальный 
узорчатым покрывалом, а корзинку закрыла 
скатёркой в клеточку; 

перетыкати аф и АГ *- колкы =переставить 
вешки; 

перетыкати таб и ЯГ =прокладывать нить утка; 
*стала на едну поножу; пряжа са втворила, та уж 
промйтовала, —ла из бёрдом; стала на другу пбножу, 
ниткы са красно засилили, пряжа са втворила, 
провёргла {човник} аужткала, кулько бировала [Глг] 
=встала на одну педаль, пряжа открылась, и она уже 
пропускала челнок, сбивала уток гребнем; встала 
на другую педаль, нитки закрепились, пряжа 
открылась, пропустила челнок и так ткала, сколько 
могла; 

перетыковати ша и (ткж перетыкати АГ) *- 
колкы =переставлять вешки; 

перетягнути аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =перетянуть; *— 
парнянкы =сменить наволочки; 





* 


перетяговати штаб и БС =перетягивать; 
парнянкы =сменять наволочки; 

перетя|ти аб & АГ БГ ЕБ ЯГ =перерезать; пресечь; 
помешать, воспрепятствовать чему; исключить 
возможность чего; *(окедн / границю) =пересечь; 
*-—ло му дых =у него дыхание спёрло; *-ти пробы 
=пресечь попытки; *{дорога} Салдобош ...-ла...из 
едного на другый конбць села [Гдн] =дорога 
пересекла Салдобош из конца в конец села; *-ти ся 
=пересечься; 

переудавати шаБ и =переиздавать; *- ся =пере- 
издаваться; 

переудан|я п =переиздание; *6го знаменитый 
букварь ...появив са г. 1797, а пак щи булше раз; до 
г. 1850 знаву писть такых -ь [Кпр] =его знаменитый 
букварь появился в 1797 г., затем ещё несколько раз; 
до 1850 г. мне известны шесть таких переизданий; 
переудати аб и =переиздать; 

переученый аа} БС =переученный; 

перефарбити аБ и БС =перекрасить; *-— ся =пе- 
рекраситься; 

перефарбляти таб и =перекрашивать; *- ся =пе- 
рекрашиваться; 

перефршловати аб и =переметать; 
переформовати аб и БС =переформировать; 
переформуловати аб & БС =переформулировать; 
перефорсфовати гтаь г БС =перефорсировать; 
перефурковати шаб ши БС =перелетать, пере- 
пархивать; 

перехв ал|ёвати штаб и ЕБ =перехваливать; захва- 
ливать; *Олёксови вже кажду двчину в сел раили; 
..ажадна не -юе-...ся така змаглива; ся така честна 
[Стн] =Олексе уже каждую девушку в селе сове- 
товали; и никто не перехваливает — эта на редкость 
усердна, та исключительно порядочна; 
перехвалити аб и БГ ЕБ ЯГ =перехвалить; за- 
хвалить; 

перехват т ЯГ =перехват; прослушивание; 
рад1бвый =радиоперехват; 

перехват ити ар 1 БС ЯГ =перехватить; *(зайсти) 
—=закусить, перекусить; покушать, поесть; 
перехворти аЪ паг БГ ЯГ *-- на што =переболеть 
чем; 

переход т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =переход; 
проход; *- зырюв =звериная тропа; *- мёжи лав- 
ками =проход между партами; *ачёй сут... -у 
слободного люде [Джв] =видать у них право сво- 
бодного перехода; 

перехо|дити таб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =переходить; 
перебираться; *-див ушитк! склады [Стн] =обошёл 
/ исходил все склады; *ишов я сом и, як -жу чбрез 
зворину на край потока, в намул! ...слды медадя 
[ШлА] =шёл я лесом и, переходя падь, смотрю - в 
иле у потока следы медведя; 

переёходка Е ЕБ =пассаж; *(приулок) =переулок; 
улочка; 

переходник т АГ =мигрант; 

переходн|ый а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =переходный; 
временный;  ***а4у *то лем -о =это только на 
время; 


* 
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переходом а4у ЕБ =проездом; 

переходяк т =летун; (разг) перекати-поле; 
переходяцтево п =перемена мест; (разг) летанье (с 
работы на работу); 

переходячый а4} АГ =переходящий; *та теперь пак, 
коли ...мы на з6мли лежиме задереви, коли нас ...пуд 
чужу власть ...пересунули, ...ци не будут нас 
«услобоженых» перелзуюч! и -1 ...вбрженых у кал 
..топтати? [Гдн] =и вот теперь, когда мы лежим на 
земле одеревенелые, когда нас под чужую власть 
переместили, не будут ли нас «освобождённых», 
брошенных в грязь, топтать перелезающие и 
переходящие?; 

перехожовати штаб и цег АГ =переходить; про- 
ходить; *-— ся =прохаживаться; 

перехосн ованый а4] =измусоленный, замусо- 
ленный; истасканный, затасканный; 
перехосновати аб и =измусолить, замусолить; 
истаскать, затаскать; истрепать; *- ся =измусо- 
литься, замусолиться; истаскаться, затаскаться; 
истрепаться; 

перехотйти аб ши БГ *-ло ся кому што =рас- 
хотелось; 

перехре- АГ > перекре- 

перёхыл т =крен; *достати - (мор) =дать крен; 
перехылити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =накренить; 
наклонить; свесить; *- соб1 (погарик) =опрокинуть 
стаканчик; дёрнуть (фам); дербалызнуть (вульг); *— 
ся =накрениться; наклониться; свеситься; 
перехыляти таБ и АГ БГ ЕБ =накренять, кренить; 
наклонять; свешивать; *- ся=крениться, накреняться 
/ наклоняться / склоняться; свешиваться; *— ся на 
чужый бук =переходить на чужую сторону; 
перехытреный аа} ЕБ =перехитрённый; 
перехытрити аб и БГ ЕБ =перехитрить; 

перец т БС ЛЧ [Ччс] =крендель; 

перецарь т БС ЛЧ =крендельщик, бараночник; ***Р 
*-ка =крендельщица, бараночница; 

перец дити аб и АГ ЛЧ ЯГ =процедить; *- ся 
=процедиться; 

переийжати таб АГ =процеживать; *- ся =про- 
цеживаться; 

перешисный а4] БС =переоценённый; 

перецненя п БС =переоценка; слишком высокая 
оценка; 

перец нёвати таф г БС =переоценивать; 
перешнити аб и БС ЕБ =переоценить; 

пебрецок т =баранка; бублик; *(друбный) =сушка; 
перецукрвный а4} =переслащённый; 

перецукрити 1таБ и =пересластить; 

перецяпкати аб  ЕБ =перекапать; 

переч аду ЕБ =сначала; раньше, прежде; переж (уст); 
*як и - =по-прежнему; по-старому; *бобже муй 
милый, шо то за часы были -, не то шо тепёрька! 
[М-П] =батюшки-светы, что за времена были 
прежде, не то что теперь!; 

перечаженый а4] =перегруженный; 

перечажсеня п =перегрузка; (разг) перегруз; 
перечампати аб ши =протащиться; 
перечеркнупи аб  ЕБ =перечеркнуть; 





Перечин тп (геог) АГ =Перечин; *видв я пчолникы 
туй-там, наприм р у —1 [Гдн] =видывал я пчельники 
кое-где, например в Перечине; 

перечисленя п ЕБ СП =пересчёт; перечисление; 
перечислити аб и АГЕБ ЛЧ СП =перечислить; 
пересчитать; *-ти ся =просчитаться; обсчитаться; 
*али Соня страшно -ла ся [Стн] =но Соня ужасно 
просчиталась; 

перечисляти шаб и АГ СП =перечислять; пере- 
считывать; *-— ся =перечисляться; просчитываться; 
обсчитываться; 

перечитАти аб 1 АГ БГ ЕБ =перечитать; *чом 
{текст} не пудписаный, порозум\в ем, коли-м го -в 
[Кпр] =когда я перечитал текст, я понял, почему он 
не подписан; 

перечити таБ ши (ся) БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=перечить, возражать; спорить; *як было правед- 
ного Ибва д1ло, коли ся -в [Джв] =что случилось с 
праведником Иовом, когда он спорил; 
перечитовати штаб : АГ ЕБ =перечитывать; 
перёчка ЕБГ ЛЧ =поперечина; *(у лазива) =сту- 
пенька; *(спорт)=планка; *(пербс1чка) =поперечное 
сечение; 

перечканя п =прекословие; 

перёчкати таб ши *- ся =прекословить; прере- 
каться; перечить; 

перечный аа} ЛЧ =отрицательный; возражающий; 
перечути аб и БГ =ощутить; *(фамы) =прослы- 
шать что-либо; 

перем сдшый а] ЛЧ =перешедший; 
перешептова|ти шаб ши ЕБ *-ти ся =пере- 
шёптываться; *вс1 убступили ...мертвого и зачали 
тихо -ти ся ...«Мийпу, Мипу, то-сь покрасн!в; якбы 
лем спав» [Арх] =все обступили мёртвого и стали 
тихо перешёптываться ...«Миша, Миша, как же ты 
похорошел; словно заснул»; 

перешспты рат ЕБ =шушуканье; 
перешибнути аб {и (фиг) ЛЧ =срезать; раскри- 
тиковать, прохватить / продёрнуть (в прессе); 
перешивати таб и АГ БГ =перешивать; 
перешийка Г (геог) ЕБ =перешеек; 

перешити а г АГ ЛЧ ЯГ =перешить; 
перешколеня п ЯГ =переквалификация; 
перешколёвати та г *- кого =переквалифици- 
ровать кого; *- ся =переквалифицироваться; 
перешколовати аб и =переквалифицировать; *— 
ся =переквалифицироваться; 

перешлый а4}] ОБ ЯГ =перешедший; *(часово) — 
=просроченный; застоявшийся; 

перешмари|ти аб и =перебросить; перекинуть; 
*бестду вун -в на проблёмы живота: ... як переб1- 
довати зиму [ПтВ] =он перевёл разговор на жи- 
тейские заботы: как зиму перемыкаться; *-ти ся 
=перекинуться; 

перештыртати аб и БС =расковырять; перерыть; 
(за курий) разрыть; 

перештали ованя п =превращение; преобразо- 
вание, переделка; 

перешталцовати аб и =превратить; преобразо- 
вать, переделать; 
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перештудрова|ти аб г =досконально изучить; 
*1сторию пудкарпатськых Русинув нико так плодо- 
творно и многоббчно не -в, як ...Годинка [Удв] 
=никто так плодотворно и разносторонне не изучил 
историю подкарпатских русин, как Годинка; 

переийняти аб и СП *(з6рно пбред мливом) 
=просеять / провеять зерно перед помолом; 

переюдит/и аб и АГ ЯЯ =перехитрить; сделать 
сатанинским; *махлярям удало ся мало-помалы -и 
цлое селб [Гдн] =мошенникам удалось понемногу 
перехитрить всё село; *як ангел переможе, шо б1да 
не - =если ангел победит, так что чёрт не повернёт 


по -сатанински; 
* 


переязати аб т АГ =перевязать; *- ся =пе- 
ревязаться; 

переязовати паб г АГ [Алм] =перевязывать; *-— ся 
=перевязываться; 


переяти аб и ЕБ =пронять; произвести впечат- 
ление; *-ти у другу руку =перехватить руку; *-ти 
што (уд кого) =перенять, усвоить что; стать преем- 
ником чего / кого; *оты Русины, што из Угорщины 
у Америщ! сут, не сут чист! Русины, бо давно ужё 
помипали ся из Словаками и -ли из булшой части 
сих обыча! и нравы [Жтк] =те русины из Венгрии, 
которые в Америке, не чистые русины, ибо давно 
уже смешались со словаками и переняли в основном 
их обычаи и нравы; *-ти ся чим =зажечься, 
загореться; принять к сердцу, проникнуться; 
обеспокоиться чем; 

переятый а} ЛЧ *(пантликом) =перехваченный; 
*(у другу руку) =перенятый; *(розрушенём) 
=впечатлённый; проникнутый; тронутый, растро- 
ганный; *(обычай) =заимствованный, позаим- 
ствованный; перенятый; 

переятя п ЕБ ЯГ *(доим) =впечатление; *(перв- 
браня) =заимствование; *мали сьме зтого приятное 
= =у нас осталось приятное впечатление; 
перзекущя ЕБС =гонение, преследование, травля; 
перила рат =ясли, кормушка; *прийшла велика 
вода... пудмыла стайны -, де ся паша кладб [Пнк] 
=пришла полая вода снесла стойбищные кормушки, 
где ложат корм; 

перииа АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =перина; *мати дала 
полотна, прядиво, -ы, мы, плахтину, набня, курята 
зкогутбм [Гдн] =мать дала полотно, охлопок, перины, 
мешки, покрывало, семена, цыплят с петухом; *ищи 
ня прикрые // из новов —ов: // спи, душочко мбя // 
хоть лем за годину [Ччс]; 

перинка Е БС =конверт (для грудного младенца); 
свивальник; 

перинянка РБС СП ЯГ =наволочка; 

периско п аи ЛЧ =большое перо; 

перй‘сй т (астр) =перигей; 

перйвий т (астр) =перигелий; 

перковт т (обл) [Мгч] =балахон; халат; 

перюд ш БСЕБЛЧ ЯГ =период; *далшый -... быв 
свтдком рейкцй против вулгарзаци церковного 
языка [Мгч] =следующий период свидетельствует о 
реакции против вульгаризации церковного языка; 
перодизашя РБС =периодизация; 





пергодик т =периодическое издание; *{Попрадов} 
много бобвав о захрану -а Свт [ру] =Попрадов 
много боролся за сохранение периодического из- 
дания «Свет»; 

пергодика ЕБС =периодика; периодические издания; 
*повобнна лемковська — ограничала ся до Лемюкв- 
ской Стор!нкы [Мгч] =послевоенную периодику 
лемков исчерпывала «Лемювска Стор!нка»; 
перодичный а4] БС ЕБ ЯГ =периодический; 
пертет Я {БС =перипетия; 

перскоп т (мор) БС ЯГ =перископ; 

перферя ЕБС ЯГ =периферия; *на -х {мукачов- 
ськой сепархй} ищи в 1773. року егз1стовали ...в1- 
карлаты [БсН] =на периферии мукачевской епархии 
ещёв 1773 году существовали викариаты; 
перферный а] БС *(направа / узел / агрегат) 
=периферийный; *(веднодЙя / нерв / спбктер) 
=периферический; 

перкал ш БГ =коленкор; *{покойнику на ногы} 
натягнут кап... из чорного —а [Жтк] =покойнику на 
ноги одевают тапочки из чёрного коленкора; 
перкелт т (кул обл) БС =жаркое; рагу; *из курячого 
мяса мож приготбвити ...- [Алм] =из куриного мяса 
можно приготовить жаркое; 

перков|ый а4]} =перьевой; *-а черталка =перьевой 
графопостроитель; 

перкун т (зоол Соушбаз сизбаназ) ЕБ =чомга, утка- 
нырок; 

перкучя РБС =перкуссия; 

перла ЕБС ЛЧ ЯГ =жемчужина; *-ы =жемчуг; 
*-ы и скуйкы // в безодн! моря [Птш]; ***дет 
*-ичка =жемчужинка; 

перламут т ЛЧ =перламутр; 

перламут ов]ый а4} ЛЧ =перламутровый; *скло у 
з6мли потовсте и прийме -у авадь опалову фарбу 
=стекло в земле утолщается и принимает перла- 
мутровый или опаловый цвет; 

Перл-Гарбур тп (геог) БС =Пирл-Харбор; 

пеёрлик т ЯГ =кувалда; молот; камнетёсный мо- 
лоток; 

перлистый а4} ЕБ ЯГ =жемчужный; искристый; 
перл ов]ый а4] АГ ЕБ БС =жемчужный; *-а матиця 
=перламутр; 

перлянка { (зоол Репа тагоамЕега Г.) =жемчуж- 
ница; 

Перм та (геог) БС =Пермь #; 

перм тт (геол) БС =пермский период; 
перманёнтка # =постоянный пропуск / билет; 
абонемент, абонементная книжка; 
перманентн|ый а4} БС =перманентный; постоян- 
ный; продолжающийся; *1х {гаданок} фиксащя все 
была заслужнов роботов; позттивно трёба ощнёвати 
их -е публикованя [Грк] =фиксация загадок всегда 
заслуживала одобрения; также положительным 
следует считать их постоянное опубликование; 
пермуташя (науч) БС =превращение; изменённая 
форма; *(мат) =перестановка; *(яз) =метатеза, 
перемещение; 

пермутовати таб ши БС =превращаться; изме- 
няться; 
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пернатый аа] БГ ЕБ ЛЧ =пернатый; 

перник т (шкатулька на пбра, церузы) ЕБ =пенал; 
пер|б п АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ *(на т1иту) 
=перо; ручка; *наливное / кульковое —6 =перьевая 
/ шариковая авторучка; *(авта) =пружина листовая; 
рессора; амортизатор; *(пропблера) =лопасть; 
*(потяти) =перо; *(рыбы) =плавник, перо; *(тенге- 
риц) =лист оболочки кукурузного початка; *мате- 
рлал з -а редактора =материал принадлежит перу 
редактора; *сес? славянськ! учбн{... догде бдного 
взяли на -0 Мадярщину и Мадярув [Гдн] =эти 
славянские учёные как один склоняют на все лады 
Венгрию и венгров; **взяти на —-6 ==склонять во 
всех падежах / на все лады; **што напишеш —0м, не 
вутягнеш волом [Лзн] ==что написано пером, не 
вырубишь топором; ***4ет > ткж шрко; *-ко / 
=це=пёрышко; 

перованый а] =амортизированный; 

перовка ГЕБ =рисунок пером; штриховой рисунок; 
перовый а4] *(тех) =рессорный; *(зоол) =плавни- 
ковый; *-— фейдер =листовая пружина; 

перон т БС ЯГ [М-В] (жд) =перрон; 

пербнный а4} ЕБ =перронный; 

пероносп дра Г (сх бот) БС =пероноспора; 
перпендкулар т БС (мат) =перпендикуляр; 
Перста ЛЧ ЯГ =перс, (уст) персиянин; ***Р *-кыня 
=персиянка; 

перса р!Мап ЕБ =грудь коня; 

персатый а4} БС =грудастый; 

персГаду таес! БС *быти - (зуп двойти кому) =быть 
на вы; 

Перая Е(геог) ЕБ ЛЧ [М-В] =Персия; 

персГо р! (поэт уст) ЕБ ЛЧ =перси; 

персняк т (часть хамув) БС =подперсье; нагрудный 
ремень конской сбруи; 

перс о п (р!-а) БС ЕБ =женская грудь; 

персовый аа] БС =грудной; *- слызник =молочная 
железа; 

персона ЕБГ БС ЛЧ ЯГ =персона; *- грата / нон 
трата =персона грата / нон грата; 

персонал т БС ЕБ =персонал; 

персоналий р] БС =анкетные данные; 
персоналн|ый а4} БС ЯГ =персональный; личный; 
***а4у ЛД *-о =персонально; лично; *при людях... 
—о будучых печать мою... положу [Ллк] =при лично 
присутствующих людях поставлю мою печать; 
персонфкащя ЕБС ЯГ =персонификация; 
персошфкованый аа} БС =персонифицированный; 
персонфковати шаБ и БС ЯГ =персонифициро- 
вать; 

перспектива БС ЕБ ЛЧ ЯГ =перспектива; *потяча 
= =вид с высоты птичьего полёта; *жабляча - =вид 
с уровня земли; *як ся видит старостц! - села? [рк] 
=как представляется старосте перспектива села?; 
перспективный аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =перспективный; 
перст т АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ =палец; (книж 
поэт) перст; *солонина на - =тонкое сало; *из -а 
(в)уцщати =высосать из пальца; *мати -ы намачан! 
у што =быть замешанным в чем; приложить руку к 
чему; “Николай потряс бородобв: раненько на два 








=ы закрыв з6млю снт [ПлА] =Николай потряс 
бородой: утречком снег в два пальца толщиной укрыл 
землю; **жие уд свбих десять -ув ==его кормят 
собственные руки; ***4ет *-ик =пальчик; 
перстенёвый а4} БС ЯГ =кольцевой; *- перст 
=безымянный палец; 

перстсник т БС =безымянный палец; 

перстень т БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГЯЯ [П-Г] 
=перстень, кольцо; *(на засувц!) =скоба для 
задвижки; *(бот) =годичное кольцо; *быв при 
телефон! шеф... - найшов ся, и просив 6го, штобы 
перебачив [ПпД] =звонил шеф... перстень отыскался, 
и он просил извинения; 

перстенярь т БС =торговец безделушками; 
перстенястый а} БС =кольцеобразный; кольчатый; 
пефськый а4] БГ ЕБ ЯГ =персидский; *- покровець 
=ковёр; 

перти ша и АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =переть; 
напирать; *(ид чому) =упирать; припирать; *- ся 
=спорить; препираться; упираться; *я булше не 
буду - ся з Вами за правбпис [Жтк] =я больше не 
буду препираться с Вами о правописании; 
пертуа4у ш4дес1 БС *быти - =быть на ты; 

перть ЕСП [П-Г] =звериная тропа; *кедь вам ся 
дашто потрафит, обы сьте ся вступили из -и, из 
хожаю, а кедь есьтё не годны, обы лем ножик у вас 
быв, та забийте му право в чврево [Врх] =если вам 
что-то попадётся, нужно лишь посторониться с 
тропы, а если невозможно, нужно чтоб у вас ножик 
был, и вы ему втыкайте прямо в живот; 

пертя п ЯГ =напористость; настойчивость; 
Перуп (геог) БС =Перу; 

Перуён т =перуанец; ***Р *-ка =перуанка; 
Перудя Е (геог) БС =Перуджия; 

перуйськ|ый а4] ЛЧ =перуанский; *Француз 
Кондамён из свого —ого 1745. рочного путя принюс 
кавчук [Чий] =француз Кондамен вернулся из своей 
перуанской экспедиции 1745 года с каучуком; 
перун т АГБГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =молния; *(фольк) 
=Перун; *бодай тя - узяв! =чёрт тебя побери!; 
*наш прёдкы ...як погане мус1ли сюды зайти; я ищи 
сам чув П-ла та влы, та гонихмарникув споминати 
межи людьми [Гдн] =наши предки пришли сюда, 
пожалуй, язычниками; я ещё сам слышал, как люди 
говорили о Перуне да феях, да злых духах; 
перуновый а4]} ЛЧ *- праск =треск молнии; 
перфект т (грам) БС =перфект; 

перфектн|ый а4} БС =совершенный; *(яз) =пер- 
фектный; *Дн!русинськых традпий в Камюнщ! были 
=ы ПР] =фестиваль «Дни русинских традиций» в 
Камюнке был совершенен; 

перфоность 1 (книж) =коварство, вероломство, 
лицемерность; 

перфоный а4] (книж) БС =коварный, вероломный, 
лицемерный; 

перфокартя # =перфокарта; 

перфопантлик т =перфолента; 

перфоратор т =перфоратор; 

перфорашя ЕБС =перфорация; 

перфоровати штаб г =перфорировать; 
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перхач т (зоол, ткж поперхач, пергач зуп лилик) ИТ 
ЛЧ *(МпсгосЫторега) =летучая мышь; *(РёрлзеЦаз 
р1р1знеЦа$) =нетопырь; *(ВБшо!орВи$ Регги 
еаишит) =подковонос; *(Уашрти$ зреснат) 
=вампир; *(\УезрегаПо) =нетопырь; кожан; 
периептор т ЛЧ =перцептор; 

перцепщя Г БС =перцепция; апперцепция; вос- 
приятие; 

перциивит т =перципиент; *фантастична при- 
повдка пёред... -ом вуступала як набко игравый 
твур [Грк] =фантастическое сказание выступало 
перед перципиентом как с виду развлекательное 
произведение; 

пёр(в)ше а4у АГБСЕБЛДЛЧ ЯГ=сначала; *(лем) 
= =только что, только-только; *што вы тут робите 
таку броваргю, вы — казали, же будете контётн! [Дмн] 
=что вы тут устраиваете скандал, вы только что 
сказали, что вас удовлетворит; 

перьхати штаб ши БС ЯГ [П-Г] =порхать; 
перьхаючый а4] БС =порхающий; *(прапор) 
=развевающийся; 

пёрьхнути аб пё БГ БС ЕБ =порхнуть; вспорхнуть; 
взлететь; *Николай терпезливо чекав на ню коло 
порбту,... коли онё —ла спуд стрипкы [ПтВ] =Николай 
терпеливо ждал её у порога, когда она порхнула из- 
под навеса; 

пес т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =собака, 
пёс; кобель; *бабин - (зоол) > бабин; *- кусат! 
=злая собака! *люде не правили пса за ним [Гдн] 
=люди на него не науськивали собак; **уд чого псы 
здыхавут [флк] =где собака зарыта; **звгрити исови 
солонину [флк] = пустить козла в огород; **- псбви 
брат [флк] ==два сапога пара; **пусти пса пуд стул, 
а вун уйде на стул [флк] ==курице уступи гряду — 
она возьмёт и весь огород; дай ему палец, а он всю 
руку откусит; ты ему рубль, а он два просит; **-—за 
ним не гавкне; збае, ги - за пятов ногбов [флк] 
==пятое колесо в телеге; **прийшобв на пса морбз 
[флк] ==доигрался!; **прийде на пса мороз [Лзн] 
—=и то случится: богатый у бедного постучится; 
песиголовець т (фольк) БГ ЛЧ [П-Г] =циклоп; 
песиголовец (обл); 

песиголовый а} ЕБ =с собачьей головой; 

несина РЕБ =псина; собачина: собачье мясо; 
пефмвм т БС ЯГ =пессимизм; *настаб вопрос: 
чому проблёма креста у пудкарпатськых побтув 
вукликуе лишё - [Ллк] =возникает вопрос: почему 
тема креста в подкарпатской поэзии вызывает лишь 
пессимизм; 

пеамет|а ш БС ЯГ =пессимист; 
=пессимистка; 

песлйстичин|ый а4} БС ЯГ =пессимистический; 
*Гартман повторяе ..ф1лозофлю Шопенгауера, 
ствердивши 1 у сторону [Пти =Гартман повторяет 
философию Шопенгауера, укрепляя её пессимис- 
тическую часть; 

пес а4} БГ ЕБ ЛЧ НТ =собачий; *-6й дерево (бот 
ЕВВашпиз Нап?а) =крушина ломкая; *-я ивишня 
(бот Авора БеПадоппа Г. зуп мадрагуля) =белладон- 
на; красавка; *-6й мясо; -я воня; -я скора =со- 
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бачина; *я пес, розум чолов!чый, лабы -1 и голова; 
по смию зберау так, як и друг! псы [Гнт] =я собака, 
ум человечий, лапы и голова собачьи, в мусоре 
собираю, как и другие собаки; **и -6е трёба удбыти 
[флк] ==от беды не уйдёшь; 

пессйи аа] (экспр) ЕБ ЛЧ =собачий; *чекай, —й 
сыну! ужб-сь много накламав, али вёце раз не 
будеш [Гнт] =ну, погоди, сукин сын! много ты уже 
наврал, но больше не будешь; **-я (ти) лаба / -лй 
сын (бран) ==сукин сын; пёс!; 

постити та и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =пес- 
товать; баловать; нежить; ласкать; *- ся =нежиться; 
ласкаться; 

пестлив|ый а4} ЕБ =ласкающий; нежный; ***а4у 
*—о =нежно; 

пест ованый а4]} =возделываемый; 

пестованя п БС ЕБ =возделывание, выращивание, 
ращение; культивирование; *- памута =хлопко- 
водство; *-— а заварованя русинськой бестды... 
{зависит} уд самых Русинув [Мгч] =культивирование 
и охранение русинского языка зависит от самих 
русин; 

пестователь т БС =пестователь; 
=хлопковод; 

пестовати штаб и БС =выращивать; разводить; 
культивировать; *- надшо =питать надежду; *-— 
памут =выращивать хлопок; *не будеш ся на коня 
миити, али будеш ми шлый рук вогуркы - [Глг] =не 
будешь превращаться в коня, но будешь для меня 
весь год выращивать огурцы; 

пестрак- [Алм] > шстри-; 

пестрпоч|ый аа} =пестреющий; *зелён! поля, 
цвтами -1 лугы ...проминали, якбы в сочках 
фотографичного апарата [Бчк] =зелёные поля, 
пестреющие цветами луга уносились, словно в 
линзах фотографического аппарата; 

пестрость ЕБС =пестрота; разнообразие; 
пестрота РЕБ =пестрота; 

пестрый а4} БС ЕБ ЛЧ *(таркастый) =пёстрый; 
цветастый; цветистый; *(многотварный) =разно- 
образный; *мае богату и -у фантазию, з яков неев 


*— памута 


[шп] =у него богатая и цветистая фантазия, 
диспропорциональная его способности концент- 
рирования внимания; 

пестуцка ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =няня, нянька; пестунья; 
*—очко мбя мила, // подай мен] мого сына [Лнт]}; 
пестунство п ЛЧ =уход / присмотр за ребёнком; 
пестюн т ЛЧ =баловень; неженка;  ***{Р *-ка 
=баловница; неженка; 

петарда РБС ЯГ =петарда; 

ПетевфИй т *Шандор - =Шандор Петефи; *р. 
1840... появила ся... книжочка... Кобзарь Тараса 
Шевченка, руського -я [Влш] =в 1840 появилась 
книжечка «Кобзарь» Тараса Шевченко, русинского 
Петефи; 

потек тт (зуп сердак) АГ БГЕБСПЯЯ [П-Г] =зипун, 
сермяга; *гуня е товста, из чисто! вовны и мае довг1 
космата, и завто при робот! и у простый час - носят, 
што не иншое с як тонка, курта и легка гуня [Жтк] 
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=бурка толста, из чистой шерсти и у неё длинные 
космы, поэтому на работу и в обычное время 
одевают зипун, что не иное как тонкая, короткая и 
лёгкая бурка; 

петелькАТЕБ ЯЯ *4ет =петблька; *(на с1но) =петля 
из лыка для переноски сена; *засили з того мотуза 
У нашию [Янв] =завяжи из этой верёвки петельку 
на шею; 

петелькыр1лаг ЛЧ ОБ [Алм] [Ччс] =авоська, сетка; 
тормозок; узелок; *(стрюмбля) =бахрома; *(на 
горнёць) =сетка для переноски кастрюли с пищей на 
поле; (неточ) судки; *на другум клинку висит 
горнёць в -ах [ПлА] =на другом гвоздике висит 
горшок в сетке; 

петснт т ЕБ =заявитель; проситель; 
Петербург (геог) БС =Петербург; 
петербуржан ш =петербуржец; 
=петербуржка; 

петечин|а Е дет ЯЯ > пбтек; *мамка зварят -у у 
гордов! [ПтИ]; 

петат т (полигр) БС =петит; 

петщйя ЕБС ЕБ ЯГ =петиция; *1мператор дав 
Русинам лиш пуст! общянкы на... -ю [ПпС] =им- 
ператор на петицию ответил русинам пустыми 
обещаниями; 

петлЯЕБГ ЕБ =петля; 

Пет(е)р т ЛД ЛЧ > Петрб; *сес!рыбарёве, Петри 
Андр!Й, коли послухали слово Христово, потум 
кулько рыбы имили [Джв] =эти рыбаки, Пётр и 
Андрей, когда послушали слово Христово, потом 
сколько рыбы наловили; 

Петра р! лап (церк 29/06-12/07) БС ЛЧ [П-Г] =день 
первоверховных апостолов Петра и Павла; Петров 
день (нар); *даколи ту на -а ходили панове [Пнк] 
=когда-то в Петров день сюда приходили господа; 
**по -1х двур пустый, а поле густое [Жтк] =после 
Петрова дня новый урожай кормит; 

Петра т (хлопськой имня) [Ччс] > Петр; *м6жи 
бборогами майнув цуравый рёклик Пётры [Птш] 
=между сеновалами мелькнул драный пиджак Петра; 
Петра { (жунськой имня) [Ччс] *гей, у Петры у 
Турадзи // файно заметёно, // Василина заб1гае, // як 
кой веретбно [Дзн]; 

Петро т ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =Пётр; ***4ет *-ик 
=Петруша; *-ик наносив воды у дейж! и валовы 
[Штш] =Петруша наносил воды в кадки и поилки; 
петровк|а ЕБГ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(церк; пять- 
тыжднёвый пуст) =Петров пост; *(6воч) =груша, 
созревающая в начале июля; *май слабо держат -У, 
бо спвред Пётрых быват майтяжа у роц! робота: копа- 
ня и косьба [Жтк] =меньше всего соблюдают Петров 
пост, потому что тогда бывает самая тяжёлая в году 
работа: прополка и сенокос; 

Петроград т (ист геог) ЕБ =Петроград; 

петрол@й т (геол) ЛЧ =нефть; *спочёный, ...по- 
мппаный з пербстраху, тяг ся на хвост! колбны мёжи 
двома старыма в1дьмаками, уд якых пахло паленков 
и -6м [Птш] =вспотевший, с перепугу потерявший 
голову, он тащился в хвосте колонны между двумя 
старыми колдунами, от которых несло водкой и 
нефтью; 
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Петрув а4]} < Пбтро; ЕБ =Петров; **-овы сотикы 
(церк; дары на содбржаня папы) ==денарий святого 
Петра; 

петриика Е (бот РехозеШиита) БГ БС ЕБ ЛЧ НТЯГ 
=петрушка; *ту варят, солят, -у... додают, попопрят 
и квасну ид мясови пудбивку даут [Гнт] =тут варят, 
солят, петрушкой приправляют, поперчат и к мясу 
кислую подливку дают; 

петушя (бот Рева) БС =петуния; 

пех т (зуп незгода) =невезение, неудача; накладка; 
пехарь т =неудачник; 

пеховый а] *(день, торг) =неудачный; *(чолов!к) 
=неудачливый, невезучий; 

пец т БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =печь; *высбкый — 
=домна; *майстер на -ы =печник; *4ет > пёцик; 
**ани -а, ани лавищ! [флк] ==и наго, и босо, и без 
пояса; 

пецака (зоол Отабга Ктатеги; Отабга ипабга Симег) 
ИТ =умбра; собачья рыба; 

пецик т БС =печка; камелёк; *желйзный — =бур- 
жуйка; 

пецкарь т [Ччс] =печник; 

пец овый аа} ЯГ =печной; 

пецух т ЛЧ [Дхн] =лежебока, бездельник; *(топич; 
редк уст) =истопник; 

пбчав|а Е =выпечка; объем хлебной продукции, 
выпекаемой за один раз; *взяв соб! издомю шесть — 
хл/ба а писть фунтув солонины [Врх] = взял с собой 
из дому 6 выпечек хлеба и 6 фунтов солонины; 
печарка Г (бот РзапойНа сатрезн15) БГ ЛЧ =пече- 
рица; 

печатаный а4} АГ =печатный; не рукописный; *-— 
на машинц! =машинописный; *найденый мнов 
помёжи пашрями учёного ...непудписаный - текст 
«Два неббсн! листкы» [Кпр] =мной найден между 
бумагами учёного печатный неподписанный текст 
«Два неббёсн! листкы»; 

печатаня п ЕБ ЛЧ =печать, печатание; *сесь текст 
= тшографського, брошурованый и понумерованый 
[Кипр] =текст этот типографской печати, сброшюро- 
ванный и пронумерованый; 

печатати таб 1 АГ БГЕБ ЛЧ *- што =печатать 
что; ставить печать на чём; *-— ся =печататься; 
печатк|а Г АГ БГ ЕБ ЯГ =печать; *кругла -а 
=круглая печать; *ударити -у =поставить печать; 
печатло п ЯЯ =отпечаток; оттиск печати; тавро; 
*(эвф уШуа) ОБ > шча, потка; 

печатлованя п *(скота) =клеймение; *(писем) 
=штемпелевание; *(акт) =наложение печати; 
печатловати шаб и АГ *(скут) =клеймить; на- 
носить тавро; *(письмб) =штемпелевать; *(акту) 
=ставить печать на документ; 

печатник т ЕБ ЛЧ =типограф; печатник; *(ист) 
=хранитель печати; 

печатной п =сбор за клеймение; 

печатн] ый ад} ЕБ ЛЧ =печатный; *-ый лист 
=печатный лист; *-а ладичка =коробка для печати; 
*-ый вуск =сургуч; *-а хыба =опечатка; *-а ма- 
шинка =пишущая машинка; *текст сесь писаный 
на якомусь завивалному пашрёви, правда ужё на 
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-уй машинцщ [Кпр] =текст этот написан на какой-то 
обёрточной бумаге, правда, уже на пишущей ма- 
шинке; 

печатня Е АГ ЕБ =типография; *(инф) =печата- 
ющее устройство; принтер; *1672 Маляховськый 
просив уд короля Леопблда 1....гроший на славянську 
—ю, бо, каже, батькы православн! учат ся у лутера- 
нув и калвинув [Гдн] =1672 Маляховский просилу 
короля Леопольда Г денег на славянскую типогра- 
фию, ибо, говорит, православные батюшки учатся у 
лютеран и кальвинистов; 

печать Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =печать; 
клеймо, марка; штемпель; тавро; *ясна - =чёткий 
текст / шрифт; *(прёса) =печать, пресса; *ударити 
— =запечатать; заклеймить; *покласти - =поставить 
печать; *- нашу притискаеме {1674} [Ллк] =печать 
нашу налагаем; *на наши ворота - ударили, // обы 
до нас хлош! булше не ходили [флк]; 

печ сйка Е (бот СисигоЦа реро) ЛЧ =тыква столовая; 
печенина # (зуп печёня) БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] 
=жаркое; поджарка; 

печениц/я ЕБГ ЛЧ [П-Г] [Ччс] > сушениця; *-1 из 
яблок... у печи сьме сушили [Злс] =сушенину из 
яблок мы сушили в печи; 

Печенйы р1 (ист) ЛЧ =печенеги; 

печеёный а] АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =печёный; *(фиг) 
=матёрый, закоренелый; махровый; рьяный; за- 
ядлый, отьявленный; прожжённый; *(охтёмный) 
=записной; *-ый Руснак (экспр) =убеждённый 
русин; *не скажу ряд страв, лем тулько припомню... 
были рыбы, ...были грибы, сушеён! и —1 [Гдн] =не 
назову меню, помню только, была рыба, были грибы, 
сушёные и печёные; *на шпаргейт! гусь -а.... //ана 
стол! погар вина [флк]; 

пеёченя п (дей) ЕБ ЛЧ ЯГ=выпечка; *- и продаваня 
=выпечка и продажа; *- нарожн! =жарка на вертеле; 
*порошок на - =порошок для печенья; *{убряд} — 
крачуна ..западнуй области Пудкарпатя, хоть сы 
6го находиме и на восточнуй; зато за Карпатами 6го 
нес [Птш] =обряд выпечки рождественского каравая 
западной области Подкарпатья, хотя следы его есть 
на восточной; зато за Карпатами его нет; 

печеня Е(кул зуп печенина) АГ БС СП ЯГ =жаркое, 
поджарка; *бараняча — =жаркое / поджарка из 
баранины; *гост! притомн! уже ид -1 имили ся до 
фляшок, повных силным ...вином [Гдн] =присут- 
ствующие гости уже к жаркому потянулись к 
бутылкам, наполненным крепким вином; 
печериця Ё (бот РзаНоНа сапрези1$) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
ЯЯ [1-Г] =печерица; *зморщен! губы, як пере- 
старл! -1, до такту приплёсковали [Слк] =смор- 
щенные губы, словно перестоявшиеся печерицы, 
прихлопывали в такт; 

печи паб и (ткж пекти) АГ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =печь; 
*(за рану) =саднить; *(фиг) =надувать; облапо- 
шивать; *ганьба му -6 тварь =у него от стыда горит 
лицо; *куме, ци читали сьте, як -ут Русина Казары? 
[Ллк] =кум, я вы читали, как надувают русина 
хозары?; *рыбы имав, та пюк, та з того жив [Гнт]; 
*—и ся =печься; *-и ся о чум =печься о чём; 





печиварня Е=цех выпечки; кондитерский цех; 
печиварь т =кондитер; 

печиво п БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(хл!б) =выпечка; хлебо- 
булочные изделия; *(цукрарськой) =пирожные; 
кондитерские изделия; 

печл ивость ЕЕБ =заботливость; тщательность; 
печлив|ый а4] =внимательный, заботливый; тща- 
тельный; ***а4у *-о =внимательно, заботливо; 
тщательно; 

печовин(а Е (ист) ЛД =налог за дрова; *-у каждый 
кметь телековый повинен дати два мркы пожонськи 
[Джв] =налог за дрова с каждого селянина два чет- 
верика; 

печуика {БГ БС ЛЧ НТ СП ЯГ =печень; *@1ла -а 
=лёгкие; ливер; потроха; *чбрна -а =печёнка; ливер; 
потроха; *курицю... коли убрали из нЕ! -ы, сврдце, 
пухло, кышкы, наповнят,.. зашиют, так изварят, а 
напослид испекут [Жтк] =курицу, вынув из неё ливер, 
сердце, пупок, кишки, фаршируют, зашивают, в таком 
виде варят, и наконец запекают; 

печунковый аа} БС ЛЧ =печёночный; ливерный; 
печ учка (бот СисигОИа реро) ЛЧ =тыква столовая; 
Пешт т (геог) АГ БС ЕБ ЛЧ =Пешт; Будапешт; 
*израдливых панув... у —у изгубили [Джв] =преда- 
телей казнили в Пеште; 

пештянськый аа} ЕБ ЛЧ =пештский; будапештский; 
пощеный аа] ЕБ [П-Г] =холёный, изнеженный; 
поащеня п ЕБ ЯГ =ласка, нега; ласковость, нежность; 
пещера РБС ЛЧ НТ =пещера; (камняна) грот; *чорт 
ударив дверима... коза навкы лишила ся у -1; удтогды 
рогатых куз называвут чортовым наснём [М-П] 
=чёрт захлопнул дверь... коза навек осталась в пе- 
щере; с тех пор рогатых коз называют чортовым от- 
родьем; 

пещерный а БС =пещерный; *- вк / чоловк 
=пещерный век / человек; 

Пемонт т (геог) =Пьемонт; 

пеёс|а Е=пьеса; *Бровди пише щи -у... на 17 актув 
[пр] =Броди ещё пишет пьесу в 17 актах; 

Петростт (геог) АГ=Петрос; 

пиварня ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =пивная; пивной бар; 
пивбар; 

пиварь т БС =торговец пивом; любитель пива; 
пивйти таб и цег АГ ЛД =пивать; *коли будете 
пити из того колодязя, из котрого овун-в [Джв] =когда 
будете пить из того колодца, из которого он пивал; 
пивник т ЕБ [П-Г] =кувшин; **доты - воду носит, 
докы ся ухо не урвв [Лзн] ==повадился кувшин по 
воду ходить, на том ему и голову положить; 
пивниця ГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧНТСП ЯГЯЯ [П-Г] 
=подвал, погреб; *тогды я там... = правив, хлвы 
правив {1603} [Ллк] =я там тогда строил погребы, 
сараи; 

пивничАп дет < пивник; =кувшинчик; *айбо, брате, 
тотб —, што я тоб1 понюс самокьиши, де е? [Лзн] 
=слышь, братишка, тот кувшинчик, что я тебе про- 
стокваши приносил, где он?; 

пивничка {=подпол; 

пивничный а4} ЕБ =подвальный; 

пивный аа} БГ ЯГ =пивной; 
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пиво п АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пиво; *дати 
на — =дать чаевые; *корчму сёлську не маеме, али... 
{каждый} може варити згор/лку, — тай продавати 
[Джв] =пивной в селе нет, но каждый может варить 
водку, пиво и продавать; 

пивовареня п =пивоварбние; 

пивоварник т ЛЧ =пивовар; 

пивоварный ад} =пивоваренный; 

пивоварня ГЕБ ЛЧ ЯГ =пивзавод; пивоваренный 
завод; *-— Шенборн-Бухгайм, Пудгоряны-Мукачо- 
во... закладенар.1728; спещалитеты: 14° свилое, 16° 
чорное [ох] =пивзавод Шенборн-Бухгайм, Подго- 
ряны-Мукачево... основан в 1728 г.; фирменные сор- 
та: 14° светлое, 16° тёмное; 

пийжм арь т (зоол Мизе!а епишеа зуп герм!нак) 
ИТ =горностай; 

Пийтер тт (обл) =Пётр; ***4ет *-ко =Петруша; 
пиклЯ- (нар)> питля- *в!чно блукАючого пикляка 
ридше и рдше было види [ПлА] =вечно скитаю- 
щегося браконьера видели всё реже и реже; 

пила 5963 Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пила; 
*бензинова / рамова -а =бензопила / ножовка; 
*кружна / дворучна -а =циркулярная / двуручная 
пила; *(ф1рес) / парбва -а [М-В] =лесопильня; 
пилорама; ***4ет *-ка =пилка; 

пиленя п БС =пиление, пилка, распиловка; 

пилип овець т (церк) ЛЧ =рождественский пост; 
Филиппов пост; *- незвыкли шлый испостити, бо 
из булшой части лиш уд Микул [Жтк] =рождест- 
венский пост не проводят обычно весь в говеньи, но 
в основном, только от дня св. Николая; 

пилип овськый ад} БГ =филипповский; 

пилити таб т АГБЬГБСЕБ ЯГ ЯЯ =пилить; 
пилкастый а4} БС =пилообразный; зазубренный; 
пилни|к ш ЕБ ОБ ЯГ [П-Г] [Ччс] =напильник; 
***Цет *-чок =надфиль; *справлю дкы на 0с- 
трум кунци и на дупщ круглым -чком [нч] =над- 
филем делаю дырки на остром и тупом конце яйца; 
пилн ованя п БС ЕБ =усердие, старание, рвение; 
пилн|овати таб ши (зуп усиловати ся) БС ЕБ ЛД 
ЛЧ СП=стараться; прилежать; *-уй науцу.... не лнуй 
ся за свуй дар, што ти ся дало пророчество из 
покладенём рукы попувства [Джв] =прилежи в 
богослужении, не ленись со своим даром проро- 
чества, данным тебе рукоположением в священ- 
нический сан; 

пилность ЕБГ БС ЕБЛЧ =срочность; неотложность; 
безотлагательность; усердность, усердие, приле- 
жание; 

пилн|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
*(неудкладный) =срочный, не терпящий отлага- 
тельства; скорый; *(усиловный) =прилежный, 
усердный, старательный; *-а телеграма =срочная 
телеграмма; ***а4у [Алм] *-о =срочно; поскорее; 
прилежно, усердно, старательно; *усилуйте ся, обы 
дало ся —-о кончило [Олш] =старайтесь, чтоб дело 
прилежно совершалось; *стли Туркы испод Вдня 
—о уткати [пок]; 

пилован|ый ад} =поспешный, торопливый; **из 
—ой роботы нич; -а робота — шла соромота [Лзн] 





—=поспешишь — людей насмешишь; тише едешь — 
дальше будешь; 

пиловати штаб ши (зуп понагляти) (ся) АГ ЕБ ЛЧ 
СП ЯЯ =торопиться; спешить; *зачати = =зато- 
ропиться; *край пилуе ко погыбели [Чпй] =страна 
устремилась к гибели; 

пиловин|а Е (ткж-ыр!ЕБ) БС ЛЧ [Алм] =опилки; 
пиловиня п со] СП > пиловина; 

пил ов]ый аа} АГ =распилочный; пиловочный; *-0е 
дерево =пиловочник; 

пил уюч|ый а4] ЕБ =торопящийся; спешащий; 
***а4у *-и =торопясь; второпях; впопыхах (разг); 
спеша; поспешно; 

пиля ргер БГЕБЛЧ *-=возле ‚ около; наряду; (фиг) 
на фоне чего; *- сёго / того =попутно; мимоходом; 
между прочим; *еднб - другого =рядом; *кедь 
земля и - малоГроботы бивно родит, тогды и туй зло 
вплыне на розвуй сил [Чий] =если земля и при малых 
затратах обильно плодоносит, то и это плохо повлияет 
на развитие сил; 

пиляпл одный а4] =околоплодный; 

пиляч т БС =пильцик; 

пипець та БС ЛЧ =типун; нарост на языке у цыплят; 
воспаление зоба у кур; **Бодай ти - на языку 
(в)ускочив! ==Типун тебе на язык!; 

пирог т (кул) БС ЕБ ЛЧ НТ =вареник; *(из мясом) 
=пельмень; *дуркала машина, лытавчи едён за 
другым снопы, як лыгат зголоднйтый за день косарь 
або орач -ы [ПтВ] =стучала молотилка, поглощая 
один за другим снопы, как поглощает изголодав- 
шийся за день косарь или пахарь вареники; 

пиррь т (зоол ТвутаЦиаз путаЦаз) ЕБ ИТ НТОБСП 
ЯЯ [П-Г] =хариус; *-Л чорну, з черлёныма цятками 
[Янв] =хариус чёрный, в красную крапинку; 
писало п ЛЧ =ручка; *лупковое - =грифель; 
писалце п ЕБ =стержень (авторучки / карандаша); 
писанин(а # (прен) БС ЕБ ЯГ =писанина; *Слвай 
сам, окрем своёй -ы, окрем свого рзбарства, не 
дуже думав ни на што [Мрн] =сам Сильвай кроме 
своей писанины, кроме своей резьбы, не слишком- 
то заботился о чём-либо: 

писаше п (уст) =документ; жалоба, прошение; 
ходатайство; *тым нашым листовным 61зон- 
шаством даемо - [Сбв] =этим нашим докумен- 
тальным свидетельством подаем ходатайство; 
писан|ка АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯЯ =расписанное яйцо 
(пасхальное); *(запис) =записка; *окрёмый убряд 
жертв... - закопованя -ок в гроб, гостина на гроб, 
ношеня страв на гроб [Птш] =особый обряд жертв — 
закапывание расписанных яиц в могилу, угощение 
на могиле, ношение пищи на могилу; 

писаный а] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ *(на пашрю) 
=(на)писанный; *(цфрбованый) =писаный; распис- 
ной; *(руков) -ый =рукописный; *-ый язык 
=письменный язык; *за -ым и звычаёвым законом 
=по писанным и неписанным законам; *бисагы 
вовнянт, —1=сумки суконные, расписные; *{листкы} 
так -1 акурат, як мы говориме [Гдн] =на листочках 
точно так написано, ка мы говорим; 

писаня п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =писание; 
запись; написание; *(лит) =произведение; сочине- 
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ние; *(давное) = =письменный памятник; 
протокола =ведение протокола; *(на писанках) 
=роспись; *др. Стрипськый, перестудюовавши... нап! 
литературн! памятникы... и стихотворы, звйдае: на што 
нас сес! стар! — научают? [Влш =др. Стрипский, 
изучив наши литературные памятники и стихо- 
творения, спрашивает: чему нас учат эти старые 
произведения?; 

писарня ГЕБ ЛЧ ОБ =кабинет; *телеграфична — 
=телеграфное агентство; *(ист) =писарская (ком- 
ната); 

писарськый а} БГ БС ЕБ =писарский; 

писарчук т (пей) АГ ЕБ =бумагомаратель, писака; 
борзописец; щелкопёр, стрекулист (уст); *Шла 
литература, што сес! сюды забил! панбве и панчукы 
=ы понашкрябали [Гдн] =это целая литература, то 
что забежавшие сюда господа и барчуки борзопис- 
цы накропали; 

писарь т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =писарь; писец; 
(уст) стрекулист; ***4ет *-чик (пей) =писаришка; 
борзописец; 

писарька ЕБС *(секретарька) =машинистка; (разг) 
секретарша; *-— писанок =расписчица пасхальных 
яиц; 

писатещь т АГ БС ЕБЛЧ =писатель; *кажда зтрёх 
ор1ентащй мала властн:... новинкы, часописы, -1, 
прозадикы и драматикы [Мгч] =каждая из трёх 
ориентаций имела свои собственные газеты, 
журналы, своих писателей, прозаиков и драматургов; 
***[ *-ъка =писательница; 

писательскый а4} БС =писательский; *майжбнь, 
..чув сесю 1стор!ю, а пак дав то до -ого брушеня 
[Кпр] =наверное, он слыхал эту историю, и потом 
взялся за еб писательскую огранку; 

писателюв аа} БС *- гумор =юмор писателя; 
писати таб и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] 
=писать; *-в сярук 1948 =шёл 1948 год; *пустити ся 
=ти =расписаться; *(скбро) =строчить; *-ти 
писанкы =расписывать пасхальные яйца; *склонив 
ся наш Стёфан над Актов, розгорнув егзекущйный 
лист и зачав -ти [Врн] =склонился наш Стефан над 
документом, развернул судебно-исполнительный 
лист и стал писать; *-ти ся на плус1 / мнус! =быть 
на хорошем / плохом счету; *як ся пишете? =как 
ваша фамилия? как вас зовут? ваше имя?; 

писачкы рати =писание; диктант; 

писбика Е (арго) =письменный экзамен; 
писемниц/я Ё =грамматика; *сондажное вуданя -1 
осуществило ся у маю 1997. года [Мгч] =пробное 
издание грамматики осуществлено в мае 1997 года; 
писёмный ад} БГ ЛЧ ЯГ *(екзамен) =письменный; 
*(чоловк) =грамотный; *кедь газда не знае читАти, 
едён -ый чоловик читае [Жтк] =если хозяин не умеет 
читать, то читает один из грамотных; ***а4у ЕБ 
*—о =письменно; 

писбмств|о п АГ =литература; письменность; 
*красное -о =художественная литература; *урядное 
—о =деловая письменность; *на вто, ож читаеме 
вутвур красного -а, вказувут ужё перв1 шорикы 





[Кпр] =уже с первых строчек читатель видит, что это 
произведение художественной литературы; 

писк т БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =гудок; писк; 

пискавка Г (зоол Со$ тошапит) =щиповка 
горная; 

пискалка ГБГ ЛЧ =свисток; *(муз) =простейший 
губной инструмент в виде деревянной рамки с 
зажатым листком или травинкой; 

писканя п БС =свист; свисток; *(телефона / 
локомотивы) =гудок; *двоголосой - =двухголосый 
свист; 

пискати таБ ше АГ БС ЛЧ НТ ЯГ =пищать, по- 
свистывать, щебетать; свистеть, тонко петь; взвиз- 
гивать; *(локомотива) =давать гудок; *(на пищалц!) 
=играть на дудке, свирели; *старый бача сидит при 
кошарт, -т на фуяр!=старый овчар сидит у кошары, 
играет на дуде; 

пискачый а4) БС =свистящий; 

пискля п ОБ> штя; ***пискля Ё (зоол) > пискавка; 
пискляв|ый аа] =пискливый; визгливый; *ворбна 
..вуводила сво! —1 голята [Птш] =ворона выводила 
своих пискливых голышей; 

пискнути аб ши ЕБ НТ =пискнуть, взвизгнуть; 
*(двер!) =скрипнуть; 

пискор]ь т (зоол М15еигии$ #05315 зуп чк) ЕБ ЛЧ 
ОБ =вьюн; *мёжи лакутками у Русина... у гов!ня 
гернькы, -1, грибы смажен! [Жтк] =срёди лакомств 
у русина в говенье сельдь, вьюн, жареные грибы; 
пискот т =писк; хныканье, нытьё; *было чути -ы 
и ревы [М-П] =слышалось хныканье и плач; 
пискун т (зоол Зогех агапеиз) ИТ =бурозубка; 
землеройка лесная; 

писля п (цуравой горня) ЛЧ =кружка с отломанной 
ручкой; 

писляк т ЛЧ =прохудившийся горшок; 

пислячка Е (зуп фушовка) ЕБ ЛЧ =перезрелая слива; 
п исовати таб { Цег ЕБ =писывать; 

писовня Г ЯГ =правописание; 

писчок т ЛЧ ОБ [П-Г] *(оцёлёвый) =(стальное) перо; 
(авто)ручка; *(скляный) =рисовальная трубочка; 
*писчок (ци не сам Митрак ёго утворив?) [Стр]; 
письм|бп АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГЯЯ [П-Г] 
=письмо; почерк; документ; *- на дорученя 
=письмо с уведомлением; *на -1/у -1=в письмен- 
ном виде; *(давное) -6 =письмена; письменный 
памятник; *егитетськое —6 =египетские письмена; 
*сятое -о > сятый; *писав ми милёнькый -0 з 
Америкы, // жебы-м го чекала, ей, тот рочок на пиф! 
[Гшв]; 

письмовод т ЕБ =подьячий (ист); 

письмовый аа} =почерковый; 

питво п со1 [Алм] =напитки; питьб; 

питейча п со! (нар) > питбльча; 

питель т (зуп пытля В) ЛЧ ЯГ [Ччс] =мельничное 
сито под воронкой; (мельничный) грохот; *(уст) 
=мешок; 

пительча п со] *(ряндя) =ветошь; *(цуря) =лох- 
мотья, старьё; 

пити паб 1: (пю, пеш, пе / пию, пиеш, пие) АГ БГ 
БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =пить; *(лк) 
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=принимать; *е Яс1нська гор, та там сут так! Икы, 
што полвит му, кедь буде - [Гнт] =есть Ясинянская 
гора, и там есть такие лекарства, что ему полегчает, 
если он будет их принимать; *не пеш ни ты, не пю 
НИ Я, // та тко буде —? [флк]; **-, як дуга; —, як в 
д1раву бочку лляти [флк] ==пить как бездонная 
бочка; *- ся =питься; 

питим т (уст) ЛЧ =родной отец; ***Ё *-а=родная 
мать; 

питлёванЦый а9} БГ ЛЧ [П-Г] *-а мукё =пеклеван- 
ная мука, пеклеванка; пеклевань (обл спец); *-ый 
хл!б =пеклеванник; пеклеванный хлеб; 

питлёвти таб и АГЕБЛЧ =пеклевать; *в1тров1 
млины йграли, тай пшеничку -—ли [Дмн]; 

питляк т =браконьер; 

питляцькый ад} =браконьерский; 

питлячити таб шт =браконьерствовать; 
питн|ый аа} БГ ЕБ *(на питя) =питьевой; *(обл)> 
питбомый; *у туй коли@... щи десятеро, та щи отёць 
з матерёв и бабов, старбв босорканёв Зузков, -ов 
нжабабов [ПТВ] =в этой лачуге ещё десятеро, да ещё 
отец с матерью и бабушкой, старой ведьмой Зузкой, 
настоящей бабой-ягой; 

пит дм|ый ад} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =родной, родимый; 
собственный; настоящий; *(за зв!ря) =приру- 
ченный; *-ый продукт =продукт собственного 
производства; *на тотб с16 писаше даемё и печатёв 
нашов сёлськов —ов потверждаеме [Джв] =об этом 
даём настоящий документ и сельской печатью нашей 
собственной подтверждаем; 

питЯя п БГ БС ЕБ СП ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =пить&, 
напиток; *на - =питьевой; *чажкое - =запой; *у 
такум вендиг-фогадов1 буде слобудно бодай яке -... 
продавати [Джв] =в таком заезжем дворе можно 
будет продавать любые напитки; 

пиика {(< пух [Ччс]) =пупырышек (от ощипывания 
перьев); 

пишучый а4] =пишущий; 

пищалити штаб ши =играть на дудке; *пищалочка 
не -, // трумбета не дуе, // увчарика дома не е, // 
увчарик вандруе [Лзн]; 

пищал|ка Е АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =дудка, 
свирель; *дувн! 1струмёнты: трумбеёта, кларнет, 
фагот, — [Чпй] =духовые инструменты: труба, кларнет, 
фагот, дудка; ***4ет *-ятко =свистулька; 
пищалков|ый а4] =свирельный; *(порбжный) 
=дудчатый, полый; *-а кустка (анат зуп т1б1я) 
=большая берцовая кость; 
пищалкош т БС =дударь, дудочник; 
=дудочница; 

пищаня п БГ БС =писк; 

пищати таб ше АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =пищать; 
пищок т ЯГ ЯЯ [П-Г] =пищик; зуммер; *(муз) 
=мундштук (муз. инструмента); дудочка; рожок; 
*(на авт!) =клаксон; сигнал; 

пия !=пьянка, попойка, выпивка; кутёж; гульба; 
пиявка (зоол Нти4о тедста|$) ЕБ ЛЧ ЯГ =пиявка; 
пиЯк(а) т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =пьяница; пропойца; 
питух; *мужа я мала, // мала я мужа // пияка [Лнт]; 
***[ * мка =пьяница; 
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пиялня #=бювет; 

пиятика Е БГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ =пьянка, попойка, 
выпивка; кутёж; гульба; *Х. гулятика: 1. -, 2. танёчн! 
..коломыйкы; Х]. войсько: 1. бранка, 2...касарня 
[Стр] =Х. гулянье: 1. попойка, 2. танцевальные 
..частушки; ХТ. армия: 1. призьв, 2...казарма; 

пият ов|ый а4} АГ *-—1 грош! (ист) =вид оброка за 
право винокурения; 

пияцьк]ый а} ЕБ *-ый нус =нос пьяницы; *-ый 
голос =испитой / пьяный голос; *-а сшванка 
=застольная песня; 

пиячити таб ши БГ ЕБ =пьянствовать, кутить, 
гулять; 

тп (мат) БС =пи; 

танста т БС ЕБ ЯГ =пианист; *Жимонд Лёндел 
быв талантливый -—-концертант, компонста, педагог, 
акомпан!Атор и публищста [пр] =Жигмонд Лендьел 
был талантливым пианистом-концертантом, компо- 
зитором, педагогом, аккомпаниатором и публи- 
цистом; ***Р *-ка =пианистка; 

шашстичн|ый а4} =связанный с пианистом; 
*Гебрий Рче! в 30-х роках... розвиват активну -у и 
композ!торську чинность [пр] =Георгий Ричеи в 30- 
е годы ведёт активную деятельность пианиста и 
композитора; 

шано п (муз) БС =пиано; 
=пианино; 

тан овка (разг) =аккордеон; 
тарста т (церк кат) БС [Дхн] =пиарист; член 
ордена пиаристов; *у подолинськых шаргстув в 1805. 
рощ! было ...11 дтий худобных рольникув [БН] =в 
1805 году в Подолинце у пиаристов училось 11 детей 
из бедных крестьянских семей; 

шастер т БС =пиастр; 

пвкало п ОБ [П-Г] =пискун т, пискунья # 
пвкати штаб и ЕБ ЯЯ [П-Г] *(иията) =пищать; 
*(потята) =чирикать; 

тшвибучителрь т (церк ист) БС ЕБ =певчий-учитель; 
*список учеников указус ...имена нашых пузднй- 
шых с(в)ящёникув и -юв [Мрн] =в списке учеников 
обнаруживаются имена наших в последующем 
священников и певчих-учителей; 
твцёучительскый а4] (церк) =певческий; 
швчаник т (редк зуп колядник) =исполнитель 
колядок; *давно и на Микблы ишов тот Миколай на 
кони... коня вберали файно, здалеку было чути, ож 
иде куньз-ами [Сбд] =встарину и в день св. Николая 
приходил Николай на коне... коня красиво наряжали, 
издали было слышно, что приближается конь с 
исполнителями колядок; 

тготати ша ши =ржать; *топоря удцёкало 
{кобыл!} задок: далёко в мочари пасб та шгоче за 
передком [Гнт] =топорик отсёк кобыле зад: далеко в 
болоте он пасётся и ржёт за передком; 

пимей т БС =пигмей; 

пимеёит т БС =пигмент; 

пиментовати таБ & БС =пигментировать; 
тетет т БС =пиетет; почитание; благоговение; 
тшжама ЕБС ЯГ =пижама; 

покма # (бот Тапасенит зуп нар ворбтчик) БС 
=пижма; 





*(1нструмент [Мгч]) 
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шк аа] БС *(карт) =пиковыйЙ; пики; *(шищ) =пик; 
*дама - =пиковая дама; *-— десятка =десятка пики; 
па # (зуп ланча) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пика; 

шкад ор т (зуп ланчарь) БС =пикадор; 

шкант вия ЕБС =пикантность; 
шкантный а4} БС =пикантный; 
=пряный; 

пжати таБ тг БГ [Ччс] =пикать; 
шкет тп (воен и текс) БС =пикет; 
шкетовый аа] (текс) =пикейный; 
шкровати таб ти (воен) БС =пикировать; 
шкровач т (воен) БС =пикировщик; 

шкруючый аа] (воен) БС =пикирующий; 

пжник т ЕБ ЯГ=пикник; 

пкниц Е (кул) АГ БГ ЕБ ЛЧ =домашняя сыро- 
копчёная колбаса; *аж знаете, што такое гайдуча 
капуста, то е смажена капуста з дарабчиками на ды- 
му вус(о)хлыми -1 [Гдн] =если вы знаете что такое 
гайдучья капуста, это жареная капуста с кусочками 
домашней сырокопчёной колбасы, высушенной на 
дыму; 

шкн|ый а} ЛЧ =используемый при выпечке; *-ое 
корыто =корыто для замеса; 

пксла РБС =капсула, оболочка; *(на иглы, гом- 
бошкы) =футляр; коробочка; 

шктограма Г =пиктограмма; 

Шлатит (ист церк) ЛД =Пилат; *два тайн! ученици 
Христовы... были богат! оба, пришли дёрзостно ико 
—ови [Джв] =два тайных ученика Христа... оба богатые 
люди, отважно пришли к Пилату; 

Плзень # (геог) =Пльзень т; 

шлот т БС ЯГ =пилот; лётчик; *(пифы) =лоцман; 
***%[ > ка; 

шлотаж т =пилотаж; 

тлотка ЕБС ОБ ЯГ *(особа) =лётчица; *(бонет) 
=пилотка; 

тшлотовати таб и ЯГ =пилотировать; 
шлотськ|ый ад} БС *-а кабина =кабина лётчика; 
шлуда (мед; ткж шрула) БС ЕБ =пилюля; таблетка; 
*(кашбтка) =капсула; **прумкнути гурку -у 
==проглотить горькую пилюлю;  ***4ет *-ка 
=пилюлька; таблетка; *дали мен пару жмень усякых 
=ок [Кшл] =мне дали несколько горстей всяческих 
таблеток; 

пита БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =пена; *-а на 
брытваня [Мгч] =крем для бритья; *(на конёви) 
=мыло; **ко ся топит, тот ся -ы вхопит [Ччс] 
—=утопающий и за соломинку хватается; 
шнастый а4} БС =пенистый; 

пигвин т (зоол Ареподуез) БС ЯГ =пингвин; 
шиг-понг т (спорт) БС =пинг-понг; настольный 
теннис; 

пиити та у АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =пенить; *— 
ся =пениться; *- ся уд злости =говорить с пеной у 
рта; шипеть от злости; 

пишет (церк) БС ЛЧ =песнопение; 

пя # (бот Ритаз ртеа) БС =пиния; 

шикач т (зоол Рупа рута) ИТ =снегирь; 
пикошити 1таЬ г *-— кого (фам) =разбираться с 
кем; потрошить кого; 


*(за страву) 





пита БС =пинта; 

шицета БС =пинцет; *укаж на рисунку ...чтес 
(-у) на брыва [нч] =покажи на рисунке пинцет для 
бровей; 

шицеток т АГ ЛД =транспортировочный ящик; 
*(воен) =зарядный ящик; *- засланый быв до 
Каролю {1751} [Олш] =транспортировочный ящик 
был выслан в Кароль; 

шичити таб пи (комар) =жужжать; 

тияжниця ЕЯГ =кошелёк; 

пиязь т АГ БГ ЕБЛД ЛЧ НТОБ ЯГ [П-Г] =монета; 
*со| (ткж -71) =деньги; *(ист)=деньга; *готовый -ь 
=наличные деньги; *вапи небожатка там дуже 
цуравы, иззябут ся, голодувут, ёйкавут, айбо то ищи 
нич, майбулша б1да, што ани едного злого -я не 
мавут [Сбв] =ваши бедняжки там совершенно 
оборваны, мёрзнут, голодают, стонут, но это ещё не 
всб, хуже всего, что ни гроша медного у них нет; 
**великый -ь ==длинный рубль; **злый -я =ло- 
маный / медный грош; **злый -ъ не пропаде [флк] 
—==худое споро, не сживёшь скоро; **-1 на стром! 
не ростут [Глг| ==деньги с неба не падают; ***4ет 
*-ик=денежка; монетка; 

тшнязьникт АГ =казначей; финансист; ***Ё *-чка 
=казначей; финансист; 

тиязьн ицтво п =финансы; 

шиязьн| ый а4} АГ =денежный; *кулькый грх 
лакомость —а [Ктк] =какой грех жадность к деньгам; 
тияк т (обл) =кувшин; *баранчата и теличкы, котр! 
сама вугодовала з рук и вупоила зшняка [Птш] =ба- 
рашки и телушки, которых она сама кормила сруки 
поила из кувшина; 

плиячый а] БС =пенящий; *- ся =пенящийся; 
тонёр ш ЕБ ЯГ =пионер; *(воен) [М-В] =сапёр- 
дорожник; *Лус Армстронг, на прбзывку Сачмо, 
= джёза, прный своёв сшваючов трумбётов и 
грубым голосом [нч] =Луи Амстронг, по прозвищу 
Сачмо, пионер джаза, прославившийся своей 
поющей трубой и грубым голосом; ***Ё *-ка 
=пионерка; 

тонерськый а4] =пионерский; 

пта {АГ ЛЧ НТ ОБ [П-Г] =трубка курительная; 
люлька; *4ет > пшка; *утяг из рота —у, завадив на 
томбу убша [Хст] =вынул трубку изо рта и повесил 
на пуговицу сермяги; 

птарь т [Ччс] =трубочник; 

птати таб ОБ=курить трубку; *гой, бабо, лёдвы 
клпаш, // ищи соб! б1ду -ш [Двг] =ты же еле глаза 
жмуришь, // что ж ты, как сапожник, куришь; 
пташ т ОБ [П-Г] =курильщик трубки; ***# *-жа 
=курильщица трубки; *{баба ка} питу сбплат [Двг] 
=баба курильщица сосёт трубку; 

пт ета Е (зуп капкадло) БС ЯГ =пипетка; 

т-т-п/ пб (искликованя штят) БС =цып-цып-цып; 
пика ЕБСЕБЛЧ *4ет < шпа =пипка, небольшая; 
курительная трубка; *(у спист, фам) =галочка; *чия 
—а на стол! // совгабирув карты грав, // та ту -у 
занехав [Лнт]; **-а мира ==трубка мира; 

пткы р14апе (выр) ЕБ =цыпочки; (цыпки (разг); 
*стати на -ы =стать на цыпочки; *ходити на -ах 
=ходить на цыпочках; 
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птовай т (обл уст) ЛЧ =ножик для чистки трубок; 
птосара ЕЛЧ [Алм] =чубук; 

трам ба БС ЕБ ЛЧ =пирамида; *в души отця Пётра 
..заво! морськи.... в них ..кёдры Л!банбна, палмы, 
..-ы [Ттм] =в душе отца Петра пелена морская, в 
ней кедры Ливана, пальмы, пирамиды; 
трамдалный аа} БС =пирамидальный; 

трана Е (зоол Р1хосептаз ргауа) БС =пиранья; 
трат т БС ЕБЛЧ ЯГ =пират; 

тратовати таб ши БС =пиратствовать; 
тратство п ЯГ =пиратство; 

тратськый а4} БС ЕБ ЯГ =пиратский; 
Пренсйськый а4] (геог) ЛЧ =Пиренейський; *-1 
горы =Пиренеи; 

треёико п > шрко; *и муй тра-ла-ла, // жебы-м му 
дала // зелёне - // за пувграйцаря [Грб]; 

прити таь  ЯГ [П-Г] *(мелай) =обдирать листья 
с кукурузного початка; *(фиг) =задирать; *-ти ся 
(за потя) =линять; ронять перья; *-ти ся (фиг) 
=задираться; *вечорами лущили, там скликали 
д1вчат, хлопщ приходили сам! -ти двок; -ли ся, 
бавили ся, дурли, ствали [М-П] =вечерами лущили, 
туда созывали девчат, парни сами приходили задирать 
девчат; задирались, играли, дурачились, пели; 
трат т (геол) БС =пирит; колчедан; 

тртовый а4] (геол) БС =пиритный; колчеданный; 
прёчко п со] дет < шря; АГ *по дворбви зелёному, 
// як из гускы шря, // Айбо тото не -, // мое волостчко 
[дн]; 

прко п (ткж ласк тирёчко) БС *(пбтятя) =пёрышко; 
*(рыбы) =плавник; *(цибул!) =перо; *(муз) =меди- 
атор, плектр; *- из друбнб! флалкы =розетка на 
шляпу из фиалки; *потятко лем раз фыркнуло, а уж 
тор! на стрбм! было; лем едной красной — Ламай- 
дубови в руц! зостало [Глг] =птичка крылышками 
встрепенула и уже оказалась на дереве, а в руке 
Ломайдуба осталось только красивое пёрышко; 
прнагт БС > шрник; 

прник т (на- ЕБ) =пуховик; внутренняя часть 
перины без наволочки; *верьх на - =наволочка; 
трога ЕБС=пирога; 

тромашя ЕБС =пиромания; 

проскубы рат (этн) ЕБ =посиделки, когда 
собираются ощипывать перья для перин и подушек; 
*колИ =... та скубемё шря, а яку кунци та хбчеме йти 
дому, та хлопи! прийдут, та, бывало, так! шрян! 
пуйдут [Сбд] =когда собираются ощипывать перья, 
так мы ощипываем, а в конце, так собираемся домой, 
и приходят парни, так бывало, все в пуху уходят; 
тротехник т ЯГ =пиротехник; 

тротехника РБС ЯГ =пиротехника; 

труёта ЕБС =пируэт; 

труда (нар; дет -ка) ОБ> шлула; *довкола жоны 
у пондёлах на твпши носят -кы [Ччм]; 

пр п со! АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *(пбтят) =перья; 
*(тенгериц?) =оболочка кукурузного початка; 
**познати ворбну по —ю; потя по -ю видко [Лзн] 
==знать пава по перью; **чужде -я не грЕе [Ччс] 
—==чужим умом не проживёшь; 





тряник т (ист) БС ОБ [П-Г] =жандарм; *разуйшли 
сьме из корчмы, а спред нами два -ы [Хст] =как-то 
выходим из корчмы, а тут как тут два жандарма; 
трянка #=плюмаж; султан; эгретка, эгрет; 
пряный аа} БГ =перяной; изготовленный из перьев; 
с приставшими перьями / пухом; *-ый заглавок 
=перяная подушка; *коли шроскубы... та скубеме 
шря, а як у кунци та хочеме йти дому, та хлопц 
прийдут, та, бывало, так! 1 пуйдут [Сбд] =когда 
собираются ощипывать перья, так мы ощипываем, 
а в конце, так собираемся домой, и приходят парни, 
так бывало, все в пуху уходят; 

тшрястый а] БС ЕБ *(хмаркы ситгиз) =перистый; 
*(когут) =величавый; роскошный; *(цвток) 
=махровый, пышный, пушистый; *- калап =шляпа 
с перьями; 

шсенн|ый а4] =песенный; *из 6го зборника легко 
втямити, як новочасн! мадярськ! нарбдн! сшванкы 
вплыли на -у творчость Русинув [пр] =из его 
сборника легко заметить, как современные венгер- 
ские народные песни повлияли на песенное твор- 
чество русин; 

шсковат|]ый а4} БГ ЕБ =песчаный; 
=песчаная почва; 

тсковець т БС ЕБ ЯГ =песчаник; 
тсковина ЕБС ЕБ ЛЧ =песчаная почва; супесок, 
супесь; 

тсковниия Е ЯГ =песочница; 

тсковцёвый аа} =песчаниковый; 

тсков|ый а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *-ой добыванище 
=песчаный карьер; *-—1 ксксы =песочное печенье; 
*-—а годинка =песочные часы; *-а бара / лаба =пес- 
чаная отмель / коса / стрелка; *-ый посып =по- 
верхность, посыпанная песком; *на гор1зонзняла 
ся ...-а хмара [Птш] =на горизонте поднялась пес- 
чаная туча; 

псни[к т ЛЧ =поэт; песенник; *(ист) =лирник; 
*(книга) =песенник; *-к слободы =певец свободы; 
*майславный 1х -к быв Гомёр [Чий] =их славней- 
шим поэтом был Гомер; ***Р *-—чка =поэтесса; 
шснь Г (поэт церк) ЛД ЛЧ НТ ЯГ =песнь; песно- 
пение; 

пеня АГ БС ЕБЛЧ НТ ОБ =стих, стихотворение; 
*(сшванка) =песня; мелодия; *Кинфалуди Шандор 
(1772—1844) писав красн! повтданя, герёшнГ и &гб -1 
[Чпи] =Шандор Кишфалуди писал хорошие рас- 
сказы, превосходны и его стихи; **П--я шсень (церк 
лит) ==Песнь песней; ***4ет *-6чка =стишок; 
песенка; 

тшсоар т БС =писсуар; 

тс] ок т АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =песок; *живый / 
б1гучый -бк =плывун; зыбучий песок; *мы катуне, 
мы катуне, // што из нами буде? // на тум -ку 
погыбнеме, // де воды не буде [Гдн]; 

тстацовый аа] =фисташковый; 

тшсташя Е (бот Р1маса) =фисташка; 

шст оля Е БГ ЕБ ЛЧ =пистолет; *-я з бубном 
=револьвер; *пруткы росшкают в огни и бют нима 
по плит! з кам1ня, и то пак тр/сне, якбы з 1 [Пик] 
=этот прутик накаляют в огне и бьют им по каменной 
плите, оно хлопает, как из пистолета; 


*-а земля 
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шстон тт (воен тех муз) БС ЯГ =пистон; 

пкстри’т ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =веснушка; 
шстрйоват|]ый а4] ЕБ ЛЧ СП =веснущатый; 
конопатый; *поливка розбрызгала ся по Жидх и уд 
того часу стали Жиды -1 [Врх] =суп разбрызгался на 
евреев, и с тех пор евреи веснущатые; 
шстрщуи т =веснущатый парень; 
=веснущатая девушка; 

шстр ушка ЕЁ (зоол За!по #апо) БС =форель ру- 
чейная; 

тсчина (уп живый шсок) ЕБ =плывун; 

шсчинка ГЕБ =песчинка; 

Пиф)тагор т БС =Пифагор; *-ово правило (мат) 
=правило Пифагора; 

штёкурник т (нар) [Алм] =гермафродит; *(фиг) 
=бабник; 

пти штаЬ ша АГ ЛЧ ОБ =петь; кукарекать; *сон не 
брав ся его; на двор! зачали -— когуты, ...аун все ищи 
6ч1 не зажмурив ...про зажиту пригоду [Птш] =сон 
не шёл к нему; на дворе уже петухи стали кричать, а 
он ещё и глаз не сомкнул из-за приключившейся 
истории; 

Пкф)тя Е (фольк) =Пифия; 

птон т (зоол Руфоп) БС =питбн; 

Пипсбургт =Питсбург; *- с промысловый варот 
[Мгч] =Питсбург — промышленный город; 
птькати таБ тг [П-Г] =пищать; 

тть-трать 15 (ткж путь-пуруть БС) =крик пе- 
репёлки; *ци знаете потовмачити людям // пере- 
пеличкы котькот: шть-пёруть? [Слб]; 
шттьтртькати таб тг (за перепеличку, ткж 
путьпурутькати БС) =кричать по-перепелиному; 
ттюлич т (зоол Раззег топапиз, обл) ИТ =воробей 
полевой; 

пиия|(тко) п (р! -та) АГ ЕБ ИТ НТ СП [П-Г] 
=цыплёнок; птенец; цыпка (фам); *зачнут уд дда, 
же ужё тот мав як!сь куре; оты мали та, и с1 опять 
друг! -та [Гдн] =начинают от деда: уже у него было 
сколько-то кур; а у них были цыплята, потом у этих 
цыплят свои цыплята; **-та тепёрь май розумн1, ги 
квочка [Лзн] ==яйца курицу не учат; 

плпячый аа] СП =цыплячий; 

шхот|а ЕБГ ЕБ ЛД ЯГ *(воен) =пехота; *(ист) 
=работа в поле, выполняемая без волов; *телековый 
тазда воловый вулми, а пиный -ов каждый третый 
тыждень {служит} [Джв] =хозяева с полным наделом, 
имеющие волов, отрабатывают с волами, а не 
имеющие - без волов, каждую третью неделю; 
***ау *-ов =пешком; 

шхотн|ый ад] (воен) =пехотный; *-ов лопатков 
вукопав бым пудпору для пушкы [М-В] =я бы 
сапёрной лопаткой выкопал упор для винтовки; 
шхурка Е 4ет =тропка, тропинка; *зачали ити 
увёрьх по... -щ, шо ишла серпентинами по б6рду 
[-Г] =стали идти вверх по тропинке, которая вилась 
серпантином по хребту; 

пищько аду [П-Г] =чуть-чуть; 

пщщькый а4} (ткж пирщькый) ЛЧ [П-Г] =малень- 
кий; малюсенький, махонький; крохотный; 
пщкавка (зоол Зогех) ЛЧ СП =землеройка; 


жж*Ё *-аАНЯ 





пщкати таб ши (ткж пщконйти) АГ ЛЧ =пищать, 
попискивать; пикать; 

пщконти таб ши АГ> тицкати; 

ша Е(5еп пёчи, р! п6ч1) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =печь; 
*высока -— =домна; *куполова топилна - =вагранка; 
*так! печ! мали, у котрых циглу палили [Чий] =у них 
были такие печи, в которых обжигался кирпич; 
**приказка «- бы вбаляти», коли кось рАдко приходит 
навщивляти; раз на рук, як и паска [Птш]; 

пиа { (анат вульг бран ушуа; дет -ка НТ) [Ччс] 
=женский половой орган; 

пииакт БГБСЕБЛЧ ЯГ *(кметь) =пеший работник; 
*(шахы / фиг) =пешка; *(воен) =пехотинец; штык; 
*-ы (воен) =пехота; *пёрвое крестоносное войсько 
стояло из 15000 -ув и 8000 конных катун [Чпй] 
=первое крестовое войско состояло из 15000 пехо- 
тинцев и 8000 кавалеристов; 

плиати шаб ши > ппикати; *у шербликах, де -ют 
двкы // {по куплераях} на заразу хвор! [ПтИ]; 
ппиацькый а} БС =пехотный; 

плика (дет) =писька; 

пликати ттаь тп (дет) БС =писать; 

пииковта ! (кул) БС =бисквит; 

ппиковт овый а] (кул) =бисквитный; 

ппиник т АГ БГЕБЛЧ ЯГ =тропа; *нуч холодна... 
освучуе... узёнькый =... берегом рёкы [Крл] =холодная 
ночь освещает узенькую тропу на берегу реки; 
***Чет *пииничок =тропинка; 

пло а4у АГЕБ ЛД СП ЯГ =пешком; *мы, кмёт 
пана великомбжного грофа Дюла! Ференца, слу- 
жиме -о [Джв] =мы, крепостные сановного барина 
графа Ференца Дюлаи, отрабатываем барщину без 
волов; ***4ет (дет ласк) *-—внько =пешочком; 
пиит оля # (нар) АГЛЧ > шстбля; *Угрин не став 
коло лайкы, ай духом вуняв —ю, та страляй за нами! 
[Гдн] =венгр не ограничится бранью, а мигом до- 
станет пистолет и давай стрелять вслед нам!; 
плиый ад} АГЕБЛДЛЧ [П-Г] =пеший; *-ый остров 
—=островок безопасности; *-ый муст =пешеходный 
мост; *-а пасуля =стелющаяся фасоль; *(кметь) 
=не имеющий волов, выполняющий барщину без 
волов; *чёрез рук 28 днув вуробити мусит воларь 
двома вулми а -ый по [Удв] =в течение года 
крепостной должен отработать 28 дней двумя во- 
лами, а не имеющий волов — без них; ***516$ 
=пешеход; ***а4у > пишо; 

пня п ЕБ =пение (птиц); *чути = когута [Фрн] 
=слышен крик петуха; 

плавт ЛЧ *(росход) =карьер; *(плыть) =Узкий плот 
из 2-3 брёвен для рыбной ловли; *нбсти ся -ом 
=скакать в карьер / карьером; 

плава # (мор) ЕБ =бакен; буй, буёк; 

плавалный а4]} =плавательный; 

плавало п =плавательное средство; 

плаваня п ЕБ ЛЧ =плавание; *-— торлиць / долулиць 
/ жабков / кравлом =плавание на спине / на груди / 
брассом / кролем; 

плаварня ГЕБ =плавательный бассейн; 

плавйти штаб ши АГ БГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =плавать; 
плыть; *(у хмарах) =витать; *годен -ти =на плаву; 
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*-—ла, -ла чорна быль по вол, // любив бы-м двчину, 
леля, пред людьми год! [Гшв]; 

плавач т ВБ ЯГ [П-Г] =пловец; *Аян Торпе, 
австралйськый -.... став маймолодым олмшйськым 
шамшоном у плаваню (1998) [нч] =Аян Торпе, 
австралийский пловец стал самым молодым олим- 
пийским чемпионом по плаванию;  ***ЁР *-ка 
=пловчиха; 

плавба ЕБС ЕБ ЛЧ =плавание; судоходство; проход 
судов; *парникова / парбва -а (ист) =пароходство; 
*пифа довгой -ы =судно дальнего плавания; *Кр:с- 
тоф Колумбус рушив ся трёма плахтарьками з 
Еспанй у пёрву -у глядати [ндпо [нч] =Христофор 
Колумб отправился на трёх парусниках в первое 
плавание из Испании искать Индию; 

плавиня п со] ОБ =плавник; плавниковый лес, де- 
рево; *—-—вдовици дрыва [Бвк] =плавник— для вдовы 
дрова; 

плавити таб г АГНТ *(на огни) =плавить; *(долу 
водов) =сплавлять; *-— ся (на плыт!) =плыть; *-— ся 
(наогнй) =плавиться; 

плавичка Е (зоол №еотуз) ИТ =кутора водяная; 
плавка Е (р!-ы) ЕБ =поплавок; *на верьхнум мотуз! 
сут легк! -ы, котр1 догоры пуддёржуют сйь [ПлА] 
=на верхнем шнуре есть лёгкие поплавки, которые 
удерживают сеть на плаву; 

плавком аду ЛЧ =бегло, свободно; *росповёж =! 
[Чпй] =расскажи бегло!; 

плавкы 516$ рат ЕБ [Алм] [Мгч] =плавки; 
плавкый а] ЕБ =беглый, свободный, гладкий, 
лёгкий; 

плавлюч|ый ад] ЛЧ =плывущий; плавающий; 
плавучий; *-ый пояс =спасательный круг; *-ое 
сподовиня =взвешенный осадок; *-ый муст =на- 
водной мост; ***ау *-и =вплавь; 

плавля п со! =плавник; плавниковый лес, дерево; 
плавный а} ЕБ ЛЧ =плавный; ***а4у *-о =плав- 
но; *проповйж —о! [Чпй] =перескажи бегло!; *-0 
говорит по мадярськы =свободно говорит по-вен- 
герски; 

плавун т ЕБ *-ы (зоол Рашреае) =ластоногие; 
плавунка # (зоол СаШииа сШогориз зуп купалка) 
ИТ =курочка водяная, камышница; 

плавчик т =инструктор по плаванию; водоспаса- 
тель; 

плайат т БС ЯГ =плагиат; *тут щи приходит пуд 
увагу пошестливое наслйдованя (&бо и прямый -) 
[МрВ] =здесь ещё следует назвать повальную 
подражательность (или даже прямой плагиат); 
плагровати таь 1: БС (што / уд кого) =совершать 
плагиат; 

плаём а4у < плай; ЯГ =напрямик, прямиком; на- 
перерез; *сшванка давала ся на зар!нкы, по габах 
Репинкы, била — дгор! на полонину [Фдн] =песня 
пустилась по гальке, по волнам Репинки, понеслась 
прямиком вверх на полонину; 

плазати таб ты ЕБ =ползать; *- пвредкым =пре- 
смыкаться перед кем; 

плазаючый аа} ЕБ =ползающий; пресмыкающийся; 





плазити таб шаг *-ти ся =ползти; ползать; * {гад} 
—т ся по трав! гев а там так, якбы дашо глядав [Глг] 
=змея ползает по траве туда-сюда, словно ищет что- 
то; 

плазма Е (биол физ) БС ЕБ ЯГ =плазма; 

плазм овый ад} БС =плазменный; 

плазом аду БГ БС ЕБ ОБ *(ударити) =плашмя; 
*(сунути ся) =ползком; *видит раз, же ся трава 
розлйгат... шось идв — [Гли] =смотрит как-то: трава 
раздаётся, што-то движется ползком; 

плазуи ш ЯГ =пресмыкающийся; рептилия; *-ы 
(зоол КерННа) =пресмыкающиеся; 

плай т (> ткж плабм) БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=тропа / дорожка, проложенная напрямик, кратчай- 
шим путём; *спёреду, куды ишов -... доста велика 
подина [П-Г] =впереди, где идёт тропа напрямик 
довольно большая ложбина;: 

плайбас т (зуп церуза) ЛЧ =карандаш; 

плайстер т > пластер; *прилйит сесь — на вашу 
рану [Мгч] =прилепите этот пластырь на рану; 
плайтак т (зоол Тиг4а$ у1зс1уога$) ИТ =дрозд- 
деряба; 

плайчанка Е 4ет (обл) > плай; 

плаканя п БС ЛЧ =слёзы, плач; *дарёмной было... - 
— уж так ся стало [Глг| =что толку от слёз — слу- 
чившегося не исправишь; **из скаканя буде - [флк] 
—=игра не доведёт до добра; 

плакат т ЕБ ЯГ =плакат; 

плакати шаб ши АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=плакать; *котрых есьмв любили на сюм сви... коли 
идут уд нас и умерают, не можеме... не - [Джв] =те, 
кого мы любили в этом мире, когда уходят от нас и 
умирают, мы не можем не плакать; **плач, плач, 
дам ти колач [Лзн] (приказка); *- ся =плакаться; 
плакета РБС ЯГ =плакет; 

плакнупи аб ши =всплакнуть; 

плакош т [Ччс] =плакса; 

плакучый аа} ЕБ ЛЧ =плакучий; *-а верба (бот 
Запх Бабошса) =плакучая ива; 

плалмнистый а4] БС ЕБ ЛЧ =алый, алеющий, 
пылающий, пламенеющий; 

плалмнити таб и (книж) АГ =воспламенять; 
зажигать (фиг); *- ся =пламенеть; воспламеняться; 
плашилти шаб ши АГ ЛЧ =пламенеть; 
плашиный а4] БС ЕБ ЛЧ =пламенный; 

пламть т (поэт) БС ЕБ ЛЧ =пламя; 

план т БС ЕБЛЧ ЯГ =план; 

планер т БС =планировщик; 

планета ГАГ БГ БСЕБЛЧ ЯГЯЯ *(астр)=планета; 
*(фиг, зуп лутр!я) =судьба, судьбина; *-ы (уст) 
=гороскоп; *д1вочка продаб -ы [Блц] =девочка 
продаёт гороскопы; *пятёро попув обертало ся коло 
нёго, ги -ы коло сбнця [Гдн] =пять попов вращались 
вокруг него, как планеты вокруг солнца; 
планетник т БГ ЕБ ЛЧ =астроном; звездочёт, 
астролог; 

планетн|ый ад} БС *-а с1ст6ма (астр) =планетная 
система; *-ый механ!зм (тех) =планетарный 
механизм; 
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планик т (зуп ничбмник) ЯГ =ничтожество; (разг) 
никудышник; *@1да-пребда на сви //з -ом, пияком 
жити [Пвл] =горе, если жить приходится // с 
ничтожеством и пропойцей; 

планикаш та (зоол обл) ИТ > коружень; 
плашметрия (мат) БС =планиметрия; 

плант|а П/Р *(уд планый) =дрянь; проходимец; 
*(волочуга) =бродяга; *(переходяк) =перекати-поле; 
*каже жона у хыжи: што то за -ы сплят там на 
постели? [Гнт] =жена спрашивает, войдя в дом: что 
это за перекати-поле спят у нас на постели?; 
планйти штаб ши =становиться плохим, портиться; 
*загорода без газды -ла [ру] =сад без хозяина дичал; 
планка #(зуп лсниця, сТянка) БГ ЕБ =дикая яблоня / 
груша; плод такого дерева; *яблоня -— =яблоня- 
сеянец; *свред села -, // сидит на нюй кавка [Ччс]; 
планкач т СП [П-Г] =плотничий топор; топор для 
отбсывания; *(уст) =секира; *файно йде торговля 
наша: // гвуздя, паленка, р!скАша, // -1 з фогбвами 
ии}; 

планктон т (биол) БС =планктон; 

планованя п БС ЕБ =планирование; (тех) планировка; 
плановАти штаб и БС ЕБ =планировать; *пбред 
роком няньо ищи были повны силы, енёргй, -ли, 
што дома примуруют, же коровку прикуплят [Ксн] 
=год назад отец ещё был полон сил, энергии, 
планировал, что дома пристроит, коровку прикупить 
собирался; *-ти ся =планироваться; 
плановитость {ЕБ =планомерность; 
плановитый аа] (сотр —2йшый) ЕБ =планомерный; 
***а4у *-о =планомерно; *-о ся старав увести 
{крайну} из чажкот [Кр] =пытался планомерно 
выводить страну из трудностей; 
плановый ад] ЯГ =плановый; 
ново; 

плаиство п (обл) =зло; (нар) плохота; 

плантатор т ЯГ =плантатор; 

плантащя ЕЯГ =плантация; 

планча п =дичок; 

планчанка РЕБ =сок / сидр из диких яблок; 
планый ад) (обл) БС ЛД ЯГ > пудлый; *два поля 
мае, али барзо —1 [Джв] =у него два поля, но очень 
плохих; **вшитко -ой с на дашто доброй [флк] 
—=нет худа без добра; 

пласт ЛЧ =слой; 

пласнути шаб ши ЕБ =становиться плоским; 
опадать; *(доходити) =истощаться; *(на духу) 
=падать духом; 

пласт т АГ ЕБ НТ ЯЯ [Ччс] =пласт; *(кряговый) 
=рамка улья; *- /--ы (смерекы) =лапа; лапник; *-ы 
сниу =хлопья снега; *снй` пад великыма -ами =снег 
идёт большими хлопьями; *на основнуй вёрзй твбру 
могли наростати нов! —в1 [Грк] =на основной версии 
произведения могли нарастать новые пласты; 
пластелин т БС =пластелин; 

плА(й)стер т ЕБ =пластырь; *попёрный - (мед) 
=перцевый пластырь; *прилйит сесь — на вашу рану 
[Мгч] =прилепите этот пластырь на рану; 
пластик т ЯГ *(умалник) =художник ( в графике, 
живописи, скульпторе) *(тех) =пластик; пластмасса; 


***ау *-о =пла- 





*иглы мав, гибы из -ка [нч] =иглы были словно из 
пластмассы; ***Ё *-чка =художница; 

пластика РБС =пластика; изобразительное ис- 
кусство; *студю -ы =студия изобразительного ис- 
кусства; 

пластиковый ад} =пластиковый; пластмассовый; 
*за -ов ладов убявив ем ..Лжка: наносив там 
полетилёнового жачковля и там ся задйв [нч] =за 
пластмассовым ящиком я обнаружил 6ёжика: он 
натаскал туда полиэтиленовых кульков и влез туда; 
пластин|а ГЕБ =пластина; ***4ет *-ка =плас- 
тинка; 

пластинковый а} =пластинчатый; *-— фотоапарат 
=пластиночный фотоаппарат; 

пластичность ЕЯГ =пластичность; 

пластичн|ый ад} БС ЕБ ЯГ =пластический; изобра- 
зительный; выразительный; ***а4у *-о =пласти- 
чески; выразительно; *герб1... спуд пера Юры 
Станчука вухбдят -о, природно и житяспособно 
[Ллк] =под пером Юры Станчука герои обретают 
пластичность, естественность и жизнеспособность; 
пласт овець т ЯЯ =густой снег, который идёт 
большими хлопьями; 

пласт окт *-кы (ткж кул) =хлопья; 

пластя п со]! ЯЯ =лапник; обернутые при сушке 
пласты сена; *на Р1навц1 застрв дождь и рушив ся 
вутер; ...Русёк хапав...- и тйтав до подины [Слк] =на 
Ринавке засерел дождь и поднялся ветер; Русак 
подхватывал пласты сена и таскал к подстожью; 
плат та (этн зуп запаска) ЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г] =фартук, 
заменяющий юбку; большой фартук; *коло Волохув 
два -ы носят, едён наперед? и едён назад [Жтк] 
=возле валахов носят два фартука, один спереди и 
один сзади; 

плата ГАГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =плата; оплата, платёж; 
*-а готовыма =оплата наличными; *час -ы =срок 
платежа; *аио < -ка =латка, заплата; *а муй милый 
небогатый, // ногавищ! — сам! -ы [Гшв] =мой милёнок 
небогатый, // на штанах сплошные латки; 

платан т (бот Р1айапиз) БС =платан; 

платан|ый аа} ЕБ =залатанный; заплатанный; 
*шатя ое, нигда иглов не збоданое (листя з капусты) 
[Врх} 

платаня п ЛЧ =латание; 

платати таб г АГ БСЕБЛЧ СП =латать; *ой, кой 
ем быв молод хлопець, // пистьма-м волы крятав, // а 
як ем ся уженив, // шапков гат!-м -в! [Мгв]; *-ти ся 
=лататься раз; 

платина (хим) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =платина; 

платина БГ ЕБ ЛЧ НТ *(давочый кестемён) =яркий 
/ белый платок; 

платин двый а4} ЛЧ =платиновый; 

плат ити таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=платить; рассчитываться; *-ити кого =оплачивать 
работу, услуги кого; *(о закон1, правил!) =дейст- 
вовать; быть действительным; *(за руновартость) 
=быть эквивалентным; *-ити про кого =относиться 
к кому, касаться кого; *мусит ся из лазув тулко 
придати... кулко сден вуз сна -ит [Джв] =нужно 
добавить луга столько, сколько эквивалентно возу 
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сена; *1х кожушину дорого -ят=за их шкуру хорошо 
платят; их шкура высоко ценится; *за хыжу -ити не 
—ят, но мают угравати и сытити [Жтк] =за комнату 
деньгами не платят, но отопление и освещение за их 
счёт; *Квлнере! Плачу! / Хотв бы-м платити! [М-В] 
=Официант! Рассчитайте! / Я хочу рассчитаться!; 
платка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ СП =заплата, латка; лоскут; 
*(фарбы, масти) =пятно; *(волбся, сёрсти) =пежина; 
(у коровы, коня) звёздочка; **дорбжа -ка уд порток 
[флк] ==овчинка выделки не стоит; **найде -ка 
свуй мх; трафив мих на -ку [флк] ==рыбак рыбака 
видит издалека; ***Цет *-очка =заплатка; 
пятнышко; пежинка; 

платканистый а4} ЕБ [Алм] =пятнистый; *(волося 
/ серсть) =пегий; *- кунь =конь в яблоках / чубарый 
КОНЬ; 

платкастый а4} (зуп пятнистый) БС > платка- 
нистый; *-— ифус > фус; 
платник т ЯГ =плательщик; 
тельщица; 

платнииця Г (арго) =платёжка (арго), платёжное 
поручение / требование; 

платничый аа} ЕБ ЯГ=платёжный; уплатный; *-ое 
срёдство =платёжное средство; ***а4у *-о =пла- 
тёжно; 

платность !=сила, действие; действительность; 
платный аа} БС ЯГ *(правосилный) =дейст- 
вительный, действующий, имеющий силу; *быти 
=ым =действовать; *(за грош!) =платный, подле- 
жащий оплате; **доброй слово е ай по сто роках 
—ой [Глг| ==слово — олово; доброе дело и в воде не 
тонет; 

платия Е АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ [П-Г] =зарплата, 
получка; оклад; жалованье, воздаяние (уст); *аж на 
кого яка неволя прийшла... так му трёба, тото... 6му 
= заграхы [Джв] =если у кого какая беда приключи- 
лась, так ему и надо, это воздаяние ему за грехи; 
плат оп БС =плато; 

платок т ЕБ ЛЧ =передник; небольшой фартук; 
платом ожность {=платежеспособность; состоя- 
тельность; 

платоможеный ад} =платежеспособный; состоя- 
тельный; 

платон ичный а4]} ЯГ =платонический; 
платформа Е ЯГ =платформа; *(на авт!) =кузов с 
низкими бортами; 

платя о АГЕБ ЛЧ НТ =платье; *(одбжа) =одежда; 
*таркастое -я у давных народув тримали за знак 
славы [Чпй] =пбстрый наряд у древних считался 
знаком славы; ***ет *-Лчко =платьице; 
плафон т БС =потолок; *мацур... вже и по снах ся 
дерв, кебы муг, та й на - бы ся вудер [М-П] =кот уже 
и по стенам карабкается, если б мог, и на потолок 
бы вскарабкался; 

плафон овый аа] =потолочный; 

плаха ЕЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =плаха; *(стбсана колода) 
=горбыль; *(уздовж роспилёна колода) =развал; 
плахта ЕАГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =простыня; 
покрывало; *(у к!) =экран; *(мор) =парус; 
*пербдна / вершкова -а (мор) =фок / (уздовжна) 


жж*Ё *-—чка =пла- 





топсель, (поперёчна) марсель; *(на авт!) =тент; 
***Цет *-я / -очка =простынка, скатёрка; 
плахтарька (мор) БС =парусник; парусное судно; 
*Кр!стоф Колумбус рушив ся трём -миз Еспанй у 
пёрву плавбу глядати [ндпо [нч] =Христофор 
Колумб отправился на трёх парусниках в первое 
плавание из Испании искать Индию; 

плахтин|а АГ =простыня; покрывало; *мати дала 
полотна, прядиво, перины, м!хы, у, насйня, курята з 
когутом [Гдн] =мать дала полотно, охлопок, перины, 
мешки, покрывало, семена, цыплят с петухом; 
***Цет *-ка =простынка, скатёрка; *-ка, в котруй 
нюс паску, ся розъязала, паска... давай ся корбуляти 
долув берегом [рк] =скатёрка, в которой он нёс 
пасхальный кулич, развязалась, кулич давай катиться 
вниз по косогору; 

плахт овля п со] =паруса; 

плахт бвый ад] =парусный; 

плац т ЛЧ ЯГ ЯЯ =площадь; *(воен)=плац; *(мсто 
на дашто) =место для чего; *{царок:} — пуд постелёв, 
заложеный дощками {на крумпл!} [Янв] =место под 
кроватью, обставленное досками; 

плаща Е (обл) БС ЕБ ЛД ЛЧ =зарплата, получка; 
вознаграждение; жалованье (уст); *парохане 
своёму парохови и дякови повинн! -у дорбчную 
часу свобёго уддати [Сбв] =прихожане должны 
своевременно давать годичное вознаграждение 
своему священнику и дьячку; **яка праца, така й 
—а [флк] ==по трудам и награда; 

плацента !(анат) БС =плацента; 

плацик т =площадка; 

плацкартка { (жд) ЯГ =плацкарта; 

плацкартный а4] (жд) =плацкартный; 

плачт АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =плач; *и -бм, и 
молитвов... ся понизят Богу [Джв] =и с плачем и с 
молитвой опустятся перед Богом; 

плачевный а} ЛЧ =плачевный; 

плачёник т БС =штатный работник; набмный 
работник; 

плаченый аа} ЕБ =оплачиваемый; 

плаченя п БС ЕБ ЯГ =уплата; оплата; *-— за годины 
=часовая оплата; *- дани =уплата налога; *росказ 
= (торг) =платёжное требование; 

плачка ЕЯГ =плакальщица: 

плачливый аа} БГ ЕБ ЯГ =плаксивый; 

плачный аа} БС =слёзный; *-а просьба =слёзная 
просьба; 

плачуч|ый а4} БС ЕБ =плачущий; *-ый голос 
=слезливый голос; *вовчиця метнула ся... ид -ому 
малому [нч] =волчица бросилась к плачущему де- 
тёнышу; 

плащ т БС ЕБ ЯГ *(на вон) =плащ; *(на роботу) 
=халат; *(церк) =ризы; *зимушный - =пальто; 
*крумпл! у -и (кул) =картофель в мундире; *мн1 
пакы зажёнете флалковый - {1750} [Олш] =мне 
пошлёте также фиолетовые ризы; 

плащаниця (церк) БГ ЛЧ ЯГ =плащаница; 
плебан т АГ ЕБ ЛД ЛЧ =приходский священник 
(католической / протестантской) церкви; *строны 
тамбшной нквзщи -ом токайськым учиненой... 
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[Олш] =что касается тамошнего расследования, 
проведённого приходским священником токайского 
прихода...; 

плебашя Г (церк) АГ ЕБ ЛЧ =приход; усадьба 
священника; 

плебей т БС ЛЧ =плебей; 

плебейськый а4} БС =плебейский; ***а4у *-ы 
=плебейски; *для паржськых салбнув южный гбвур 
звучит вулгарно, ба и-ы [ох] =для парижских салонов 
южный говор звучит вульгарно, даже плебейски; 
плебсцт шБС ЯГ =плебисцит; *без -У... парламент 
... дав Пудкарпатську Русь Совётському Союзу [Мтч] 
—=без плебисцита парламент отдал Подкарпатскую 
Русь Советскому Союзу; 

плебс т БС ЯГ =плебс; 

плевра (анат) БС =плевра; 

плевртис т (мед) БС =плеврит; 

пл ёер т =плеер; 

плезур т ЛЧ =потёртость; ссадина; 

плёканый а4} ЕБ =холёный; ухоженный; 

плеканя п ЕБ ЛЧ [П-Г] *(дивака) =кормление 
грудью; *(волося) =уход, ращение; *(худобы) =раз- 
ведение; *гуцулськый кунь и 6го - в Туряремётах 
[лн] =гуцульский конь и его разведение в Турья 
Ремете; 

плекати шах АГ БГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(дивака) 
=кормить грудью; *(што)=ухаживать за чем; растить 
что; *(план) =вынашивать; *наяв ...дойкы, обы ди 
=ли [Гнт] =нанял кормилиц, чтобы кормили детей 
грудью; 

плекачка ЕБГ ЛЧ СП =кормилица; 
племенитость РБС =знатность; родовитость; 
племенитый а} БС =благородный; *-1 файты 
=благородные сорта; 

племенн|ый ад] ЕБ ЯГ =племенной; *-1 знакы 
одтдичат ся [Пип] =племенные признаки передаются 
по наследству; 

племвно п АГ ЯГ =племя; 

плёмня п (5еп -ени) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =племя; 
пленарный аа} ЯГ =пленарный; 

пленер т БС =пленер; 

плентотенщал т =уполномоченный; *а за -а 
вуберут мукачовц! Микобва... ито благо будет [Олш] 
=а уполномоченным мукачевцы выберут Микова и 
это будет хорошо; 

плентотсёнийя Г =полномочие; *мае власть на 
мгсто свое -ю другому вручити [Олш] =в его власти 
вручить другому полномочия на свою должность; 
пленум т БС ЯГ =пленум; 

плеск т АГ > плёсканя; *кбло нёго трЕск, дурк, — 
[Гдн] =вокруг него грохот, удары, хлопки; 

плеёсканя п БГ ЛЧ *(у долон!) =хлопок в ладоши, 
хлопанье; прихлопыванье; *(по задку) =шлёпанье; 
*(по плечу) =похлопывание; *(плёткы) =сплетни; 
плескарь т =болтун, сплетник; ***Ё *-ка =бол- 
тунья; сплетница; 

плёскати штаб х АГ БГ ЕБЛЧ ОБ [П-Г] *(по плечу) 
=хлопать; *(аплавдовати) =аплодировать; *(языком) 
=сплетничать; болтать что попало; *(ити) =топать; 
идти пешочком / пехатурой / на своих двоих; *я ногы 





пуд сёбе и плещи назад [Стн] =я во всю прыть давай 
топать назад; 

плескатый ад} БГ ЕБ [П-Г] =расплющенный, 
сплющенный; *- нус =приплюснутый нос; 
плескачик т =плоская фляжка, бутылка; 

пл 6скаючый а4] ЕБ =хлопающий; аплодирующий; 
*(фиг) =сплетничающий; болтающий; 

плеёскнути аб и АГ ЛЧ =шлёпнуть; *- у долон 
=хлопнуть в ладоши; 

пл 6со п БГ ЯЯ *(морськое око) =горное озеро; *(на 
рии) =место со спокойной водой; плёс; *мстами 
вода течб... тихо; се м!сто по народному называе ся 
= [Мгв] =местами вода течёт тихо; это место 
называется по-народному плёсом; 

плести таь г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(втчець) 
=плести; *(свбтер) =вязать на спицах; *(пбятя) 
=путать; смешивать; *(зуп у сыт говорити) =нести 
околёсицу / ахинею; *язык му плетё =язык запина- 
ется; *не лиш плетут, но зуправд! брёшут ...яксь то 
страшит глупакы [Гдн] =в самом деле врут, а не 
просто несут ахинею, некие страшные глупцы; 
плетевник тт (кул зуп верчбник, кручвник) БГ СП 
[1-Г [Чче] *(жёмля) =плетёнка; *(щфра / парада) 
=крендель; 

плетенина #=хитросплетение, путаница; 
плетеный а4} БС ЛЧ ЯГ *(друт) =витой; *(светер) 
=вязаный; 

плетеня п БС ЛЧ ЯГ [П-Г] =переплёт; сплетение; 
*(светрув) =вязание, (разг) вязка; *(кошарув) 
=плетение; *на - =вязальный; 

плетиво п =переплетение, плетение, переплёт; 
*замочництво, друтянбе , плоты, друтян! матрацы... 
Людвик Кдзар, Ужгород [ох] =слесарные работы, 
плетение из проволоки, заборы, проволочные мат- 
расы... Людвик Козар, Ужгород; 

плетка ЕБГ БС ЕБ ЯГ =сплетня; *пушли -ы по 
варошу =пошёл по городу трезвон; 

плеткарство п БС =распространение сплетен; 
плеткарь т БС ЕБ ЯГ =сплетник; ***Р *ка 
=сплетница; 

плетковати таб ши ЕБ =сплетничать; 
плетуцый аа} ЛЧ =вязальный; *-а игла =чулочная 
игла; пруток; коклюшка; *-у машину (в)угадав 
Аркрайт 1769. року [Чпй] =вязальную машину 
придумал Аркрайтв 1769 году; 

плетюга п/АБГ ЕБ =сплетник; сплетница; 
плечата р!лапи (шатя вппати) =плечики; 

плеч|6 п (р! плёч1) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=плечо; *плёч! =спина; *на плёч! (кошар / мих) 
=наплечный; *говорити / робити кому за -има 
=делать за спиной у кого; говорить что-то за глаза; 
*удповгсти черёз —6 =небрежно ответить; *я понйкав 
туды... и завмёр: из хаш! ишли трое людий из 
автоматами за -има [Хст] =я посмотрел туда и обмер: 
из лесу выходили трое с автоматами на плече; 
плечистый а4} БГ ЕБ ЛЧ =коренастый; плечистый, 
широкоплечий; 

плечко п (вкладное) [П-Г] =плечико; 

плбин|ый а4] =плечевой; наплечный; *пушку 
притискнйг силно до -ой Ямкы [М-В] =винтовку 
крепко прижмите к плечевой впадине; 
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плеяда ЕБС ЯГ =плеяда; 

плиска Е (зоол Сшсз адиайси$) СП =оляпка; 
водяной воробей; *- нагло урвала свое щебетаня 
[Кнп] =оляпка вдруг перестала щебетать; 
плисканька Е (зоол МоасШа) ЛЧ =трясогузка; 
плита ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =плита; 
*трамофонова / фотографична -а =граммофонная 
/ фотографическая пластинка; *(надгробна) =над- 
гробная плита; *(плуга) =отвал; *вун надняв -уи 
воды повный варош явив ся [Гнт] =он приподнял 
плиту и в город потекло полно воды; ***4ет *-ка 
=плитка; 

плиткый а4) ЕБ ЯГ =плоский; плосковидный; 
плитя п со! БГ ЯЯ =плитка; плиты; плоские камни; 
* {Тиса} у дикум гон! бе ся в круч1 //...валит вперёд 
= могуче [МрВ]; 

плитяный а4]} ЛЧ =сделанный из плит; 
плихтав|ый а4] *-а ступа =болтающаяся походка; 
плихтати таб ти =болтаться свободно; *циганка 
—ла из цщками =цыганка болтала грудьми; *тейрок 
нанюм -в =пиджак висел, болтался на нём; 

плйи т (еп -у) БС =плюш; *мёжи окнбм и дверима 
до салбну ... ширбкый, ...-ом убтягнутый д!ван [Стн] 
=между окном и дверью в салон широкий, обитый 
плюшем диван; 

плйи овый а] БС =плюшевый; 

пли т ЕБ ЛЧ [Алм] [М-В] *(ятя) =плен; *(луп) 
=трофей; добыча; 

пли АТЕБ ЛЧ =плева; (уст) плена; перепбнка; 
плнастый а4) =перепончатый; 

пли ителный аа} ЛЧ =пленительный; 

плнити таб и =пленять; 

плика #=плёнка; мембрана, перепонка; 
пликаст|ый ад] *-ое мясо =мясо с плёнками; 
плиник т ЕБ ЛЧ =пленник; *вы сьте мбим ом! 
[М-В] =вы мой пленник!; ***Р *-ця =пленница; 
плАин|ый а4} ЯГ [Алм] =пленник; *желзницю 
будовали -1 Русы, Сербы ай Тал1ане, а на квартелю 
были ту у нашых людий [Ччс] =железную дорогу 
строили пленные русские, сербы и итальянцы, а на 
постое были они у наших людей; 

плень ГЕБ ЛЧ =плесень; цвель; 

пленлый аа) ЛЧ =плесневелый; цвёлый; 
пленти таб ша АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =плесневеть; 
покрываться плесенью; 

пленути таБ ши: АГЕБЛЧ > пленНи; 

пленява Е [П-Г] =плесень; цвель; 

пленяк т ЕБ ЛЧ =плесневой грибок; 

плйи ш ЛЧ [П-Г] =проплешина, плешь Ё *4ет > 
плицка; * жиця} на еднум бощ! мала -, як Пточа 
долонь, таку завелику [нч] =у ежихи на одном боку 
была проплешина величиной с детскую ладонь; 
плйииИвый аа} ЛЧ =плешивый, лысый; 

плйиити тлаб АГ БГ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =раскли- 
нивать клинышком; 

плйика БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ [П-Г] *(колок) =кли- 
нышек; *(рыбарська) =сеть-колокол с грузилами; 
*4ет < плйц; =лысина; (у горах) =елань; *ты мен! до 
головы таку -у луснув! [Слк] =ты меня ошарашил!; 











пловти штаб ши =выцветать, выгорать, блёкнуть; 
*(зерно) =желтеть; 

пловый а} ЯГ =белокурый; светловолосый; светло- 
жёлтый; *(шовк) =палевый; *(кунь) =буланый; 
плод т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =плод; результат; 
*у комнатку тихо вхожу, // уйшла мамка в туз, // 
звиснув в рамнях я без слова, // як — на голуз! [Птш]; 
плодина Е =плодовое растение; сельхозпродукт; 
*сТно, з6рно ци инша —а =сено, зерно, или другой 
сельхозпродукт; *л1сов! -ы =дары лесов, лесные 
плоды; *кормобва / технична -а =кормовая / 
техническая культура; 

плодисток (бот АШит азсаюшсииз) ЛЧ [П-Г] =лук- 
татарка; шалот; 

плодити таб г АГ БГЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =плодить; *-— 
заяцюв (разг) =разводить кролей; *- ся =плодиться; 
размножаться; разводиться; *мыши ся -— привыкли 
тай на пришлый рук с1йбу изгубити [Джв] =обычно 
мыши плодятся и на будущий год посевы портят; 
плодище п =маточник в улье; 

пл одниия Г(анат) БС =матка; 

плодность ЁЕБС ЛЧ ЯГ =плодовитость, плодо- 
творность, продуктивность, результативность; 
плоди|ый а4} БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =продуктивный; 
плодовитый, плодоносный, плодотворный; резуль- 
тативный; *жона твдя, яко лоза -а у дому твоюм 
[Джв] =твоя жена, как плодоносная лоза в твоём 
доме; ***а4у *-о =плодотворно; 

плодовитость ГЕБ ЛЧ =плодовитость; плодливость 
(нар); продуктивность; 

плодовитый аа} АГ ЕБ ЛД =плодовитый, плодо- 
творный, продуктивный; способный к размно- 
жению; *(земля) =плодородный; ***а4у *-о =пло- 
дотворно; 

плодовище п (анат) =плодовое тело; 

плодовый аа] =плодовый; *-ой дерево =фруктовое 
дерево; 

плодозм та # =севооборот; 

плодон бсн]ый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ =плодоносный; 
*котрый то цль обы досягли.,.. за 34-рочным... 
щастливым владычеством... нашого епископа 
много... спасителного и -ого было во вид! статутув 
д1оцезалных постановёно [Гдн] =для достижения 
упомянутой цели за 34 года благополучного 
служения наш епископ через епархиальные статуты 
постановил много спасительного и плодоносного; 
плодородный а4} ЕБ =плодородный; 
плодотворн|ый а4] БС ЛЧ ЯГ =плодотворный; 
***а4у *-о =плодотворно; *1сторию пудкарпатсь- 
кых Русинув нико так —о и многоббчно не перешту- 
дровав, як...Годинка [ Удв] =никто так плодотворно 
и разносторонне не изучил историю подкарпатских 
русин, как Годинка; 

плоскач т (зоол Р]айезза) ЯГ =камбала; 
плосковатый аа} ЕБ ЛЧ =плоский; 

плоскон дгый а] ЕБ ЛЧ =плоскостопный; 
плосконосый а] ЕБ ЛЧ =плосконосый; 
плоскость ГЕБ ЛЧ =плоскость; *велик! -1, окна, 
воздух, свИтло... одушевляю ся нима [Кчй] =большие 
плоскости, окна, воздух, свет... вдохновляюсь ими; 
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плоскота ЕЕБ ЛЧ *(мат) =плоскость; *(геог) 
=низменность; низменная, плоская местность; 
плоскый аа} ЕБ ЛЧ НТ =плоский; *-ый тан р 
=мелкая тарелка; *-а нога (мед рез р!апиз) =плос- 
костопие; *н,— сплёскнув у долон! Микола, чер- 
ввный, з -ым лицём, як перер!заный бурак [Слк] 
=нет— всплескнул руками Микола, красный, с 
плоским лицом, словно перерезанная свекла; 
плот т (еп -а; нар плут) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧНТЯГ 
[1-Г] =плетень; забор; ограда; *убыйти -ом 
=огородить; *ишобв пуп через -, // роздёр ногавиц, 
// не дивуйте, добр1 люде - // позад молодищ [Гдн] 
=лез поп через ограду, // разорвались брюки, // 
удивляться тут не надо —// из-за молодухи; ***4ет 
*-ик=заборчик; 

плотина {=дамба, плотина; *зачали копати ...шах- 
ты, ... де ся мала будовати - [1Р] =стали копать 
колодцы, где планировалась постройка плотины; 
плотииця ГЕБ ИТ (зоол АБигаиз Ырипсав$; дет 
-—чка)=быстрянка; *1жте, гарч, бл! плёчь //1ж, -чко, 
блле личко [Лнт|; 
плотобаляюч|ый ад] 
крепкий напиток; 
плотолюбець т ЛЧ =человек плотских интересов; 
развратник, распутник; 

плотолюбивый а4} ЛЧ =похотливый; 

плотськый а4} ЕБ =плотский; 

плоть ЕЕБ ЛЧ [М-В] =плоть; 

площа ЕБС ЕБ НТ ЯЯ =площадь; ровное место; 
*испытна —-а =испытательный полигон; *у сднуй -и 
пуд смерсков став [Янв] =на какам-то ровном месте 
под елью остановился; 

площадь ГАГ =площадь; *коли-м вуйшов на -ъ 
Шварценберга, вижу насбред -и по нашськы 
облечёного Русина зедным полщайом штось дуже 
онанжити [Гдн] =как вышел я на площадь Шварцен- 
берга, вижу посреди площади по-нашенски одетый 
русин с каким-то полицейским разводит турусы на 
колёсах; 

плувограф т =плювиограф; 

плувом тер та (еп -тра) =плювиометр; дождемер; 
плуг т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =плуг; *(дерев- 
ляный) =соха; *на ораня четырима волми свбим 
смыком тай свбим -тбм панови робити мусят [ Удв] 
=при вспашке должны отрабатывать барщину 
четырьмя волами со своими плугом и бороной; 
***Цет *-жик =плужок; 

плугатарь т (поэт) БГ ЛЧ ЯЯ =плугатарь; 
плуговиця Е ЛЧ =выполнение вспашки в счёт 
барщины; 

плуженя п (спорт) БС =спуск / подъём плугом; 
плужикати таб ша ЕБ ЛЧ =ворковать; 

плужити шаб ши НТ =пахать плугом; *(спорт) 
=спускаться плугом; 

плужный аа} ЕБ ЛЧ =имеющий плуг; *- газда 
=крестьянин, сам выполняющий вспашку; 
плуралвм т БС =плюрализм; 

плурашстичный а4]} =плюралистический; 

плус т БС ЯГ =плюс; *они в удношеню до себе як — 
имтус [Птш| =они соотносятся как плюс и минус; 


*-—ой (шутл) =спиртное; 





плусквамперфект т (грам) БС =плюсквамперфект; 
плусовый а4} БС =положительный; плюсовой; 
плутокрания #=плутократия; 

плут ой т (хим) БС =плутоний; 

плывный а4} БС =судоходный; *- путь =фарватер; 
плывучый аа} ЕБ =плывучий; 

плын т ЕБ ЛЧ ЯГ =жидкость; *(пчолй) =пчелиный 
яд; *жентиця—-, котрый ся лишат по зробеню сыра... 
з молока [Мгч]; 

плынн|ый ад} ЕБ ЛЧ ЯГ =бесперебойный, беспре- 
пятственный; гладкий; *(текучый) =жидкий; 
***а4у *-о =бесперебойно, беспрепятственно; без 
заминки; 

плынути таб шу АГЕБ ЯГ > плысти; *по пятёро, 
шестёро дараб иссилят у бокор итак - помалы туды 
долу у Совнок [Гдн] =по пять, шесть малых плотов 
связывают в большой и так плывут помаленьку вниз 
в Сольнок; 

плынь ! (поэт) ЕБ =течение; 

плысти штаб ша АГЕБНТ ЯЯ =плыть; течь; *кедь 
бых я го не любила, я бых не блудила, // гор! тыми 
долинами в чужый край не плыла [Сбв]; 

плытв|а Г (зоол) =плавник; *гумбв! -ы (спорт) 
=ласты для плавания; 

плыт(ч)ина Е ЯГ =банка, неглубокое место, отмель, 
мель; 

плыткость ЁБС =мелкость; отсутствие глубины; 
поверхностность; 

плытк ый а4} БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ [Алм] =неглубокий, 
поверхностный; мелководный; *-а вода =мелкая и 
быстрая вода; **циганство мае -ой дно [Гл] 
—=ложь на тараканьих ножках; 

плытник т [Дхн] =плотогон; 

плыть ГЕБ [Дхн] =плот; 

плюваня п БГ ЕБ ЛЧ =плевание; *д1скусй ..кончили 
ся -6м едён другому у воч1 [Кшл] =дискуссии закан- 
чивались плеванием друг другу в лицо; 

плювАти ша АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =плевать; 
*-ти кров =харкать кровью; *ей, кого я любила, // 
ей, того я лишила, // ай на кого-м -ла, // ай тому 
ручку дала [Гшв]; 

плювачка РЕБ ЯГ =плевательница; 

плюга ш/Р БГ БС ЕБ ЛЧ *(брыдка) =некрасивая / 
гадкая женщина; дурнушка; *(хам / хАмка) =хам(ка), 
грубиян(ка); поганец т, поганка # мерзавец т, 
мерзавка Ё; *дала мен! -— чары, // дашто ми порадьте 
[флк] =сглазила меня дурнушка, // как-то выручайте; 
пл югавти таб тг БГ ЕБ =дурнеть; 

пл югавый аа} БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =плюгавый; некра- 
сивый; гадкий, отвратительный, мерзкий; 
плюндрайи (ист пей селянська назывка; зуп нога- 
вичник) =горожанин; служащий; 

плюндры рап: (ист этн) БС =штаны в обтяжку; 
плюнути аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =плюнуть, 
сплюнуть; *як го хопив дябол до пащёгы и з ним -в 
..на400 мал земл1 [Гнт] =как ни возьми его дьявол в 
пасть и выплюнул его на 400 миль оттуда; 

плюск- ЕБ > плюцк-— 

плюцк т (-ск ЕБ) =плеск, всплеск; 
=бултых! шлёп!; 
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плюцкав|ый 24] *-а водичка =плещущая водичка; 
плюцканиця !=снеговая, болотная жижа; 
плюцканя п (-ск- ЕБ) =плеск; бултыхание; 
плюцкати таб ши (-ск- ЕБ) БС =бултыхаться (в 
воде), плескаться, плескать, брызгать; бить по воде; 
*вода -лау кулачи =вода болталась во фляге; 
плюцкну|ти аб ши (-ск- ЕБ) БС =плеснуть, 
брызнуть, обрызгать; ударить по воде; *и тогды -ла 
з то1 кусткы вода, и напив ся водищ и помолив ся 
Богу [Гнт] =и тогда брызнула из той кости вода, и 
напился он водички и помолился Богу; 

плюцкон| ти шаб шы (-ск- ЕБ) *вбда -ит =вода 
плещется; 

плюцкотаня п =плескание, журчание; 
плюцкотати таб ши =плескаться, журчать; 
плюицник т (бот Нерайсае) ЛЧ =печёночник; 
плюцниця {(анат) =лёгочная артерия; 

плюц]о п (анат) БС ЕБЛЧ [М-В] [Мгч] =лёгкое; *-а 
=лёгкие; *народне лченя людий было... шченя... 
запалу продушок, кашлю, запалу -.... болякув.... 
ружу.... ран, ревмы, учинкув [Грк] =народное лечение 
человека заключалось в лечении бронхита, кашля, 
воспаления лёгких, болячек, рожи, ран, ревматизма, 
сглаза; 

плюцовый а4 БС *- хвбрый / мех рьчик =лёгочный 
больной / пузырёк; 

плякот [йпи штаб ши =плескаться; *вода ит =вода 
плещется; 

плянта {=лента; ***Чет *-очка =ленточка; 
плянтавый аа] БС =шаткий; шатающийся; 
плянтак ш СП =неуклюжий, неповоротливый 
человек; 

пляитати штаб ши (пуд ногами) БС ЕБ ЯГ [Дхн] 
=болтаться; путаться под ногами; *- ся =брести, 
плестись, тащиться; шататься; 

пляс ЯЯ =пляска; бал; 

плясаня п ЛЧ =пляска; бал; 

плясати штаб ше ЛЧ ЯЯ [М-В] =плясать, танцевать; 
пляцка #=оладья, лепёшка; *Фбдора Вща ...рецепт 
на налистникы: ...до горячого пёца {мама} всажала 
—У на капустнум листку; ...коли капустный листок 
згор!в так, же —а ся уд нёго лёгко уддёлила, могла ся 
..помастити маслом и1сти [{Р]; 

пляцкнути аб ши =плеснуть, брызнуть, обрызгать; 
ударить (по воде); 

пневматика # =пневматика; *(вврьхный гум) 
=шина; 

пневматичный а4} БС ЛЧ ЯГ =пневматический; 
пневмогам уля Ё =пневмотормоз; 

пневмоклепач т =отбойный молоток; 

пневм дня Г (мед) =пневмония, воспаление лёгких; 
пн ёвля п со] ЛД=пни; *коснищ... почали чистити, 
али за много рокув не мочи будут ищи слободно 
косити чёрез - [Джв] =покосы начали чистить, но 
ещё много лет они на смогут свободно косить из-за 
пней; 

пнёвый ад} (яз) ЛЧ =корневой; относящийся к 
основе; 

Пном-пен т (геог) БС =Пномпень; 





пнупи таб & (ткж пняти) АГ БГ ЕБ ЛЧ =натягивать; 
*-и ся=тянуться; протягиваться вверх; прорываться; 
пробиваться; *-— ся все за новым ...усшхом [Схй] 
=тянутся за всё новыми успехами; 

пнупя п (пей) =рвение; стремление; потуги; *бно 
..^-и досйтаня принбшат людству ...поступ[Схй]=эти 
потуги и доставание приносят человечеству про- 
гресс; 

пнуцый а4]} *-а ся ростина =вьющееся растение; 
пня|к т БС ЕБ ЛД ЯГ =пень; улей; *уд роя пчул по 2 
Х:., а коли десять пнюв е, тогды берут десятый -к 
[Джв] =от роя пчёл по 2 кр., аесли есть десять ульев, 
тогда берут десятый улей; ***4ет *-чок =пенёк; 
пиячиско т БС =большой пень; *(фиг) =чурбан; 
по ргер АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =по, после; *— 
тум / - тому =потом; после; *-— час! =некоторое 
время спустя; *- нашськы =по-нашенски; *- утцю 
=отчество; *то мае -— матери =это у неё от матери; 
поаршовати аб и =вскопать; перекопать; 
побабран|]ый а4] =испорченный; испачканный; 
*трофського сына вид1ли -ого [Пнк] =видели, что 
сын графа испачкан; 

побабрати аб и БГ ЯГ [П-Г] =испачкать; замарать; 
испортить; нагадить; *-ти дов1рку =подорвать 
доверие; *хто то ми ту -в? [Гнт] =кто мне здесь 
нагадил?; *-ти ся =испачкаться; замараться; 
побавеня п =развлечение; времяпровождение; 
*приятного вам — =приятного вам времяпровож- 
дения; 

побавити аб + АГБГЛЧ ЯГ *(гостюв) =развлечь; 
*(дитвака) =понянчить; *приповдкы нас знали —и 
поучити [Грк] =сказания могли быть и развлечением 
и уроком; *- ся =позабавиться; поиграть; провести 
время; задержаться; *-— ся о чум =поболтать о чём; 
побавляти таб т АГ *(веселити) =забавлять; 
*(гостюв) =развлекать; *(дивака) =нянчить, забав- 
лять; *-— ся =играть; проводить время; задержи- 
ваться; *— ся о чум =болтать / рассуждать о чём; 
побалам упи|ти аб и АГЕБ ЛЧ *(людий) =взба- 
ламутить; взбудоражить; сбить с толку; *(планы) 
=расстроить; *ун у многых Длах ...так -т голову, 
якбы чолов!к нИмиц! напив ся [Слк] =он во всяком 
деле тебя так собьёт с толку, словно белены объешь- 
ся; *-ти ся =взбаламутиться; 

побаламученый а4} ЕБ *(наруд) =взбаламученный; 
взбудораженный; сбитый с толку; *(план / шор) 
=расстроенный / нарушенный; 

побаламученя п ЕБ =мятеж; подстрекательство; 
смута; 

побановАти аб и АГ БС ЛЧ *-ти за чим / што 
=пожалеть о чём; *-в за свуй поступок =пожалел о 
своём поступке; *иди, дурню, бо побануеш, — и 
Гриць пустив ся дале ити [Крл] =иди, дурак, а то 
пожалеешь, — и Гриць снова принялся шагать; 
побантовати аб и АГ =побеспокоить; нанести 
побои, побить; оскорбить действием; обидеть; 
побачити аб х ЛЧ =посчитать, найти; *-—в ся оскор- 
беным =посчитал / нашёл себя оскорблённым; *-ти 
ся (быти на дяку) =понравиться; *завандровалым 
людям -в ся прёбогатый в1дик [Чпй] =пришельцам 
понравился богатейший район; 
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поберати штаб ши ЕБ НТ ЯГ *(лик / куру) =прини- 
мать; *- ся =жениться; вступить в брак; сочетаться 
браком; *-— ся дому =отправляться домой; 
поберека п БГ БС ЕБ ЯГ =побережье; *тёпл! тры 
десь довго гуляли по -х синх морь [МрА] =теплые 
ветры долго гуляли где-то на побережьях синих 
морей; 

поберёжный а4] БГ БС ЕБЛЧ =береговой; 
побесюова|ти аЪ пб БС =побеседовать; поговорить; 
*едно на другой ся попозирали, тай ли соб [Глт] 
=посмотрели друг на друга и побеседовали; 
побечеловати аб и ЛЧ =оценить; *про справед- 
ливое розмётаня порщ требало зёмл! пом!ряти и = 
[Чпи] =для справедливого распределения налога 
нужно было измерить и оценить земли; 
побзирати аб и =взглянуть; посмотреть; навестить; 
*пушла-м -; може хоть едно {свинча} убстало [М-П] 
=я пошла посмотреть: может хоть один поросёнок 
остался; *быв у нёго тепёрьрук муй другый сын — 
го [Ччс] =год назад мой второй сын ездил его навес- 
Тить; 

побиван|ый аа] (зуп шинглованый) ЛЧ =крытый 
гонтом; *-а капура =тесовые ворота; *-а хыжа 
=изба, покрытая гонтом / шалёвкой; шалёванная 
изба; *Микула ...дуйшобв до кривул1, котра вела в 
село, ...ипушов ...идвеликуй -уй хат! [Мгв] =Микула 
подошёл к повороту, который вёл в село, и пошёл к 
большой шалёванной избе; 

побиваня п ЛЧ *(хыжи) =покрытие гонтом / 
шалёвкой; *(гордова) =набивание обручей; 
побивати таб и АГБГЕБЛД ЛЧОБ ЯГ [П-Г] =бить; 
избивать; *(неприятеля) =поражать; *(хыжу) =крыть 
гонтом / шалёвкой; *(убруч!) =набивать; **псы — 
==бить баклуши; гонять лодыря; собак гонять; 
побивач т БГ ЛЧ =устройство для набивки обручей; 
побировати аб и ЛЧ =осилить; 

поби|ти аб & АГБС ЛДЛЧ ЯГ =побить; *бог бы тя 
—в! =чтоб тебе пусто!; *-в тя фрас =понесла тебя 
нелёгкая; *-в ёго Бог за грихы [Гдн] =Бог наказал его 
за грехи; *пубю палицёв 1х беззаконство [Джв] 
=побью палицей их беззаконие; 

побити а и АГБГЕБ ЛЧ НТ =побить; поубивать; 
*барацкы -ла руда =абрикосы попортила рябина; 
*—тихыжу из шинглами =покрыть дом дранкой; *-ти 
гордув =набить обручи на бочку; *-ти ся =ушиби- 
ться; *—ти ся на {вчатю =подраться из-за девушки; 
*яблоко падаючи ся -ло =яблоко падая побилось; 
побитый ад} АГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =побитый; *-—1 
яблока =битые яблоки; *(шинглами) =покрытый; 
*[ед =убитый; *в пивници много людий -ых и тот 
товар найшли [Гнт] =в подвале нашли много убитых 
людей и тот товар; 

побитяп ЕБ =избиение; побои; 

побгайл|о т БС =мальчик на побегушках; **слу- 
жити -а ==быть на побегушках; 

побйгаля ЕЛЧ =корова в периоде течки; 

побгати аб тг АГ БС ЛЧ [П-Г] =побегать, *-в по 
людях, -в, а... условие додержав; у пятницю заладовав 
послдный вагбн и розраховав ся [Стн] =побегал по 
дворам, побегал, а условие выдержал; в пятницу 
погрузил последний вагон и рассчитался; 





пойгати таб ши АГ БС ЛЧ [П-Г] =бегать, рыскать, 
суетиться, суматошиться; *(морбз по кожи) =поди- 
рать, пробегать; *(корбва) =ломаться; быть в состо- 
янии течки; 

поб1гнути а6 т (ткж побити БГ, поб1зти поб1чи) 
АГЕБ ЛД ЛЧ =побежать; *не - пвред смёртёв =не 
побояться смерти; 

поб:гы р!Аап ЛЧ =бега; *на -х =в бегах; 

побд|а Е БГ БС ЕБ ЛЧ =победа; **ПШрова —а 
==Пиррова победа; **онь до само! чы ==до 
победного конца; 

побдителн|ый аа} ЛЧ =победоносный; *другое 
=ое мсто =второе призовое место; ***афу *-о 
=победоносно; 

побдитии аб г АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯЯ =победить; 
*правда все -! [ПпД] =правда победит непременно; 
побдкати а6 ти БГ *-— ся =поплакаться; посетовать; 
погоревать; 

побдник т БГ БС ЕБ ЛЧ =победитель; *посбред 
той долины стбит Чолов1к-Бог, к [Птш] =средь той 
долины стоит Человек-Бог, победитель; ***Ё *-—ця 
=победительница; 

побдницькый аа} БС *-а тварь =лицо победителя; 
побоный а4} ЕБ ЛЧ [М-В] =победный; торжест- 
вующий, триумфальный; *(на конкурс!) =победив- 
ший; 

побдовати аб ши АГ ЕБ =помучиться; потерпеть; 
бедствовать некоторое время; 

побдон осн|ый ад} БС ЕБ [М-В] =победоносный; 
***а4у *-о =победоносно; *Петрюк верг коцками 
на стул и неббав -о скричав: мое! [Крл] =Петрюк 
бросил кости на стол и вскоре победоносно восклик- 
нул: взял!; 

пойждАти штаб и ЕБ =побеждать; *правда и 
чёстность с! [ПпД] =правда и честность побеждает; 
побждбный а] =побеждённый; *бют ся здорово, 
аж в кунци ...нащюоналный триколор удвигнутый... 
противник - [Врн] =бьются как следует, и вот, 
наконец, водружён национальный трёхцветный флаг, 
противник побеждён; 

побвти аб ши АГ ЛД =побежать; 

по@л авйти аб пи БС =посинеть; 

побгити а ши АГ БС ЛЧ =побелеть; 

побсити аб и АГ =взбесить; разъярить; *- ся 
=взбеситься; разъяриться; (Нед) перебеситься; 
побснйти а ти =остервенеть; 

побентость #=неистовство; ярость; исступление; 
побештый а4} =неистовый; яростный; исступ- 
лённый; осатанелый; *- брёхот псув =неистовый 
лай собак; 

побши аБ п АГ ЛД НТ> побтнути; 
поблаговати аб ши =поблаженствовать; поне- 
Житься; 

поблагодарИти аб г ЕБ =поблагодарить; *Всемо- 
тучый вуслухае напи молитвы и -т Ёго [Гри] =Все- 
могущий услышит нашу молитву и поблагодарит 
его; 

поблагословити аБ г БС ЕБ НТ =освятить; благо- 
словить; *краль См!лчика и пр!нцёзну —в [Гли| =ко- 
роль благословил Смильчика и принцессу; 
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поблажати таб х ЕБ *(кому) =поблажать; потакать, 
потворствовать; относиться с поблажкой; *- буль 
=успокаивать боль; 

поблажливость ГЕБ ЯГ =поблажка; потворство; 
поблажливый а} ЕБ ЯГ =снисходительный; пота- 
кающий, потворствующий; 

поближати таб и =детализировать; 
поближаючый а4] =детализирующий; 

поближе а4у ЛЧ =подробнее; ближе; *позирай — 
на боц! М =подробнее смотри на странице М; *{хы- 
жа} стояла там, ...но ...розобрав в! и перемстив — 
улищ [Кмт] =дом стоял там, но он разобрал его и 
переместил ближе к улице; 

поблизити аб и =детализировать; 

поблизк|ый а4] =ближний; близлежащий; *за- 
шептав якыйсь голос в -ому корчи [Крл] =в близ- 
лежащем кусте прошептал какой то голос; ***а4у 
ЛЧ *-у=вблизи, поблизости; недалеко, невдалеке; 
неподалёку; *е туй - бовт? =есть тут недалеко 
магазин?; 

поблизь ргер БС ЛД =близко, вблизи, обок; побли- 
зости; *- села =у села; *- путе чинёвали цемброван! 
гробы [Джв] =у дороги делывали срубовые могилы; 
поблиск т ЕБ =блик; отлив; вспышка; зарница; 
проблеск; *-— славы =блеск славы; *стр1бёрный — 
=серебристость; *сон1чн! -ы =солнечные блики; 
*послдным такым -ом ознав ся... Михайло Лучкай 
[Влш] =последним таким проблеском оказался 
Михаил Лучкай; 

поблисковати таб ше БС ЕБ ЯГ =поблбскивать; 
бликовать; 

поблискуючый а4]} БС =поблёскивающий; 
поблоати штаб ши АГ *(тварь / узираня) =блед- 
неть, блёкнуть; *(фарба /полотнб) =выцветать, 
линять; *стара поблдла, Ёржика затягла ся, сте- 
раючи ...слызы, в комбру [Ваш] =старуха поблед- 
нела, Лиза скрылась, утирая слёзы, в чулане; 
поблонлый а4} ЕБ ЛЧ =побледневший; 
вапно ==бледный как полотно; 

поблюнти аб ши АГ ЕБ ЛЧ *(тварь / узираня) 
=побледнеть, поблёкнуть; *(фарба /полотнб) 
=выцвести, полинять, слинять; *(слава / блискуть) 
=померкнуть, потускнеть; *(серсть) =посоловеть; 
поблйиити аь 1 (текс) ЕБ =отбелить (ткань); 
поблудити аб ши ЯГ [П-Г] =заблудиться; сделать 
ошибку; *{книга} готова ест у компактора, а пан 
вкари -в, маючи гропп у руках не удмнив [Олш] 
=книга у переплетчика готова, а господин викарий 
сделал ошибку: имея деньги на руках не вознаградил; 
поблукати аБ т БГ БС *(кус свйта) =обойти, 
исходить; *(дакус) =поблуждать; *-- ся =заблудиться; 
поблювАти аб и БС =облевать; *-—в ся изтого =его 
от этого вырвало; 

побляклый аа] (фиг разг) БГ =скисший; сникший; 
слинялый; поблёкший; 

поб овтати аБ г БГ =взболтать; 

побогатйти аб ши Вед АГ ЕБ ЛЧ =разбогатеть; 
обогатиться; 

побоёваня п ЕБ =опасение, тревога; *Михайло 
вуслухав ...материны - и ...сам не знав, што на ст 
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беды удповсти [Стн] =Михаил выслушал материны 
опасения и сам не знал, что отвечать на такие 
разговоры; 

побоёвати таб ши АГ ЕБ ЯЯ *- ся =опасаться, 
побаиваться; трусить; *поббюю ся, коли я не подам 
сТсинодалн! резолуцй, ...превелебн! наш ...не будут 
мати нагоду познакомити ся из ними [Гдн] =опаса- 
юсь, что если я не подам эти решения синода, наши 
преподобные не будут иметь оказии познакомиться 
с ними; 

побожити аб и АГЕБЛД ЛЧ СП [П-Г] *-ти кого 
=привести к присяге; *-в нас Головач Сенко [Ллк] 
=нас привёл к присяге Семён Головач; *-ти ся 
=принести присягу; присягнуть; поклясться; 
побожность ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =набожность; благо- 
говение, (уст) благость; *(у нагод! чого) =бого- 
служение (по случаю чего); *пр!нцтом того- 
часного вухованя руськых Дтий е -, моралность, 
честность, услужность [Ллк] =принципом тогдаш- 
него воспитания русинских детей является набож- 
ность, нравственность, честность, вежливость; 
побожн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =набожный; 
благоговейный; ***а4у *-о =набожно; благого- 
вейно; *-о наставвный =религиозный; *Христбс 
воскрбсе!- озвё ся... Войстину воскрёсе!-- удповдят 
му валалчане... -о [рк] =Христос воскресе!- обра- 
тится... Воистину воскресе!-- благоговейно ответят 
селяне; 

поболёвати таб таг БС =побаливать; 

побол| ти аБ чт АГБГЛЧ =поболеть; *-ит и перейде 
=поболит и перестанет; *дивак -7е ся (уст) =ребенок 
заболеет; 

побореный аа] ЕБ =побеждённый; преодолённый; 
пободреня п ЕБ *- кого / чого =победа над кем / чем; 
поборник т ЕБ ЛЧ =борец за что; поборник чего; 
*мож лем... предпокладати, як реаговав на сес? 
змшы -к литературного русинського языка [Кпр] 
=можно только предполагать, как реагировал на эти 
изменения поборник литературного русинского 
языка; ***Ё *-ця =поборница чего; 

поборный аа] ЕБ =преодолимый; 

поборонити аб и ЯГ =взборонить; 

побордти аб и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =побороть; победить; 
*-— ся =побороться; 

побости аб и Неа НТ ЯГ =избодать; исколоть 
рогами; (нар) пырнуть; *-— ся =передраться; 
побочити аб ши БС =отклониться; *(уд чого) 
=уклониться; *- ся на кого =косо / неприязненно 
посмотреть; 

побочкати аб \ (обл) =поцеловать; *як уж ся -т из 
каждым за столом, достане подарунок [Пнк] =когда 
перецелуется со всеми сидящими за столом, то 
получает подарок; 

поббчниия ЕНТ [П-Г] =боковина; *(мор) =кранец; 
*(терьхаша) =борт; *(постели / стола) =боковая 
стенка; 

побочный а] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =побочный; 
второй; подсобный; *Попович ужб там быв з 
авл/стами: -ым канбником ..и свбим особным 
секретарём [Гдн] =Попович был уже на месте со 
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своими служащими: вторым каноником и своим 
личным секретарём; ***а4у *-о =побочно; 
побояня п (ся) ЛЧ =опасение; 

поббяти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
=побояться, убояться; струсить, перетрусить; (разг 
фам) струхнуть; (нар фам) трухнуть; 

побраня п ЕБ ЯГ =брак; бракосочетание; *горо- 
жанськой - =гражданский брак; 

побрати а и Нед (ткж нар пубрати) АГ БГ БС ЕБ 
ЛЧ НТ ЯГ *- до войська =побрать в солдаты; *(лйк) 
=принять; *- ся =(по)жениться; вступить в брак; 
сочетаться браком; *- ся до дла =приняться за дело; 
*— ся де =отправиться / податься / двинуться куда; 
*внед1лю рано побрав ся до цёрькви [Ксн] =воскрес- 
ным утром отправился в церковь; 

побратим т ЕБ ЛЧ [М-В] =побратим; близкий друг; 
побратимство п ЕБ [М-В] =побратимство; 
побратимськый ад} [М-В] =братский; дружеский; 
побратити аб ши НТ *- ся =побрататься; 
побренькати аб ши БГ БС =побренчать; 
побрехати аб ши ЕБ =полаять; 

побродити аб г АГ БГ ЛЧНТ *(траву) =примять, 
затоптать; *(горы) =излазить, облазить; 
побрызганый аа} ЕБ =обрызганный; опрысканный; 
побрызгати аб и АГ ЕБ ЛЧ НТ =побрызгать; 
обрызгать; опрыскать; *- винницю =опрыскать 
виноград; *- ся =побрызгаться; 

побудИти аб и ЛЧ ЯГ =побудить; вдохновить, 
воодушевить; *(у кому што) =вызвать / оживить 
что; *(мясо) =прокоптить; *(из сна, #еа) =разбудить; 
*такый силный голос чути, шо нас ушиткых -в [Глг] 
=слышно такой громкий голос, который всех 
разбудил; *-ти ся =воодушевиться; вдохновиться; 
оживиться; проснуться; 

побудка ЕЯГ =мотив, побуждение; 

побудный а4] =побудительный; *- способ (грам) 
=повелительное наклонение; 

побудован|ый а4] =построенный; сложенный; 
*рука А. Галгашовой кладб до рядкув... балады, як 
ту-там переростают до красно -ых побм [Грк] =рука 
А. Галгашовой выводит строчки баллад, которые 
местами перерастают в красиво сложенные поэмы; 
побудовати а г ЕБ ЯГ =построить; *в Ужгород? 
зберали ся -— крематорий [Чр! =в Ужгороде соби- 
рались построить крематорий; *- ся =построиться; 
побужати таб и АГ ЛД =побуждать; вдохновлять, 
воодушевлять; *утц! мают не на гнйв -— дтий своих 
[Джв] =отцам следует не ко гневу побуждать детей 
своих; 

побуженя п БС ЕБ =побуждение; 

побужуючый аа} БС =возбуждающий; побуж- 
дающий, побудительный; 

побуй т ЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =кровля, крыша; покрытие; 
материал покрытия; *стайня на многых местах пуд 
едным побобм е из хыжов [Жтк] =хлев во многих 
местах устроен под одной крышей с домом; 
побулшати шаб и ЕБ ЛЧ =увеличивать; 
=увеличиваться; 

побулшаюч|ый ад} ЕБ ЛЧ =увеличивающий; *-ое 
скло =увеличительное стекло; 


*— ся 
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побулшеня п ЕБ =увеличение; 
побулшити аб и ЕБ =увеличить; 
личиться; возрасти; 

побулшый а4} ЕБ ЛЧ =крупный, выбранный из 
более крупных; больший из двух; *пербструй на —1 
=укрупнение; 

побульватйти аб ты ЕБ =образовать клубни; 
побунтовати аб и Неа ЕБ =побудить к мятежу; 
взбунтовать; подстрекнуть; возмутить; *- ся =взбун- 
товаться; возмутиться; 

побурен|ый а4} =возмущённый; расстроенный; 
растрёпанный; ***а4у *-о =возмущённо; *два 
тыждн! дожерав ем несчастну пораячку за страту, а 
она —-о удмйовала свою вину [нч] =две недели я 
пилил несчастную уборщицу за пропажу, а она 
возмущённо отрицала свою вину; 

побуреня п =возмущение; 

побурёвати та и =возмущать; 

побурити а и БГ =возмутить; разорить, разрушить; 
*(побантовати) =обидеть действием (физически); *— 
вшиткых против соб1 =возбудить всех против себя; 
побуржати аЪ г БС *(шор) =нарушить порядок; 
перевернуть всё вверх дном; *(чоматы / пожыткы) 
=раскидать; *(хыж! / гн1зда) =снести; повалить, 
обвалить; разорить; 

побутлый а] =заплесневелый; плесневелый; 

поб утти аб ши =заплесневеть; 

побуч аду БГ ЕБ ЛЧ [М-В] [П-Г] =обок, рядом; *-— 
с6бе =друг возле друга; 

побывАти таб шё АГ ЛЧ =находиться (обычно / 
часто); бывать; *дома-в мало =дома он (пре)бывал 
мало; 

побыт т ЕБ =пребывание, посещение; *(куртый) 
=наезд; побывка; *мисто -у =местопребывание / 
местонахождение; 

побыти аб ши АГ БС ЛЧ =побыть; находиться 
некоторое время; *(навщивити) =побывать где; 
посетить что; *журо мбя, журо, // не будь мен! 
довго, // бо кедь ми побудеш, // з свта ня знёбудеш 
[Гшв]; 

поваг(л) аиити аб и (нар) =изрубить, искромсать, 
исчекрыжить; 

поваденый а4]} =рассоренный; поссорившийся; 
повадити а и (ткж посвадити) БС ЕБ ЛЧ =поссо- 
рить, рассорить; *- ся =перессориться (разг), 
поссориться; побраниться; рассориться; переру- 
гаться, разругаться; **-— ся на нож! ==перессориться 
не на жизнь, а на смерть; 

поваженый а4} ЕБ =взвешенный; 

поважити аб г АГ БГЕБЛЧ ЯГ =взвесить; *- ся 
=взвеситься; 

поважнти таб ша ЕБ =серьёзнеть; 

поважность ЕБС ЕБ =серьёзность, степенность; 
осанистость; 

поважн|ый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =серьёзный, 
степенный; осанистый; весомый; ***афу *-о 
=серьёзно, степенно; осанисто; весомо; *рвете гет, 
— сказав Юра -о и дловито [Стн] =убираете урожай, 
— сказал Юра степенно и деловито; 

поважованый ад} =сочтённый; считающийся; 


*— ся =уве- 
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поважова|ти таб г АГ =взвешивать; считать, 
рассматривать; *-ти за што =раздумывать, рассуж- 
дать о чём; *кедь бы ся -ло =если встанет вопрос; 
*автор поважуе Долинянув ведно з Гуцулами, 
Бойками и Л6мками за часть украйнського 6тносу 
[Мгч] =автор рассматривает этнос долин вместе с 
гуцулами, бойками и лемками как часть украинского 
этноса; 

повакованый аа} ЕБ =оштукатуренный; 
повакованя п ЕБ =оштукатуривание; 

поваковати аб 1 ЕБ =оштукатурить; 

повала ЕБГ БС ЕБ НТ ЯГ =бревенчатый потолок; 
бревенчатое перекрытие; *позирайте на -У: // теч 
паленка помалу // ...за вшитко нам добрёнько, // лем 
чопнаря не видко [Три]; 

повалёный а4] =поваленный; *годТужеё было лзти 
на - стрбм, коли вовчиця такой ту [нч] =не взобраться 
на поваленный ствол, когда волчица уже тут; 
повалёвати шаБ  ЕБ =валить; *- ся =валиться; 
валяться; 

повалина Ё< повала; =бревно потолка / перекры- 
тия; *прийде вбчур, жебы сьте пушли и вуняли едну 
—У из моста, вбы са справила на мост! дра [Гнт] 
=как придёт вечер, пойдите и выньте одно бревно из 
моста, чтобы в мосту образовалась дыра; 
повалИти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =повалить; *-ти в 
удчаяня =повергнуть в отчаяние; *-ти ся =низверг- 
нуться; (вода) политься потоком, сильно; хлестнуть; 
*—ти ся (пифа) =помчаться; понестись; *-ти ся 
(глота) =повалить валом; ринуться; *пифа —ла ся 
габами =корабль понёсся по волнам; 

повал ованый ад} =укатанный катком; 

поваловати аб и =укатать катком; 

повал вый ад] БС =бревенчатый; *- трам =пото- 
лочная балка; 

поваляный ад} =запачканный; 

поваляти аб и АГ БГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =запачкать, 
испачкать; загрязнить; вымазать; *— ся =запачкаться, 
испачкаться; загрязниться; вымазаться; 
повандр|овати аб ши АГ БС ЛЧ =откочевать, 
перекочевать; *дивко бла, двко бла, // не бануй, не 
бануй, // бо я иду у катуны, // ты соб1 -уй [Гдн]; 
повапн ти аб ты ЛЧ =обизвествиться; *костй у 
зёмли ют, но вёдно из дрывфм добр! убстанут [Чпй] 
=кости в земле обизвествятся, но рядом с древесиной 
хорошо сохранятся; 

поварсный а4}] БС ЛЧ =сваренный; *(морбзом) 
=подмороженный; 

поварИти аб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ =сварить; 
*(морбзом) =прихватить морозом; подморозить; 
*морбз -в россады, дынт, огуркы [Джв] =морозом 
прихватило высадки, кабачки, огурцы; *-ти ся 
=свариться; 

поварошл|ый а@ =приобрёвший городской вид; 
*Вайс завюг гостя, добр! вукоханого пана, ...ужб 
—ого, без пейсликув [КрИ =Вайс ввёл гостя, хорошо 
ухоженного господина, уже городской внешности, 
без пейсов: 

поварошйти таБ г =обжиться в городе; приоб- 
рести облик горожанина; 





поварт|овати аб и =постеречь, посторожить, 
покараулить; понаблюдать; *-уву я, куды пропадат 
тота свиня [Сбв] =покараулю я, куда пропадает эта 
СВИНЬЯ; 

повбаляти аб и Неа АГ =перевернуть; повалить, 
свалить; 

повберати аб и Неа БГ ЛЧ ЯЯ =одеть; украсить; 
*-—до кроюв =одеть в форму; *- ся =одеться, укра- 
ситься; 

повбертати а г ед ЕБ =повернуть / перевернуть, 
обернуть / вывернуть (во множестве); *(фиг) =про- 
песочить; *-— ся =поворочаться; 

повбникати а г =осмотреть (досконально); *тазда 
подумав мало, -в... дда ти та каже: но, най буде, 
айбо як ся урвёш... я затя не удычаю! [Хст] =хозяин 
немного подумал, осмотрел твоего деда с головы до 
пят да говорит: будь по твоему, но если надорвёшся, 
я за тебя не отвечаю!; 

повбн овен|я п ЛЧ =восстановление, возобновление, 
обновление; возрождение; реставрация; *адтак 
епоха, туй-туй загубивша мадярську нацию, завер- 
шила ся повным -6м [Чпй] =так эпоха, чуть было не 
сгубившая венгерскую нацию, завершилась полным 
возрождением; 

повбновити аБ г ЛЧ =возобновить: восстановить, 
возродить; реставрировать; воспроизвести; * 
=возобновиться; восстановиться, возродиться; 
повборонити аб и ЛЧ =отстоять; защитить; *-—в 
свою самостойность =отстоял свою независимость; 
*-—ти ся =защититься; 

повбувати аб и Нед БГ [П-Г] =обуть; *-— ся =обуться; 
повгар|ь т ЛД ЛЧ =гражданин; мещанин (ист); 
*пошбв Йбсиф, бывши чоловйк богатый тай чбст- 
ный -ь [Джв] =пошёл Иосиф, как человек богатый и 
добродетельный мещанин; ***[ *-ька =гражданка; 
*бо черлёной винко // у погар! скаче, // не една -ька 
// за -6м плаче [Чпй]; 

повдовлый ад} нед ЕБ ЛЧ =овдовевший; 
повдов ти аЪ иг ед АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =овдоветь; 
*як недавно было, а як скоро минуло ся, ...и я -ла 
[ГрА] =совсем недавно было, да скоро прошло, и я 
овдовела; 

повсденый а4} НТ =удачный, удавшийся; *(де)=по- 
ведённый; 

повсденя п ЯГ *(фортуна) =удача; успех; *(тенбза) 
=происхождение; *кедь топомика {нашых} р... 
ци не шлком транського —, та и Тиса окрёме не може 
быти вуимков [ох] =раз топонимика наших рек почти 
полностью иранского происхождения, то и Тиса в 
частности не может быть исключением; 
поведика { [П-Г] =завод; повадка; обычай; *мас 
-у брати =имеет обычай брать; 

повсзеный а] НТ =повезённый; отвезённый; 
повезти аб т АГБГ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =повезти; *- ся 
=поехать, съездить; (на ш1ф) поплыть; 

повёкшаня п БС =увеличение; 

повскшати аб ши БС ЯГ =увеличиться; 
повскшеня п ЯГ =увеличение; 
повекшити аб г БС =увеличить; 
ЛИЧИТЬсЯ; 


— ся 


*— ся =уве- 
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повекшовати штаб и БС =увеличивать; * 


=увеличиваться; 
повеликый а4} БГ =великоватый; 

повейвАти шаб ши (книж) =повелевать; *межи 
Вагом, Дунаём и Тисов -в Болгарам Золан [Крл] 
=над болгарами между Вагом, Дунаем и Тисой 
повелевал Золан; 

повел и/я п (уст -1е) ЛД =повеление; *д!аволы не 
имали и на свин! {моце} без Божого -я [Джв] 
=дьяволы даже над свиньями не властны были без 
Божьего повеления; 

повелйти аб ша АГ НТ =повелеть; 

повен]ь ГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =половодье; 
наводнение; разлив; *часто водами -1гамуют [Джв] 
=часто разлившиеся воды препятствуют; 
поверсесло п БГЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =свясло, пере- 
вясло; *—— дв: жмен! булшого жита ци увса звязуют 
ся колосём, пак ними звязуе ся снуп [Птш] =свясло — 
две горсти высокой ржи или овса связывают 
колосьями, потом ими связывают сноп; 

повеёречи аб и АГ ЛД =скинуть, сбросить, сверг- 
нуть; отказаться от чего, пренебречь, презреть; *-г 
одёжу свою =скинул одеяние своё; *Навоходосбр 
{царь быв} -жун из панства [Джв] =царь Навухо- 
доносор был свергнут с трона; *кого честуеме, та 
бы тот -г нашу честь, нам бы ся не вид1то горазд 
[Джв] =кого мы уважаем, а он бы презрел наше до- 
стоинство, нам бы не понравилось; 

поверженя п =свержение; *- из панства =лишение 
трона; 

повернУти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =повернуть, 
свернуть; *-в учорау Хуст! до пана Дубровського; 
трафляе ся у нёго якась робота взад... та мушу 
пиловати з косьбов [Стн] =свернул вчера в Хусте к 
господину Дубровскому; у него предстоит кое-какая 
работа, и вот приходится спешить с косьбой; 
повертАти штаб & АГ ЕБ =поворачивать; свора- 
чивать; *не-ти бы до Гёршкы [Гдн] =не сворачивать 
бы в пивную; *удрябав ем ся чёрез хащу на гору, де 
чинбник -е на Сввлющ [Хст] =я по лесу взобрался 
на гору, где большак поворачивает на Севлюш; 
повертати аб и Нед ЛЧ =вернуть, возвратить; 
воротить (нар); *- ся =вернуться; возвратиться; (уст) 
воротиться; *-— ся до циилу =демобилизоваться; 
повертйти аЪ и НТ =иссверлить; 
поверченый а4]} НТ =иссверлённый; 
поверчовати таб и БС =проворачивать; 
=проворачиваться; 

повершати штаб и АГ =дополнять; переполнять; 
довершать, завершать; *- ся =дополняться, 
переполняться; довершаться, завершаться; 
повершити аб и АГ БГ ЛЧ =дополнить; пере- 
полнить; довершить, завершить; *(хыжу) =закрыть 
крышей; *-— ся =переполниться; довершиться, 
завершиться; 

повершник тт (обл уп стулниця) *- стола =столеш- 
ница; 

повершн|ый ад] ЕБ ЛЧ *- погар =с верхом напол- 
ненный стакан; ***а4у *-о =доверху; 


- ся 


*— ся 





повеёрьх(ы) ргер а4у АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=сверху; снаружи; *- гейрока =поверх пиджака; *-— 
того =сверх того; *-— с6бе =внакидку; *на — уб1х Яд 
=в довершение несчастья; *помастят -— жовчком и 
покладут на нёго из ста сплётеный вок, котрому 
на середин1 е из ста крест [Жтк] =помажут сверху 
желтком и положат на него венок, сплетённый из 
теста, в средине которого сделанный из теста крест; 
**-ы файна, а у сподт, як дыня гнила [Лзн] 
—=снаружи мил, а внутри гнил; 

поверьхниия РЕБ ЛЧ СП =верх обуви; 
повёрьхностн|ый а4} БС =поверхностный; *-ый 
матер!ал =материал покрытия; *-ое вуниманя руды 
=открытая разработка руды; добыча на поверх- 
ности; ***а4у *-о =поверхностно; 
повёрьхность ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =верх; поверхность; 
покрытие; *засим намочив {ем} ватку и порядно 
промыв ем - раны [нч] =затем я смочил ватку и 
основательно промыл поверхность раны; 
повеселИти аб и АГ БГ ЛЧ ЯГ =повеселить; *-ти 
ся =повеселиться; *не ...без гощеня: —ли ся порядно 
[Ур =не без угощения: повеселились что надо; 
повеселти аб ши БГ =повеселеть; 

повасти аб г АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =повести; 
*-сти до зоопарку =сводить в зоопарк; *тазда повюг 
циганина в хащу,.. де были осы, циганин взяв луйтру, 
поклав на дуба и почав брати уд ос мюд [Лзн] =хозяин 
повёл цыгана в лес, где были осы, цыган приставил 
лестницу к дубу и стал брать мёд у ос; *-сти ся 
=(удкы) произойти; пиргз 4еЁР удаться; *-ло ся 
=повезло; удалось; вышло; *южане ся -лиз... ГалИ 
[ох] =южане происходят из Галлии; 

повечерге п (церк) ЛЧ =повечерие; 

повечеря|ти аб и БГ =поужинать; *як -—ли, ..ужё 
лигаут спати [Гнт] =как поужинали, уже ложатся 
спать; 

повивалный ад} ЕБ ЛЧ =перевязочный; *- пункт 
=перевязочный пункт; 

повиваня п ЛЧ *(раны) =перевязка; 

повивати таб и АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(дивака) 
=пеленать, запелёнывать; укутывать; *(рану) 
=перевязывать; бинтовать, забинтовывать; 

повивач т ЕБ ЛЧ =бандаж; бинт; 

повидйти аб ши 4еЁ *-ти ся =показаться; приви- 
деться; *-ти ся (любити ся) =казаться подходящим; 
*раз навечур ...-ло ми ся, ож якась чудновита 
сыточерлёна звйрька мигнула ся попуд стёнов [нч] 
=как-то вечером мне привиделось, что вдоль стены 
мелькнул какой-то диковинный ярко-красный зверёк; 
повинность Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =повинность; 
обязанность; долг; *-ъ додёржаня закона =необхо- 
димость соблюдения закона; *-ь хоснованя норм 
=обязательность употребления норм; *покласти / 
класти за -ъ =обязать / обязывать; (0ф) вменить / 
вменять в обязанности; *Русин мирно сплачуе и 
сповнюе... сво1подат!и 1 [Жтк] =русин мирно платит 
и исполняет свои подати и повинности; 

повин|ный ад} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =обязательный, 
недобровольный; обязанный; *-ен =должен; *-ное 
дохожаня =обязательное посещение; *сёлськый 
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сященик не -ен рбзума додавати грем1алному 
сящёнику [Жтк] =сельский священник не должен 
наставлять епархиального священника;  ***а4у 
*-—но =в обязательном порядке; *свальбу -но 
допровожав танець =свадьбе непременно сопут- 
ствовал танец; 

повин ован|я п АГ =повиновение; *сим способом 
русинськый нарбд обёрне ся ид -ю и очуствованю 
[Гдн] =посредством этого русинский народ повер- 
нётся к повиновению и восприимчивости; 
повиновати та 1 АГ ЕБ ЛД ЛЧ =обязывать; *-— 
кого на што =нацеливать; ставить задачу; требовать; 
*-— ся=быть обязанным; подчиниться, повиноваться; 
*панщину жилярь двома золотыма удкупити пови- 
нус са [Джв] =батрак обязан откупиться от барщины 
двумя золотыми; 

повислый а4] ЕБ ЛЧ =отвисший; повисший; 
повиснути аб ши ЕБ ЛД =повиснуть; *гадина -ла 
на руку Павлову и укусила го [Джв] =змея повисла 
на руке Павла и укусила его; 

повИти а 1 БС ЛЧ ЯГ =спеленать, запеленать; 
*(дтвака) =запеленать, укутать ребенка; *(рану) 
=перевязать; забинтовать; *ой, мамко моя люба, 
мамко мбя мила, // в як!-сь менб нещастлив! пелёны 
=ла [Гшв]; *-ти ся =окутаться; 

повитый аа} БС ЕБ =спелёнатый; перевязанный; 
окутанный; 

повит|я п ЛЧ =повязка, перевязка; *рука на -ю 
=рука на перевязи; 

поввАти та ти (ся) АГ БГ ЕБ ЛЧ *вприк -т 
=веет ветерок; *заставы ся -ют =знамёна разве- 
ваются, реют; *т6мна нучка, т6мна, втер —с, // тко 
поночи ходит, тот дол не мае [Гшв]; 

поввачка ГЕБ ЛЧ =веер, опахало; 

повданЙя п ЛЧ =рассказ, повествование; *култвуе 
так! сорты народной прозы, як... легёнды.... -я,... 
анекдоты.... пословицу... гаданкы и... дуськый 
фолклор [Грк] =она культивирует такие виды 
народной прозы, как легенды, рассказы, анекдоты, 
пословицы, загадки и детский фольклор; ***4ет 
*-—ко =рассказец; 

повд ати таб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =говорить; 
приговаривать; *(зв1стовати) =возвещать; *Христос 
—в 1м... а онй забыли слово 6го [Джв] =Христос 
говорил им... а они забыли слово его; 

пов денка ЕЛЧ =историйка, рассказец; побасёнка, 
побаска (нар); *-ы =толки, болтовня, небылицы; 
россказни; 

повденый аа} =сказанный; ***аду *-о =сказано; 
повдка ЕЛЧ =рассказ; новелла; *ладив ем1х назвати 
ми наголос, бо, хотячи домогти ся свжости слова, 
читав ем 1х наголос и едночасно корповав [ох] =я 
хотел их назвать рассказами вслух, так как, заботясь 
о свежести языка, я читал их вслух и одновремённо 
корректировал; 

пов дкарь т ЛЧ =рассказчик; писатель; новеллист; 
***[ * ка =рассказчица; новеллист; 

повковати аб ши АГ БГ [П-Г] =пожить; *кебы 
сьте чим май довго —ли [Гдн] ==многая вам лета; 
повчаный ад} АГ БС =повенчанный; 





повичати аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =повенчать; *-- ся 
=повенчаться; 

повичовати аб ша БС *- кому =поздравить кого; 
повр|а Ё> поврка; *з причины сощалной... и 
културного заоставаня там урбдну з6млю мало 
ворбженя... и-ы [Грк] =по социальным причинам и 
культурной отсталости там была плодородная почва 
для гаданий и суеверий; 

повреник т ЕБ =поверенный; 

поврен|ый аа] ЕБ =поверенный; возложенный; 
*зачим исе... лем слабуй памяти было -о, як из 
протоколув парохлалных вулишило ся, зато обы исе... 
конкретно додающи у едён состав зобрати [Гдн] 
=поскольку это было возложено лишь на нашу 
слабую память, и выпало из приходских протоколов, 
поэтому чтоб это, конкретно дополняя, всё вместе 
собрать; 

повфеня п ЕБ =полномочие; 

поврителный а4] АГ *- лист =верительная 
грамота; *2-го фебруара 1498 даный -, т. е. 
кредтивный лист [Гдн] =2-го февраля 1498 г. дана 
верительная грамота; 

повритель т ЕБ =доверитель; 
=доверительница; 

поври|ти а г ЕБ =уполномочить; *Стрипського 
—ли вудаванём журнала Украния [Ллк] =Стрипского 
уполномочили издавать журнал Украния; 

поверка ГЕБ =суеверие; предрассудок; поверье; *др. 
Гладор Стрипськый... вказав... на людову словесность 
3 61 казками, -ми, сшванками, пословицями и 
загадками [Влш] =др. Гиадор Стрипский указал на 
народную словесность с её сказками, поверьями, 
песнями, пословицами и загадками; 

повф|овати а г АГ =поверить; *потбмкы -уют 
1м, а, сироты, и хл1ба не будут мати [Гдн] =потомки 
им поверят и не будет у них, бедолаг, даже хлеба; 
повфчивый ад} ЕБ ЛЧ =суеверный; 

поврЯти шаб и ЕБ =уполномочивать; *мати не 
—ла ди на служницю [М-П] =мать не полагалась на 
прислугу, когда нужно было оставить детей; 

повеса Е (зуп зав1ска) ЕБ =дверная / оконная петля; 
повки|ти аБ г АГ БГ ЕБ ЛДЛЧ НТ =повесить; *у 
Нижных Верецькых двох Жидув... изгубили: утця 
истяли и сына —ли [Джв] =в Нижних Воротах казнили 
двух евреев: отца обезглавили, а сына повесили; *-ти 
ся =повеситься; 

повсмо п БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =пенька из льна 
или конопли; наилучший сорт пряжи; кудель; 
*брали соб! кужль из -м та пряли [М-П] =брали с 
собой пряслицу с куделью и шли прясть; 
повемян|ый а] (текс) ЯЯ *-ой полотно =тонкое 
домотканое полотно из льна или конопли; 

повести аб  АГБГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =сказать; 
*-— наповно / просто =сказать совершенно ясно / без 
обиняков; *-— просто в оч! =сказать открыто / в лицо; 
*остро — =отрезать; выпалить; *- не думавши 
=сказать не подумав; *-— дв1 слова =перемолвить 
словечко; *повужте, из чёго ж вощину пчола робит 
[Джв] =скажите, из чего же делает пчела вощину; 
**обы лем - ==ради красного словца; 
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повстка ЕЛЧ =сказ, былина; 

повстковый а] ЛЧ =былинный; 

повстовати таб ОБ =повествовать; 

поесть ЕБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =повесть; слово; *тотб 
так!... што слухают -1 с(в)ят! [Джв] =это те, что 
слушают святое слово; 

повйстяр]ь т БГ ЕБ =повествователь; прозаик; *-1 
и побты майже не вуходили поза темы каждо- 
денности [Ллк] =прозаики и поэты, пожалуй, не 
выходили за границы обыденных тем; 

повйтриця ЕБГ [П-Г] =смерч; вихрь; 

повтруля ЕЕБ ЛЧ НТОБ [П-Г] *(крутель) =смерч; 
*(босорканя) =ведьма; “воздушный характер мае 
того роду представа в Римлян: лсный дух, ...як и 6л- 
фы, коболд, влы, наи —1 [Птш] =воздушный харак- 
тер имеют соответствующие представления у рим- 
лян: лесной дух, как и эльфы, немецкий эльф, феи, 
наши ведьмы; 

повйтря п (уст) ЛД =(моровое) поветрие; мор; *-— 
было великое {1710} [Джв] =было страшное по- 
ветрие; 

повпиати аЪ г ед ЯГ (райбиво) =повесить, 
повйц|овати аб и =предсказать; напророчить; 
*сбрдце ми ся поколышг, // душа -уе, // де то мое 
соколятко // днюе тай ночуе [Гдн]; 

повяня п =веяние; 

повяти аб ши БГ =повеять; 

повка ЕЕБ ЛЧ =пелена; поволока; *- у гортанщ 
=налёт в горле; *мозгова - (анат) =мозговая обо- 
лочка; *гор! горбв, долбв горбв, // женб вувчарь 
вувцТ, // за ним, за ним д1вчинонька // несв дя в 
повш [БсН]; 

повмерйти шаб ши Нед АГ БС НТ =умереть; 
поумирать (разг); *лишше бы было, якбы тепёрь -ли 
— збавили бы ся сам! мук ай другых бы не мукарили 
[ПтВ] =лучше бы им сразу поумирать — сами бы 
мук избавились и других бы не мучили; 

повненя п =исполнение, выполнение, несение; *— 
функщй =исполнение / несение функций; 

повнина {=фарш; фаршированное блюдо; начинка; 
*поливка, мясо... а потому пак ишли капуста, ужё — 
[Злс] =суп, мясное, а потом, после, капуста, фарши- 
рованные блюда; 

повнити тпаь 1 (ткж повняти) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ 
НТ=наполнять, заполнять; *(креймом) =начинять; 
*(мясом) =фаршировать; *(смыслом) =насыщать; 
*-— тазом =газировать; сатурировать; *-— до фляшок 
=разливать в бутылки; *- функцй =отправлять 
обязанности; *приказаня Бож! повинны есьмв — 
[Джв] =заповеди божьи мы обязаны исполнять; *-— 
ся =наполняться, заполняться; насыщаться; 
повнщькый а) =полнёхонький, полнёшенький; 
повноважный а4} БС =полновесный; 
повновартостный аа} ЯГ =полноценный; 
повновати аб ши =надоесть, наскучить, приску- 
чить; 

повновластность ЕЛЧ =полновластие; 
повновластный а4} ЛЧ =полновластный; 
повновласть ГЕБ =полновластие; 

повногласный а4] (яз) АГ БС =полногласный; 





повнокр овный а4] БС =полнокровный; 
повнолтность ЕЛЧ ЯГ =совершеннолетие; 
повнолйтный аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =совершеннолетний; 
взрослый; 

повномастн|ый аа] БС =цельный, не снятый, 
жирный; 

повнометражный а4} ЯГ =полнометражный; 
повном очни|к т ЕБ ЯГ =уполномоченный; 
*-ця =уполномоченная; 

повном очность ЕЯГ =полномочие, мандат; 
повном очный а4] ЕБ ЯГ =полномочный; 
повноправн|ый а4} БС =полноправный; *мусиме... 
уяснити собт, же лише нам буде, лем коли себе 
усв1домиме як -ых людий [ох] =мы должны уяснить 
для себя, что нам станет лучше только тогда, когда 
мы осознаем себя как полноправных людей; 
повнорозвитый аа} =высокоразвитый; 

повность ЕБС ЛЧ =полнота; *у (вшиткуй) -и 
=целиком и полностью; сполна; 

повнот|а ЕБС ЕБ ЯГ =полнота; * {календарь} мусит 
убхопити ...щлое нашое житя в 6го ...- [лн] =кален- 
дарь должен охватить всю нашу жизнь в её полноте; 
повнохосенный а] =полноценный; 

повн|ый а4} АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =полный; 
целый; наполненный; *-ый листок =взрослый билет; 
*-ым пругом =вовсю; *-а талпа =танкетка; *у -уй 
крас! =во всей красе; *-ый благодати =исполненный 
благодати; **такый вуз нее -ый, обы щи на нёго не 
стало [Лзн] ==для двух готовя, трёх накормишь; 
***ау *-о (разг) =полно; *учителя всягды мае 
быти -о =учитель ко всему имеет отношение; 
*всягды из нима —о =их везде полным-полно; *у нас 
е такый пан, же мае на соб! —-о ран (ковбиця) [Ччс]; 
**всягды из ним -о [флк] ==наш пострел везде 
поспел; 

повнючкый а] БС =полнёхонький, полнёшенький; 
повн|я ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =полнота; обилие; *-я / 
мисяць у-и (астр) =полнолуние; *мисяць иде на —ю 
=первая четверть луны; *свальбуют все тогды, коли 
мисяць идб на -ю [Дмн] =свадьбу справляют всегда 
в первую фазу луны, до полнолуния; 

повняти таб и АГ > повнити; 

повдгченя п =увлажнение; 

повогчити аб и =увлажнить; 

п0вод т БГ БС ЕБ ЛЧ =предлог; повод; *(часть 
коньскых хамув; р| поводы) ЯГ =повод; вожжа; 
*Х!ра ..достав засуд; ..стандардный — звучав: 
антсоветська аитащя [пр] =Хире вынесен приговор; 
как стандартный повод фигурировала антисоветская 
агитация; 

поводя п (обл) =наводнение; *было -... полбвку села 
забрала вода [Пнк] =было наводнение... пол-села 
унесла вода; 

повоенн|ый аа} ЯГ =послевоенный; *-а лемковська 
пер!бдика ограничала ся до Лемк!вской Сторнкы 
[Мгч] =послевоенную периодику лемков исчерпы- 
вала «Лемювска Стор!нка»; 

повоёвАти аб и АГ =захватить, занять, завоевать; 
(фиг) поссорить, рассорить; *-ти ся =начать между 


жжжр 


99 


ПОВ 





собой войну; (фиг) поссориться, рассориться; *уже 
ся цар! ли =уже цари рассорились; 

повоженый а4] Нед НТ =свезённый, отвезённый; 
пов 03 т ЕБ =транспорт, обоз; *много было и такых, 
што дармо чекали, дармо убступляли по1зды, возы, 
=ы, не найшли, не стрили никого [Врн] =много было 
и таких, которые зря ждали, напрасно обступали 
поезда, телеги, обозы, не нашли, не встретили никого; 
повозити аб г АГБС ЛЧ НТ ЯГ *(што) =перевезти; 
*(кого) =покатать; *— ся =покататься, поездить; *дав 
ми ся кус — =дал мне немного покататься / поездить; 
повозник т ЕБ =возница, возчик, кучер, извозчик; 
*(воен) =обозник; ездовой; *-— скочив из козла та, 
идучи коло воза, силно лускав батогом [Ваш] 
=возница соскочил с облучка да, вовсю щёлкая 
кнутом, пошёл рядом с повозкой; 

пов обзництво п =извоз; *(воен) =0бо3; 
поволёвапити аб ши Вед ЕБ =заболеть базедовой 
болезнью; 

Поволжа п (геог) =Поволжье; 

поволоком аду [П-Г] =волоком; 

поволочиаЬ г АГ =потащить; увести, угнать; *-— ся 
=потащиться; 

поволочити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =поволочь, пота- 
щить; увести, угнать; *(поле) =заборонить; 
поволошинити аб и АГ =сделать валашским / 
румынским; *- ся =сделаться валашским / румын- 
ским; 

повбн|6вати таб ши =попахивать; *-юе =с душ- 
ком; *дакус - =припахивать; попахивать; 
поворожити аб г ЕБ =наколдовать; 

поворот т БГ ЕБ ЛЧ =поворот; 

поворотный а4]} ЕБ =поворотный; **-а точка =по- 
воротный момент; 

повояченый а4} ЕБ =военизированный; 
повоячити аб и ЕБ =военизировать; милитари- 
з(ир)овать; 

повпргАти аб и Неа =впрячь; *пушов дому за 
возом, -в кон1, прийде до того двора [Глг] =ушёл 
домой за возом, впряг коней, приехал на этот двор; 
*-—ти ся =впрячься; 

повраз т ЛД > павороз; *четвёрта копанинка, Под 
Долами, як на дв! -ы с1на [Джв] =четвёртый участок, 
Под Рудником, где-то на две завязки сена; 
повсеметный аа} ЛЧ =повсеместный;  ***аду 
*—о =повсеместно; *видиме -о нашу стару хворбту: 
апатичное чёканя и на!вну над!ю [ох] =мы повсе- 
местно видим нашу старую болезнь: апатичное 
ожидание и наивную надежду; 

повставАти аб пё Вед БГ ЕБ ЛЧ =встать; *нарано 
—ли, а Михайло гварит: «Иване, пойдьме позирати» 
[Глг] =утром они встали, а Михаил говорит:«Иван, 
пошли посмотрим»; 

повсть ЕБГ =войлок; 

повстянист|]ый а4] =замшелый; ворсистый; 
войлоковидный; мягкошерстный, мохнатый; *-а 
вишня =войлочная вишня; 

повстян ый а4] БГ ЯЯ =валяный; войлочный; 
повсходити а иг #гед (сТяня) =взойти; 





повтарЯти шаБ и АГ БС ЛЧ ЯГ =повторять; 
приговаривать; *-ти класу (школ) =оставаться на 
второй год; *дому написали, а кедь з друтарькы ся 
вернули, доподробна тото -ли [Ксн] =написали 
домой, а когда вернулись с заработков, повторяли 
это в мельчайших подробностях; *-ти ся =повто- 
ряться; 

повтерати аБ и Нед АГ БГ БС ЕБ ЯГ =вытереть; 
*заиграй ми, гудачику, тай попереббрай, // тай в 
шовкову ширинбчку ручейкы повтбрай [флк] 
=заиграй мне, музыкант, да перебирай, // да во 
шёлковый платочек ручки вытирай; 

повпйкати аб ши Неа БГ =бежать / убежать (во 
множестве); *{на с1вер!} майбулше с такых, што 
—ли из войська [Жтк] на севере больше всего таких, 
которые бежали из армии; 

повтор т =повторение; *убстати на - =остаться на 
второй год; *ты, бывало, пудхопив чужый - [ПТИ]; 
повтореный а} ЕБ =повторённый; 

повтореня п (—1е ЛЧ) ЯГ =повтор, повторение; 
повторити аб и АГБСЕБЛЧ ЯГ =повторить; *-ти 
класу (школ) =остаться на второй год; *-ти ся 
=повториться; *для нас, Русинув, доба 1850—1895 е 
удстрашуючым мемёнтом, прав! протб не допус- 
тиме, обы сеся нещастна доба -—ла ся [Стр] =для нас, 
русин, период 1850-1895 отпугивающее напо- 
минание, именно поэтому мы не допустим, чтобы 
этот злополучный опыт повторился; 

повторни|к т =второгодник; ***Ё *—ця =второ- 
годница; 

повторн|ый аа} БГ БС ЯГ =повторный; 
*—о =повторно; 

повторЯти таБ  ЕБ > повтаряти; *-еме: шкода за 
роботу [Влш] =повторяем: не стоит труда; 
повторяючый ад} ЕБ =повторяющий; 

повудь ЕБГ ЛД [Дхн] =паводок; наводнение; *была 
— велика по вшиткум сви! [Джв] =было большое 
наводнение по всему миру; 

повудьн ый а4] =паводковый; 

повуй т ЕБ =налёт, дымка, пелена; 

повуйка Е (бот Сопуоушаз) ЕБ [Кмн] =вьюнок 
полевой; 

повупасовати аб и Вед (траву) =выпасть; *егб, 
..-УЮТ, ...бо нНкому посокотити; мбе все так ис- 
слызае ся, бо я нещастливый [Бжр] =вот, выпасут, 
стеречь то некому; моё всегда так пропадает, ведь я 
несчастливый; 

повх т (зоол Агусо!а зсВегтап) БГ ЕБ ИТ НТ ЯЯ 
[-Г] =полёвка земляная; 

повхаблЯти аБ и Нед БГ =побросать, пооставлять; 
оставить; *(улучити) =исключить / удалить (во 
множестве); *чужым людём тотьг ийняз! —в [Глг] =он 
оставил все эти деньги чужим людям; 

Повч ш/{ (геог) АГ =Марияповч; *в -у могло бы 
дашто зачати ся, но мало вапна ест [Олш] =в Ма- 
рияповче бы можно что-нибудь начать, но не хватит 
извести; 

повысИти аб г АГ ЛЧ НТ =повысить; поднять; *-ти 
на принц =возвести в принцип; *-ти ся =повыси- 
ться; *снное малярство... на барз высбоку совер- 


***а у 


ПОВ 


100 





шеность —ли...Рафабл де Сант! (1483—1520)... Голбайн 
Ян (1498—1544)... Ван Дайк,... Гогарт (11764) [Чпй]; 
повысок]ый аа] ЛЧ =слишком высокий, высоко- 
ватый; ***а4у *-о =высоковато; *-—0 за ся думати 
=воображать о себе; 

повысше а4у ргер АГ ЕБ [Алм] > повыше; *и вно, 
як пришло - валалу... тащи гурше было дуркот чути 
[Глг] =и когда оно подошло к селу, то стук ещё сильнее 
было слышно; 

повышати таБ и =повышать; *- ся =повышаться; 
повыше аду ргер ЛЧ =сверх; выше; над; *позирай 
= =смотри выше; 

повышен|я п БС ЛЧ =повышение; подъём; *-я на 
кого =произведение в кого; *из дупиробив над —ём 
католицько! вры [Чий] =от всего сердца работал на 
благо католической церкви; 

повышность ЁЕ =чванливость; высокомерие; над- 
менность; 

повышный аа] =чванливый, надменный; 
повышовачка (муз) БС =диез; 

повяли|ти аб и ЕБ =завялить; вызвать увядание; 
*зима -ла циты =цветы увяли от стужи; 

повялый а4} ЕБ =увядший; иссохший, сухой; 
сморщенный; 

повянути аб пы АГ БГ ЕБ =увянуть, завянуть; 
погавкати аб шу БГ ЕБ =полаять; 

погадати аб и АГ БГ ЛД ЯЯ =подумать; *и-— собт 
не мож =и представить / вообразить себе невоз- 
можно; *Русина без гун! и — соб1 не мож [Жтк] 
=русина без бурки и представить себе невозможно; 
погам ованя п ЕБ =укрощение; успокоение; *(зав- 
том) =притормаживание; 

погамовати аб и ЕБ =попридержать; успокоить; 
*(авто) =притормозить; *-— ся =успокоиться; угомо- 
НИТЬСЯ; 

пдган т АГБС ЛД ЛЧ [П-Г] =басурман; язычник; 
нехристь; *они 6го осужуют, аж уд молодости -—, 
або лот(о)р быв [Джв] =они его осуждают, если он 
смолоду был нехристь или разгильдяй; 

поганити таб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =поганить; 
осквернять, сквернить; *-— ся =поганиться; осквер- 
нятЬся; 

поганка ЁБС ЛЧ [Дхн] *(церк) =язычница; *(обл 
бот Еаворугата) =гречиха; греча, (разг) гречка; 
поганство п БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =язычество; *избёре 
ся христанство, // уджене нам то - [пок]; 
погдиськый аа} АГБГБСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =языческий; 
*-ый храм =капище; *овун быв филю -ого [Чий] 
=он был из языческого племени; 

подганча п =некрещённый ребёнок; ***4ет *-тко 
=некрещённый ребёнок; 

поганый ад] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =поганый; 
зловредный, сволочной, подлый; гадкий; *(двак) 
=дрянной; зловредный; непослушный; озорной; 
*котрое такое —ое, шо все... языканит [М-П] =из та- 
ких зловредных, что всё препираются; 

пдгань со] ЕБ =погань; 

поганьбеный а] БС =пристыженный; устыдив- 
шийся; 





поганьбити аб и БГ БС ЕБ ЯГ =пристыдить; 
устыдить; *положив новинарь назад до машины 
бляху, ..чейго {царя} машина вм/сто мёне -т [Гнт] 
=вложил газетчик жесть в машину на место; авось 
машина вместо меня пристыдит его {царя}; *-ти ся 
=устыдиться; 

поганти шаБ и АГ БГ ЯГ *(гнати) =погонять, 
понукать; торопить; *(заганяти) =рассылать; *до 
сёго долучают ся сам! уд сёбе нещастя, ...смерть 
жоны и др., чим автор -е акшю [лн] =к этому 
присоединяются несчастье, смерть жены и др., чем 
автор торопит действие; 

погар т АГБГБС ЕБЛД ЛЧ НТОБСП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=стакан; *(з ножков) =бокал; *на едён-два -ы вина... 
забрыде, бывало, до дла [Хст] =зайдёт бывало к деду 
на стакан, другой вина; **упити гуркый - ==испить 
горькую чашу; **переповнив ся -— ==пере- 
полнилась чаша; ***4ет *-ик / -ча =стаканчик; 
погарданый а4} =презренный; презираемый; 
погардлив|ый аа] =пренебрежительный, презри- 
тельный; ***а4у *-о =пренебрежительно; 
погаркати аб шаг *- ся =поругаться; 
погартусити аб & БС =удушить, задушить, при- 
душить; 

пдгарь Е [П-Г] =сгоревший лес; гарь, место пожара; 
*мусти вперёд мозблнов працов вучистити хащу; 
так! м!ста назвали они... поруба, пасТка, поечь, 
Ублаз, ..голиця, =, ..чёрять, ...черьтйж, ..копань, 
копаниця [Стр]; 

погарьняк тт (зоол, обл) ИТ > лак; 

погасити аб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ *(огень) 
=погасить, потушить; *(збуру) =подавить; 
погаслый аа} БГ =погасший, угасший; *отб было 
бзеро в кратер! ого вулкана [Чр! =это было озеро в 
кратере погасшего вулкана; 

погасненя п ЕБ =погасание; потухание; 
погаснути аб ши НТ =погаснуть; 

погашАти паб & =погашать; *(збуру) =подавлять; 
*з великого блюда ус! вечёряют, // водою сыжою 
спрагу -ют [Брд]; 

погашеёный а4} НТ =погашенный; 

погварьканя п БС =слухи; болтовня; молва; 
погейковати таб таг БГ =покрикивать; погонять; 
погенгерёвати аб и [Алм] =обработать катком; 
накатать (узор); 

пог1мбати а \ БС =покачать; *- ся =покачаться; 
погитати а г =покачать; 

поглнтовати таб  =покачивать; 

поглади|ти аб и АГ БГ ЕБ ЯГ =погладить; разров- 
нять; *узяв из кутла мало воды у жмёню и -в оч, 
пудняв лежащого голову и из горщика дав му молока 
пити [Гдн] =зачерпнул из котла немного воды 
горстью и погладил глаза, поднял голову лежащего и 
дал ему попить молока из кастрюльки; 
погладкати аб и АГ ЛЧ =погладить; приголубить, 
приласкать; 

поглаженя п ЕБ =ласковое прикосновение; 
поглипковати таб ши (разг) =поглядывать; 
поглот ити аб г АГ =охватить, объять; 
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поглумити аб ши АГ БГ ЛД ЛЧ *-ти ся =поглу- 
миться; подвергнуть глумлению / издевательству; 
надругаться; *она ищи -ла ся слову Христовому 
[Джв] =она ещё поглумилась слову Христа; 
пдглумка ЕБГ =издёвка; 

поглухлый а4] Вед ЕБ =оглохший; 

поглухнути аб шп Нед БГ ЕБ =оглохнуть; 
поглуш ти аб и Вед ЛД =оглушить; заглушить; 
*гром... ударив и... чёлядь покалчив, —в [Джв] =гром 
ударил и людей искалечил, оглушил; 

поглядати аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =поискать; 
*того ради попечйт ся... вскрынях... — [Олш] =ради 
этого потрудитесь в шкафах поискать; 
погматан|ый ад] =помятый, измятый, скомканный, 
захватанный; *Юра посяг у задну кешёню... вуняв 
повну жмёню -ых ...гроший [Стн] =Юра потянулся в 
задний карман, вынул полную горсть измятых 
банкнот; 

погматати аб и =помять, измять, скомкать, за- 
хватать; 

погнати аЪ г БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =погнать; 
помчаться; привести в движение; *-ти до чого 
=побудить к чему, послужить импульсом, поводом 
кчему; *контостдлали и -ли [Врн] =оседлали коней 
и помчались; *-ти ся =погнаться; помчаться; 
погнил|ый а4] ЕБ =гнилой; сгнивший; *Иван 
вушкрив —1 зубы и чв!рькнув круз них на добр! три 
стопы [Слк] =Иван ощерил гнилые зубы и сплюнул 
сквозь них на добрых три фута; **свое милое, хоть 
быи -ое [флк] =свои сухари лучше чужих пирогов; 
хоть дитя криво, а отцу-матери мило; 

подгниль =гниль; гнильб; гнилятина (нар); 
погнИти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =сгнить, 
изгнить; *хыж! солбмов покрыт; сут и так, котрых 
солома почорнла, уж и -ла [Гдн] =избы покрыты 
соломой; случаются и такие, на которых она 
почернела, даже изгнила; 

погивати аЪ г =рассердить; разгневать; *-ти ся 
=рассердиться; разгневаться; *-в са газда, узяв 
порток, подёр на фалатя [Гнт] =хозяин разгневался, 
взял холстину, изорвал в клочья; 

погнойти аб г АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =удобрить; 
унавозить; *(одпадкы) =дать перегнить отбросам; 
*там кедь —, капуста и вшелияка зеленина урбдит ся 
[Джв] =если унавозить, там уродится капуста и 
всякая зелень; 

пдгнуй т (дей) =удобрение; 

погнУти аб 1 АГ БГ ЛЧ =согнуть, изогнуть; *-ти 
ся =согнуться, изогнуться; *коли ишли у арм, 
молод! катуны, // пос1дали у машину, шины ся ли 
[Гшв]; 

пдгнутый ад} БС =изогнутый, согнутый, согнув- 
шийся; 

погняв ити аб  =раздавить, размозжить, размять; 
погобловати аб г =острогать; 

погов орёва]ти таб ши =поговаривать; *на Покрб- 
вы по сел] вже —ли... майжб Дашик в додаток на 
продан! яблока даст Юрови Попадиниёвому свою 
доньку [Стн] =к Покровам в селе уже поговаривали... 
видно, Дашик в придачу к проданным яблокам даст 
Юре Попадинцу свою дочку; 





поговорити аб ша АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =поговорить, 
переговорить; *(два-три слова) =перемолвиться; *— 
уд дупи до дупи =поговорить по душам; *лёдвы 
паны устигли два-три слова -, ...ростворили ся двер! 
[Гдн] едва успели господа перемолвиться двумя- 
тремя словами, как дверь растворилась; 

пдговорка ГЕБ =поклёп; злословие; 

пдговоры р1.1ап{ БГ ЕБ =слухи; молва; 

погода АГ БГЕБЛЧ НТ [П-Г] ЯГ =погода; *зла -а 
=непогода; *0б1 свла на высокум ДЬИ в округлых 
дебрях, де люде и стадо хранбны были уд злб1 -ы 
[Кнт] =оба села на высокой горе Дил в округлых 
котловинах, где люди и стадо были защищены он 
непогоды; 

погодивши а4у =погодя; позже; потом; *о тум 
стигнеме кус — [ПтВ] =об этом мы успеем погово- 
рить позже; 

погодИти аб тг АГ =погодить, немного подождать; 
обождать; *милый пане, — ми [Гдн] =милый барин, 
дай отсрочку; 

погодный а4} ЛД [П-Г] =погожий; *л то доброе 
было... и осень тбпла, суха,.. -а [Джв] =лето было 
хорошее и осень тёплая, сухая, погожая; 
погодованый аа} НТ =накормленный; 
погодовати аб и АГ ЕБ НТ =накормить; *хлош! 
тут... стали, -ли и напойли кон! [ПлА] =парни тут 
остановились, накормили и напоили коней; *-ти ся 
=наесться; 

погодьб|а {=согласие; соглашение, договорённость; 
*дают соб! руку на знак -ы, и отёць тоты грбпи 
переберае и звычайно офтруе на цёрьков [Пик] = 
бъют по рукам в знак договорённости, и отец 
принимает эти деньги и обычно жертвует на цер- 
ковь; 

погожый аа] ЕБ =погожий; 

погоити аб г АГ БГ =вылечить, исцелить; залечить; 
*— ся =зажить; исцелиться; залечиться 
погойдати аб г БГ ЯГ =покачать; 
погойд|овати штаб и =покачивать; 
лодиком =вода колышет лодку; 
погойкованя п =крик; покрикивание; *конярюв — 
лИтат, лупканя звучныма кербачами [Слб]; 

погол овн|ый ад} ЕБ ЛЧ =поголовный; ***а4у *-о 
=поголовно; 

поголодн ти аб таг Неа (ся) АГ ЕБ ЛЧ =изго- 
лодаться; проголодаться; *барз -в быв, тай гадат 
соб1: ачёй бы-м ту в клаштор! достав дашто йзсти 
тай службу [Гнт] =ужасно проголодался и подумал: 
а может здесь в монастыре дадут мне поесть и на 
работу возьмут; 

погомбати аб г =покачать; 

погомбовати таб и =покачивать; *лодик ся -уе 
на ггабах =лодка покачивается на волнах; 

погонити аб г АГ БГ ЛЧ *- кого =погнать кого; 
подвергнуть преследованиям / гонениям кого; 
погнаться за кем; 

погоня ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ =погоня; 

погорбити аб БС ЯГ =сгорбить; *- ся =сгор- 
биться; 

погорда ЕБГ ЕБ ЛЧ =пренебрежение; презрение; 
высокомерие; 
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погордити аб ши ЕБ *- чим =пренебречь (чем); 
презреть / проигнорировать (что); 

погордйти аб тг АГ =возгордиться; зазнаться; за- 
важничать; 

погордн|ый а4} ЕБ =пренебрежительный; 
*-о =пренебрежительно; 

погорёвати таб ши БС =понемногу гореть; 
погоржсовати таб ши ЕБ =пренебрегать; прези- 
рать; ни во что не ставить; 

погорл|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ =погорелый; ***5065 
*-ый =погорелец; *(и)складовати ся на ых 
—==собирать на погорелое; 

погор{ти аЪ тг АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] *(на 
сонцю) =выгореть; *дрыва ужё -ли =дрова уже 
сгорели; *селб ло =село погорело; *-ти и загАснути 
=погореть и потухнуть; *лтушного року {1719} с1в- 
ба -ла [Джв] =в прошлом году посевы выгорели; 
погородити аБ \ Нед АГ БГ =огородить, оградить 
(во множестве); 

погорчивый а4] =неприличный, непристойный, 
предосудительный; возмутительный; 

погорчити аб и АГ =огорчить; *- ся над чим 
=прийти в негодование / возмутиться / огорчиться 
от чего; 

погорчовати та и (ткж погорчати АГ) *- кого 
=огорчать, возмущать, приводить в негодование 
кого; вызывать возмущение у кого; *-— живот 
=портить / отравлять / огорчать жизнь; *-— ся над 
чим =сокрушаться над чем, возмущаться чем, не- 
годовать / огорчаться от чего; 

погостёвати аб п =погостить; 

погостителный а4} БС =хлебосольный, гостепри- 
имный; ***а4у *-о =гостеприимно; 
погостительство п БС =гостеприимство, хлебо- 
сольство; 

погостити аб & АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =угостить; 
принять гостя; *-ити ся =угоститься; попировать; 
*-—Лт ся! =угощайтесь!; *лепнь и давка подячат ся, и 
подадут соб! рукы, и мало ся -ят [Лзн] =парень и 
девушка понравятся, и подадут друг другу руку, и 
устраивают небольшое угощение; 

пдготов ш > поготовка; *осторожно ступаю к 
нёму; пушку ищи все дёржу в —1 [ПлА] =осторожно 
подхожу к нему, ружьё ещё держу на изготовку; 
погот ов|ка Е ОБ =готовность; изготовка; *(при 
нещаст!) =особое положение; *(люде) =дежурная 
группа, бригада; *у —ц (воен зуп у гбптак) =на 
изготовку; смирно; 

поготов|ый а] [Алм] =услужливый; *-ое реа- 
тованя =быстрое реагирование; *-ый склеп / па- 
тика =дежурный магазин / аптека; -ый довуз =сроч- 
ная доставка; ***а4у *-о =охотно; услужливо; 
быстро; *усв -о помагав дакому: ци мам! на кухни, 
ци у кёртЕ [ох] =он всегда кому-то охотно помогал: то 
маме на кухне, то в саду; 

погощеня п ЕБ =угощение; 

пограбати аб БС ЯГ =посгребать, сграбить; 
пдграбкы р14ап{ ЯГ =огребъе, огрёбки; 
погранича п ЕБ ЯГ =приграничье; пограничье; 
*русинськ! д1албкты сут... говоры языкового —, 
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замкнутости в горах и особитых 1сторичных условй 
[Мгч] =русинские диалекты это говоры языкового 
пограничья, замкнутости в горах и специфических 
исторических условий; 

пограничный ад} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пограничный; 
*нав!рно буде нас {жандарь} легмовати, бо се 
село -ое [ММК] =наверное, жандарм будет прове- 
рять наши документы, потому что это село погра- 
ничное; 

погребати паб г (ткж погр1бати ЛД СП) АГЛЧ ЯГ 
=хоронить; погребать; *куды несб тот душогуб 
любка -; // не знати де уднюс, куды, за гору высоку 
[Рщк}; 

погребен|ый а} АГ НТ =погребённый; *сдён вбин 
корнгаш дав двасто золотых на тоту церьков, туй и— 
е [Гдн] =один воин, корнет, дал двести золотых на эту 
церковь, здесь и погребён; 

погрсебеня п ЕБ *давн! - =древние погреббния; 
погреёбник шт =могильщик; *такой са ввльо раз 
ставало, шо поховали, а чолов!к у гроб! ожив, лем 
пак звонар! ци -ы го найшли у гроб! перевёрнутого 
нацабкы [Ччс] =нераз бывало, что похоронят 
человека, а он в могиле оживает, а потом звонари 
или могильщики находят его перевёрнутого на ка- 
рачки; 

погреб ов|ый а] ЯГ =похоронный, погребальный; 
*-а служба =похоронное бюро; 

погр еб|сти аб 1 АГЕБ ЛД ЛЧ НТСП ЯГ [П-Г] =по- 
хоронить, погрести; *коли умер богатый, —ли ёго у 
аду, та мучив ся там [Джв] =когда умер богатый, его 
погребли в аду, так он там мучился; 

погр ти а г БГ =погреть; *- ся =погреться; 
погрииити аф ши БГ БС ЕБ *(против истины) 
=погрешить; 

пдгрйин|ый аа} АГ БС =неверный; ложный; *-ый 
слИд =ложный след; ***а4у *-о =неверно; ложно; 
*книгы майже вс] руков писан, а то так замылно, 
—0, ...ледвых читати можно [Гдн] =почти все книги 
изготовлены рукописно, да так ошибочно, неверно, 
едва возможно их читать; 

погробовець ш ЕБ *(недобиток) =последыш; 
*(погробок) > погробок; 

погр обок т =ребёнок, родившийся после смерти 
отца; *в имня малолиного короля Лад!слава По- 
гробка {у Чёхах} уд года 1452 пановав справник 
крайны [ржИ з Подебрад [КрИ| =в Чехии как опекун 
короля-малолетки Владислава, родившего ся после 
смерти отца, с 1452 года господствовал управитель 
страны Иржи из Подебрад; 

погрозити аб ши БГ БС ЕБ ЯГ =пригрозить; 
*смерть му муцно -ла, и... уд того часу зостав, як 
земля, тихо [Глг] =смерть ему крепко пригрозила, и 
он с тех пор молчал, как рыба; 

погром т ЛЧ ЯГ =погром; 

погрома {=(стихийное) бедствие; 

погром ад! аду =вместе; в сумме; *дегенеращиный 
вплыв ендогамй ...достане ся до рол, ..де мало родин 
жие -, стало жёнят ся мёжи собов [Гшп] =приводя- 
щее квырождению влияние эндогамии проявляется 
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там, где вместе живёт небольшое количество семей, 
постоянно женятся между собой; 

погромсный аа} =изумлённый, ошеломлённый; 
поражённый; 

погр|уб ш (еп -ебу) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=похороны, погребение; *я быв на -уб [Мгч] =я 
приезжал на похороны; 

погрудавти аб ши СП =стать кочковатым; 
погрызеный а4} ЕБ =изгрызенный; 

погрьз|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =изгрызть; 
изъесть; “паленку поупивала, и гордовы подеми- 
кала, и убруч1 -ла [Гнт] =водку выпила, и бочки раз- 
била, и обручи изгрызла; *-ти ся =повздорить; (разг) 
поцапаться; 

погуба [ЕБ =пагуба; 

погубеность РБС =испорченность; 

погубёный а4] БС =испорченный; попорченный; 
погубитель т ЛЧ =портящий; тот, кто портит; 
погубити аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =испортить, 
попортить; погубить; *д1ло Кошута Дбак —в [Чпй] 
=дело Кошута погубил Деак; **-ти кому шор 
==спутать чьи планы; *-ти ся =испортиться, 
попортиться; 

погубкати аб и =чмокнуть; поцеловать; 
=чмокнуться (разг); поцеловаться в губы; 
погубляти штаб и АГ =губить; *грипит, ко Шлый 
день недлный во коргбльств! с [Ктк] =грешит, кто 
весь день воскресный в кутеже губит 

подгубиый аа} ЕБ =пагубный; губительный; гибе- 
льный; *не трёба доказовати, яку -у ролю йграе 
алкогол и алкоголизм [Млс] =известно, какую пагуб- 
ную роль играет алкоголь и алкоголизм;  ***а4у 
*—о =пагубно; 

погуляти аб ши АГ БГ ЯГ *(рзн.знач) =погулять; 
*(побавити ся) =повеселиться; *(попиянчити) 
=покутить; *ей, прийди -, гбя-гой, // ей, молодый 
лейню, боже мой [Гшв]; 

погуршеный ад} =ухудшенный; *-а наслдственость 
=отягощённая наследственность; 

погуршеня п ЕБ ЯГ =ухудшение; 

погурши|ти аб 1 АГ ЕБ ЯГ =ухудшить; *-ти ся 
=ухудшиться; *вобнн!и полЁтичн! подй около князя 
—ли ся, ...ун сам мус1в упкати [Мер] =военные и 
политические события вокруг князя ухудшились, он 
сам был вынужден бежать; 

погуриовати штаб и БС =ухудшать; отягощать; 
*-ало му =ему стало плохо; *-овати ся =ухудшаться; 
отягощаться; 

погуршуючый а4]} =ухудшающий; *- ся =ухудша- 
ющийся; 

погусляти аб ши АГ =поиграть на скрипке; 
погустити аб и АГ =загустить, сгустить; *- ся 
=сгуститься; 

погут дрити аб пи (обл) БГ =поговорить, погуто- 
рить; 

погуцати аб ши ЯГ =покачать (ребёнка); *- из 
побдником у воздух =покачать победителя; 
погыбаня п ЛЧ =исчезание, исчезновение; разру- 
шение, упадок; 
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под 
погыбАти штаб шу АГ БГ ЛД ЛЧ НТ =погибать; 
**хто з мечом наробляе, тот уд меча -е [Глг] == кто с 
мечом приходит, тот от меча и погибает; 

погыбель ГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ =погибель, гибель; 
ад (фиг); *-... на ся за! гат [Гдн] =навлекает на себя 
погибель; *ширбк! ворота и ширбкый путь ввдеу — 
[Джв] =широкие врата и широкий путь ведут вад; 
погыбельный а4] БГ БС ЕБ ЛЧ =гибельный; 
погыблый а4] ЛД ЛЧ =погибший; *(вид) =исчез- 
нувший; вымерший; *Христос пришов, штобы 
избавив грипного и ого [Джв] =Христос пришёл 
избавить грешного и погибшего; 

погыб|нути аб ши АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ [П-Г] 
=погибнуть; *вров и Раёва курва не -ла [Джв] 
=даже распутница Раава не погибла благодаря вере; 
погымковати таб ши =похмыкивать; 
погынавость Е ЯГ =бесхребетность; гибкость, плас- 
ТИчностЬ; 

погынавый а4] ЯГ =гибкий; 

погынаня п ЕБ =сгибание; 

погынателный а4} ЛЧ =сгибательный; 

погынАти штаб АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =сгибать; на- 
клонять, клонить; *-ти ся =сгибаться; наклоняться, 
клониться; *пан Поган дяплув навив наруку и лёдвы 
што лишили варош яв подр!мковати и сюды-туды 
..-в ся [Гдн] =пан Поган намотал возжу на руку и, 
едва покинули город, стал дремать и клониться из 
стороны в сторону; 

погаздовАти аб ши [П1-Г] =поработать по хозяйству; 
*коли ми так -в на лад! трётый раз, извернувши 
склянку з мёдом, ...хотв ня фрас узяти [нч] =когда он 
в третий раз так поработал на комоде, опрокинув 
банку мёда, я рассвирепел; 

погаздыни|ти аб тг =поработать как хозяйка; *та 
так газда -в [Грв] =вот так хозяин поработал за 
хозяйку; 

погач т ЕБ БС > богач; 

поглайхати аб ши ЛЧ [П-Г] *-ти ся =уладить спор, 
помириться; *Беётлен ся -в из Матяшом [Чпй] =Бет- 
лен помирился с Матяшем; 

поглейтовати аб и БС =эмалировать; покрыть 
эмалью; 

погьтати аб ша ЕБ *- ся =побороться (играя); 
подабати шаб ши АГ ЛД ЯГ ЯЯ [П-Г] =подобать; 
полагаться; *-ти на кого =походить, быть похожим; 
*чинити, як подабат =делать, как подобает, прили- 
чествует; *кулько пропало сяку музв1 далёкых кра- 
юв, хоть вшитко туй найденое пвреже вех нам -е 
[ЧУпй] =сколько так ушло в музеи далёких стран, хоть 
всё тут найденное прежде всего нам полагается; 
подаван|]ый ад} =подаваемый; *ту-там припо- 
в1дкарька вносит далог або монолог; они осыжуют 
лагодным тоном -у росповдь [Грк] =кое-где ска- 
зительница вносит диалог или монолог; это освежает 
повествование, подаваемое спокойным тоном; 
подаваня п БГ ЕБ ЛЧ =подача; изложение; *-— нового 
матер!алу =изложение нового материала; 
подавателный а4] ЛЧ =подающий; 

подаватель т ЛЧ =подающий; подавальщик; ***Ё 
*-ка=подавальщица; 
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Под 
подавАти таб г АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =подавать; 
давать; *(Ёеа) =раздать; *-ти на стул / вечерю 
=накрывать на стол / кужину; *друга причина, позад 
котро! Русин слабу худобу мае, ота е, ож коровы из 
дуже молодыма и слабыма ками пущают, хотяй 
мистёрйя ужб у мног! сбла ла силнГи доброй филе 
блкы [Жтк] =другая причина, по которой у русина 
слабый скот, та, что коров случают со слишком 
молодыми и слабыми бычками, хотя министерство 
уже во много сёл раздало сильных и хорошей 
породы быков; *-ти ся =подаваться; *-ти ся як 
прим =приводиться как пример; 

подавити а6 и АГ БГ БС ЛЧ =подавить; задушить; 
*Егед =раздавить, размять; подмять; 

подавляти ттаБ г АГ ЛД =подавлять, душить; 
подавн|ый ад] БГ =слишком / довольно давний; 
***а у *-о =слишком / довольно давно; 

подгйде аду =кое-где: местами; *Ыланюк ...вже 
скорше ..як така из дерева ...фиура, як звыкла быти — 
в дверях [МрА] =Ыланюк уже, пожалуй, вроде 
деревянной фигуры, какие ставят кое-где в дверях; 
подгйра Е (мед зуп нар ламавиця) БС =подагра; 
подажа 1 (торг) ЯГ =предложение; *- и жаданя 
=предложение и спрос; 

подак т =насест; *коткодак! коткодак! // несу яйця 
на [Пти]; 

подакоды а4у =кое-когда; 

подаколи аду ЛД =время от времени; кое-когда; 
порой; *- стдают на снй` и взттают зась [нч] =порой 
они садятся на снег и взлетают снова; 
подакотр]ый а4} ЕБ =некоторый; отдельный; *у 
-ых мЕстах ..подав вдомост! о мс первой пуб- 
ликаци [Кпр] =в отдельных местах дал сведения о 
месте первой публикации; 

подакуды а4у =кое-куда; 

подалекый аа} [П-Г] =слишком далекий; 
*—0о а4у БГ =далековато; 

подаль аду =в отдалении; 

подальный а} =удалённый, отдалённый; дальний; 
подамёнт т СП =пол; *учинив великый бал; ...яв 
ем играти на вощанум -1 [Гнт] = он устроил большой 
бал; я стал танцевать на лощёном полу; 

подан|ый а4]} =поданный; представленный; препод- 
несённый; *сила Галгашовой закодована в... с1сте- 
матичности -—ого нёв... матерлалу [Грк] =сила Галга- 
шовой закодирована в систематичности представ- 
ленного ею материала; 

поданя п ЕБ ЯГ =ходатайство, прошение; *(оф) =от- 
ношение; представление; *(дей) =подача; *што бы 
я дав в тум момёнт! за — камаратськой рукы! [Ксн] 
=чего бы я не отдал вту минуту за протянутую дру- 
жескую руку!; 

подаремнити аб и *планы ся нам -ли =наши 
планы расстроились; 

подарити аб г АГ БГ > подаровати; 

подар бваный а] АГ БС =подаренный; 
подаровати а6 и АГ БСЕБ ЛЧ =подарить; презен- 
товать; 

подарущок т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =подарок; 
гостинец; (уст книж) приношение, подношение, 
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принос; *кухнёв! -кы (ист) =вид крепостной 
повинности; *чекае сына... з далёкой дорогы, з -ком 
[Стн] =ждёт сына из дальней дороги, с подарком; 
податель т ЕБ ЛЧ =податель, предъявитель; ***Р 
*—ка =подательница, предъявительница; 
подати г АГ БГБСЕБЛД ЯГ ЯЯ =подать; *-—ти 
демстю =подать в отставку; *-ти жадость =войти с 
ходатайством; *-ти правоту =возбудить иск; *-ти 
справу =доложить; *-ти пробкт / перемну =пред- 
ложить, внести проект / изменение; *мороз -в 
=мороз ослабел / уступил / отступил; *ту не будеме 
мочи тотб описаня -ти в 6гб повнум звучаню [Грк] 
=мы не сможем здесь подать это описание в его пол- 
ном звучании; *-ти ся =осунуться, постареть; сдать; 
*тварёв -в ся на маму =лицом пошёл в мать; 
подат|каГАГ БС *(научный вуклад) =сообщение; 
*-кы (факты) =сведения, известия, данные; *база 
—ок (инф) =база данных; *из солидно! б1блюграфи 
...еднозначно видко, як до само! смерти зберав -кы 
ид повнуй 1сторй Русинув, котру раз ладив написати 
монографично [Удв] =из внушительной библи- 
ографии однозначно видно, как он до самой смерти 
собирал данные к полной истории русин, которую 
он собирался написать когда-то в виде монографии; 
податливость ГЕБ =податливость; 

податлив|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =податливый; 
гибкий: ***ау *-о =податливо; 

подать ЕБГ ЕБ СП =налог; подать; *Русин мирно 
сплачуе и сповнюе... сво1-Ти повинност! [Жтк] =ру- 
син мирно платит и исполняет свои подати и повин- 
ности; 

подача РЕБ =подача; *(сшванкы) =исполнение; 
подашто ргоп ЛЧ =кое-что; *шафраном фарбили 
— =шафраном кое-что красили; *-— о нашых мат- 
риках =к вопросу о наших метриках; 

подаючый аа] ЯГ =подающий; 

подаякый ргоп АГ=некоторый; ***а4у *- / по- 
=некоторым образом, до некоторой степени; *пбред 
30 роками зачав ем ...проучовати тоты ...стар! 
письма, у котрых наши прёдкы - споминаут ся [Гдн] 
=я 30 лет назад начал изучать те старые документы, в 
которых некоторым образом упоминаются наши 
предки; 

подвиг т АГ БГ БСЕБ ЛД *(геройство) =подвиг; 
*(двиганя) =порыв; побуждение, мотив; *-ом 
добрым подвизайте ся [Бчн] =вдДохновляйтесь 
благими побуждениями; 

подвигнути аб и БС ЯГ =поднять; вдохновить; 
*панув превелёбных ...- на даяк! гумаштарн! акци 
..незмугани бден из...спископув [Кпр] =вдохновить 
отцов преподобных на какие-либо гуманитарные 
акции не смог никто из епископов; *-— ся =вдохно- 
виться; 

подвИиговати таб и БС =поднимать; вдохновлять; 
*— ся =вдохновлЯтЬся; 

подвижник т БС =подвижник; 

подвижництво п БГ =подвижничество; 
подвижницькый а4] БГ =подвижнический; 
подвоеный а} БС ЕБ =удвоенный; дублированный; 
*была Цвйтна недтля... ех, ко незнас, як... звыкли быти 
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Цв/тн! недыт... всё... 0, потробно [Стн] =было 
вербное воскресенье, эх, кто не знает, какие бывают 
вербные воскресенья, всё удвоено, утроено; 
подвосня п ЕБ =удвоение; дублирование; 
подвоёвати таб г ЕБ =удваивать; дублировать; — 
ся =удваиваться; 

подвоити аб и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =удвоить; *- ся 
=удвоиться; 

подвор|ити а ши АГЕБЛЧ *(хлош\1 из двками) 
=пошутить, поиграть, поразвлекаться, позабавиться; 
*-ити кому =поухаживать за кем; *най вам -ю 
=разрешите за вами поухаживать; 

подвурчик т ЛЧ =передняя часть двора (от калитки 
до входа в дом); 

подвыч ау Вед (< по двыч1) [Ччс] =(каждому) по 
два раза / дважды / вдвойне; 

подемикати аб и =изломать; разбить, истолочь; 
сокрушить, разнести, разорить; *паленку поупива- 
ла, и гордовы -ла, и убруч1 погрызла [Гнт] =водку 
выпила, и бочки разбила, и обручи изгрызла; 
подергАти аб и =прочесать (пеньку, лён); *ой, 
жоно мбя, жбно, // богдай бы-сь ум6рла: // ус жоны 
—ли, // тыщи не пот6рла [Дзн]; 

подеревйти аб ши =оцепенеть; остолбенеть; *напе 
ся та хоть мало -е и не буде чути, як палит шлый зад 
[Стн] =напьется и хоть немного оцепенеет и не будет 
чувствовать, как саднит вся спина; 

подержаный а4} АГ =состоявшийся; проведённый; 
*собор нашой дюцёзй, -—...1726. рока в Ётер! [Гдн] 
—=собор нашей епархии, состоявшийся в Эгерев 1726 
году; 

подержати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =подержать; 
*(якым) =посчитать, найти; *-ти пуст =соблюсти 
пост; *(слбво) =сдержать; *(зас1даня) =провести; 
*-—ти децшлину =соблюдать дисциплину; *головна 
задача... правовёрн:... убряды... -ти [Гдн] =главная 
задача соблюсти правоверные обряды; *-ти ся 
=держаться, не уступать, не сдаваться; *-в ся 
оскорбёным =посчитал / нашёл себя оскорблённым; 
подерж|овати шаб и =держать; *пана Гжаковы 
кмеёт! даколи заспул за 8 и булше тыжднюв на 
панщин! -уе, али враховано чёрез рук лем 17 
тыжднюв служат [Джв] =барин Ижак, случается, и 
сверх 8 недель подряд держит селян на барщине, но 
учитывая за год они служат только 17 недель; 
подер|ти аб и (ткж пудрати) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
[-Г] =порвать, изорвать, разорвать; истрепать; из- 
носить; ободрать; *тота обуть ся не пудре =эта обувь 
не знает износа; этой обуви нет сносу; *так ся там 
дотрапили, шо аж на баронц ся парадн! шаты -ли 
[Глг] =так они там измучились, что баронесса даже 
наряды дорогие изорвала; *-ти ся =порваться, 
изорваться, разорваться; истрепаться; износиться; 
подертый а4} БС НТ ЯГ =оборванный, рваный; 
отрёпанный, потрёпанный, истрёпанный; 

подест т БС =лестничная площадка; 
подесятерсный а4} ЕБ =удесятерённый; 
подесятерити аб г БГ ЕБ =удесятерить; 
подесятеряти паб г ЕБ =удесятерять; 
подесятковати аб и ЕБ =казнить / расстрелять 
каждого десятого; 





Подебрады р!лапи (геог) =Подебрады ш4ес|; *{у 
Чехах} уд года 1452 пановав справник крайны Гржй 
зПодебрад [Кр =в Чехии с 1452 года господствовал 
управитель страны Иржи из Подебрад; 
подзёвбаный а) =поклёванный; исклёванный; 
подзёвбати аб т Неа =поклевать, исклевать; 
кольнуть несколько раз, исколоть; *-в умерлця 
попуд нохть, ци вун доправды вмер [Ччс] =кольнул 
несколько раз мертвеца под ногти, действительно ли 
он умер; 

подивйти аб ши АГЕБЛЧ НТ =поглазеть; *(обл) 
=посмотреть; *-ти ся на што =поглазеть на что; *-ти 
ся чому =подивиться на что; “прийшов и пуп, -в ся, 
иноть правда [Пик] =пришёл и поп, подивился, в 
самом деле, правда; 

подивлЯти таб и *-ти кого =восхищаться кем; 
*-ли Орбана; ...што за сила в плечах, як широк! груди 
[Крк] =Орбаном восхищались: какая мощь в плечах, 
как широка грудь; 

подин|а ЕБГ СП ЯЯ *(розвалина) =ложбина, балка; 
*(вуднище) =стоговище, подстожье; *спёреду, куды 
ишов плай... доста велика —а [П-Г] =впереди, где идёт 
тропа напрямик довольно большая ложбина; 
*старый з нев!стков обернули с1но, убили остров, 
поклали -у [Слк]; 

подйкт ован|ый а4} =продиктованный; *то она 
прекрасно знала вучислити... уд чисел купной и 
продажной шны, -ой учителём [Стн] =это она 
прекрасно умела вычислять исходя из цифр покуп- 
ной и продажной цены, продиктованной учителем; 
подёктовати а г =продиктовать; 
подскутовати аб ши БС =подискутировать 
подум т БС =подиум; 

подати абЛтаь и АГБГЛЧ *(затурити) =девать, 
подевать, задевать; *(чинити) =поделывать; *а што 
д1е, -е любко пуд колибов [флк] =а что делает- 
поделывает милый под навесом; *-ти ся =(дачим) 
заниматься; (дагде) деваться; 

подвочити аб ши БС =погулять в девках; *ци 
гадаеш, лейнику, що за тобов хбчу, // за с1м рокув 
—у, та нич не истрачу [Гшв]; 

подёжмити аб и =притеснить; (фам) приморить; 
*прийшов час, коли удало ся Н!мцям ...- богатство 
Русина [Кнт] =настало время, когда немцам удалось 
притеснить богатство русина; 

подл т ЕБ ЛЧ =вес, доля, участие, часть; пропорция; 
*узначный -— =значительная роль; *мати - на чум 
=иметь заслугу в чем; 

подёлеён|ый а4] ЛД =поделённый; разделённый; *у 
четвёрту стражу ночи прийшов Исус... чом давно 
—а нуч на 4 стражу, до пувночи дв1, а уд пувночи 
опять дв! [Джв] =в четвёртую ночную вахту пришёл 
Иисус, так как ночь давно разделена на 4 вахты, две 
до полуночи, а с полуночи опять две; 

подйеня п БС =разделение, деление; распределение, 
раздача; *- робот =разделение труда; 

подлёвати таь и: АГ БС > подляти; 

подлИти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=поделить; разделить; *-ти ся =поделиться; *-ти ся 
начум =поделиться чем; *Як ся Миды и Персы -ли 


106 





под 
на Асри? [Чпй] =Как мидийцы и персы поделились 
Ассирией?; **- и пануй! ==разделяй и властвуй!; 
подлкарь т =паевик, пайщик; 

подлковый а4] =паевой; 

подлок т =пай; 

подлЯти таБ и (ткж под1лёвати) АГ БГ БС ЕБ 
=делить, разделять; разбивать; *-ю з вами смуток 
=примите моб соболезнование; *-ти ся =делиться; 
разбиваться; *-ти ся у чбму =внести свою долю во 
что; 

подр(к) авити аб и БС =продырявить; издырявить; 
*(кульками) =изрешетить; *-— ся =продырявиться; 
издырявиться, издыряветь; (разг) продыриться; 
подйр(к)авти аб ши =продырявиться; (разг) 
продыриться; издыряветь; 

подйя ЕБГ БС ЕБ ЯГ =событие; происшествие; 
эпизод; *по -1 сёго =после того как это произошло; 
*вобнн! и полЁтичн! -1 около князя погуршили ся, 
..ун сам мусв упкати [Мер] =военные и полити- 
ческие события вокруг князя ухудшились, он сам 
был вынужден бежать; 

подяти аб ши БГ ЕБ ЯГ=подействовать, возыметь 
действие; *-— ся =произойти, состояться, случиться; 
подля ргер ЛД ЛЧ =согласно; по; *-— свого уважаня 
=по своему усмотрению; *- смаку =по вкусу; *— 
чого =согласно чему; *пословищ... не класфукованы 
— тематичного прунцта [Грк] =пословицы не 
классифицированы по тематическому принципу; 
подоба БГ БСЕБ ЛЧ =облик; вид, образ, ипостась, 
форма; *у -1 чого =в виде, образе, форме чего; 
* {Годинка} представ по пёрвый раз ...у незнатуй 
дотогды —1 писателя-прика [Кир] =Годинка впервые 
предстал в неведомой дотоле ипостаси писателя- 
лирика; *я вид1ла гору -ов жонолику [ПтИ]; **на 
образ и -у ==по образу и подобию; 

подобАти таб ши АГ ЕБ ЛЧ > подабати; *хоть 
язык и у нёго, иу сих -е, сес] листы старыми 
буквами писан! [Гдн] =хоть язык иу него, и в грамотах 
похож, но грамоты написаны старинными буквами; 
подобинка Е (зуп образчик) =фотокарточка на 
документ; 

подобноимёиник т =однофамилец; 
подобноименный а4} ЕБ =одноимённый; 
подобность ЕБГ БС ЕБ ЯГ =сходность, сходство, 
подобие; *(в)указус — =обнаруживает сходство; 
*годно быти, ож писав сесь текст ...паралблно, ...удст 
и - формы [Кпр] =возможно, он писал этот текст 
параллельно, отсюда сходность формы; 

подобный а4] АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =подоб- 
ный, похожий; *(благый / ялый) =подобающий, 
достойный, добрый; *-ое бытя =достойное 
существование; *-о такый =аналогичный; *чинити 
(ся) / вчинити (ся) -ым =уподоблять(ся) / уподо- 
бить(ся); ***а4у *-о так =аналогично; подобно; 
похоже; **а щи красше, подубн ше, як муж из 
жонов [Гдн] =ещё лучше, добрее, чем муж с женой; 
подобовый а} БС =изобразительный; *--ое умлство 
=изобразительное искусство; 

подобрити аб и БС =помирить; *- ся =помири- 
ться; 





подобрти аб ши АГ БГ ЛЧ =исправиться; стать 
хорошим; подобреть; 

подовбати аб & БГ =поковырять; расковырять; *— 
ся =поковыряться; покопаться; 

п одовгый а4] =слишком длинный, длинноватый; 

п одовж аду БГ ЯГ =вдоль; 

подовый а4] БС =чердачный; 

пододавати аб \ ед БГ =добавить, прибавить; *— 
ся =прибавиться, добавиться; 

подоен|ый а4] *коровы -1 =коровы подоены; *-—ое 
молоко =надоенное молоко; 

подождати аб \ (зуп почбкати) АГ =подождать; 
подождёвый а) =появившийся после дождя; 
подбждянити ппргз 4еЁ (ткж подождити АГ) 
=окропить (дождём); 

подожчити аб ша ппргз деЁ=покапать, покрапать; 
подойти аБ г АГБГБСЕБ ЛЧ НТ =подоить; *т6та 
Букова запалила лампаш и рхтовала ся - кбзы [1Р] 
=тётя Букова зажгла фонарь и собиралась подоить 
коз; 

пододати аб г Вед БГ =доесть; 

подоливати аЪ и Неа БГ =долить; 

Подомя Г (геог) АГ =Подолье; 

подоблок та БГ БС ЕБ ЛЧ ОБСП =нижняя юбка; подол; 
*на высокуй полонин! пасб овець сорок, // кедь ня 
хочеш, хлопче, брати, купи ми -- [Гшв]; 

подолу а4у =понизу; низом; *мбя хыжка при 
бережку, а — стрипка, //та пропав бы, якый файный, 
Федурчикув Мипка [Лзн]; 

подолянин т БГ ЛЧ =житель Подолья; ***Р *-янка 
=жительница Подолья; 

подомовый а} ЕБ =надомный; *-— продаж=торговля 
в разнос; 

подопивати аб и Нед БГ =допить; *- ся =допиться; 
подорбга [АГ =путешествие; поездка; 
подорог]ый аа] [Алм] =дороговатый; 
=дороговато; 

подорджаня п =удорожание, вздорожание; повы- 
шение цен; 

подорожати АГ ЛЧ ЯГ *(пуднимати Шну таь 1) 
=удорожать; поднимать цену; *(стати дорбже аб 
шЫ) =подорожать; вздорожать; 

подорожити аб 1: АГ БГ ЕБ =удорожить; поднять 
цену; дорого запросить; *-— ся =подорожать; 
вздорожать; 

подорджник т (зуп вандрувник) ЕБ ОБ ЯГ =путе- 
шественник; проезжий; 

подоробжн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =пред- 
назначенный для путешествия; путешествующий; 
*3965Е =путешественник; *-а гарётура / ташка 
=дорожный набор / дорожная сумка; *-1 записы 
=путевые заметки; *ану, иди до сёго млина та проси 
дарабчик хлба -ому чолов/кови [Гнт] =ну-ка, иди в 
эту мельницу и проси подать кусочек хлеба путеше- 
ственнику; 

подостатком аду БГ ЕБ =изобильно; вдоволь; до- 
вольно; *наш! властн! кырниц] буркотят все бивно 
и - [Ллк] =наши собственные родники клокочут все- 
гда изобильно и довольно; 
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подрискати аб \ (вульг) БС =загадить испраж- 
нениями; 

подрмкова[ти таь тг АГ =дремать; *студ!нь не 
дала му спати; лиш -в [Гдн] =холод не давал ему 
спать; он только дремал; 

подробити а 1 АГ ЛЧ =надробить, раздробить; 
искрошить; *- ся =раздробиться; 

подробность Е АГ БС ЕБ =подробность; деталь; 
мелочь; *не пущавучи ся у -1 =не вдаваясь в по- 
дробности; *проф. Бонкало тепёрь пише 1стор!ю; 
..там будеме види булше -ий [Гдн] =проф. Бонкало 
теперь пишет историю; там мы увидим больше 
подробностей; 

подробный а4} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =подробный, 
детальный; *лем у -ых д1лах е мала розлука [Жтк] 
=есть небольшая разница только в мелочах; ***а4у 
*-—о =подробно; 

подруг т БГ ЕБ ЛЧ =друг; 
подружка; 

подружчити аб ши НТ =быть подружкой невесты 
(на свадьбе); 

подрулёвати таб и БС =подталкивать; 
подрутовати аЪ \ *(горня, кайстрон) =залатать; 
*(корчагу) =оплести проволокой; 

подрындати аб шё (ся) =потащиться (на повозке); 
подрябаный а} БС =поцарапанный; 

подрябати аб и БС =поцарапать; *- ся =поцара- 
паться; 

подубити аб \ (обл) АГ ЛЧ *(мясо) =выкоптить; 
*(кожу) =выдубить; 

подубкати аб ши =поплясать; затопать ногами; 
*высбка лицина, красна я двчина, // -м, поскачу, 
каждому са бачу [Гшв]; 

под убкованя п =притопывание; 

подув т БГ ЕБ ЯГ=веяние; дуновение; *кажда чорна 
хмара, каждый — сил йшого вру наганяли на нёго 
дикый страх [Стн] =каждая чёрная туча, каждый 
сильный порыв ветра наводили на него жуткий 
страх; 

подувти штаб ши АГ БГ БС ЕБ =веять; *застёлюе 
видокруг... -е уд свера; густо валит ся жовтое листя 
дерев на з6млю [Крл] =застилает горизонт, дует с 
севера, густо опадает жёлтая листва с деревьев; 
подувовати таб ши БС =веять; повевать, подувать; 
подужетлый ад} ЕБ =окрепший; 

подужти аБ ша ЕБ ЛЧ ЯЯ =возмужать; укре- 
питься, окрепнуть; набрать силу; выздороветь; *се 
баламутило -ти корбльскуй власти [Чпй] =это ме- 
шало укрепиться королевской власти; *обы ты мен! 
принюс воды гоющо1,.. тогды -ю [Янв] =ты бы мне 
принёс воды живой, тогда выздоровею; 

подуманя п БГ ЯГ =помышление, помысел; идея; 
представление; *знав ушитку мысль и подуманя 
шатана [Гнт] =знал каждую мысль и помышление 
сатаны; 

подумати а & АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =подумать; 
*гост! мают такый старунок, а вни на такой щи ани 
не -ли [Глг] =у гостей столько забот, а они об этом 
даже не подумали; 

Подунавля п (геог) БС =Придунайская область; 


***[ *-а =подруга, 





подурлти аб тг ед АГ БГ ЛЧ =одуреть; поме- 
шаться, сойти с ума; (книж) обезуметь; (фам) 
чокнуться, свихнуться; (нар) рехнуться, очуметь; 
*(дакый час) =поблажить; 

подуркати аб ши АГ БС ЯГ *- на двер! =постучать 
в дверь; 

подурковати штаб ши АГ БС =постукивать; 
подусити аб и Вед АГ ЯГ =задушить; стиснуть; 
смять; *-— мясо (кул) =потушить мясо; *- ся 
—=задохнуться; 

подуства Г (зоол Сропагозюта пази$) БГ ЯЯ 
=подуст; *в нашых рках жиют всяк! рыбы: ...чуп, 
балинд, шуль и мнкх, ...-, кечёга, оструж, савог, 
..потька, ...циганська рыба и клень [ПлА] =в наших 
реках живёт всякая рыба: чоп, густера, судак и налим, 
подуст, стерлядь, окунь, 6рш, карп, линь и голавль; 
подУти аб ши АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =подуть; повеять; 
*-в вйтер, ударив морбз, и вода в рЁках зачала 
крижани [Чрй = подул ветер, ударили морозы, и 
реки стали покрываться льдом; *-ти ся (скброчка 
хл1ба) =отстать; 

подуфловати аб ши БС =удвоить; усугубить; *- ся 
=удвоиться; усугубиться; 

подуиный а} ЕБ =подушный; *-ое (ист) =подуш- 
ная подать; 

подых т БГ ЕБ ЯГ =дуновение; 

подыха|ти аБ г БГ =подышать; 

*побдны ужеё вставали уд стола, жебы ся мало про- 
йшли по загородГи ли свкый воздух [КрИ =кое-кто 
уже вставал от стола, чтоб прогуляться в саду и поды- 
шать свежим воздухом; 

подышов ЕСП =земляной / глиняный пол; 
подюганый а4]} =исколотый; *(уд осыпкы) =рябой 
(от оспы); *(мушинами) =засиженный мухами; 
подюгати аб и БГ [П-Г] =исколоть; истыкать; 
подякаГАГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =благодарность; *{вука- 
зую} -у Ёго Превосходительству Николаю Кбзма, у 
котрбго возникла 1дёя привёсти в сущность Об- 
щество {Наук} [Гдн] =выражаю благодарность Его 
Превосходительству Николаю Козма, у которого ро- 
дилась идея воплотить Общество Наук в реальность; 
подякованя п БГ БС ЕБ =благодарность; (книж уст) 
благодарение; 

подяковати аб г АГЕБЛЧ *-- кому (што) =побла- 
годарить кого (за что); *мало пвреже осмплив ем ся 
..^ Вам добротливость Вашу [Гдн] =несколько преж- 
де я осмелился поблагодарить Вас за Вашу благо- 
склонность; 

подяковный а4] БС =благодарственный; 

подял овати аб & *(дощкы) =острогать; *(капусту) 
=нашинковать; 

подячити аб ша АГ ЯЯ *- кому =угодить кому; 
ублажить кого; *-— ся =понравиться; *не — ся=при- 
Йтись не по нраву; *лейнь и двка подячат ся и 
подадут соб! рукы [Лзн] =парень и девушка понра- 
вятся и подадут друг другу руку; 

поейя ЕБГБСЕБЛЧ ЯГ *(жанер) =поэзия; *(верш) 
=стихотворение; *по уважнйшум прочитаню... 
перед нами... краса —й, повна гармоний [Ллк] =после 
более внимательного прочтения перед нами красота 
стихов, исполненная гармонии; 
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побм|а ЕБГ БС ЕБ ЯГ =поэма; *рука А. Галгашовой 
кладё до рядкув... балады, як! ту-там переростают 
до красно побудованых - [Грк] =рука А. Галгашовой 
выводит строчки баллад, которые местами пере- 
растают в красиво сложенные поэмы; 
поенгедовати аб ши =послушаться; позволить, раз- 
решить; уступить; простить; *за тотб-м го кусав, бо 
ня приступив; -—коли тя не вид, тоб! было — 6му 
[Гнт] =я его за то укусил, что он на меня наступил; — 
он же тебя не заметил, ты бы лучше уступил ему; 
поснта ЕБС =соль, главный смысл; 

пост т БГ БС ЕБ ЯГ=поэт; ***Р *-ка =поэтесса; 
*еднов з 1нщативных представителёк русинськой 
1нтелиёнцй... е ибывша учителька, -ка и музиколо- 
ичка Любка Сёгед1-Фалц [ру] =одна из инициатив- 
ных представительниц русинской интеллигенции — 
бывшая учительница, поэтесса и музыковед Любка 
Сегеди-Фалц; 

поетизовати аБ/ЛтаБ и =поэтизировать; 

постика ГЕБ =поэтика; *твур... мав... свою ком- 
позицию и свою -у [Грк] = произведение имело свою 
композицию и свою поэтику; 

поетичность Е БГ ЕБ =поэтичность; *вушивка 
говорит нНйжностёв, -6в [Грк] =вышивка дышит 
нежностью, поэтичностью; 

поетичн|ый ад} БГ БС ЕБ ЯГ =поэтический; *автор 
-ыми образами схарактерлзовав нам... каждодённое 
житя нашого села [Ллк] =автор в поэтических 
картинах представляет нам обыденную жизнь 
нашего села; ***ау *-о =поэтически; 

побтув а4] < побт; БГ =принадлежащий поэту; 
поед|ен аа] аду ргоп АГ БС ЛЧ ЯГ =поодиночке; по 
одному; порознь, врозь; *-—нЕз них =отдельные из 
них; *лем -ен трафит ся добрый =лишь изредка 
попадётся хороший; *-н! люде звыкли пойншак 
уявити свб1 гадкы [Чпй] =каждый человек в от- 
дельности обычно по разному выражает свои мыс- 
ли; 

поединковати таб ши ЯГ =драться на дуэли; 
поедино аду ЛЧ =отдельно, в отдельности; по 
одному, поодиночке; порознь, врозь; 

поединок т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =дуэль; поединок; *не 
шкодит му яд отровных гадув, усшишно стаб знима 
у - [нч]| =ему не вредит яд ядовитых змей, он 
успешно вступает с ними в поединок; 

поедин окый а4} АГ =отдельный; некоторый; 
поеднан|ый ад} БС =договорённый, условленный; 
*-у роботу мае поробити =должен выполнить до- 
говорённый объём работ; *у -ум час? =в услов- 
ленное время; 

посднаня п БГ ЕБ ЯГ =договор; соглашение; 
поеднати аб и БГ БС ЕБ ЛД ОБ ЯГ *-ти што 
=согласовать что; условиться о чём; *-ти кого 
=сговорить; нанять; *-ти ся =договориться; прийти 
к согласию; достигнуть согласия; согласиться; *я, 
Семён, ай поп тварожськый -ли ся пред... паном 
старбстом Сала! Палом, добродЁм нашим [Джв] =я, 
Семён, и поп из Тварожца пришли к согласию в 
присутствии господина старосты нашего Салаи 
Пала; 





по дно а4} АГ =поодиночке; по одному; порознь, 
врозь; в отдельности; 

поёмность Г ЕБ =6мкость, вместимость; *(физ) 
=объём; *(мор) =водоизмещение; 

побмный а4} ЕБ =вместительный; 6мкий, уёмистый; 
объёмистый; 

поеня п ЛД =поение; *вода дла = маргы добра и 
близко [Джв] =вода для поения скота хорошая и 
близко; 

пожада ГЕБ ЛЧ =требование; *културн! / духовн! 
=ы=культурные / духовные запросы; *каждодённ! 
=ы =насущные нужды / потребности; *-ы на 
студентув =требования к студентам; *(и)сповнити 
-у =выполнить требование; *удповли сьме и -ам 
слабшых =мы учли и требования более слабых; 
пожаданый а] БГ БС =требуемый; *-ое вашое 
присутство =требуется ваше присутствие; 
пожаданя п АГ БГЕБ ЛД > пожада; 

пожадати аЪ г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП *-ли (соб!) 
=потребовать; *Мария Терёз/я ...росказала ...вупла- 
тити из рока на рук 4000 золотых для нАшых @1дных 
парохув и -ла ...рахунок [Гдн] =Мария-Терезия 
приказала ежегодно выплачивать 4000 золотых 
нашим бедным священникам и потребовала счёт; 
пожадован|ый аа} =требующийся; желательный; 
*Галгашова в своих баладах ся вдаб до не все -ой 
деталзаци [Грк] =Галгашова в своих балладах 
прибегает к не всегда желательной детализации; 
пожадовати штаб и БС =требовать; *- ся =тре- 
боваться; 

пожалити аб г АГ БГЛЧ *(за пчблы) =ужалить; 
*(жаливов) =стрекнуть; ожечь крапивой; *- ся 
=обжечься о крапиву; 

пожал ованя п ЕБ =сожаление; *- годный; до- 
стойный -— =достойный сожаления; жалкий, бед- 
ственный, плачевный; *ун быв невольником; а 
неволя 6го была - годна [Крл] =он был невольником 
и неволя его была достойной сожаления; 
пожаловати аб и АГ БСЕБ ЛЧ *(пошкодовати) 
=пожалеть; *(посановати) =пощадить; *- ся =по- 
жаловаться; 

пожар т БГ ЕБ ЯГ ЯЯ =пожар; 

пожарише п =пепелище, гарь, пожарище; *тТлНочЕ 
недогоркы лежали ...на-1 [Слк] =на пожарище лежали 
тлеющие огарки; 

пожарн|ый а4} БГ ЕБ ЯГ =пожарный; *-ос вуйтя 
=пожарный выход; *-ый мур =брандмауэр; про- 
тивопожарная стенка; *што ваша задача в случаю 
—ойЙ алармы? [М-В] =каковы ваши действия по по- 
жарной тревоге? 

пожати аб х АГБГБСЕБЛЧ НТ =сжать; 
пожд|ати аб г ЛД > пуждати; *роботникы да мало 
менв -ут [Олш] =рабочие пусть немного подождут 
меня; 

пожебрати аБ тои (зуп походити у ковды) АГ =по- 
бираться / собирать милостыню некоторое время; 
пожебрашти а6 ши ЕБ =обнищать; 

пджед т БГ ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] > пужда; 

поженйти аЪ и Вед АГ БГ БС =женить; поженить; 
*—ти ся =жениться; пожениться; *вс1 ся хлопщ! ли, 
ея-гой, // а двкы ся пожурили, ея-гой [Гшв]; 
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пожераный а4} =пожираемый; 

пожерйти таБ и ЕБ ЯГ =пожирать; *гАдячый царь 
..дуже великый том ...худобу -в [Птш] =змеиный 
царь внушительных размеров пожирал скот; 
пожертвеный а4} ЕБ =самоотверженный; 
пожертвованя (ся) п БС ЕБ =пожертвование; са- 
моотверженность; 

пожертвовати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =пожертвовать; 
*Котралов... -в 4000 австр!йськых корун на русинсь- 
кое просвётбвое Общество с. Тона Крестителя [пр] 
—=Котрадов пожертвовал 4000 австрийских крон на 
русинское просветительное Общество св. Иоанна 
Крестителя; 

пожерти аб и АГ БГ ЕБ ЛД НТ ЯГ =сожрать; 
*слабый блиск нашого лампаша -—ла темнота [ПлА] 
=слабый луч нашего светильника поглотила темнота; 
пожеива ЕБГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =пища; продукт питания; 
продтовары, продовольствие; (разг) продукты; *— 
про канбны =пушечное мясо; *нашому госпо- 
дарёви треба... пчоларство (мед ...здорова - в до- 
машности и жерёло ...доходку)[лн] =нашему хозяину 
нужно пчеловодство (мёд здоровая пища в домаш- 
ней кухне и источник дохода); 

поживати таб ши АГ БГ ЛД ЛЧ =поживать; жить; 
*у добруй чёсти -сме у нынйпнум в!ку [Гдн] 
=достойно живём в нынешнее время; 

поживеня п ЯГ =пропитание; подпитка; 
поживинарь т =пищевик; 

поживИти аб и АГ ЛД ЯГ =напитать; накормить; 
*—ти оргазм б1льками / цукровинами =обеспечить 
организм белками / углеводами; **най тя Бог т! 
==дай тебе бог здоровья!; *-ти ся =напитаться; 
наесться; поесть; *даколи... {жебракы} уд хыж! до 
хыж! ходили, обы ся ли [Глг| =бывало, нищие ходили 
от дома к дому, чтобы поесть; 

пдживка ЕЯГ =питательная среда; 

поживность ЕБС ЕБ =питательность; 

поживный аа} БС ЕБ ЯГ =питательный; 

пожив ов|ый аа} БС ЯГ =продовольственный; пи- 
щевой; *-а1ндустрая =пищевая промышленность; 
пожинати таб и БГ =пожинать; 

пожити аб ши БГ БС ЛД ЛЧ ЯЯ =пожить; *муг 
быв брати, што хот, али, обых не -в, нич не кынув 
[Сбв] =мог брать, что угодно, но, чтоб мне не жить, 
ни до чего не дотронулся; 

пожитокт АГ БГЕБЛДЛЧ ЯГ [М-В] [П-Г] =поль- 
за, выгода; *дай вам боже на —, што сьте обйдали 
[Стн] =дай вам бог ваш обед на здоровье; 

пожит бчность РЕБ ЯГ =полезность; 

пожит дчн|ый аа} БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [М-В] =полез- 
ный; ***а4у -о =полезно; *ясное, ож ото бы не 
было -о дмя людий, котр! жиют у высокопро- 
мыслбовых Зъединбных Штатах [Мгч] =очевидно, что 
это не было бы полезно для людей, живущих в про- 
мышленно развитых Соединённых Штатах; 

пожм урькати аб ши [Мгч] =мигнуть; *(на кого) 
=подмигнуть, моргнуть; 

пожмыкати а и =помять; *(порайбати) =пости- 
рать; обстирать; *зварити вечерю... и — на всх [М-ПШ] 
=сварить ужин и обстирать всех; 





пожовклый а@} БГ ЕБ [П-Г] =пожелтевший; *б1лый 
гриб у хащи; // якыйсь листок - // ид клебанщ му 
прилип [ПтИ]; 

пожовкнути аб ши (ткж пожовтти) АГ БГ БС ЕБ 
=пожелтеть; 

пожовтити аб БГ БС =окрасить желтизной; *— 
ся =окраситься желтизной; 

пожовтлти аб ши БГЕБЛЧ> пожбвкнути; 
пожонськ]ый а] (ист) ЛД =братиславский; *-а 
мр(к)а > мра; *а кедь хмилю дати не муг, кажду 
м!рку -у повиновав са вукупити 1 еИмёцькым золо- 
тым =а если хмелю дать не мог, каждый четверик 
должен был выкупить за | немецкий золотой; 
Пожощь т (ист геог) АГ =Братислава; *пишут мен! 
из -я, ож якобы вармёдя щи не дала 1нформащю 
[Олш] =пишут мне из Братиславы, будто бы губерния 
ещё не дала информации; 

пожупсен|ый а4} *хыжа, -а кычками =изба, по- 
крытая соломой; 

пожурйти аб АГ БГ ЕБ ЛЧ =опечалить; *-ти ся 
(ткж Неа) [1хФ] =опечалиться; погрустить; *Ддо 
мало -в ся =дед немного погрустил; *6кому -ти ся 
не своёв журов [Фдн] =много любителей совать нос 
в чужие дела; *вс1 ся хлопц! поженили, ея-гой, // а 
давкы ся ли, ея-гой [Гшв]; 

поза ЕБС ЯГ =поза; 

поза ргер БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *- чим =вне чего; 
зачем; *мороз... - Тису поморбзив дын! и тенгери{ 
[Джв] =за Тисой мороз подморозил дыни и куку- 
рузу; 

позабавити аб БС ЛЧ =развлечь; позабавить; *— 
ся =позабавиться; развлечься; 

позабавляти аб г АГ =развлечь; *-- ся =развлечься; 
позаберати аб и Вед АГ ЛЧ =отнять / забрать (у 
всех, всё); (нар) побрать; конфисковать; *- ся 
=убраться, смотать удочки (фам); (увандровати) 
выехать; 

позабивати аб и Вед АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =перебить; 
убить (всех, многих); *Мбшко здалеку зачав кричати 
..як посм!в ун &гб гуси —1? [Дрг] =Мошко стал кри- 
чать издалека: как он посмел перебить его гусей!?; 
позабгАти аб ши Неа АГ БГ =забежать, вбежать 
(во множестве), разбежаться; *чужым допустят, 
обы усяк! славянськ! мыши позалйзали и -ли, котрых 
и дома не трёба, обы ся у вас удгрызли [Гдн] =чу- 
жим дадут, чтобы всякие славянские мыши сюда 
влезли и вбежали, которые и дома не нужны, чтоб у 
вас отьелись; 

позаблёвати аб и Неа АГ ЛЧ =забелить (всб, во 
множестве); 

позабываный а4] =забытый, позабытый; 
позабывати аб и Вед ЛЧ ЯГ =забыть; позабыть; 
позаважати аб ши АГ БС =помешать; воспре- 
пятствовать; 

позаважовати а 1 #гед (зуп позавпповати) АГ ЛЧ 
=повесить / развешать / развесить (во множестве); 
позаварёвати аб и Вед АГ ЛЧ =засолить, зама- 
риновать, законсервировать (всё / во множестве); 
позавертати аб и Нед АГ БГ ЛЧ =воротить / 
вернуть обратно (всё / всех); 
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позавершати аб Вед АГ ЛЧ =завершить (вс6); *— 
хыж! =поставить крыши на избах; 

позавиван|ый ад} Вед =обмотанный; замотанный; 
закутанный; *тягнув ся ...ряд возув из... уткачами, 
..зыми у покров жонами, дтьми ...и мужчинами 
изинейстыми усами [Врн] =тянулась вереница возов 
с беженцами, обмотанными в одеяла женщинами, 
детьми и мужчинами с заиндевелыми усами; 
позавивати аб и Нед АГ БГ ЕБ ЛЧ =завернуть / 
обмотать / замотать / закутать (вс6); *— ся =закутаться 
/ обмотаться / замотаться (во множестве); 
позавидти аб и БГ ЛЧ =позавидовать;: *лоищ1 там 
внёсеных думок муг бы -— не едбн... чоловйк [Грк] 
=логике предложенных там идей мог бы позавидо- 
вать не один человек; 

позавидка аду ЛЧ =до захода солнца; в светлое время 
дня; днём; 

позавинити аб & Ее ЛЧ =провиниться, погрешить; 
проштрафиться; 

позавиняти аб и Нед АГ > позавинйти; 
позавпиовати а и Неа АГ > позаважовати; 
позавмерати аб ши Вед АГ ЛЧ =замереть / обме- 
реть / застыть / оцепенеть (во множестве); 
позавожовати аб и Неа АГ ЛЧ =завезти / подвезти 
(во множестве); *-— ся =подъехать / въехать (во мно- 
жестве); 

позавсе ау (редк) ЛЧ =всегда; 

позавтрю(в) аду ЛЧ ЯЯ [П-Г] =послезавтра; *я ти 
облёченя и мерёндю нар!хтую, а — пакуй ся до свйта 
[Ксн] =я наготовлю тебе еды и одежды, и ты 
послезавтра отправляйся в дорогу; 
позавтрюшный а4} ЛЧ =послезавтрашний; 

позавч 6ра аду =позавчера; *пане старбсто, як! лю- 
де прийшли уд - до села? [М-В] =господин староста, 
кто пришёл в село с позавчерашнего дня?; 
позавчером аду БС =позавчера; 

позавчора аду БГ ЛЧ ЯЯ =позавчера; 
позавчорашный а} БГ ЛЧ =позавчерашний; *(фиг) 
=старомодный, старозаветный; 

позагамовати аб ЛЧ =приостановить; (фам) спус- 
тить на тормозах; 

позаганьбляти аб и Нед АГ ЛЧ =вогнать в краску / 
пристыдить / устыдить (всех) *- ся =устыдиться (во 
множестве) *не дати ся — =не ударить лицом в грязь 
позаганяный а4]} =разосланный; 

позаган яти а г ед АГ ЛЧ ЯГ =разослать; *(быд- 
лят) =загнать; 

позагасати аб ши Нед АГ ЛЧ =угаснуть / потухнуть 
(во множестве); 

позагашовати аб и Вед АГ ЛЧ =погасить / поту- 
шить (во множестве); 

позаграбковати а и Вед АГ =сгрести (во множес- 
тве); огрести (вокруг чего); 

позагрбати аб г Вед АГ БГ ЛЧ =загрести; огрести 
(вокруг чего); смести, намести; *- ся =зарыться; 
позагрвати аб и Нед АГ =нагреть, согреть, разо- 
греть, подогреть; отогреть; *- ся =нагреться, со- 
греться, разогреться, подогреться; отогреться; 
позагубляти аб и Нед АГ ЛЧ =погубить; *- ся 
=исчезнуть; пропасть; погибнуть; утратиться; 





поза(в)гурити аб г АГ ЛЧ =немного задержать; 
(фам) подзадержать; замедлить; *-— ся =немного 
задержаться; (фам) подзадержаться; 

позагыбати аб ши Яеа АГ =погибнуть / пропасть 
(во множестве); 

позагынати аб и Нед АГ БГ ЯГ =загнуть, подо- 
гнуть; *- ся =загнуться, подогнуться; 

п 0зад ргер (зуп зад) АГ БГЕБЛЧ ЯЯ =позади; после; 
за; *-— илжы =из-за лжи; *— ушиткого =судя по всему; 
*— ушиткых правил =по всем правилам; *- чого 
=согласно чему; в связи с чем; *- тббе =по-твоему 
/ из-за тебя; *-— азбукы =в азбучном / алфавитном 
порядке; *-— Раковщювого восстаня =вслед за вос- 
станием Ракоци; *- удкрытя морського пути до [ндй 
Португалы взяли у сво! рукы сю торговлю [Чпй] 
=после открытия морского пути в Индию португа- 
льцы взяли в свои руки эту торговлю; *ишов пуп 
через плут, // роздёр ногавицщт, // не дивуйте, добру 
люде — // - молодищ [Гдн] =лез поп через ограду, // 
разорвались брюки, // удивляться тут не надо —// из- 
за молодухи; 

позадерати аб г Нед АГ БГ ЛЧ НТ =задрать; *- ся 
—=задраться; 

позадина ЕБС =задний / второй план; фон; 
позадйвати аб и Нед АГ БГ ЛЧ =воткнуть / вставить 
/ впихнуть / сунуть / всунуть / засунуть (во 
множестве); *(затурити) =задевать, затерять (во 
множестве); *- ся до чого =влезть / впихнуться / 
воткнуться / всунуться во что (во множестве); *-— ся 
десь =подеваться / задеваться где-то (во множестве); 
позадлЯти аб и =задержать; *пона три-четыри 
м1сяцщ! -ли =задержали на три-четыре месяца; 

п озадный а4} ЕБ =фоновый; 

позадовати аб ши =попятиться; *(из автом) =сдать 
назад; *(взяти назад слово) =пойти на попятный; 
позадсл ово п =заключение, послесловие; 
позадувати аБ и Неа [П-Г] =задуть; 
позадумовати аб и #еа ЛЧ =задумать; 
=задуматься; 

позаевроп ейськый а4] =внеевропейский; 
позазавтрю(в) аду ЯЯ =после послезавтра; 
позазберйти аб и Нед АГ [Алм] =собрать, нако- 
пить; *-ти ся =собраться, накопиться; *и раз лиш 
вижу: што начинили? —ли ся тай перейшли на сесь 
бук на угборськый [Гдн] =и вот смотрю: что они 
совершили? собрались и перешли на эту сторону, 
на угорскую; 

позазвати аб и Вед ЛЧ =пригласить всех; 
позазирати аб ши Вед ЛЧ =заглянуть; 
позазначен|ый аа} Неа АГ =отмеченный; *з нами 
ся вюз к!ичтарськый пан, котрый из соббв мав 
письма, у котрых докрыхта —о было, кулько кубичных 
кам1нюв сбле мы натерьхали [Гдн] =с нами плыл 
чиновник от казны, у которого были с собой 
документы, где до грамма был отмечен каждый 
погруженный нами соляной куб; 

позазн ачовати аб и Вед АГ БС =отметить; *0 па- 
рохув ос061, но, бываню,.. о дозираню церквей... 
о дяках, кураторах... - най не пропустят [Гдн] =0 
личности, одежде, жилье приходских священников, 
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о присмотре за церквями, о дьячках, пономарях да 
не преминут отметить; 

позакапчова|ти аб \ Нед =застегнуть, пристегнуть; 
*попросив го дябол, жебы ...до едно! скоры люг, ...а 
дябол жебы го -в на гомбищ в нюй [Гнт] =дьявол 
попросил его лечь в шкуру, а он застегиёт его в ней 
на пуговицы; *-ти ся =застегнуться, пристегнуться; 
позакачова|ти аб и: Егед =закатить; *-в гордовы до 
коморы [Гнт] =закатил бочки в чулан; *-ти ся 
—=закатиться; 

позакладовати аБ г пед АГЛЧ *(дры) =заделать; 
*-— дому(в)ства =обзавестись семьями; *(кул) =за- 
солить, замариновать, законсервировать; 
позакласный аа} БС =внеклассный; 

позакласовый аа} БС =внеклассовый; 
позакончовати аБ г ед БС =закончить, окончить; 
*-— ся =закончиться, окончиться; 

позакрываный а4] Вед =закрытый; укрытый, при- 
крытый, покрытый; *товар быв добр! - [Гли| =товар 
был хорошо укрыт; 

позакрывати аб и Вед БГ БС =закрыть; покрыть; 
*-— ся =закрыться; покрыться; 

позалишАти аб и Вед АГ =опустить; покинуть, 
оставить; *мы, хлопш!, едён за другым попудростали, 
Майдан и старика сьме -ли [Гдн] =мы, сыновья, друг 
за другом подросли; покинули Майдан и старого 
отца; 

позалвати аб ши Вед АГ =влезть; залезть; *чужым 
допустят, обы усяк! славянськ! мыши -—ли и поза- 
б1гали, котрых и дома не трёба, обы ся у вас удгрыз- 
ли [Гдн] =чужим дадут, чтобы всякие славянские 
мыши сюда влезли и вбежали, которые и дома не 
нужны, чтоб у вас отъелись; 

позамтати аб и Вед АГ БГ БС ЕБ =подмести, 
замести; **каждый няй соб! свуй поруг позамтат 
[Глг] ==чей грех, тот и в ответе; за себя легче отвечать, 
чем за других; 

позам товати аБ г неа АГ ЛЧ =забросить; заки- 
нуть; *-ся =затеряться; попасть в хлам / мусор; 
позамыкати аб и Вед АГ БГ БС ЛЧ =замкнуть; 
закрыть (на замок); *-ти ся =замкнуться; закрыться; 
*звычайно —ют ся в свбих тбплых комнатах [Врн] 
=как бывает, закроются в своих тёплых комнатах; 
позанимати аь 1 Вед БС =занять; 

поздочи аду ЛЧ [П-Г] =негласно; неофициально; 
*говорити - =говорить за глаза / в отсутствие / за 
спиной; 

позабчный а4} ЕБ ЛЧ =неофициальный; негласный; 
состоявшийся в отсутствие / за спиной; 
позапалЯти аб & Неа АГ =зажечь; *-ти ся =за- 
жечься; *св/чкы самг ся —ли [Гдн] =свечи сами за- 
Жглись; 

позапартйный а4} БС =внепартийный; 
позапаскудити аб г Вед =загадить, изгадить; *(ко- 
го) =очернить; *Бёржен! о сих чужотах пише так: 
«...з тыми чудернацькыми словами справд1 -в 
..стихы» [Стр] =Бержени об этой иностранщине так 
пишет: «такими странными словами вправду изгадил 
стихи»; *—ти ся =изгадиться; 

позаперати аб и Вед ЯГ =запереть, закрыть; 





позап исовати аБ г Ееа АГ БС =записать; 
позашкати аб и Вед АГ БГ =запечь; 
позаплаковати а6 ши АГ *- ся=исплакаться; (разг) 
удариться в слёзы; 

позаплатовати аБ % Вед АГ =залатать; 
позаплачовати аб и Нед АГ =уплатить за всё, рас- 
считаться со всеми; 

позапттати а и ед АГ ЛЧ =заплести, свить; 
позаплювати аБ и #ед АГ =заплевать; 

позапрост дровый а4] БС =внепространственный; 
позапрятати аб & Ееа АГ ЛЧ =попрятать; спрятать 
(во множестве); *(умерлых) =похоронить; *- ся 
=попрятаться; спрятаться (во множестве); 
позапрятова|ти аб \ Нед АГ =прятать; *(умёрлых) 
=хоронить; *-ти ся =прятаться; *з Москальщины 
до нас приходили „таку, што пбред урядами —ли ся 
[Гдн] =из России к нам приходили такие, которые 
прятались от властей; 

позапыхАти аб и Вед АГ ЯГ =впихнуть, запихать / 
втиснуть (во множестве); *-ти ся =впихнуться / 
втиснуться (во множестве); набиться; *по сытовуй 
войн1... мало-помалы помбжи тутёшн! Русины ся 
=ли [Гдн] =после мировой войны понемногу втис- 
нулись в среду местных русин; 

позаробляЯти аб и Нед АГ =заработать; *з да- 
котрого вершка никнеш туды на шовкову роввь, де 
сьме жито, пшеницю -ли [Гдн] =с какого-нибудь 
бугра глянешь туда, на шёлковую равнину, где мы 
заработали рожь и пшеницу; 

позаростан|ый аа} ед ЯЯ =заросший, поросший; 
*так! были густ! лсы тай —1 провалы, шо трёба было 
борзо рушити [Янв] =путь вёл через такие густые 
леса и заросшие ущелья, что нужно было отправ- 
ляться скоро; 

позаростати аб ши #гед БГ ЯЯ =зарасти; *(травов) 
=порасти; *косницу... -ли из незбавства [Джв] 
=сенокосы от нерадивости поросли кустарником; 
позаруктеперйиный аа] =позапрошлогодний; 
позарывати аб и Вед БГ =зарыть; 

позарядобвый аа} БС =внеочередной; *(надзвы- 
чайный) =чрезвычайный; исключительный; 
позасдати аб и Вед БГ *- места / свла =занять 
места / сбла; *-— за стул =рассесться, усесться; 
позасктляти аб и Нед (бот) АГ =привить / прище- 
пить (во множестве); 

позасночи аду ЯЯ =позавчера вечером; 
позаставля|ти аб и Нед *(у залуг) =заложить, дать 
взалог/ заклад; *(убкласти) =уставить; *упавИсный 
час, хл!ба не с; -в вун зёмлю вшитку [Гнт] =пришла 
нужда, хлеба нет; заложил он всю землю; 
позасувати аб г Вед БГ =засунуть, всунуть; вдви- 
нуть; *- ся =вползти, залезть; медленно войти; всу- 
нуться; вдвинуться; 

позатинати а6 г ед СП=врезать, всадить, вонзить; 
резнуть; *-— пяст! =сжать кулаки; *- ся =упереться, 
заупрямиться, разупрямиться; врезаться; 
позатгАти аб и Неа АГ=затянуть; затянуться; 
втянуть, заволочь; *-ти шрубы =закрутить / за- 
вернуть / подтянуть винты; *-ти ся =затянуться; 
заползти; (фиг) замкнуться; скрыться; попрятаться; 
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*польск! шляхтич! .. 1х кривдили, и зато они —ли ся 
..у долины, де думали, же спокойно будут [Гдн] 
=польские дворяне их обижали и поэтому они 
попрятались в долины, где надеялись жить спокойно; 
позатрачати аб и Вед АГ =растерять; утратить; 
*— ся =растеряться; утратиться; 

позатыкйти а г Вед АГ БГ БС =заткнуть; *жоны 
ли пушкы.... люде... хочут стрляти, а пушка не 
стрилят [Лзн] =женщины заткнули ружья... охотники 
хотят стрелять, а ружья не стреляют; 

позаулягы рМапе ОБ =время, когда уже все легли 
спать; 

поздухо п БС =подзатыльник, затрещина; оплеуха; 
заушение (уст); *давати / дати -а =заушать / заушить; 
**надавати -а (шутл) ==дать на орехи, дать прику- 
рить; **прилшити -а ==залепить оплеуху; 
позахамовати аб и Вед АГ =запрячь; *(фиг)=обуз- 
дать; захомутать (фам); 

позахожовати аб ши Неа АГ =зайти / войти (во 
множестве); 

позацяпка|ти аб ши Неа АГ =накапать; просо- 
читься по капле; закапать; *не мож повсти, удкы 
сюды -ли [Гдн] =невозможно определить, откуда они 
сюда просочились; 

позашивати аб и ед БГ =зашить; 

позашк олный ад} =внешкольный; 

позащипляти аб г Вед АГ =защемить, прищемить; 
*(в1ком) =прищёлкнуть; 

позащункати аб и Неа АГ =застегнуть; *- ся =за- 
стегнуться; 

позаязовати аБ г Неа ЛЧ =завязать (все); *-— дого- 
воры =заключить договора; *- ся =завязаться (во 
множестве); 

позбати аб шё =позаботиться; 

позберан|ый ад} =собранный; *-1 слова просиме 
переписати в азбучнум порядку [Стр] =собранные 
слова просим переписать в алфавитном порядке; 
позбераня п ЛЧ =собрание; коллекция; 
позберАти а и Нед АГ БГБСЕБ ЛЧ ЯГ =собрать; 
снять; *кедь уж было полотно сухой, жбна го -ла 
[Глг] =когда полотно уже высохло, женщина его 
сняла; *-ти ся =собраться; 

позбивати аб и Вед АГ БГ БСЛЧ *(стовчи) =избить, 
побить; (фам) вздуть; (нар) отколотить; *(з дерева) 
=сбить; *(згустити) =уплотнить; *(дощкы / каштал) 
=сколотить; *(габы / лед) =поднять, взгромоздить; 
*(ногы / сандалы) =посбивать, побить; *- ся (стати 
май збитый) =уплотниться; *авта ся -ли =автома- 
шины столкнулись; 

позбговати аб ти Неа БС *- ся =сбежаться во 
множестве; 

позбытковати аб и АГ БГ ЛЧ [П-Г] =повредить; 
нанести вред; *из черепом поступуйме терпезливо, 
обы не -— бокы оного [Чпй] =следует обращаться с 
сосудом терпеливо, дабы не повредить его поверх- 
ность; *- ся из кого / чого =поиздеваться / над- 
ругаться над кем / чем; 

позваный ад} ЕБ ЯГ =приглашённый; *седнымз-ых 
на гостину быв... отёць Велимир.... красавець з 
тварёв аскёта [ПтВ] =одним из приглашённых на 
приём был отец Велимир, красавец с лицом аскета; 





позваня п ЕБ =приглашение; *векшина прияла -...и 
пушла на юг на Балканськый пувостров [Мгч] 
=большинство приняло приглашение и пошло на юг 
на Балканский полуостров; 

позваряти аб и БС ==выварить / отзолить / 
выщелочить бельб; 

позвАти аб г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =позвать; пригласить; 
*протагонстув ф/лма ...-в европослАнець ...на нА- 
вщиву [1Р] =главных героев фильма депутат Евро- 
парламента пригласил в гости; 

позвертати аб и Вед ЯГ =опрокинуть, перевер- 
нуть; *- ся =перевернуться; упасть; повалиться; 
опрокинуться; 

позвивати аб и Вед ЯГ =свить; смотать; 
позвданый ад} ЕБ =спрошенный; 

позвдати а6 г АГ ЕБ ЛЧ =спросить; *ой кумо, 
мен —ли, што голову ми розвалили [Гнт] =ой, кума, 
меня так спросили, что голову разбили; *-ти ся 
=спросить; 

позвдовати аЪ ти (ся) АГ ЛД =поинтересоваться; 
спросить; *лиш Христос ёго -в: ци дяка ти, штобы- 
сь здоров быв? [Джв] =один Христос поинтере- 
совался: хочется ли тебе быть здоровым?; 
позвонити аб ту БС ЕБ =позвонить; 

п озвук т =шорох; неясный звук; 

позганяти аб и Вед ЕБ *(сплячого) =разбудить, 
пробудить, поднять; *(стряти довёдна) =согнать; 
*(натфряти гет) =прогнать; 

позгыбАти аб ши Нед =пропасть, погибнуть; 
сдохнуть, подохнуть; *ковач ухопив фейсу, ...поуд- 
тинав конюм лабы, кон! -ли [Гнт] =кузнец схватил 
топор, отрубил коням ноги, кони сдохли; 
позгынан|ый а} Вед АГ =согнутый, изогнутый; 
*хыж! соломов покрытий; ..латы -1, друг! поламан! 
[Гдн] =избы покрыты соломой; штакетины изогнуты, 
иные поломаны; 

позгынати аб и Вед =согнуть, изогнуть, пригнуть; 
подогнуть; *- ся =согнуться, пригнуться; изогнуть- 
ся; 

поздавати аб и Вед БС =сдать; *(числа) =под- 
суммировать, сложить; *- ведно =слить, смешать 
вместе; *- стовпикы чисел =подбить / сбить 
столбец; *- догромады, докопы =подытожить, 
свести, собрать, соединить; *-— ся вёдно =слиться; 
соединиться; 

поздерати аб и Неа БГ БС ЯГ ЯЯ =содрать; *- ся 
=содраться; 

поздити таб ши (ся) АГ ЕБ ЛЧ НТ =опаздывать, 
запаздывать; отставать; *-— на роботу / на желзницю 
/ до школы / из школы =опаздывать на работу / на 
поезд / в школу / из школы; 

п оздт аду =поздно; *май -— {1жко} вукумштовав ся 
залйзати и на горйин! полиц [нч] =позднее ёжик при- 
ловчился забираться и на верхние полки; 
поздоров {ти а т: АГ БГ ЕБЛДЛЧ =поздороветь; 
*(уздоровти ся) =поправиться; *я ищи м1зерный 
лежу на ногу, и бог втсть коли -ю [Олщ] =я всё лежу 
с больной ногой, несчастный, и бог весть когда по- 
правлюсь; 
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поздоровкати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ > поздравкати; 
*тыми... словами - вас, чёстн! панове [Гдн] =теми 
словами приветствовать вас, уважаемые господа; 
поздрав т (воен) БС =приветствие; *- направо! 
=равнение направо!; 

поздравеня п (-оро- ЕБ ЛЧ) БС =пожелание (здо- 
ровья / успехов); привет; *передати — =передать 
привет; *з майлнипыма -ми =с наилучшими по- 
желаниями; 

поздравити аб & (ткж поздоровити) АГ БС ЛЧ =по- 
здравить; приветствовать; передать привет; *палря 
-те [Олш] =прорабу передайте привет; 
поздравканя п =приветствие; 

поздравкати аб и АГ БС =приветствовать; поздо- 
роваться; *-— ся =поздороваться; 

поздравляня п БС =тост; 

поздравлЯти шаб и БС ЛЧ =приветствовать; по- 
здравлять; *братшю -ю и мбих сродникув {1765} 
[Олш] =приветствую братию и родственников моих; 
поздравн|ый а} БС =поздравительный; *-а б6с1да 
=приветствие, краткое выступление; 

поздуймати а и Нед (нар) =поснимать (разг); *та 
вже прийшли рудн! братя, // шапкы -ли [Пик] =уже 
пришли родные братья, // поснимали шапки; 
поздыхати аб ши Вед АГ БС =сдохнуть; подохнуть; 
поздяши т =опоздавший; 

позеленити аб и БГ ЛЧ =окрасить в зелёный цвет; 
запачкать о траву; 

позеленти аБ т АГ БГ ЕБ ЛЧ =позеленеть; зазе- 
ленеть; 

поземков|ый аа] =земельный; *-а реформа =аграр- 
ная реформа; 

п оземок т ЕБ =земельный участок; землевладение; 
позёр т БС ЯГ =позёр; 

поззувати а и Неа БГ =разуть; *-— ся =разуться; 
побзир(к) т ЯГ =взгляд; *перелетный - =беглый 
взгляд; *строгый при тум Ддув — спуд росчуханых 
пблехув брыв... поненаглый посяг за нагрудным 
тобовчатём на рем!ньчику [Кр] =неспешное 
доставание нагрудной мошны на ремешке, сопро- 
вождаемое строгим взглядом деда из-под расчёсан- 
ных лохматых бровей; 

позирайла рп (фам пей) =гляделки; *на ня позирали 
..^ молодой Украйнкы ...уканцеларни [Днш] =в кан- 
целярии на меня смотрели гляделки молодой укра- 
инки; 

позиранка Г =зрелище; *казочно красна -а =фее- 
рия; *в первуй хвилы! онь ем отёрп удтой страшной 
=ы [нч] =в первый момент я оторопел при виде этого 
страшного зрелища; 

позираняп ЕБ *(06) =взгляды; воззрения; (на св!т) 
мировоззрение; *(дей) =смотрение (книж, уст); 
*надмрное — телев!зй ведё до тупости [нч] =чрезмер- 
ное увлечение телепередачами приводит к тупости; 
позирАти ша шу АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =смотреть; 
глядеть; (поэт) взирать; *(позирьковати) =взгля- 
дывать; *пасивно -ти =созерцать; *-ти наздоровля 
=заботиться о здоровье; *не -ючи на што =несмотря 
/ невзирая на что; *-йЙ ся! =вишь! однако!; ишь ты! 
*-й лем! =гляди-ка!; *-йме ся! =вон оно что; *-й! 





=внимание! осторожно!; *-й му даку роботу =ищи 
ему какую-нибудь работу; *позират, а там усяк! му- 
кы, отрубы у гордовах [Сбв] =глянь, а там всякая 
мука, отруби в бочках; **-ти, добр! бч1 не стратити 
—=глядеть во все глаза; 

позирач т ЕБ =зритель; *неучастный - =посторон- 
ний наблюдатель; ***{ *-ка =зрительница; 
позирковати штаб ши =взглядывать, поглядывать; 
посматривать; 

позитив т БС ЯГ *(фото) =позитив; *(цнота) =до- 
стоинство, положительная сторона; 

позтиввм т БС ЯГ =позитивизм; *наша унвер- 
зит6тна молодёж ..живо уддавала ся студям ...в Празу, 
де пановёли тогды — и реал!зм [Птш] =наша уни- 
верситетская молодёж с увлечением училась в Пра- 
ге, где господствовал тогда позитивизм и реализм; 
позтивстичный а4] БС =позитивистский; 
позйпивн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =позитивный, поло- 
жительный; ***а{у *-о =позитивно, положи- 
тельно; *1х {гаданок} фксащя все была заслужнов 
роботов; —о трёба ощинёвати и 1х перманёнтне пуб- 
ликованя [Грк] =фиксация загадок всегда заслу- 
живала одобрения; также положительным следует 
считать их постоянное опубликование; 

позтура ЕЛЧ =стойка; положение тела; 
позщиный аа) БС =позиционный; 

позщйя БС ЕБ ЛЧ ЯГ =позиция; *{Попрадов} быв 
мирный чолових... стр/чный,..а в основных вопрбсах 
занимав пр1ицииалну -ю [ру] =Попрадов был 
человек мирный, благожелательный, а в делах 
определяющих занимал принципиальную позицию; 
позваня п ЛЧ СП =зеванье; 

позвати шаб шы АГ ЛЧ НТ СП [П-Г] =зевать; 
*вустерегай ся — пред другыма [Ктк] =остерегайся 
того, чтоб зевать в присутствии других; 

позвота ЕЛЧ =зевота; 

пдих т ЛЧ *(пролишок) =лакуна, пробел, пропуск; 
*(яз) =зияние, хиатус; *(мед) =хиатус, отверстие; 
позлатити аб г БС ЛЧ =позолотить; 

позлачёный ад} ЛЧ =позолоченный; 

позливати а и Неа ЕБ =слить (во множестве); *— 
ся =слиться (во множестве); 

позлилёвати а и Неа ЕБ =склеить; слепить; *— ся 
=слипнуться, слепиться, склеиться; 

позлтати аб ше Нед БГ =слететь; *-— ся =слететься; 
позмагати аб тг *- ся (зуп надати ся) =приложить 
усилия; постараться; 

позмитати аб и Неа АГ БГ ЕБ ЛЧ =подмести; 
смести; 

позм това|ти аь 1 вед АГ ЯЯ [П-Г] =побросать; 
сбросить (во множестве); *лем коли-н6коли удав ся 
му штурм вершка, айбо зато, доста му было вулти 
на ладу, як -в удтам вшитко за шорбм [нч] =ему лишь 
изредка удавалось штурмовать вершину, но зато 
стоило ему очутиться на комоде, как он сбрасывал 
оттуда всё подряд; 

позмывати аБ 1 Нед БГ БС =смыть; *- ся =смы- 
ться; 

познаван|я п =познание; *якраз свбя, народно- 
материнська бес1да являе ся для нас Божим Удкро- 


ПОЗ 


114 





венем у -ю иощнках з6много житя [Ббр] =именно 
своя народная родная речь предстаёт перед нами 
как откровение божье в познании и оценках земной 
жизни; 

познавати шаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=узнавать; познавать; знать; *-вати кого =быть 
знакомым с кем; *ци -етё раховач? =вы знакомы с 
компьютером?; *ч6рез годину вас не буде -вати 
=через час он вас не узнает; *ты учив ся зоолою, 
но зато не знав {рыся}, а ун як скоро описав 6го; 
видиш, ун лнише —6 природу [ПлА] =ты изучал 
зоологию, но всё-же не знал рысь; а он как скоро 
описал её; видишь, он лучше знает природу; *-вати 
ся зкым =знакомиться с кем; 

познавный а4]} =познавательный; 

познаем|ник т =знакомый; ***Ё *-кыня =зна- 
комая; *ты — вратник, лизаймиска, а я соб, невро- 
ком, -кыня з княгынёв [Крл] =ты привратник, лакей, 
а я-то, не скажи, знакомая с княгиней; 
познаёмость [(-мн- СП) ЛЧ =знакомство; *добра 
= из 1стбр1ёв =хорошее знакомство с историей; 
познабмый аа} ЛЧ =знакомый; известный; узна- 
ваемый; 

познак т ЕБ =примета; 

познака #=примета; *кербчун... кладб ся на с1но, 
бо Христбс родив ся на ст, се — [М-П] =рождест- 
венский хлеб кладут на сено, ибо Христос родился 
на сене, это примета; 

познакоменя п ЕБ =ознакомлениее; 
познакоми|ти аб АГ БГ ЕБЛЧ НТ =познакомить; 
ознакомить; *-ти ся =познакомиться; *-в сяяз 
паном [Стн] =я познакомился с господином; 
познакомляти таб и: АГ =ознакомлять; *-— ся =озна- 
комляться; 

познан|ый аа} =познанный; * {факт побзН} так дав- 
ный, як давный чоловик зо свобв снагов передаваня... 
—ого в образнуй и абстраговануй вербалнуй форм! 
[Грк] =давность поэзии такая же, как и человека с 
его жаждой передачи познанного в образной и 
абстрагированной вербальной форме; 

познаня п ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =познание; познания; 
*нашым -м единствену б1зувну основу дают тоты 
появы и подй, котр! замерьковати можеме [Чпй] 
=нашим познаниям дают единственную надёжную 
основу те явления и события, которые мы можем 
наблюдать; 

побзнати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
=познать: распознать; познакомиться; *ёго оч1 были 
так, як все, ...но мати при слабум нафтянум свтл! 
не могла -: ци то порыв о житя, ци замаскованый 
жаль [Слк] =его глаза были как всегда, но мать при 
слабом свете керосиновой лампы не могла распо- 
знать: то ли в них порыв к жизни, то ли завуали- 
рованная тоска; **- косу, коли покушат траву [флк] 
—=видна птица по полёту; *-— ся =познакомиться; 
познат|ый а4] АГ БС =знакомый; известный; 
знакомец, Г знакомка; *подакотру ..мадяр!змы 
..были добр! 1 про ...нашых ддув-блнтвгстув [Кпр] 
=некоторые хунгаризмы были хорошо известны 
нашим дёдам, говорившим на двух языках; 





позначеёный аа} АГ БС ЕБ ЛД =обозначенный, 
отмеченный; *смотри иты... штобы есь — у своюм 
христанств: [Джв] =смотри и ты, чтоб быть отмечен- 
ным в своём христианстве; 

позначити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=обозначить; нанести отметку; маркировать; 
пометить; *на окремппнуй сторонц! подаю 
буквалн!знакы, котрыми.. -в ем [Гдн] =на отдельной 
странице даю буквенные обозначения, которыми я 
обозначил; 

позначка Г=значок, обозначение; отметка; *фалши- 
ва - на маш може хотького дезорентовати [ЧрП 
=ложная отметка на карте может дезориентировать 
кого угодно; 

позначный аа} ЕБ =приметный; 

позначованя п =обозначение; 

позначовати шаб 1 АГ БС ЕБ =обозначать; 
отмечать; маркировать; 

познимати а6 и Вед АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =поснимать; 
позн ошовати аб г Вед (ткж позносити БС) =снести 
(в одно место); 

позоблкати аб и Вед БС =раздеть; *- кабаты =снять 
пальто; *- ся =раздеться; 

позовати штаб ши ЯГ =позировать; 

позолот|а Е БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =позолота; *гблод 
..робив1далню ...смутнов, мимо всю старинну -У, 
вублискуючу по дамастовых обрусах и сервётках 
[Птш =голод делал гостиную печальной, несмотря 
навсю позолоту, сверкающую на камчатых скатертях 
и салфетках; 

позолотити а 1 АГ БГЕБЛЧ НТ =позолотить; 
позолоченый аа} ЕБ ЛЧ [М-В] =позолоченный; 
*остнь убрала ся в рябое ое монисто [Бжр] =осень 
одела пбстрое позолоченное монисто; 

позолоченя п ЛЧ =золочение; 

позорност]ь ЕБС ЛЧ =внимание; внимательность; 
*лишити вон -и =оставить без внимания; упустить; 
*(в)умкнути ся чиюй позбрности =ускользнуть от 
чьего внимания; 

поздрн|ый аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(уважный) =внима- 
тельный; *(злудный) =кажущийся; ***а4у *-о 
=внимательно; для виду; 

позоровати таб & [Дхн] =внимательно слушать / 
следить; быть внимательным; наблюдать; *мож — 
вёртаня ся [Мгч] =можно наблюдать возврат; 
позоспиняти аб и *(манжбты) =позастёгивать; 
*(пашря) =поскреплять; 

позоставати таб ше ЛЧ =оставаться; сохраняться; 
позостал|ый аа] ЛЧ =остальной; *рёлф уже пере- 
ход ид малярству, фпуры лем уполы (в)укруглит, а 
—0е зохабит фантазй [Чий] =рельеф уже переход к 
живописи, он фигуры лишь наполовину показывает 
выпукло, а остальное оставляет фантазии; 
позостАти аб пи (зуп убстати) АГ ЛЧ =остаться; 
сохраниться; *слды пещерных жилищ -ли у жупах 
Лттов и Спип [Чпй] =остатки пещерных жилищ 
сохранились в комитатах Липтов и Спиш; 
позостатковый ад} =остаточный; 

п0з(д)риня п ЛЧ ЯГ =взгляд; взгляды, воззрения; 
поз(д)р|ити аб ша БГ ЕБ ЯГ =глянуть, взглянуть; 
посмотреть; *та кажут: не —й, лем дома пуд кошом; 
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такажут: два углика грани будут, а друг! два —гроший 
[Врх] =да говорят: не гляньте, только дома под 
дымоволоком; да говорят: два уголька жара будут, а 
два других — денег; 

позрывати аб и Вед БГ =сорвать; 

позуб еланя п ЕБ =обуздание; 

позубставати аб ши Неа АГ =остаться; *дома 
лем бетежн!, хвор1, недужнь, слаб, слу! ...-ли [Гдн] 
=дома остались одни больные, нездоровые, недо- 
могающие, увечные; 

позур т (сеп -бру) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=внимание; точка зрения; *стАти на - =встать по 
стойке смирно / навытяжку; *быти на позор! =быть 
начеку, настороже; быть бдительным; *дати — 
=обратить внимание; *давати великый - =уделять 
большое внимание; *(в)узывати чий - на што 
=сигнализировать кому о чём; *май -! =берегись! 
смотри! осторожно!; полундра!; *на дерево из Ала- 
шув... майте -, понбже... потрёбны будут [Олш] 
=разобранные леса сохраняйте, поскольку они будут 
нужны; **давати добрый - [флк] ==глядеть в оба; 
нужен глаз да глаз; 

пбзурка Е [П-Г] =наблюдение; 
позурливость ЕБС =внимательность; 
позурлив|[ый аа} БС ЛЧ =внимательный; 
*-о =внимательно; 

позывйти таб и =приглашать; *Русины, Гуралт, 
Н1мце.. едн! другых ют на сво1 акций [1Р] =русины, 
татранские горяне, немцы приглашают друг друга 
на свои мероприятия; 

позычалня {=прокатный пункт; *(б16лютбкы) =або- 
немент; 

позычаня п ЕБ =прокат; *(книг) =выдача книг на 
дом; 

позычати таб и БГ ЕБ *(уд кого) =брать взаймы; 
*(кому) =давать взаймы; 

позычен|ый ад] БС ЛЧ =одолженный, взятый вза- 
ймы; *поставив пёред сёбе свою нерозлучну ак- 
товку, вутягнув з н@! пачок «-ых» банковок [Сде] 
=положил перед собой свою неразлучную папку- 
портфель, вытянул из неё пакетик «одолженных» 
банкнот; 

позыченя п =дача / взятие взаймы; *юй - — на б6зрук 
уддаваня [Чр! =ей одолжить — без отдачи дать; 
позычи|ти аб г АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =одолжить; 
взять / дать взаймы; *без панськой всти громада 
сёлська... гропи нигда не -ла [Джв] =без ведома по- 
мещика сельская община никогда не одалживала 
деньги; 

позыч[ка ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ =завм, ссуда; заимствование; 
*кедь гроший треба Русинови, идё до жида, котрый 
при -ц!не чинит так! фиуркы, як бАнкы [Жтк] =если 
русину деньги нужны, он идёт к ростовщику, 
который при ссуде не творит такие извороты, как 
банки; 

позычковый аа} ЕБ =кредитный, ссудный; *- банк 
=кредитный банк; 

позычн|ый аа} АГ ЕБ =кредитный; *-а б1бллот6ка 
=библиотека с абонементом / выдачей книг на дом; 
*тогды щи не были банкы, такарикы, —1 касы и сёго 
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филю шнязьн! заводы [Гдн] =тогда ещё не было 
банков, кредитных касс, сберкасс и такого рода 
финансовых заведений; 

позябати таб ши АГ =мёрзнуть, зябнуть; 
позябсти аб ши АГ ЛЧ =замёрзнуть, продрогнуть; 
поиграти аб г АГ ЛЧ =протанцевать; потанцевать; 
*(гет) =упорхнуть; 

поилка ЕБС =поилка; 

поило п БС ЕБ ЛЧ =водопой; 

поимати аб и ед ЕБ ЛД СП ЯГ =выловить; взять в 
плен; *Туркы до Мукачова близ тысяча привбдено 
было, котры —л Царь Йбсиф {1758} [Джв] =около 
тысячи турков, взятых в плен царём Иосифом, 
привели в Мукачево; *-ти ся руками =взяться, 
ухватиться; 

поиншакый аа} ЛЧ =разный; 
разному; 

пбиншый а4] =отличный; отличающийся; 
поирховати аб 1 (спец) =выделать / выдубить кожу 
/ шкуры; 

поискати аб г БС ЕБ >поськати; 

поити таб г АГЛДЛЧ НТ ЯГ =поить; *на кунци 
готару маргы - мусят [Джв] =они вынуждены поить 
скот на 

понтересовати аб ши *- ся =поинтересоваться; 
*не можеме ся не -, уд кого она чула тоты... припо- 
вдкы [Грк] =нельзя не поинтересоваться, у кого она 
слышала эти сказания; 

понформовати аб 1 БС =информировать; осве- 
домить; *- ся =осведомиться; 

пойти штаб и АГЕБЛЧ =поедать; *дёржаный у 
неволи, Экко охотно —е недо1дкы [нч] =при содержа- 
нии в неволе ёж охотно поедает объедки; 
поденый а} =съеденный; *-а ржов стрха =по- 
битая ржавчиной крыша; 

под т ЕБ =поезд; *(воен; зуп повоз) [М-В] =обоз; 
*я добрав ся дуже добру, // -ом купейным [М-П]; 
пойсти а6 т АГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =съесть; *(ржа 
/ суль) =разъесть; *пооб1дай штось мало, бо ужё 
пуздно об1дати; ...Мигаль газда яв 1сти, што скории 
гостЁне -ли [Гдн] =пообедай чем осталось, потому 
что обеденное время уже прошло; пан Мигаль стал 
есть, што не съели обедавшие раньше посетители; 
пока|ти а ту АГЕБЛЧ ЯГ =поехать; *та я узяв, 
хлоп молодый коня вороного, // та -в вандровати до 
свйта блого [ЗКМ]; 

пой ЛЧ > пойдь; *- вон ид маш и означи [Чпй] 
=выйди к карте и покажи; **- у сни, дам ти р!ни; — 
до хыж, дам ти мыш; - на пуд, дам ти прут; — на 
улицю, дам ти курицю [Лзн] (приказкы); 

пойдь уег ипр 2. <ити; НТ [П-Г] =поди! иди! пойдём! 
пошли!; *гусочка мбя, — идо мн! [Двг] =гусынька 
моя, поди-ка сюда; 

пойдькати таб и *ужб тя не буду — =уже не буду 
тебя звать; 

пойдьме уегь пир 1. р! < ити (ткж пойме) НТ СП 
=пойдёмте!; *-— (читати / бавити ся) =давайте (читать 
/ играть)! *ей, мы два щ1мборикы, пойме, ц!мбо- 
руйме [Гшв]; 
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пойдьте уегь птр 2. р! < ити =пойдёмте!; *-— сТсти, 
докудь поливка не застыла [Мгч] =пойдёмте к столу, 
пока суп не остыл; 

пойм виный ад] =поимённый; *в еднуй вартостнуй 
книз! даб на знамость -— испис [Удв] =в одной ценной 
книге он сообщает к сведению поимённый список; 
пойменовати аб г АГЕБ ЛЧ =назвать, поименовать; 
пойта (обл) ОБ =сарай (для дров); загон (для овец); 
*як ся имив з!вор... -ы пбчало розносити, солбмуз 
них рвати [М-П] =как поднялась буря... сараи начало 
разносить, солому рвать с них; 

покадити аб ши АГ БГ ЛЧ =окурить ладаном; 
*(фиг) =воскурить фимиам кому; 

покажеёный а4} ЕБ =испорченный; 

покажен/я п (зуп квар) ЕБ =порча, брак; *пожива 
пудлягла -ю =продукты подверглись порче; 
показитель т ЕБ ОБ =тот кто портит; портач; 
вредитель, саботажник; 

показити аб и АГ БГЕБ ЛД ЯЯ [П-Г] =испортить; 
*— жолудок / здорбвля =расстроить желудок / 
здоровье; *- радость / живбт =испортить радость / 
жизнь; *-— звыкы / морбсы =развратить обычаи / 
нравы; *мьипи вшитко с1яня показят [Джв] =мыши 
испортят все посевы; *- ся =испортиться; 

показйя (пей) ЕБ =(разг) хохма, потеха; обуза; казус; 
*-я! =комедия! цирк! спектакль!; вот так казус!; 
*хоть не буду людям на -ю [Млц] =хотя бы людям не 
буду обузой; *тай везут ня на -ю - // горы-скалы 
туй и там — // а куды везут, не кажут, // фрас бы 1м, и 
тым чортам! [Есн]; 

показковати аб шт [Алм] =поболтать; 

показь ГОБ > =показитель; 

покаламути|ти аб г АГ ЕБ =замутить *-ти ся =за- 
мутиться; (за оч! пияка) посоловеть; *што ти ся у 
голов! ло =что тебе на ум взбрело; 
покаламученый а} АГ =взмученный; *- покуй 
=нарушенное спокойствие; 

покалмен|ый а4} АГ БС ЕБ =покалеченный, иска- 
леченный; изуродованный; *кый чорт нас сирота 
б1дных -ых старокраянув из дякы не ус, ..лиш 
даскулькох — ужё познаем 1х, ..пыхов и самолюб1ем 
надутых новокраянськых хлопикув — ...перетряс у 
..чужый, дотеперь и нечутый край? [Гдн] =какой 
леший по воле не всех, лишь немногих — мы их уже 
знаем, надменных от высокомерия и самолюбия, 
типов из новых — перетряхнул нас, несчастных 
искалеченных коренных жителей в чужой край, о 
котром мы до сих пор не слыхивали; 

покалшеня п БС =травма; (телесное) повреждение; 
увечье; 

покалмити а6 & БСЕБ ЛД =искалечить; изувечить, 
изуродовать; травмировать; *- ся =искалечиться; 
травмироваться; получить травму; *Русин бдит ся 
уд тако! роботы, де на нездорбвум м!ст! треба 
роботу кончати и де легко годен - ся ци смерть 
прияти [Жтк] =русин опасается такой работы, где 
нездоровые условия труда, и где легко можно 
получить травму или отдать жизнь; 

покаль аду соп] ЯГ *- бировав =пока был в силах; 
покалянити аб & =загрязнить; *- ся =загрязниться; 





покаляный аа] =грязный, загрязнённый; 
покаляня п =загрязнение; 

покаляти аб г АГБГ ЛЧ ЯГ=испачкать; загрязнить; 
*(фиг) =облить грязью; *- ся =испачкаться, 
загрязниться; 

покапйти аб ши Неа БС =сдохнуть; издохнуть; 
*вовк пустив ногу и хопив кор!вь и держит доднёсь, 
кедь не -в [Сбв] =волк отпустил ногу и схватил 
корень, и держит его доныне, если не сдох; 
покапчан|ый ад} Вед =соединённый; связанный; 
взаимосвязанный; *народн! повтданя своёв основов 
—1 из животом Русинув [Грк] =народные рассказы 
связаны своей основой с жизнью русин; 
покапчАти аб и Нед =соединить; связать; *про 
намтреня вт1кув я вас -ю [М-В] =из-за попытки 
побега я вас свяжу; 

покараный а4} БС ЕБ =наказанный; *ко не повинуе 
ся, буде -! [М-В]=кго не повинуется, будет наказан!; 
покараня п ЕБ ЯГ =наказание; 

покарати аб 1 АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =наказать; 
*мушу вас — =придётся вас наказать; *твёрдо — кого 
=учинить расправу над кем; 

покарм т (уст) АГ ЕБ ЛД =пища; *и 1, и пив, и 
ходив из силов того -у [Джв] =и ел, и пил, и дейст- 
вовал за счёт этой пищи; 

покарм ов|ый аа] =пищевой; *все навбчур лишив 
ем...потячу -у мипанку [нч] =я каждый вечер остав- 
лял для него птичью пищевую смесь; 

покаряти па 1 (ткж покоряти АГ ЕБ) ЛД ЛЧ =по- 
корять; завобвывать; *-— ся =покоряться; *вас пере- 
лёстив правд! не - ся [Джв] =соблазнял вас не поко- 
ряться правде; 

покаряючый а4] =покоряющий; 

покачати аб АГ ЛЧ =покатить; *Ёеа =(райбиво) 
погладить; (кто) раскатать; *-- ся =покатиться; 
покачулЯти аб и =покатить; покатать; *-ти ся =по- 
катиться; *{кымак} из громом -в ся долю дворбм и 
став пуд пойтов [Хст] =чурбан с грохотом покатился 
по двору и остановился у сарая; 
покашилати аб тг ЛЧ =покашлять; 
покаяни|к т ЕБ ЛЧ =кающийся; 
ющаяся; 

покаян/я п (-1е ЛД ЛЧ) БГ БС ЕБ ЯГ =покаяние, 
искупление, епитимья; **по смерти -я не е [Глг] 
—после смерти нет покаяния; после драки кулаками 
не машут; 

покйяти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *- ся 
=покаяться; раскаяться; *-Й ся за твою лихую дяку 
[Джв] =покайся за своё дурное желание; 

поквар ный аа] =испорченный; повреждённый; по- 
терпевший; 

покварити аб г *- кого / што =повредить кому / 
что; испортить кого / что; *- уднбсины =испортить 
отношения; *измагав ся павол — Йобва праведного 
[Джв] =дьявол пытался повредить Иову праведному; 
поквасити аб и ед ЛЧ =заквасить, сквасить; *-— ся 
—=закваситься, скваситься; 

поквасн ити аб г АГ БС =подкислить; 
покваснйый а4} ЕБ =вскисший, закисший; 
покваснти аб тб (-ну- ЛЧ) АГ ЕБ =закиснуть, 
вскиснуть; 
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поквацканый а} БС =запачканный (кляксами); 
заляпанный; испорченный; 

поквацкати аб и =испортить; запачкать (кляксами); 
заляпать; 

поквйтовати а \ *(кельтунок) =покрыть; *(довг) 
=погасить; *(рахунок) =оплатить сполна; *(спорт) 
=сравнять счёт; *- ся ккым =поквитаться; 
покельтовати аб г =разбазарить; растранжирить; 
перевести; *што всячено —=столько добра перевести; 
покер т (карт) БС ЯГ =покер; 

поктити аб и ЛЧ =расточить, извести, промотать, 
разбазарить, истратить зря; потерять; (фам) ухло- 
пать; 

поклад т ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=клад, сокровище; *-ы угля 
/ нафты =залежи угля / нефти; *земля на - =пар, 
земля под пар, паровое поле, перелог, залежь, облог; 
*и потум Г6ндрув Олбкса и Чировой двкы Таф 
парббок Василь пос1яв силов попбвого сына 
Фвдорув - [Ллк] =а потом Алексей Гендер и Василь, 
ухажёр Танюши Чир, засеяли силой перелог Фёдора, 
поповича; 

покладаня п =мелкая вспашка на пар; 

покладйти штаб и АГ ЛД ЯГ =возлагать; *-ти ся 
=возлагаться; *и карав Ахаза Господь Бог, што не 
в надёжу у Боз{ [Джв] =и наказал Ахаза Господь 
Бог за то, что не возлагал надежду на Бога; 
покладеный аа} ЕБ =вспаханный на пар; 
покладеный а4] НТ =поставленный; положенный; 
покладеня п ЛД *-я рукы попувства (церк уст) 
=рукоположение в священнический сан; *пилнуй 
науц.... не мнуй ся за свуй дар, што ти ся дало 
пророчество из -6м рукы попувства [Джв] =прилежи 
в богослужении, не ленись со своим даром проро- 
чества, данным тебе рукоположением в священни- 
ческий сан; 

покладити таб и ЕБ ЛЧ *- поле =вспахивать на 
пар; 

покладка Е (торг) АГ =сбор; *изтых гроший платив 
золотых вонаш 6 на -у [Гдн] =из этих денег он платил 
6 золотых форинтов на сбор; 

покладкы р! лап ЕБ [П-Г] =яйца, положенные под 
наседку; *(зоол) =кладка яиц; 

покланЯти ша ши АГ БС ЛД ЛЧ ЯГ *-ти ся 
=поклоняться; *чинили теля из золота... и ли ся 
6му [Джв] =делали тельца из золота и поклонялись 
ему; 

покласти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ 
=положить; *-— зыданя =поставить вопрос; *- путь 
=проложить дорогу; *-— мнець =возложить венок; 
*-— надголос =сделать акцент; *-— пбред суд =предать 
суду; *-— живот =отдать жизнь; *— едно пиля другого 
=сопоставить; *- на пост =определить, назначить 
на должность; *-— на тбплой / студёной =переключить 
на тепло / холод; *поклад1м =допустим, положим, 
предположим; *-— ся =условиться; *-— ся (спати) 
=лечь спать; *з дебрецинськым алчом... треба бы 
говорити и... - ся, обы он завчасу робил з того дёрева 
[Олш] =с плотником дебреценским нужно бы 
поговорить и условиться, чтобы он заранее делал из 
того дерева; 





поклбити аб ци ЕБ =заклеить, склеить; *- ся 
=заклеиться, склеиться; 

поклепати аб и АГ БГ ЛЧ *- косу =отбить косу; 
поклик т БГ ЕБ =клич, зов; 

покликаный аа} ЕБ =приглашённый; 

покликати аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =позвать; 
пригласить; *- ся =сослаться; 

покликовати штаб и АГ ЯГ =призывать; *-ти ся 
=ссылаться; *епископ... -в ся на якусь причину [Гдн] 
=епископ ссылался на какую-то причину; 
покликуючый а4} ЕБ =вызывающий; зовущий; *— 
росказ (оф) =повестка; вызов; ***5иб $ =звонящий; 
позвонивший; 

поклткати а таг БС =подмигнуть, моргнуть; 
поклтковати та тг БС =подмигивать; *(огб6нь) 
=мерцать; 

поклон т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =поклон; *-ы бити 
=унижаться; идти с челобитьем; просить на коленях; 
(церк) класть поклоны; *програма докончила ся 
сценичным образом «П-- Сяййшому Отцю» [Зим] 
=программа закончилась сценкой «Поклон Святей- 
шему Отцу»; 

поклонешет (церк) ЛД =поклонение; *- веригам... 
(16/01-29/01) =поклонение веригам...; *януара 16.с 
— веригам с. апостола Петра и середина зимы [Жтк] 
= 16 января поклонение веригам св. апостола Петра 
и средина зимы; 

поклонйти аб ши АГ ЬБГБСЕБЛД ЛЧ ЯГЯЯ *-ти 
ся =поздороваться; поклониться; *овун пушов из 
втров великов икб Христови, —в ся &му... и молив ся 
[Джв] =он с веров великой пошёл ко Христу, 
поклонился ему и молился; 

поклонник т ЕБ ЯГ =поклонник; обожатель; *нам 
пришло ся познакомити ся з рукописными зб6р- 
никами ...свнь, зобраных рёвными -ками и 
зберателями ...фолклбра [Млс] =нам довелось 
познакомиться с рукописными сборниками песен, 
собранных ревностными поклонниками и собира- 
телями фольклора; ***Ё *—ця =поклонница; 
обожательница; 

покл опкати аб ши =постучать; *-ли до двёрий 
злодй, пуп са напудив [Гнт] =воры постучали в дверь, 
поп испугался; 

поклюванець т ЛЧ =палка, украшенная резьбой; 
покля аду соп] АГ БГ БС ЯГ > покуль; *весвла 
хыжбчка, // я дувочка, // як буду невста, // наплачу 
ся доста [Ччс]; 

поклякати таб шё БС [Дхн] =опускаться на колени, 
преклонять колени; 

поклякнути аб ши БС =опуститься на колени, пре- 
клонить колени; 

поклятиаБ г ЛЧ =проклясть; побранить, поругать; 
*— ся =поклясться; 

покованый аа} ЕБ =окованный; 

покованя п ЕБ =оковка; 

поковати аб х АГ ЕБ ЛЧ =оковать; 

поковбкы р! (нар) =дебрь; *ишобв едён новтарош 
чёрез П-ы; а в сел! умёр газда сдён [Врх]; *в корбст1 
раковин, у ши! окедна // я пяно йшла в сих -ах без 
кунця [ПтИ]; 
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поковтати аб ши АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =постучать; *-в 
у двер! =постучал в дверь; 

поковырдати аб г АГ ЛЧ =перемешать, перепутать, 
запутать, сбить с толку, заварить кашу; 

покбище п ЛЧ =место упокоения; 

поког ра ЕБ ОБ =апартаменты; *пушли сьте до 
Бога // в широк! — [М-П]}; 

покойник т АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =покойник; 
покойный; *молю, удправте сорокуст за... -ка Юрйя 
[Олш] =молю, отправьте сорокоуст за покойника 
Юрия; ***Р *-ця =покойЙница; покойная; 
покойный а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =покойный; *{аж} 
не хочете, як муй муж -—, лжы вудавати, та будете 
лишеё ордновати [ГрА] =если вы не хотите, как мой 
покойный супруг, выдавать лекарства, то будете 
только принимать больных; 

поколи(м)баный а4} БС *(вытром смник) =по- 
колебленный; *(неприятельскый строй) =пошат- 
нувшийся; 

поколи(м)бати аб и БС ЕБ =поколебать; 
=поколебаться; 

поколиия п БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =поколение; происхож- 
дение; *прямое - =прямая линия; потомок по 
прямой линии; *мо! родичЕ сут польского - [Мгч] 
=мои родители польского происхождения; 
поколдти аб  АГБГЕБЛЧЯЯ *(кус) =поколоть; 
*(за шорбм) =переколоть; *(пёрсты) =исколоть; 
*-ти дрыва =нарубить дров; *нарйзав ...кымачкы и 
—в на шпорбв! дрывцята [Чр!] =напилил чурбанчиков 
и нарубил швырков для плиты; *-ти ся =уколоться, 
исколоться; 

поколотИти аб 1 АГЕБ *(замипати) =размешать; 
*(тишину / мир) =нарушить; *(покуй) =возмутить 
спокойствие; *нич не —-ло тишину природы [ПлА] 
=ничего не нарушало тишину природы; 
поколоченый аа] ЕБ *(покуй) =нарушенный; *(лб- 
веш) =размешанный; 

поколысати аб и БС =покачать, покачнуть, зако- 
лыхать; *- ся =покачаться, покачнуться, заколыха- 
ться; *сврдце ми ся поколыше, // душа повицуе, // 
де то мое соколятко // днюе тай ночуе [Гдн]; 
поколысовати паб г =покачивать; 
поколядовати абЛптаь 1 (обл) > заколядовати; 
*Коли Зызда Ясна знаеме — тай Рождество, Дивная 
Новина, так! невелик! [Сбд] =мы умеем колядовать 
такие небольшие колядки: «Когда яркая звезда» и 
«Рождество», «Чудесная весть»; 

поконцт ованый а} =задуманный; рассчитанный; 
поконцтовати аб =задумать; заложить в проект; 
рассчитать; 

покопати аб г ЕБ *(из ногов) > покбпкати; 
покопати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ *(из аршовом) 
=вскопать; покопать; *- ямкы =нарыть ямок; 
покопканый а4} ЕБ =избитый ногами; 

покопкати аб и АГ ЕБ ЛЧ =испинать; избить но- 
гами; *(мало) =попинать ногами; *-— лопту =побить 
по мячу; погонять мяч; *-— у двер! =поколотить ногой 
в дверь; 

покорбный а4} ЕБ ЛЧ =покорённый; 

покдреня п (—1е ЛЧ) ЕБ =покорение; 





*-— ся 





покоритель т ЕБ ЛЧ =покоритель; 
покоритии аб г АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =покорить; 
*1830. року Франщя — Алиргю [Чпй] =в 1830 году 
Франция покоряет Алжир; *-и ся =покориться; 
покдрлив[ый ад} ЕБ =покладистый; смиренный; 
***а4у *-о =смиренно; 
покорменый а4} ЕБ =накормленный; 
покормити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =покормить, на- 
кормить; *- ся =наесться, нажраться; 
покорность ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ =покорность; 
покорный а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =покорный; 
***а4у *-о =покорно; *дякую дуже -о Вашуй Екс- 
целенци [Гдн] =весьма покорно благодарю Ваше 
Сиятельство; 
покороставйти аб ша АГ ЕБ =запаршиветь; 
покортти аб г АГ *-ло го =ему захотелось; 
покоруновати аб и =увенчать, короновать; *зато 
го не хот!ли -, же вун такый невбликый, худобный, 
сирохман и Руснак [Гнт] =его не хотели короновать, 
потому что он малого роста, бедный, сирота и русин; 
*— ся =увенчаться; 
покдрченый а4] ЕБ =скрюченный; сведённый (су- 
дорогой); 
покорчити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =свести (судоро- 
гой); скорчить; скрючить; *-— ся =скорчиться; скрю- 
читься; 
покос т ЕБНТ ЯГ *(постать) =прокос; *(вал) =ва- 
лок; 
покосити аб & АГ БГБСЕБ ЛЧ НТ =скосить; *хво- 
рота -ла пувсела =болезнь перекосила полсела; *за 
день -в ушитко =за день перекосил всё; 
покострубапйти аб ши Неа ЕБ =растрепаться; 
взлохматиться; стать корявым; 
покость # (зуп глейта) БГ СП =мурава; 
покосый а4} ЕБ ЛЧ =скошенный, перекошенный; 
кособокий, кривобокий; наклонённый, накренён- 
ный; 
покотрый ргоп =тот или другой, такой или иной; 
покотуляти аб и БС =покатить; *-— ся =покатиться; 
покотьковати таБ шт =посвистывать; *(славчик) 
=пощёлкивать; 
покоцковати аб и =порезать кубиками; 
покошен|ый аа} БС НТ =скошенный, выкошенный; 
*хлопе кон! водили... на такой поле, де давно было 
—ой, шо красна трава зелбна была [Глг] =мужики 
водили коней на давно скошенный луг, где подросла 
молодая трава; 
покрайка ЛЧ =кайма; *(марна) =поле листа; 
покраснити аЪ г АГ =украсить; 
покрасийти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =похорошеть; *вс1 
убступили ...мертвого и зачали тихо перешептовати 
я ...«Мипу, Мйпу, то-сь -в; якбы лем спав» [Арх] 
=все обступили мёртвого и стали тихо перешёпты- 
ваться ...«Миша, Миша, как же ты похорошел; слов- 
но заснул»; 
покрасти аб и Неа БГ ЛЧ =разворовать; украсть, 
утащить (разг); 
покраяный аа] =порезанный; нарезанный; * 1жко} 
пов и маржинського сёрдця и Яблока, —ого на коцку 
[нч] =6жик съел и говяжье сердце и яблоко, нарезан- 
ное кубиками; 
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покраяти а \ Ееа БГ ЕБ ЯГ =порезать на кусочки; 
*-— на коцкы =порезать кубиками; *- на колбска 
=нарезать кружками; 

покрейдовати аБ г ЕБ =намелить; 

покрейта ЕБГ ЛЧ > богрейта; 

покрестИти а \ (ткж окрестити) АГ БС ЕБ ЛЧ 
=окрестить, крестить; перекрестить; *найдеме туй 
и 1стор!ю ...цёрьковли у Щербовци, у котруй, 
майжеёнь —ли и самого автора [пр] =мы найдём тут и 
историю церкви в Щербовце, в которой, наверное, 
окрестили и самого автора; *-ти ся =перекрести- 
ться; *наши пут! ся -ли =наши дороги разошлись; 
*наш взоры ся -ли =мы встретились взглядами; 
покрестни|к т СП =крестник; ***$ *-ця =крест- 
ница; 

покрещеный аа} ЕБ =крещёный; 

покривдити аб и БГ ЕБ =обидеть; 

покривен|ый аа} ЕБ ЯГ =искривленный; *(фиг) =из- 
вращённый; передёрнутый; превратный;  ***а4у 
*-о =искажённо; превратно; извращённо; 
покривеня п =искажение; извращение; 
покривженый а} ЕБ =обиженный; 

покривженя п ЕБ =обида; несправедливость; 
покривити аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =искривить; 
согнуть; *-— ся =искривиться; согнуться; покороби- 
ться; 

покривулькати аб  =искривить; изогнуть (нес- 
колько раз); петлять; *ппиник -в то гор! то долу, та 
я пустив ся крижом-кражом чёрез гущу [нч] =тропа 
петляла то вверх, то вниз, так я пустился напрямик 
сквозь чащу; 

покривуляти аб и =покривить; искривить; сильно 
изогнуть; 

покрижбдваный а4} =изрезанный, иссечённый; 
*(биол) =скрещённый; 

покрижовати аб \ (биол) =скрестить; 
покртбный а4] АГ *(закон) =утверждённый; 
*(метал) =закалённый; 

покр теня п ЕБ =утверждение; *(желйза) =закалка, 
закаливание; 

покртити аб г ЕБ =утвердить; *(желйзо) =закалить; 
*-— ся =закалиться; утвердиться; 

покртляти таб и ЕБ =утверждать; закалять; *-— ся 
=утверждаться; закаляться; 

покртляючый а4] ЕБ =укрепляющий; закаляющий; 
покрт|нути аб ти ЛЧ *(рукы / ногы) =онеметь, 
оцепенеть, окостенеть, одеревенеть; *(матер!ал) 
=отвердеть, затвердеть, застыть; *(пен1с) =эрегиро- 
вать; (нар) вставать; *пробуе лзти гор! камнём, ..а 
6го рукы и ногы -—ли [Мгв]=пытается вскарабкаться 
по камням, а руки и ноги у него одеревенели; 
покров ш ЕБ ЛЧ =покров; *пуд -ом ночи =под 
покровом ночи; *нерушаный сн!говый - =снежная 
целина; *етношд продовжуе ся пуд -ом красной 
бес1ды [ох] =под покровом благих обещаний про- 
должается этноцид; 

покровавити аб и АГ ЕБ =окровавить; *-— ся =обаг- 
риться (кровью); 

покров|ець ш АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП [П-Г] 
=домотканая дорожка, половик; *(на спаня) =одеяло 





(тонкое); *(на коня) =попона; *(перзИйськый) 
=ковёр; *-ець пуд с1длом =потник; *на —ц1 было 
б6рдо ширшой [Глг] =для дорожек был гребень более 
широкий; ***4ет *-чик =одеяльце; половичок; 
покровителн|ый а4}] АГ ЛЧ =покровительствую- 
щий; покровительственный; ***а4у *-о =покро- 
вительственно; 

покровитель т БС ЕБ ЛЧ =покровитель; *А. Стойка 
...оратор, добрый дтломат ...и = б1дных [лн] 
=А. Стойка оратор, хороший дипломат и покровитель 
бедных; ***Р *-ка =покровительница; 
покровительство п БС ЕБ =покровительство; *и 
так пуд &гб —м лежали туйкы сес! нам писан! листкы 
Бугвицый удкбли, докы-м1х не стямив [Гдн] =и так 
под его покровительством эти листки, написанные 
для нас, лежали здесь бог весть с каких пор, пока я их 
не заметил; 

покровительствовати шаб ши =покровительст- 
вовать; *бабка недолюблёвала сёго говурливого... 
нёроба, айбо мус!ла го тершти, бо до му -в [Хст] 
=бабушка недолюбливала этого говорливого 
лодыря, но вынуждена была терпеть его, ибо дед 
ему покровительствовал; 

покровлянсный аа] ЕБ =окровавленный; 
покровлянйти аб и ЕБ НТ =окровавить; залить 
кровью; *Янчё, ЯнчЕ, що-сь наробив, // що ты рукы 
=в? [Лнт|]; *-ти ся =окровавиться; окраситься 
кровью; 

покр овлян|ый а4] =окровавленный; *нучков пуйде, 
нучков прийде, // вун нигда нич не принбсе, // лиш 
кошульку потбргану // и сабёлку -у [Лнт]; 
покровный ад} ЕБ =покровный; покрывной; кро- 
вельный; 

покровчарь шт БС =мастер, изготавливающий 
одеяла; 

Покров|ы р! (церк 01/10-14/10) АГ ЛЧ ЯГ =Покров 
(Пресвятой Богородицы); *сливы до -- дозрйот [Олш] 
=сливы к Покрову созреют; 

покропити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=окропить; побрызгать; 

покрохмалити а \ Вед БС =накрахмалить; 
покрупёный а4] =измельчённый; 

покрутити аб и АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =покрутить, 
крутнуть; завертеть; *Неа =скрутить; *овва, — 
недов!рливо -в головов дик, — нетак отб скоро йде 
[Хет] =шустёр! — недоверчиво завертел головой 
дедушка, —это не так быстро делается; *-ти ся=(коло 
чого) покрутиться; (у постели) поворочаться; (во- 
лося) завиться; (грозно) обвиться; 

покрутка Е(анат) БС [Мгч] =почка; *-ы уд алкогола 
пропивают ся лобм и зл! кончат свбю роботу [КрП 
=почки от алкоголя пропитываются салом и плохо 
выполняют свою работу; 

покрутков|ый а} =почечный; *-1 камнц! =почеч- 
ные камни; 

покрученый аа} ЯГ =искажённый; изогнутый; 
покрывало п БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =покрывало; 
покрыван|ый а4} ЛЧ *-а хыжа =изба, покрытая 
гладкой соломой (не в пучках); 
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покрываня п =покрывание; кровля; *солбму для — 
на... машталню...давати мусят [Джв] =должны давать 
солому для покрывания конюшни; 

покрывати таб и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =покрывать; *чим 
=ете ищи {домы}? — шинглами, чбрепом ...и 6тер- 
нтом [ММК] =чем ещё покрывают у вас дома? — 
гонтом, черепицей и шифером; *-ти ся =покры- 
ваться; 

покрывка БС ЕБ ЛЧ [Ччс] =крышка; *1жко майже 
все вухытрив ся удсунути -у из дакотрой лады [нч] 
=6жик почти всегда ухитрялся сдвинуть крышку с 
какого-нибудь ящика; 

покрывл/я ЕНТ СП =кровля; *кедьбы дакотрый 
укосити дашто {с1на} и мав, лем на —ю му са урбдит 
[Джв] =если какой-нибудь немного сена и выкосит, 
то это пойдёт на кровлю; 

покрыти а & АГ БГЕБ ЛД ЯГ =покрыть; *-ти ся 
=покрыться; *благ... котрым —ли ся грёхь 1х [Джв] 
—=блаженны те, кому покрыты грехи их; 

покрытый аа} АГ ЕБ =покрытый, крытый; *-ый 
славов =овеянный славой; *коли щи уд Хуста щлое 
поле до салдобошсько! хаци дубами было густо —о 
[Гдн] =ещё когда вся земля от Хуста до салдобош- 
ского леса была сплошь покрыта дубами; 
покрытя п АГЕБ ЯГ *(струха) =кровля; *(дорбж- 
ное) =покрытие; *(торг) =покрытие; *палрь най 
робит, обы мур уставив до — [Олш] =прораб пусть 
работает, чтоб вытянул стену до кровли; 
покрышен|ый аа] АГ =искрошенный; сокру- 
шённый; *тепёрь ушитко, што нас ид нашуй милуй 
утцюзнин:... прикапчовало, поламано, —о [Гдн] 
=теперь всё, что нас связывало с нашим милым 
отечеством, поломано, сокрушено; 

покрышити аб и БГ ЕБ =покрошить; искрошить; 
сокрушить; *- ся искрошиться; 

покрышка Е БГ ЕБ =крышка; *укаж на рисунку 
заходову (кловзетову) мису из бачком и -ов, рольку 
пашря на заход [нч] =покажи на рисунке унитаз с 
бачком и крышкой, рулончик туалетной бумаги; 
пдкрят т =движение; *непринадяный - =не- 
ожиданный оборот; *- щн =изменение цен; 
*привбсти до -у =привести в движение; *достАти ся 
до -у=прийти в движение; 

покрятовати таб ши: *-— ся =двигаться; *щна -уе 
уд 10 до 20 корун =цена колеблется от 10 до 20 крон; 
*зимн! теплоты -уют кбло нулы =зимняя темпе- 
ратура держится около нуля; 

поку(дь) аду соп] > покуль; 

покуй ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП =спокойствие, 
покой; *дай -— п =и не говори; *дай ми -! =оставь 
меня в покое! отвяжись!; *я тому не дам - =я это так 
не оставлю; *не даств соб! -—! =да хватит вам!; *дуже 
нам не давало - =мы очень переживали; *за — дупИ 
(церк) =за упокой души; заупокойный; *дай ми -, 
чуеш, // што ты так умствуеш [Двг] =отвяжись ты от 
меня, // хватит умствовать зазря; 

покуковати таб ши =посматривать; поглядывать; 
покукуричити аб г =покорёжить; покоробить; 
смять; *— ся =покорёжиться; покоробиться; смяться; 





покуль аду соп] (ткж покудь, поку, покля) БГ =пока, 
пока что; *— идео =что касается; *потуль, —=до тех 
пор, пока; 

покулько соп} СП =поскольку, так как; 

покумАти аб ши > покумити; *кедь есьмб ся не 
побрали, та ся —Йме, // тащи мы ся, б1лявочко, такой 
не вдчужайме [Гшв]; 

покумити аб пы БС ЕБ *- ся =позвать в кумовья; 
покуп т ЕБ=спрос; *мае - =ходкий, ходовой; *мати 
= =пользоваться спросом; 

покупати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =выкупать; *- ся 
=выкупаться; 

покуй аду БГ =вместе; 

покупка БГ ЕБ ЛЧ =покупка; 

покупн|ый аа} ЕБ =ходовой, ходкий; пользующийся 
спросом; *-а продукщя =конкурентоспособная 
продукция; 

покуповати аб & Неа ЛЧ =купить; 

покуражити аб г ЛЧ =ободрить, подбодрить; *-— 
ся =покуражиться, расхрабриться, осмелеть; 
хлебнуть, подвыпить, охмелеть; клюкнуть, накачаться 
(разг); 

покуртаный а4} =сокращённый, укороченный; 
*куртый живот нам приданый, // и тот журов -, // 
мало жити даст [Двг] =жизнь недолга обещается, // 
да и та сокращается // от вечных забот; 
покуртан|я п =сокращение; урезание; краткий 
обзор; *у -ю =в сокращённом виде; *навперед 
в1стГу -ю =сначала новости в кратком изложении; 
покуртати аБ и =сократить, укоротить, уменьшить, 
убавить; покоротать (нар); *- ся =сократиться, 
укоротиться, уменьшиться, убавиться; 

по кус аду БГ БС ЯГ =понемногу; 

покуса ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =соблазн, искушение; 
покусйти аб х АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =искусать, покусать; 
перекусать #еа; *едён из нёмешув лиш закричав: 
панбве чёстну, котр/ сьте 601, пуднимайте соб! ногы, 
обы вам псы голнкы не -ли [Сбв] =один из дворян 
всё же воскликнул: господа благородные, кто из вас 
босой, поднимите ноги, чтоб вам собаки голени не 
покусали; 

покусИти аб и ЛЧ ЯГ =искусить, соблазнить, 
поманить, прельстить, привлечь; *-ти ся =попы- 
таться, попробовать; искуситься. соблазниться, пре- 
льститься; покуситься (нар); *коли-м ся -в го 
вудалити вудтам, россёрдив ся — засапав, зафоркав 
на ня [нч] =когда я попытался удалить его оттуда, он 
рассердился — запыхтел, зафыркал на меня; 
покусковати аб и =расчленить, порезать на куски 
покУуськовати штаб ши =покусывать; *(рыба) 
=клевать; 

покупаЕАГЬГБСЕБЛДЛЧ СП ЯГ [П-Г] =расплата 
за вину, наказание; искупление; покаяние, епитимья; 
штраф; *кару ...не убыйдут, ...инын! сут ...в Унгвар! 
на -1 [Гдн] =не уйдут от наказания, и ныне находятся 
в Унгваре для искупления; **-а за чуж!грхы ==в 
чужом пиру похмелье; 

покути аб и > поковати / пудковати; *уважно, 
осторожно -йте {коня}! [М-В] =внимательно, 
осторожно подкуйте коня!; 
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покупниктт ЕБ [Алм] =кающийся; штрафник; ***Ё 
*—ця =кающаяся; 

покутин|ый аа} ЕБ =подпольный; 
=подпольно; 

покут бваня п ЛЧ =искупление; покаяние; расплата; 
покутовАти таб и АГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ =искупать 
(вину); расплачиваться за вину, нести наказание; *—в 
го сумов десятёх корун =штрафовал его на сумму 
десяти крон; 

покучерявити аб и БГ =сделать кудрявым; *(волося) 
=завить; *тютка пушла до ондуловачкы - волося 
[Мгч] =тётя пошла к парихмахерше сделать завивку; 
покучерявипи аб ши БГ =сделаться кудрявым; 
покушаный а4] ЕБ =отведанный; вкушённый; 
попробованный; 

покуша|ти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ =отведать; 
попробовать на вкус; вкусить (книж); откушать (уст); 
*-—ти колач / горя =отведать пирога / горя; *поливку 
ине -в =к супу и не притронулся; **познати косу, 
коли -ттраву [Бвк] ==видна птица по полёту; 
покушЯти таб и АГ ЛЧ =искушать, соблазнять, 
манить, прельщать, влечь; *-ти ся= пытаться, 
пробовать; искушаться. соблазняться, прельщаться; 
*дармо -в бы ся... изобразити жаль сердця б1дной 
Олбны [Крл] =напрасно пытаться описать сердечную 
боль бедной Елены; 

покушеня п =попытка; 

покывати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(руков) =поше- 
велить, подвигать; *- головов =покачать головов; 
*(што) =потрогать, подвигать; *(на што) =расше- 
велить; *-— розумом =пораскинуть мозгами; *на- 
шое душпастырство лёдвы вадь ницят не мож - на 
яку... общу роботу [Гдн] =наше духовенство с трудом 
или вообще невозможно расшевелить на какое-либо 
общее дело; *- ся =подвигаться, пошевелиться; 
покывнути аб ши =кивнуть; 

покыв|овати таБ тг АГ =покачивать; *в тор —уе 
листём =ветер колышет листья; *-овати ся =шеве- 
литься, пошевеливаться, двигаться; *ц1на ся -уе уд 
10 до 20 рублюв =цена колеблется от 10 до 20 рублей; 
*зимн! теплоты -увут ся коло нулы =зимняя темпе- 
ратура держится около нуля; *сидит медвдь на ко- 
лод, // ногавищ! крае, // колода ся -уе, // вун колод! 
лае [Гдн]; 

покылавйти аб ши АГ =получить грыжу; *капуста 
-ла =на ножке капусты выросли наросты; *по 
Ивандню не слобудно капусту копати, бо —е [Жтк] 
=после Ивана Купалы нельзя мотыжить капусту, 
потому что на ножке вырастут наросты; 
покынУти аБ и *-ти рукбв =двинуть / шевельнуть 
рукой; *-тиз места =сдвинуть с мёртвой точки; *-ти 
ся =шевельнуться; сдвинуться; *у глубли су, на 
б1лоснйжнум пудклад! —ла ся якась тёмна маса [нч] 
=в глубине леса ‚ набелоснежном фоне шевельнулась 
какая-то тёмная масса; 

пол ш (5еп -у) АГ БС ЕБ ЛЧ =пол; *мужськый / 
жунськый - =мужской / женский пол; *украйнськ! 
и рос!йськ! мотыл? ...яли у головы нАшым дйтём 
оббих - не русинську, ай славянську науку Шдити 
[Гдн] =украинские и российские бабочки стали 
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цедить в головы нашим деткам обоего пола не 
русинскую, а славянскую науку; 

пола ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пола; подол; 
*-ы =женское одеяние; *сукман у писть пул =юбка 
о шести подолах; *иди, жоно, до комбры, // бери на 
ся бл! -ы, // бери дитя у коч ку, // та идемё на 
шпашрку [Гшв]; 

полАЁАГ=половина; *хв!ля край на дв! земледлськ! 
полы нам роздйляе [Гдн] =погода разделяет наш край 
на две аграрные половины; 

полагода ЕЕБ =примирение, мировая; соглашение; 
полагодити аб х АГЕБНТ *- вас? =устроит вас?; 
*-и кому =ублажить / удовлетворить кого; угодить / 
потрафить кому; *-и кого =помирить, примирить; 
*-ичиюй прось®1 =удовлетворить чью просьбу; *-и 
ся =помириться, примириться; 

полагожовати таб 1 ЕБ =успокаивать; *- кому / 
кого =устраивать / удовлетворять кого; *- ся 
=мириться; 

полагожуючый а4] =устраивающий; успокаи- 
вающий; 

поладеный аа] =отремонтированный; 

поладити аб ши АГ ЛЧ *- ся =договориться, уго- 
вориться, согласиться, столковаться, условиться, 
достигнуть взаимопонимания; помириться; *- ся 
на ции! =сойтись в цене; сторговаться; 

поладити аБ г АГ БГ ЕБ ЛЧ =поправить, исправить; 
починить; отремонтировать; *(мало) =оправить, 
подправить; 

полажованя п =чинка; ремонт; 

полаж|овати таб и АГ ЕБ ЛЧ =ремонтировать; 
исправлять, поправлять; чинить, починять; 
полазни|к та БГ БС ЯГ =гость; *(этн) =первый гость 
после рождества, по которому отгадывали, какой 
будет год; *на другый день, на Руздво, каждый газда 
чёкат ка до хыж!; май добру, обыто быв чоловик, а 
не жона [М-П] =на следующий день, в Рождество, 
каждый хозяин ждёт первого гостя в дом; лучше 
всего, чтоб это был мужчина, а не женщина; ***Р 
*—ця =гостья; 

полёкомити аб и АГ БС ЛЧ =завлечь; заманить; 
*-— ся =польститься, прельститься, соблазниться; 
зажелать, восхотеть; 

поламаный аа} АГБС ЕБ =поломанный; **тепёрь 
ушитко, што нас ид нашуй милуй утцюзнин,... 
прикапчовало, —о, покрышено [Гдн] =теперь всё, что 
нас связывало с нашим милым отечеством, поло- 
мано, сокрушено; **-ого сотика не мае ==у него 
нет ни копейки денег; 

поламаня п БГ =поломка; разламывание; 
поламати аб \г АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =поломать, сло- 
мать; *-ти ся =сломаться; разбиться; *зомками 
тихонько забрыдут в затон и даколи трафлят натулько 
рыб, {аж} у дакотрого ублукы на зомку ются [ПлА] 
=с неводами тихонько забредут в заводь и иногда 
случается такой улов, что кое у кого на неводе дуги 
ломаются; 

поланцовати аб 1 ЕБ =привязать / проковать цепью; 
Поланя ЕЛЧ =Пелагея; 

поларзащя Е(-ля- ЕБ) БС ЯГ =поляризация; 
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поларвзовати аб паб и БС =поляризовать; 
поларн|]ый а4} ЕБ БС ЯГ =полярный; *П-а зв1зда 
(астр) =Полярная звезда; *1873 ...австрЕйська а 
вуправа пуд ввденём Карла Вайпрехта и Ютуса 
Паера убявила великый архшелаг, якый назвали 
Земля Франца Йбзефа [нч] =1873 ...австрийская 
полярная экспедиция под управлением Карла 
Вайпрехта и Юлиуса Паера открыла большой 
архипелаг, который назвали Земля Франца-Иосифа; 
***а4у *-о =полярно; 

полет АГ БГ` БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =поле; земля; 
*(окул) =сфера, область; *(в игр?) =кон; *велика 
часть ...Русинув жила в нАнствах ...Другетув; сес! 
..были великыма мабтками ...близь ...мион югров 
-я [Кнт] =значительная часть русин жила во 
владениях Другетов; это были большие имения 
около миллиона хольдов земли; **ниу -е ня не 
бери, ни дома ня не лиши [флк] ==ни в поле, ни на 
дворе; ни в дудочку, ни в сопелочку; фот 
*—6чко =полюшко; 

полегкарь ш БГ =гуляка, беспечный человек, 
прожигатель жизни; любитель лёгкой, нетрудовой 
жизни, тунеядец; ***Р *-ка =гуляка, ветреница; 
любительница лёгкой, нетрудовой жизни, тунеядка; 
полегкость ЕБГ =облегчение; 

полегкыаду ЛЧ =легко, без труда, без затруднения; 
**— прийшло, - пушлб ==легко нажил, легко и 
прожил; легко добыто, легко и прожито; 

подлегкый а4} БГ =легковатый; 

полегкын|я Е ЛЧ =удобство; *квартель на вс! -1 
=квартира со всеми удобствами; 

полегота ЕЯГ =льгота; 

полегша ГЕБ ЯЯ *(улагода) =льгота; *(полегкость) 
=облегчение; чувство облегчения; *тот / тота, ко 
мае -у =льготник / льготница; * з -ов вздыхнув 
=облегчённо вздохнул; *щсарь велику -У дав [Янв] 
=император дал большие льготы; 

полегшАти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =полегчать, 
облегчиться; почувствовать облегчение; *я всё 
зроблю, лиш кобы юй -ло [Дмн] =я всё сделаю, 
только бы ей полегчало; 

полегшеёный аа} ЕБ =льготный; облегчённый; 
полегшеня п ЕБ =облегчение; 

полёгшити аб и ЕБ ЛЧ ЯГ =облегчить; 
=облегчиться; 

полегиити аб п\г =погулять в парнях; *щи два 
рочкы -ю, // на май файнуй ся ужёню [Шмщ]; 

пол вдиия ЕБГ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =гололедица; 
(разг) гололёд; 

полёжати аб шу АГ БГ ЛЧ НТ =полежать; *ой, 
вуйди, д1вко, на зелбну межу, // та ци дашми ‚ ци не 
даш ми, хоть з тобов -—у [ГдТ]; 

полемичный аа} ЕБ ЯГ =полемический; 
полемвз|овати шаб ши БС ЕБ =полемизировать; 
*автор —Уе з тыми, котр! говбрят — ...замок даколи 
не на теперипнум м!ст! стояв [Мрн] =автор полеми- 
зирует с теми, которые говорят — замок раньше стоял 
не на теперишнем месте; 

полемета т =полемист; *активность утАтськой... 
церькви вукликала остру удозву... уд -ы Михаила 


*— ся 





Оросвиговського Андрблы [Мгч] =активность 
униатской церкви вызвала резкую реакцию со 
стороны полемиста Михаила Оросвиговского- 
Андреллы; ***Р *-ка =полемистка; 

полёийя [АГ =полемика; *не пущаю ся из сими 
злобами в -ю [Гдн] =не пускаюсь в полемику с этими 
злопыхателями; 

полен т (бот) БС =пыльца; цветень т (нар); 
полепавити аб и =загрязнить, испачкать; *(фиг) 
=очернить; облить грязью; *-— ся =испачкаться, 
загрязниться; 

полестити аб { *- кого =польстить кому; 

пблет т БС ЕБ =полёт; 

полет1ти а6 таг АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =полететь; 
*ой, Марко, бла, блла, // де сятвбя краса дла, // ци 
на поле -ла, // ци пуд бйлый шлаер с1ла? [Гшв]; 
полечиаб ше СП > полячи; 

полёщеный а] =польщённый; 

полёваня п ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =охота; блуждание / 
хождение в природе; *вм!сто сёго — не слобудно 
панови на другу роботу кмётюв гонити [Джв] 
=вместо этой охоты барин не может посылать селян 


на другую работу; 
полёвати таб ша ЕБ ЛД ЛЧ =охотиться; блуждать 
/ ходить в природе; *будут кмёт!... -, али... штобы 


пан порох, шрот и кул! дав [Джв] =селяне будут ходить 
на охоту, но пусть барин даст порох, дробь и пули; 
полёвацка # (разг) ЕБ [Алм] > полёваня; *быв на 
тум полю краль на —щ4 [Грв] =был на том поле на 
охоте король; 

полёвиця ГЕБ =полевая дорога; 

полёвка РБГ > полёваня; 

полёвник т =охотник; любитель прогулок в при- 
роде; *раз ишов едён - овбс вартовати [Глг] =как-то 
шёл один охотник сторожить овёс; 

полёвницькый ад} ЕБ =охотничий; 

полёв|ый а4} АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =полевой; *-а 
кухня =походная кухня; *-1 роботы =полевые 
работы; *-ый маршал =фельдмаршал; *-ый фёлчер 
=военфельдшер; *-ый курат =войсковой священ- 
ник; *-а шитальня =лазарет; *-ый гонбць =фельдъ- 
егерь; *-ый заяць =заяц-русак; *-а труба (муз) 
=тарогато (венгерский духовой инструмент); *бли- 
ЗК! родакы -ым заяцям норськ! и домашн! заящ 
[ПлА] =зайцы, живущие в норах и кролики — близкая 
родня русаку; 

полёгосподарство п =сельское хозяйство; *лю- 
довый язык ...жерблом, из котрого можеме черпати 
слова из области слдуючых наук: землепис, 
теоломя, пдрографи, ...ботаника, фзика, —, анатом, 
..зв1здарство, ..рыболовля, ...педагойя [Стр] 
=народный язык — источник, из которого можно 
почерпнуть слова в области следующих наук: 
география, геология, гидрография, ботаника, физика, 
сельское хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная 
ловля, педагогика; 

полёгосподарськый а] =сельскохозяйственный; 
полива (кул) БГ ЕБ ЯГ =глазурь; оболочка конфет; 
поливайка ГБГ ЕБ ЛЧ *(до загороды) =лейка 
садовая; *(авто) =поливалка; 
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поливалный а] =поливочный; поливальный; *— 
понедйлёк / утброк =пасхальный понедельник / втор- 
ник; 

поливанкы р! (этн зуп поливачка, убливачка) =обряд 
обливания на пасху; 

поливаный аа} БГ ЕБ [П-Г] =глазурированный; 
поливаня п ЕБ ЛЧ =полив; поливка; 

поливАти ттаБ 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =поливать; 
*взяла палачку,.. стала до воды и з тов палачков -ла 
полотно [Глг] =взяла корзинку, стала в воду и поли- 
вала полотно из корзинки; 

поливач т (этн < поливачка) [Ччс] =участник обряд 
обливания на пасху; 

поливачка ГЕБ НТ ЯГ *(до загороды / авто) > по- 
ливайка; *(этн)> поливанкы; 

поливка Е (кул > ткж гуляшлёвеш, дзяма, пражениця, 
варянка, сливчанка, дынянка, стеранка, суканиця) 
БСЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =суп; *пахло курячов —-ов 
[Хст] =разносился запах куриного бульона; ***4дет 
*-очка=супец; супчик; **ко соб! яку —очку зварит, 
таку най хлёпче [флк] =заварил кашу — расхлёбывай; 
поливков|ый а4] ЕБ =суповый; *-ый порошок 
=суповый концентрат; *-а ложка =столовая ложка; 
полизати аБ г АГ БГ ЛЧ ЯГ =полизать, лизнуть; 
полика # (юр уп корпус делйкт!) ЕБ =поличное, ве- 
щественное доказательство; *имёный з -ов =пойман 
с поличным; 

полиця [АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =полка; *(на 
чёбря) = посудник; *(у плуга) =отвал; **на -цях — 
звивАй бигарём ==на полках — шаром покати; 
***Цет *-чка =полочка; 

поличёный аа} ЕБ =сосчитанный; 

поличити аб & ЕБ =сосчитать; *{бача} вёчур... мав 
у звыку овёчкы - [Глг] =овчарь имел обыкновение 
под вечер сосчитать овечек; 

поличкастый а4]} =скуластый; 

поличкати аб & =поцеловать в щёчки; *-— ся =по- 
целоваться в щёчки; 

поличковый а4] (анат) =скуловой; 

поличник т ЕБ =пощёчина; 

поличок т (анат) ЛЧ =височная кость, скула; 
полишан|ый а4) Нед =брошенный; оставленный; 
*порозметан! ладчины, у каждой на колодици 
печать; щи ...матёрй на шатя, бочкы и много всякых 
рузных речий, -ых пуд ошку самбго Всевьипного 
[Врн] =разбросанные ящики, на каждом опечатан- 
ный висячий замок; ещё текстиль, бочки и много 
всяких разных вещей, брошенных под опеку самого 
Всевышнего; 

полишАти аб и Неа АГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =оставить; 
побросать; *ой, сив1 волы, сив!, рогы пувметров!, / 
/-ли наци двкы чшкы памутов: [Лзн]; 

поме т (хим) БС =поливинил; 

полвтловый ад} БС =поливиниловый; 

полийиашя ЕБС ЕБ =полигамия; 

полилот т БС =полиглот; 

полй’он т (мат) БС =полигон; 

полйоналный а4] (мат) БС =полигональный; 
полираф т =детектор лжи; 








полирафичный а4]} =полиграфический; *- робот- 
ник / фахман =полиграфист; 

полирафйя {=полиграфия; *сесь научный журнал 
формата 245х170 мм ...вуимав са высоков културов 
[Кипр] =этот научный журнал формата 245х170 мм 
выделялся высокой культурой полиграфии; 
пошсдер т (мат) БС =полиэдр; 

пощелей т (церк роНе!еоп) ЛЧ =песнопение по 
143-му псалму Давида; 

пощепилеён т (хим) =полиэтилен; 

пощепил внов|ый аа} =полиэтиленовый; *за плёс- 
тиковов ладов убявив ем „.Лжка: наносив там —ого 
жачковля и там ся задйв [нч] =за пластмассовым 
ящиком я обнаружил ёжика: он натаскал туда 
полиэтиленовых кульков и влез туда; 

полклника БС =поликлиника;: 

пошм орфный а4]} БС =полиморфный; 

Пощнезець т =полинезиец; ***Р *-ка =полине- 
зийка; 

полном т БС =полином; многочлен; 

полт т (мед) БС ЯГ =полип; 

полр ованый а4] =полированный; 

полровати таб и БС ЛЧ =полировать; 

полровач т БС =полировщик; 

полгса ЕБС ЯГ =полис; 

политевм т БС ЕБ ЛЧ =политеизм; 

пот схника ЕБС ЕБ ЯГ =политехнический 
институт; политехника; *лишив родный край про 
довгу учебну дорогу: ...промысловка.... техникум 
рад1оелектроникы, педучилище, економичный 
факултет... зы [пр] =оставил родину ради продол- 
жительной учёбы: ПТУ, техникум радиоэлектро- 
ники, педучилище, экономический факультет поли- 
техники; 

полтехничн|ый а} ЯГ =политехнический; *-а 
промысловка =политехникум; 

поштизовати таб ша БС ЕБ =политизировать; 
полтик т ЕБ ЯГ =политик; *не вруву ни парт!ям, 
ни парламентам, ни -ам [ох] =не верю ни партиям, 
ни парламентам, ни политикам; 

полтика Е БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =политика; **- — 
панськое гунцутство [флк] =политика — плутовство 
господ; 

поштикант т БС =политикан; 

полтикантство п БС =политиканство; 
полтичный а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =полити- 
ческий; *пята каштола ся занимат -ыма кроками в 
час1 1913—1919 врамках Руськой Крайны [БГ] =пя- 
тая глава занимается политическими шагами в 
рамках Автономной Русинской Земли в период 
1913—1919; 

полтура ЕБС ЛЧ ЯГ =политура; 

полфошя ЕБС =полифония; 

полфонный а4]} БС =полифонический; 
полщай(т) т АГ БС ЕБ ЛЧ =полицейский; *при- 
йшли полщайты, звадают ся кофы [Гнт] =пришли 
полицейские, расспрашивают торговку; 
полщайськый а4} АГ БС ЕБ =полицейский; 
полщйный аа} БС ЕБ =полицейский; *-а година 
=комендантский час; 
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полийя ЕБГБСЕБЛЧ ЯГ =полиция; *гайда на -ю, 
пёредо мнов! [ГрА] =марш в полицию, вперёд меня!; 
пов еность Г =ослабленность, расслабленность; 
разболтанность; 

полвеный аа} АГ =ослабленный, расслабленный; 
***а4у *-о вздыхнув =облегчённо вздохнул; 
пошвителный а} АГ =уступительный; концес- 
сионный; *-— лист Ракощ! Павла року 1624 [Гдн] =кон- 
цессионная грамота Павла Ракоци 1624 года; 
полвИти аб и АГБГЕБЛЧНТСП [П-Г] =ослабеть, 
ослабить, ослабиться; уменьшить, уменьшиться; 
уступить; *-ло му =ему полегчало; *(пояс) =от- 
пустить, ослабить; *(шруб) =ослабить, отвернуть; 
*с Яс1иська горд, та там сут так! кы, што -т му, 
кедь буде пити [Гнт] =есть Ясинянская гора, и там 
есть такие лекарства, что ему полегчает, если он будет 
их принимать; *хвброму ся -ло =больному по- 
легчало; *-ло ми ся =у меня отлегло от сердца; 
пол вленя п (-1е АГ) =поблажка; уступка; *и гадкы 
не было якогось хоть майменшого - [Удв] =и в голову 
не приходило делать какие либо уступки; 
полвливый ад} =уступчивый; слабохарактерный; 
пошвляти шаб ши АГ ЕБ НТ =делать поблажки; 
быть слабохаратерным; (дёвакови) баловать (ребён- 
ка); *(при тбкм!) =сбавлять, скидывать; уступать; 
*(попущати) =ослабить нажим, активность; *(за пе- 
коту) =спадать; *(за мороз) =отпускать; 

пол2гАти аб ши Нед АГ БС СП [ТхФ] =лечь (спать); 
*пуйдемё, пуйдемё, як куре заппот, // чей напи 
ворогы, б1ла ружа, доты пон{мПот, // а не понймнот, 
ют спати [Гшв]; 

полькковати таБ тг =бездельничать, валяться, 
лежать на боку; 

полвти аб ши БГ ЯГ =полезть; поползти; 
полновати аб ши *- ся =полениться; 
полнюшити аб ши =полентяйничать; 

полтити аб и БС ЕБ ЯГ *-- книжку =подклеить 
книгу; *-— тапётами =обклеить обоями; *- ся =под- 
клеиться; обклеиться; 

полтка ГЕБ =пластырь; 

полтшАти таб и ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =улучшать; 
*пиргз аб ши =улучшиться; *-ло му =ему стало 
лучше; *-ти ся =исправляться; 

полтшеня п БГ ЕБ ЯГ =улучшение; *побт словами 
вдовы просит не ...про сёбе, али про свуй край и 
народ - [Ллк] =поэт устами вдовы просит улучшения 
не для себя, а для своего края и народа; 
полтши ти аб БГ БС ЕБ ЯГ =улучшить; *-ти ся 
=исправиться; *Максим.... переходивши шкболов 
тёрпеня, -т ся [Бчк] =Максим, извлёкший уроки из 
мучений, исправится; 

поток БГ СП *(бот) =годичное кольцо; годичный 
слой; *(уст) СП =плата за аренду земли; 

полк т (воен) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =полк; *пбред тым 
при котрум -у служили? [М-В] =раньше в каком 
полку вы служили?; 

полковник т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =полковник; *трубит 
натри пербстанкы: гей жураты, крайникы и вс! -кы... 
князь зовб на раду! [Крл] =сигналит четыре раза: эй, 
исправники, управители и все полковники, князь 





собирает совет!; ***Ё *-чка =полковничья жена; 
полковница; 

полковник\ув аа] < полковник; БС =полковничий; 
*-ова жона =полковничья жена, полковница; *и 
вхопив —ув сын коня [ПТИ]; 

полков одець т ЕБ ЛЧ =полководец; 

полков|ый а} БГ =полковой; *ты не была в суботу 
там, на -уй вечёри [Кчй] =тебя не было там в субботу 
на полковом ужине; 

подло п (спорт) БС =поло; *што то евбдное —? [М-В] 
=что такое водное поло?; 

пол ов|а Е (сх ткж -ы АГ) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =мякина, 
высевки; охвостье; *-ы (церк) =плевелы; *-ы (фиг) 
=отбросы; *наклав у -у онаду: шкваркы из пса 
[ПлА] =наставил в высевках приманку: шкварки из 
собачины; **гроший як -ы ==денег куры не клюют; 
пол овговати таб ши *-в ногов, як кывалом 
=покачивал ногой, как маятником; 

половенфь # (нар) ЛД СП ЯЯ [П-Г] > поломень; 
* {богатый} из мукы просив милости, штобы Лазарь 
пёрстом свбим остудив язык &му у -и [Джв] 
=богатый в мучениях просил милосердия, чтобы 
Лазарь перстом своим остудил ему язык от пламени; 
полов[ець т (ист) =половец; *-—ц1... ламали стны 
желзными баранами [Крл] =половцы разбивали 
стены железными таранами; 

половина Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =половина; 
*чим вмисто девятины панови кмёт! грушми платят, 
не мусят нараз... дли -у на сятого Юря, а другу -у 
на сятого Михаила [Удв] =поскольку вместо девятой 
части урожая крепостные платят барину деньгами, 
они не обязаны дать сразу... но половину ко дню 
великомученика Георгия, а другую к Собору 
Архистратига Михаила; 

половинити таб и =раздваивать; раскраивать 
(пополам); *-— ся =раздваиваться; 

половиц/я ЕЛД [П-Г] =половина; *жилярь -ю дн! 
робити як кметь повинен [Джв] =батрак половину 
того отработать должен, что крестьянин; 
половичанка # (сх) БГ =смесь пшеницы с рожью; 
суржик; 

половичный а4} =половинчатый; 

полов т ЛД =плевел; 

половка ЕБС ЛЧ СП =половинка, половина; *-у 
мёнше =вполовину; *Субз дуже важный путь про 
торгувн! пифы, бо -у меншым часбм пруйдут до 
Тнди, ги бкув Африкы плавлючи [Чпй] =Суэц очень 
важный морской путь, ибо торговые суда вполовину 
скорее приходят в Индию, чем плывя вокруг Африки; 
**лиша -ка ==прекрасный пол; 

половляный а4} БГ =мякинный; 

пол овник т (сус1к на полбву) БГ =закром для мя- 
кины; 

половранковати аб и =пополдничать; 

пол овый а} НТ [Ччс] =половый; блекло-жёлтый; 
полов|ый а4} =половой; *-& хворота / дозртость 
=половая болезнь / зрелость; *-ый сбюзок =половое 
сношение; *демоничн! бытя ...можут вступати з 
чолов!ком в -ый контакт [Птш] =демонические 
существа могут вступать с человеком в половой 
контакт; 
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полдга ГЕБ ЛЧ =положение, расположение, мес- 
тоположение; *высобка / низка / удвисла / водоруна 
—=высокое / низкое / вертикальное / горизонтальное 
расположение; 

пологойдати аб ши =покачать; *- ся =пошатну- 
ться; 

пологойд|овати таБ п: =покачивать; *втер -уе 
из берёзами =ветер покачивает берёзы; 

положен вый аа] БС =позиционный; 

положеный а] АГ БС ЕБ =положенный; пред- 
усмотренный; расположенный; *я плачу вшиток 
довг муй, на контракт! - [Удв] =я плачу весь долг 
мой, оговорённый контрактом; 

положеня п АГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =расположение; по- 
ложение; состояние; *всякый камнь изрушат и 
покывают, обы — Русинув и посёму остало ся и было 
так, як и у якум состояню до сих часув и спёред сим 
было [Гдн] =всякий камень своротят и подвинут, 
чтобы положение русин и после этого оставалось и 
было таким, каким и в каком состоянии было до этого 
и перед этим; 

положиИти аб & АГ БГ БСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =поло- 
жить; поставить; *-тичим / кым =сделать, назначить; 
*-ти ана(ф)тему =предать анафеме; *пёрвым 
королём Палестины быв Савл, а за ним наступив Да- 
выд, што заяв Срусалим и -в го главным варошом 
края [Чпй] =первым королём Палестины был Саул, а 
за ним взошёл на трон Давид, который взял Иеру- 
салим и сделал его столицей края; *-ти ся =размес- 
титься, устроиться; улечься; *зачнут гуляти, опют 
ся и ..полбжат ся спати [Врн] =станут кутить, упьются 
и улягутся спать; 

полокалный а4} =промывочный; 

полоканый аа] ЕБ =(про)полосканный; 

пол оканя п ЕБ ЛЧ =полоскание, промывка; **-— 
копонь ==промывка мозгов; 

полокати та и АГ БГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ [П-Г] 
=полоскать, промывать; *ой, удкы ты, б1ла двко, // 
та удкы, та удкы, // ци ты бы ся не наяла // -— муткы? 
[Дзн]; *- ся =полоскаться; 

полокАч т *(фах) =промывщик, промыватель; 
*(хим) =смягчитель воды; ополаскиватель; ***Ё 
*-—ля = промывщица; 

полокачка # =полоскательница; промывочная ма- 
шина; 

поаломенф Е(ткж нар половень) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =пламя; 
*грань сапнула из пётека —&ёв, та згор!ла хыжа [Врх] 
=жар пыхнул из зипуна пламенем, и дом сгорел; 
поломовка # (зоол Тую аа, файта совы) ЕБ =си- 
пуха; 

полон т (бот Анепиза абзш тат Г.) ЛЧ СП =полынь 
горькая; 

полон сз т (муз) БС ЯГ =полонез; 

полонин|а Е (ткж -а; дет -ка) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ 
НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =высокогорный / альпийский луг; 
*коли на —ах снИ` пропав... з свбими стадами ванд- 
ровали из верьха на вёрьх аж по Мораву [Кнт] =как 
сойдёт снег с горных лугов, со стадами своими ко- 
чевали они с горы на гору, аж по Моравию; 





полонинськый а4} БГ ЯЯ [П-Г] =относящийся к 
высокогорным лугам; *-ый ход =выгон скота на 
горные пастбища около 7 мая; *в пудл1ску щебёче 
ранна пташка; // кучмы —1 снйгови; //у ярку солбдкый 
цв! стрнчашкы, // гавязу ростинкы... дв1 [Мдк]; 
полонинчик ш =пастух на полонине; *то не зы 
наробили шкоду, али Репа пущае свою худобу [Стн] 
=это не горные пастухи потраву допустили, а Репа 
своим скотом; 

полошзовати аБ/Лпаб и БС =полонизировать, 
ополячить; 

пол однй т (хим) БС =полоний; 

полонста т =полонист; ***Ё *-ка =полонист; 
полонстика {БС =полонистика; 

полобпка|ти аб и =пошлёпать; *(у вод!) =по- 
плескаться; *Михал... пудышбв до кбча, по газдув- 
ськы попозирав на... конюв, —в1х по вугнутых шиях 
[ШтВ] =Михал подошёл к экипажу, по хозяйски 
посмотрел на коней, пошлёпал их по изогнутым 
шеям; 

полопонйти а и (ткж полопотати СП) АГ ЛЧ 
=залопотать, забормотать, пробормотать; *(поплбс- 
кати) =поболтать; 

полдти штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =полоть; 
*Юстина... недалеко -ла свою парцёлу [ПтВ] 
=Устинья неподалёку полола свою делянку; 
полотка Е (ткж пулть, пултиця) *-— солонины / мяса 
=плоский кусок, пласт солонины / мяса; 
полотнина ЕЕБ =полотнище; 

полотн|б п АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=полотно; бязь; *(общ) =ткань; материал; *миховой 
/ грубой -6 =холст; *книжной —6 =коленкор; *из 
грубого —& =холщовый; *-6 на мхы =мешковина; 
*дайте рмы справити вмсто двёрий а потум —-6м 
уббити, дабы могли заперати ся [Олш] =прикажите 
сделать рамы вместо дверей и потом обить полот- 
ном, чтоб их можно запирать; 
полотнянкыр!=туфли изтекстиля; 

полотняный а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =холщовый; полот- 
няный; *маркза, — звиваный дашок над окном 
[рщ]}; 

полотый ад} АГ =пблотый; 

полохнути аб и АГ =пугнуть; спугнуть, вспугнуть; 
полах(ав)|ый а} ЛД [ТхФ] =пугливый; *чому есьтб 
так -ы, маловрны? [Джв] =почему вы такие пуг- 
ливые, маловерные?; ***а4у *-о =пугливо; 
полошеня п =распугивание, отпугивание; 
полошити таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=пугать, вспугивать, распугивать; *-— ся =пугаться; 
полтрон т (книж) БС [Дхн] =трус; подхалим; 
полтроновати таб ши (книж) БС =малодушни- 
чать; подхалимничать; 

полтрбнство п (книж) БС =малодушие; трусость; 
полтронськый а4] (книж) БС =малодушный; 
трусливый; 

полугласн|ый а4} =полугласный; *Лучкай написав 
...свОТ «Церковныя б6стды... в Будин! 1831» з 
вулишенём -—о1 буквы «ъ» [Кнт] =Лучкай написал 
..свои «Церковныя бестды... в Будин! 1831» с 
опущением полугласной буквы «ь»; ***а4у *-о 
=полугласно; 
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полуденковати таб ши АГ ЕБЛЧ [Алм] =обедать; 
пол уденковый а4] =обеденный; 

полудещок т БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =обед; *ладити 
—кы =готовить / давать обеды: *коли конёць е 
осённюй робот", отбць ото каже: «Но, дти, понбсли 
журавкы -ок... удтепёрь лиш дв!чи будем6 1сти на 
день» [Жтк] =когда закончатся осенние работы, отец 
говорит: «Ну, дети, унесли журавли обед... отныне 
лишь дважды в день будем есть»; 

полудити аб и АГЛЧ =поманить, потянуть; 
полудне п АГ ЕБ СП ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =полдень; 
*пбред -6м... якраз убрывала... йонатанку недалеко 
уд дорбжкы [Стн] =приближался полдень, когда она 
собирала яблоки недалеко от тропинки; 
полуднёвый ад} БГ ЕБ ЛЧ =полуденный; *цлбе селб 
спало глубокым -ым сном [Птш] =всё6 село спало 
глубоким полуденным сном; 

полудник т (геог) БС ЯГ =меридиан; 
полудновати таб ты ЕБ ЯГ =обедать; *ани не мае 
коли -, бо наполудне ремесло робит [Гнт] =у него 
даже нет времени обедать, так как он в полдень 
занимается ремеслом; 

полум т (зеп -ому) =бурелом; 

полундощниия Г (церк) ЛЧ =полуночное бого- 
служение; 

полупан|ый а4} =разбитый; расколотый; трес- 
нувший, потрескавшийся; *пушла она и стрчае 
стару -ушч [М-П] =она пошла и встретила старую, 
потрескавшуюся печь; 

полупати аб + АГ БГ ЕБЛЧ =разбить; раздробить; 
*— чёбря =поколотить посуду; *- ся =разбиться; 
расколоться; 

полупити аб г АГ БГЕБ *(лупинку) =облупить; 
*— кого =вздуть кого; накостылять / спустить шкуру 
/ обломать бока / пересчитать рёбра кому; 

поблус т (геог физ; -юс ЛЧ) ЕБ =полюс; *видитун 
проббраз свйтовой силы ...в род! магнет!зму — магнет 
..притйгае едным -ом або удпыхае - як...електрич- 
ность [Птш] =он понимает прообраз мировой силы 
вроде магнетизма — магнит притягивает одним 
полюсом или отталкивает - как электричество; 
полусковати штаб ши =пощёлкивать; *конята 
покорно тягли; хлопчина, -уючи батогом, додавав 
охоты [Слк] =лошадки покорно тащили; мальчишка, 
пощёлкивая кнутом, погонял их; 

полиция (биол) =поллюция; 

полуцити аб и ЕБ =облущить; *(пасулю) =вы- 
лушить фасоль; *(поле) =вспахать на пар; взлущить; 
*— ся =облущиться; 

полыгати ттаБ и [П-Г] =поглощать; 

пол ыслый а4] ЕБ =полысевший, облысевший; 
полысти аб шё БГ ЕБ =полысеть, облысеть; 
Полька АГ БС ЯГ ЛЧ =полька; (ист) галичанка; 
*в нкоторых церквах... {вид?ти вумалёвану} Бого- 
родицю... з клар!жами, Акы -у [Удв] =в некоторых 
церквях Богородицу изобразили на иконах с украше- 
ниями, как польку; 

полька Е (муз) ЯГ =полька; 

польск|ый а4} АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =польский; 
*-ый цей =полевой цветок; *-ый цвйт як красен 





зацв в, та западе [Джв] =как красиво зацвели полевые 
цветы, да увянут; ***а4у *по -ы =по-польски; 
Польша Е (геог) БГ ЕБ ЛЧ НТ =Польша; *по 
смерти... Владислава... извобвали козакы -у [Джв] 
=после смерти Владислава казаки победили Польшу; 
полюбити аб \ АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =по- 
любить; соизволить, соблаговолить; *присады -ли 
соб! [Стн] =саженцы хорошо прижились; *-ти ся 
=понравиться; слюбиться (нар); *пану ся —ло 
прийти =господин соизволил прийти; 

полюбляти таб г БГ *- соб! што =увлекаться чем; 
полюбл яючый а4] *-— соб што=увлекающийся чем; 
полюбовати аб ши АГ ЛЧ *- ся =полюбоваться; 
полюбовный аа] ЯГ =полюбовный; 

полючка ! (зоол А1аи4а) =жаворонок; *ой, яка втя 
сшваночка, кой закотькаш, ги - [Двг] =что за прелесть 
твоя песня, как запобшь ты жаворонком; 
поляглый а} БС ЕБ =полёгший; *втер пров!вае 
хмары дыму, аз дыму ... соткы -ых [Врн] =ветер 
развеивает тучи дыма, а из дыма сотни полёгших; 
полягти аб ши ЕБ =полечь; пасть; *на широку 
прбсторунь —ли вувернут! из кор нём стар! букы [нч] 
=на большом пространстве полегли вывернутые с 
корнем старые буки; 

Поляк ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =поляк; (ист) 
галичанин; *{мбёжи сос1дув} Русин май читавыми 
держит Мадярув, за сими себб, а за собов Волохуви 
Товтинув, а май ледаякыма дёржит -ув [Жтк] =между 
соседями русин самыми порядочными считает 
мадьяр, затем себя, за собой румын и словаков, а 
самыми никудышними — поляков; 

полян|а ГАГ БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =поляна; *ты-сь 
ми... припомянула наци горы... в шорах убыбран! 
трулькы, припомянула лазы и -ы [Ксн] =ты мне 
припомнила наши горы, ряды убранной карто- 
шечки, припомнила луга и поляны; ***4ет НТ 
*-ка=полянка; 

полячок т дет (прен) БГ ЛЧ =полячишко; 
помагалник т ЕБ [П-Г] =подмастерье; *теслярськый 
= =подмастерье плотника; 

пом агало п =приспособление; 

помаганя п ЕБ =оказание помощи; помощь; *на 
Юря зберае ся зйля ...для > худоб1, або удббраню 
молока [Птш] =в день Георгия Победоносца соби- 
рают травы для оказания помощи скоту или отнятии 
молока; 

помагйти шаб ши АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=помогать; *-й бог! =бог в помощь!; *-ти гу чбму 
=способствовать чему; *Господи, -й ми сяти по 
борбздах душевных христанськых [Джв] =помоги 
мне, Господи, засевать в борозды душ христианских; 
**-Ите! ==помогите!; 

помагач т БГ БС ЕБ ЛЧ =пособник; 

помадяреня п =мадьяризация; 

помадярити аб и АГ БС =мадьяризовать; *- ся 
=мадьяризоваться; 

помазаник т (церк) ЛЧ =помазанник; 

пом азаня п (церк) ЕБ ЛЧ =помазание; 

помазати аб и (церк) ЕБ ЛЧ =помазать; 
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помалёнькы а4у БГ ЛЧ ЯГ =помаленьку; поне- 
многу, понемножку; постепенно; неторопливо, 
неспеша, медленно, потихоньку; незаметно, испод- 
тишка; 

помалёваный а4} БС =покрашенный; *с1ли на 
невбличкый -— стулчик [Кмт] =сели на небольшой 
покрашенный стул; 

помалёваня п =раскраска; 

помалёвати аб и АГ ЕБ [Алм] =покрасить; 
раскрасить; 

помалити аб и АГ БГ ЛЧ [П-Г] *(платя) =узко / 
коротко скроить; *(дачого) =дать меньше, чем 
следует; *-— шаБ и =замедлять, тормозить, сдержи- 
вать; *-— ся =задерживаться; не торопиться; 
помаллти аб ши АГ ЛЧ =уменьшиться; 
помалость Г =медлительность, медленность, 
неторопливость; 

пдмалый аа} БГ =маловатый; 
=маловато; 

помал|ый а4] АГ БС ЛЧ [Мгч]| =медленный, 
медлительный; мешкотный; постепенный; нетороп- 
ливый, неспешный; тихий; ***а4у ЕБНТ ЯГ [П-Г] 
*-у/-ы / -1=понемногу, постепенно; неторопливо, 
неспеша, медленно, незаметно; исподтишка; 
осторожно; потихоньку, тише; *-у не буде што дати 
=скоро нечего будет дать; *вишн1 -у вже добр! 
=вишни уже почти спелые; *-1Ише / -ше =медлен- 
нее; *Русин дуже -у и спочиваючи {ст, бо так соб 
гадат, ож кедь скоро 1ст чоловик, скоро и зголодне 
[Жтк] =русин ест неторопливо и с передышками, 
потому что считает, что если есть быстро, то быстро 
и проголодаешься; **-ы дале зайдеш [Глг]; ыйди, 
далше пуйдеш [Лзн] =тише едешь, дальше будешь; 
по малючк|ы аду (ткж -у) > малючкый; *ай, 
розвивай ся, бучку, // ай, рости -у [Гшв]; 
поманити аЪ { БГ =поманить; 

помаргати аб и ЛЧ =замарать, испоганить, ис- 
похабить; (обл) насвинячить; *-— ся =замараться; 
испоганиться; 

помарити аб шё БГ =помечтать; 

помарнити а % Вед =растранжирить; *-ти час 
=истратить без пользы / провести впустую / потерять 
зря время; *дарован! гроии староста даб молодуй, 
котра с1 гропи за свт бы не -ла, но купит за них на 
змаганя теля ци порося [Жтк] =подаренные деньги 
староста даёт невесте, которая их ни за что на свете 
не растранжирит, а купит на них для обзаведения 
телёнка или поросёнка; 

помастити аб & АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГЯЯ [П-Г] 
=смазать; *-ти хлб =намазать хлеб; *-ти ‘ло мастёв 
=натереть тело кремом; **так, гибы го -в ==рас- 
плылся от удовольствия; *-ти ся =натереться; 
поматуженый а} =жёваный, помятый, измятый 
скомканный; 

помахати аб шё АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =помахать, 
взмахнуть; покачнуть; *(головов) =покачать; *-— ся 
=покачнуться; 

помаховати таб г БС ЕБ =помахивать, взмахивать; 
покачивать; *(головой) =покачивать; 
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помацати аб и БГ БС =пощупать; 
=порыться в кармане; 

помацщькы аду =помаленьку, понемножку; 
помацканый а] =захватанный, замусоленный; 
помацнути аб ши =(вдруг / быстро) пощупать; *— 
до жёба =сунуть руку в карман; 

пдмацок т ЕБ =след от пальца; 

пдмач т ЛЧ *(на брытваня) =помазок; кисточка 
для бритья; *(на пудрованя) =пуховка; 

помачати аб и БС =испачкать; *(у мачанку) 
=макнуть; *- ся =испачкаться; 

помачкати а и *(згужвати) =помять, покомкать; 
*(залепавити) =испачкать; *-— ся =помяться; испач- 
каться; 

помащеный а] АГ ЕБ *(зубчаник) =смазанный; 
*(хл1б) =намазанный; *дбраз занвсли бруфлянку и 
закусйти -1 хлбикы [Гдн] =тут же занесли дешёвой 
водки и на закуску бутербродов; 

помежи ргер АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =между; 
вперемешку; промеж(ду), помеж (нар); *{до ко- 
масацй} земля панська была - громадськов [Пик] 
=земля барская была вперемешку с землёй общины; 
помежный аа} ЕБ ЛЧ =смежный, пограничный, 
сопредельный; примыкающий, прилегающий; со- 
седствующий; 

помскати аб шё БГ =поблеять; 

помелоп БГ ЛЧ [Ччс] (палиця из ряндов) =помело; 
**там было такбе чербсло, што менв удты принбсло, 
// там было -, што путь за мнов замело [Врх]; 
поменшаный ад} =уменьшенный; 

поменшаня #{=уменьшение, убыль; *м!сяць / силы 
на -ю =луна / силы на ущербе; 

поменшати штаб и АГ =уменьшать; убавлять; 
*головна задача... беззаконн:... доходкы и забвраня 
= [Гдн] =главная задача беззаконные доходы и по- 
боры уменьшать; *- ся =уменьшаться; убавляться; 
поменшити аб г АГ БГ ЛЧ =уменьшить; убавить; 
*-— ся =уменьшиться; убавиться; 

померанча { (бот СИга$ 5шеп$15) ЕБ ЛЧ [М-В] 
=апельсин; *гурка - (бот СИга$ аигапйит) =поме- 
ранец; 

померанчовый аа} ЕБ ЛЧ *(фарба) =оранжевый; 
*(з норонча) =апельсиновый; *- напиток =оранжад; 
померзити аб & БГ =возмутить; вызвать возмуще- 
ние / отвращение; *- ся =побрезговать; 

пом ерзлый аа} БГ ЕБЛЧ =замёрзший; *пасажёры 
..перестрашен! вуступали з поздув -—1, змучен! [Врн] 
=перепуганные пассажиры сходили с поездов за- 
мёрзшие, уставшие; 

померз(ну)ти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =замёрзнуть; 
помертвити аЪ АГ ЛЧ =умертвить; 
помертвти аЪ таг АГ БГ =омертветь; 
померьвити аЪ и ЯГ =унавозить / удобрить компо- 
стом; сгноить (солому) на компост; 

померькАти шаБ ши АГ ЛД =меркнуть; *журячи 
-е сердце и рбзум наш [Джв] =от забот меркнет наше 
сердце и разум; 

померьклый аа} ЛД =померкнувший; потускнев- 
ший; 

померькнути аб ши ЕБ ЛЧ =померкнуть; 
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померьковати аб ши АГ ЛЧ =проявить осмот- 
рительность / внимание; проследить; *хлоп быв, 
хлоп... - сьме годне... из 6го слов, котрых владьщ1 
Поповичу дав на авденци [Гдн] =он был мужик что 
надо... это видно из его слов, сказанных на аудиенции 
владыке Поповичу; 

померькииа Е (зоол Саргипи]2$ еигораечз зуп клек, 
жужняк) ИТ =козодой; 

пометати а \ Нед АГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =по- 
бросать; разбросать; *Бог -в 1х так, што они не 
имают... ни царя, ни городу, ни... м!ста спочивного 
[Джв] =Бог разбросал их так, что у них нет ни царя, 
ни города, ни места отдыха; *-ти ся з кым =побо- 
роться с кем; 

пометеня п =мусор; *служниця умела {пбрстень} 
из кухнт, увергла на - [Гнт] =прислуга вымела 
перстень из кухни, выбросила в мусор; 
помилованый а4} БС =помилованный; 
помилованя п БС ЕБ ЛЧ =помилование: пощада; 
*не будеш мати ...жалю и - [Врн] =не будет у тебя 
жалости и помилования; 

помилова|ти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =помиловать; 
* {Бог} -в... варош Сиор, што не погыб [Джв] =бог 
помиловал город Сигор, который не погиб; 
помимо ргер (зуп окрем) =помимо; без; ***а4у 
(зуп пиля того) =мимоходом, походя; *готову ро- 
боту ...перепозирёли; потум позв!дали ся лиш так —, 
ци трёба за роботу платити [Мрн] =отремонти- 
рованную вещь осматривали; потом спрашивали 
как бы походя, нужно ли за работу платить; 
поминалный а] (церк) ЕБ =поминальный; *парас- 
таз ...над гробом ...слд-ых гостин на гробах [Птш] 
=поминальная служба над могилой — след поминаль- 
ных угощений на могиле; 

поминати 1таБ (церк) АГ БГЕБ ЛЧ =поминать; 
поминУти аб & *-ти ся =закончиться, перевестись; 
*ивтум момент! ся -ла и 6го ясна мысль; убновила 
ся му горячка, блуды вукриковав, потив ся [Ксн] =и 
тут же оставила его и ясность ума; лихорадка 
возобновилась, он выкрикивал в бреду, потел; 
помиреня п БСЕБ СП =примирение; *незнаючый 
= =непримиримый; 

помиритель т ЕБ =умиротворитель; 

помирити а & АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =помирить; 
примирить; *очистив ем вас и —в из отцём моим и 
прийме вас из милостёв [Джв] =я очистил вас и 
помирил с отцом моим, и он милосердно приймет 
вас; *-ти ся =помириться; примириться; 

пдмирка ЕБС =мировая; 

помировати аб и (церк) АГ =помазать *- ся 
=принять миропомазание; 

помпйти а ши ЕБ =обмелеть; 

пдмлкый а4} БГ =мелковатый; слишком мелкий, 
мелкого помола; 

помтеён|ый аа} ЛД =обещанный; обетованный; 
*втров пришбв Аврам и уселив ся на з6млю, -у &му 
[Джв] =по вере пришёл Авраам и поселился на 
земле, обещанной ему; 

помниИти аб ши ЛД *-ти ся =обещаться; *заго- 
ворю вас на завтра, обы сьте ся десь инде не -ли 





[Стн] =договоримся с вами на завтра, чтоб вы где-то 
в другом месте не обещались; 

помт|ок т ЛД =обет; обещание; *не для досто- 
инства нашого... слухат Бог нашу молитву, али для 
милости своё и для -ку ёгб [Джв] =не из-за досто- 
инства нашего слушает Бог молитву нашу, а из-за 
милости своей и обета своего; 

помтЯти аб и АГ БГ ЛЧ =поменять; *-ти ся =по- 
меняться; *мы ся й не спозирали, як Африкау нас 
—ла ся на Чукотку [Кшл] =мы и опомниться не успе- 
ли, как Африка у нас поменялась на Чукотку; 
помрёвати таб тг *-- ся =соотноситься; 
помряня п ЕБ =замер; 

помря|ти а г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =померять, 
измерить, смерить, замерить; *(змаповати) =карто- 
графировать; *того року {1783} мрялникы... -ли 
Верьховину [Джв] =в том году геодезисты карто- 
графировали Верховину; **-ти уд головы до пят 
—=смерить с ног до головы; *-ти ся =помериться; (3 
шстолй) нацелиться; 

помсИти аб 1 АГЕБ ЛЧ =потоптать, вытоптать, 
притоптать; *(на твёрдо) =утоптать; *(зас1в) =по- 
травить, вытравить, выбить, истоптать, умять; *(ногу 
кому) =отдавить, оттискать; *корбвы -ли таблу 
=коровы выбили делянку; 

полйстИти аб и АГ БГЕБЛЧ НТ ЯГ =поместить; 
разместить; *кончили ся празднины, отёць муй... 
на 1848/49. школный гуд изнбва в {менб} в конв!кт 
на содержаше [Слв] =каникулы закончились, отец 
мой на 1848/49 учебный год снова поместил меня 
на содержание в общежитие; *-ти ся =поместиться; 
пдшстя п ЕБ *(хыжной м!сто) =место для дома; 
*(маюр) =обособленная усадьба; 

пом тованя т *- ся из чим =пренебрежение чем; 
недооценка чего; 

пом товати таб п ЕБ *-- ся чим =ни в грош (ни 
во что) не ставить; не ценить что; пренебрегать чем; 
*чоколадов дти ся у вошколах помтуют [Кшл] 
=шоколад дети в школах ни во что не ставят; 
полймрити аб и Неа ЕБ =вспузырить; 
=вспузыриться; 

помпиан|ый аа} БС ЕБ =смешанный; переме- 
шанный; *(фиг) =потерявший голову; *армй 
зударяют ся, и втуй ...минут уже и росс!янь, 1 061 
[Врн] =армии сталкиваются, и моментально обе 
рассеяны, перемешаны; 

помлианя п ЕБ =смешение; *(рбзума) =(умо)по- 
мешательство; 

помйиАти аб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =перемешать; 
смешать; спутать, перепутать; нарушить; *-ти карт! 
=стасовать / перетасовать карты; *обополное 
зудареня ...обох арм -ло порядок [Врн] =обоюдное 
столкновение двух армий смешало порядки; *-ти 
ся =смешаться; перепутаться; 

помйцати таБ г АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =помещать; *-— 
ся =помещаться; 

помйценый аа} АГ =помещённый; *статЁ, писан! 
про научный журнал, были пак —1у новинку [Кпр] 
=статьи, написанные для научного журнала, были в 
конце концов помещены в газету; 
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помйценя п ЕБ ЛЧ ЯГ =помещение; размещение; 
*офщеёрськ! кон! най достанут — в сднум двор? з 
ними! [М-В] =для офицерских коней обеспечить 
размещение в том же дворе!; 

помляцкати аб ша *- губами =помулявить гу- 
бами; 

пдмного аду [Алм] =многовато; 

помножати шаб и БГ =умножать; *- ся =уве- 
личиваться; 

помндженя п ЛЧ =умножение; возрастание, рост; 
прибавление, прирост, увеличение; 

помножиИти аб и АГ НТ =умножить; *(чого) 
=превысить меру в чём; *-ти ся =увеличиться; 
прибавиться; умножиться; *спозначно -ло ся 
Русинув, што знали латину [Удв] =заметно выросло 
число русин, знающих латынь; 

помовчати аб ши АГ БГ ЛЧ =помолчать; 

пом дга ЁЕБГ ЛЧ ОБ [М-В] =подмога; подспорье; 
пом окнути аб ши Неа АГ БГ БС ЛЧ =промокнуть; 
намокнуть; 

пом окнутый а} ЕБ =промокший; намокший; 
помокрити аб ша =помочиться; 

помолити аб г АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *- Бога =по- 
молиться богу; *- ся =помолиться; *так помолм 
ся Богу за6дно [Джв] =помолим ся же вместе Богу; 
помолодити а г АГ БГ ЕБ ЛЧ =омолодить; *-- ся 
=помолодеть; омолодиться; 

помолодлый аа] ЕБ =помолодевший; 
помолодти а ши АГ БГ ЕБ =помолодеть; 
помолдти аб г БГ =смолоть; перемолоть; 
помолотИити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =смолотить; *я 
вже -в, ай насыпали сьме до сыпанця [Глг] =я уже 
смолотил, и мы засыпали в амбар; 

помолотый ад} =перемолотый; измельчённый 
помолочёный а4] ЕБ =смолоченный; 
помордовати аб г Вед ЕБ =измучить; *- ся =из- 
мучиться; 

поморен|ый аа} АГ =измученный; заморённый, из- 
моренный; утомлённый; *правда, што правда, ...же 
малый ходисв!т став на ногы, али ...дтинча дуже -о 
[Гдн] =оно, конечно, маленький бродяга поднялся 
на ноги, но мальчуган слишком заморён; 
поморити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =измучить; за- 
морить, уморить, изморить; утомить; 
поморози|ти аБ и АГ БГ ЛД ЛЧ =поморозить; под- 
морозить; *-в грёчкы, проса, и вшиткому збожу 
шкодило [Джв] =поморозило гречиху, просо, и 
нанесло вред всем зерновым; 

пбморозкы р!лапЕ *-— по то! =мурашки бегают; 
поморобчити аб АГ ЕБ =заморочить; 

пом орщен|]ый аа} ЕБ ЯГ =сморщенный, морщи- 
нистый; волнистый; *н6бо, покрытое -ыми куче- 
рями хмар, затёмниёвало ся [Бжр] =небо, покрытое 
волнистыми локонами туч, стало темнеть; 

пом орщити аб и АГБГ ЕБ ЛЧ =сморщить; *- ся 
=поморщиться, сморщиться; 

пом дря п =взморье; 

помостина ЕБГ ЕБ [П-Г] =кладка; мосток; *(воза) 
=дно платформы; 





помотати аб БГ ЛЧ *(клубок) =смотать; *(из 
кым / чим) =качнуть; *-ти ся =помотаться; *за свое 
„.житя-в са немало по арх!вох [Кпр] =за свою жизнь 
немало помотался по архивам; 

помотовйти штаб ши *-—ло из ним =его покачивало 
/лошатывало; 

помотыличеный а} ЕБ =зараженный овечьим 
вертежом; 

помотыличити аб и ЕБ =заразить овечьим вер- 
тежом; *- ся =заразиться овечьим вертежом; 
помоцовати аб ша БС ЕБ =навалиться изо всех сил; 
закрепить; *сам заложив клямку и -в добр! [Дмн] 
=он сам закрыл щеколду и хорошенько закрепил; 
*-—ти ся =побороться; *-ти ся за што =постараться 
овладеть чем; 

помочиа6 ши АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =помочь; 
подсобить; *Имназсты... можут чи снй` прометати 
тай дорогу протоптати [П-Г] =гимназисты могут по- 
мочь расчистить снег и протоптать дорогу; **знае 
соб! -чи ==умеет выйти из положения; **не знати 
соб! -чи ==не уметь справиться; **-жи соб! сам, 
та и богти -же ==на бога надейся, а сам не плошай; 
**тому вже не поможе нич ==здесь сам бог не 
поможет; 

помочити аб г АГ БГЕБЛЧ =увлажнить; омочить; 
*-— ся =увлажниться; замочиться, омочиться; 
помочни|к ш АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =помощник; *и 
буде ти -к Бог, тай изможеш усб хытлянство д1а- 
волово [Джв] =и будет Бог тебе помощником, и ты 
всегда одолеешь коварство дьявола;  ***Ё *-ця 
=помощница; 

пом очн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =вспомогательный, 
подсобный; второй, второй по важности; *-ый 
учитель =учитель-ассистент; *-ый роботник =раз- 
норабочий; подсобник; *-ый втер =попутный 
ветер; *-ый мётод =вспомогательный метод; 
*старша генерашя ...мала подати -у руку молодым 
[Стн] =старшее поколение должно было подать руку 
помощи молодым; **-а рука ==рука помощи; 
помошити аб ши *-ти ся =омшеть; *Липеёва 
колиба, стрЕха яко! вже —ла ся, сид1ла в... гущаку [Фдн] 
=шалаш Липея, крыша котрого уже омшела, прятал- 
ся в чаще; 

помпа ЕБС ЕБ ЯГ =помпа; *мен] нияк! не трёба... 
=ы [Гнт] =мне не нужна никакая помпа; 
помпезность #=помпезность; 

помпезный а4] =помпезный; 

помрачити аб 1 АГ ЛД ЛЧ =затуманить; *-ти ся 
=помрачнеть; затуманиться; потемнеть; *н6бо ся 
—ло =небо заволоклось тучами; 

помрка Е (зуп пуста снийка) ЯГ =грёза; 
помрячити аб ши ппргз аеЁБГ =поморосить; 
помст|а (нар пумста ЛД) БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =месть; 
отмщение (книж); *уддавати -у =мстить; *имаеме 
не мстити над ближным свбим, али все тотб лишати 
на Бога, чом овун сам соб! хоче пумсту взяти [Джв] 
=не следует мстить ближнему своему, а всегда 
возлагать это на Бога, ибо он сам хочет отмщение 
воздать; 
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помстити а ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ *- ся (на 
кому за кого) =отомстить, свести счёты; *- ся (пуйтй 
ушкоду) =тяжело сказаться, сыграть злую шутку; 
помудрати аБ п АГ ЕБ ЛЧ =поумнеть; извлечь 
урок; 

пом ургати аб г ЛЧ =загрязнить, испачкать; *-— ся 
=испачкаться; 

помускулованийти аб ши ЕБ =стать мускулистым; 
нарастить мышцы; 

подмуст т БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(у стайни) 
=настил; *(высшой м!сто) =помост; подмостки; 
*накладный - =эстакада; *ПИло забили пуд стайню, 
пуд - [Гнт] =тело запихнули под настил хлева; 
помуцнити аб г ЕБ =усилить; укрепить; 
помуцн ый аа] ЕБ =окрепший; 

помуцийти аб ты ЕБ =усилиться; укрепиться; 
возмужать; 

помуч ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=помощь; *скора / перва - [М-В] =скорая / первая 
помощь; *не е на то помочи =ничего не поделаешь 
/ нечего делать; *уже му не было помочи =его уже 
нельзя было спасти; *правительство угорськое 
оказус Угрорусину - [Гдн] =венгерское правитель- 
ство оказывает угрорусину помощь; ***-! пб =на 
помощь!; 

помучанити аб и НТ =посыпать мукой; 
помученый а4] Нед ЕБ =усталый; умаявшийся, из- 
маявшийся; 

помученый аа] *(табла / стул) =посыпанный мукой; 
*(млинарь) =весь в муке; седой от муки; 
помучити аБ 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =измучить, утомить; 
*(даякый час) =помучить; *-— ся =устать; 
помфрйпы р14ап (кул) [Мтч] =картофель-фри; 
помщати таб ши (ся) ЕБ =мстить; 

помывалня ЕБС *(роботня) =судомойня; *(рако- 
вина) =кухонная раковина; мойка; 

помывалька ГЕБ ЛЧ [Алм] =тряпка / ветошка для 
мытья посуды; *лишит ся рянда и на -у — судину 
мыти [Кшл] =получится ещё ветошка для мытья 
посуды; 

помываня п ЕБ ЛЧ =мытьё посуды; 

помывАти ша и БГ БСЕБЛЧ *-ли (судину / ч6бря) 
=мыть посуду; *една шие, друга мые, трётя —-е =одна 
шьёт, другая стирает, третья посуду моет; 

помывач т БС =посудник; ***Р ЕБ *-ка =судо- 
мойка; посудница; 

помы г рМапЕ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =помои; *у -ях 
тримай гадин(яч)у голову и мачачу голову [Джв] =в 
помоях держи змеиную голову и кошачью голову; 
помыйниия ГЕБ НТ =помойное ведро; 

помыйный а4} БГ ЕБ =помойный; 

помыкати аб и АГ БГ ЛЧ =потянуть / дёрнуть; 
(силно) дергануть / рвануть; *(лен) =вычесать, 
прочесать; *(румвнок) =оборвать соцветия; 
помылити аб ши БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [ТхФ] *- путь 
=сбиться с дороги; *— што зчим =перепутать что с 
чем; *- кого =ввести в заблуждение кого; *- ся 
=ошибиться, сделать ошибку; 

пдмылка ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ошибка; 

пдмылность ГЕБ =ошибочность; 





помылн|ый а4} ЕБ =ошибочный;  ***а4у *-о 
=ошибочно; 

помыляти а г БГ ЕБ ЛЧ =вводить в заблуждение; 
*— ся =ошибаться; 

пдмысель ЕЛЧ =помысел, помышление, намерение; 
помыслеёный ад} =задуманный; *з тым было добр! 
-ено, лем зл! зробёно [Глг] =это было хорошо 
задумано, но плохо сделано; 

помыслити аб пы АГ БГ ЛЧ =задумать; подумать; 
*не годна-м и - =даже в голову не укладывается; *а 
жебы они сам! ся удторгали, отб зась не годна-м и — 
[Гдн] =а чтоб они сами отрывались, такое я даже 
подумать не могу; 

помыти аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =помыть; *- ся 
=помМыТЬся; 

помытый ад} БС НТ =помытый; 

помышленя п БГ ЛЧ =помысел, помышление; за- 
мысел; *якое - кохав [Чпй] =какой замысел вына- 
шивал; 

помышляти таБ г АГ БГ ЛЧ =помышлять; 
подмягк т ЯЯ =оттепель; 

помягклый а4] ЕБ =размякший; смягчившийся; 
*(хв!ля) =потеплевший; 

помягкнути аб ши АГБСЕБЛЧ ЯЯ =размякнуть; 
*(хв!ля) =потеплеть; *чёрез много сто т лежали у 
зёмли, уд с! сырости -ли [Чпй] =много сотен лет 
пролежали в земле, размякли от её сырости; 
помягчити аб г ЕБ [П-Г] =размягчить, умягчить; 
*— ся =размягчиться, умягчиться; 

пом ягчовати таб и ЕБ =размягчать, умягчать; *— 
ся =размягчаться, умягчаться; 

помягати аб и ЛЧ =помять, смять; размять, по- 
тискать; замусолить, истрепать, затаскать, захватать; 
помязчити аб и =раздробить; раздавить; ушибить; 
*-— ся =ушибиться; 

помянйкт ЛЧ [Дхн] =памятник; *(чолов!к) =оче- 
видец / свидетель давних событий; *(церк) =поми- 
нанье; поминальная грамота; ***Р *—ця =свидете- 
льница; очевидица; 

помянупи аб АГ БГЛЧ ЯЯ =помянуть; *помянй 
ня, Господи [Ктк] =помяни меня, Господи; 
помянут|ый а4} АГ ЕБ =помянутый; упомянутый; 
*овун {Легоцькый} потвердив давное постанбвеня 
пр!маса наб1зувно на пудстав! списка —ого [Гдн] =он 
{Легоцкий} подтвердил давнишнее постановление 
примаса несомненно на основании упомянутого 
списка; 

помяцкан|ый а4] АГ =изжёванный; помятый; 
измусоленный; “чистое шматя мало потёрто, мало 
и -о уд довгого путя [Гдн] =чистая одежда слегка 
потёрта, слегка и помята от длинной поездки; 
помяцкати аб и (-мн- АГ) =изжевать; помять; 
измусолить; 

подна ргер =на; *- три-четыри м1сяц! позадляли 
=задержали на три-четыре месяца; *дали мен! 12 
мхув....а- пядь неповн [Врх] =дали мне 12 мешков, 
а они все на пядь неполные; 

понаберати аб и Неа АГ ЛЧ [П-Г] =понабрать; *— 
ся =понабраться; 
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понабивати аб и Вед АГ ЕБ ЯГ =понабить; *(кол- 
басы) =набить; *(пушкы) =зарядить; 

понаважати аб и Вед АГ ЛЧ =понавезти; навозить 
(во множестве); 

понаваряти аб и Вед АГ ЛЧ =наварить (во мно- 
жестве); 

понавлиати 25 г ед АГ =понавешать; навешать 
(во множестве); 

понаводити аб {г Вед БГ =понавести; 
понавыкати аб ши Неа АГ ЛЧ =приучиться, вы- 
учиться; привыкнуть, освоиться; 

понаганяти аб г Неа АГ БГ =нагнать / согнать во 
множестве; понагнать; 

понагваряти аб \ Нед АГ =уговорить; подзудить; 
понагленость {=опрометчивость; 

понаглеён|ый ад} =опрометчивый, (по)спешный; 
***а4у *-о =опрометчиво, (по)спешно; 
понаглИти аб ши [П-Г] *-ти на кого =поторопить, 
подогнать кого; *-ти (ся) =поспешить, поторо- 
питься; *вупили... Дашик -в на другый [Стн] 
=выпили, Дашик поспешил налить по второму; 
понагло аду =срочно; спешно; 

понагляня п БС =спешка, поспешность; *(ургён- 
ця) =напоминание; (арго) напоминаловка; 
понаглЯти таб ши БГ БС ЯГ *-ли (ся) =поспешать, 
спешить, торопиться; поспешить, поспешно отбыть 
/ отправиться; *-ти на кого =поторапливать, под- 
гонять кого; *сТла соб! до г1нтбва а там ла [Лчк] 
=села в карету и отправилась туда поспешно; 
понагортати аб & Нед ЕБ =смести / намести в кучу; 
нагрести кучу; 

понаготовляти аЪ * Неа АГ БГ ЛЧ =наготовить / 
приготовить (во множестве); 

понагрёбати аб и Неа АГ БГ ЕБ =нагрести; 
понагрвати аб и Вед АГ БГ =нагреть / прогреть / 
разогреть / натопить (во множестве); 
понагрожати а и Неа АГ =науськать; натравить, 
стравить; 

понагрьзати аб г Нед БГ =нагрызть (во множестве); 
понад ргер АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ=над; выше; более; 
*— мфу =сверх меры; *-— вшитко =превыше всего; 
*-— вечур / рано =к вечеру / утру; *змерькало ся и 
чорна нуч розлйгала ся - селб [Крл] =смеркалось и 
чёрная ночь покрывала село; 

понада Е (ткж -жа) ЛЧ ЯЯ [П-Г] =традиция, завод; 
повадка, привычка; ***4ет *-дка =повадка, при- 
вычка; **што хатка, то инша -дка [флк] ==в чужой 
дом со своими порядками не ходи; что город, то 
норов; 

понадавати а г Вед БГ =дать (во множестве); на- 
давать; 

понадгрызати аб г Ееа АГ =надкусить / надгрызть 
(во множестве); 

понадити аб г БГ [П-Г] *(ид чому) =потянуть, 
повлечь; *(чим) =приманить, завлечь, привадить; 
*— ся (на што) =повадиться; польститься на что; 
потянуться к чему; 

понадвати аб г Неа АГ БГ =надеть; 
понадкуиовати аб и Нед АГ БГЛЧ [П-Г] =надку- 
сить (во множестве); 





понадламовати аБ и Нед АГ =надломить (во мно- 
жестве); 

понадлзати аб ше Вед АГ =налезть (во множестве); 
понадмрный а4} БС =чрезмерный; 

понадрзати аб и Вед АГ ЛЧ =надрёзать (во мно- 
жестве); 

понадрывати аб и Нед АГ БГ ЛЧ =надорвать; *— 
ся = надорваться; 

понадсыпати аб г ед АГ БГ =надсыпать; досыпать 
(до верха / до краёв); 

понадувати аб и Нед АГ БГ =надуть (во множестве); 
*-— ся =надуться (во множестве); 

понажаТЯЯ =привычка; традиция, завод; *стара — 
гуцулська [Янв] =старая гуцульская традиция; 
понаженый а4]} БГ *- на што =повадливый на что / 
кчему; привыкший к чему; *я згор!вку не пю, я на 
вино - [Грн] =я не пью водку, я квину привыкший; 
поназберати аб г ед ЕБ =насобирать; 
поназган яти аЪ г Нед ЕБ =согнать; 
поназначовати аб и Нед АГ =обозначить; *(на 
маш) =нанести на карту; 

понаймати аб и Вед АГ =нанять (во множестве); 
*— ся =наняться; 

понаказовати а \ Нед АГ =наказать; 
понаквашовати аб и Вед АГ =наквасить (во мно- 
жестве); 

понакладовАти а & Вед АГ ЛЧ =понаставить; на- 
ложить / уложить во множестве; *нАпи ды ...туйкы 
постдали, сбла -ли [Гдн] =наши деды здесь осели, 
основали сёла; 

понакрадовати аб и Нед АГ =наворовать; 
понакуплёвати аб и Нед АГ ЛЧ =накупить; 
поналажовати аб и Вед АГ ЛЧ =устроить; на- 
ладить; 

поналамовати аб и Нед АГ =наломать; 
поналивти аб г Неа БГ БС =налить (во множес- 
тве); *я повн! гранчакы —в [ПтИ]}; *-ти ся=налиться 
/взбухнуть / вздуться (во множестве); 
поналипати аб ши Нед =налипнуть; прилипнуть; 
*што лем не было на запалёнум м!ст! — -ло там 
вшелиякого сми [нч] =чего только не было на вос- 
палённом месте - к нему прилип всякий мусор; 
поналтляти аб & Ееад АГ ЛЧ =наклеить, расклеить; 
понамалеёвовати аб г Неа АГ *(образы) =нари- 
совать; *(губы) =накрасить; *- ся =накраситься; 
понамащовати аб г Вед АГ ЯЯ =намазать; *-— ся 
=намазаться; 

понам йцовати аЪ г ед БС =устроить; установить; 
понапавати аБ и Вед АГ =напоить; 

понапивати аб ши Неа АГ БГ БС *- ся =напиться 
(во множестве); 

понап овнёвати аб и Вед АГ =наполнить; 
понаправляти аб и Вед АГ БГ БС =понаделать; 
выправить; *- ся =образоваться; 

понапухати аб ши Веа АГ ЕБ =вздуться; вспухнуть; 
понапыхати аб и Вед АГ =набить, напихать, на- 
совать; *-— ся =набиться; 

понаростати аб ши Вед АГ =нарасти; 
понасажовати а 1 Вед АГ =насадить / высадить / 
насажать (во множестве); 


ПОН 


132 





понаставлЯти аб и Вед АГ =наставить; настроить; 
* {млины} Угре доста много и густо у вод! ли [Гдн] 
=венгры довольно много и густо настроили на 
берегах мельниц; 

понасыпАти аб и Неа =налить; насыпать; *-ла у 
дв! мискы, тиганю... по лер молока [П-Г]=налилав 
две миски и сковороду по литру молока; 
понат!гати аб г Нед =натянуть; *-— ся де аб шу 
=заглянуть куда; 

понатРовати аб и Нед =наволочь; 

понаучати а % ед БГ =научить, обучить, выучить; 
*— ся =научиться, обучиться, выучиться; 
понаходити аб г ед АГ БГ =найти, отыскать; *-ти 
ся =найтись; отыскаться; *дай Боже, обы и у нас 
„.-ли ся писатели, котр! учинят нам л!тературу, и 
настане штературный язык [Гдн] =дай Бог, чтобы 
нашлись и у нас писатели, которые сделают нам 
литературу, и возникнет литературный язык; 
понахожован|ый а4] Вед =найденный, отысканный; 
*-1 матер!Алы вшорив ем ...ухронолоичнум ибряд- 
кови [Кпр] =отысканные материалы я расположил в 
хронологическом порядке; 

понахожовати а г Неа АГ =найти, отыскать; 
поначищати а % Неа АГ =начистить; *- ся =на- 
чиститься; 

понаёчувкы а4у =понаслышке; 

поначудовати аб п: *- ся =перестать удивляться; 
вдоволь надивиться; 

понашати шаб ши *- ся =жаловаться; 
понашкряба|ти аб и Нед АГ *-ти крумпл! =начис- 
тить молодой картофель; *(нафиркати / збабрити 
роббту, пей) =накропать; *щла лётература, што сес! 
сюды забил! панбве и панчукы писарчукы —ли [Гдн] 
=это целая литература, то что забежавшие сюда 
господа и барчуки борзописцы накропали; 
понаязовати аб и Вед АГ *- узлы =навязать узлы; 
пондёл|а {=домашний халат; *купила жона -у (по 
Вашому- домашний халат) [Кшл]; 

пондёлош т ОБ =летнее платье-халат без рукавов; 
сарафан; 

пон 6брязити аб и =очернить; охаять; опорочить; 
поневощьный а] БГ ЛЧ =непроизвольный; недоб- 
ровольный; ***а4у *1=непроизвольно; поневоле; 
понед/лёк т БГ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =понедельник; *в — 
рано // море ся розляло [Три]; 

понедлькашный а4} =относящийся к понедель- 
нику; 

понедльковати таб ши АГ ЛЧ =праздновать в по- 
недельник; 

понбёже соп] (уст блг) АГ БС ЕБ СП =понеже; по- 
скольку; *-— сесб село на пути е, вуд непрестанно 
идучых катун исхудобнти [Джв] =поскольку это 
село лежит на дороге, от непрестанно проходящих 
войск обеднели; 

поненаглый а4} =неспешный; неторопливый; 
*строгый при тум ддув позирк спуд росчуханых 
пвлехув брыв... - посяг за нагрудным тобовчатём на 
ремньчику [КрИ] =неспешное доставание нагрудной 
мошны на ремешке, сопровождаемое строгим 
взглядом деда из-под расчёсанных лохматых бровей; 





понёсеный а4} ЛД =понесённый; унесённый; 
*богатый для чого быв понесюн у б6здну и у муку? 
[Джв] =из-за чего унесён богатый в бездну и муку?; 
понести аб г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =понести; доставить; 
*—ти поб\ду =одержать победу; *яку -е назву =как 
будет назван; *розвёржену порцию мусит сёлська 
громада изобрати тай на вармёдю чбстну -ти [Джв] 
=занаряженный налог сельская община должна 
собрать и доставить уважаемому комитату; *-ти ся 
=поскакать; (гет) ускакать; 

понИвоченый а} ЕБ =исковерканный; испор- 
ченный; 

пон ивоченя п ЕБ =коверкание, порча; 
понивочити аб г ЕБ =исковеркать, испортить, 
запороть; 

пон иИжсаня п (ся) =снижение; 

понижати таб г АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ=снижать; 
опускать; *(чоловика) =унижать; *- ся =снижаться; 
опускаться; унижаться; 

пониженость ЕБС =униженность; 

понижен|ый а} =униженный; подобострастный; 
*обы чолов!к возлюбив -ых и нехочёных, мусит 
быти ...як ...Самебнова 1вбта [Схй] =чтоб возлюбить 
униженных и отверженных, нужно быть таким, как 
Ивета Самсонова; 

пониженя п БС ЕБ ЯГ =снижение; унижение; 
*мертвый з голоду, ганьбы, вумученя, ун убновляв 
соб ..СвВУЙ удход, поход, ...-, несправедливость, 
удары кблбов, и всё се чёрез едного ... пекарчука 
[Штш] =мёртвый от голода, стыда, изнурения, он 
восстанавливал в уме свой уход, марш, унижение, 
несправедливость, удары прикладом, и всё из-за 
какого-то ученика пекаря; 

понижый а4} =более низкий; второстепенный; 
нижеследующий; ***а4у ргер —(е) АГ ЛЧ НТ ЯГ 
=ниже; меньше; *- моста / комна =ниже моста / 
колена; *- коруны не дам =меньше, чем за крону не 
дам; *пуйти - =снизить, снизиться; *тотб розбёре 
ся — =это рассмотрим ниже; *-е Нанкова // бучкы 
росохати; // мала-м трёх фраирув, // едён неженатый 
[флк]; 

понизеность Р *- натуры =низменность характера; 
понизёный а] *(жёнер) =низкий; *(нст!нкт) 
=низменный; 

пониз|ити аб & АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =понизить, 
снизить; опустить; *(чолов!ка) =унизить; *-—йти ся 
=понизиться, снизиться; опуститься; унизиться; *И 
плачом, и молитвов... ся -ят Богу [Джв] =и с плачем 
и с молитвой опустятся перед Богом; 
понизкутен|ый ад} =униженный; 
=униженно; 

пон изкутити аб и =унизить; *- ся =унизиться; 
понизкый а4] =слишком низкий, низковатый; 
пониканя п =взгляд; взор; выражение (лица); 
*(изгоры, иззаду) =вид сверху, сзади; *на первой — 
=с первого взгляда; 

поникати аб 1 АГ =поглядеть, взглянуть; посмот- 
реть; *-— едён на другого =переглянуться; *добр! 
бы - на тоты канбны, што на горбку, — подумав я 
[Хет] =поглядеть бы на те пушки, што на бугре, — 
подумал я; 


***аЦу *—0 


133 


ПОН 





пониковати шаб ши АГ =посматривать, погля- 
дывать; коситься, косить глазом; 

пониманя п ЕБ ЛЧ =понимание, соображение; 
*скорой - =быстрота соображения, проница- 
тельность; *чажкой - =непонятливость, невоспри- 
имчивость; *(никаня) =понимание, трактовка, 
мнение, точка зрения, взгляд, концепция, подход; 
понимАти таб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =понимать, 
осмысливать, соображать; *сяк —в д1ло =так понимая 
дело; *тепбрь ужб -ву, зашто ня корло на Гуслю 
[Гдн] =теперь уже я осмысливаю, почему меня так 
тянуло на Гуслю; 

понищи|ти аб и Вед =уничтожить; поломать; 
*стовпы телеграфн! вбалбн:... великый смерч у 
селови дуже много наробив ды... лугопи -в [М-П] 
=телеграфные столбы повалены... большой смерч 
наделал в селе много беды... поломал виноградные 
шпалеры; 

понт БС ЯГ =пони; 

пом ти аб ши Неа АГ БГ ЛЧ =оцепенеть; 
онеметь; *пуйдеме, пуйдеме, як куре запйют, // чей 
напи ворогы, б1ла ружа, доты ют [Гшв]; 
пон/мченя п =германизация; онемечивание; 

пон мчити а6 БС =онемечить, германизировать; 
*-— ся =онемечиться, германизироваться; 


пон/мчовати таь г БС =онемечивать, германи- 
* 


зировать; *- ся =онемечиваться, германизи- 
роваться; 

пон овн|ый аа} ЕБ =повторный; ***а4у *-о =по- 
вторно; 


поножа Е (чаще р! -—1 [П-Г]) =подножка-педаль ткац- 
кого станка; *стала на едну -у; пряжа са втворила, 
та уж промтовала, перетыкала из бёрдом; стала на 
другу -у, ниткы са краснб засилили, пряжа са 
втворила, провёргла {чбвник} а уж ткала, кулько 
бировала [Глг] =встала на одну педаль, пряжа 
открылась, и она уже пропускала челнок, сбивала 
уток гребнем; встала на другую педаль, нитки 
закрепились, пряжа открылась, пропустила челнок 
и так ткала, сколько могла; 

понодрина !=место на реке, где бьют ключи; *-...воду 
достае ...по норах [Глс]; *теплиця — -, котра ...не 
замерзае; бо твпла [Глс]; 

пон дрниия {(геог) БС =подземная река; 
поноровити аб и ЛЧ =подзадорить, раззадорить, 
взвинтить, взбудоражить; *- против кого =подстрек- 
нуть / настроить / подговорить против кого; 
поносити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =поносить; 
*(шатя / обуть) =износить; *(познбшовати Вед) 
=снести (в одно место); *(на свальб!) =шафер; 
* {грошй} росказав -— до каштеля своёго пвред свбих 
урядникув... и шафарюв [Гнт] =деньги приказал 
снести в свой замок у предъявить своим чиновникам 
и экономам; *- ся (на коню) =покататься; поездить; 
поносованя п БС =нарекание, сетование; жалоба; 
поносовати шаб ши АГ БС ЛД ЛЧ *- ся =жа- 
ловаться; сетовать; *майже постояно поносуе ся 
редактор [Влш] =редактор почти неизменно жа- 
луется; 

поносовач т БС =жалобщик; 





поночи аду БГ =ночью; в ночное время; по ночам; 
*темна нучка, т6мна, в/тер поввАе, // тко — хбдит, тот 
дол! не мае [Гшв]; 

поношх ау [П-Г] =ночами; 

поношеёный а4} ЕБ ЛЧ =изношенный; 
Понтйськый а4} ЛЧ *- Гилат =Понтий Пилат; 
понтон т БС =понтон; понтонный мост; 

понт бнер тт (воен) БС =понтонёр; сапёр; 

понтон овый а4} БС =понтонный; 

понудителный а4} ЛЧ =принудительный; навя- 
зываемый; 

понудити аб г ЛЧ =понудить, вынудить, принудить, 
заставить; 

понужковати аб ши (шутл) =потопать, пойти пе- 
шочком, пехатурой; 

понука ЕБГ ЛЧ =стимул; толчок; 

понуканый аа} ЕБ =побуждаемый; 

понукати шаб и АГ БС ЕБ ЛЧ =предлагать; 
стимулировать; побуждать; *- на што =нацеливать; 
ставить задачу; *тапетарь С1мунобвич... понукат пуд 
вугодныма услов1ями... спалн!, кавч1... фотблы [рк] 
=обойщик Симунович предлагает на выгодных 
условиях спальни, диван-кровати, кресла; 

понукач т ЛЧ =предлагающий; понукающий; по- 
ставщик, подрядчик; 

понукнипи аб г БС =побудить; предложить; *(длом 
/ питём) =угостить; *- ученика, жебы удограв 
{мелодпо} [Шмш] =предложить ученику воспро- 
извести мелодию; 

понумерованый аа} АГ =нумерованный, прону- 
мерованный; *сесь текст печатаня тшографського, 
брошурбваный и - [Кпр] =текст этот типографской 
печати, сброшюрованный и пронумерованый; 
понумеровати аЪ и ЕБ =пронумеровать; 
понуреня п =погружение; 

понурити аб и АГ ЕБ ЯГ =погрузить; окунуть; 
макнуть; *-— ся =погрузиться; *снажила ся Шлым 
своим сством - ся до... глубин многогранной на- 
родной културы [Грк] =она всем своим существом 
стремилась погрузиться в глубины многогранной 
народной культуры; 

понурок т =нырок; 

понурость ЕБГ =понурость; 

понур|ый аа} БГ ЕБ ЯГ =понурый; ***а4у *-о 
=понуро; *бо не трёба было звышати ся, коли кли- 
кали за кума — нараз каже -о Сверенячка [Трс] =так 
ведь нечего было заноситься, как в кумовья-то звали 
— тут же понуро бросает Сверенячка; 

понуряти штаб и АГ ЕБ ЛЧ =погружать; окунать; 
макать; *- ся =погружаться; 

понус т (еп -осу) АГ БС ЛД ЛЧ =жалоба, наре- 
кание; *книга -осув =книга жалоб; (уст) жалобная 
книга; *прийде спёред ня... баба из Кошелёва на 
-ус [Гдн] =является ко мне бабка из Кошелева с 
жалобой; 

поньва ЕБС [Алм] =парусина; *(непромокава) — 
=брезент; *(надкрытя) =тент; 

поньвовый а4] БС =парусиновый, брезентовый; ша- 
тёрный; 

понятёвый аа} БС =понятийный; 
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поня|ти аб х АГЕБЛЧ ЯГ =понять; *ай гибы быв 
—в, же якась жона 6му кричит и ё&го ганьбит, 
..швакнув мёжи кону, ...изапряцка пуд махом зникла, 
щёзла из бчий [Гдн] =и словно он понял, что какая- 
то женщина ему кричит и его стыдит, стегнул помеж 
коней, и упряжка мигом исчезла, пропала из виду; 
понятливость ГЕБ ЛЧ ЯГ =смышлёность, понят- 
ливость, сообразительность; 

понятливый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =смышлёный, понят- 
ливый, сообразительный; 

понятный ад} АГ ЕБ =понятный; *Фенцик 15 Лт 
мордовав ся в Листку тым «общерусским» языком 
— безуспиино ...вкунци мус1в попустити из той чу- 
жинецькой руссюйшости языка, а вудавав додаткы 
-лйшым языком [Стр] =Фенцик 15 лет корпел в 
«Листке» над этим «общерусским» языком — 
безуспешно ...в конце концов пришлось ослабить эту 
чужестранную русскость языка и издавать прило- 
жение более понятным языком; ***а4у *-о =по- 
нятно; 

понятя п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =понятие; *основн! = 
теометри =основания геометрии; *-— жёртвы могло 
розвити ся из култу прёдкув, як! в пантебн1 вёды 
..трактуют ся як жив! [Птш] =понятие жертвы могло 
развиться из культа предков, которые в пантеоне 
веды трактуются как живые; 

пообаляти аб г Нед АГ > повбаляти; 

пообдати аб т АГЬГ ЕБЛЧ =пообедать; *-й штось 
мало, бо ужб пуздно об1дати [Гдн] =пообедай чем 
осталось, потому что обеденное время уже прошло; 
пообщяный а] =обещанный; *чскат дале, бо... юй 
шось иншой -ой [Глг] =ждёт дальше, потому что ей 
что-то другое обещано; 

пообщЯти аб и АГ БГЕБЛЧ =пообещать; *-ти ся 
=пообещаться; **-Й, а не дай, та не схудобнеш 
[флк] ==обещанного три года ждут; вот тебе, бабуш- 
ка, и Юрьев день!; 

пооблкАти аб ши Неа БС *-ти (ся) =одеться; *-ли 
сьме ся =мы оделись; 

пообщен|ый аа} БС =обобщённый; ***а4у *-о 
=обобщённо; 

пообщник т (грам) =обобщающее слово; 
пообщовати таб г БС =обобщать; 

поогваряти а и: Неа БС =оговорить; 

поокреёме а4у =врозь; в отдельности; *я для сббе 
скошровав лу книжочку, сторону за сторонов —, з 
числованём сторбн [Стр] =я для себя снял копию со 
всей книжечки, страницу за страницей по отдельно- 
сти, с нумерацией страниц; 

поолаити аб \ *(кул) =приправить растительным 
маслом; подмаслить; *(тех) =смазать; 

пооначити а и АГ *(як го, бной) =сделать это, как 
бишь его; 

поопивати аб ши Неа БС *- ся =упиться (во мно- 
жестве); 

подран|ый а4} =перепаханный; *поле, восенй 
глубоко -—ое, уже на яри не ореме другый раз пуд 
зас\В,..а лем... ралиме [ох] =поле, глубоко вспаханное 
осенью, уже повторно весной под засев не пашут, а 
только рыхлят культиватором; 





поорати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =вспахать, пере- 
пахать; 

поостреный а] =заточенный, наточенный; отточ- 
енный; изощрённый; 

по бстрёвати таб г *- рбзум / память =изошрять 
ум / память; *-— ся =изощряться; 

поострити аБ и Неа АГЛЧ ЯГ *- нож! =наточить 
/ заточить / отточить ножи; *-— розум / память =из- 
ошрить ум / память; 

пбостр|]ый аа} =резковатый; ***а4у *-о =рез- 
ковато; 

поотварян|ый а] *склёпы -—1 до 20 годин =мага- 
зины открыты до 20 часов; 

поотварЯти аб и Вед АГ БС =открыть всб; *дайте 
—ти окна! [М-В] =прикажите открыть все окна! *-ти 
ся =открыться; *книгы сам! ся —ли =книги сами 
собой открылись; 

поощлёвати аб г ЕБ =закалить; 

пооцт ованый а4} ЕБ =приправленный уксусом; 
пооцтовати а и БС ЕБ =приправить уксусом; 
попавчинйти аб ши ЛД *-ти (ся) =затянуться 
паутиной; превратиться в паутину; *як павчина -ла 
ся [Джв] =стала как паутина; 

поп адати аб пи бед АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =упасть 
/ свалиться / попадать (во множестве / один за 
другим); *руськый аероплан... над Королёвом... верг 
три бомбы... бомбы -ли на копанське поле [Хст] 
=русский самолёт сбросил три бомбы над Короле- 
вом... бомбы попадали на копанское поле; 
попадин а4} БГ ЛЧ *- прибаг =каприз попадьи; 
попадиця { (зоол КВо4еи$ зепсеиз, зуп падицяк) 
=горчак; 

поп 4дова1ти штаб ши 4еР БС *(дождь) =накра- 
пывать; *-в снй` =время от времени шёл снег; *в 
широм полю шумна грушка, // лежит пуд нив много 
войська; // друбный дождик попадуе, // много 
войська маршруе [Лнт]; 

попадя Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =попадья; *жона 
Мигалковича, — салдобошська, немешка была [Гдн] 
=жена Мигалковича, салдобошская попадья, была 
из дворян; **кому пуп, кому - [Лзн] ==0 вкусах не 
спорят; 

попакованый а4} =расфасованный; упакованный; 
попаковати аб и Неа БС =упаковать (во множестве); 
попакостити аб г БГ =испакостить; изгадить; *-— 
ся =испакоститься; 

попал т ЯЯ =зарево; *(знак в!тра) =красный закат 
(примета ветра); 

попал еёный а} =сожжённый, обожжённый, опалён- 
ный, обгорелый, обугленный; сухой, высохший; *— 
морбзом зас [Стн] =побитые морозом посевы; 
попалИти аб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =сжечь; опа- 
лить, обжечь, ожечь; *-ло морозом =прихватил / 
побил мороз; *уд сухоты овбс -ло [Джв] =овёс 
погорел отзасухи; *Угорська земля вс! 6го декреты... 
—ла [Джв] =Угорская земля все его декреты сожгла; 
попамятати аб г АГ БС ЛЧ =попомнить; 
попаннйти аб ши ЕБ =сделаться барышней; 
попанькати аб тг БГ *- ся =понянчиться; 
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поп ареный аа} ЕБ =обожжённый паром; ошпарен- 
ный; обданный паром; 

попарити аб & АГ БГ ЕБ ЛЧ =попарить; обдать 
паром; ошпарить; обжечь паром; *- ся =по- 
париться; ошпариться; обжечься паром; 
попаровати аб и Вед БС =подобрать (пару); при- 
готовить; *вс1ся хлопц! поженили тай -ли, // та лем 
меён! молодому якусь @1ду дали [Дмн]; 

поп-арт т =поп-арт; *1928 ...рбдив ся Енд! Варгол, 
..емблематична постава -а [нч] =1928 ..родился 
Энди Вархол, эмблематическая личность поп-арта; 
попартолити аб и БГ =спортачить; 

попас шт БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =выгон; *-ы 
=травяные угодья; *(кормля конюв у пути) =привал 
для кормёжки лошадей; *найшли жидка, шо 
згорвку вюз и спочивав на -1 [Янв] =нашли евре- 
ишку, который вёз водку и отдыхал на привале для 
кормёжки лошадей; 

поп асовати шаь & цег АГ БС ЕБ ЛЧ *-ти вблы 
=пасти волов; *дакулько зврят помалы припестили 
идсобти -ли [Чпй] =некоторое количество животных 
понемногу приручили и выпасали; 

попасовати аб ша БС *- ся из чим =побороться, 
посражаться с чем; 

попасти аб ЛЧ ОБ ЯГ *(кого на чум) =поймать 
/ схватить / захватить врасплох кого; *-в го страх 
=его охватил страх; *зась го -ло =опять на него 
нашло; *б1да го -ла =ему не повезло; *-ла нас б1да 
горёнька =горе горькое нам; *спав, де го нуч -ла, 
хоть и пудголым нёбом [Врн] =спал, где ночь застала, 
даже под открытым небом; 

попас|ти аб и Неа АГ БС НТ ЯГ [П-Г] =попасти; 
(доста) напастись; выпасть / сожрать (траву); *втяли 
здовж лазком ачей двадцятьметрову дорогу а -ли 
цлого [Стн] =проторили по поляне почти двадцати- 
метровую дорогу и всю выпасли; 

попа(в)учишти 26 ши АГЛД *- (ся) =затянуться 
паутиной; превратиться в паутину; 

поп ахати аб г АГБСЛЧ СП ЯЯ =понюхать; 
попаховати таб ши АГ =попахивать, припахивать; 
поп скати аБ и ЛЧ =утащить, уволочь, отволочь; 
силой увезти; 

попелехатти аб ши Неа ЕБ =облезть; слинять; 
попелець 11 ЕБ =летучая зола; летучий пепел; 
попелина (текс) ЯГ =поплин; 

попел| ити таб ша БГ *куре -ят ся =куры купаются 
в пыли / золе; 

попелииця (зоол Ары$ бгазз1сае) ЕБ =тля капустная; 
попельт ЕБ ЛД ЛЧНТ ЯГ ЯЯ =пепел; зола; *згорти 
на — > згорти; *порох ‚ — есьмё и земля, смерть 
прийде на нас [Джв] =мы прах, пепел и земля, нас 
ждёт смерть; 

попельниия ГЕБ =пепельница; 

попельный аа} ЕБ =пепельный; *П-а Середа (церк) 
=среда первой недели великого поста; 

попелюх т ЛЧ =(фиг) пасынок; ***{ *-а =золушка; 
(фиг) падчерица; 

попеляник т (кул) ЕБ ЛЧ =лепёшка, испечённая на 
углях; 





попелястый ад} БГ ЕБ =пепельно-серый; седой, 
сизый; 

поперати таб г АГ ЛЧ =попирать; топтать; 
попервё аду ЛД =сперва (нар); сначала; раньше; *як 
казано - =как сказано выше; *сесв село, як — казано... 
панщину робити мусит [Джв] =это село, как сказано 
выше, должно отрабатывать барщину; 
попереберати аб и Нед АГ БГ ЛЧ =многократно 
перебрать; *заиграй ми, гудачику, тай попереббрай, 
// тай в шовкову ширинбчку ручейкы повтёрай [флк] 
=заиграй мне, музыкант, да перебирай, // да во 
шёлковый платочек ручки вытирай; 
поперевертан|ый а4} ЕБ =перевёрнутый; беспо- 
рядочно разбросанный; *в/тер см!ховав ся щи над 
=ым пластём [Слк] =ветер ещё насмехался над 
разбросанными пластами сена; 

поперевертАти а6 и Неа БГ ЕБ =перевернуть; 
разбросать; привести в беспорядок; *-ти ся 
=повалиться; *пян1 мужчины котрый куда -ли ся 
[Врн] =пьяные мужчины повалились кто куда; 
попереганяти аб ши Нед БГ =перегнать (во мно- 
жестве); 

поперегрызати аб и Нед БГ =перегрызть (во 
множестве); *- ся =перегрызться; 

поп ред аду ртер [П-Г] =перед; впереди; 
попередавати аб и Нед АГ БГ =передать *- ся 
=передаться; 

попередити аб и АГ БГ ЛЧ НТ ЯГ =опередить; 
предшествовать; предупредить; *накулько —в Миксат 
другых! у нёго всё такое простое и звычайное, а при 
тум кулько там драматвму [лн] =насколько опередил 
Миксат других! у него все просто и обычно, а при 
этом сколько там драматизма; 

попередни|к т АГ ЯГ =предшественник; *6го -к, 
Смебн Олшавськый, тоже вуробив реферат о фарах 
дом!нй мункачовськой [Гдн] =его предшественник, 
Симеон Ольшавский тоже составил реферат о 
приходах мукачевской доминии; ***[ *—ця =пред- 
шественница; 

попередн|ый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =предшествующий; 
предварительный; *«Монисты» продовжуют -ое 
[Птш] =«Монисты» являются продолжением пред- 
шествующего; ***а4у *-о =предварительно; 
попережати штаб и БГ =опережать; предшество- 
вать; предварять; *-— дланку розьясняючов робб- 
тов =предварять мероприятие разъяснительной ра- 
ботой; 

попережаюч|ый а4} ЕБ =опережающий; пред- 
варяющий; ***а4у *-и =предваряя; 

поперек 9651 т АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ *(анат) 
=поясница; *(розмр) =поперечник; ***а4у СП 
=поперечно; поперёк; наперекор; *даю з6млю... - 
долины кунцём на кругляку [Джв] =даю участок 
поперёк долины, концом на сопке; 
попсрековый а4] БГ =поясничный; 
попсреком аду АГ =поперечно; поперёк; 
поперекрижаный а4]} =исчёрканный; 
поперекрижати аь \ Вед =исчеркать; 
поперекрывати аб и Неа БГ =перекрыть; 
попереливати аб и Нед БГ =перелить 
=перелиться; 
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поперемерзати аб ши Вед (ткж поперемёрзнути 
ЛЧ) АГ =сильно замёрзнуть / перемёрзнуть; 
поперемлинЦый а4} ЕБ =попеременный;  ***аду 
*-о =попеременно; 

поперемлтовати аЪ \г #ед =разбросать; привести в 
беспорядок; 

попереношовати аб и Ееа АГ ЛЧ =перенести; 
попереп исовати а и ед =скопировать; 
поперепл таный аа] вед БС =переплетённый; 
попереплитати аб & Ееа БГ БС =переплести; *- ся 
=переплестись; завиться, закрутиться; 
попереправляти аб и Неа БГ *(переладити) 
=переделать; *(инде) =переправить; *-— ся на другый 
берег =переправиться на другой берег; 
поперепужовати аб и Вед [П-Г] =испугать (во 
множестве); *-— ся =испугаться; 

поперерзати аб и Неа ЛЧ =перервзать; 
попереростан|ый а] *-а солонина =сало с про- 
слойками мяса; 

поперерубати аб и Нед ЛЧ =перерубить / изрубить 
всё; 

поперерывати аб 1 еда БГ =прервать; разорвать; 
*— ся =разорваться, прерваться; 

попересыпати аб г Вед БГ =пересышать; перелить; 
попересыхати аб ши Нед БГ=пересохнуть; 
попереходити аб и Ееа БГ =перейти; 
попереёчити аб ши [П-Г] *- ся =поспорить; по- 
дискутировать; 

поперечка ЕБГ [П-Г] =перемычка; поперечина; 
поперечник т ЕБ ЛЧ =поперечник; диаметр; 
поперечниия Е (мат зуп секанта) ЛЧ =секущая; 
поперечный а} БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =поперечный; *ой 
на гор! два путикы, едён -ый, // та най буде небога- 
тый, лиш кобы сердёчный [Лзн]; ***а4у *-о =по- 
перечно; 

поперниктт (кул церк) =пресный пасхальный пирог 
из ржаной или ячменной муки, посыпанный пер- 
цем; 

поп ерный ад} =перцевый; *- плайстер (мед) =пер- 
цевый пластырь; 

попёрсникт ЛЧ *(при 1) =нагрудник; слюнявка; 
слюнявчик (разг); *(хамы) =нагрудный ремень; 
*(воен) =портупея; (на саблю) перевязь; 

поперхач т (зоол) ИТ > перхач; 

поперчик т ЕБ =перчинка; 

попёрь т АГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ =перец-горошек; пе- 
рец чёрный молотый; *дорогый, як -— =цена ку- 
сается; **дав попрю кому (пуд нус) =насолил кому; 
солоно пришлось кому; *коморчину... будовати, а 
тут дощкы, як —, дором [Стн] =кладовку строить, а 
тут на доски цена кусается; 

попёстити а и БГ =понежить; поласкать: *- ся 
=понежиться; поласкаться; 

попечат ованый а} =проштемпелёванный; 
попечатовати аБ и Вед БС *(хыжу) =опечатать; 
*(акты) =проштемпелевать; *(фиг) =заклеймить; 
попечен|ый аа} ЕБ ЯГ =обожжённый; *(#ед) =испе- 
чённый; *кедь уж были бандуркы -ы.... быв ай общ 
[Глг] =когда картошки были испечены, мы стали 
обедать; 





попеч|иаб и АГБС ЛДЛЧ ЯГ =обжечь; спечь; *-й 
ся =обжечься; потрудиться; позаботиться; *того 
ради т ся...вскрынях... поглядати [Оли =ради этого 
потрудитесь в шкафах поискать; **ко ся раз попюк, 
и на студёной дуе [флк] ==обжёгшись на молоке, 
дуют на воду; 

попивАти ша и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =попивать; *-ти 
т6ю =чаёвничать; чаевать (нар); *сидимб мы из 
дом ти,.. -еме, ипное вино у нёго было [Хст] 
=сидим мы с твоим дедом, попиваем, вино у него 
было что надо; 

попиларо т (обл редк) > розбойник; 

попилити аб Веда БС =распилить всё / во 
множестве; 

попил ованый а4} =опрометчивый; поспешный; 
скороспелый; скоропалительный; 

попиловати (ся) аб г =поспешить; 

попиля а4у ргер БГ =возле; мимо; *иди -— мёне 
=иди рядом со мной; 

попис т (дет -ок) АГ =запись; заметка; описание; 
поп исан|ый а} АГ *(тейка / лист) =исписанный; 
*(обычай / говур) =зафиксированный; описанный; 
*найшла таку книжку, шо в нюй было вшиткой 
чарованя -ой [Глг] =нашла такую книгу, в которой 
было описано всё колдовство; 

пописати а 1 АГБГБС ЛДЛЧ ЯГ *(спис) =взять 
на учет; описать; *мало - =немного пописать; *— 
лист / мур =исписать / исчеркать лист / стену; *як 
настав дворничити пан Годермарськый, дав ушитку 
даню - [Джв] =как стал управляющим господин 
Годермарский, он взял на учёт все налоги; 
пописко та (ам пей) БГ [П-Г] =поп; 

попискы р! АГ =записки, заметки; 

поп исовати ттаБ \ Иег АГ БС =пописывать; брать 
на учёт; описывать; *сидит Пинтя у темници, // 
пише листок на таблици, // гей, пише, пише, пописуе 
[Гшв]; 

попити таб ши (нар, ткж поповати АГ) БГ =быть 
попом, священником; **навчит @1да -—, кой ся чого 
хопити [флк] ==нужда научит ворожить, когда нечего 
в рот положить; нужда всему научит; нужда заставит 
мышей ловить; голь на выдумки хитра; имет голод, 
появится и голос; 

попити аб и Вед БГ БС ЛЧ ЯГ =выпить всё / во 
множестве; *(забрати до ся) =впитать; *-ти ся 
=упиться; *но... они ся ли; и пан тото увид!е... и пак 
додумав соб1, ож так булше раз не буде [Гнт] =но 
они упились; и барин это увидел и решил, что больше 
ни разу так не сделает; 

пошсара { (нар) ЛЧ > питосёра; *и па довга была 
на довгуй -1 [Гнт] =была и длинная трубка на 
длинном чубуке; **буде вам и пищалка, буде й -а 
[флк] ==будет вам и белка, будет и свисток; 

поп пиканый а4} (дет) БС =обмочённый; 
попликати аб ша (дет) БС =помочиться; *- ся 
=обмочиться; 

попка (обл) БГ *(бобка) =кукла; *(зринка) =зрачок; 
поплавати аб ша ЕБ =поплавать; 

поплавати аб шу АГ ЛЧ =поплыть; 

поплазити аб ши *- ся =поползти; 
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поплйкати аб ши АГ БГ БС ЛЧ =поплакать; 
*напийме ся, хлопцт, того з фляшкы пива, // нераз 
—чеме... // коло карабина [Гшв]; 

поплаковати таб ши АГ БС =плакаться; *-овати 
ся ппргз =плакаться; *и вруву, й -уву, // и легко, 
легко ми =и верится, и плачется, // и так легко, легко; 
поплата ГАГ =дань; пошлина, сбор, денежный 
взнос; 

поплатаный а4]} ЕБ =залатанный; заплатанный; 
попл атати а6 г АГ БС =положить заплату, залатать; 
*-— горнёць =починить кастрюлю; 

поплатити аб и Вед АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =уплатить 
(по всем счетам); *вшитко -— =рассчитаться за всё; 
*-— ся =поплатиться; 

поплекати аб и ЛЧ ЯГ *(двойчата) =покормить 
грудью; *(волося) =обеспечить уход за чем; 
поплёскати аЪ г АГБГЛЧ *-ти соб! =поболтать, 
побалагурить; посплетничать; *-ти руков =похло- 
пать / пошлёпать рукой; *{пппо} —в до Хуста и нА- 
зад; та дарую вам дорогу, Али щи до того и вуголодн!в 
ся, як пес [Стн] =пешком пошлёпал в Хуст и назад; да 
уж ладно с ней, дорогой, но и проголодался же, как 
собака; 

попл вести аб х АГ БГ БС ЕБЛЧ =перепутать; (разг) 
смешать; *-— ся =перепутаться; (разг) смешаться; 
сплестись; 

поплетеный а4] =невразумительный; запутанный, 
перепутанный, смешанный; сложный; 

поплетеня п *- стямок =смешивание понятий; 
поплетковати а ша *-— соб! =посплетничать; 
попленйти аб ша БС ЕБ ЛД =заплесневеть; 
покрыться плесенью; *книгы попозирайте и по- 
рушайте, дабы не -ли [Олш] =книги посмотрите и 
переставьте, чтоб не покрылись плесенью; 
поплтати таб и АГ БГ ЯГ [П-Г] =перепутывать; 
(разг) смешивать; сплетать, вплетать; *(корчагу) 
=оплетать, покрывать оплёткой; *(мары) =бредить; 
*— ся =перепутываться; (разг) смешиваться; 
оплетаться, сплетаться, вплетаться; 

поплитка Е[П-Г] =лента, вплетаемая в косу; 
поплть Е =переплетение, сплетение, переплёт; 
плетень; *у -— затыкают дв1-три кончаст! голузкы: 
осторожу, котрых вбда потрясуе, а рыба ббит ся до 
тых близь пуйти [ПлА] =в переплетение втыкают две- 
три остроконечные отпугивающие веточки: вода их 
сотрясает, и рыба боится подходить к ним близко; 
поплывати таб ши ЕБ =тихо течь; струиться; 
поплысти аб ши АГ БГЕБ НТ ЯЯ =поплыть; 
поплюванець т (обл) =брусница; рожок для бруска 
при косьбе; 

попл юваный а4} БС =заплёванный; 

поплювйти а6 1 АГ БГ БС ЕБЛЧ *-ти подамёнт 
=заплевать пол; *-ти (на) долон! =поплевать на руки; 
*як имете ити {звбзом} десь, та обы сьте -ли мало 
тенгй [Пнк] =как соберётесь ехать куда, то поплюйте 
немного на оси; 

поплювковати таб ши БС =поплёвывать; 
поплювовати таБ г БС =заплёвывать; 

попл югавти аб тг БГ =подурнеть; 

попляика (кул) ЛЧ =лепёшка, испечённая на углях; 








поплянтати аб ши АГЛЧ ЯГ *-- ся =поплестись, 
побрести; пошатнуться; 

поповАйти таб ши АГ ЕБ ЛЧ =быть попом, 
священником; *село Дубровка; -в Василь Титик 
[Гдн] =село Дубровка, священником служил Василий 
Титик; 

поп двич т АГ БГ ЕБ =попович; сын попа; *упомя- 
нут! книгы ...сут убрядовт, из котрых -1 и простых 
людий сыны, асшранты на попувство, учили ся с(в). 
убряды кончити [Гдн] =упомянутые книги являются 
обрядовыми, из них поповичи и сыновья простых 
людей, претенденты на сан священника, учились 
совершать св. обряды; 

поповданый а4} =поведанный; рассказанный; 
попов дати аб и =рассказать; поведать; 
поповнити аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =пополнить; вос- 
полнить; *-— ся =пополниться; восполниться; 
поповняти таб г АГ =пополнять; восполнять; *-— 
ся =пополняться; восполняться; 

попогнати аб & =подогнать, поторопить; ускорить; 
поподаяк аду АГ =некоторым образом, в некоторой 
степени; 

попоеден ргоп > побден; 

поп ооёвати таБ г =спаивать; 

попоздити аб г *-—зчим =затянуть, задержать что; 
*-— добрый момент =упустить момент; *- винббраня 
=припоздиться с уборкой винограда; *- ся =задер- 
жаться, припоздиться с чем; 

попозирйти аб и АГ ЕБ ЛЧ =поглядеть, взглянуть, 
посмотреть; *книгы -йте и порушайте, дабы не по- 
пленли [Олш] =книги посмотрите и переставьте, 
чтоб не покрылись плесенью; 

попоиншакый а4] =разный; ***а4у *- =по раз- 
ному; *може и гостити ся будете -? [Кр =может и 
угощаться вы будете по-разному?; 

попойти аб и Неа АГ ЛЧ *(быдло) =напоить; 
*(паленков) =споить; 

пополёвати аб ши =поохотиться; поблуждать / по- 
ходить в природе; 

пополох т ЕБ ЛЧ =тревога; *бити на - =бить в набат; 
пополошити аб  АГБГЛЧ [П-Г] *(людий) =под- 
нять на ноги; взбудоражить; *(зв1рину) =распугать; 
потревожить; 

поп олудне заБ${ п ш4ес|, аду ЛЧ ЯГ ЯЯ =вторая 
половина дня; во второй половине дня; после обеда; 
пополуднёвый аа} БС ЕБ =послеобеденный; после- 
полуденный; 

пополудновати аб и ЕБ [П-Г] =пообедать; *-ли, 
зостав другый варити вечёрю [Гнт] =пообедали, 
остался в доме другой {повар} варить ужин; 

поп блудню а4у ЛЧ ЯЯ > попблудне; **на Иля до- 
полудне ло, а — уже осень [Жтк] =в Ильин день до 
обеда лето, а после обеда уже осень; 

попомывати а6 ед БС *- судину / чёбря =помыть 
посуду; (нар) примыть; 

попонагляти БС *- на кого аб 1 =поторопить / 
поторапливать кого; *{вовча} изголодн!ло, а матери 
не с; та хотло на ню - [нч] =волчонка мучил голод, а 
мать задержалась; он хотел поторопить её; *- ся 
штаб ши =поторапливаться; 
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попонахожовати аб & Неа АГ =отыскать, разыс- 
кать; 

попоносовати аб ши Вед БС *- ся =нажаловаться; 
пожаловаться; 

попопр|ити аб и =поперчить; *ту варят, солят, 
петрушку... додают, —ят и квасну ид мясови пудбивку 
даут [Гнт] =тут варят, солят, петрушкой приправляют, 
поперчат и к мясу кислую подливку дают; 
попораен|ый аа} =убранный, прибранный; ***аду 
*-о =убрано, прибрано; *в хыжи было —о [М-П] 
=дом был убран; 

попордити аб и БС =убрать; *трёба дашто — 
(пораит и присшвуе) [ГрА] =нужно немного убрать 
(убирает и напевает); 

попордти аб & Яеа БГ НТ =распороть / взрезать (во 
множестве); *-— ся =распороться (во множестве); 
попорохнавти аб ши Нед БГ =иструхляветь, 
отрухляветь; истлеть, рассыпаться в труху; 
попорфиновати аб и =прыснуть духами; 
попостеляти аб \ Вед =постелить; 

попочити аб ши АГ ЛД =передохнуть; отдохнуть; 
*-— кого аб и =дать кому передохнуть; *постарв ем 
и пос1див ем ся, уже час мало — [Гдн] =я постарел и 
поседел, уже пора немного отдохнуть; 

поправа БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =починка; исправление; 
ремонт; *хамам мало што -ы тр!бно [Олш] 
=упряжь лишь чуть нуждается в исправлении; *4ет 
> поправка; 

поправдГ аду АГ БГ БСЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =в 
самом деле, действительно, в действительности; 
впрямь; по-настоящему; откровенно говоря, положа 
руку на сердце; *была - зима =была настоящая 
зима; *ко из културных роботникув -— любит свуй 
народ и хоче ...жёертвено послужити 6му ...мае 
..културу нарбда ...двигати ...материнськым языком 
[Ббр] =работник культуры, действительно любящий 
свой народ и желающий жертвенно послужить ему, 
должен поднимать культуру народа на родном 
языке; 

поправен|ый а] =исправленный, поправленный; 
изготовленный (во множестве); *-ое мсто =помар- 
ка; *дабы фляшы до нёго -ы были [Олш] =чтоб для 
него были изготовлены бутыли; 

поправеня п ЕБ ЛД ЯГ =поправление; поправка; 
*коли бтрешськ! вблы... ослабнут, панство вудаб на 
= [Джв] =когда волы батрака ослабеют, поместье 
возвращает их на поправку; 

поправи|ти аб г АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=поправить, исправить; *Ёгеа =сделать, изготовить; 
(силу) понаделать; (хыж) настроить; “друг! ушитк! 
соб1 из са учистили, де хыж! -ли [Джв] =все 
остальные очистили для себя часть леса, где 
настроили домов; *-ти ся =поправиться, испра- 
виться; опохмелиться, похмелиться; *лягни соб! тай 
проспи ся, // як устанеш, -— ся [Гдн] =ляг и проспись, 
// австанешь — похмелись; 

поправка ГАГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =поправка, правка, 
исправление; небольшая починка; *(мёнша) =под- 
правка, оправка; *- руками =помарка; 





поправкы р!лап [П-Г] =угощение гостей после 
свадьбы; похмелье; похмелка (нар); 

поправлЯти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =ис- 
правлять; поправлять, править; *(дакус) =под- 
правлять, оправлять; *{автор} -в свб1 пасаж! по 
телеграфу ищи и тогды, коли робота была ужё в 
печатнуй машин! [Ббр] =автор правил свои пассажи 
по телеграфу даже тогда, когда работа была уже на 
печатном станке; *-ти ся =исправляться; (уд питя) 
опохмеляться, похмеляться; 

поправник т ЛЧ =ремонтник, мастер; монтёр; 
*(зм1нитель) =рефоматор; 

поправный а4} =исправимый; 

поправчый а4] ЯГ =исправительный; 
попраженый а] =поджаренный, подрумяненный; 
попражити аб и БС =подрумянить, поджарить; 
попразденство п (церк) ЛЧ =первое богослужение 
после праздника; 

попраня п ЛЧ =попрание; 

попрати аб г ЛЧ НТ ЯГ *(закон) =попрать; *(61- 
ленину) Неа =перестирать что; настирать чего; 
попратый а4]} НТ =настиранный, выстиранный; 
попрён]ый ад} БС СП ЯГ [Алм] =перченый; **-а 
щна ==цена кусается; взвинченная цена; 
попрёв|ый а4} ЯГ =перечный; *мят(кда -—а (бот 
Мепва рарегйа) =мята перечная; 

попри ргер АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =возле, у; 
рядом с кем / чем; *- тум =вместе с тем; наряду с 
тем; несмотря на это; *-— воду =у воды; *сидла-м — 
шофера, такого замащёного, а вбрата-м была у 
бллому [Сбд] =я сидела рядом с шофёром, очень 
грязным, а одета была в белое; *- такуй негаци, 
1дею... продовжуют пудтримовати [Мгч] =несмотря 
на такое отрицание, идею продолжают поддер- 
живать; 

поприбераный аа] ед БС =нарядный, наряженный, 
принаряженный; разодетый; 

поприберати аб и Нед БС *- кого / што =приодеть, 
принарядить кого; украсить, прикрасить что; *-— ся 
=приодеться, разодеться; принарядиться, наряди- 
ться; 

поприбивати аб и Неа =прибить; 

попривыкати аб ши Неа АГ =приучиться, при- 
выкнуУТЬ, освоиться; 

поприг- [Алм] [Мгч] > паприг-; 

попридержати аб г АГ =попридержать; 
попридержовати таб и АГ =придерживать; 
попризберАти аб и Неа =насобирать, собрать; 
*тексты ...-в ем по малодоступных про днёшного 
пудкарпатського читателя арх!вах и блютбках [Кпр] 
=тексты я собрал в малодоступных для нынешнего 
закарпатского читателя архивах и библиотеках; 
попризирАти аб шё *-ти ся =присмотреться; 
разглядеть; *на з6млю ся -в — // щи крутит ся, ци 
чорт1 взяв? [ПтИ]}; 

поприк т [Ччс] =родинка; родимое пятно; 
поприказовати аб и НТ =порассказать, рассказать; 
пересказать; побеседовать; *та пушлА-м ид нёму 
на теметув, та му -ла [Н-Т] =ну, пошла я к нему на 
кладбише, и всё рассказала; 
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поприкапчовати аб и Неа АГ =подключить; 
подсоединить, присоединить; 

поприкладовати аб и Нед АГ =притиснуть (во 
множестве); 

поприлажовати аб и Нед АГ =подготовить, 
приготовить; *- ид чому =приладить, (разг) 
приделать; *- ся =приготовиться, подготовиться; 
поприламовати аб и Вед АГ =надломить; 
поприлтляти аб и Нед АГ =наклеить; 
=наклеиться; 

поприломити аб и ЛЧ =(слегка) надломить; 
попримащовати аб Нед АГ =слегка намазать / 
испачкать; *- ся =немного испачкаться / замазаться; 
попримовкнути аб шё ЛЧ =поумолкнуть, приу- 
молкнуть; 

поприносити аб \ Неа АГ =принести; 

поприп еран|ый а] ед =прислонённый; *я не видв 
мхы -1 тор! кутом [Гнт] =я не заметил мешков, при- 
слонённых к стене в углу; 

поприперати аб и Неа =прислонить; *- ся =при- 
слониться; 

поприпинати аЪ и Вед БС =пристегнуть (во мно- 
жестве); *-— ся =пристегнуться (во множестве); 
поприсдАти аб и Нед ЛД =занять (чужое место); 
*-ли, котр! май дуж! боли, худобных людий з6млт 
[Джв] =более богатые заняли земли бедных; 
поприставати аб ши Вед *(ид б6регу) =пристать; 
*-—ти на што =согласиться с чем; *-ти ид Швбвдам 
=перейти на сторону шведов; *(пуйти на приста) 
=пойти примаком (в дом жены); *кедь у фамлй е 
булше хлопцюв и лиш една д1вка, тогды отёць так 
убладуе з ними, обы хлопц!-ли, а ид двцузятя прияв 
[Жтк] =когда в семье несколько сыновей и лишь одна 
дочь, отец так устраивает, чтобы сыновья пошли 
примаками, а к дочке он принял зятя; 
попристигати аб ши Неа АГ =дозреть / созреть 
(во множестве); 

поприти па & БГ СП ЯГ =перчить; 
поприходити аб ши Неа БС =прийти; 

поприще п (книж) ЕБ =поприще; *{Маркущ} 
активно ангажовав ся на лтературнум -у [ох] 
=Маркуш проявлял большую активность на попри- 
щелитературы; 

попрйти а пи БГ ЛЧ *(стно) ед =попреть; *(над 
чим) =попотеть (разг); 

попробаловати аб и (обл) АГ ЛД ЛЧ =попро- 
бовать; *-ти на ся (шатя) =примерить; *людём 
навновало вандрбваня, зато —ли сам! с1яти траву тай 
друг! ростины [Чпй] =людям надоел кочевой образ 
жизни, поэтому они попробовали сами сеять траву 
и другие растения; 

попробиваный а4} Нед ЕБ =пробитый (во мно- 
жестве); 

попробивати а \ Егед ЕБ =пробить (во множестве); 
*-— ся =пробиться, прорваться (во множестве); 
попробовАти аб г ЕБ ЛЧ =попробовать; попытать, 
попытаться; покуситься (нар); *-ти на ся (шатя) 
=примерить; *-ти щастя > щастя; *як есьмё ишли 
при поточку,.. тко -в вуступити з колоны и зачерити 
воды, быв збитый [ох] =когда мы шли вдоль ручейка, 
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тех, кто попытался выйти из колонны и зачерпнуть 
воды, избили; 

попровадити аб 1 АГБГ ЛД ЛЧ НТ СП =отвести, 
свести; провести; *коли умрё якый чолов!к, щобы 
из чёстёв — до гроба [Джв] =когда умрёт человек, 
чтобы с достоинством провести в могилу; 
попроважсати паб и Вед АГ =проводить; 
попродати аб и БГ БС =распродать; *тых {злодйюв} 
нагнали сидйи нав!кы, а маёткы {м —ли [Гнт] =этих 
злодеев посадили в тюрьму пожизненно, а их 
владения распродали; *-ти ся =распродаться; 
попродр(к) авлёва|ти аб г Неа =продырявить; *е, 
кумочку, 1хало бы ся, як бы было 1хало, тай гостило 
бы ся, як бы было гостило, як бы кешён! мыши не 
=ли [Стн] =э, куман&к, поехал бы да попировал бы, 
если бы мыши карманы не продырявили; *-ти ся 
=продырявиться; 

попропадати аб ши еда БГ =пропасть; 
попропастйти аб № *здоробвля му ся -ло =здо- 
ровье его расстроилось; 

попросйти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *-ти кого 
=попросить кого; пригласить кого; поклониться 
кому; *Гриць же як влюдный молодець сам 
пудыйшов ку красавици и... -в ю на танець [Крл] 
=Гриць же как юноша обходительный сам подошёл 
к красавице и пригласил её на танец; *-ти ся на што 
=спросить о чём; 

попросто аду АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =без обиняков, 
попросту; по-простецки; *трёба христ!анум казати 
—о, штобы каждый розумв [Джв] =христианам 
нужно проповедывать попросту, чтобы все пони- 
мали; 

попрощати аб ши БГ ЕБ ЯГ *-- ся =попрощаться; 
попруга АГ БГЕБЛДЛЧ ОБ [П-Г] =ремень; *(пуд 
с1длом) =подпруга; *(броцака)=лямка; *(куломёта) 
=(пулемётная) лента; *по три мар1апи брали из нас, 
по 200 шингта и по -31 [Джв] =с нас брали по 51 кр., 
по 200 тесин и по ремню; *кулько куль находит ся в 
..-З1? [М-В] =сколько пуль содержит лента?; 
попрямовати аб ши (ся) =направиться; *не дуже 
туй довго застобвала ся з Онуфр!6м, а скоро попро- 
сила 6го ... {де} стара Зуза, ...и..туды -ла [Кбл] =не 
так долго она тут застаивалась с Онуфрием, а сразу 
спросила, где старая Зуза, и направилась туда; 
попрянка ЕСП =перечница; 

попрЯсти аб & Нед АГ ЛЧ =спрясть (во множестве); 
*то так -ли, и мы повили на муткы на мотовилови 
[Злс] =мы всё спряли и смотали в мотки на мотовиле; 
попрятати аб и Вед АГ БСЕБ ЛД ЛЧ =спрятать; 
*— ся =спрятаться; 

попсеный а4]} (што ся попсив; за дивака кажут) 
=испорченный; разбалованный; 

попсити а и (фам) БС =испортить, распустить, раз- 
вратить; *- ся =испортиться, распуститься, развра- 
титься; 

попсовАти аб  АГБСЕБЛЧ *-ли кого =отчитать 
/ выругать / отругать / изругать / разругать / разбра- 
нить кого; накричать на кого; *ой, нераз ня -ли // за 
тёбе, Юрику [Гдн]; 
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попсУти аб  ЕБ =испортить; *-ти ся =испортиться; 
*Русинув ... семигородськ! княз{ наганяли ...до 
калвинства, а в1денськ! щсар! зачали 1х присиловати 
на латинськый убряд; 1х ...положеня помалы -ло ся 
[Кнт] =семиградские князья склоняли русин к 
кальвинизму, а венские императоры начали их 
вынуждать к латинскому обряду; их положение 
постепенно испортилось; 

попсун|ый а4] (обл) ЕБ =испорченный; *ходили 
панове, музикы тримали, тепёрь то ся уж по войн! 
прёшло, бо -ы купел1, война 1х розбила [Пнк] =при- 
ходили господа, устраивали балы, теперь, после 
войны, этого уже нет, потому что курорт испорчен, 
разбит войной; 

попув аа] < пуп; АГ БГ БС ЛЧ =попов; принад- 
лежащий попу; *поповы муда (бот) > муда; *и потум 
Гендрув Олёкса и Чировой двкы Тацщ! парббок 
Василь пос1яв силов попового сына Фбдорув поклад 
[Ллк] =а потом Алексей Гендер и Василь, ухажёр 
Танюши Чир, засеяли силой перелог Фёдора, по- 
повича; 

поп увна 1 (зуп попуська двка) =поповна; *- вос- 
питовала ся пуд строгым недр!мным оком пан? 
попал? [Чр] =поповну воспитывали под строгим 
неусыпным присмотром сударыни попадьи; 

поп увночи аду =после полуночи; 

попуд ргер АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =под; *- сад, — 
сад // друбна комоничка, // люблят менё хлопщй, // 
хоть я невеличка [Ччс]; 

попудбивати аб и Нед [П-Г] =подбить; 
попудбгати аб ше Вед БГ =подбежать; подлететь, 
подкатить; 

попудважовати аб и еда =приподнять (рычагом); 
попудгрбати аб и #еа БГ =подгрести; 
попудгрызати аб и еда БГ =подгрызть; 
попудмывати аб и Нед БГ БС =подмыть (во 
множестве); 

попуднимати аб и Неа БГ =поднять (во множестве); 
*-— ся =подняться (во множестве); 

попудперати аб и Неа БС =подпереть (во мно- 
жестве); 

попудплывати аб и Ееа БГ =подплыть / подтечь (во 
множестве); 

попудростАти аб ши Нед АГ БГ ЯЯ =подрасти; 
возмужать; *хлош\ едён за другым -ли [Гдн] 
=сыновья друг за другом подросли; 

попудтинати а & Вед [П-Г] =подрубить; свалить 
(с ног); подкосить; 

попудтйкати аб ши еда БГ =подтечь; 
попудчищати а г Вед БГ =подчистить; 
попудшивати аб г Еед БГ =подшить; 
попудъязовати аб и ед =подвязать; 

попуканый а4] БС ЕБ =потрескавшийся; 

поп укати аб ши БС ЕБ НТ =треснуть; лопнуть; 
*кедь фундамент слабый, муры -ют, // з такого 
обыстя вшитк! повикают [Пвл]; *-— ся =потрескаться; 
полопаться; 

популарзатор т =популяризатор; 

популарз ованый аа] =популяризированный; 
популарованя п БС =популяризация; 





популарзовати штаб и БС ЕБ ЯГ =популяризи- 
ровать; 

популарность ЕБС ЕБ ЯГ =популярность; *при- 
берати - =приобретать популярность; *- мают... 
Юл Дбшна-— шсн!а капёла-—и Атнёшка Корббчак... 
презентуюча сшвану побзпо [Мгч] =популярностью 
пользуются Юлия Дошна — песни а капелла — и 
Агнешка Коробчак, исполняющая поэзию бардов; 
популарн|ый ад] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =популярный; 
расхожий; *были ...сатры М. Барабблй ...-1...в за- 
граничнуй прёс1 [лн] =сатирические произведения 
М. Бараболи были популярны в заграничной прессе; 
популашя ЕБС =популяция; 

попуст т (еп -у) БГ БС ЕБ =поблажка, уступка; 
*(торг) =скидка; *приспособива с1стёма -ув =гибкая 
система скидок; 

попУ(в)ство п АГ БГ ЛД ЛЧ *(клер) =священ- 
ничество; клир; причт; *(ттула) =сан священника; 
*(фара) =приход; *научи ся пёрво робити хоть што, 
тотож иди на =, а хоть якбе дло [Джв] =научись 
сначала делать что-нибудь, то есть выучись на попа 
или любое ремесло; 

попуст ити аб ши АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =уступить, 
ослабнуть; *-—з натиском =ослабить нажим; *Фён- 
цик 15 л` мордовав ся в Листку тым «общерусским» 
языком — безуспипно ...вкунци мус!в > из той 
чужинбцькой русск!йшости языка, а вудавав 
додаткы понятншым языком [Стр] =Фенцик 15 лет 
корпел в «Листке» над этим «общерусским» языком 
— безуспешно ...в конце концов пришлось ослабить 
эту чужестранную русскость языка и издавать 
приложение более понятным языком; 

поп устйти аб ши АГ > спустйи; 

попустливость СП =уступчивость; податливость; 
попустливый а] СП =сговорчивый, уступчивый, 
мягкий; податливый; 

попуст ошен|ый а4] Неа АГ =опустошённый; 
разорённый; *страх многи свла, пвреже ымецьк! и 
словацьк:... -1 прибйли [Гдн] =страх сколько сёл 
разорённых заняли, прежде немецких и словацких; 
попуст ошити аб и Нед АГ ЛЧ =опустошить; 
разорить; уничтожить; *-— ся =прийти в упадок; 
сойти на нет; 

попу(в)ськ|ый а4] АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =священ- 
нический; *-а д1вка =попова дочь; поповна; *-ый 
голос =поповский голос; *туй Христбс длит честь 
и дло апбстолськое людюм церьковным, як сут 
попове, патр1архове, владьщи и всякый филь -ый 
[Джв] =тут Христос уделяет достоинство и дело 
апостольское духовным людям, как попы, патриархи, 
владыки и вообще люди священнического сана; 
поп утаность ЕБС =запутанность, спутанность; 
попутаный а4] ЕБ =запутанный; спутанный; 
сбивчивый; 

попуипати а6  АГБГБСЛЧ ЯГ *(ниткы) =запутать, 
спутать; *(карт!) =попутать; *-— слды =заметать 
следы; *- ся =запутаться, спутаться; 

поп упни|кт ЛЧ =попутчик; *попав ся юй якыйсь 
дудравый -к [Чр1] =ей не повезло, попутчик был 
какой-то ворчливый; ***Р *-ця =попутчица; 
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попутулькати аб \ (нар) > попутати; 
попуфнути аб ти > опухнути; *фатёва едного 
вкусивгад излому...и дуже —тот фатюв [Гнт| =одного 
чувака укусила змея из зарослей и он сильно опух; 
попучити аб и *- быстриц! =почистить сливы от 
косточек; 

попущАти штаб и АГ БС ЕБ СП ЯГ =ослаблять / 
умерять что; уступать / попустительствовать / делать 
поблажки кому; *-ти из чим =ослабить нажим, 
активность; *-—тизшны =сбавлять цену; *морбз-т 
=мороз ослабевает; *пекота -т =жара спадает; 
попущеня п БС =поблажка, попущение, послаб- 
ление; уступка; 

поп ущованя п БС =попустительство; уступчивость; 
попхАти аб и ЯГ =оттолкать; протолкнуть; сунуть; 
*(вуз, авто) =подтолкнуть; *-ти ся =сунуться; 
двинуться; *поза лс, ани у едбн, ани у другый бук, 
хмара ся не —ла [Глг| =за лес, ни в одну сторону, ни в 
другую, туча не поползла; 

попырскы т р! =брызги, искры; 

попысник т [П-Г] =удар в лицо; пощёчина; *мое 
лиц опухло уд сёго -а [Врн] =лицо моё от этой 
пощёчины опухло; 

попытати аб и АГЕБ ЛЧ =пощупать; 

попытка ГЕБ ЛЧ =зондирование, зондаж, прощу- 
пывание; проба; *(мед) =пальпация; 

попыхкати аб ши БГ *- пшков =попыхать / 
подымить трубкой; 

попышнити аб шу *- ся =похвалиться; покра- 
соваться, порисоваться ; 

поп(н)яти аб ши *- ся на кого (разг) =попереть; 
пор т (бот АШит роглит) БГ ЯГ =порей; 

пора Е (биол) БС =пора; 

пораблёвач т БС =поработитель; 

поработити аб х ЕБ ЛЧ =поработить; 
порабощАти таб & АГ =порабощать; *колись 1х 
прёдкы насилствовали и —ли... бдных Русинув [Гдн] 
=когда-то предки их насильничали и порабощали 
несчастных русин; 

порад а АГ БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =совет; *фахова 
-а =консультация специалиста; *спомагати ближ- 
ного... -ов добров и оборбнов [Джв] =поддерживать 
ближнего добрым советом и защитой; 

поради|ти аб и АГ БС ЛД ЛЧ ЯГ *(кому) =посо- 
ветовать; присоветовать; *(соб1з чим) =справиться 
с чем, совладать с чем; найти подход к чему; *мы 
соб! -ме =мы найдём общий язык; *не мож из ним 
—ти=неймётся ему; *-ти ся =посоветоваться; *пан 
зважили на тоту нечёкану просьбу, —ли ся и вшитко 
убдумали и о тыждень вдов! удказали [Ксн] 
=господин изволил благосклонно выслушать 
неожиданную просьбу, посоветовался и всё обду- 
мал, и через неделю передал вдове ответ; 
порадник т ЯГ =справочник; пособие; 

порадн|ый аа] БГ БС *-ый голос =совещательный 
голос; *-а служба =консультационный пункт; спра- 
вочное бюро; 

порадня !=консультация; консультационный пункт; 
порадовати аб х АГ БС ЛЧ =порадовать; *- ся 
=порадоваться; 





порасня п БС ЕБ =уборка; *минуло ся, бла д1вко, / 
/ твое свальбованя; // по гостинт, невсточко, // чёкат 
=[Чри}; 

поражеати таб & ЯГ =поражать; разить; *(ранити) 
=травмировать; *- ся =поражаться; 

пораженёвый а} =травматологический; 
поражеён|ый ад} =поражённый; травмированный; 
*(в лайц1) =несусветный; *жебы сьте... ногы пола- 
мали, пияци -1 [ПтВ] =чтоб вы ноги поламали, пьян- 
чужки несусветные; 

пораженя п ЕБ ЛЧ =поражение; *претершти —я 
=понести поражение; *1515... Швайц, по —ю свого 
жолдацького войська, вуголосив невтралность на 
вичн! чась: [нч] =1515... Швейцария, после поражения 
которое понесло её наёмное войско, провозгласила 
нейтралитет на вечные времена; 

поражуючый а} БС =поражающий; разительный; 
травмирующий; *- фактор =поражающий фактор; 
пораза ! (мед) БГ ЕБ =поражение; травма; рана; *-— 
током / очий =поражение током / глаз; 
поразителн|ый ад} АГ ЕБ ЛЧ =поразительный; 
***а4у *-о =поразительно; 

поразити аб 1 АГЕБ ЛЧ ЯГ =поразить; разбить, 
разгромить; травмировать, ранить; **бодай тя -ло! 
[флк] ==чтоб ты сдох!; 

пордит|и таб 1 АГ БС ЕБ ОБ СП [ТхФ] =убирать; 
*трёба дашто попораити (- и присшвуе) [ГрА] 
=нужно немного убрать (убирает и напевает); 
порайбаный аа} БС =постиранный; 

порайбати аб и БС =постирать; перестирать; 
*(мало) =простирать; 

пораловати аб и =взрыхлить; 

поранвный аа} БС ЕБ =раненный, раненый; *вы -? 
приходйт, заяжу вам рану фачликом [М-В] =вы 
ранены? приходите, я перевяжу вашу рану бинтом; 
пораненя п ЕБ =ранение; 

поранити аб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =ранить; 
(разг) поранить; *ой, та того постриляли // при 
зелёнум бучку, // б1л! плёч! —ли // пбнад праву ручку 
[Гдн]; *-ти ся =пораниться; 

порано п =позднее утро; 

поранцовати аб и =собрать в складку; 
порахованый а} БС ЕБ НТ =посчитанный, со- 
чтённый; 

пораховати аб и БСЕБ ЛД НТ =посчитать, сосчи- 
тать, пересчитать; *такых людий на пёрстах мож — 
=такие люди наперечёт; *кой сонце зблизка ввид!ла- 
м, - // вдало ся вшитк! флёкы на 6го лици [ПтИ]; *-— 
сязкым =расправиться / разделаться / свести счёты 
с кем; 

порахун|ок т БГ ЯГ [П-Г] *(за службы) =счёт; 
*(помста) =расправа; сведение счётов; *зводити 
—кы =расправляться; *треёба ...строго уддаляти р!чбву 
фахбву криику уд ...-куви неубоснованой софустикы 
[Ббр] =нужно строго отделять предметную профес- 
сиональную критику от сведения счётов и необос- 
нованной софистики; **зввсти -кы изкым —свести 
счёты с кем; 

пораяч т БС =уборщик; убирающий; ***Ё *-ка 
=уборщица; *дватыждн! дожерав ем несчастну -ку 
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за страту, а она побурено удмйовала свбю вину [нч] 
=две недели я пилил несчастную уборщицу за 
пропажу, а она возмущённо отрицала свою вину; 
пореклобп (зуп прузвище) [П-Г] =фамилия; 
порекомендовати аЪ г АГ ЛЧ =порекомендовать; 
подреня п ЕБ =порка; 

порепер ованый а4] =отремонтированный; 
пореперовАти аб и ЛЧ =отремонтировать; *што 
шкоды начинив штурм удбнь, тото уночи знойль -ли 
[Чпй] =сколько бы ущерба ни нанёс дневной штурм, 
всё ночью опять отремонтировали; 
порецензовати аб и ЕБ *- што =дать / написать 
рецензию на что; 

поречновати аб ши =поговорить впустую, побол- 
тать; ораторствовать некоторое время; 
поржавлый аа} ЕБ =поржавевший; 
поржавйти аб ши БГ ЕБ =поржаветь; 
порзнина Е (церк) ЕБ =скоромная пища; 
порзнити шаб ши АГ БГ ЛЧ СП [П-Г] 
=скоромиться, скоромничать; 

порзный а4) (церк) БГ ЛЧ НТ СП [П-Г] =скоромный; 
*-ый день =день без поста; *давати {сти —ое =ско- 
ромить кого; кормить скоромным; 

пор к ый а4] =нечастый; редкий; *(не доста 
густый) =жидковатый; ***а4у *-о =изредка; 
пордлый ад} =поредевший; 

порьжееный ад} ЛЧ =разреженный; *-ыма буквами 
=вразрядку; 

подр т =порез; *Дуган посмотрив на &го... лицёз... 
=ом [ПтВ] =Дуган посмотрел на его щеку с порезом; 
порвзаный ад} ЕБ =порезанный; *и робота &го не 
брала ся; ходив ...як - [Дрг] =и работа у него не 
клеилась; ходил как убитый; **ходив як - ==ходил 
как убитый; 

порвати а г АГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =порезать; 
*ножом - кого =пырнуть ножом кого; *- мертвого 
(мед) =вскрыть; *-— ся =порезаться; *{аж} утучат 
ся, порйжут ся [Олш] =когда откормят их, тогда 
зарежут; 

порзбити аб и ЯГ =украсить резьбой; 
порвзканый а4} =изрезанный, порезанный; 
порвкати аБ г =изрезать / разрезать на мелкие 
кусочки; 

портанЦый ад} =потрескавшийся; *ой-ёй, ой-ёй!- 
шкребтав -у потылицю [Слк] =ох-хо-хо!- стал он 
чесать потрескавшийся затылок; 

портати аЪ п: *- ся =потрескаться; 

порёхт ованый а4]} =наготовленный; приготовлен- 
ный; приведённый в порядок; 

порйхтовАти аБ и [Мгч] =приготовить; привести в 
порядок; *у великодну суботу... до кошарика -ла, 
шо мала [Глг] =в пасхальную субботу сложила в 
корзинку, что у неё было; 

порта п БГ =бассейн реки, речной бассейн; водо- 
сборный бассейн; *- Уга {творило} Ужанську жупу 
[Кнт] =бассейн Ужа образовал Ужанский комитат; 
порнография ЕБС ЯГ =порнография; 

пороба {=порабощение; рабство; 

поробен|ый а4} Вед =сделанный (во множестве); 
*лем ся старала, обы робота была добр! —а, обы не 
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была уд свбкры заганьбёна [Глг] =она все беспо- 
коилась, чтобы работа была сделана как следует, 
чтобы свекровь еб не стыдила; 

поробити аб & БГ БС ЛД ЯГ =поработать; *Неа 
=сделать во множестве; *што бы нам - =что бы нам 
поделать; *-— ушитку роботу =сделать всю работу; 
*еднуй дви! было поробёно ворбжками =одну 
девушку заколдовали; *-— ся =сделаться; 
поробляти штаб и Неа АГ БГ БС =поделывать; *-ти 
соб! што =баловаться чем; *та що деш, -еш, // наш 
милый Иванку? [Лнт]; 

пороватость РЕБ =пористость; скважистость; 
пороватый а4} ЕБ =пористый, скважистый, ноздре- 
ватый; 

пордг т (нар ткж поруг) АГ БГ ЕБ ЯГ ЯЯ =порог; 
*на-31 (фиг) =накануне; *Николай терпезливо чекав 
на ню кдло -ту,... коли она пёрьхла спуд стрипкы 
[ШтВ] =Николай терпеливо ждал её у порога, когда 
она порхнула из-под навеса; 

пород т БС ЕБ ЯГ=роды; 

порода ЕЕБ ЛЧ [П-Г] =происхождение, род; 
породилище п БС =родильный дом, роддом; 
породинати аб БС =породнить; *- ся =пород- 
НИТЬСЯ; 

породити аб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =породить; 
родить; * {Христос} дав себе за нас... и нас -в изнова 
[Джв] =Христос пожертвовал себя за нас и нас родил 
снова; *-ти ся (фиг) =родиться; 

породный аа] (мед) БС =родовой; *- буль =родовые 
схватки; 

пороженя п БС =порождение; 

порожнйти шаб и АГ ЛЧ НТ =опорожнять; 
*(фляшку / булларош) =опустошать; *-ти ся 
=опустевать; опорожняться; испражняться; *«на 
здоровля»... и погары —ли ся [Ч6р] =«на здоровье»... 
и стаканы опорожнялись; 

порожнйти таб т АГ =опустевать; опорож- 
няться; 

порожность ЕЯГ =бессодержательность; 
порджный аа} АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =порожний, 
пустой; полый, пустотелый; бессодержательный; 
*-а дощка =доска порога; *17. ст. ужёзнали 1 адёвы 
лляти [Чий] =в 17 ст. уже умели отливать пустотелые 
пушки; **переливати -ое из непбвным [Лзн] 
==переливать из пустого в порожнее; **-а бочка 
гучит, а повна мовчит [Лчк]; -ый колос гор! гблов 
тримат [Глг] ==пустая бочка гремит; ***аду *-—1 
=пусто; бессодержательно; 

порожн|я Е БГ ЕБ =пустота; полость; *чолова -я 
=лобная пазуха; *посмотр!т до кулёвой —Л: ци не 
обернув ся патрон навкрест? [М-В] =посмотрите в 
пулевую полость: не повёрнут ли патрон крест- 
накрест?; 

порозберати аЪ и Ееа АГ БГ БС ЛЧ =разобрать; 
*(з шатя) =раздеть; *(шатры) =свернуть; *- ся 
=раздеться; 

порозбиваный аа] Неа =разбитый, разгромленный; 
порозбивати аб и ед АГ БС =разбить; разгромить; 
*-— ся =разбиться; расшибиться; 

порозбгати аб ши Вед АГ БГ *- ся =поразбежа- 
ться; 
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порозварёвати аб и Неа БС =разварить; *- ся 
=развариться; 

порозвлиовати аб г ед АГ ЕБ =развесить / раз- 
вешать (во множестве); 

порозганяти аб и Нед АГ БГ БС =поразгонять, по- 
разогнать; 

пороздавати аб и еда БГ БС =раздать (во мно- 
жестве); *мало ся — завчас [Олш] =следовало раздать 
заранее; 

пороздерАти аб и Ееа ЕБ =разорвать; разодрать; 
*(вовце овбёць) =запороть; *там -ла медёдиця тых 
дтий [Джв] =там детей этих разодрала медведица; 
пороздум|овати аб шё АГ =пораздумать; пораз- 
мыслить; *нолем -уйме, як они могли праздновати 
[нн] =ну-ка, поразмыслим, как они могли празд- 
новать; *-овати ся =пораздуматься; 

пороззирати аб Ш АГ *- ся =поосмотреться; 
немного осмотреться; 

порозливати а и Веда БГ БС =разлить; 
=разлиться; 

порозлзати аб ши Неа АГ *- ся =разлезться (во 
множестве); 

порозлипати аб ши ед АГ БГ *- ся =разлететься 
(во множестве); 

порозм стан|ый аа} Ееа ЕБ =раскиданный; раз- 
бросанный; *-1 ладчины, у каждой на колодици 
печать; щи ...матёрй на шатя, бочкы и много всякых 
рузных речий, полишаных пуд ошку самого 
Всевышного [Врн] =разбросанные ящики, на 
каждом опечатанный висячий замок; ещё текстиль, 
бочки и много всяких разных вещей, брошенных под 
опеку самого Всевышнего; 

порозмфёвати аб г #ед АГ =размерить (во мно- 
жестве); 

порозмитати аб и Вед АГ БГ БС =размести (во 
множестве); 

порозмтовати а г ед АГ ЕБ НТ =разбросать / 
раскидать (во множестве); 

порозмйиовати аЪ г Неа АГ =размешать / пере- 
мешать (во множестве); 

порознимати аб и Нед АГ ЛЧ =разнять; *(пыскы) 
=разинуть; 

порозношовати аб & Неа АГ БС ЕБ =разнести (во 
множестве); 

порозрзати аб г Нед АГ ЛЧ =разрезать (во мно- 
жестве); 

порозр вованЦый ад} Нед =разрезанный, нарезанный 
(во множестве); *долины, нивы — -1 торты [Бжр] 
=долины, нивы — разрезанные торты; 

порозр вовати аЪ г Неа БС =разрёзать (во мно- 
жестве); *{патшрь} з великых копёрт ...акадёмик 
акуратно -в и нарубы вухосновав ищи раз (война, 
...ци газдувный характер учёного?) [Кпр] =бумагу 
от больших конвертов академик аккуратно порезал 
и с изнанки использовал ещё раз (война, или рачи- 
тельный характер учёного?); 

порозрубовати аб и ед АГ =изрубить, разрубить; 
порозрываный аа] Неа ЕБ =изорванный; разорван- 
ный; 
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порозрывати аб и Вед АГ БГ ЕБ =разорвать / изо- 
рвать / порвать (во множестве); *- ся =разорваться 
/ изорваться / порваться (во множестве); 
порозуменый а4} =понятый; 

порозуменя п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =понимание; взаимо- 
понимание, сочувствие; *мати - про кого / што 
=отнестись с пониманием / сочувствием; *нарбд- 
ный язык не е 1нд1вдуалнов властностёв окрёмых 
особ ци груп, ун являе ся живым всеббщым 
середникбм взаимного - [Ббр] =народный язык не 
является индивидуальным достоянием отдельных 
лиц или групп, он выступает как живой всеобщий 
посредник взаимного понимания; 

порозумйти а т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=понять; разглядеть; *коли -ла Марфта слово 
Исусово... она перестала [Джв] =когда поняла Марта 
слово Иисусово, она бросила; *-ти ся =достигнуть 
взаимопонимания; 

порок т БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =порок; *штобы сьме 
путь сесь честный без -а перейшли [Джв] =чтоб нам 
путь сей праведный без порока пройти; 

поролон т =поролон; 

поролоновый а4} =поролоновый; 

поросИти таб ши АГ БГЕБНТ ОБ ЯГ *(дождь) 
=покапать; смочить, оросить; *(порфном) =побры- 
згать; *{Соня} стояла ...справляючи фрлзуру; ..щи 
колонськов водов -—ла волося [Стн] =Соня стояла, 
поправляя причёску; ещё побрызгала одеколоном 
волосы; *-ти ся (за свиню) =пороситься; 
пороскапчованый а4]} Еед БС =расстёгнутый 
пороскапчовати аб и Вед БС =расстегнуть; *- ся 
=расстегнуться; 

пороскладовати аб г ед АГ =разложить (во мно- 
жестве); *-— ся =разложиться (во множестве); 
пороскоп|овати аб и Нед АГ =раскопать (во мно- 
жестве); *як ся -уе =когда раскопают; 

поросна а4} БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] *- свиня =супо- 
росая; (обл) поросая свинья; *я бых тоб1 фейсу 
позычив, айбо мбя фёйса -; закы вун урубав, а 
фейса ся упоросила [Гнт] =я бы тебе топор одолжил, 
да топор у меня супоросый; пока вырубил, топор 
опоросился; 

поросниця !=свиноматка; 

пороснути аб шаг ЯГ > порости; 
пороспадован|ый аа} *—1тпла =разложившиеся тру- 
пы; 

пороспадовати аб ши *-ся =разложиться; 
пороспинати аб г Нед АГ БГ =распять / распялить 
(во множестве); *- кабаты =распахнуть пальто; *— 
плахты =поднять паруса; 

поросплтати аб и Вед АГ ЛЧ =расплести (во мно- 
жестве); *-— ся =расплестись (во множестве); 
поросполошовати аб и Вед АГ БС =поразгонять, 
поразогнать; распугать, разогнать всех; 

пороспр ода|ти аб и Нед АГ ЛЧ =распродать; *-ти 
ся =разойтись; *книжка ся -ла=книжка разошлась; 
пороспукати аб ши Ёйеа АГ *- ся =лопнуть, 
полопаться; треснуть, растрескаться; расколоться; 
пороспухати аб ши Нед АГ =распухнуть (во 
множестве); 
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пороспучовати аб и ЛЧ *з6рна ся -ли =зёрна 
полопались; *мозул1 ся -ли =мозоли прорвались; 
пороспущати аб г ед АГ *(светры) =распустить; 
*(у вод?) =растворить, развести, разбавить; *— 
голосы =огласить своими голосами; *(показити) 
=развратить; растлить; *- ся =(за нравы) распус- 
титься, развратиться; (у росплын!) раствориться; 
пороссажовати аб и Нед АГ ЛЧ =рассадить (во 
множестве); *- ся =рассесться (во множестве); 
поросселяти а \ Неа БС =расселить *- ся =рас- 
селиться 

поросавати аб и Неа БГ БС =рассеять (во мно- 
жестве); *-— ся =рассеяться (во множестве); 
пороссылати а \ Нед БГ =разослать; 
пороссыпати аб и ед БГ =рассыпать; *-— ся =рас- 
сыпаться; 

пороссыхати аб ши еда БГ *- ся =рассохнуться; 
поростваряти аб и Нед БС =раскрыть, растворить, 
отворить, распахнуть (во множестве); 

порости аб шё (чим) ЛЧ ЯЯ =порасти; 
поростлый а4} БГ ЛЧ ЯЯ =поросший, заросший; 
*быв — {сбрстёв}, а скочив напослид в ямку [Птш] 
=он был поросший шерстью и в конце концов 
скрылся в нору; 

поростопт|овати аб и Неа АГ =растоптать (во 
множестве); *-уе ся =будет растоптано; 
порострясовати аб и ед АГ БС =раструсить / 
растрясти (во множестве) 

поросты р!4ап ЕБ =поросль; растительность; 
*водян! — =водоросли; *мипан! — =смешанная 
растительность; *молод! - =молодая поросль; 
поросходити аб ши Неа АГ БСЕБ *- ся =разойтись; 
поросшмаряный а4} =разбросанный, порас- 
киданный; 

поросяп АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ [П-Г] =поросёнок; 
*коли ся уддавала, родич1... учинили хыжу... дали 
корбву з телятком, свиню з двома -тками [Гдн] =как 
выходила замуж, родители справили дом, дали 
корову с телёнком, свинью с двумя поросятами; 
поросячити таб ши ЕБ =баловаться, шалить, 
проказничать; 

поросячка ЕБГ БС СП =свиноматка; 

поросячый а} ЕБ ЛЧ =поросячий; 

пордта # (юр) БС =суд присяжных; *ей, ты бла 
б1лявино, давай мен! рота, // та обы ня не судила у 
Хусм- [Дмн]; 

пороти таб и АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пороть; 
распарывать; *дикуны ...клонцаками порют едён 
другому «бунду» [нч] =вепри распарывают клы- 
ками «шубу» противника; **- ухо ==резать слух; 
*-— ся =распарываться; 

поротник т (юр) БС =присяжный; 

поротный а4] (юр) БС *- суд =суд присяжных; 
пдрох т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =пыль; порошок; 
порох; прах; *(исс1даный) =пыль; *(измолотый) 
=порошок, минеральное удобрение; *пушковый — 
=ружейный порох; *измолоти на - =измолоть в 
порошок; *будут кмёт!... полёвати, али... штобы пан 
—, шрот и кул! дав [Джв] =селяне будут ходить на 
охоту, но пусть барин даст порох, дробь и пули; **-— 





збити ==наделать много шуму; **- есь и на - ся 
оббрнеш ==прах еси и в прах превратишися; 
**(и)стёрти на -— ==стереть / смести с лица земли; 
порохнавйти штаб ша ЕБ ЯГ =трухляветь, тлеть, 
гнить; 

порохнавый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =прогнивший, ис- 
тлевший, трухлявый; 

порохнина ЕБГ ЛЧ [П-Г] *(дёрево) =гнилушка; 
*(мертвое 11ло) =останки; 

порохн ти таь та: ЯГ > порохнавйти; *хоць ло 
во гроб! // гние, -е, // али наша любов // и за гробом 
жие [Лнт]; 

порохнбп АГ ЛЧ ЯГ =труха; 

порохн як т (нар) ИТ =олень с дегенерированными 
рогами; 

порохост ойкый а] =пыленепроницаемый; 
порбчити штаб и ЯГ =порочить; марать; 
порбчность {=порочность; 

порочный а4] БС ЛЧ =порочный; 

порошан|ый а} =пыльный; *за городом ...кон 
..ишли по -уй дорб31 [Кмт] =за городом кони шли 
по пыльной дороге; 

порошин(к)а [БГ ЕБ =пылинка; соринка; 
порошити таб ши АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =вздымать 
ПЫЛЬ; ПЫЛИТЬ; *-— СЯ =ПЫЛИТЬСЯ; 

порошковый а4} ЕБ ЛЧ =порошковый; *- пукор 
—=сахарная пудра; 

порошниця ЕБГ ЛЧ ЯЯ =пороховница; 
порошн|ый а4} =пылевой; *проштоб не правов ру- 
ков отваряете -у покрывку? [М-В] =почему вы 
открываете пылевую крышку не правой рукой?; 
порошок т 4ет < порох; =(небольшая) пыль; 
*(смушок) =налёт; *быстрицька сливка, дозрваюча 
на дерев, мае насоб1 ...файненькый —ок [Стр] =слива- 
венгерка, вызревающая на дереве, одета в хороше- 
нький налёт; *та бирове, бировику, // половина пана, 
/! постёлёчка постелёна, // -ком припала [Гдн]; 
порошок т БГ ЕБ НТ ОБ ЯГ =порошок; *-бк до 
райбачкы =стиральный порошок; *-ок на спаня 
=снотворное; *не помагали ча1, не удогнали бры- 
доту ани -кы, ани убклады [Ксн] =не помогали на- 
стои, не отогнали гадость ни порошки, ни примочки; 
порощит|и таб ты аеРГЕБ *дождь - =дождь льёт / 
льётся / хлещет; 

порпленя п БС =себоррея; 

порплистый а4]} ЕБ =с перхотью; 

порплити штаб ши БС [ТхФ] *волося ся — =с волос 
сыплется перхоть; 

порпл/рМаш БГ БС ЕБ СП ЯГ [ТхФ] =перхоть; 
порплйти шаб шё ЕБ *волося -е =с волос сыплется 
перхоть; 

порт п БС ЕБ =порт; *рака Нал была винна и зато, 
чом розд1лили Ейптяне свуй край на округы, а 
каждый мав на Ный свуй — [Чпй] =река Нил была 
причиной и тому, что египтяне разделили свою 
страну на округи, и каждый имел на Ниле свой порт; 
порта ЕБС ОБ =вход, ворота; *(ист) =двор, 
хозяйство; *П-а (ист) =Порта; *(у готблу) =бюро 
обслуживания; швейцарская; *(у фабриц1) =про- 
ходная; *1нтернётна —а (инф) =домашняя / начальная 
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страница в интернете; *пуп вуйшоу из хыж! вон та 
став на -1 [Пнк] =поп вышел из дома во двор и стоит 
у ворот; 

портал т БС =портал; 

порташ т =портье; привратник; *идут тоты дваб 
ид нёму, али — довдуе {ся}: вудкы сьте, што сьте за 
едн!? [Гнт] =пошли те двое к нему, но портье стал 
расспрашивать: кто вы такие и откуда; ***Ё *-ка 
=портье; привратница; 

портик (арх) ЕБ ЯГ =портик; 

портика ЕЛЧ =товар; продукция; *из свобв -ов не 
лем туй дома, ай у Смрн] и в Ейпт! славно тор- 
говали [Чпй] =успешно торговали своим товаром 
не только здесь на родине, но и в Смирне, и в Египте; 
портка {=штанина; 

порткыЁр1БГ ЛЧ СП ЯЯ =брюки; штаны; портки, 
порты (нар); *там стбит долуськый чолов!к у ах 
[Янв] =там стоит городской человек в штанах; 
портмонёп шдес1 ЕБ =портмоне; 

порто п БС ЛЧ *(поштовой) =порто; почтовая 
доплата / сбор; *(поштбовой + щна) =наложенный 
платёж; *(вино) =портвейн; *достав на — =получил 
наложенным платежом; 

порток т (зуп плахтя) БГ ЕБ [ТхФ] =панёва; 
холстина, кусок полотна; лоскут; прямоугольный ку- 
сок ткани; *(на столй) =скатерть; *закрывайте стб- 
лы, // столы яворбн1, // -кы фатёлов! [Гшв]; 
портом т АГ [П-Г] =(речной) дебаркадер; пристань, 
причал; *кон!тягнут {клоц} на —, там де мыглы сто- 
яли з дёревом [Пик] =кони тянут {бревно} на причал, 
там где штабелями сложен лес; 

портрет т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =портрет; *сесь ...- 
дуже старый [М-В] =этот портрет очень старый; 
портретста т БС ЕБ =портретист; *Миклопи ...на 
свою дорогу пустив ся як - [БН] =Миклоши начал 
свою карьеру как портретист; 

портретный а4} БС =портретный; 
портретовати таб и БС ЯГ =портретировать; 
Порт Сайд т (геог) =Порт-Саид; 

Португал та ЛЧ =португалец; ***Ё *-ка =порту- 
галка; 

Португаия Е (геог) ЕБ ЛЧ =Португалия; 
португалськый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =португальский; 
***а4у *по -ы =по-португальски; 

портулак т (бот Рогаса о]егасеа) БС =портулак; 
портупей т (воен) ЛЧ =портупея; 

портфель ГЕБ =портфель; 

портя п дет < пбрток; =простыня, связываемая в 
узел для носки; 

подруб т =забой; *угляный - =угольный забой; 
поруба { =вырубка; лесосека; *мусли впербд 
мозблнов працов вучистити хащу; так! м!ста назва- 
ли они... -, паСка, постчь, Ублаз, ...голиця, погарь, 
..черять, ...чёрьтйж, ..копань, копаниця [Стр]; 
порубаный аа} БС ЕБ [Ччс] =изрубленный; 
порубати аб и АГ БГБС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =изрубить, 
разрубить, порубить; *(дрыва) =поколоть дрова; *-— 
ся =пораниться при рубке; 

порубрикованый аа} ЕБ =графлёный, разграфлён- 
ный; разбитый на рубрики / графы; 








порубцеёваный ад} =покрытый шрамами; 

поруг т (нар) АГНТ > порог; *як... будовали... пуд 
стайнян! двёрт, пуд - закопав кунську голову [Глг] 
=когда строили, под двери хлева, под порог закопал 
конскую голову; 

порудавеный аа} =попорченный рябиной; поря- 
бевший; 

порудавйти аб ши =попортиться рябиной; *коли 
на Ивандень гримит, та кажут, же орхы -ют [Пик] 
=если в Иванов день гром гремит, то говорят, что 
орехи попортятся рябиной; 

порудн|ый аа} БС =родильный; *-ый дом =родиль- 
ный дом; *-ое удсутство =отпуск в связи с родами; 
пдрузн|]ый аа} БГ =различный, разный; разно- 
образный; разрозненный; ***а4у *-о =различно; 
разрозненно; в отдельности; по-разному; 

порука ЕБГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =порука; ручательство; 
*просиме вашу милость, обы пустили того лепня... 
Василя, на тоту -у што есьмё ся ручили [Джв] 
=просим вашу милость, отпустите этого парня, 
Василя под ту поруку, што мы поручились; 
порУв)навчый а4]} ЯГ =сравнительный; 
порУ\в)нано а4у =сравнительно; *- великый 
=относительно большой; 

порУв)нан|я п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сравнение; *при- 
томность -ь ци то в нарбднуй побзй, ци то в народнуй 
прбз1... несб на с0б1 наклад вущ1брености [Грк] 
=присутствие сравнений то ли в народной поэзии, 
то ли в народной прозе несёт на себе груз изощрён- 
ности; 

пору(в)нателный аа} ЕБ =сравнимый; 
пору(в)нати аб и БС ЕБ ЛЧ =сравнить; *хоть сесь 
текст быв появёный намного скорше, ...подав ем го, 
обы каждый муг - го сам з иншыма тбкстами [Кпр] 
=хотя этот текст был опубликован намного раньше, 
я подал его, чтобы каждый мог самостоятельно срав- 
нить его с другими текстами; *-— ся =сравниться; 
поруУв)новати таб и БС ЕБ =сравнивать; 

порунт ованый а4] [П-Г] =разорённый, разрушен- 
ный; 

порунтовати аб и [П-Г] =разорить; разрушить; 
пору(в)ный аа] =почти равный, сходный; ***а4у 
СП [Алм] *-о коло сббе =рядом, друг возле друга; 
*-озтым =наравне / наряду с этим; вместе с тем; 
порусначити аб 1 АГ =сделать русинским; *- ся 
=сделаться русинским; 

порусченый а4] =обрусевший; 

порусченя п =русификация; 

порусчити аб и =русифицировать; *- ся =обру- 
сеть; 

порусчовати таб и =русифицировать; *-— ся=руси- 
фицироваться, русеть; 

пдруха ЕБГ =авария, сбой; *(етерова) =(ра- 
дио)помеха; *(мед) =смещение (матки / органа); *-— 
на передавачц! =авария передатчика; 

подруча п эт ЕБ ЯГ =перила р!апе; поручень; 
поручай т =перила рМапЕ; поручень; *(на балкон!) 
=ограждение; *мам я соб! фраирбчку, // хожу ку 
нюй на фрай през лавочку, // през лавочку з —6м // 
ходили бетяре други за нёв [Грб]; 
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поручаня п АГ =рекомендация; *змагатель мае 
загнати письмо из куртым бписом свого пробкта... 
иедно - [пр] =соискатель должен послать письмо с 
кратким описанием своего проекта и одну рекомен- 
дацию; 

поручателн|]ый а4] ЕБ =рекомендуемый, реко- 
мендованный, рекомендательный; *(мед) =пока- 
занный; *-—ое письмо =поручительство; 
поручати таб г АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =поручать; 
рекомендовать; распоряжаться; *котбрый же кус 
поля...уддаю и поручам ку... церкви [Джв] =сию же 
часть поля отдаю и распоряжаюсь в пользу церкви; 
*— ся =поручаться; рекомендоваться; предлагать 
свои услуги; **поручаю ся! (уст) ==моб почтение!; 
честь имею (кланяться)!; 

поручён|ый а4] ЛД =рекомендованный; пору- 
ченный; *-—о6е письмо =заказное письмо; ***а4у 
*-0о =как рекомендовано / поручено; *што ся доты- 
че штоларных доходкув... от вврьхности нашо! —0... 
вся вуплачати, и мы ся пудимаеме [Удв] =что ка- 
сается доходов от венчаний и похорон, как властью 
нашей поручено, все платить, и мы берёмся; 
порученя п ЕБ ЯГ =поручение; *на - =по пору- 
чению; 

поручитель т БГ ЛЧ ЯГ =поручитель; 
=поручительница; 

поручити аб и ЛД НТ ЯГ =рекомендовать; 
поручить; распорядиться; *-— свбе Богу з душбв и 
лом [Ктк] =отдаться Богу душой и телом; *-— ся 
=рекомендоваться; поручиться; 

поруч! Е р!дап: (спорт) ЕБ=брусья; *можеме кон- 
чити упражняня на знарядах: друку, мотуз1, лазив1, 
цапт, конт, дручку, убручковуй гойдалцТ, -ах, 
ребровуй сл1н! [М-В] =мы можем исполнять 
упражнения на снарядах: шесте, канате, лестнице, 
козле, коне, турнике, кольцах, брусьях, шведской 
стенке; 

поручкати аб ши *- ся =обменяться рукопо- 
жатием; подать друг другу руку; 

поручник м (воен) АГ БГ БС ЕБ =лейтенант; 
поручик; *не пущу тя, -у, аж року дослужиш [Гдн] 
=не отпущу тебя, поручик, пока не отслужишь 
срочную службу; 

поруиати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =сдвинуть, 
тронуть; переставить; *дашто ся -ло =кое-что 
изменилось; *книгы попозирайте и -йте, дабы не 
попленли [Олш] =книги посмотрите и переставьте, 
чтоб не покрылись плесенью; 

порушёный ад} АГ ЯГ =тронутый; *никым не 
нагварбвный, лем многоразныма просьбами попув 
русинськых -, дав 1м тот... лист [Гдн] =никем не 
надоумленный, лишь тронутый многократными 
просьбами русинских попов, дал им эту грамоту; 
порфин шт ОБ [П-Г] =одеколон; духи; *дротёря 
Донат: фото, зы, фарбы, домашн1 потрёбы [ох] 
=магазин косметики и химтоваров «Донат»: фото, 
парфюмерия, краски, хозяйственные товары; 
порфинаря {=парфюмерный магазин / товар; 
порфинарство п =парфюмерия, парфюмерное 
производство; 
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порфинарськый а] *- фах =специальность пар- 
фюмерщика; 

порфинарь т =парфюмер, парфюмерщик; 
*-ка =парфюмерщица; 

порфинити таб и =душить, одеколонить; опрыс- 
кивать духами; 

порфиновый а] (ткж парфамовый ЛЧ) =парфю- 
мерный; 

порфф т (геол) БС ЕБ =порфир; 

порфрфа БС =порфира; 

порхавка ЕБГ ЯЯ [Алм] *(бот Гусорегдоп Регз.; 
зуп курнявка) =дождевик; *(стара босорканя) 
=карга; 

порхати шаб ши =шипеть, фыркать; *(фиг) =кипя- 
титься, кипеть гневом; 

порхкость {=вспыльчивость; *удпов1дав Райпарт... 
забавлявчи ся —ёв СтрАшка, роблячи си з нёго смхы 
[ГВ] =Райпарт отвечал, забавляясь вспыльчивостью 
Страшка, насмехаясь над ним; 

порхкый а4] =вспыльчивый; *та коли, панна Мар1я 
бы тя скарала, научиш ся... бестдовати по людськы? 
— {скричав} -—, як шваблик, Страшко [ИВ] =когда же 
ты, чёрт возьми, научишься беседовать по-людски? 
— воскликнул вспыльчивый, как спичка, Страшко; 
порхкнути аб ши =взорваться, вспыхнуть; *-— 
гнвом =вскипеть; вспылить; 

пориелан т (5еп -у) ЛЧ [Алм] [П-Г] =фарфор; 
*мудр! люде ктайськ! (в)унайшли компас, пушко- 
вый порох, научили ся правити - [Чий| =умные 
китайцы изобрели компас, ружейный порох, 
научились изготавливать фарфор; 

порцелан ов|ый аа} ЕБ [П-Г] =фарфоровый; *чиин- 
точут 1 фнжь, // щось нам баскорят жунчовочкы 
чужШтИ]; 

поршаи т (ист) БС =налогоплательщик; 
порциный а4} (ист) БС ЛЧ =налоговый; 
порщовый а4] (ист) АГ БС =налоговый; 

поршон т =порцион; довольствие; *терённый — 
[М-В] =полевое довольствие; 

поршонный ад} *(дотычный поршона) =порци- 
онный; 

пори/я # АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =порция; 
*корбльска -я (ист; зуп да) =государственный 
налог; *розвёржену -ю мусит сёлська громада 
изобрати тай на вармёдю чёстну понбсти [Джв] 
=занаряженный налог сельская община должна 
собрать и доставить уважаемому комитату; 

подрыв ш БС ЕБ =порыв; побуждение, позыв; 
*{Маркушовы} тйты ...се добр! люде, ..они мают 
свот...дорбгы Дланкы, котрбй крико дёржат ся, „не 
знают они ..глубокых душевных -ув [Птш] =персо- 
нажи Маркуша это добрые люди, имеющие при- 
вычную сферу действия, за которую они не выходят, 
им неизвестны глубокие душевные порывы; 
порываня (зуп вукрадеж) =похищение; *се ...уд- 
носит ся до - жон; ...сут елемёнты ...нагадуюч! -— 
..хоть свальба ...упростила ся [Птш] =это касается 
похищения женщин; есть элементы напоминающие 
похищение, хотя свадьба упростилась; 
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порывАти 1таБ 1 АГ БГБС ЕБ =тянуть; позывать; 
захватывать; *(уднимати) =похищать; *(стыкы) 
=порывать; *не раз го -ло дому =не раз его тянуло 
домой; *-ти ся =устремляться; 

порывач т ЕБ =похититель; 

порываючый аа} ЕБ =восхитительный, увлека- 
тельный, захватывающий; похищающий; 
порывный аа} ЕБ =импульсивный; позывной; по- 
рывистый; 

порыск т =иноходь; 

порыти аб и АГ БГ ЛЧ =разрыть; изрыть; *- ся 
=порыться; 

порючый аа] =порющий; *- крик =пронзительный 
крик; 

порядити аб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ СП =упорядочить, 
устроить, уладить; привести в порядок; *зв1дусте, 
чим -в Исус грхы наш!? [Джв] =интересуетесь, как 
уладил Иисус грехи наши? 

порядкован|я п =хозяйничанье; наведение порядка; 
расстановка; *(воен) =построение; *в -ю знаете 
свое мсто? [М-В]=вы знаете своё место при постро- 
ении?; 

порядковйти штаб и БГ ЯГ =хозяйничать, распо- 
ряжаться; наводить порядок; расставлять; *-в 
тонцюв и стрилцюв [ПлА] =расставлял загонщиков и 
стрелков; 

порядковый аа} БС ЯГ =порядковый; 

порядни|к т =дежурный; ***Р *-чка =дежурная; 
порядность ЕБГ БС ЕБ ЯГ =порядочность, прили- 
чие; 

порядн|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ =благополучный; 
порядочный, приличный; внушительный; честной 
(уст); ***а4у *-о / -1= как следует; сильно; поря- 
дочно, порядком; внушительно; *ращюналный на- 
буй у Галгашовой -1 муцный [Грк] =рациональный 
заряд у Галгашовой весьма крепок; 

порядок т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=порядок; очередь; *тым -ком =таким образом; 
*-ок ходув =расписание рейсов; *-ок роботы 
=повестка дня; *изробити -ок =навести порядок; 
*не енгедуйме на 6го -ок, али будьме 6му все на 
досаду [Джв] =не следует нам поддаваться его 
порядкам, а надо всегда досаждать ему; 
порядочный аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =порядочный; (уст) 
регулярный; обычный; ***а4ду *-о =порядочно; 
(уст) обычно, регулярно; как всегда; как следует; 
толком; *ци отёць духовный службу... все —о кончит, 
а врникы ци ходят и ци побожно слухают с. 
службы... удправы [Гдн] =всегда ли отец духовный 
как следует ведёт богослужение, а верующие ходят 
ли и с благоговением ли слушают богослужения; 
поряменый а4] =покоробленный; помятый; 
порямити аб 1 (ткж порамити АГ ЕБ ЛЧ) =по- 
коробить; *(чоло) =сморщить; *(шатя) =помять, 
измять; *(полотно) =собрать в складку; *- ся 
=сморщиться, поморщиться; помяться; измяться; 
поряндавти аб ши =изорваться, истрепаться, 
истаскаться; излохмотиться; 

посада ЕЕБ ЯГ =должность, пост; 





посадити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *- звлер 
=посадить сельдерей; *- за стул =усадить за стол; 
*до тюрмы можете — менв [ПпД] =вы можете меня 
посадить в тюрьму; 

посадник т ЕБ ЛЧ =городской голова; мэр, бурго- 
мистр; 

посаженый аа} ЛЧ =посаженный; засаженный; 
посаженя п ЕБ =посадка; насаждение; 
посажовати таб г АГ =поселять; усаживать; *-— 
ся =оседать; поселяться; усаживаться; *на мстах 
гористых, скалистых яли ся —, пак помалы на ровйнь 
ся поспущали [Гдн] =стали оседать на местах 
гористых, скалистых, а там незаметно и на равнину 
спустились; 

посанкати аб и БС =покатать на санках; 
=покататься на санках; 

посановАти аб и БС =поберечь, пощадить, по- 
жалеть; *прийшла там, тай ся тым людём поскар- 
жила.... люде ©! ли [Глг] =она пришла туда и тем 
людям пожаловалась, люди её пожалели; 
посанун|ок т ЕБ =бережность; жалость; *з -ком 
=бережно; 

посвадити аб и АГ > повадити; 

посважати аб г АГ > повадити; 

посватати аб и АГ БГЕБЛЧ НТ ЯЯ =посватать; 
просватать; *тот Урфий... -в двку простого газды 
[Гнт] =тот барчук просватал дочь простого хозяина; 
*-—ти ся =посвататься; 

посвербти а пиг БГ =почесаться; посвербеть 
(разг); 

посвистати аб шт БГ =посвистеть; 
посвистовати таб ши АГ ЕБ =посвистывать; 
*Микула спокойно —уючи ...ишобв соб! дорбгов, ...и 
ищи Ани пес не гавкнув на нёго [Мгв] =Микула 
спокойно посвистывая шёл по дороге, и даже ни одна 
собака на него не залаяла; 

посадка ГЕБ [П-Г] =справка; *-а засылкы =кви- 
танция об отправке; *-а дорученя =уведомление о 
вручении; *вун, правдаж, не робив щи нигде дотудь, 
и ёму фктивну -у загнали, ож вун робив [пр] =он, 
конечно, ещё нигде не работал до тех пор, и ему 
послали фиктивную справку, что он работал; 
посвдчити а и ЕБ ЯГ [11-Г] =дать свидетельство / 
показание; подтвердить; 

посвтити аб ши АГ БГ ЛЧ =посветить; 
посвтлити аБ г НТ =надраить; начистить; 
посвбити а и ЛЧ =освоить; *-ся =освоиться; 
посвя- > пося- 

поселеный а4] АГ ЕБ =поселённый; 

поселеня п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =селение:; поселение; 
поселившый а4} ЕБ =поселивший; *- ся =поселив- 
шийся; 

поселити а х АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =поселить; *-ти ся 
=поселиться; *Побганы из столиц! Ваш 500 годами 
пвреже -ли ся [Гдн] =род Поган из губернии Ваш 
поселился здесь 500 лет назад; 

поселянин т ЛЧ =поселенец; 

поселянчити аб ши *- ся =окрестьяниться; 
поселяти таб г ЕБ =поселять; *- ся =поселяться; 
посера ш/(вульг) [Ччс] =засранец, трус тп; засранка, 
трусиха Ё 


*-— ся 
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посербати аб & АГ =похлебать; *зварити штось — 
тёплого [Сде] =сварить чего-нибудь похлебать 
тёплого; 

посербовати таб и БС =прихлёбывать; 
посерди|ти аб х АГ БГ ЛЧ =рассердить; поссорить; 
*-—ти ся =рассердиться; поссориться; *щла класа 
—ла ся з профёсором [Врн] =весь класс поссорился 
с учителем; 

посеред ргер БГ ЕБ ЛД ЛЧ =средь, среди, посреди; 
меж; *я вас посылаю, як увц! — вовкув, будьте мудру 
[Джв] =я вас посылаю, как овец меж волков, будьте 
благоразумны; 

посередность ЕЕБ =посредственность; 
посередн|ый аа} АГ ЕБ ЛД ЯГ =средний; посред- 
ственный; промежуточный; *май лшшый газда... 
платити мусит В.1 Хг.42, а -ый газда В.1 Хт.8 [Джв]; 
*мав усе —1 ноты; раз добрый, раз достаточный [Врн] 
=учился так себе; то хорошо, то удовлетворительно; 
***а4у *-о =посредственно; так-сяк, так себе; 
посереньчити ппргз деЁ=повезти, посчастливиться; 
посергознйти аб ши ЕБ =посерьёзнеть; 

посбстра Е БГ БС ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=подруга; названная сестра; 

посестрати аб ша БГ *-— ся =сделаться названными 
сестрами; 

посёму аду соп} и АГ СП =потом; после этого; 
отныне; итак, следовательно, стало быть, таким 
образом; *- опять пушбв далей [Сбв] =потом опять 
пошёл дальше; 

посишлый а4] БГ ЕБ =поседевший; 

посивйти аб ши БГ ЕБ =поседеть; *Ферко помалу 
постарив ся; волося 6го -ло [ПлА] =Ферко понемногу 
постарел; волосы его поседели; 

посидины рат =посиделки; 

посидти аб ши: АГ БГ ЛЧ НТ =посидеть; *лейнь 
прийшбв до двкы —, хоИв ю засватати [М-П] =парень 
пришёл к девушке посидеть, хотел её засватать; 
посидьковати ша ши =бездельничать; 

посидюха т/РОБ =бездельник 11, бездельница; тот, 
кто засиживается в гостях; 

посиженя п ЯЯ [П-Г] =посиделки; (у студёнтув) 
капустник; 

посиканый а4} БС =обмочённый; 

посикати аб у АГ БСЕБЛЧ ЯГ =помочиться; (вульг) 
посцать; *- ся =обмочиться; (вульг) обосцаться; 
посиковати таб 1 *- ся =(непроизвольно) мо- 
читься; 

посиковачка (нар епигез15) =недержание мочи (мед); 
посилковати таб г *-ти кого чим =угощать кого 
чем; *-ти на кого страву =предлагать кому блюдо; 
*Ткте, бери, Петре, ану, старый, берй... — -ла стара 
[Бжр] =ежте, бери, Пётр, ну-ка, отец, берите, — 
угощала мать; 

посилн|ёвати аб и =усиливать; *-юе такбе 
предположеня и «Куку»... -...неопредлёное мсто 
бываня и роботы [Кпр] =усиливает такое пред- 
положение и «Кукутин» — неопределённое место 
жительства и работы; 

посилити аб ши ЕБ =усилиться; укрепиться; 
набрать силу; 





посиловати аб и ЕБЛЧ СП *- кого чим =угостить 
кого чем; *- на кого страву =предложить кому 
блюдо; **честь -, а честь не взяти [Лзн] ==тесть 
ведёт честь, а зять любит взять; *-— ся =аб угоститься, 
штаб угощаться; 

посинити а6 и АГБГЕБЛЧ *- бленину=подсинить 
бельё; 

посишлый ад} БГ ЕБ =посиневший; 

посиийти аб ши АГ БГ ЕБ =посинеть; *удтых слов 
так злют, аж -в [Чр! =от этих слов он взъярился, 
весь посинел; 

посданя п ЕБ =владение; обладание; *взяти у — 
што =завладеть чем; *замкы, як ...Гребипов, З6мп- 
лин, Невицькое ...были в 1х {(Другетув)} -ю [Кнт] 
=замки как Требишов, Земплин, Невицкое были в их 
(Другетов) владении; 

посоатель т ЛЧ =владелец; обладатель; ***Ё *-жа 
=владелица; обладательница; 

посдати аб тг БГ ЕБ *- ся =потрескаться; *губы 
ся -ли =губы потрескались; 

посдАти аБ и Вед АГБГБСЕБЛЧ *(довкола стола) 
=усесться, рассесться; *(осадникы) =осесть; *вели- 
кый вгень мали и соб! кбло огня -—ли [Глг] =большой 
костёр развели и уселись около него; *(што таб 1) 
=владеть / обладать чем; 

послый а4} АГ ЛЧ =поседевший; *-1, стар! 
чалашндавут, // пудперавучи ся бигарями [ПтИ]; 
посюйти аЬ ти (ся) АГ ЕБЛЧ =поседеть; *постар!в 
ем и -в ем ся, уже час мало попочити [Гдн] =я 
постарел и поседел, уже пора немного отдохнуть; 
посдлость ГЕБ =владение: 

поскати шаб г АГ ЛЧ =иссекать; 

посрти аб та БГ ЛЧ =сделаться серым; посереть; 
поссти аБ г =овладеть; *-—ла го пас1я =в нём 
взыграла страсть; им овладела страсть; 

поч сбный ад] НТ =изрубленный, разрубленный; 
изрезаный, иссечённый; *(за капусту) =нашин- 
кованный; 

посчиа6 е АГЕБЛЧ НТ ЯГ =изрубить, разрубить; 
изрезать; иссечь; *(капусту) =нашинковать; *мясо 
пос1к на букаткы и на грани посмажив [ПлА] =мясо 
изрубил на кусочки и пожарил на углях; 

поечь [=вырубка; *мус1ли впервд мозболнов працов 
вучистити хащу; так! места назвали они... поруба, 
пастка, —, ублаз, ..голиця, погарь, ...чёрять, ...черьтж, 
..копань, копаниця [Стр]; 

посяный аа] =посеянный; *тепёрь Общество На- 
ук... -ое насфня старае ся вуплекати [Гри] =теперь 
Общество Наук старается взрастить посеянное семя; 
посяти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =посеять; 
*-—яти розлад =внести разлад; *не може земля учи- 
нити пшеницю, закы у ню не -ют [Джв] =не может 
земля произвести пшеницу, пока не посеют в неб; 
поскакати аб тг АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =поскакать; *-— 
долу з воза Нед =соскочить с воза; *высока лицина, 
красна я д!вчина, // подубкам, поскачу, каждому са 
бачу [Гшв]; 

поскаковати штаб ши ЕБ=подпрыгивать; припры- 
гивать; *вупростт комна; силйше -уйте! [М-В] 
=выпрямитесь в коленях; подпрыгивайте выше!; 


149 





поскаржи|ти аб ши БГ ЕБ *- ся =пожаловаться; 
*прийшла там, тай ся тым людём -ла,... люде Г 
посановали [Глг] =она пришла туда и тем людям 
пожаловалась, люди её пожалели; 

посктан|ый а4} *-1 дрыва =наколотые дрова; 
посктати а6 и БГ *- траскы =наколоть щепок; *-— 
дрыва =поколоть дрова; 

посютати аб ша БСЕБ *-- ся =поскитаться; 
поскладовати аб и Нед АГ БС =сложить, уложить; 
поскликати аб & Неа БГ =созвать; 

посклити а6 г Вед БГ =застеклить, остеклить; 
посклянти а ши ЕБ =остекленеть; 
поскомотати а г ЛЧ =пощекотать: 

поскорити аб г ЕБ НТ =поспешить; (излишне) 
поторопиться; 

поскор|ый а] СП [Алм] =безвременный; 
*-о =безвременно; рановато; 
поскртлёвати а г #ед =поскреплять; 
поскромнити аб и ЕБ =обуздать; 
поскромн|ый аа] =скромноватый, слишком скром- 
ный; ***а4у *-о =маловато, в обрез; скромно; 
поскрывати аб и ед БС ЕБ =скрыть; спрятать; *— 
ся =спрятаться; скрыться; 

поскуб|ст и аь г АГ ЕБ ЯГ *(шря) =ощипать; *(за 
волося) =дёрнуть; *Добровськый... написав ре- 
цензию и немало - автора [Гдн] =Добровский напи- 
сал рецензию и немало задал автору; *-сти ся =по- 
драться; 

поскуп ити аб ша БГ *-ся =поскупиться; 
поскуплти аъ иг АГ БГ ЛЧ =стать скупым; 
поскуп|ый аа} =скуповатый; ***а4у *-о =скупова- 
то; 

послабнути аб ти Вед ЛЧ =ослабеть; *доку Грекы 
ведно тримали, доту муцн! были, як зачали нелаго- 
дити, дораз -ли [Чпй] =пока греки держались друж- 
но, они сильными были, а начали вздорить, тут же 
ослабели; 

послабнутый ад} =чахлый; хилый; 

послабый аа} ЯЯ =слабоватый; жидковатый; 
посланець т ЛЧ ЯГ > посланик; *зостртив ей 
младенець: // д1вко, д1вко, дай внець! //-не дам яти 
свуй вшець, // бо ты з пбкла — [Гшв]; 

посланик т БС ЕБ ЛЧ =делегат; депутат; посланник, 
посланец; *Михаил Демко, русинськый учитель, 
новинарь, ...-ик Сойма... быв честный патрлот [пр] 
=Михаил Демко, русинский учитель, журналист, 
депутат парламента был верным патриотом; ***Ё 
*-кыня =делегат; депутат; посланница; 
посланськый а4} =депутатский; 

посланый аа] АГ ЕБ ЛД ЛЧ =посланный; отправ- 
ленный, направленный; *уд Бога - [Гнт] =посланный 
Богом; *на мершинах рацькых рад-нерад мушу ся, 
як гавран, — из Ноёвого корабля, забавляти [Гдн] 
=поневоле должен я, как ворон, посланный из Ноева 
ковчега, кормиться на сербских трупах; 

посланя п БГ БС ЕБ =послание; 

послати аб и АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =по- 
слать; 

послинити аБ г БГ БС ЯГ =заслюнявить, наслюня- 
вить, обслюнявить; *-— ся =заслюнявиться, обслю- 
НЯВИТЬСЯ; 


***ау 





ПОС 
послинок т =увлажнение слюной; 
послИдь) аду ргер БГ ЕБ ЛЧ ОБ =после; *(редк уст) 
> подля; *посл1 сяко! ловл ...зойдут ся до старшого 
команданта и там торжествбну вечёрю дёржат [ПлА] 
=после такой охоты цсобираются у старшего коман- 
дира и устраивают там торжественный ужин; 
послд ити аб ши АГ БГ =последить: проследить; 
послоный аа] АГБГЕБ ЛДЛЧ НТ ЯЯ =последний; 
*( майпущый) =дрянной, никудышный; непутёвый; 
самый худший; *-ый час =(в) последнее время; 
судный день (церк); *якмай дуже у час -ый, коли 
видиме ги!в Божый на христавх [Джв] =особенно 
сильно в судный день, когда гнев Божий падёт на 
христиан; **з -ого мёле =(разг) выдохся; (книж) 
исчерпал себя; ***а4у *-о =в последний раз; 
посл юованя п (уст) ЛЧ > насдованя; 
послдователность ГЕБ =последовательность; 
послдователн|ый аа} ЕБ =последовательный; 
***ау *-о =последовательно; 
послдователь т АГ ЕБЛЧ =последователь; ***Ё 
*-ка =последовательница; 
посл овати аб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ =последовать; 
*ци -уе такому геройському прим фу хоть едён 
мастер [Кшл] =последует ли такому героическому 
примеру хоть кто-то из министров; 
послд|окт АГЕБ ЛДЛЧ СП [П-Г] =конец; *до -ка 
ау =до конца, до последнего, вконец; *на ок аду 
=напоследок, (нар) напослёдках; в заключение; в 
конце концов; *раз и на -ок =в первый и последний 
раз; *на -ок пов!м =заканчивая, скажу; *на -ок 
хухнув ёму Христос в рот, и... силный учинив ся наш 
витязь [Сбв] =напоследок дыхнул Христос ему в рот, 
и наш витязь стал сильным; *ку -ку юля стронга 
вудберат ся [Джв]; 
пословаченя п =словакизация; 
пословачити а & =словакизировать; 
пословиця ГАГЕБЛЧ ЯЯ =пословица; *прийти у 
—ю =стать нарицательным; *ги -я каже: каждый 
бук мае сук [Гдн] =как говорится в пословице: нет 
розы без шипов; 
пословичн|]ый а4] ЕБ =пословичный; нарица- 
тельный; ставший притчей во языцех; *особа фи- 
ляря Шпунтика... скоро ся вчинила -—ов [пр] =имя 
шутника Шпунтика вскоре сделалось нарица- 
тельным; 
послугач т ЯГ =прислужник; *(пудхвосташ) =при- 
хвостень; приспешник; 
посл уженя п БС =оказание услуги; 
послужити аб ши АГ БС ЛЧ [П-Г] =послужить; 
*(придати ся) =сослужить службу; *(дакого з дачим) 
=обслужить; подать кому что; “што бых -в? =чем 
могу помочь?; *- ся (чим) =воспользоваться / по- 
пользоваться чем; применить / использовать что; 
*Паскал —в ся барбметром на м!ряня высоты [Чпй] 
=Паскаль применил барометр для измерения вы- 
соты; 
послумен|ый ад} БС =обслуживающий; *быти -ым 
=окружить вниманием кого; 
послужованя п БС =обслуживание; 
послужовати штаб и БС =обслуживать; *-— вино 
=подавать / подносить вино; *- ся =пользоваться; 
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послуханя п =аудиенция; приём; *депутащя была 
на -юу...комсаря ...барбна Гер1игера [Кнт] =де- 
путация была на приёме у комиссара барона Херин- 
гера; 

послухати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =послу- 
шать; *сес!рыбарёве, Петр и АндриИ, коли —ли слово 
Христово, потум кулько рыбы имили [Джв] =эти 
рыбаки, Пётр и Андрей, когда послушали слово 
Христово, потом сколько рыбы наловили; *-ти ся 
=послушаться; 

послухАти таб и (што) ЯГ =прислушиваться (к 
чему); *иду гор-дблу, всятдетрскы крёшут, // стану, 
—ву — всягде за ня брешут [Гшв]; 

послушати ша и АГ ЛЧ =подчиняться; быть 
послушным; 

послуилив|ый ад] ЛД СП =послушный; беспре- 
кословный; послушливый (нар); *научае нас натото, 
штобы сьме и мы енгедливы и -ы были [Джв] =учит 
нас, чтобы и мы были уступчивы и послушны; 
послуиность ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =послушание, пови- 
новение, послушность; *удказати — =выйти из по- 
виновения; **-— лишша, як добрый дар [Глг] ==по- 
корное слово сокрушает кости; 

послйиный а4) БСЕБЛДЛЧ ЯГ [П-Г] =послушный; 
***аЧу *-о =послушно; 

посмажити аб и АГ БГ ЛЧ =пожарить; *мясо 
пос!к на букаткы и на грани -в [ПлА] =мясо изрубил 
на кусочки и пожарил на углях; *-ти ся =пожариться; 
посмакованый аа} ЕБ =съеденный с аппетитом; 
понравившийся; 

посмаковати аб ша ЕБ =понравиться, быть по вку- 
су; *-овати соб! чим =полакомиться чем; *на 
полуденок ...панови дуже -овав гуляшлевеш [Кшл] 
=на обед барин с удовольствием откушал мясного 
супа; **-уйте соби! [Мгч] == приятного аппетита!; 
посмертн|ый а4} БС ЯГ =посмертный; *смутно 
грали звбны довгыми стихами... -у шеню Петрбви 
Хапакови [Стн] =колокола печально выводили 
длинными перезвонами посмертную песню для 
Петра Хапака; 

посмиреный аа} =укрощённый; 

посмирити аб и АГ ЛЧ =укротить, обуздать, 
угомонить, присмирить, утихомирить; * 
=присмиреть; утихомириться, угомониться; 
посмиряти штаб и =укрощать, обуздывать, при- 
смирять, утихомиривать; угомонять; *-— ся =утихо- 
мириваться, (разг) угомоняться; 

послвка ЕЯЯ *- зчого =насмешка над чем; издёв- 
ка; *то така - [Янв] =это лишь насмешка; 
посмвковати таб ту АГСП *- ся =посмеиваться; 
*склепарь, колиська Жид, а днесь обычайный гой 
..зачне по мудр1ашськы - ся [Схй] =продавец, когда- 
то еврей, а теперь обыкновенный нееврей начинает 
по-мудрёному посмеиваться; 

посшленый аа] =осмелевший; *- усшвом =обод- 
рённый успехом; 

посмпеня п =смелость, ободрение; *на — =для 
храбрости; 

посмлити аб г =ободрить, приободрить; *- ся 
=ободриться, приободриться; 





> ся 





посм ти аъ т ЕБ =посметь; *в Бана! вупустив 
до свбих противникув ...прокламацщю: вы псы; ...-ете 
мукнути, та зотру вас [Врн] =в Банате он выпустил 
прокламацию к своим противникам: вы собаки; 
посмеете пикнуть, так я вас сотру; 

послих шт ЕБ ЛЧ =посмешище; *(в)уставити на — 
=сделать посмешищем; предать осмеянию; 
посмёяти аб ши ЯГ *- ся =посмеяться; 
посмолити аб ш АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =просмолить, 
высмолить, засмолить; 

посмотр|ти аЪ № (обл) АГ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =по- 
смотреть; *(зжаловати ся) =смиловаться / сжалиться 
над кем; пожалеть кого; *бог милостивый -в на мене 
и з деревляно! паскы зробив житну [Врх] =милос- 
тивый бог сжалился надо мной и деревянный кулич 
превратил в ржаной; 

посмут ити аб г Бед БГ ЕБ ЯЯ =опечалить; *- ся 
=опечалиться; 

посмутнти аб таг БГ ЯГ =взгрустнуть, опеча- 
литься; *троф, як увидтв, же... так ся застарала, -в 
[Глг] =граф, как увидел, что она так заволновалась, 
опечалился; 

посмычити аб  ЕБ =потащить волоком; пово- 
лочить; *-— ся =поползти; 

посновАти аЪ \ =закончить сновать; *учинив ми 
сновалницю, // обы-м свою мала, // обы-м скоро 
=ла // й до кросён ся ймала [Дзн]; 

поснути аб ши Неа БГ ЛЧ ЯЯ =заснуть / уснуть 
(один за другим / во множестве); *и тот... соб! думат: 
«ачей они — пян?> [Гнт] =а тот подумал: «они пьяны 
и, наверное, все уснут»; 

посокотити аб и БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =поберечь; 
предохранить; посторожить, постеречь; *Цупови 
не прийшло у гадку - лазка, якзвыкли люде сокотити 
[Стн] =Цупе не пришло в голову постеречь елань, 
как стерегут другие; *- ся =предохраниться, 
поберечься; 

посол т АГ БГ БС ЕБЛЧ =посбл; 

посоленый а4} БС ЕБНТ =солёный; 

посодленя п =посол; 

посолити аб т АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =посолить; 
посолодити аб и АГ ЕБ> поцукрити; 
посоложеёный а4} АГ ЕБ =подслащённый; 
посолство п ЕБ ЛЧ ЯГ =миссия; *(зуп амбасада) 
=посольство; *(ходата!) =депутация; 

посолськый а4]} БГ =посольский; 

посомшвати аб и *-— што =поставить под сомнение 
что; посомневаться в чём; *- ся =усомниться; 
посбнячник т (бот Нейапи$) АГ ЛЧ СП =подсол- 
нечник; *опять я пряду, а вун хоче зломити куж!лку; 
куж!лка была бота из а [М-П] =опять я пряду, а он 
хочет сломать цевку, цевка была палка из подсол- 
нечника; 

посбнячников|ый а4] (зуп просонцейтовый) =под- 
солнечный; *и вертав Синичка з млина з -ым 
ботачом пуд пахов [Стн] =и возвращался Синичка с 
мельницы с подсолнечной избоиной под мышкой; 
посоромотити аб и АГ ЛД =посрамить, осра- 
мить; * {коли} кого обидиш, -т тя Христос на суд! 
[Джв] =если обидиш кого-нибудь, осрамит тебя 


151 


ПОС 





Христос на суде; *-ти ся =посрамиться, осрамиться; 
посохлый ад} ЛЧ =высохший; сухой, иссохший; 
посохнути аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ *райбиво -ло 
=бельё высохло; *най мало -не =пусть немного 
посохнет; 

посочИти аб и СП =подсказать; посоветовать, при- 
советовать; порекомендовать; *-ли Иванови Марю 
=сговорили Ивана с Марьей помолвили Марью за 
Ивана; *можете -ти дашто? [Мгч] =что бы вы пред- 
ложили? 

поспадовати аб ши Вед БС =опасть; *листя —ло 
=листья облетели; 

поспас т (книж) *вхабити на -— судьбы =бросить на 
произвол судьбы; предать гибели; *на -— псум и 
в6прюм =на растерзание собакам и вепрям; *на — 
неприятелю =на разграбление врагу; 

поспати аб тп: ед БС ЯГ =заснуть / уснуть (один 
за другим / во множестве); *(мало)=поспать; *«дай 
=, неруш!» — бурчав, зганяный жонов [Чр!] =«дай 
поспать, отстань!» — бурчал он, поднимаемый из 
постели женой; 

посп сред аду ргер =перед; впереди; сначала; *-— ты, 
*и она - нас, и мы 
йдеме гет дому [Злс] =и она впереди нас, и мы уходим 
домой; 

поспис т ЛЧ =список, опись; перечень; *-— маётку 
=опись имущества; *-— жербл =список источников; 
посписати аб и АГ ЛЧ *(кого, што) =составить 
список кого, чего; расписать что; 

посшвати а г БГ БС =попеть; 

поствка РБС =напев, мелодия, мотив; 
поспвковати таь г БС =припевать; 

поспвовати таб Иег БС ЕБ *(потихы) =напевать; 
*(раз-дараз) =попеть время от времени; *(бывало) 
=певать (разг); 

постховати аЪ г Неа ЛЧ =приготовить; привести 
в порядок; *- домашн! дла =закончить домашние 
дела; 

посплтати аб и Неа БГ ЕБ =сплести; спутать, 
смешать; *- ся =сплестись; спутаться, смешаться; 
посп олный аа} БГ =обычный, обыденный, зауряд- 
ный; простой; простонародный; *- день (церк) 
=день без поста; *- наруд =простой народ, не 
дворяне; *- назывник (грам) =имя нарицательное; 
посполство п БГ =простой народ; простонародье, 
чернь; плебс (книж); 

посп блу ау (ткж поспол, посполы) БГ ЕБ [П-Г] 
=вместе; сообща; 

поспособити аф ши =поспособствовать, посодей- 
ствовать; 

поспущАти аб и Вед АГ =спустить (во множестве); 
*—ти ся =спуститься (во множестве); *на мгстах го- 
ристых, скалистых яли ся посажовати, пак помалы 
на ров1вь ся —ли [Гдн] =стали оседать на местах го- 
ристых, скалистых, а там незаметно и на равнину 
спустились; 

посраменя п ЛЧ =посрамление; 

посрамити аб и АГ ЛЧ =посрамить; *- ся =по- 
срамиться; 

посредник т ЛЧ =посредник; *без -ув =напрямую; 


пак я =сначала ты, потом я; 





посредство п (ткж посербдство АГ) ЕБ ЛЧ =посред- 
ство, посредничество ; 

посредствовати аБЛпаф АГ ЕБ ЛЧ =посред- 
ничать; *-— просьбу / росказ =переда(ва)ть просьбу 
/ приказ; 

посредськ]ый а4} =посреднический, посредст- 
вующий; маклерский; *-ое; -1 гроии =куртаж; 
маклерское вознаграждение; комиссионные; 
поссати аб г БГ НТ =пососать; 

поссып ати аб г ед БГ =ссыпать; слить; 

пост т (рзн.знач) ЕБ ЯГ =пост; *(служба) =долж- 
ность; *командный - =командный пункт; *блоко- 
вый - =блокпост; 

поста т =постовой; *у мёне самого были дв! пары 
чоботув: то была у мене як резёрва, и я 1м довго не 
смив указовати, бо таланськ! -ы взяли бы были [Пик] 
=у меня самого были две пары сапог: это как-бы 
мой резерв был, и я долго не осмеливался показать 
им, потому что итальянские постовые забрали бы; 
постав т (текс) АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =сукно; *{на югу} 
мужчины уже носят ногавиц! и рёхликы из сукна (-) 
[Жтк] =на юге мужчины уже носят брюки и пиджаки 
из сукна; 

постав|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =фигура, стать, осанка; 
телосложение, сложение, комплекция, конституция; 
*(дрк) =стан; *(лит) =действующее лицо, персонаж, 
роль; герой; *(коня)=постав; *узначна —а 18. стол я 
=выдающаяся личность 18-го века; *высбко! -ы 
=высокого роста; рослый; *велико! -ы =крупного 
сложения; *Юстина... мала.. ай замолода не барз 
красну -у [ПтВ] =Устинья и в молодости не отли- 
чалась красивым сложением; 

поставАти таб ши < постати; БГ =возникать; 
становиться; *-ло ми звданя =у меня возникал во- 
прос; 

поставйти аб ши Вед < стати; АГ БГБС ЕБ [П-Г] 
*-ти ушор / довкола =стать в ряд / вокруг; *страх ня 
взяв, лежу й трясу ся: // -ли надо мнов; // испуд 
кликы-м зиркнув оком: // ци не смерть отб з косбв? 
[Есн}]; 

поставба [=возведение; сооружение; построение; 
*ритмична -— [Шмш] =ритмический строй; 
поставен[ый аа} АГ БС ЕБ =построенный; *(воде- 
вл) =поставленный; *шкбла в Шамброн! была -а 
1866. року [Грб] =школав Шамброне построена была 
в 1866 году; 

поставеня п БГ ЕБ =позиция, отношение, поло- 
жение; *-- зыданя =постановка вопроса; *хыжной 
= =расположение дома; *- за рыцаря =акколада; 
поставити аб х АГБГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ =поставить; 
положить; установить; *(дом) =возвести, соорудить, 
построить; *- шатор =разбить палатку; *- кого у 
чолб чого =поручить кому возглавить что; *запад- 
нов межов мож — рку Попрад, хотяй из стародавных 
трамот... Русины жили аж по Трёнчин [Кнт] 
=западной границей можно положить реку Попрад, 
хотя по древним грамотам русины жили аж по 
Тренчин; *-— ся де =явиться куда; *-— ся (за дом) 
=возводиться разз; 
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поставк|овати штаб ши АГ БГ ЕБ [П-Г] =про- 
стаивать; постаивать (при работе); *рубай, рубай, 
не -уй [флк] =руби, руби, не простаивай; 
поставл/я Ё=сооружение; *будовл! и -1 =здания и 
сооружения; 

поставлян|ый а] ЛЧ =суконный; *-а рянда (на 
свтленя) =суконка; *-а машина =сукновальная 
машина; 

поставляти таб и БГ ЕБ =возводить; *-— зыданя 
=ставить вопрос; *-— хыжу =строить дом; 
поставный а4} ЕБ =рослый; здоровенный; 
посталый ад} =возникший; появившийся; 
постамент т БС =постамёнт, пьедестал; 
постанов|6ный а4] ЕБ ЛД =постановленный; 
поставленный; *не осужай, коли ссь не -люн судёв 
[Джв] =не осуждай, раз ты не поставлен судьёй; 
постан овеня п АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =постановление; 
распоряжение, указание; *овун {Легоцькый} по- 
твердив давное — пр!маса наб1зувно на пудстав! 
списка помянутого [Гдн] =он {Легоцкий} подтвер- 
дил давнишнее постановление примаса несомненно 
на основании упомянутого списка; 

постанов|ити аб х АГЕБ ЛДЛЧ ЯГ =постановить; 
*(на пост) =назначить; поставить; *котрый то Шль 
обы досягли... за 34-рочным... щастливым владычест- 
вом... нашого епископа много... спасительного и 
плодоносного было во вид! статутув длоцезалных 
—6но [Гдн] =для достижения упомянутой цели за 34 
года благополучного служения наш епископ через 
епархиальные статуты постановил много спаситель- 
ного и плодоносного; 

постановка ЕБС =постановка; 

постановлЯти таб и ЕБ =постановлять; *-—в соб, 
...не буде робити промахы, а такы зробив [Чбр] =он 
постановлял для себя не делать промахов, а всё-таки 
сделал; 

постарати аб ши АГ БГБСЕБ *- ся =постараться; 
позаботиться; 

постарити аб и АГ =состарить; 

постарллый а4} АГ ЕБЛЧ =постаревший; 
постарйти аб шё (ся) АГ БГ БС ЕБЛЧ =постареть; 
*а чим люде не гадают, ея-гой, // егб я тым туман!ю, 
ея-гой; // хто ня буде цюловати, яка фАйна дрина, // 
егб як ся —ю, нид! р/чка дна [Гшв]; 

постаршый а4] =пожилой; *- вк =преклонный 
возраст; 

постарый а} БГ =староватый; 

постатёвати таб и =обрабатывать / обстреливать 
полосами; 

постатёвый а4} =статейный; *- огёнь (воен) 
=настильный огонь; 

постАти аб ши АГ БГ БС ЛД =возникнуть, 
появиться; стать; *для того не чудуйте ся, братя 
мот, теперь так -ло [Джв] =поэтому не удивляйтесь, 
братья мои, теперь так стало; 

постать ОБ СП [Алм] =полоса обработки / жатвы 
/ обстрела; прокос; 

постатяп БС =возникновение, появление; 
постачити аб ши *залбдвы едён тяг -в =хватило 
всего одного хода; 





постаючый аа} =появляющийся; 

постдтл дмн|ый а4} БС =аспирантский; *-1 студИ 
=аспирантура; *-ый студёнт =аспирант; 
постелавка [ОБ =стелька; *(фиг пей) =подхалим 
т, подхалимка # лизоблюд, лакей; 

постелАти таб г ЛД =постилать; *а друг! одбж! 
=ли перед нёго [Джв] =а другие одежды постилали 
перед ним; 

постел ный ад} =поствленный; постланный; *ату 
паучина, а незаметеёно, // пблехы по хыжи, ане-о [Кбк]; 
постеленя п БГ ЕБ =подстилка; *(матрац) =тюфяк; 
*(дей) =постилка; 

постелёвый а] БС =постельный; 

постелина ЁБС НТ =постельное бельё, постель; 
*(текс) =бельевая ткань; 

постелити аб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =постелить; 
постлать; **ко як соб! —6лит, так буде спати [флк] 
—=кто как постелит, так и выспится; какова постеля, 
таков и сон; как аукнется, так и откликнется; 
постелниия ЕЕБ =любовница, наложница; сожите- 
льница; содержанка; 

постель ЕБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯЯ =постель, кровать; 
(книж уст) одр; *моряцька -ъ (мор) =(подвесная) 
койка; *довга -ъ =длительная болезнь; *на смёртнуй 
-и=на смертном одре; *старуй лишив три... дарабы 
ораниц! за селом и лаза... се даб юй на случай довгой 
-и [Стн] =жене завещает три участка пашни за селом 
и луг... это пригодится в случае продолжительной 
болезни; ***4ет *-ька / -6чка =постелька; *-6чку 
постелила, спати не гала, // сфла соб! пуд облачок, 
милого чекала [Гшв]; 

постеляти таб и =стелить; 

постеп венность ЕЛЧ =постепенность; 
постепсиный а4} БС ЕБ ЛЧ =постепенный; ***аду 
ЯГ *-о =постепённо; 

постерати аб и Неа АГ БГ БС ЛЧ =стереть; вы- 
тереть; ликвидировать; отменить; 

постеречиаф и ЯЯ =постеречь; *- ся =постеречься; 
пост есовати аб { Нед =стесать; обтесать; *Ибсиф 
царь римськый умер... Угорська земля нумеры из 
хыж -ла, книгы мрялськ! попалила [Джв] =импера- 
тор римский Иосиф умер... земля Угорская стесала 
номера с домов, книги землеустроительные сожгла; 
пост иганя п ЛЧ =постижение; осмысление, осозна- 
ние; восприятие; 

постигати таб г АГЕБ ЛЧ =постигать; осознавать; 
осмысливать; воспринимать; 

постиг нути аб г БС ЕБ =постичь; осознать, осмыс- 
лить; воспринять; *-—ло го нещастя =его постигла 
беда; *-ла Василя радость, яка —ае мало людий на 
сви [ПоД] =Василию довелось испытать радость, 
которая даётся редко кому на свете; 

постиженый ад] *-ый чим =пострадавший от чего; 
*ментално -ый =умственно неполноценный; *спо- 
живаня {з1ля} служит до удпуженя з —ого дёмонув 
хворот [Птш] =приём зелья предназначается для 
отпугивания демонов болезни, одолевающих постра- 
давшего; 

постижим|ый ад} ЕБ ЛЧ =постижимый; 
*—о =постижимо; 
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постинати аб и Нед АГ БГ ЛД ЛЧ =казнить / 
обезглавить (во множестве); срезать / срубить (во 
множестве); *(вовк овёць) =задрать; *пришов... 
Монткукодл! из свбим ремментом и вугнав ушитко 
из вароша и много люда -в [Джв] =пришёл Монти- 
кукколи со своим полком и выгнал всех из города, 
много народа перебил; 

постисканя п АГ =притеснение, подавление, угне- 
тение; нажатие, нажим; *до - и придавеня1х лютости 
сес! срёдства способн! [Гдн] =для угнетения и по- 
давления их жестокости такие средства подходят; 
пост иск|(ов)ати АГ *таб и =притеснять; *аб и 
Неа =сжать / стиснуть (во множестве); помять; 
*прийшов, прийшов пан комгсарь // на т! 1 танцй, // 
и-ав боднарёчц! // два б1ли палщ! [Лнт}; 

постити (ся) таб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТЯГ 
=говеть; поститься; *ци могут сватове - ся, доку из 
ними жених? [Джв] =могут ли сватья поститься, пока 
сними жених? 

пост!гати аб и Неа АГ =стянуть (во множестве); 
* (гроши) =взыскать / удержать (во множестве); 
поспйкати аб ши Веда БГ =стечь; *- ся =слиться; 
постник т БГ =постник; ***Р *—ця =постница; 
*сята —ця ГафИя, што живит ся лем кор!нём [Птш] 
=святая постница Агафья, живущая на одних ко- 
реньях; 

постно аду НТ =не жирно; скудно; *(фиг) =с пост- 
ным лицом; уныло; *середа и пятницу... - мае быти, 
без мяса, без молока [Н-Т] =среда и пятница должны 
быть постными, без мяса, без молока; 

пост ойкованя п ЕБ =бездельничанье; стояние; 
постойковати таб ша АГ ЕБ СП =постаивать; без- 
дельничать; *коло церьковли, роззираючи ся, -уют 
=разглядывая постаивают у церкви; 

пост блы р! (;т$ постул п1) АГ БГЕБЛЧ ЯЯ [ТхФ] 
=лапти; *справив соб! —, шо запяткы пришыв на 
пысок; ёго слд упозировав, якбы {назад} пушов 
[ПлА] =сделал себе лапти с каблуками, пришитыми 
кноскам; его след выглядел, словно он пошёл назад; 
посторожити аб & БГ =посторожить; 
посторонность !=непричастность; 
посторонный а} ЕБ ЛЧ ЯГ =посторонний; стоящий 
особняком, поодаль; 

посторонь а4у БГ =особняком, поодаль; 

пост оянок т (воен) =побывка; постой; 
постояность ГЕБ =постоянство; постоянность; 
постоян|ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ =постоянный, не- 
изменный; *-ый ток (физ) =постоянный ток; ***а4у 
*-—0 =постоянно; неизменно; *майже —о поносуе 
ся редактор [Влш] =редактор почти неизменно жа- 
луется; 

пост ояти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =постоять; 
продолжиться, продлиться; *(пбред чим) ==быть на 
высоте своего положения; устоять, удержаться; 
выдержать что; 

постпозпия (грам) БС =постпозиция; 
пострадати аб ты: АГ ЕБ ЛЧ =потерпеть, постра- 
дать; 

постражати штаб и =пришпоривать; подгонять 
кого; строго обращаться с кем; 








пострах т БГ ЕБ ЯГ =страшилище; *- кого / чого 
=гроза кого / чего; *на-—=к ужасу; *ун туй вуступае 
як молодець дружинник, пущаючый стрлы на- вом 
[Птш] =он здесь выступает как молодец, товарищ по 
оружию, пускающий стрелы к ужасу всех; 
пострахати аб и Еечд (обл) > пострашити; 
*Москале прийшли аж на Лиманову...люде ся -ли а 
вткали по горах на майданы [Пик] =пришли москали 
аж в Литманову... люди напугались и бежали в горы 
на лесные поляны; 

пострачовати а и =порастерять; 

пострашеня п *на - =в назидание; 

пострашити аб г Вед ЯГ =испугать, напугать; *— 
ся =испугаться; (разг) напугаться; 

пострестант та БС =почта до востребования; 
пострёбернсный а4]} =посеребрённый; 
пострёбернити аб и БС =посеребрить; 

пострил т (мед) ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *- комна =огне- 
стрельное ранение в колено; *(уд скалкы) =нарыв; 
*(лумбаго) =прострел; люмбаго; *(обл) =болезнь 
скота; *на паши е паучок зелёный, як худбба спасё, 
та си робит - [Янв] =на выпасе есть зелёный паучок, 
если скотина сожрёт, случается болезнь; 
пострйеный а4} =раненный, подраненный; под- 
стреленный; *кунь мёче собов, ги -— бык, кобыла 
летит, гикой лань [ПТИ]; 

пострлити аб  ЕБ ЯГ *- кого =ранить / подранить 
кого; 

пострлЯти аб и Нед АГ БГ БС ЛЧ =перестрелять, 
расстрелять; *-ти соб! =пострелять; *полбвку\х -ли, 
а другу полбвку пов!сили [Гнт] =половину из них 
перестреляли, а вторую половину повесили; 
построеный аа} ЕБ =созданный; построенный, вы- 
строенный; 

построеня п ЛЧ =построение; строение; *конст- 
руктивное — =конструктивное построение; 
пострдити аб и АГ БС ЕБ =создать; построить; 
*(воен) =построить, выстроить; *ун змагае ся - нову 
с1стёму свта, против механикы основану на хёмй 
[Штш] =он пытается построить новую теорию мира, 
в отличие от механики основанную на химии; *-— ся 
(воен) =построиться, выстроиться; 

поструганый аа] *(кул) =застроганный; *(сыр)=на- 
тёртый; 

постругати аб и АГ ЕБ ЛЧ =застрогать; *(церузу) 
=очинить; *(сыр)=натереть; 

пострыгати 1таь & (церк) НТ =постригать; *- ся 
=постригаться; 

пострыжен|ый а4] НТ =постриженный; стри- 
женый; *вувщ... понбже -1 были, пред зимов до сто- 
дол заперали [Джв] =овец от холода закрывали в риги, 
так как они были пострижены; 

пострыженя п (церк; —1е ЛЧ) =пострижение; пост- 
риг; 

пострычи аб и АГ ЛД ЛЧ НТ =постричь; *- ся 
=постричься; 

пострюмб- > пострямб-; 

постряпатити аб и =взъерошить, взлохматить; 
постряпаченый аа} =взъерошенный; взлохма- 
ченный; 
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постряпачити а и =взъерошить, взлохматить; 
постскрттум т БС ЯГ =постскриптум; 
постсоветськ|ый ад] =постсоветский; * {церьков} 
находит ся у властництв! православной громады, 
понбже «подарбвана» юй -ов с1стёмов [пр] =церковь 
находится в собственности православной общины, 
поскольку «подарена» ей постсоветской системой; 
постуден ти аб ши БГ ЕБ =похолодать; 
постуденый аа} =холодноватый; ***а4у [Алм] *-о 
=холодновато; 

постудити аб Яеа ЛЧ *- дати =простудить детей; 
*-— ся =простудиться; 

постуй т ЕБ =отстой; *(наставеня) =отношение (к 
чему), взгляд (на что); *(спорт) =стойка, положение; 
*-уй роскрочный =стойка ноги врозь; *-уй 
лёжачкы / сидячкы / приклячкы / стоячкы / зогнутый 
/ простый (спорт) =положение лёжа / сидя / присев / 
стоя / согнувшись / распрямившись; *весь смысел 
думаня и —ою &гб лежит тут свбим коршём [Птш] 
=весь склад его мышления и взгляды проистекают 
отсюда; 

постул т (еп —бла) [П-Г] > постблы; *кулько раз 
ун ступив, тулько раз розмбтана надтока 6гб дла 
метала собов и трепала ся [Слк] =при каждом шаге 
размотавшаяся притачка его лаптя трепыхалась и 
болталась; 

постулат т БС =постулат; 

поступ т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =порядок по возрас- 
танию; *(воен) =колонна, строй; *(войська / тбх- 
никы) =(про)движение, шаг вперёд, прогресс; *-у 
науц! (школ) =успехи в учёбе: *хронолойчный -— 
=хронологический порядок; *- бесчолов!чной орды 
быв... прудкый [Крл] =продвижение бесчеловечной 
орды было быстрым; 

поступАти шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =про- 
грессировать, делать успехи; возрастать; продвига- 
ться, двигаться, передвигаться; поступать; *-ти по 
плану =действовать по плану; *-ти по закону =по- 
ступать по закону; *-ти до флналу =проходить / вы- 
ходить в финал; *ци -в чолов!к у просвИ1 вперёд? 
[Чпй] =делал ли человек успехи в просвещении?; 
поступаючый ад} ЕБ =прогрессирующий; посту- 
пательный; 

пост упеня п =поступление; 

поступившый а} ЕБ =развитый; продвинутый; 
продвинувшийся; *- ученик =продвинутый уча- 
щийся; 

поступйти аб ши ЕБ =сделать успехи; продви- 
нуться; возрасти; *-ти по закону =поступить по за- 
кону; *-ти до фшналу =пройти / выйти в финал; *доб- 
р!-ти у чому =успеть в чём; *за сто гбдув не далёко 
сьме-лиусюм [Кпр] =за сто летмы не далеко продви- 
нулись в этом; 

поступнёвость ЕБС =поэтапность; 

поступнёвый аа} БС =постепенный; поэтапный; 
поступность РБС =последовательность; поступа- 
тельность; *(помалость) =постепенность; 
поступный а4} БС =последовательный; *(помалый, 
на раты) =постепенный; ***а4у *-о =постепенно, 
последовательно; *формовати русинськый язык... 





репонув....а-0... -1нтеррейоналный [Мгч] =форми- 
ровать русинский язык регионов, а постепенно — 
межрегиональный; 

поступ ованя п ЕБ ЛЧ *(з кым / чим) =обращение; 
воздействие; *(способ) =подход, способ, приём; ме- 
тодика; технология; *судное - =судебное разбира- 
тельство / преследование; процесс; *се не - =так 
поступать не годится; 

поступ|овати таб ши ЕБ =шагать; **идбв, -уе (у 
казц!) ==идёт, в ус не дует; идёт себе помаленьку; 
поступовйти таб п АГ ЕБ ЛЧ> поступати; *Йо- 
ан Пастёлий... не -в так отворбно и бесцеремонно 
[ру] =Иоанн Пастелий не действовал так открыто и 
бесцеремонно; 

поступ овый а} ЕБ ЯГ =прогрессивный; передовой, 
продвинутый; 

поступокт АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ *(чин) =поступок; 
действие, деяние; *робочый — =рабочий приём; 
метод; *технолойчный — =техпроцесс; *судный — 
=судебный процесс; судопроизводство; *лишеб отб 
мовила: ...будь силнодушный, мерькуй на — притбм- 
ных и гадкуй за нашу честь [Гдн] =только одно мол- 
вила: не теряй самообладания, наблюдай за дейст- 
виями присутствующих и не забывай о нашей чести; 
поступом аду *- часу =постепенно, со временем; 
*-— чого =по мере чего; 

постьти аб ши Вед ЛЧ =охладиться, остыть; 
постяговати аб и Неа БС *(войсько) =стянуть; 
*(грош!) =взыскать; удержать; *(плакаты) =сорвать; 
постямок т =замечание, заметка; *(у експер1мёнт!) 
=наблюдение результата; 

постяти аб ши ЕБ =помочиться; пописать (дет); 
посцать (вульг); *- ся (пущу ся, пущишщ ся, пущит 
ся) =обписаться, обмочиться; (нар, вульг) обо- 
сцаться; 

посув|(ок) т ЕБ =подвижка, смещение, сдвиг; про- 
движение, движение; перемещение, переброска; 
*настав — =произошли улучшения; *ниякого -у на 
лиишое =никаких сдвигов к лучшему; 

посуваня п ЕБ =движение; передвижка; 

посувати аб г Цег ЯГ =подвигать; *-— ся =подви- 
гаться; 

посувати таб и ЕБ =двигать, перемещать, сдвигать, 
подвигать; *-— ся =двигаться, перемещаться, сдви- 
гаться, подвигаться; 

посувачка Е *(тех) =ползун, ползунок; *(логарт- 
мичного лиЙника) =движок (логарифмической ли- 
нейки); 

посувный а4} ЕБ =скользящий; *- графакон =сколь- 
зящий график; *- лазарет =передвижной лазарет; 
посудити а6 1 АГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =взвесить / оце- 
НИТЬ ДОВОДЫ; 

посуд]ок т ЕБ =(рас)суждение, ум; мнение, отзыв, 
оценка; рецензия; *чолов!к здорового —ку =человек 
трезвого ума, рассуждения; *сл!дарськ! розвадкы у 
терён1 не просто розвивают доникливость, но и 
трешруют анаттичность -ку [нч] =занятия следопыта 
на местности не просто развивают наблюдатель- 
ность, но и тренируют аналитичность суждения; 
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посуетити аб ши ЛЧ *- ся =утомиться, известись 
от переживания; поволноваться; 

посуженый а4] НТ =взвешенный; оценённый; 
рассмотренный; 

посужовати таб и ЕБ =оценивать, взвешивать; 
рецензировать; 

посуканя ЕБ =потертость; истирание; царапина; 
посукАти аб и АГ ЕБ ЛЧ =истрепать; поцарапать; 
потереть; ссадить; *-ти тенгерицю =выкрошить 
зёрна из высушенных початков; *вткайме; як ми 
ногы колом -ла! [Гит] =бежим; вон как она мне ноги 
колом ссадила!; *-ти ся =истрепаться; поцарапаться; 
посуковати таб & =потирать; *скоро туй будут, — 
казав уйко, радо -уючи долон! [Хст] =скоро будуту 
нас, — радостно потирая руки говорил дядя; 
посуутиаЬ АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =двинуть, сдвинуть, 
подвинуть, продвинуть; переместить; *и межу хтось 
перекладус; вже далше ...камшь -в [Бжр] =и межу 
кто-то переставляет; вот камень дальше подвинул; 
*-—ти ся =двинуться, сдвинуться; переместиться; 
продвинуться; 

посухый а] =суховатый; 

посушити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =высушить; *- ся 
=высушиться; 

посхватовати аб ши Вед *- ся =повскакивать; 
посходИти аб ши Вед АГ =сойти; посходить (разг); 
*-—ти ся =сойтись, собраться; *ид сёму дому, ид 
веселому, из всёго сыта —ли ся [Гдн] =сюда, в этот 
весёлый дом сошлись со всего света; 

посшивати аб и Вед ЕБ НТ =сшить (во множестве); 
посыланя п БС =отправка; 

посылатель т БС ЕБ =отправитель; 

посылйти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=посылать; *я вас —ю, як увц! посвред вовкув, будьте 
мудр! [Джв] =я вас посылаю, как овец меж волков, 
будьте благоразумны; 

посылач т ЕБ =отправитель; 

посылка ЕБГ БС ЕБ ЯГ =посылка; 

посылковый а4] ЕБ =посылочный; 

посып шт =посыпка; поверхность, посыпанная чем; 
*шсковый — лиишый уд соляного =песочная посыпка 
лучше соляной; 

посыпаный а4} [Ччс] =посыпанный; *як быв 
{локоть} — {пбпелём}, та го зложили до глиняного 
зварялника [Глг] =когда моток был посыпан золой, 
его укладывали в глиняный бучильный горшок; 
посыпати аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =посыпать; 
*—ти ся =посыпаться; *-в ся густый дождь =полил 
густой дождь; *-в ся хлупатый снй` =снег повалил 
хлопьями; 

посыпка Е (мед) СП [Алм] =сыпь; корь; 
посыпованя п БС =посыпка; 

посьповати ша и (ткж посыпати АГ) БС ЯГ 
=посыпать; 

посып овый ад} =посыпочный; 

посырый а4] БГ [П-Г] =сыроватый; 

поськати а  =поискать блох; *поськай! =поищи 
блох!; 

посюм а4у =после этого; 





посягт *- на права =посягательство на права; *— 
на забуйство =покушение на убийство; *чинйти — 
=покушаться; посягать; *- за чим =доставание чего; 
*строгый при тум ддув пбзирк спуд росчуханых 
пблехув брыв... поненаглый - за нагрудным 
тобовчатём на ремньчику [Кр] =неспешное 
доставание нагрудной мошны на ремешке, сопро- 
вождаемое строгим взглядом деда из-под расчё- 
санных лохматых бровей; 

посягати шаб ши АГ БГ ЛЧ [П-Г] *(на што) =по- 
сягать, покушаться; *(за чим) =доставать что, тяну- 
ться за чем; 

посягнути аф шё АГЕБ ЛЧ ЯЯ *- за чим =потя- 
нуться зачем; *Юра- узадну кешёню... вуняв пбв- 
ну жмёню погматаных ...гроший [Стн] =Юра потя- 
нулся в задний карман, вынул полную горсть измятых 
банкнот; 

посяшст аду ЛЧ *(час) =покамест; пока (что); до 
сих пор; до настоящего времени; (0ф) на сегодняш- 
ний день; *(мсто) =до сих пор; досюда; до этого 
места; доселе; 

посятИти аб и НТ =освятить; *досудили, ож ачей 
за тотб не родит ся, ож пуп не -в [Сбв] =решили, что 
видно потому не родится, что поп не освятил; 
посятковати аб г =отпраздновать; *-— сято =отме- 
тить праздник; 

посячовати таб и =освящать; *(на попа) =руко- 
полагать;  *-ти ся =рукополагаться; освящаться; 
*на Яна... ля ся —ло в цёрькви [Грк] =в Иванов день 
в церкви освящали лекарственные травы; 

пот т (еп -у) БГ ЕБ ЛЧ НТ =пот; испарина; *на 
чол! ми вубив студёный - [нч] =моё лицо залил хо- 
лодный пот; **у Л чола ==в поте лица; 
потасность п ЛЧ =секретность, засекреченность; 
потаеный ад} АГ ЛЧ =потаённый, секретный, за- 
секреченный; скрытый, незаметный; *-1 появы 
=скрытые явления; *тота книга значит -1 судьбы 
боже [Гдн] =эта книга означает потаённые судьбы 
божьи; ***ау *-о =тайком, втайне: незаметно; 
потаёваня п =засекречивание; 

потаёвати таБ и =утаивать, укрывать; 

потаити 26 г АГ ЛД ЛЧ ЯЯ =утаить, затаить; за- 
секретить; скрыть; *-— ся =затаиться, скрыться; 
потайник т ЕБ ЯЯ =потайной ход; потайная дверь; 
лаз; 

потайн|ый а} ЕБ [П-Г] =потайной; 
—=задняя мысль; 

потактт (ткж потач; текс) ОБ ЯЯ [П-Г] =приспособ- 
ление для намотки нитей на катушку челнока; *{ид 
кроснам} щи быв -, на котрум са щвкы навивали на 
потыканя полотна [Глг| =к станку ткацкому ещё 
придавалось намоточное устройство, на котором на- 
матывали шпульки для узорчатого тканья; 
поталапкати аБ ши =заковылять; 

поталповати а и =набить подбойки; подбить по- 
дошву; 

потапати таб ши =утопать; погружаться; *ци не 
будеш, бла двко, за мнов бановати, // як я буду за 
молдавськ! горы —? [Гдн]; 

потапшати аб пб (разг) БС =похлопать в ладоши; 
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пдтач т (ткж пбтак) ЛЧ =приспособление для 
намотки нитей на катушку челнока; *з дбрева... 
робиме... шкрябак на обуть, стбян на цииты, вёртялку 
а - [Лвр] =из дерева делается скребок для обуви, 
подставка для цветов, мотовило и устройство для 
намотки ниток; 

поташ т (хим) ЕБ ЛЧ =поташ; *уддавна знали тайн! 
сшхы ускоряти б1леня: попель, —, суль, дзер, сич, 
кваснина [Чпй] =издавна знали тайные средства 
ускорения белки: зола, поташ, соль, моча, сыворот- 
ка; 

поташник т [Ччс] =производитель поташа; торго- 
вец поташом; 

поташный ад} =поташный; 

поташня Е [Ччс] =поташный завод; 

потвердити а и АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =подтвер- 
дить; *нав!рно не были потрёбн! нов!йпи рипеня, а 
што было треба, то ...высокоучёный владыка А. Ба- 
чинськый з части убновив, з части же -в [Гдн] =на- 
верное в новых решениях не было нужды, а что 
требовалось, то высокообразованный владыка А. Ба- 
чинский отчасти обновил, а отчасти подтвердил; 
*-—ти ся =подтвердиться; 

потверд/лый а4} ЕБ =потвердевший, отвердевший; 
потвердти аф п: ЕБ ЛЧ =потвердеть, затвердеть, 
отвердеть; 

потвердый аа] =твердоватый, жестковатый; 
потвержеёный а4} АГ ЕБ ЛЧ =подтверждённый; 
*(тех) =отвержденный; *Гудьёр унайшов ебонит, 
авадь — кавчук [Чпй] =Гудиер открыл эбонит, или 
отверждённый каучук; 

потвёрженя п БС ЕБ =подтверждение, расписка; 
потвержовати штаб и (ткж потвержати АГ) БС 
=подтверждать; *-— ся =подтверждаться; 
потвержуючый а4] БС =подтверждающий; 
потвора {БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(пострах) =бестия; 
чудовище, чудище, страшилище; *(кал{ка) =уроди- 
на, урод; (нар) уродиха, кикимора; *язык запас- 
кудити сякыми нигда нечуваными —ми, се недо- 
пустима дерзость [Стр] =замусорить язык подоб- 
ными доселе неслыханными уродами, это недопус- 
тимое нахальство; 

потвор|ити аб ше БГ БС ЛЧ СП *-и ся попозирати 
=потрудись посмотреть; *не -ив ся =не побеспо- 
коился; не позаботился; не обратил внимания; не 
придал значения; сбросил со счетов; *не -ив ся на 
правила беспекы =пренебрёг правилами безопас- 
ности; проигнорировал правила безопасности; 
потворность ЕБС ЯГ =безобразность; чудовищ- 
ность; 

потворный а4} БС ЯГ =чудовищный, уродливый, 
безобразный; 

потемнти аЪ пи БГ ЛД ЯЯ =потемнеть; 
потемный а4} БГ =темноватый; слишком тёмный; 
потемок т БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ [П-Г] =потёмки; тьма, 
темнота; темень, сутемь; *дале лс, нмый и мае- 
статный, // в -ку ужб ладив ся спати [Слб]; 
потент т (ткж потентка #) =застёжка-кнопка; 
потентат т ЕБ =могущество; 

потбитный ад] БС =могущественный; 





потенцгал т БС ЯГ =потенциал; *(яз) =сослага- 
тельное наклонение; 

потенцёалн|ый а4} БС ЯГ =потенциальный; ***афу 
*-о =потенциально; 

потенцфовати ата г БС =усилить, усиливать; 
потеёнийя ЕБС =потенция; *с1...«стуаци» мают 
все спещалный вплыв на прёдметы из маичнов —6в 
[Пгш] =эти «ситуации» всегда имеют особое влияние 
на предметы, обладающие магической потенцией; 
потеплйлый аа) =потеплевший; 

потепл ти аБ ту АГ БГ ЛЧ ЯГ =потеплеть; *щи 
лиш упав... дождь, навонка уже —ло [Лзн] =только 
прошёл дождь, на улице потеплело; 

пдтеплый аа] =тепловатый, излишне тёплый; 

пот спсти аб & (обл) НТ =разрыть; 

пот раз аду (обл) БС =до сих пор; 

потерати таб г БГ =потирать, растирать; 
потерашный а4]} (обл) БС =бывший (до сих пор); 
прежний; 

потерлебати аб тб (ся) СП =потащиться; 
потерпллый аа} ЯГ =потерпевший, пострадавший; 
потерпйни аЪ т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =по- 
терпеть; пострадать; *-— собтна што =питать слабость 
кчему; иметь предосудительную склонность к чему; 
потерти аб и АГ БГЕБ ЛЧ НТ =потереть; *- ко- 
ноплю =вытрепать / вымять лён; *- на порох =исте- 
реть в порошок; *ой, жоно мдя, жобно, // богдай бы- 
сь ум6рла: // ус жбны подергали, //ты щи не потбрла 
[Дзн]; **бодай тя потёрло на маковой з6рно! [флк] 
==чтоб тебе пусто было!; *- ся =истереться; 
потертый аа} АГ ЕБ =истёртый; потёртый; *чис- 
тое шматя мало -о, мало и помяцкано уд довгого 
путя [Гдн] =чистая одежда слегка потёрта, слегка и 
помята от длинной поездки; 

потерть Е БГ ОБ =прах, труха; *(тех) =дресва, 
крошка; измельчённая масса; *на - ==в пух и прах; 
потерьканя п ЛЧ =тисканье, лапанье, щупанье; 
пот срькати аб и ЛЧ =потискать, лапнуть, пощу- 
пать; 

потесати аб и Нед АГ БГ ЕБЛЧ =затесать; подте- 
сать; обтесать, вытесать (во множестве); 

потечи аб ши АГ ЛЧ НТ =потечь; *я пудозрвав 
недоброе и нараз сктень вудавив ем и вутискав ем 
дотуль, докуль кров не -кла [ох] =я заподозрил не- 
ладное и сразу выдавил вакцину и выжимал до тех 
пор, пока кров не потекла; 

потепаный а4} =потрёпанный; 

пот пати аЪ г =потрепать; *-- ся =потрепаться; 
потинати ша и ЯЯ =убивать; уничтожать; 
*босорканя потинат худобку =ведьма наводит порчу 
на скотинку; 

потискати па г АГ БГ ЛЧ *- соб! рукы =пожи- 
мать друг другу руку; 

потискнути аб и АГ БГ ЕБ ЯЯ =потеснить; *-— 
соб! рукы =пожать друг другу руку; 

Потися п (геог) БС =Потисье; 

поти|ти таб ши ЕБ НТ *- ся =потеть; *-ти ся на 
чум =мучиться, биться над чем; *и в тум момент! 
ся поминула и &гб ясна мысль; убновила ся му 
горячка, блуды вукриковав, -в ся [Ксн] =и тут же 
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оставила его и ясность ума; лихорадка возоб- 
новилась, он выкрикивал в бреду, потел; 
потихнути аб ши ед АГ ЛЧ =утихнуть; замол- 
кнуть, смолкнуть, умолкнуть; 

потихоньку аду =тихонько; 

потихы аду АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =тихо; (разг) 
втихомолку, втихаря, втихую; шёпотом; *(помалы) 
=потихоньку, помаленьку; неторопливо; *(нюпкбм) 
=исподтишка; *читати - =читать про себя; *нады- 
йти - =подойти бесшумно; *(не бубнуючи) =под 
сурдинку; негласно; полугласно; *головна задача... 
щи десь закрываюч: ся и - за н6н! бабонськ! при- 
вычкы Шлком уничтбжити [Гдн] =главная задача ещё 
местами прикрыто и втихомолку практикуемые суе- 
верные привычки совсем уничтожить; 

пот рати таб г ЕБ ЯГ *(за волбся) =потаскать; *- 
за собов (книж) =влечь за собой; *Неа =растащить; 
потйкати таб ши АГ ЛЧ =течь; *гордув поткат 
=бочка течёт; 

потрЯти аБ и ЛЧ =погнать; *бана Слачча -ли до 
Австри [Чий] =наместника Елачича погнали в Авст- 
рию; 

попйснити аб г НТ =потеснить; *-— ся =потесниться; 
поптийсн|ый аа} БГ ЛД ЛЧ =тесноватый; *пасовище, 
правда, ги -ое у своюм готари [Джв] =пастбище в 
собственных угодьях, правда, тесноватое; 

понитко п =подмышник; 

пот Ва РБГЕБ ЛДЛЧ ЯГ =радость, удовлетворение, 
удовольствие; потеха, забава; *ой, Василю, Василю, 
на тоб1 —а: // ой, плеч! в тя горбатт, голова, як стрха 
[Лзн]; **за-ы нее в {хы [Лзн] ==делу время, потехе 
час; 

потйиати штаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЯГ =утешать; 
радовать; 

потйисный аа} БС =удовлетворённый; довольный; 
потйиеня п ЕБ ЯГ —=утеха; радость; 

потйиитель т БС ЯГ =утешитель; ***Ё *-ка =уте- 
шительница; 

потйии|ти а6 г АГ БГ БС ЕБ =утешить; порадовать; 
*-— ся =утешиться; порадоваться; *уж ем ся ужёнив, 
// ей, уж ем ся -в, // уж ем свою зволю // ей, на 
клинець завтсив [Грб]; 

потйиный аа} ЯГ =потешный, забавный; 

потка Е(анат ушуа, нар уп эвф благушка) ОБ [Мгч] 
[11-Г] [Ччс] =влагалище; женский половой орган; 
потлвати таб шаг АГ =тлеть, тлеться, тлиться; теп- 
литься; угасать, едва гореть; 

потлти а ши АГ БГ ЛЧ =истлеть; 

потлуменый ад] =заглушенный, приглушенный; за- 
душенный, подавленный; 

потлумити аб г БГ =заглушить, задушить, пода- 
ВИТЬ; 

потля аду ЯГ =до настоящего времени, до сих пор; 
потляпкати аб г *- по плечу =похлопать по плечу; 
потмити аб шё БС *- ся =потемнеть, стемнеть; 
помрачнеть; смеркнуться, померкнуть; 

потный аа] БГ ЕБ ЛЧ =потный; 

потовмачен|ый ад] =переведённый; *пёрвый том 
журнала быв двоязычный, и статя сеся была -а по 
мадярськы [Кпр] =первый том журнала был дву- 





язычный и статья эта была переведена на венгер- 
ский; 

потовмачити аб и =перевести; 

потовстити аб и АГ =вырезать толще, чем следо- 
вало; 

потовст/лый а} ЕБ =утолстившийся; 
потовстйти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =стать толще; утолс- 
титься; *скло у з6мли -е и прийме перламутову 
авадь опалову фарбу [Чпй] =стекло в земле утол- 
щается и принимает перламутровый или опаловый 
цвет; 

потовстый ад} БГ =толстоватый; 

потовчеёный аа} =битый, побитый; 

пот овченя п ЕБ ЯГ =ушиб, ссадина; 

потовчиаь АГ БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =истолочь; заши- 
бить; *-— ся =ушибиться; 

пот вый а4] БГ =потовой; 

пот окмен|ый аа} ЛД =условленный, договорён- 
ный; *нам, христанум, ест -а недля... штобы сьме 
не держали... из Жиды [Джв] =нам, христианам 
условленный {выходной} воскресенье, чтобы мы не 
присоединялись к евреям; 

потокми|ти аб ши АГБГЕБЛД СП [П-Г] *-ти ся 
=поторговаться; *-ти ся на чум =условиться / дого- 
вориться о чём; * {аж пуп} быв такый, ...готовый з 
ними сюда прийти и ...поповати, зтым ся -ли [Гдн] 
=если нашёлся такой поп, который готов был с ними 
сюда прийти и служить священником, то с ним и 
договаривались; 

потолкованя п =интерпретация, истолкование; трак- 
товка; 

потолкователь т ЛЧ =интерпретатор; 
потолковати аб и АГ БС ЛЧ =объяснить, разъ- 
яснить, пояснить, уяснить; истолковать, растолко- 
вать; изложить; трактовать, интерпретировать; 
*(фам, пей) ==разжевать и в рот положить; 
потолоч Е [П-Г] =измятая трава / посевы; 
потолоченый аа} ЕБ =примятый; истоптанный; 
потолочити а6 и АГ БГ ЕБ ЛЧ =вымять, смять, 
примять; затоптать, истоптать, утоптать; *бабы ся 
переб1гали, та тоту буков -—ли; ...дотакых залум по- 
падала [Глг] =бабы спешили и орешки затоптали, 
они попадали в завалы; 

пот омность ЕБГ =будущее; 

пот дмный ад} БГ ЛЧ =будущий; 

потомок т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =потомок; 
*ступае... старый циган,.. за ним.. жона з пувтуц- 
том... -кув... аж наконбць поход заключёе... порося 
[Крл] =шествует старый цыган, за ним жена с 
полудюжиной потомков и, наконец, процессию 
замыкает поросёнок; 

пот одмств|о п БГ БСЕБЛЧ ЯГ =потомство; *чим 
жие ...родина, тым наповняе ся сёрдце и рбзум Г 
—а; се доказаный факт [Ббр] =чем живёт семья, тем 
наполняется сердце и ум её потомства; это доказан- 
ный факт; 

пот дму аду АГ БГ ЛЧ НТ =потом; после; *не чудо 
—, же =так что не удивительно, что; **раз на сббе 
поникай, а — говори [Лзн] ==на зеркало неча пенять, 
коли рожа крива; 
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потонкый а4] БГ =тонковатый;  ***а4у *-о 
=тонковато; 

потопа БГ ЕБ ЛДЛЧ ЯЯ [П-Г] =потоп; *--а свйта 
=всемирный потоп; *як мала быти -а свта, Ной 
будовав ковч [Янв] =когда предстоял потоп, Ной 
строил ковчег; *пустив Бог -у на з6млю [Джв] 
=пустил бог на землю потоп; 

потопеный аа} БС =подтопленный, залитый; 

пот бпеня п ЛЧ *(пифы) =потопление; 

потопин|а Г=шлюз; *ставляти -ы на риа =шлю- 
зовать реку; *перепущати лод1 -ами =шлюзовать 
суда; *переходити -ами =шлюзоваться; 

потопин вый а4] =шлюзовой, шлюзный; 
потопити аб и Неа АГ БГ БС ЛД ЛЧ *(водбв) 
=затопить / залить / подтопить (во множестве); *(у 
вод!) =утопить (во множестве); *(угля) =истопить, 
стопить / сжечь / израсходовать уголь; *(вуск) =рас- 
плавить; *смотри, як прелестив прадда нашого 
Алдамаи Еву и -в не лишбё двох тых, али привюг нас 
ус!х у тульку неволю [Джв] =смотри, как прельстил 
прадеда нашего Адама и Еву и потопил не только их 
двоих, но и на всех нас навёл столь многие беды; 
*-—ти ся =утонуть / затонуть (во множестве); утопи- 
ться; истопиться; расплавиться; 

пот опный а4} БГ ЛЧ =льющийся потоком; отно- 
сящийся к потопу; 

пот оптан|ый а4] ЛД =истоптанный; утрамбо- 
ванный; *(м!ра) =утрясённый, уплотнённый 
(тряской); *(крумпель) =размятый; *имаеме также 
мов правов продавати, пбвну и -у давати [Джв] 
=должно также мерой верной продавать, полную и 
утрясённую давать; 

потоптАти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =истоптать, 
растоптать; попрать; *Господь наш -в смерть 
смёртёв своёв [Джв] =Господь наш попрал смерть 
смертью своей; 

пот дрган|ый а4} БС =отрывистый; изорванный; 
прерывистый; *нучков пуйде, нучков прийде, // вун 
нигда нич не принбсе, // лиш кошульку -—у // и сабёлку 
покрбвляну [Лнт]; 

пот дргати аб и Неа БГ БС ЯГ =изорвать; *- ся 
=изорваться; 

поторговати аб ша ЕБ ЛЧ =торговать некоторое 
время; *-— ся =сторговаться; 

потормосйти аб и АГ ЕБ ЛЧ =потормошить; 
затормошить; затеребить; задёргать; подёргать; 
*(нагытати из возом) =растрясти; *овун написав за 
наци дды ...и мало намыкав нашых ддув, а 6го пак 
—в Добровськый [Гдн] =он написал о наших дедах и 
немного надрал их за волосы, а его потом подёргал 
Добровский; 

поточа п АГ =ручеёк; 

поточина БГ БС ЛДЛЧ ЯЯ [П-Г] =ручей; *у сей 
е -, з котрой са марга напават [Джв] =в селе есть 
ручей, из которого поят скот; 

поточити аб и АГ ЕБ =источить; *-ти дёрево 
=изгрызть / источить древесину; 

поточный а4]} =ручьевой; 

поточ|ок т БС ЛЧ НТ =ручеёк; *як есьм6 ишли 
при -ку,.. тко попробовав вуступити з колоны и 





зачерити воды, быв збитый [ох] =когда мы шли вдоль 
ручейка, тех, кто попытался выйти из колонны и 
зачерпнуть воды, избили; 

потпурГт тес] (муз) БС =попурри; 

потрав|а ЕБГ БС =корм; пища; провизия; *маю я 
свою -у, хлб и крупы и олою мало [Джв] =провизия 
у меня своя, хлеб и крупы и немного масла; 
потрактовАти аб { *(толковати) =потрактовать; 
*(погостити) =угостить; *(еднати ся) =договориться; 
*-—ти ся =трактоваться; угоститься; *прийшов там 
пёред вёчером, и они ся привйтали и -ли ся, дашто 
ли [Гнт] =он добрался туда, когда начинало вечереть, 
они поздоровались и угостились, немного поели; 
потрата Е (мед) =выкидыш; аборт; 

потратити аб 1 АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =порастерять; 
*(плод) =иметь выкидыш, выкинуть; *- ся =расте- 
ряться; 

потраток т (мед) =выкидыш; 

потрафеня п БС =попадание; 

потрафи|ти аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =попасть; 
суметь; *покладйг руку на сёрдце, пАне читателю, 
вы бы не -ли так просто и гладко руськым складом 
писати [Влш] =положите руку на сердце, уважаемый 
читатель, вы бы не сумели так просто и бегло писать 
русинским слогом; *- ся =попасться; 
потрафляти таБ ши БС =попадать; 
потрачати таб ши АГ =утрачивать; 
=выкидывать; *- ся =теряться; 
потраченый а4] =растерянный; *- русинськый 
наруд =рассеянный по свету русинский народ; 
потреба АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =потребность, 
надобность; нужда; *мала / велика —а (эвф) =малая 
/ большая нужда; *-ы церквы =церковная утварь; 
*домашн!-ы =хозяйственные товары; *школн!Е-ы 
=школьные принадлежности; *спортов! -ы =спорт- 
инвентарь; спорттовары; *фотографичн! -ы > фото- 
потрёбы; *встно, же мтьба твбрит —у за грушми 
[ЧУпи] =известно, что обмен создаёт потребность в 
деньгах; 

потребитель т ЕБ ЛЧ =потребитель; 
потребительскый а} =потребительский; *- ко- 
шарик =потребительская корзинка; 

потреб ительство п =потребительство; 
потребляти таб и АГ ЛЧ =потреблять; 
потребник т ЯГ =несессер; 

потребность ГЕБ ЛД ЛЧ =необходимость; нужда; 
*денна -ь =предмет первой необходимости; *на -1 
возов1... уд панства вудати суму [Удв] =от владения 
на нужды тележные выдать сумму; 

потрёбни|]ый а4] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =нужный; 
требующийся; *животно -ый =жизненно необ- 
ходимый; *на будовлю... село —ого дерева не мае 
[Удв] =в селе нет леса, необходимого для строи- 
тельства; ***а4у *-о =нужно; 

потребовати аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ =потребовать; 
*лем коли браня, жниво та кусьба была, тогды на 
панщину -ли [Джв] =на барщину требовали лишь 
во время вспашки, жатвы и косьбы; *-ти ся =по- 
требоваться; 


*(плод) 
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потребовати штаб и АГ ЕБ ЛЧ *-овати помуч 
=нуждаться в помощи; *не -Ую пов!сти =излишне 
говорить; *{з полотна} могла... рзати и шити, шо 
овала, а кедь го не -овала, та удложила до лады, и 
так са з того полотна ай засоба зробила [Глг] =по- 
лотно она могла резать и шить по необходимости, а 
если не требовалось, то отложить в сундук, и так 
образовался даже запас полотна; 

потрепаный ад} НТ =потрёпанный; 

потрепати аб и АГ БС ЕБЛЧ НТ =потрепать; *-— 
ся =потрепаться; 

потриманя п ЛЧ *- чого =соблюдение чего; вер- 
ность чему; *(традпий / сил) =удержание; сохра- 
нение; *- помяникув давнины =охрана памятников 
старины; 

потрима|ти а г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(слово, об1- 
цянку) =сдержать; *(обычай) =сохранить, удержать; 
*(закон) =соблюсти; *(практику) =продолжить; *се- 
сю регулу остро маеме -ти =эту норму нужно строго 
соблюсти / выдержать; *докудь -—е сес? =до каких 
пор это сохранится / продолжится? 

потровити аб и *-ти рыбу =отравить рыбу; *три 
свинзыли; и Иван пов!в жён, якх —в, а Катка ..чула 
[Гнт] =съели трёх свиней; и Иван рассказал жене, 
как он их отравил, а Катка услышала; 

потроеный ад} =утроенный; *была Цвитна недуля... 
ех, ко не знае, як... звыкли быти Цвин! недьт... всё... 
подвоёно, —о [Стн] =было вербное воскресенье, эх, 
кто не знает, какие бывают вербные воскресенья, 
всё удвоено, утроено; 

потроити аБ & НТ ЯГ =утроить; разделить на три 
части; 

потрбпкати аб ши =поковылять, заковылять; 
потрусить; 

потрошити 1таБ г (зуп герити) АГ =разбазаривать; 
растрачивать зря / попусту; спускать за бесценок; 
проматывать, просаживать; 

потрошник па ЕБ ЛЧ =торговец / торгаш на толку- 
чем рынке; 

потрошняТЕБ ЛЧ *(н6брязь) =хлам, старьё, рухлядь, 
ветошь; (нар) барахло; *(пяц) =толкучий рынок; 
(разг) толкучка; (фам) толчок, барахолка; развал; 
потрощеён|ый а4} =раздавленный; изломанный; 
разбитый; израненный (фиг); *Василь всю свою -у 
душу вложив до той хаты [Слк] =Василь вложил в 
эту избу всю свою израненную дущу; 
потрощити аб и БГ ЕБ =раздавить; изломать; *— 
ор!хы =наколоть орехов; 

потрудити аб и АГ БГ БС ЛЧ *(рукы / ногы) 
=утомить; натрудить; *(урушити кого) =побес- 
покоить; *(ухосновати кого / што) =задействовать, 
использовать; *-— ся =потрудиться; натрудиться, 
устать; 

потрыцькати аб \ =поковырять; поковыряться; 
потряс т БС *(дупи) =потрясение, содрогание; 
*(мембраны) =сотрясение, дрожание; *(при тря- 
сеню земл!) =толчок; 

потрясати тпаф БС ЕБ ЯГ =потрясать; трясти; *— 
ся =подёргиваться, трястись, колыхаться; 








потрясеня п БС ЕБ ЛЧ *(дупи) =потрясение, со- 
дрогание; *(мембраны) =сотрясение, дрожание; 
потряска РЕБ =припрыгивание; танец вприпрыжку; 
встряска; 

потрясовати та АГ ЕБ =сотрясать; *кучерями 
потрясуе, // ллтер вина росказуе [Шмш]; *-- ся =по- 
дёргиваться, сотрясаться, колыхаться; 

потрясти аб и АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =потрясти, 
заколыхать; *Николай - бородбв: раненько на два 
пёрсты закрыв з6млю снй` [ПлА] =Николай потряс 
бородой: утречком снег в два пальца толщиной укрыл 
землю; *-ти ся =содрогнуться, вздрогнуть; заколы- 
хаться; 

потрясуючый а4] ЕБ =потрясающий; сенса- 
ционный; 

потуйзбмный ад) =потусторонний; 

потук т (еп -бка) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
[П-Г] =ручей; поток; *ишбв я л!сом и, як перехожу 
чрез зворину на край -ока, в намул!...слды медедя 
[ПлА] =шёл я лесом и, переходя падь, смотрю - в 
иле у потока следы медведя; **потекли потокы неба 
[флк] ==разверзлись хляби небесные; 

потулити аб и АГ ЛД =спрятать, укрыть, утаить; 
*была -ла грЕхы сво!7 пбред людьми [Джв] =она ранее 
утаила грехи свои от людей; 

потуль аду =до тех пор; 

потум аду АГ БГЕБ ЛДЛЧ ЯГ =после того; потом; 
*переклали на -— =перенесли на более позднее время; 
*сесТрыбарёве, Петр и Андр!И, коли послухали слово 
Христово, — кулько рыбы имили [Джв] =эти рыбаки, 
Пётр и Андрей, когда послушали слово Христово, 
потом сколько рыбы наловили; 

пот уманити а & Нед БГ =оболванить / одурачить 
кого; сделать дурака из кого; *-— ся =одурачиться; 
оболваниться; 

потуманти аб ши Неа БГ =очуметь; обалдеть, 
одуреть; 

потунсный ад} БС =уценённый; удешевлённый; 
потунёвати ттаБ {г БС =удешевлять; 

потунити а БС НТ =уценить; удешевить; проде- 
шевить; дёшево запросить / продать; 

потуншеня п БС =уценка; 

потуня|ти аб ши =подешеветь; удешевиться; *пий- 
те, хлопцт, паленочку, бо вже —ла; // вчёра была два 
трайцарт, а днесь пувграйцаря [Млс]; 

потуп|а Е =осуждение; позор, стыд; унижение, 
оскорбление; **ударити печать -ы ==заклеймить 
позором; 

потупсный а4} БС =униженный; попранный; нару- 
шенный; 

пот упеня п БС =нарушение, несоблюдение; *-— 
слова =невыполнение / неисполнение данного слова 
/ обязательства; 

потупитель т БС =нарушитель; 

пот упити аб и АГБСЛЧ [Дхн] *(нуж) =затупить; 
*(чоловика) =опозорить, унизить; осудить; *- закон 
=попрать закон; *- в1рность =нарушить верность; 
потуптти а п АГ =отупеть; 

потуплЯти штаб и (ткж потуплёвати БС) АГ 
=позорить, унижать; осуждать; наносить вред; не 
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соблюдать, нарушать; *так!, котр! —ют и ганьблят 
знак сятого креста =те, которые позорят и срамят 
знак святого креста; *ци мы мусиме свбе -ти =разве 
мы должны наносить вред своему; 

потупный аа) =позорный; унизительный, стыдный; 
предосудительный; ***а4у *-о =позорно; 
потурбовати аб и БС =побеспокоить; *- ся 
=побеспокоиться; 

пот урченый а4} БС =отуреченный; 
потурчити аб и БС =отуречить; 
речиться; 

пдтутькы а4у =украдкой, тайком; 
потуцьк|]ый а4] ЛЧ *-ый дИтвак / челядник 
=ребёнок / житель из села Поток; *П-а шкбла (ист) 
=школа в Шарошпатаке; 

потучный ад] =толстоватый; 

потыкаия п (текс) =узорчатое тканьё с затканной 
нитью другого цвета или толщины; *{ид кроснам} 
щи быв потак, на котрум са цвкы навивали на — 
полотна [Глг| =к станку ткацкому ещё придавалось 
намоточное устройство, на котором наматывали 
шпульки для узорчатого тканья; 

потыкАти Тпаб 1 (текс) =ткать другой нитью для 
получения эффекта узора; *{напосл1д} са сновало 
з каблика (хемлону) а из удпадовыма кусками 
полотна то -ли [Глг| =напоследок основу набирали 
из химволокна, а узор получали из лоскута; 
потылиця БГ ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =затылок; 
потырм|ати аб г =потормошить; *уночи, як пан 
спав, а пес усб Имив та -ав пана [Гнт] =ночью барин 
спит, а собака то и дело подходит, чтобы потормошить 
его; 

потычити аб & НТ [Дхн] *-- пасулю =забить колья 
(тычки) под фасоль; 

потька Ё *(ласк) =голубушка, ласточка; лапушка, 
милочка; касатка; *(зоол Сургипи$ сагр1о) БС [Дхн] 
=карп; сазан; *в нАшых рЁжах жиют всяк! рыбы: 
..чуп, бал!нд, шуль и мнкх, ...подуства, кечета, 
остриж, савог, ...-, ..циганська рыба и клень [ПлА] 
=в наших реках живёт всякая рыба: чоп, густера, 
судак и налим, подуст, стерлядь, окунь, ёрш, карп, 
линь и голавль; 

потька-блоплавка (зоол Каз р1ои$) ИТ =плот- 
ва; 

потька-черленобчиия Г (зоол Ваз газ) ИТ 
=плотва; 

потько т =голубчик, лапушка; 

потюк т (фиг, пей, ткж потюх СП) ЛЧ =тип; птица, 
гусь; *ага, то ты, -У! =ага, попался!; 

потя п (р1-та) АГБГЕБ ЛД ЛЧНТОБСПЯЯ [П-Г] 
=птица; *(друбной) =пичуга; *-та, што иззобали 
настня упалое на пути [Джв] =птицы, что склевали 
семена, упавшие на дорогу; **вибзнати = по рю 
[Лзн] =видна птица по полёту; **скубсти -, доку 
вно у воздуст [Лзн] ==делить шкуру неубитого 
медведя; ***4ет *-тко =птичка; пичужка; 
потяг т БСЕБЛЧ ЯГ [М-В] *(жд) =состав; поезд; 
*(церузы / пензлика) =штрих, мазок; *(голоса) 
=тембр, тон; *сдным -ом пера =единственным 
росчерком пера; 


*— ся =оту- 





потягати штаб ши пиргз ЕБ ЯЯ *- ся уд глубоко 
давности =восходить к глубокой древности; 
потяененя п ЕБ *(лнй / щвкы) =проведение; *(з 
цпарбтлика) =затяжка; 

потягнУти аб и АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =потянуть; 
повлечь; повести; *-ти лику =провести линию; 
*—ти ухом =ухом повести; *(з циарётлика / питы) 
=затянуться сигаретой / из трубки; 

пот яговати таб & БС =потягивать; *ун... прика- 
зовав, потягуючи из погарчика.... пригоды из своим 
ц1мбором [Хст] =он рассказывал, потягивая вино, 
похождения своего друга; *- ся на кого =распро- 
страняться на кого; 

потятиа6 «НТ *(саблёв) =изрубить, убить; *(бо- 
сорканя) =навести порчу; 

потячый аа} АГЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =птичий; *-ое 
молоко (фиг кул) =птичье молоко; *все навёчур ли- 
шив Ем ...-у покармову мппанку [нч] =я каждый ве- 
чер оставлял для него птичью пищевую смесь; 
потячый аа] (зуп знуйный) ЕБ =потогонный; вызы- 
вающий потение; 

поубдерати а г Неа ЯГ =ободрать; *- шря =по- 
чистить кукурузу от листьев; *-— ся =ободраться; 
поуберАти аб и Неа АГ БГ =выбрать, отобрать; 
изъять; *-ти тёрня =удалить колючки; *як дозрпот 
колопенькы, // я 1х -ю, // повмочую, повсушую, // 
дале убдергаю [Дзн]; 

поубзирати аб г АГ ЛЧ ЯГ =осмотреть; *вуйти бы 
ми теперь на Гуслю та - и, кедь е, та прочитати тотб 
стародавное письмо [Гдн] =взобраться бы мне те- 
перь на Гуслю да осмотреть те старинные письмена, 
если они есть; *-— ся =осмотреться; *- ся за кым 
=поискать кого; оглянуться вслед кому; 

поубивати аб и Неа АГ БГ БС =выбить; 
поубгати аб ши Нед АГ БГ =повыбегать, повы- 
бежать; выбежать (во множестве); повысыпать; 
поуб йёвати аЪ г вед АГ *(полбтна) =отбелить; 
*(стны) =пробелить; сделать побелку; *(стрбмы) 
=побелить; 

поубкладовати а и Нед =обложить; *(стул стра- 
вами) =уставить; *(плитков) =облицевать; *(шамо- 
том) =офутеровать; *и прутём можеме то - [М-В] 
=здесь можно офутеровать и лозой; 
поуб(ы)крадовати а и Еед АГ =обворовать, обо- 
красть, разворовать; ограбить; 

поубл изовати аб и Неа АГ =облизать; *пан взяв 
мотыку и вдарив нив у с1лкы; циганин... -в тотб 
чербпля, што ся показило [Лзн] =барин взял мотыгу 
и ударил по горшкам; цыган облизал битую посуду; 
*—ти ся =облизаться; 

поубникати аБ г АГ =порассмотреть; разведать; 
*— ся =осмотреться; 

поубнимати аб и Неа АГ БГ ЕБ ЛЧ =обнять; *- ся 
=обняться: 

поубшкати а & *(на ватр1) =обжарить, зажарить, 
поджарить; *- ся мало на сонцю =позагорать; *— 
ся на сонцю =обгореть (на солнце); 

поубрзати а 1 Неа АГ ЛЧ =обрезать; 
поубрубовати аб и Нед АГ =обрубить; 
поубручковати аб г ЕБ =окольцевать; 
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поубс1д ати аб и #геа ЕБ =обсесть; окружить; 
поубсохлый а} ЛЧ =обсохнувший; подсохнувший, 
подсушённый; 

поубсохнути аб ши Нед ЛЧ =обсохнуть; 
поубсыпати аб г Нед АГ =обсыпать, осыпать; *— 
ся =обсышаться, осыпаться; 

поубсыхати аб ши Неа АГ =обсохнуть; 
поубтин ати аб и ед ЕБ =обсечь (во множестве); 
поубчищати аб 1 Вед АГ =очистить; обчистить; 
*-— ся =очиститься; обчиститься; 

поубыкрасти аб и Вед ЛЧ > поубкрадовати; 
поувалёвати аб и Беда АГ БГ *(языкы) =вывалить; 
высунуть; *(6ч1) =вытаращить; *(з лады) =высы- 
пать; *онй бч! —ли на нёго, а за сббе забыли сам! 
[Гнт] =они вытаращили на него глаза, а о себе самих 
забыли; *-ти ся =вывалиться, обвалиться, отвалить- 
ся; обрушиться; 

поуварёвати аб г ед БГ =выварить; отварить; *— 
ся =вывариться; отвариться; 

поувертати аб и Неа АГ БГ *- клубы =повы- 
вернуть суставы; *-— рукы =завернуть руки за спину; 
*— нарубы =вывернуть наизнанку; *- из кочй =вы- 
валить из коляски; *-— стромы =выворотить деревья 
(с корнем); 

поувпиовати аъ \: #ед БГ =вывесить; 
поугадовати аб и Вед ЛЧ =выдумать, придумать; 
поуганяти аб и Веа АГ БГ =повыгонять, повыгнать; 
выгнать / изгнать (во множестве); *- убростя =пус- 
тить молодые побеги; 

поуглёваня п БС =обугливание; обутлероживание; 
поуглёвати аЪ г БС =обуглить; обуглеродить; *- 
ся =превращаться в уголь; 

поуглядова]ти аф 1 Нед =выискать, подыскать, при- 
искать, изыскать, отыскать, сыскать; подобрать; *зза 
селемвна, зсукув-ви б1бл!ю, и великый катех!зм 
[Стн] =за матицей, в ларях выискал и библию, и 
большой катехизис; 

поугорти аб ши ЛЧ =повыгореть; 

поудберати аб и Вед АГ =отобрать; 
поуддаван]ый а} Вед =отданный; *-—1 двкы =за- 
мужние дочери; * {яблока} рвав сам... и -1 дочкы 
ишли помагати [Стн] =яблоки снимал он сам, и 
замужние дочери приходили помогать; 
поуддавАти аб и Нед АГБС ЯГ *- давкы =повыдать 
замуж дочерей; *-ти ся =выйти замуж; повыходить 
замуж (разг); *хлош поженили ся, д1вкы -ли ся 
[Гдн] =сыновья поженились, дочери повыходили 
замуж; 

поуддаляти аб и Еед АГ =удалить / отдалить (во 
множестве); *- ся =отдалиться / удалиться (во 
множестве); 

поуддляти аб и Нед ЯГ =отделить; отлучить; *-— ся 
—=отделиться; 

поудерати аБ и Неа =повыдирать; повыдёргивать; 
поудкл адовати аб 1 Вед БС =отложить; 
поудмыкати аб и Неа =открыть; отомкнуть; *-ти 
ся=открыться; отомкнуться; *вун т! ключ! взяв та 
кажду хыжу (щмрю)... -в [Врх] =он взял эти ключи и 
отомкнул все комнаты; 

поуднимати а \ Вед АГ БС =отнять; 





поудплачовати а х АГ *-— вшиткых =рассчитаться 
со всеми; 

поудрвовати а г ед БС =отрезать (во множестве); 
поудрубовати аб и Неа БС =отрубить (во мно- 
жестве); 

поудрывати та 1 Вед =оторвать; 
поудстрыгати аб & Неа БС =отрезать ножницами 
(во множестве); 

поудсувати аб и Неа НТ =отодвинуть; 
поудтинАти а и Неа БС =отрезать, отрубить, от- 
сечь (во множестве); *ковач ухопив фейсу, ...-в ко- 
нюм лабы, кон! позгыбали [Гнт] =кузнец схватил то- 
пор, отрубил коням ноги, кони сдохли; 
поужинати а & Неа БГ =выжать, сжать; 
поуздыхати аб ши БГ=передохнуть; 

пдузити аб и АГЕБЛЧ =сузить; скроить уже, чем 
следовало бы; *-— ся =сузиться; стать узким / тесным; 
пдузкый а4]} БГ [Алм] =слишком узкий, узковатый; 
пдука ЕБС ЕБ ЛЧ =нравоучение; поучение; *(у 
басни) =мораль; 

поукладовати аб и Вед АГ ЛЧ *(на уклад) =вы- 
ставить, выложить; *-— пудлогу =настелить пол; *— 
дно =устелить; *- возиво =выгрузить / сгрузить / 
разгрузить груз; *- карт! =разложить карты; * 
соломков =инкрустировать соломкой; *- спати 
=уложить спать; 

поукоповати аб г ед ЕБ =выкопать; *0ч1 - =глаза 
ВЫКОЛОТЬ; 

поукошовати а г бед ЛЧ =выкосить; 
поукраиненый ад} =украинизированный; 
поукраиненя п =украинизация; 

поукраини|ти аб  =украинизировать; *появило 
са доста много елемёнтув, котр! значно, мож упо- 
всти гетгёт, -ли русинськый язык [Кпр] =появилось 
много элементов, которые значительно, можно ска- 
зать изрядно, украинизировали русинский язык; 
поукручовати а 1 Нед ЕБ =выкрутить; *(райбиво) 
=отжать, выжать; *(шию) =свернуть; *(смысел) 
=извратить, исказить, передёрнуть; *(пёрсты) =вы- 
вернуть; *-— ся =выкрутиться; 

поуливйти (ся) аБ & Вед =вылить; разлить; вылиться; 
разлиться; *в осени зачнут падати дождь ют потокы 
[Стн] =осенью пойдут дожди, разольются ручьи; 
поулизовати аб г Неа АГ =вылизать; 

поулз4ти аб тг ед =вылезть; *люде в сел! ...-ли 
из своих тёмных хатчин [МрА] =люди в селе вылезли 
из своих тёмных избушек; 

поумерати аб ши ед АГ БС =повымирать; 
поумерзати аб ши Нед АГ =вымерзнуть; 
поумтати аб и Вед АГ ЛЧ =вымести; 
поумтовати 26 г #ед АГ =выбросить; *(мед) 
=высышать; 

поум ощовати аб г Нед =вымочить; *як дозрпот 
колопенькы, // я 1х повбераю, // -ую, повсушую, // 
дале убдергаю [Дзн]; 

поумыкати аб и Вед =вырвать; 

поунимати аб и Нед АГ =вынуть; *- гропиз банка 
=взять деньги из банка; 

поуношовати аБ и ед =вынести; повытаскать; 
поупадовати аб ши Неа БС =выпасть; 
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поупалати аб \ (сх) *— што =вытряхнуть пыль из 
чего; провеять подбрасывая в посуде что; выполать 
(нар); 

поупивати аб и Вед =выпить; *паленку -ла, и 
гордовы подемикала, и убруч! погрызла [Гнт] =вод- 
ку выпила, и бочки разбила, и обручи изгрызла; 
поуплачовати аб \ Неа АГ БС =заплатить; *- ко- 
муналн! службы =оплатить за коммунальные услу- 
ги; *(кого) =произвести расчёт / рассчитаться с кем; 
*— ся =окупиться, оправдать себя; 

поурговати аб и ЕБ =ускорить; *(на кого) =пото- 
ропить кого; *-— што =напомнить о чём; добиться 
ускорения чего; (фам) подтолкнуть что; 
поурвовати а г ед АГ =вырезать; 
поуростати аб ши ед =подняться; вырасти; 
поурубовати а и Вед АГ =повырубить; вырубить 
(всё / во множестве); 

поурывати аБ г Неа =вырвать; повырывать (нар); 
*в!тер... вс? дербва з корнём -в [Стн] =ветер все 
деревья повырвал с корнем; 

поусажати аб \ Вед ЛЧ *- на вуз едного за другым 
=поднять / посадить одного за другим на воз; 
поускакова|ти аЪ тг =повыскакивать; *добр! му 
6ч:з ямок не -ли =чуть глаза на лоб не полезли; 
поускубовати а и Неа АГ =выщипать; 
поуставляти аб и Вед АГ=выставить, показать; 
настроить; **-— кап! ==отдать концы; 
поусушовати а и вед АГ =высушить; *як дозриот 
колопенькы, // я 1х повберёю, // повмбчую, -ую, // 
дале убдергаю [Дзн]; 

поусьповати аб и Неа АГ =высышать; вылить; *— 
ся =высыпаться; вылиться; 

поусыхати аб ши Неа =высохнуть; 

поутерати аЪ 1 Вед АГ БС > повтерати; 
поутинати аЪ & Ееа АГ =вырезать (во множестве); 
поут!гати аб и Нед =повытаскать; вытащить; *так 
длаеме и тогды, коли на млко спокладёнум поли 
хочеме вугубити буряны, — пырей ци инш! корне- 
вища [ох] =так действуем и тогда, когда нам нужно 
истребить сорняки, повытаскать пырей или другие 
стелющиеся стебли на мелко вспаханном паровом 
поле; 

поуходити аб ши Вед ЛЧ =повыходить; высыпать; 
поучати таб г АГ ЛЧ =поучать; 

поученый а4} БС =извлёкший урок; наученный; 
поученя п ЛЧ ЯГ =поучение; *{«Казу!стика» 
Де Камвлеса —} книга приписув и-ъь, ...як поступати 
налёжит в надзвычайных моралных случаях [Кнт] 
=«Казуистика» Декамелиса — книга предписаний и 
поучений, как надлежит поступать в экстраорди- 
нарных нравственных ситуациях; 

поучити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =проучить; наставить, 
проинструктировать; дать урок; *приповдкы нас 
знали побавити и - [Грк] =сказания могли быть и 
развлечением и уроком; *- ся =извлечь урок; сде- 
лать для себя выводы; 

поучищати аб и Нед АГ =вычистить, очистить; 
пдучн|ый а4] БС ЕБ ЛЧ =поучительный;  ***аду 
*—о =поучительно; 





поучовати таб БС =наставлять, инструктировать; 
*— ся =учиться на чём; извлекать урок; делать для 
себя выводы; 

поушивати аб г ЛЧ =расшить; украсить вышивкой; 
пофайн ти аб те =похорошеть; 

пофалатовати аб и =изрубить, разрубить / разде- 
лить / разрезать / порезать на куски; *(тушку) =рас- 
членить; *-— мясо =нарезать мясо для отбивных; 
пофандошеный аа) =искромсанный; 
пофандошити аБ \ (нар) =искромсать, исчекры- 
Жить; 

пофарадловати аб и =утомить; *- явити ся (пей) 
=соизволить / удосужиться явиться; *- ся =утомить- 
ся; *- ся (постарати ся) =потрудиться; позаботиться; 
пофарбити аб 1 АГ ЯГ =покрасить; 

пофилёвати аб ши =пошутить; 

пофркати а г =почекрыжить, почёркать; 
пофтьковати таБ п =посвистывать; 
пофляцкати аб и ЕБ =надавать оплеух, пощёчин; 
пофрыштик|овати аб и АГ БС =позавтракать; 
*-уют... и идут на в1нчаня [Пнк] =позавтракают... и 
идут на венчанье; 

пофуковати таь ти =веять; дуть; *-уе вйрик, 
гучит по долин!, // сижу си на лу у пахнячум сн! 
[Ялч}; 

пофыркати аб ши Вед АГ ЛЧ =разлететься далеко 
в стороны; *- кым / чим =расшвырять кого / что; 
похап ш =спешка, поспешность; ***аду *-ом 
=торопливо; поспешно; наспех; на скорую руку; 
второпях; 

похап ати аб & Вед АГ БГ ЕБ ЛЧ =расхватать; *-— ся 
=ухватиться (во множестве); 

похап|ець та (обл) =оладья; *гостили ся з почбрё ло1 
деревлянкы, беручи ...-ц, што 1х наварила Олбна 
[ПШтш] =угощаясь, брали из почерневшей деревянной 
миски оладки, которые настряпала Елена; 

похапл ивый а4} =торопливый; поспешный; *(су- 
ритный) =спешный; 

похарити аб и ЕБ [Алм] =убрать; (разг) прибрать, 
поубирать, поприбирать; *мус!ло ся — вхыжи [М-П] 
=нужно было прибрать в доме; 

похва БГ ЕБ ЛЧ *(на стр!лы) =колчан; *(на п!- 
штболю) =кобура; *(на нуж / саблю) =ножны; 
похвала ЕБГ БСЕБЛЧ ЯГ =похвала; *незаслужбна 
= [ЧрИ =незаслуженная похвала; 

похвалеёный а4} ЕБ =похваленный; 

похвалИти а & АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =похвалить; 
*-—ти ся =похвалиться; *суд без милости на сюм Свит, 
=т ся му милость на суд! [Джв] =суд мирской не 
знает милосердия, воздастся хвала милосердному на 
суде; 

похвалный ад} БГ БСЕБ ЯГ =похвальный; ***а4у 
*—о =похвально; 

похваляти таб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =хвалить; *- ся 
=похваляться; 

похват т (воды) ЕБ =стремнина, поток, сильное 
течение; 

похватати аб и Вед БГ =схватить; *- ся =схва- 
титься за что; 

похвистый а4] *- листок (бот) =листик с пазухой; 
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похворти аб ши АГЕБ ЯГ *- ся =заболеть; слечь; 
*закончуе книгу практичными порадами, як трёба 
жити и 1сти, штобы не — ся [Ллк] =книга заканчи- 
вается практическими советами, как жить и питаться, 
чтобы не заболеть; 

похл впковати таб г БС =похлёбывать; 
похлептати аб г АГ БС ЛЧ =выхлебать, вылакать; 
похлявати штаб ши =ослабевать; обессиливаться; 
похлялый аа] =поникший; 

похляиути аб ши =согнуться; поникнуть; зачахнуть; 
*уд сякого рукы чолов!ку —ут [Глт| =от этого руки 
опускаются; 

похм ареный аа] БС =затянутый тучами; угрюмый, 
мрачный; омрачнённый; 

похмарити ппргз 4еЁБГ БС *- ся =потемнеть; 
похованя п БГ ЛЧ =захоронение; предание земле; 
поховати аб и БГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =предать земле; 
подховз т ЕБ =юз, скольжение, занос; 

поховзнути аб п (ся) ЕБ ЯГ =скользнуть; пойти 
юзом; *-— ся =поскользнуться; 

подховзом а4у ЕБ =юзом; *сунув ся -— =скользил 
юзом; 

пох0д т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =поход, кампания; марш; 
процессия; *вобнный - =военный поход; *протбст- 
ный - =марш протеста; *-ом ходь! (воен) =шагом 
марш!; *ступае... старый цитан,.. за ним.. жона з 
пувтуцтом... потомкув... аж наконбць -- заключёе... 
порося [Крл] =шествует старый цыган, за ним жена 
с полудюжиной потомков и, наконец, процессию 
замыкает поросёнок; 

пбходити а п АГ БС ЕБЛДЛЧ [П-Г] *(недобр!) 
=потерпеть неудачу; (фам) влипнуть; попасть в 
неприятность; попасть впросак; * добр! -в=добился 
удачи; повезло ему; *як есьт6 —ли? =что у вас вышло; 
**хто як ходит, так -т [Глг| ==как аукнется, так и 
откликнется; 

походИти аб и АГБГНТ ЯГ =походить; идти; *-в 
ушитк! Карпаты =исходил Карпаты; *-в ужб и 
Францию =побывал уже и во Франции; *(мотбрку) 
—=обкатать; *из скупости... походит... кривоприсяга, 
окламство...затвердлость сёрдця [Ктк] =от скупости 
идёт лжеприсяга, обман, ожесточение сердца; 
походный аа} ЛЧ =выездной; маршевый; *-а нута 
(муз) =марш; *чоловк положит скаргу —ому, ор- 
сацькому судёви, солгабирову, коль з &го судом 
доволен не е, вознёсе д1ло на столичный суд [Дхн] 
=человек вносит жалобу выездному судье, если же 
судом его не удовлетворён, подаёт дело выше, на 
губернский суд; 

поход ованя п ЕБ =шествие; 

походовйти таб ши ЕБ =шествовать; идти процес- 
сией / шествием / маршем; маршировать; *на об1д 
ся улиця ..заповнила ...колективами, котр! ...зо сшвом 
и музиков —ли ку сцен! ПР] =в полдень улица запол- 
нилась коллективами, которые с песнями и музыкой 
маршировали к сцене; 

похожеён|ый аа} АГНТ *(у чум) =осведомлённый, 
сведущий, хорошо знающий, знаток; бывалый; сно- 
ровистый; *-1 ппиникы =исхоженные тропы; *-ый 
фахман =опытный специалист; *-а мотборка =об- 





катанный мотоцикл; *-ой уробляня =налаженное 
производство; *приготовляючому ся на попувство 
...{требало} -ым быти в с. письм! и по возможности 
в церьковных авторах [Гдн] =готовящемуся в 
священники надлежало быть сведущим в св. писании 
и по возможности в церковных авторах; 
похджовати таб ши: АГ =похаживать; 
похожость ГЕБ =сходство; подобие; 

похож]ый ад] ЕБ ЛЧ =похожий; *и чорт, на чорта и 
—ый... такый быв нечёстный, що овун лиш за чорта й 
хот ити [Сбд] =и чорт, на чорта и похожий... такой 
зловредный был, что только чорта соглашался играть; 
***а у *-о =похоже; 

похоп т ЕБ ЛЧ =понятие; понимание; 

похопи|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =постичь; ура- 
зуметь, понять, взять в толк, осмыслить, сообразить, 
схватить, смекнуть; разобраться; (фам) усечь; *коли 
я сесё -в, так ми боже, упав ем в оморок, так ем ся 
зачудовав [Гдн] =когда я это уразумел, ей-богу, я изу- 
мился до умопомрачения; 

похоплёвати таб и БС =постигать; 
похопливость ЕЕБ =понятливость, сообрази- 
тельность; 

похоплив|ый а4] БГ БС ЕБ ЛЧ =понимающий; по- 
нятливый, сообразительный, толковый; ***а4у *-0 
=с пониманием; 

похорон т БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =похороны; 
похоробненя п ЕБ =захоронение; 

похоронити аб х АГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =похоронить; 
захоронить; 

похорднный аа] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =похоронный; 
похосн ованый а} БС =бывший в употреблении; 
употреблявшийся; применявшийся; использован- 
ный; 

похоснованя п ЛЧ =использование; применение; 
похосновати аб и БС ЛЧ *(ухосновати) =исполь- 
зовать; употребить; *- назло =злоупотребить; *(да- 
ти хосён) =пойти на пользу; *-— ся =попользоваться; 
похотти аб г АГБГ ЛЧ =возжаждать / восхотеть; 
*— ся =захотеться; 

похотливость ЕБС ЕБ =похотливость; 
похотливый а4} БС ЕБ ЛЧ =похотливый; 
похотник т ЕБ ЛЧ =сластолюбец; 

похотный а4]} БС =сладострастный, чувственный, 
плотский; сластолюбивый; 

похоть ЕЕБ ЛД ЛЧ =похоть; *штобы сьме удвёргли 
нечистоту и сёгосвйтну — [Джв] =чтоб мы отвергли 
грязь и мирскую похоть; 

похрамати аб ша АГ =уйти, хромая; 
похрамовати таб ши БС =прихрамывать; 
похраплёвати таб ша БС =похрапывать; 
похребт т БГ ЛЧ ЯГ =хребет (у животных); 
похреёбтина Ё (кул, похребт туш!) ЕБ ЯГ [Ччс] 
=корейка; 

похромипи аб ши АГ ЕБ ЛЧ =охрометь; стать 
хромым; 

похрупка Е (анат) ЕБ ЛЧ =хрящ; *клубова - (анат) 
=суставный хрящ; 

похрупкати аб и АГ ЕБЛЧ =съесть с хрустом; 
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похряска|ти аб г =поколотить; надавать тумаков; 
*невобя бы ю побила з клямпов старов... мало сьме 
ю -ли [М-П] =чёрт её побери, каргу старую... мы её 
слегка поколотили; 

подхыб|а Е(4ет -ка) АГ БС ЕБ =огрех; *-а у печати 
/ писаню / бест! =опечатка / описка / оговорка; 
*груба —а,..здлана убератчиком букв [Гдн] =грубая 
опечатка, сделанная наборщиком; 

похыбити аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ *(чому / кому) 
=повредить, навредить; *(замылити ся) > захыбити; 
*пити так, обы чоловк рбзум утратив, не мбя 
натура; я и тогды ...пушов соб дому без того, обы 
ми дашто -ло [Гдн] =пить до потери рассудка — нев 
моём характере; я и в тот раз отправился домой не 
навредив себе; *-ти ся урбзум! =сойти с ума; (фам) 
чокнуться, свихнуться; **голов! здорбвля не -т 
[флк] ==кашу маслом не испортишь; 

похыленый а4} БС ЕБ =сутулый; согнутый; 
похыленя п (астр) ЯГ =наклонение; *- еклштикы 
=наклонение эклиптики; 

похылити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =согнуть, 
склонить; *-— ся =согнуться, склониться; 
похыляти шаБ и ЕБ ЯГ =сгибать, склонять; *-- ся 
=сгибаться, склоняться; 

поцабати аб ши =поползти на карачках / четве- 
реньках; 

поцвкати а г *(ножичками) =пощёлкать; *(пру- 
тиком) =похлестать; *на тоб! тот прутик, -Й го!; из 
того коня став ся великый татош [Гнт] =вот тебе эта 
хворостинка, похлещи его!; и тот конь превратился в 
огромного буцефала; 

поивети аб ша АГ ЛЧ =расцвести, зацвести; *(ко- 
сиця) =раскрыться, распуститься; 

поциновати аБ и БС =полудить; спаять; 
пощнкованый а4] =оцинкованный; 

пошнковати аб г БС =оцинковать; 

пощфровати аб БС =украсить; расписать; 

пои щкати а БС =пососать; 

пощвля п =трубопроводная сеть; * {уличкы} были... 
поперекопованы ярками, зохабёныма позад... оправ 
..водоводного - [Кр] =улочки были перекопаны 
канавами, оставшимися после ремонта водопровод- 
ной сети; 

поц9 ити аб г АГ ЛЧ НТ =процедить; 

поийженый а} НТ =процеженный; 

пои ткати аБ п БГ *(за штят) =попищать; *- на 
курят =созвать цыплят, кур; 

поц оркати аб ши АГ =постучать (в окно); *- ся 
=чокнуться; 

поцукреный а} ЕБ =посахаренный; 

поцукрити аб & (зуп посолодити цукром) ЕБ *-— 
што =положить сахару во что; (нар) посахарить; 
поцукрованити аб шё БГ =засахариться; 

поц ткати аб ши =засеменить; 

поц уравеный аа} =прохудившийся; 

поцуравити аб и =издырявить; изодрать; истаскать; 
*— ся =издыряветь, издырявиться; изодраться; 
истаскаться; 

поцуравти аб ши АГ =издыряветь, издырявиться; 
изодраться; истаскаться; 





поцюловати аб г АГ ЛЧ =поцеловать; *- ся =поце- 
ловаться; 

поцяпканый ад} ЕБ =забрызганный, обрызганный; 
поцяпкати аб и ЕБ =покапать; побрызгать; за- 
брызгать, обрызгать; 

поцяткованый а4} =в крапинку; 

поцятковати аб г БГ =покрыть / испестрить точ- 
ками; 

почадти аб ти: Вед БГ =угореть; 

почажкати аб ши *-- ся =посетовать; 

почажкый а] =слишком тяжёлый, тяжеловатый; 
почалапати аб ши =заковылять; 

почаловати аб и СП =обмануть; разочаровать; 
*-—ти ся =обмануться; разочароваться; *-в ем сяу 
филм! =фильм меня разочаровал; 

почасник т =непериодическое издание; 
почасн|ый а} ЛЧ =эпизодический; непериоди- 
ческий; спорадический; повремённый; ***а4у *-—0о 
=эпизодически; непериодически; спорадически; 
повремённо; *15 из 55 моонув жителюв Францй 
товбрят регуларно ци —0 на мстных языках [ох] =из 
55 миллионов жителей Франции 15 говорит сис- 
тематически или эпизодически на местных языках; 
почасти а4у БГ =отчасти, частично; *на Ужан- 
щинги - на Свалявщин! росширёна представа, ...колй 
{шаркань} летит, запне ногов ...в л1с, та дербва 
перевертают ся [Птш] =в долине Ужа и возле Свалявы 
бытует представление, когда дракон летит и заденет 
ногой лес, то деревья валятся; 

почати аб г ЕБ =инициировать; начать; *што без 
тёбе, Пбтре, почну? — божёкат вдова [Ксн] =как я без 
тебя, Пётр? — причитает вдова; *- ся =настать; 
Почаюв т (геог) =Почаев; 

почаювськый а4] =почаевский; 

почскати аб г АГ БГ БС ЕБ =подождать; *за тоту 
фурманку ти дам дёсять корун; думаю, же ти ся 
вуплатило там кус - [Глг] =за эту поездку дам тебе 
десять крон; думаю, стоило того, что немного 
пришлось подождать; 

почемерити аб ши *-ти ся =объесться; отравить- 
ся; *худоба вже -ла ся, тулько люде згодовали нив 
яблок [Стн] =хозяева столько яблок скормили скоту, 
что он уже объелся; 

поченя п ЕБ =потение; 

почервавти аб ши ЕБ =очервиветь; 
почереватйти аб тг (ткж почеревти АГ) СП > 
зачерев!ти; 

почеркати аб и ЕБ ЛЧ =почёркать, исчеркать; 
почерленити аб г АГ =окрасить в красный цвет; 
зарумянить; *-— ся =окраситься в красный цвет; за- 
румяниться; 

почерлен ти аб ши АГ ЛЧ НТ СП ЯЯ =покрас- 
неть; *бронцов! вещ: у торф! -ют [Чий] =бронзовые 
предметы в торфе приобретают красный оттенок; 
почерпати аб & Веа АГ ЛЧ =исчерпать; вычерпать, 
отчерпать; *- ся =исчерпаться; 

почерпти аб и АГ =почерпнуть; 

почерствти аБ ша БГ ЛЧ *(хлиб) =зачерстветь; 
*(сердце) =очерстветь; 
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почеряти аЪ г БГ *(варииков) =почерпать; 
*(пумпов) =покачать; *- ся =обменяться; 
почесати аб 1 БГБСЕБЛЧ ЯГ (вовну) =расчесать; 
почестн|ый ад} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =почётный; *дня 23. 
децёмбра с. р. Пудк. Общество Наук подёржало 
жалобное зас 1даня в память смерти своёго основа- 
теля и -ого члёна Николая Козмы [лн] =23 декабря 
т. г Подк. Общество Наук провело траурное заседа- 
ние в память смерти своего основателя и почётного 
члена Николая Козмы; 

почест ованый а} ЕБ =уважаемый; честной (уст); 
почестованя п ЛД СП =чествование; почесть; почёт; 
оказание почестей; уважение; *{лницькый} для 
щлей Общества подаровав 500 П и тым доказав 
..свое - [лн] =Ильницкий пожертвовал на цели 
Общества 500 П и доказал этим своб уважение; 
почестовйти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =уважить; 
проявить уважение; почтить; *не —ли сьте прёдпис 
=вы нарушили предписание; *любит чоловка —ли;... 
сяде соб! з чоловком, та так розговбрит ся, як з 
братом [Стн] =он всегда уважит человека... присядет 
с каждым и так разговорится, как с братом; *-ти ся 
=проявить уважение друг к другу; 

почестущок т ЕБ =уважение; дань уважения; 
почесть; почтение, почтительность; *Типит ся -ку 
свбих колёг =пользуется уважением своих товари- 
щей; *з глубокым -ком =с глубоким уважением; 
*у премайповнум -ку Ваш (конёць письма) =с 
совершеннейшим почтением Ваш; **муй -ок! 
==моб почтение!; честь имею!; **дати -ок ==отдать 
дань уважения; 

почесть ЕБС ЕБЛЧ ЯГ =авторитет, уважение, почёт, 
почесть; *тоты -1 нич го незмнили, фурт лем быву 
робот! [ох] =такие почести ничуть его не изменили, 
он всё был погружён в работу; **дати -ь ==отдать 
дань уважения; 

почетверсный а4] =учетверённый; 

почивати таб ши ЕБ =почивать; покоиться (в 
могиле); *ей, мати, мати, // пренедобра мати, // не 
дала-сь нам жити, // дай нам - [Лнт]; 

почин т ЕБ =инициатива, почин, зачин, начинание; 
попытка; начин (обл); *на -=по инициативе; *датй 
— чому ==дать толчок чему; *Лучкай давав наяво 
свуй жаль над —ами... славянськых нарбдув вутво- 
рити... властн! языкы [Мгч] =Лучкай не скрывал 
своего сожаления относительно попыток славянских 
народов создать собственные языки; 

починатель пл ЕБ =зачинатель; инициатор; застрель- 
щик; *Юлй Флрцак, ..активста русинського об- 
шественого живота; — «Верховинськой акцй» [пр] 
=Юлий Фирцак, активист русинской общественной 
жизни, зачинатель «Верховинской акции»;  ***Р 
*-ка =зачинательница; застрельщица; 

починати таб и ЕБ =инициировать; начинать; 
починаючый а4] ЕБ =инициативный; 

починитель т БС =виновник, преступник; испол- 
нитель; ***Р *-ка =виновница, преступница; 
исполнительница; 

починити аб г Вед АГ БС ЛЧ =сделать; совершить; 
*- кривду кому =нанести обиду; поступить неспра- 





ведливо с кем; *- забуйство =совершить убийство; 
*— ся =сделаться; образоваться; *-— ся панами 
=сделаться господами; 

почирявти аб ши ЕБ =покрыться чирьями, угрями; 
почислеёный а4} ЕБ =посчитанный; пересчитанный; 
почисленя п ЕБ =перечёт; пересчёт; 

почислити аб и АГ БГЕБ ЛЧ =посчитать, сосчи- 
тать, пересчитать; *ложочник з хыж! вунесли, ...бо 
коли бы якыйсь гвник -в ложкы, молода вродила 
бы тулько д1вчат [Три] =вешалку для ложек вынесли 
из дому, ибо если бы какой-нибудь недруг посчитал 
ложки, невеста родила бы столько девочек; *-ти ся 
=быть посчитанным; 

почисл ованый аа) =оцифрованный; 

почисловати аб г ЕБ =оцифровать; 

почистити аб г АГ БГ БСЕБ ЛЧ =почистить; *— ся 
=почиститься; 

почитаня п ЛЧ =почитание; *- кого =преклонение 
перед кем; поклонение кому; *маеме пёред собов 
останкы старинного ...-зврят яктотвму [Пти =здесь 
налицо остатки древнего почитания животных как 
тотема; 

почитатель т БС =поклонник, почитатель; 
*-ка=поклонница, почитательница; 
почитати таб: АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =почитать; 
*Русин... горделиво знав -— народность свою [Крл] 
=русин умел с достоинством почитать свою народ- 
ность; 

почити аб ша АГ ЕБ ЛЧ =почить; умереть; 
почитность Е ЯГ =популярность у читателя; чи- 
таемость; 

почитный а4} ЯГ =популярный у читателя; чита- 
емый; 

почищеный а4] ЕБ =почищенный; 

почка {(анат) АГЕБ ЛЧНТОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =почка; 
почморгом а4у (—шм- [П-Г]) ЛЧ =волоком; *тут 
маете Баега, ... тазийеа, 1020] Аа, 1отлаза, тасзиза, 
..росзтоге [Стр]; 

почдля ГИТ =лужа; 

почбмхати аб и [П-Г] =обломать; отрепать; 
почорнити аб и Нед БГ ЛЧ НТ ЕБ =окрасить в 
чёрный цвет; запачкать чёрным; *- ся =окраситься 
/ запачкаться чёрным; 

почдорн ый ад] ЕБ =почерневший; *гостили ся 3 
—01 деревлянкы, беручи ...похапц!, што 1х наварила 
Олбна [Птш] =угощаясь, брали из почерневшей 
деревянной миски оладки, которые настряпала 
Елена; 

почдрнйти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =почернеть; 
*хыж! солбмов покрыт; сут и такт, котрых солома 
—ла [Гдн] =избы покрыты соломой; случаются и 
такие, на которых она почернела; 

почт ивост]ь Е ЛД СП =почтение, уважение; 
вежливость, учтивость; *памятай, обы-сь день 
с(в)ятый с(в)ятив и во -и имав [Джв] =помни, должно 
соблюдать с почтением праздники церковные; 
почтив|ый а4} БГ =учтивый; уважительный; веж- 
ливый; ***афу *-о =учтиво; уважительно; веж- 
ливо; 
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почув т ЛЧ =ощущение; *шбстый - =шестое 
чувство; *мати / достати - =ощущать / ощутить; *у 
тихость падаю, ги в прохолбду моха, // - мертвый ми 
зе по хребт\, // пАпрал! меч надняв ся, ги росбха 
[Слб]; 

почувал|о п ЛЧ =орган чувств; *пять - сут: -а нику, 
паху, пыту, слуху, смаку [Чпй] =пять органов чувств 
такие: органы зрения, обоняния, осязания, слуха, 
вкуса; 

почуваный аа} =ощущаемый; 

почувти ша и АГ ЕБ ЛЧ =вслушиваться, слушать; 
ощущать; *засшвайме соб! мало, // жебы нам ся не 
вновало, // жебы тоты —ли, // што з волками ночовали 
[Гшв]; 

побчутный а4] =ощутимый; 

почудованя п [П-Г] =удивление; 

почудовати аЪ 1 АГ ЛЧ =удивить; *-ти ся =уди- 
виться; * {царь} за отб ся —в, бо Ддо цуравый дуже, 
а столёць пуд ним дорогый дуже [Гнт] =царь из-за 
того удивился, что дед совершенно оборванный, а 
стул под ним очень дорогой; 

почуствова|ти аб БС =почувствовать; ощутить; 
*страту сю -ла особено востбчна цёрьков [Мрн] 
=утрату эту почувствовала особенно восточная цер- 
ковь; 

почуханый а4] *(старый) =видавший виды; поно- 
шенный; заезженный; потрёпанный; *(кул) =натёр- 
тый, тёртый; 

почухати аб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =потереть; *(на 
тёрку) =натереть на терке; *- у кухни =вымыть / 
помыть пол на кухне; *-— ло излычанков =растереть 
тело мочалкой; *-— ся =потереться, растереться; по- 
чесать, почесаться; 

почухтати аб и АГ =соскрести; *(коня) =почис- 
тить скребком; *кедь — глубже =если копнуть глубже; 
пошалти а ши БС =с ума посходить; 
пошатовйти аб ша =поспешить; поторопиться; 
*людкове пушли, —ли и вблы найшли [Глг] =люди 
пошли, поторопились и нашли волов; 

пошеёвка ЕБС =футлярчик; 

пошепкати аЪ 1 [Мтч] > пошептати; *- (соб!) =по- 
сплетничать; 

пошепковати таб ши =поговаривать, сплетничать; 
пошептати аб ша АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =прошептать; 
шепнуть; *ой та гоя, гбя, я воду истрёпчу, // та ходи, 
ходи, та шось ти пошёпчу [Гшв]; 

пошептовати таб ши АГ =нашёптывать; 
пошестлив|ый а4} =повальный; *тут щи прихбдит 
пуд увагу —ое наслдованя (&бо и прямый пламат) 
[МрВ] =здесь ещё следует назвать повальную под- 
ражательность (или даже прямой плагиат); ***а4у 
*—о =повально; 

пошестн|ый а4} ЕБ =эпидемический, инфекци- 
онный; *дотеперь у нас не появляло ся ...брошурок 
о -ых ...хворбтах [лн] =пока что у нас не публи- 
ковались брошурки об инфекционных болезнях; 
пошесть ЕБС ЕБ ЛЧ ОБ =эпидемия, заразная 
болезнь; 

пошиван|ый аа} ЕБ ЛЧ *(рёхлик) =ветхий, драный, 
латаный; *-а хыжа =изба, покрытая пучками 
соломы; 





пошивати таБ г БГ БС ЛЧ =латать; *(стрху) 
=покрывать; *- ся =латать свою одежду; лататься 
раз; *в1тер сидит пуравый у тум кёмени та пошиват 
ся [Гнт] =в тех скалах сидит оборванный ветер и 
латает свою одежду; 

поширити аб & ЕБ ЛЧ =скроить шире, чем сле- 
довало бы; расширить; *- ся =расшириться; 
поширокый аа} =слишком широкий, широковатый; 
пошити а г БГ БС ЛЧ НТ =пошить; *(поладити) 
=залатать; *(хыжу) =покрыть; *с1длоб треба дати — 
[М-В] =нужно дать седло в ремонт; 

пошкодити аб и АГ ЛЧ ЕБОБ ЯГ ЯЯ =повредить; 
*нигда я в то не в!рила, // жебы любость пошкодила 
[Гшв]; *- ся =повредиться; 

пошкодовати а6 г АГЕБЛЧ ЯГ =пожалеть; 
пошкодисеный а} ЕБ =повреждённый; потерпевший 
(ущерб); 

пошкоженя п ЕБ =повреждение; нанесение / при- 
чинение вреда; 

пошкожовати та г =повреждать, портить; 
пошкребтати аб и ЕБ =поскрести; вычесать (скре- 
бком); *-— ся =почесаться; 

пошкробок т БС *(хл1б) =хлебец из остатков замеса; 
*(дитвак) =младшенький; младший сын / дочь; 
пошкрябаный аа] ЕБ =поцарапанный; 
пошкрябати а и БС ЕБ ЯГ =поцарапать; по- 
скоблить, поскрести; *(за ухом) =почесать; 
пошкрябач т БГ =царапающий; драчливый; *ма- 
цур -- =драчливый кот; ***Г *-ка =царапающая; 
*мачка--ка =драчливая кошка; 

пошкрябовати таБ и =царапаться; скоблиться; *(за 
ухом) =чесать, почёсывать; 

пошкыитовати таб ши БС =прихрамывать; 
пошнявйти таь иг =бухнуть, набухать от сырости; 
пошорбность ЕБС =упорядоченность; 
пошорбный а4] БС =упорядоченный; 

пошорити аб и БС =упорядочить; привести в 
порядок; устроить; *- налёжност! =устроить фор- 
мальности; *-— ся =упорядочиться; 

пошоровати аб и БС =упорядочить; расположить / 
расставить / поставить по порядку; *- ся =упоря- 
дочиться; расположиться по порядку; 

пошор овый а} =построчный; поочерёдный; 
пошпашровати аб ши =прогуляться; погулять; 
*кобых соб! мало -в, ци ялб ся мен! у чоботях [Гнт] 
=прогуляться бы мне, хорошо ли мне в сапогах; 
пошп дтаня п (ся) БС =спотыкание; ложный шаг; 
пошпотати аб БС ЕБ [П-Г] =запутать; *-— ся=спот- 
кнуться; 

пошт отовати таб и =путать; сбивать с толку; *— 
ся (на дашто) =спотыкаться; сбиваться; путаться; 
*она пошпотуе ся и йдеу три бокы [Птш] =она спо- 
тыкается, и еб заносит; 

пошпыртати (ся) аб и БС ЯГ =покопаться, поры- 
ться; поковыряться; ковырнуть; (за курий) разрыть; 
помешать; 

пошта ЕБГ БС ЛД ЛЧ =почта; *- на (в)ужаданя 
=почта до востребования; *(письмо / посылка) =поч- 
товое отправление (оф); *- далёко уд сторон, в 
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которых обертаемо ся {1751} [Олш] =почта далеко 
от тех мест, где у нас дела; 

поштак та [Ччс] =почтовый голубь; 

поштарня ЕЛЧ =отделение почты; почтамт; 
поштарськ]ый аа} БГ БС =принадлежаший поч- 
тальону, используемый почтальоном; *-а робота 
=работа почтальона; 

поштарь т БГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =почтальон; (уст) 
почтарь; *изза сцёны - кличе: ..пан! Мария Загбр- 
ська! [ГрА] =из-за сцены голос почтальона: госпожа 
Мария Загорская! ***Р *-ка =почтальон; (нар) 
почтальонша; 

пошташ т (уст) АГ > поштарь; *были потум по 
сёлах ...Л [Кит] =также были в сёлах почтальоны; 
поштемплёвати аб и [М-В] =заштемпелевать; 
пошткартка Е [Мгч] =открытка; 

поштмайстер (уст) ЛЧ =почтмейстер; начальник 
почтового отделения; 

поштовк|а Е ЯГ =открытка; *церьквы сут принад- 
ливыми мстами навщивы турстув, што вёдно из... 
-ами из зображенём цёрьквы, буклётами е едным 
из жербл содёржаня 1х у налёжному стан! [пр] 
=церкви — привлекательные места для туристов, что 
вместе с открытками с изображением церкви, 
буклетами даёт дополнительный источник содер- 
жания их в надлежащем состоянии; 

пошт ов|ый а4} БГ БС ЕБ =почтовый; *-ой 
=стоимость пересылки почтой, почтовые расходы; 
*-ым путём =по почте; *-ый коч > коч; 
пошторголи т ОБ [П-Г] *(у зруб1) =толстое бревно 
в срубе дома; (пуд дил!) =лага; 

поштронок т (уп штранга) ЯЯ =постромка; 
поштфах т БС *- № =почтовый / абонементный 
ящик №; 

пошулькати аб и =скатать (колбаской / в катышки); 
*(к1сто} ме на табл! на бобалькы, поржеме на 
фалаткы и даме упечи до руры [1Р] =тесто скатаем 
колбаской под диаметр мелкой картошки, порежем 
на кусочки и поставим выпекаться в духовку; 
пошум ти а ти БГ ЛЧ =пошуметь; 

пошупати аб и АГ =почесать; поковырять, поко- 
выряться; ковырнуть; *-— ся =почесаться; 
пошуркати аб  АГЕБЛЧ *(острым) =пошарить, 
потыкать; посовать; 

пошушкати аб ши =пошушукаться; шепнуть; *— 
(соб1) =посплетничать; 

пощастити аб ши ппргз БГ ЕБ =повезти; посчаст- 
ЛИВИТЬСЯ; 

пощезати аб ша ед БС =исчезнуть; пропасть; 
пощеня п ЕБ =говенье; 

пощербеный а} ЯГ =выщербленный; зазубренный; 
пощербити аб 1 Вед ЕБ =выщербить; зазубрить; 
*-— ся =выщербиться; зазубриться; 

пощибати аб т ЕБ *(кам1нь) =наколоть (какое-то 
количество); *- ся =побороться; 

пощипаный аа} ЕБ =ущипнутый; ужаленный; 
*(морбзом) =обожжённый, прихваченный, трону- 
тый; 

пощипати аб  (ткж пощипкати) АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] 
=пощипать; *(тр1скы) =наколоть; *- ся =подраться; 








пощипковати таб г БС =пощипывать; покалывать; 
поява ГЕБ ЛЧ =явление; *Грёкы молили ся -м 
натуры: силЁ, блиску, бури, сонёчнуй зари [Чпй] 
=греки поклонялись явлениям природы: силе, 
молнии, грозе, солнечному лучу; 

появбный а4] =преданный огласке; опублико- 
ванный; продемонстрированный, показанный; 
*сесь текст быв — намного скорше [Кпр] =этот текст 
был опубликован намного раньше; 

появеня п (ся) БС *(пбред очима) =появление; 
*(книгы) =опубликование; 

появивш|]ый а4} АГ =показавший, продемон- 
стрировавший; явивший, обнаруживший; *-ый ся 
=появившийся; явившийся; *року 1623... Ракощ 
Юри удав на просьбу спёред ним -—ого ся Алексан- 
дра, попа шеметкувського, прив1лепалный лист [Гдн] 
=в 1623 году Юрий Ракоци, по просьбе явившегося к 
нему отца Александра из Шеметковец, выдал ему 
грамоту о привилегиях; 

появити аб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =показать, 
продемонстрировать; явить, обнаружить; *(книгу) 
=опубликовать; *-ти ся =появиться, показаться; 
явиться; возникнуть; *убскаковали {нас} и чорта 
на стну примащовали, докы ся не -в [Гдн] =охажи- 
вали нас и накликали беду, пока она не явилась; 
появляти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =оглашать, предавать 
гласности; обнаруживать; *(книгу) =публиковать; 
*— ся =появляться; возникать; 

появненя п =огласка, предание огласке; 

появнити аб г =огласить, предать огласке; 
поязати аб 1 АГ БС ЛЧ [Алм] =связать; *(книгу) 
=переплести; *- кого из контрактом =связать кого 
контрактом; *- ся =связаться; 

поямчити аб г =наделать / нарыть ямок (для 
посадки); *- ся (за путь) =покрыться выбоинами; 
поярёвати аб ши =обсеяться; провести весенние 
работы; 

пояс т БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ =пояс; *плавлючый = 
=спасательный круг; 

поясаня п ЛЧ =опоясывание; 
поясати шаф и ЛЧ =опоясывать; 
сываться; 

поясненя п БГ БС ЕБ =пояснение; объяснение; *дя- 
кую за -, пане полковнику [Врн] =спасибо за по- 
яснение, господин полковник; 

поясн|ёвати таб & БС =пояснять, прояснять; тол- 
ковать; *доста докладно —юе ...сентментализм, рац!- 
онал!зм [Гри] =довольно обстоятельно поясняет 
сентиментализм, рационализм; 

пояснителный а4} ЕБ ЛЧ =пояснительный; 
пояснитель т ЛЧ =толкователь; 

пояснити аб и АГ БГ БС ЕБ НТ =пояснить, про- 
яснить; истолковать; 

пояснати аб п АГ ЛЧ =проясниться; 

поясняти таб г АГ БГ БС ЕБ =пояснять; 
поясняючый аа} ЕБ =поясняющий; 

поя|ти а 1 АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ СП *-лти до ся 
=включить в себя; вместить; охватить; *—ти соб! што 
робити =взять в привычку; *-в го страх =им овладел 
страх; его охватил страх; *-ла го пас!я =взыграла в 
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нём / охватила его страсть; *Христос -в ся 6му [Джв] 
=Христос пообещал ему; 

ппи 116 (выр презирательства) БС =фи; 

ппикати таб ши =презрительно фыркать; 
прабаба ЕБГ БСЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =прабабка; 

правак т ЯГ =правша; 

правачка Е =правая рука, нога; 

правд]а 165: Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=правда; истина; правота; *основн! -ы чого 
=основные положения; *маш -у =ты прав; *дати за 
-У кому =согласиться с кем; *не буде далёко уд-ы 
=не ошибусь, если скажу; *-у кажучи =откровенно 
говоря; положа руку на сердце; *-у мож найти... 
лиш научно трёба розберати д1ло [Влш] =истину 
найти можно, только нужно вопрос рассматривать 
по-научному; **зробити -у =восстановить спра- 
ведливость; **ужеб е на -1 божуй ==уже почил во 
бозе; **-а бч! коле / пож -у, та камтём ти у 
голову [Гдн] ==правда глаза колет; ***а4у *-а 
=верно, правильно; конечно; вправду; *уд-ы =по- 
настоящему; *у -1 =справедливо; *на вид1ня, а не 
уд -ы постят [Джв] =постятся для виду, а не по- 
настоящему; *штобы сьме жили у -1 до совершинка 
иштобы сьме умёрли у нюй [Джв] =чтобы мы жили 
справедливо до конца света, и умерли так; 
правдаж рис! =конечно; *вун, -, не робив щи нигде 
дотудь [пр] =он, конечно, ещё нигде не работал до 
тех пор; 

правдати таб ши АГ ЛЧ *- ся =судиться; бороться 
за правду; 

правдаш т БС =сутяжник, сутяга; ***Ё *-ка =су- 
тяжница, сутяга; 

правдивость ЕБГ ЛЧ ЯГ =правдивость; *(автен- 
тичность) =подлинность; *при запису народных 
шсбнь ...часто страчаюча ся хыба ...вс!...фпураци 
ритмикы уложити пуд ..рувномфный такт; наслдком 
сёго ..мелодя ..тратит свою - и вуразность [Млс]; 
правдивый аа] АГБГ БСЕБЛЧ ЯГ *(правдорбкый) 
=правдивый; *(зуправдашный) =настоящий; дей- 
ствительный; подлинный; *сам ун знае, же вун -ый 
грииник [Гдн] =он сам знает, что он настоящий 
грешник; **правда -а ==чистая правда; 
правдолюбивость ЕБС =правдолюбие; 
правдолюбивый а4} БС ЛЧ =правдолюбивый; 
правдоносн|ый а4} *-а наука =истинное учение; 
правдоподобность ГЕБ ЯГ =правдоподобие; ве- 
роятность; 

правдоподобн|ый а4} АГ ЕБ ЯГ =правдоподобный; 
вероятный; ***а4у *-о =правдоподобно; веро- 
ятно; 

правдорскый а4} =правдивый; 

праведник т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =праведник; ***Р 
*—ця =праведница; 

праведность ЕБГ ЛД ЛЧ =праведность; 
праведный ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =пра- 
ведный; *д!ля того готовит ми ся коруна -ая, што 
дав ми Господь у сесь день [Джв] =для этого мне 
готовят венец праведный, который мне дал Господь 
в сей день: 





правен|ый ад] =деланный; искусственный; *товар, 
-ый руками =товар, производимый вручную; 
*дружкы мают купити молодому и дружб1 богрейту 
из-ых косиць [Жтк] =товарки невесты должны купить 
жениху и шаферу бутоньерку из искусственных 
цветов; 

правеня п ЕБ ЛЧ =изготовление; *стародавное место 
= игол у Еврош Н1мещина [Чпй] =древнее место 
изготовления игол в Европе Германия; 

прав ець аду (5уп прав!) ЛЧ =точно, как раз; *(на)-— 
=прямо; напрямик, прямиком; *-— зато =именно 
потому; * {шхурка} на -... вувела на... поле Романово 
[-Г] =тропинка прямо вывела на поле Романово; 
правидло п ЛЧ *(руначка) =правило; *(кёрма) 
=потесь; рулевое весло; *(поэт) =кормило; 
правилник т БС =свод правил; правила внутреннего 
распорядка; регламент; 

правилность #ЕБ ЛЧ ЯГ *(закономрность) 
—=закономерность; *(слушность) =правильность; 
правилный а4}] АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =правильный; 
*уважали на -у плавбу [Чпи] =следили за соблю- 
дением правил судоходства; ***а4у *-о =пра- 
Вильно; как правило; *довкола крачуна ...удбывае 
ся вечёря Сятого вёчера; —о 12 страв; ито ...доказом 
6го с1мволичного значеня року з сон1чным кругом 
[Штш)] =вокруг рождественского каравая протекает 
ужин сочельника; как правило 12 блюд; и это 
доказательство его символического обозначения 
года с зодиаком; 

правило п АГБС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =правило; *по -у/ 
з -а =как правило; *Русин з -—а все б1дный [лн] 
=русин, как правило, всегда бедняк; 

правитель т ЛЧ =правитель; *Иван Паркании... 
стаб радником вс!х чешськых -юв уд Масёрика по 
Готвалда [пр] =Иван Паркани становится советником 
всех чешских правителей от Масарика по Готвальда; 
правительствен|ый аа} АГ =правительственный; 
*Пудкарпатськое Общество Наук... рипило д1ло и не 
треба было -ому комсар1ату... самовластным слб- 
вом вмишати ся [Гдн] =Подкарпатское Общество 
Наук решило вопрос и правительственному комис- 
сариату не пришлось вмешиваться деспотическим 
образом; 

правительство (уст) п АГ БС ЕБ ЛЧ =правитель- 
ство; *- угорськое оказус Угрорусину помуч [Гдн] 
=венгерское правительство оказывает угрорусину 
помощь; 

правити таб АГБГБСЕБЛДЛЧНТСПИ *(ладити) 
=мастерить, делать, изготавливать; *(державов) 
=править; *(на путь) =направлять, посылать; 
*(говорити) =продолжать говорить, повторять, 
твердить, вести (разговор / своё); *-ти моралы 
=читать нравоучения; *люде не -ли пса за ним [Гдн] 
=люди на него не науськивали собак; *-ти ся 
=делаться; 

правиця ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =десница; *пол!тична -я 
=правые партии; *на -ю аду =справа / направо / 
вправо (от чего); (церк уст) одесную; *вознюс ся на 
н6бо и сяднув на -ю бога утця [Ктк] =вознёсся на 
небо и сел одесную бога отца; 
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правичарство п =консерватизм; 

правичарь т =правый, консерватор; 

прав! аау (зуп правець) АГ БС ЕБ ЛД СП ЯГ 
=именно, как раз; *а на тото -— смерть заходит удну 
[Ччс] =а тут как раз смерть заходит в дом; 

прайк ш ЕБ =доисторические времена; неза- 
памятные времена (поэт); *подаб автор всё ...о -у 
Унгвара [Бри] =автор сообщает всё о доисторических 
временах Унгвара; 

прайчный аа} ЕБ ЛЧ =доисторический; 

правник т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =юрист, адвокат; *Иван 
Парканий, вувчив ся на -а у Будапвшии [пр] =Иван 
Паркани получил образование юриста в Будапеште; 
правництво п БС ЕБ =юриспруденция; право- 
ведение; *со| =юристы; 

правнич|ый аа} =юридический; *в 1906. р. габиитуе 
ся, посл! чого ..именбваный профёсором на -уй 
акадёмй в Пбожоню [Ллк] =в 1906 г. защищает 
диссертацию, после чего назначен профессором 
юридической академии в Братиславе; 

правность ЕЛЧ =легитимность; законность; право- 
вой характер; 

правнук ш АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ =правнук; 
*тогды енгедовали сим и кайдановщ! мен! доколи 
буду жив, и дйюм мбим, и внукум моим, -кум [Ллк] 
=тогда кайдановцы настоящим уступили мне, пока 
жив буду, и детям моим, и внукам моим, правнукам; 
***[ * чка =правнучка; 

правный а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =юридический; 
правовой; *-а особа =юридическое лицо; ***а4у 
*—1=юридически; 

право з6 5 п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =суд; 
право, закон, законность; правда; *де —, а де во 
=где правая сторона, а где левая; *завдати у / на — 
=подать в суд; *взяти у - =взять под следствие; 
*натуралное / державное / праватное / доживотное 
= =вещное / государственное / частное / пожизнен- 
ное право; *-— наслдованя =право наследования; 
*ун мае - =он вправе; он может по праву; **Вётхое 
и Новбе -— ==Ветхий и Новый завет; ***а4у БС ЛЧ 
*-— =прямо; *кедь вам ся дашто потрафит, обы сьте 
ся вступили из перти, из хожаю, а кедь есьтб не годны, 
обы лем ножик у вас быв, та забийте му - в чврево 
[Врх] =если вам что-то попадётся, нужно лишь 
посторониться с тропы, а если невозможно, нужно 
чтоб у вас ножик был, и вы ему втыкайте прямо в 
живот; 

правоберёжный а4} ЕБ ЯГ =правобережный; 
правобочн|ый аа] =правосторонний; *{Стружниця} 
е -ым притоком ржы Црохы [Грк] =Стружница — 
правосторонний приток реки Цироха; 
правоважность ! (юр) ЕБ =действительность; 
правоважный а4] (юр) ЕБ ЛЧ =действительный; 
правоврность Е ЯГ =правоверность; 
правоврный ад} АГ БГ БС ЕБ ЯГ =правоверный; 
*головна задача... -1... убряды... подержати [Гдн] 
=главная задача соблюсти правоверные обряды; 
правовый а4] ЯГ =законный; 

праводавство п ЛЧ ЯГ =законодательство; 
праводавчый а4]} ЯГ =законодательный; 





праводатель т =законодатель; 

правознатель т =правовед; ***Ё *-ка =правовед; 
правознатство п (уст) ЛЧ =правоведение; юрис- 
пруденция; 

правом а4у АГ =законно; обоснованно; по праву; 
*— можеме проглашати =законно можем утверждать; 
*тот, што принбсе з полёвачкы голову вбпря — може 
себв назвати правдивым ловцём [нч] =кто принесёт 
с охоты голову кабана, может по праву называть 
себя настоящим охотником; 

правом фный аа} ЕБ =правомерный; 

правом очность РБС ЛЧ ЯГ =правомочие; 
правом очный а4} БС ЯГ =правомочный; 
правбпис т БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =правописание; 
правописный аа} БГ БС =орфографический; 
правопол оженя п =законоположение; 
правосилность { (юр) АГ ЕБ =юридическая сила; 
действительность; *котрого то закона — пуздййни 
противн! рипеня торжествёно и Изовс1м знищили 
[Гдн] =юридическую силу именно этого закона 
торжественно и совершенно ликвидировали после- 
дующие противоречащие ему решения; 
правосилн|ый а4] (юр) ЕБ =имеющий силу; дейст- 
вительный; *и в 1стбрй сёго народа было -ое то 
..правило [Пип] =и в истории данного народа ока- 
залось действительным это правило; 

православ т АГ =православный; *Русины и -ы, 
так ги Рацы за Тисов [Гдн] =русины и православные, 
как сербы за Тисой; 

православе п АГ БС ЛЧ =православие; *а теперь 
вже за Русох... ся стало — [Ччс] =а теперь уже при 
русских наступило православие; 

православный а4} АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =православный; 
*в1ру -у, уд католицькой цёрквы опровёржену, 
испов!дуют [Гдн] =исповедуют веру православную, 
церковью католической отвергаемую; 
правоспособный а4] (юр) =правоспособный; дее- 
способный; 

правость ЕЛЧ ЯГ =правота; правое дело; 
правосудный а4} БГ БС ЛЧ *-1 органы =органы 
правосудия; судебные органы; 

правосудство п БГ БСЕБ ЛЧ =правосудие; 
правота !=судебный иск; 

правотарь т ЛЧ =истец; обвинитель; 
=истица; 

правотити та и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯЯ 
[ШП-Г] =судить; *-ти ся =судиться, тягаться; *-—ли ся, 
бо Петрб поступив з Цилём не по христАнськы [Стн] 
=они судились, ведь Пётр поступил с Васей не по- 
христиански; 

правотни|к т ЕБ =истец; ***Ё *-ця =истица; 
прав бченя п ЕБ =тяжба; сутяжничество; 

правый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=правый; настоящий, истинный; верный, правиль- 
ный; прямой; *доку ся на -ый путь уцабав [Гдн] 
=пока выкарабкался на верную дорогу; *найти -1 
слова =найти нужные слова; *{сятый} Петро у 
подарунок дав &му два пруты -1, а Христос... кривый 
прут [Сбв] =святой Пётр дал ему в подарок два 
прямых прута, а Христос - кривой прут; 
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Прага Е(геог) ЕБ ЛЧ =Прага; *наша ушверз!тётна 
молодбж ..живо уддавала ся стумям ...В -ЗЬ де 
пановали тогды позйтив!зм и реализм [Птш] =наша 
университетская молодёж с увлечением училась в 
Праге, где господствовал тогда позитивизм и реализм; 
прагоры рДап: (геол) ЕБ =древние горы; 
прагматичный ад} БС ЕБЛЧ =прагматический; 
***а4у *-о =прагматически; 

прагматвм т БС =прагматизм; 

прадавнина БС =незапамятные времена; 
прадавный а} БС =вековой; незапамятный; *уд 
-ых часув пувмичного житя ...торговля алкоголом 
была ужб [Млс] =с незапамятных времён полуми- 
фической жизни уже была торговля алкоголем; 
прад?днин|а Г=наследие; земля; *вукопав быв ве- 
ликый ярок, та заметали, ...як вун сме -у зношовати 
[Дрг] =выкопал он было канаву большую, да за- 
бросали, как он смеет землю портить; 
прадность ЛЧ *(редк) =родовитость; *(истюр) 
=фамильная собственнность на феод; 

прад ный а4} ЛЧ =прадедовский; предковский; 
извечный; 

прад о т (р!-ове) АГБСЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =прадед; 
*смотри, як прелестив -а нАшого Адама и Еву и 
потопив не лишёб двох тых, али привюг нас ус\х у 
тульку неволю [Джв] =смотри, как прельстил прадеда 
нашего Адама и Еву и потопил не только их двоих, 
но и на всех нас навёл столь многие беды; 

прад10 Ув)ськый а] БГ БС ЛЧ =прадедовский; 
праженина #=поджаренный продукт, блюдо; 
праженииця Г (кул) =суп на мучной заправке; 
праженый аа] БС СП ЯГ =жареный, пожаренный, 
поджаренный; обжаренный; подрумяненный; *на 
фрыштик1сть яйця, ...- хлй©, бужену рыбу [Кшл] =на 
завтрак ест яйца, поджаренный хлеб, копчёную рыбу; 
праженя п =жаренье; каленье; 

пражинка ЕБС *(дарабчик) =гренка; *(скыбка) 
=тост; 

пражи|ти 1таБ & АГ БСЕБ НТ ОБ СП ЯГ *(каву, 
хл!б) =жарить, обжаривать, поджаривать; *(ор1хы) 
=калить; *(цукор) =жечь; *сонце -т =солнце печёт 
/ жжёт; *у бловдер!запукали з6рнята кендериц1, што 
таздытня —ла на пукантёвы [Чрй =в духовке затрещали 
зёрна кукурузы, из которых хозяйка жарила воздуш- 
ную кукурузу; *-ти ся =жариться; калиться; 
пражськый а4} БС ЕБ =пражский; *тото -—1 паны 
были [Пик] =это были пражские господа; 
праздник т (редк) БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =праздник; 
*мипаня то такый —, що ёго сяткуют вс/м селом [М-П] 
=составление сводного стада это праздник, который 
отмечает всё село; 

празднинги та =отпускник; школьник на каникулах; 
праздниновати шаб ши =проводить отпуск; пре- 
бывать в отпуске; 

праздниновый а4] *- час =время каникул; 
празднины р\4ап *зимуши: / лтн: / Ярн! = =ка- 
никулы зимние / летние / весенние; *(урлап) 
=отпуск; *кончили ся -, отвць муй... на 1848/49. 
школный гуд изнбва помгстив {менб} в конвкт на 
содержание [Слв] =каникулы закончились, отец мой 





на 1848/49 учебный год снова поместил меня на 
содержание в общежитие; 

празди|овати таб ше (редк) ЕБ =праздновать; 
*Вуторок Русальный не е сято, сднакож на полю 
люде не смпют робити, и так и на 9. четвёрьк по 
Великодню, коли пап -уют Божое То [Жтк] 
—=Троицкий Вторник не праздник, однако в поле 
работать нельзя, а так и на 9 четверг по Пасхе, когда 
у католиков праздник тела Христова; 

праздновра БС =поверье, суеверие; 
праздноврность БС =суеверие; 

праздноврный а4} БС =суеверный; 

престорйя ГЕБ =протоистория; история первобыт- 
ного общества; *Сова-Гмитров ...занимае ся -6в 
города Унгвара [Бри] =Сова-Гмитров занимается 
протоисторией города Ужгорода; 

прайник тт (ткж пралник; деп прайничок) БГ ЕБ ЛЧ 
ЯГ [ТхФ] =стиральный валёк; *потум взяла столёць 
и - истала соб, де добр вода удткала, вубрала едён 
кружок полотна... и давай прати, лупкати -ом [Глг] 
=потом взяла стул и валёк, стала, где вода хорошо 
оттекала, вынула один рулончик полотна и давай 
колотить, отбивать вальком; 

практик т ЯГ =практик; 

практика БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =практика; *-ы студёнтув 
=студенческая практика; *уживотнити у —у =осу- 
ществить на практике; *до всёго треба мати велику 
=у, штобы досягнути усшха [Мгв] =чтоб добиться 
успеха, в каждом деле нужна большая практика; 
практикант т БС ЕБ ЯГ =практикант; ***{ *-ка 
=практикантка; 

практиковати таб БС ЛЧ =практиковать; 
практикиочый аа} ЕБ =практикующий; 
практиц вм та БС =практицизм; практичность; *сес1 
и мног! друг! термины ...доказательством и свдче- 
нём ...оршналного способа житя русинського на- 
рбда, &го —а и...окремпиности свйтозбра [Алм] =эти 
и многие другие термины -— доказательства и сви- 
детельства оригинального образа жизни русинского 
народа, его практицизма и особенности мировоз- 
зрения; 

практичный аа] АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =практичный; 
практический; ***а4у *-о =практично; практи- 
чески; *мбёжи 1нтернованыма была -о вшитка 
лемковська... 1нтелиёнщая [Мгч] =в числе интерни- 
рованных была практически вся лемковская интел- 
лигенция; 

пралика ЕБС =шоколадный батончик; 

праис т БГ БС ЕБ ЯЯ =девственный лес; пуща; 
*{колибу} зробили ... сегельбапи, коли минулой 
зимы валили туй могканув -а [Врн] =шалаш 
устроили работники на корчёвке леса, когда 
минувшей зимой здесь валили могикан пущи; 
прашска Е (бот Апетопе) ЕБ [Кмн] *(бот А. пето- 
гоза) =анемон; ветреница дубравная; *- яскорёвата 
(бот А. гапипси]о14ез) =ветреница лютиковая; 
пратсовый а4} БС *- готар =угодья с девственным 
лесом; 

пралник т БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ > прайник; *ущдити 
бы сим ...-ом трафикантщ, ...и пачка зараз найшла 
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ся бы [Слк] =врезать бы лавочнице этим стиральным 
вальком, так сразу бы табак нашёлся; 

прало п =место стирки (на реке); *залюббный 
хлопець идё голым на - [Птш] =влюблённый парень 
голым идёт на место стирки; 

пралюде р! =первобытные люди; 

пралюдськый аа] БС =первобытный; свойственный 
первобытным людям; 

прамати ЕБС ЕБ ЛЧ =родоначальница, праро- 
дительница; (книж уст) праматерь; 

праностика {=приметы о погоде; 

праняп (ист) БГ ЕБЛЧ ЯГ =стирка вальком; 
праотць т (р! праутц!) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =родона- 
чальник, прародитель; патриарх; (книж уст) праотец; 
*Недля Праутцюв (церк) > недля; 

прапор т БГ БС ЕБ НТ ЯГ =знамя, флаг; *(воен) 
=батальон; *добровольникы збили ся пуд - Василя 
Багоша и в околици Велико! Бан! силно вдарили на 
поганы [Крл] =добровольцы примчались под знамя 
Василя Багоша и в окрестностях Бая-Маре ударили 
по басурманам; ***4ет *-ик =флажок; 
прапоровина { (текс) =флажная ткань; 

прапор овый аа] ЕБ *(мор) =флагманский; *(текс) 
=флажный; *- корабёль =флагман; флагманский 
корабль; 

прапорчик тт (воен) ЕБ =прапорщик; *#нспекцйный 
офщеёр касарн! пан - Ковач! [М-В] =инспектиру- 
ющий офицер по казармам прапорщик Ковач!; 
прапрабаба ЕБС =прапрабабка; 

праправнук т БГ БС ЯЯ =праправнук; ***Р *-чка 
=праправнучка; 

прапр 40190 т АГ БС ЯЯ =прапрадед; *коли ваш! 
=ы щи на тум бо, за Бесюдом жили, ...десь коло 
Днстра домовали [Гдн] =когда ваши прапрадеды ещё 
на той стороне, за Бескидом жили, обитали они где- 
тоу Днестра; 

прапричина ЕБС =первопричина; 

прародитель т БС ЕБ ЛЧ =прародитель; праотец; 
пращур; ***Р *-ка =прародительница; праматерь; 
прародительскый а} БС =прародительский; *-грх 
=первородный грех; 

прародич т БС ЛЧ =предок, прародитель; 
*-ка=предок, прародительница; 

прасвт т БС ЕБ =первобытный мир; 
прасвтный а4} ЕБ =первобытный; 

праск т 46 БС СП ЛЧ =треск; 

праск тб БГ ЛЧ =трах, бах, бабах; хлоп; *там 
контракт иззаду; ун ся натйгат, де контракт, а она 
тогды — - 6гб пудковами в голову [Гнт] =контракт у 
меня сзади; он высматривает, где контракт, а она тут 
— трах его подковами в голову; 

праскавый а4] БС =трескучий; *- газ (хим) 
=гремучий газ; 

прасканя п БС =треск, хлопанье; звуки взрывов / 
выстрелов; 

праскати таб ша АГБСЛЧСИ *(пукати) =хлопать, 
шёлкать; трещать, лопаться; (на огни) потрескивать; 
(машингвер) =строчить; *(шмаряти) =сильно 
ударять / швырять / грохать / брякать чем о пол; 
праскнути аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ СП *(пукнути) 


=хлопнуть, щёлкнуть; треснуть, лопнуть; *(ударити) 


жж 





=сильно ударить; стукнуть; (разг) треснуть; трах- 
нуть; *(ввречи) =брякнуть; *- чим у з6млю =швы- 
рнуть чем о пол; 

праславяне р1БС =праславяне; 

праславяиськый а4] БС =праславянский; 
прастар]ый аа] ЕБ =исконный, изначальный; 
извечный, незапамятный, очень древний; *-1 дубы 
окружали малу деревляну цёрьков и звонницю [Мгв] 
=древние дубы окружали маленькую деревянную 
церковь и звонницу; 

прАти та и (пбру, пвреш, пере) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ 
НТЯГЯЯ [П-Г] *(шатя) =стирать, отбивая вальком; 
*-—ти кого (фиг) =избивать; лупить (разг); *(дождь) 
=хлестать; *на поточку-м -ла, // на вербочку-м клала 
[флк]; 

пратый а4} ЕБ =стиранный; 
избитый: 

праутиюзнина #=прародина, праотчизна; 
праутию(в)ськый аа} БС ЛЧ =праотцовский; 
прародительский; патриархальный; 

праутчина Е =прародина, праотчизна; *наша — 
спёред даякыма 1500 роками была за Карпатами 
[Кнт] =наша прародина около 1500 лет назад была за 
Карпатами; 

прах т (мертвого) БС =прах; 

праца Е (обл; сеп -и) ЛЧ ЯГ ЯЯ=труд; работа; *до 
-—и (недвалушный =(не)трудоспособный; *сякый 
посудок ...удбивае охоту уд всякой высоколетной —и 
[МрА] =такое мнение отбивает охоту от всякого 
взыскательного труда; **яка -а, така й плаца [М-В] 
—=по трудам и награда; 

працовАти шаб ши (обл) АГ ЛД ЛЧ =трудиться; 
работать; *{Кутка и Бачинськый} 27 годув -ли у 
ворос! обадва [Гдн] =Кутка и Бачинский оба рабо- 
тали 27 лет вместе; 

прачка ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =прачка; *Хто го прав 
{ручник} ? -П-. А хто вушивав? —Вушивачка [Глг] 
=Кто стирал {полотенце}? —Прачка. —А кто вышивал? 
—Вышивальщица; 

прачолов т БС ЕБ ЛЧ =первобытный человек; 
пращаня п БС > прасканя; 

пращати таб ша БС *(пукати) =хлопать, щёлкать; 
трещать, лопаться; (на огни) потрескивать; (манин- 
твер) =строчить; *снжинкы ...-ли пуд бочкорами 
Каты [Нмш] =снежинки потрескивали под башма- 
ками Кати; 

праязык т БС ЕБ ЛЧ =праязык; общий язык; 
преймбула ЕБС =преамбула; 

пребарз аду БС =крайне; до зарезу (разг); 
пребда{(экспр выр) *б1да-- на свИ1 //з плаником, 
пияком жити [Пвл] =горе, если жить приходится // с 
ничтожеством и пропойцей; **б@1да-- ==горе 
луковое; 

преблагый а4} БС ЛЧ =очень кроткий, мягкий; 
пребогатый ад} БС ЕБ ЛЧ =богатейший; 

пребоже шц БС *6й, боже--! =фу-ты, ну-ты!; 
батюшки-светы; 

пребывалище п БС =место пребывания; 
п(еребываня п АГ БС ЕБ ЛЧ =пребывание; *м!сто 
= =местопребывание / местонахождение; 


*(фиг) =битый; 
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пребывател|ь т (поэт редк) ЛД ЛЧ =обитатель; 
*сёго села -1 ус! сут орёчн! Домнй Мункачуськой 
[Джв] =все обитатели села имеют наследственные 
наделы от Мукачевского владения; 

п(е)ребывати шаб ши ЛЧ ЯГ =пребывать; нахо- 
диться; 

пребыти аб ши (редк) ЛЧ =прожить; *не пребуде 
до рана =не проживёт до утра; 

превёжный а] АГ ЛЧ =серьёзнейший, весомей- 
ший; важнейший; архиважный (уст); 

превелебный ад] АГБГ ЛД ЛЧ =преподобный; *пан 
= такый смутный с дуже [Врх] =преподобный гос- 
подин очень опечален; 

превеликый а4} АГ БС ЛЧ =огромный, большущий; 
величайший; вящий (книж уст); *аж ид еднуй -уй 
скал! прийшли [Гл!| = и вот подошли они к большу- 
щей скале; 

превелм джн|]ый аа] (птула, нижа уд ясновелмож- 
ный; ист) ЛД =светлейший; *даемо В1ДОМО... -уй 
пан! нашуй Батор! Зофи [Ллк] =сообщаем светлей- 
шей госпоже нашей Софии Батори; 

превентива ЕБС =предупредительная мера; мера 
предосторожности; 

превентивный а4} БС ЯГ =превентивный; 
превеншя Е ЯГ =предупреждение; 

превесслый а} ЛЧ =развесёлый; очень весёлый; 
превмность { (книж) ЛЧ =нетленность, вечность; 
(церк) безначальность; 

превмный а4} (книж) ЛЧ =непреходящий; вечный, 
предвечный, извечный, исконный; нетленный; 
*(церк) =присный, безначальный; 

превладати аб и БС =преодолеть; воспреобладать; 
превладовати штаб и БС =преодолевать; преоб- 
ладать; 

превозмочи аб 1 ЛЧ =превозмочь; 

превознссеня п ЛЧ =превознесение; 

превозис6сти аб и ЛЧ =превознести; 
превозносити таб АГ ЛЧ =превозносить; *- ся 
=превозноситься; 

превозыйти а г БС =превзойти; 
Превосходительств|о п АГБС *Вашое -о =Ваше 
Превосходительство; *{вуказую! подяку Ёго -у 
Николаю Кобзма, у котрого возникла 1дбя привссти в 
сущность Общество {Наук} [Гдн] =выражаю 
благодарность Его Превосходительству Николаю 
Козма, у которого родилась идея воплотить Общество 
Наук в реальность; 

превосходити таб АГ ЛЧ =превосходить; 
превосходный а4} ЕБ ЛЧ =превосходный; ***аду 
*-о =превосходно; *у вод! рыба -о чуе и видит 
[ПлА] =рыба в воде превосходно слышит и видит; 
превосходство п БС =превосходство; 

превсякый а4] БГ =всяческий; 

превысити аб : АГ ЕБ ЛЧ =превысить, превзойти; 
превысокый а4} =высочайший; 

превышати штаб и АГ ЕБ =превышать, превос- 
ходить; 

превышеня п =превышение; 

Превышный т (церк) БС =всевышний; 
преглубокый аа} БС =глубочайший; 





преграда ЕБС ЛЧ ЯГ =преграда; 

преградити аб БС ЛЧ =преградить; 
прегражовати штаб и БС =преграждать; 
прегуч|ати шаб ши =сильно шуметь / греметь; 
тромыхать; *{коч1я} дуже -ит [Пнк] ={коляска} 
сильно гремит; 

пред(о) ргер АГ ЛД ЛЧ ЯГ =перед; *остави там дар 
свуй — церьковлёв [Джв] =оставь дар свой перед 
церковью; 

предаваня п ЕБ *-— ся =прилежание, усердие, рвение, 
старание, радение; преданность, верность; 
предавати штаб ши АГ БС ЕБ *- ся (робот!) 
—=отдаваться (делу, служению); стараться, прилежать; 
усердно работать; усердствовать; быть преданным, 
верным; 

преёданость Е ЛЧ ЕБ =преданность, верность; 
прилежность, усердность, старательность; 
предан|ый аа] ЕБ ЛЧ =верный, преданный; без- 
заветный, прилежный, усердный; *нарбд глубоко 
быв -ый своюй...в1р [Кнт] =народ был глубоко 
предан своей вере; ***а4у *-о =верно, преданно; 
прилежно, усердно; беззаветно; 

предатиаБ {г *- з6мли =предать земле; 
предбенути аб п БС *- чому =воспрепятство- 
вать чему, предотвратить / предупредить что; не 
допустить чего; 

предбенутя п БС *- чому =предотвращение / 
предупреждение / недопущение чего; 
предбговати та ти: БС *-— чому =препятствовать 
чему, предотвращать / предупреждать что; не 
допускать чего; *-— подй =предвосхищать события; 
предварователн|ый аа} ЛЧ =предваряющий, 
упреждающий, превентивный; ***аау *-о 
=предваряя; упреждая; 

предваровати аЪ/таБ и =предварять / предварить / 
упреждать что; 

предвиденый а4} БС =предвиденный; предусмот- 
ренный; 

предв иденя п ЕБ =предвидение; 

предв идти аб г БС ЕБ ЛЧ =предусмотреть; пред- 
угадать, предвосхитить; *ллтератор мусит знати, як 
читатель зареатуе, ..знати пс1холоню масы.... - подй 
[Б6р] =литератор должен знать, как читатель 
отреагирует, знать психологию массы, предугадать 
события; 

предвидливость БС =предусмотрительность; 
предв идливый а4} БС =предусмотрительный; 
предвижсеный ад} ЕБ =предвидимый; 
предвижовати таб и БС =предвидеть, пред- 
восхищать, предугадывать; предусматривать; *-— ся 
=предусматриваться; 

предестити аб г ЛЧ =предсказать; 

предветник т БС ЛЧ ЯГ =предвестник; предтеча; 
***Р * ця =предвестница; 

предвмн|ый а9} БГ =предвечный; *штобы вам Бог 
дав вс1м, вам, вашым д1точкам, малёнькым онукам 
славити Бога -ого [Птш] =дай Бог вам всем, вам, 
деткам вашим, внучкам маленьким славить Бога 
предвечного; 

предвлцаня п =предвещание; 
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предвицати таб г ЛЧ =предвещать; сулить; *(в1- 
щити) =предсказывать; 

предводитель т ЛЧ ЯГ =предводитель; ***Р *-ка 
=предводительница; 

предводити таб ша ЛЧ ЯГ =предводительствовать; 
предвоенный аа} ЯГ =довоенный; предвоенный; 
предвояк т =допризывник; 

предвояцьк]ый а4}] БС =допризывной; *-а наука 
=допризывная подготовка; 

предймнаста т =инструктор по гимнастике; *най 
вкаже -а [М-В] =пусть покажет инструктор по 


гимнастике!; ***Р *-ка =инструктор по гимнас- 
тике; 

предерз|ый а4] ЛЧ =вызывающий;  ***а4у *-о 
=вызывающе; 


предзнак т ЕБ =предвествие; 

предивн|]ый ад} =удивительный; *-а твердого- 
ловость =завидное упрямство; *-а сила материнсь- 
ко! любви [нч] =удивительна сила материнской 
любви; 

предигра{ (муз и фиг) [Шмш] =прелюдия; 
предиспыт т БС =преварительный экзамен; 
предйкат та (яз) БС =предикат; сказуемое; 
предйкат ивный аа} БС =предикативный; 
предйкатный аа} БС =предикатный; 

предйкатор т (книж) =проповедник; *право- 
славных попув с1 -ы або паны 1х не допущали в 
православн! сбла [Мрн] =эти проповедники или их 
господа не допускали православных попов в 
православные сёла; 

предкацйя #=проповедь; *в сюм часопис! помстив 
до 450 свбих ...-й итак спопулар1зовав часопис [лн] 
=в журнале он опубликовал около 450 своих 
проповедей и этим популяризировал журнал; 
предёспозпия БС =предрасположенность, склон- 
ность; 

предёспон бваный а4] БС =предрасположенный, 
склонный; 

предёсторёя ЕБС =предыстория; 

предй т АГ БС ЛЧ ЯГ =нпредел; граница; *обы у 
двох -ах находила ся наша втра [Гдн] =чтоб наша 
вера была между двума границами; 

предклад|а { (ткж - ш БС) ЛЧ =предложение; 
инициатива; *пуднбсти / дати -у =внести пред- 
ложение; 

предкладаный аа} БС =предложенный, предла- 
гаемый; 

предкл аданя п БС =предложение; 

предкладАти таб и БС ЕБ ЛЧ =предлагать; *-еме 
руськуй читаючуй публищ новый зборничок [Ллк] 
=предлагаем русинской читающей публике новый 


сборничек; 

предкласти аб г БС =предложить; представить что- 
нибудь; 

предко т (р! -ове, -ы) АГ ЕБ ЯЯ =предок; пращур; 





*нАшы -—ове... з6мл! и лукы фаммй Балутянськой 
удпродали [Джв] =наши предки продали пашни и 
луга семье Балутянских; ***Р *-ыня=предок; 
предковщина ЕБГ =наследие предков; *(матиця ) 
=родина предков; 





предком дра ЕБС *-- сёрдця (анат) =предсердие; 
предконтракт т БС =протокол о намерениях; 
предлагати таб и ЕБ ЯГ =представлять; предлагать; 
*(пёред кого / на стул) =подавать (кому / на стол); *-— 
доказы =предъявлять доказательства; 

предлога # (- ш ЛЧ) АГ =оригинал, прообраз; 
предпосылка; *богатство людськое зависит уд 
таздуськых —, то еудхвл! и удземл! [Гдн] =богатство 
людское зависит от предпосылок хозяйствования, то 
есть от погоды и земли; 

предложеный а4} АГ =предложенный; поданный, 
внесённый; *дале ...- быв вопрос о ...семнари, ... 
дуже потребной на хосбн народа [Гдн] =затем 
предложен был вопрос о семинарии, весьма нужной 
для пользы народа; 

предложеня п (оф) АГ ЕБ ЛЧ ЯГ [Алм] =(пись- 
менное) представление; предложение; * {Добрянсь- 
кый} у Львов! як репрезентант Пудкарпатськых 
Русинув быв ...и ёго было -, щобы вех ...Русинув 
галичськых и угорськых соединйти в ...руську 
тубёрнию [Кнт] =Добрянский выступил во Львове 
как представитель подкарпатских русин со своим 
предложением, чтобы всех русин галицких и 
угорских объединить в русинскую губернию; 
предложити аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =внести / пред- 
ставить; предложить; *(пёред кого / на стул) =подать 
(кому / на стол); *-— доказы =предъявить доказа- 
тельства; *- до удостоеня =представить к награде; 
*д1ло... монастыря Угольского ей свилости -- {1763} 
[Сбв] =дело Угольского монастыря представить 
представить её величеству; 

предложки Е (грам) ЛЧ =предлог; *другу часть 
слова О-сой ищи мож бы сяк-так пришити пуд крыло 
сойкы, али што тотб за звук «о» наперед!? мусиме 
брати пуд увагу и сесю -у [Стр] =вторую часть слова 
О-сой ещё можно бы кок-как пришить под крыло 
сойки, но что это за звук «о» впереди? мы должны 
принять во внимание и этот предлог; 

предложный аа] (грам) ЛЧ =предложный; 
прёдмет т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =предмеёт; вещь; 
*воздух —не-=воздух не вещь; *-ы денно! потребы 
=товары первой необходимости; *як -... взяты 
остали тоты карпатськ! гвары, на основ! котрых 
пробуе ся створити... русинськый язык [Мгч] =пред- 
метом были взяты те карпатские говоры, на основе 
которых пытаются создать русинский язык; 
предметность РЕБ ЯГ =предметность; 
предметн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =предмвтный; *-а 
метафора =вещная метафора; 

предназначеня п =предназначение; 
предназначити аб г ЕБ ЛЧ =предназначить; 
преднамра ЕБС =умысел; умышленность, (пред)- 
намеренность; злонамеренность; *без -ы=непред- 
намеренный; непредумышленный; 

предновок тт (астр зуп згыбок) ЯГ =последняя чет- 
верть луны; 

предоборона {[М-В] =аванпост; сторожевая застава; 
сторожевое / передовое охранение; 

предобрый а} БС ЕБ ЛЧ =отличный, превосходный; 
безупречный, безукоризненный; *(чолов!к) 
=предобрый, добрейший; 
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предовольный а4] БС =удовлетворённый; до- 
ВОЛЬНЫЙ; 

пред]окт БС ЛЧ =передок; перёд; *на-ку =спереди, 
в передней части; 

предопред/еня п (-—1е ЛЧ) =предопределение; 
предорогый а} ЛЧ =очень дорогой; 

предоста аду БС =более чем достаточно; 
предостатный а] БС ЯГ =предпоследний; 
предохрана ЕБС =предохранение; 

предохранити аб и БС ЛЧ =предохранить; *- ся 
=предохраниться; 

предохраняти шаб и =предохранять; *- ся 
=предохраняться; 

прёдпенка Е (грам) =префикс; приставка; 

прёдпис шт ЕБ =предписание; норма; *-— ги16ны 
=правила гигиены; *удпов1дае -у =соответствует 
норме; *хл!б се свого роду фетиш; ряд ...майже 
релййных -ув уднобсит ся до нёго [Пти =хлеб —это 
своего рода фетиш; на него распространяется ряд 
почти религиозных предписаний; 

предп исан|ый а} =предписанный, установленный; 
***а4у *-о =предписано; 

предп исаня п БС ЛЧ =предписание; установление; 
распоряжение; 

предписати аб и АГ БС ЕБЛЧ =предписать; 
прёдписка ЕЛЧ =рецепт; *на -у =по рецепту; 
предп исовати таб АГ =предписывать; 
предплат|а Е ЕБ ЯГ =подписка; абонирование; 
*внбсти на конто —ы... суму 50 Ц, словом пятьдесять 
пенговув [лн] =внести на счёт подписки 50 П, 
прописью пятьдесят пенге; 

предплатити аб и ЕБ =подписать / абонировать 
что; подписаться на что; *прбсиме читателюв, котр! 
хотят - ...Ли. Недлю, штобы сесю заказну карточку 
вуповнили [лн] =просим читателей, желающих 
подписать Лит. Недилю, чтоб они заполнили эту 
карточку заказа; 

предплатник т ЕБ ЯГ =подписчик; абонент; *вс1м 
дотеперииным ..зам часопис буде порядочно 
вусылати ся [лн] =всем нашим прежним подпис- 
чикам журнал будет регулярно высылаться; 
предплатницькый а4} БС =абонентский; 
предплатн|ый а4} БС =подписной; *-ой =под- 
писная цена, стоимость подписки; 

предплачовати таб и БС ЕБ =подписывать / або- 
нировать что; подписываться на что; 

предплоща РЕБ *(воен) =передний край; *(образа) 
=передний план; 

предповдати штаб и =предсказывать, прогнози- 
ровать; 

предповденый а4] =предсказанный; 

предп ов? дь {=прогноз, предсказание; 

предп оклад т =предположение; ожидание; *-— на/ 
про усшв =надежда / вид на успех; *в сел!...велик! 
=ы ..тур1стичного руху [1Р] =в селе ожидают боль- 
шого развития туризма; 

предпокладАти таб ши =предполагать; *в ун1вб- 
рзу не пануе та закономрность, што © -е Нютон 
[Штш] =во вселенной не господствует та закономер- 
ность, которую предполагает Ньютон; 





предположеня п ЕБ =предположение; *посилнюе 
такое - и «Куку!!н»... -...неопредлёное мсто 
бываня и роботы [Кпр] =усиливает такое предпо- 
ложение и «Кукутин» — неопределённое место 
жительства и работы; 

предположити аб г ЕБ =предположить; 

предп блудне п ЯГ =предобеденное время; 
предпородовый аа} БС =предродовой; 
предпослати аб ЛЧ =предпослать; 
предпослдный аа} ЛЧ =предпоследний; 
предпоставка БС =предпосылка; предположение; 
предпочитати таб & ЛЧ =предпочитать; 

предпр одаж т =предварительная продажа; 
предпрошлый аа} БС =позапрошлый; 

предп устити аб и АГ =предварить; *- еднб-дв! 
слова =предпослать; предварить несколькими 
словами; сделать предварительное замечание; 
предп ущен|ый аа} АГ =предварительный; ***аду 
*-о =предварительно; 

предраховати аб г БС =сделать предварительный 
расчёт; составить смету; 

предрах ововати таб г БС =делать предварительный 
расчёт; составлять смету; 

предрахунковый а4} БС =сметный; 

предрахунок т БС =смета; 

предрсчи аб г =предсказать; проречь; 
предркати таб г ЛЧ =предсказывать; 

предр оссудок т БС =предрассудок; 

предсдати таб ши БС =председательствовать; 
предсдаючый аа} БС =ведущий собрание, предсе- 
дательствующий; 

предсдни|к шЕБ ЛЧ =председатель; *-к-еднатель 
=исполнительный председатель; председатель- 
исполнитель; *у годы 1941-43 {Гбдинка} первым 
ком Пудкарпатського Общества Наук [Удв]=в 1941-— 
43 гг, Годинка — первый председатель Подкарпат- 
ского Общества Наук; ***Г *-чка =председа- 
тельница; 

предс1 дн ицтво п ЛЧ [М-В] =председательство; 
президиум; *- товаришства =правление общества; 
*-— схоженя =президиум собрания; 

предс1дн ицькый а4} ЛЧ =председательский; 
предсмертный а4} БС ЛЧ =предсмертный; 
предспв т БС =запев; 

предсшвак т =запевала; ***Р *-чка =запевала; 
предспвовати таб па =запевать; 

представа ЁБС *(у театр!) =представление, спек- 
такль; (на 1блну тёму) действо; (фантастичного 
содбржаня) феерия; (туня / ярминкова) балаган; 
*(в1з1я / думка) =воображение; представление; *на 
Ужанщин! и почасти на Свалявщин! росширёна -—, 
..коли {шаркань} летит, запне ногов ...в лс, та дербва 
перевертают ся [Птш] =в долине Ужа и отчасти возле 
Свалявы бытует представление, когда дракон летит и 
заденет ногой лес, то деревья валятся; 
представати таб шё ЛЧ =представать; 
представен|ый а4}] АГ =представленный; *6го 
кымакы -—1 были ...уБудапешт\, — но лиш похвалили 
го за н1, а прёмю понбсли друг [Гдн] =его ульи были 
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представлены в Будапеште, — но его лишь похвалили 
за них, а приз достался другим; 

предст авеня п (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ =представление; 
*— при спознаваню ся =представление при зна- 
комстве; 

представителный а4} БС =представительный; 
представитель т БС ЕБ ЛЧ =представитель; ***Ё 
*-ька =представительница; *еднов з1нпйативных 
-6к русинськой 1нтели ний... е ибывша учителька, 
побтка и музиколойчка Любка Свтед!-Фалц [ру] 
—=одна из инициативных представительниц русинской 
интеллигенции — бывшая учительница, поэтесса и 
музыковед Любка Сегеди-Фалц; 
представительство п БС ЛЧ =представительство; 
представити аб г АГБСЕБЛЧ =представить; *-ти, 
як бы 6го =примерить к себе, кабы; *-ти ся 
=представиться; вообразиться; показать себя; 
*Вранова ся —ла як даровитый носитель народных 
сшванок [Грк] =Вранова показала себя как одарён- 
ный носитель народной песни; 

предст авляный а} =представляемый; вообража- 
емый; 

представляня п БС (ся) =представление; 
представлЯти таб & АГ БСЕБЛЧ ЯГ =представ- 
лять; *—ти собт =воображать; *в маги ростина -е из 
сёбе ...амулет [Птш] =в магии растенье представляет 
собой амулет *-ти ся =представляться; вообра- 
жаться; 

предст ати аб ши ЛЧ =предстать; *{Годинка} -в 
по первый раз ...унезнатуй дотогды подоб1 писателя- 
лрика [Кпр] =Годинка впервые предстал в неведо- 
мой дотоле ипостаси писателя-лирика; 
предстоЯти штаб ши БС ЛЧ =предстоять; *1м -ло 
пруйти мнным полём [Чрй =им предстояло пройти 
через минное поле; 

предстража (воен) БС =дозор; разъезд; 
предталпа !(анат) =предплюсна; 

предт сча т (книж поэт) БСЕБ ЛЧ =предтеча; 
предуберанк вый аа} БС =предвыборный; 
предугот овити аб г ЛЧ =предуготовить; 
предуисе аду ЕБ =слишком; 

предузятость Е =предвзятость; предубеждение; 
*нав1яти / закорнити - =предубедить; *нав!ёвати / 
закор1няти - =предубеждать; 

предузятый ад} =предвзятый; предубеждённый; 
***аЧу *-о ==предвзято; предубеждённо; 
предупередити а г ЛЧ =предотвратить / предупре- 
дить что; 

предускорити аб ЛЧ =поторопить; 
предусловити аб и БС =обусловить; поставить 
условие; 

предусл ове п БС =предпосылка; предусловие; 
предусм отреня п ЛЧ =предусмотрительность; 
предусмотр ти аЪ г ЛЧ =предусмотреть; 
предходити таб ше БС =предшествовать; 
предходный а4] БС =предшествующий; преды- 
дущий; 

предхьюка ЕБС =передняя, прихожая; 
предчасность БС =преждевременность; скоропо- 
стижность; 





п(е)редчаси|ый аа] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =преждевре- 
менный; *-а смерть =скоропостижная смерть; *-—1 
вуббранкы =досрочные выборы; **-а кончина 
—=безвременная кончина; ***а4у *-о =прежде- 
временно, досрочно, раньше срока; скоропо- 
стижно; *комёта о постарие — т. зн. ядро 1 стугне 
[Штш] =комета преждевременно постареет, т.е. ядро 
еб застынет; 

предчеренный а4] БС *- зуб =зуб перед коренным; 
предч уство п БС ЛЧ =предчувствие; 

предч уствовати таБ и БС ЛЧ =предчувствовать; 
предъявити аб ЛЧ =предъявить; 

предъярный а4] =предвесенний, ранневесенний; 
предъярь ГБС =ранняя весна; канун весны; 

през ргер (обл) ЯГ =через; на; *мам я соб! 
фраирбчку, // хожу ку нюй на фрай - лавочку, // — 
лавочку з поручаём // ходили бетяре друг! за нёв 
[рб]; ***соп} *-— што =чем; с помощью чего; 
презднятость ЕБС =крайняя занятость; 
презанятый а4]} БС =крайне занятый; 

презвтер т АГ ЛД БС =священник; пресвитер; 
*купила раба божия Настя... Андрбя -а старинського 
сопружниця {1725} [Джв] =купила раба божия Настя, 
супруга Андрея, пресвитера старинского; 
презвтеря Г =пресвитерия; усадьба священника; 
презент т ЯГ =презёнт; 

презентатор т *- побзй =декламатор; 
презентащя РБС =презентация; представление; 
презент ован|ый ад} =представленный; *(церк) 
=назначенный в приход; *в матриках -1 канддаты 
по булшуй части четверторбчн! [Ллк] =соискатели, 
получившие назначение в приход, в основном, 
согласно зачёткам, учились четыре года; 
презентовати таб и =представлять кого, что; *(на 
сцен!) =исполнять; *(церк) =назначить (в приход); 
*сут и такт, котр! ...презентован!в 8-ум року школных 
студ [Ллк]; *- ся (первый раз) =представляться; 
*— ся (у царин! чого) =проявить себя; 

презент уюч|ый а} =представляющий; исполня- 
ющий; *популарность мают... Юля Дошна-— ен! 
а капбла—и Агнёшка Корббчак... -а сшвану поёзпо 
[Мгч] =популярностью пользуются Юлия Дошна— 
песни а капелла — и Агнешка Коробчак, исполняю- 
щая поэзию бардов; 

презерватив т БС =презерватив; 

презес т (ист) =председатель; *у каждуй столици е 
седрия, состоит же из едного —а и булше члёнув [Дхн] 
=в каждом комитате есть суд, состоит же он из 
одного председателя и нескольких членов; 
презираня п ЛЧ =презрение; 

презирательство п АГ =пренебрежение; пре- 
зрение; 

презирати таб х АГЕБЛЧ *- кого / что =презирать 
кого / что; пренебрегать кем / чем; *(не стямляти) 
=не замечать; *{старобыватель} презират тых, 
котрых фамбия не так давнб прийшла у селб, и 
прибышами прозыват1х [Жтк] =старожил презирает 
тех, чей род нетак давно поселился в селе, и обзывает 
их пришельцами; *- ся =презираться; 
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презирн|ый а4] ЕБ ЯГ =пренебрежительный; *-ый 
позирк =презрительный взгляд;  ***а4у *-о 
=презрительно; пренебрежительно; 

прездент т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=президент; *на Ильковых 
устах... усмицка... му не пуд мотуз ити, а на медалю 
до самого -а [Фдн] =на устах Илька усмешка... ему 
не в петлю идти, а за медалью к самому президенту; 
презум тБС ЯГ=президиум; *- Майвысшо! Рады 
=президиум Верховного Совета; 

презйный а4} (уст) ЛЧ =огромный; 

презл! р! 4апи (кул) БС =сухари панировочные; 
презрадовати аб и =очень обрадовать; *— ся =очень 
обрадоваться; 

презрёный а4} БС =презираемый; презренный; 
презрити аь \ (ткж перезрити АГ) БС =пренебречь; 
презреть; 

презуипшя Е БС =презумпция; 
=презумпция невиновности; 


*— невинности 


преисп овнити аб и ЛЧ =преисполнить; *- ся 
=преисполниться; 
преисп одн|о $9651 п =преисподняя; *як ударив 


балтов у руд, вуз ся зарвав... до -а [Пнк] =как ударил 
топором по оглобле, воз провалился... в преиспод- 
нюю; 

преисп одн|ый аа} ЛЧ =бездонный; 
=преисподняя; 

преинтересный аа] =интереснейший; *ваш припад 
= [Кзк] =ваш случай интереснейший; 
престоричный (науч) БС =доисторический; 
прест дрйя !(науч) БС =доисторическое время; 
преети аб пёг *квасна капуста нигда ся не -- [ру] 
=квашеная капуста никогда не приестся; *-и ся 
(навновати) =надоесть; набить оскомину; 
преймлиный а4} =преимущественный; ***а4у *-о 
=преимущественно; 

преймлия п ЛЧ =преимущество; 

прекаЕЛЧ =спор; противление, отпор; *во -ыа4у 
=вопреки; **робити -ы ==ставить палки в колёса; 
прекорёчити шаб ши АГ ЛЧ =прекословить; 
перечить, пререкаться; 

прекорёчный а4} ЛЧ =противоречивый; 
прекостити шаф ши БС *- ся =артачиться; 
упрямиться; ершиться, противиться, перечить, 
упираться; 

прекраса ЕЛЧ ОБ =прелесть; 

прекрасный ад] АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =прекрасный; 
отличный, превосходный, замечательный; *-—1 
усшхы у науц! =отличные успехи в учёбе; *Ани пан 
Цоцуля сво! кошарикы не продават, хоть сут -ы, 
увкатны [ру] =даже господин Цоцуля свои корзинки 
не продаёт, хоть они прекрасны, уникальны; ***а4у 
*-о =прекрасно; 

преёкы ргер ЛЧ =против; 

преламати а и ЯГ *(физ) =преломить; *(полигр) 
=сверстать; *-— ся =преломиться; 

преламованя п БС *(физ) =преломление; рефрак- 
ция; *(полигр) =вёрстка; 

преламовати ша и БС *(физ) =преломлять; 
*(полигр) =верстать; *- ся =преломляться; 
преламовач т БС =верстальщик; 


**пекло —ое 





прелат (церк) п БС ЛД =прелат; *ясновелможного 
пана и -а нашого, епископа Мукачовського, 
Мануйла Михаила Олшавського [Джв] =светлейшего 
господина и прелата нашего, епископа Мукачев- 
ского Мануила Михаила Ольшавского; 

прелегёнт п1 ЕБ =лектор; 

прелекшя РЕБ =(публичная) лекция; выступление; 
прелёстити таб и АГ =обольщать; *- ся 
=обольщаться; 

прелестити аб г ЛД ЛЧ =обольстить; прельстить; 
*смотри, як -в прадда нашого Адамаи Еву и потопив 
не лишё двох тых, Али привюг нас усЁх у тульку 
неволю [Джв] =смотри, как прельстил прадеда 
нашего Адама и Еву и потопил не только их двоих, 
но и на всех нас навёл столь многие беды; *-ти ся 
=прельститься; 

прелеёстни|к т АГ ЛД ЕБ =лжепроповедник; 
лжепророк; обольститель; ***Р *-ця =обольсти- 
тельница; прелестница; 

прелестный а4} АГ =прелестный; *як зачув, зачув 
// голос - // голос - // Господь неббсный [Гдн] =тут 
его кличет // голос прелестный, // голос прелестный, 
// господь небесный; 

прелесть ЕЯГ =прелесть; 

прешмтарь т ЕБ ЯГ =смета; 

прешмтовати аб/таф г ЕБ =предусмотреть, 
предусматривать; рассчитать, рассчитывать; 
преложеный а4] =вышестоящий; *мы, Григорй 
божый, -ый в клаштор! Сятого Креста в Лелясов1 
[Джв] =мы, Григорий божий, настоятель монастыря 
Святого Креста в Лелесе; ***5165( *-ый =началь- 
ник; *-а=начальница; 

преломити аб и БС ЛЧ *(физ) =преломить; 
*(полигр) =сверстать, наверстать; *- ся =прело- 
миться; 

прелукав]ый аа} ЛЧ =очень лукавый; коварный; 
***а4у *-о =очень лукаво; коварно; 
прелюбезный аа} =любезнейший; всемилости- 
вейший; *ой, боже муй -, // уж муй братчик в 
чорнуй з6мли! [Гшв]; 

прелюбодй т ЛЧ =прелюбодей; ***Р *-ка =пре- 
любодейка; 

прелюбодяти та т ЛЧ =прелюбодействовать; 
прелюбы р!4ап ЛЧ =прелюбодеяние; супружеская 
измена; 

прелюййя (муз) ЕБ =прелюдия; 

премайвартый аа] =ценнейший; 
премайгерешиный а4} =отличнейший; превосход- 
нейший; великолепнейший; 

премайдраешый аа] (рзн.знач) =дражайший; 
премайлюбый а4]} =любезнейший; разлюбезный; 
премайлютый а4] =жесточайший; 
премайнжный а} =нежнейший; 
премайокрупный а4]} =жесточайший; 

премайп овн|ый а4} =полнейший; совершеннейший; 
*у -ум почестунку (конбць письма) =с совершен- 
нейшим почтением; 

премайп друзн]ый аду =всевозможный; самый раз- 
личный, различнейший; *поночи вун наповняв 
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хыжу -ыма звуками [нч] =по ночам он оглашал дом 
самыми разнообразными звуками; 
премайпотребный аа} =крайне необходимый; 
премайпьшный а} ЛЧ =наироскошнейший; 
премайсуровый а4] =жесточайший; 
премайсятое п =самое святое; 
—=святая святых; 

премайуважный а4]} =внимательнейший; 
премайчажкый аа] =тяжелейший; 

премало аду БС =ничтожно / очень мало; 

премер т БС ЯГ =премьер; ***Ё *-ка =премьер; 
премера ЕБС ЕБ ЯГ =премьера; *прозвучала — 
кантаты Родбна Щедрина «Запечатвный ангел» 
=прозвучала премьера кантаты Родиона Щедрина 
«Запечатлённый ангел»; 

премилёный а4] (нар) БГ БС ЯГ =любимый; 
разлюбезный; очень милый; *милый-- =нена- 
глядный; 

премилосефдный а4] ЛЧ =всемилостивейший; 
премилостивый а4]} БС =милостивейший; 
премилый аа} БС =прелестный; милейший, любез- 
нейший, разлюбезный; 

преминупти аБ & *-— што =избежать чего; 
премованый а} ЕБ =премированный; 
премовати ша/аф  ЕБ ЯГ =премировать; вручать 
/ вручить приз; 

прем1овый аа} БС =премиальный; призовой; 
премка 1 (науч) БС ЕБ =предпосылка, посылка; 
допущение, предположение; 

прёмйя Е АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =премия; приз; *6го 
кымакы представен! были ...у Будапёиий, — но лиш 
похвалили го за н1, а -ю понбсли други [Гдн] =его 
ульи были представлены в Будапеште, — но его лишь 
похвалили за них, а приз достался другим; 
премног|ый а} ЛЧ *-—1 / -ый нёруд =очень многие, 
множество народа; **+а4у ЕБ [П-Г] *-о 
=множество; *и по -у каждорбчно препосылав 
возлюбленностям вашым [Бчн] =и во множестве 
посылал ежегодно вашим милостям; 
премовчати аб и ЛЧ =обойти молчанием / 
замолчать что; умолчать о чём; 

прем овчовати таб г ЛЧ =замалчивать что; умал- 
чивать о чём: 

премудрость АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =премудрость; 
премудрый аа} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =премудрый; 
*-— Соломон... дав справити 10 ланцув [Гнт] =премуд- 
рый Соломон приказал сделать 10 цепей; 
премуиный а4} БС =крепчайший; 

пренаглый а4} АГ =необычайно быстрый, мгно- 
венный; ***а4у *-е =мгновенно; *та хоть як 
сокотиш, де -е трёба было дараб закрутити, дуже 
легко ся стало, ож у портош ся ударив [Гдн] =но как 
ни берегись, где нужно было мгновенно повернуть 
плот, очень легко случалось, что он налетал на 
дебаркадер; 

пренапнутый ад} БС =крайне напряжённый; 
напряжённейший; 

пренапуди|ти аб и =испугать до полусмерти / 
насмерть; *-ти ся =испугаться до полусмерти / 
насмерть; *прийшла една баба страшна и с1ла 


*(книж, церк) 





спёред наклада, и они ся дуже -ли [Пнк] =пришла 
какая-то страшная старуха и села перед шалашом, и 
они просто насмерть испугались; 

пренедобр|ый а4] =отвратительный, прескверный; 
*ей, мати, мати, // -а мати, // не дала-сь нам жити, / 
/ дай нам почивати [Лнт]; ***а4у *-—1 =отврати- 
тельно, прескверно; 

прен иода аду (экспр зуп нигда-шуга) ЯГ =никогда в 
жизни; 

пренич ргоп =совершенно / абсолютно ничего; 
совсем ничего; 

прениякый а4] =абсолютно никакой; ***а4у *-—(о) 
=совершенно / абсолютно никак; совсем никак; 
преображати ша ши АГ ЛЧ ЯГ =преображать; 
*-— ся =преображаться; 

Преображешс п (церк 6/08—19/08) БС ЛД ЛЧ [П-Г] 
=Преображение (Господне); 

преображеня п БС ЕБ ЯГ =преображение; *П- 
(церк) > Преображёне; *ужё минуло Иля, минуло 
П-, Богорбдиця, а за яблока хоть бы кось насм!х 
зазв1дав: а ци зародили [Стн] =минул Ильин день, 
Преображение Господне, Успение Пресвятой Бого- 
родицы, а о яблоках хоть бы в шутку кто поинте- 
ресовался: а уродились ли; 

преобразитель т ЛЧ =преобразователь; реформа- 
тор; модификатор; 

преобразити аб и АГ БС ЛЧ ЯГ =преобразить; 
* {топанкы} -ли ей поставу [ПтВ] =туфли преобра- 
зили еб осанку; *-ти ся =преобразиться; 

преобраз ованя п БС ЛЧ =преобразование; 
преобразовати аб и =преобразовать; *- ся =пре- 
образоваться; 

преосящеён|ый а4} (церк) ЛЧ = преосвященный; 
*келя -ого была на правум 601 монастыря [Мрн] 
=келья преосвященного была в правом крыле мо- 
настыря; 

препарандёя [АГ БС ЕБ *учительска - (ист церк) 
=учительская семинария; 

препарат т БС ЛЧ ЯГ =препарат; 

препаровати абЛпаБ г БС =препарировать; 
препаскудн|ый ад} =отвратительный; *они так! 
паскуднь, —1, зтакыми зубами паскудными [Злс] =они 
такие некрасивые, отвратительные, с такими зубами 
некрасивыми; ***а4у *-о =отвратительно; 
препин|а Е ЛЧ =препона, препятствие, помеха; 
*(спорт) =барьер; *м1нна а =минное / инженерное 
заграждение; *-а справа =помеха справа; *б1г на 
=ы (спорт) =бег с препятствиями, с барьерами; *хоть 
вонкашность у дикуна завалниста и недыбава, ногы 
курть, знае вун гет пикбвно б\1тати... и перескаковати 
=ы [нч] =хоть внешность дикого кабана неуклюжая 
и грузная, ноги коротки, он умеет весьма ловко бегать 
(и быстро) и перепрыгивать через препятствия; 
препинАти таб АГ ЛЧ =мешать; препятствовать; 
затруднять, создавать трудности; не давать возмож- 
ности; *не -т нам худобство =не является помехой 
бедность; *што лем муг, тому -в =чинил всевоз- 
можные препятствия этому; *-ти ся =застревать; 
препинаи т (спорт) БС =барьерист; ***Р *-ка 
=барьеристка; 
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препиновый =барьерный; 

препирати таб ши АГ ЛЧ *- ся =спорить; пре- 
пираться; 

преп ти аЪ г =воспеть; 

преп тый а} ЛЧ =воспетый; 

препия|ти аб и (што) =помешать / воспрепятство- 
вать (чему); не дать возможности; *ты винна ...-ла 
мене у вступеню в члбны сбкты [Мгв] =ты виновата 
..помешала мне вступить в секту; *-ти ся =застрять; 
преп овный аа} БС =переполненный; набитый бит- 
ком; 

преподаваня п АГ БС ЕБЛЧ =преподавание; доклад; 
лекция; изложение; *мало перёрву - реферата 
...Олшавського [Гдн] =чуть приостановлю изложение 
реферата Ольшавского; 

преподаватель т ЕБ ЛЧ =докладчик; преподаватель; 
преподавйти шаБ и АГ ЛЧ =преподавать; пре- 
подносить; *(податкы) =докладывать; *{Годинка} 
—в мадярськый язык у Краков! [Кпр] =Годинка пре- 
подавал венгерский язык в Кракове; 

преподати аб & =преподнести; 

преподобный аа] (уст церк зуп превелебный) БС ЕБ 
ЛД ЛЧ ЯГ =преподобный; 

препозлйия (грам) БС =препозиция; 

преполовеше п (церк, четвёрта середа по Велико- 
дню) ЛЧ =преполовение; 

препомалый аа} =необыкновенно медленный; 
***а{у *-ы =слишком медленно; 

препослАти аб и =направить; *и по премногу 
каждорбчно -в возлюбленностям вашым [Бчн] =И 
во множестве направлял ежегодно вашим милостям; 
препосылАти таб и =направлять; *-—ю... Михайла 
маляря, обы мощ] во древищу... изобразил [Олш] 
=направляю художника Михайлу, чтобы мощи во 
гробу изобразил; 

препотребный а4]} =крайне нужный; необходимый; 
незаменимый; 

препоит т (церк) БС [Дхн] =пробст; священник 
протестантской церкви; протоиерей; 
препрославеный а4} ЛЧ =превознесённый, превоз- 
носимый; возвеличенный, возвеличиваемый; 
препрославити аб г ЛЧ =превознести, возвеличить; 
препустый аа} =никудышный; 

препых ш =роскошь, великолепие; излишество; 
* {завистникы} тво! крокы // не годны догонити //аз 
прёпыху будовл1 ‹1 высок! // готовы убвинити [Кр|; 
препьпиный а4] ЛЧ =роскошный, великолепный; 
прерадый аа] =довольный; (эскпр) довольнёшенек; 
*-— зроблю =весьма охотно / очень рад / с большим 
удовольствием сделаю; 

прервати аб и ЛЧ =прервать; 

прерйя Е(геог) БС =прерия; 

прерогатив|а ЕЕБ ЯГ =прерогатива; *в нашу епоху 
културн!-ы ...являют ся достояшем ...всенародным; 
правда, твбрят ...културн! цнност! окрёмт, ...дли 
продуктом ...корыстае весь народ [Ббр] =в нашу 
эпоху прерогативы культуры выступают как достоя- 
ние всенародное; правда, творят культурные 
ценности отдельные лица, но продуктом пользуется 
весь народ; 





прерозумный ад] ЕБ =большого ума; 

прерывати ша и ЛЧ =прерывать; 

прерывный аа] БС =прерывный; 

прес т БС =пресс; 

преёса РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =пресса; *были ...сатры 
М. Барабол! ...популарн! ...в заграничнуй -1 [лн] 
=сатирические произведения М. Бараболи были 
популярны в заграничной прессе; 

пресвтлый аа} БС ЕБ ЛД =светлейший; *-ый 
царю! =светлейший царь!; *сесь кельчик... тым ся 
прихбдит, котр! уд П--ого Царя... будут зван! [Джв] 
=эти расходы тем полагаются, кто будет приглашён 
к Светлейшему Царю; 

пресилн|ый а] =очень сильный; могучий; мощный; 
***а у *-о =очень; очень сильно; мощно; *д1вка 
дуже, -о красна [Пнк] =девушка очень красивая; 
прёсйя Г (книж) БС ЯГ =давление, нажим; * де ся 
так в ефбкт! -1 державного языка [Мгч] =так 
происходит в результате нажима государственного 
языка; 

прескарн|ый а] *(на тварь) =безобразнейший; 
*(час / характер) =пренеприятнейший, омерзитель- 
нейший; отвратительнейший; прескверный; ***ау 
*-—о =прескверно; пренеприятнейшим / отвратитель- 
нейшим образом; 

преславный аа] ЕБ =знаменитый, прославленный; 
преслдованя п ЯГ =преследование, травля; при- 
дирка; 

пресл дователь т ЛЧ =преследователь; 
преслюовати штаб и АГБС ЛЧ ЯГ =преследовать; 
пресмутный а] =печальный, грустный; 
пресмыканя п ЛЧ =пресмыкательство; 
пресмыкати шаб ши ЛЧ *- ся =ползать; пресмы- 
каться; 

пресовалня РБС =давильня; 

пресовати таб и БС =прессовать; *(олай) =выжи- 
мать; 

пресовый а4] ЕБ ЯГ =журналистский; для прессы; 
пресс-; *- аташе =пресс-атташе; атташе по делам 
печати; 

пресол ддкый аа} БС =приторный; сладчайший, 
дражайший; 

пресп 0д-- (нар) > преиспод- *чорты завили слугу в 
кожу и понбсли у -но, а тому пану насыпали брёку 
гроший [Гнт] =черти завертули слугу в шкуру и 
понесли в преисподнюю, а барину тому насыпали 
воз денег; 

престарлый а4} АГ ЛЧ =престарелый; 
престати аб шё ЛД =закончиться; *поневач ани 
хмилю, Ани грбший не брало са, {сеся подать} видит 
са - [Джв] =поскольку ни хмелем, ни деньгами не 
брали, кажется, эта подать закончилась; 

престёие т БС =престиж; 

престёиный ад} =престижный; 

престол т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =престол; 
*(фиг) =кресло, пост; *дабы уд паучин и праху -— и 
иконы... очищовали част йше, обрусы и прочй л!н- 
теолы [Удв] =дабы от паутины и пыли престол и иконы 
чистили чаще, скатерти и прочие ткани; 

прест олник т (церк) ЕБ ЛЧ =епископ; 
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прест олный а4} БС ЕБ ЛЧ =престольный; 
престолонаслдник т БС ЕБ =престолонаследник; 
престрашн|ый а] ЛЧ =жуткий, ужасный; ***аду 
*-—0-м любила =я ужасно любила; 

п(ереступ т БГ ЕБ ЛЧ =нарушение, несоблюдение; 
преступеня п ЛЧ ЯГ =преступление; 
преступити аб и АГ ЛЧ ЯГ =преступить (закон); 
преступник т БС ЛЧ ЯГ =преступник; ***Ё *-ця 
=преступница; 

преступность {=преступность; 
преступный ад} ЛЧ ЯГ =преступный; 
*-о =преступно; 

пресятый а4] (церк) АГ ЛЧ НТ =пресвятой; 
святейший; *дух - =дух пресвятой; 

претварити аб ши БС *- ся =притвориться; 
претваряня п (ся) БС =притворство; 
претварЯти шаб ши БС *-ти ся =притворяться; 
*не -й ся, ты и сам знаеш, яка у мене беседа из тобов 
[МрА] =не притворяйся, ты и сам знаеш какой у нас 
разговор; 

претв дреня п ЯГ =претворение; преобразование; 
претворити аб и АГ БС =претворить; преобра- 
зовать; *дабы вс! противност! во мир - [Гдн] =чтобы 
все противоречия претворить в мир; *-— ся =претво- 
риться, преобразоваться; 

претворяти штаб ши АГ ЯГ =претворять; преобра- 
зовывать; *-— ся =претворяться; 

претекст т БС ЕБ =отговорка, предлог; *пуд-ом 
=под предлогом; под ширмой; 

претендент та БС ЕБ ЛЧ ЯГ=претендент; *Евфмя 
в К!ев! породила сына Бориса, котрый потум як — на 
угбрськый ...престол завдавав много б1ды угорсь- 
кому королю Бейл! П. [Кнт] =Евфимия в Киеве родила 
сына Бориса, который потом как претендент на 
угорский престол много тревожил угорского короля 
Белу П; ***Ё *-ка =претендентка; 
претендовати таб ши БС =претендовать; 
претензёя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =претензия; 
претенцёозный аа} БС =претенциозный; 
претерплии аЪ г ЛД ЛЧ =потерпеть; перенести; 
*-— квар, пораженя =потерпеть / понести убыток, 
поражение; *- змтны =претерпеть изменения, 
подвергнуться изменениям; *не хотти - квар и 
погубити маргу [Джв] =не хотели потерпеть убыток 
и погубить скот; 


***а у 


препйл еснёвати штаб и =перевоплощать; *- ся 
=перевоплощаться 
прет!л ёснити аб и БС =перевоплотить; *- ся 


=перевоплотиться; 
преувеличеность БС =преувеличенность; 
преувеличеный а4] БС =преувеличенный; 
преувеличити аб + АГБС ЛЧ =преувеличить; 
преувел ичованя п БС =преувеличение; 

преувел ичовати таб и БС =преувеличивать; 
преузкый аа} БС =очень узкий; 

преумный а4] ЛЧ =умнейший; в высшей мере 
разумный; 

преуспваня п ЛЧ =преуспевание, преуспеяние; 
преусшвати таб ши ЛЧ =преуспевать; 





префабрикат т ЯГ =сборная конструкция; монтаж- 
ная деталь; *(арх) =панель; 

префайный аа} [П-Г] =хорошенький; 

префект т (ткж уст -уш АГ ЛД) БГ БС ЛЧ ЯГ 
=префект; *(школ) =завуч; *гварит ми -ушх [Гдн] 
=говорит мне их префект; 

префектура ЕБС =префектура; 

преферанс тп (карт) БС =преферанс; 
преферентный аа] =предпочтительный; 
преферёнийя ЕБС =предпочтение; привилегия; *не 
хочеме даякых спещалных -... но хочёме... сохранити 
нацоналность, язык, културу, звыча! [ох] =нам не 
нужны какие-то особые привилегии, но мы хочем 
сохранить национальность, язык, культуру, обычаи; 
префер|овати 1паБ г БС =предпочитать; *я ...-ую 
не модёрну, Али аплковану лёнгвстику [1Р] =я пред- 
почитаю не современную, а прикладную лингвис- 
тику; 

префкс т (грам) БС ЯГ =приставка, префикс; 
прецедент аа} =прецедент; 

прецедентный а4]} =прецедентный; 

прецвность РЕБ =точность; прецизионность; 
прецвный а4} БС ЕБ =точный; прецизионный; 
прёилик ш ЕБ =баранка; бублик; *(друбный) 
=сушка; 

преця рис! (ткж прёчик, пед) ЛЧ ЯГ =ведь, всё-же, 
всё-таки; *а — ся обёртат =и всё же она вертится; 
*сяк лише, а — не стачит =так лучше, но всё-таки не 
достаточно; *-— лем прийшов =и всё же он пришёл; 
*-— то не первый раз =это ведь не впервые; *- видите 
=вы же видите; *Ко йде зо мнов? П- ушитк!! =Кто 
идёт со мной? Конечно, все!; *не так — важно =не 
так уж важно; *а — так е =между тем это так; *сесь 
не знав, як му помочи, айбо — зачав источовати 
рудины, тай подав му там у глубину, и вуслободив 
го, вутяг го удты [Гнт] =тот не знал, как ему помочь, 
но всб-таки начал наращивать жерди и подал ему 
туда в глубину, и освободил его, вытянул его оттуда; 
пречастый аа} БС =очень частый; 

пречестность ЕБС =преподобие; *Ваша П- =Ваше 
Преподобие; 

пречестный а} БС ЛЧ =честнейший; преподоб- 
ный; 

прёчик рис] > прёця; *хлопы - зато свое не втра- 
тили, бо як у склёш вже не давали паленку, та 
каждый... варив соб! сам [Ччс] =мужчины всё же не 
прогадали из-за того, что когда в магазине уже не 
продавали водку, то каждый варил себе сам; 
пречист|ый а] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =чистей- 
ший; *-а (церк) =пречистая; 

преширокый а4} БС =широчайший; 
прещастливый а4} БС =безмерно счастливый; сча- 
стливейший; 

преясн|ый а] =сияющий; сиятельный; *на наш! 
ворота печать ударили, // обы до нас, мамко, хлопщ 
не ходили; // печать ударили, -у зв1здочку, // ходили 
тай будут, бо тямлят д1вочку [Гшв]; 

преяти аб и ЛЧ *- што уд кого =быть / стать 
преемником кого; 
преятник т ЛЧ =преемник; 
ница; 


***Р *—ця =преем- 
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при ргер АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =при, возле; 
прибаг т [П-Г] =каприз; 

прибаганя п *- кому =раболепие / угодничество 
перед кем; 

прибагати ша ши АГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =угождать; 
стараться; привередничать; 

прибагнути аб ши АГ ЯЯ =придумать; **и чорт 
бы не - ==такое сам чёрт не придумает; 
прибажати таб и АГ =привлекать; *-— кого на што 
=склонять кого к чему; 

прибажити аб и АГ =привлечь; *-— кого на што 
=склонить кого к чему; *-ти ся =захотеться, 
вздуматься; 

прибераня п БС ЯГ *- ся =прихорашивание; *-— 
стрбомика =украшение ёлки; 

приберати таб и АГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =наряжать, 
принаряжать; украшать; прихорашивать; приоде- 
вать; *- стрбмик =наряжать ёлку; *- на ваз! =по- 
правляться; толстеть *- ся =наряжаться, прина- 
ряжаться; украшаться; прихорашиваться; приоде- 
ваться; 

приберёжа п ЕБ ЛЧ ЯГ =прибрежье; 
приберёжн|ый а4} БС ЛЧ ЯГ =прибрежный, бере- 
говой; *-а плавба =каботажное плавание; каботаж; 
береговое судоходство; *-ое пасмо =прибрежная 
полоса; *-ый знак =береговой знак; 

прибиваня п ЛЧ =прибивка, прибивание; 
прибивати ша и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =прибивать, 
приколачивать; 

прибик т [Ччс] =опричник; киллер; 

прибити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =прибить; 
приколотить; 

прибитый а4} ЕБ =прибитый; 

прибгати таб ши АГ БГ ЛЧ НТ =прибегать; 
приб1гнути аб ши АГ БГ БС ЛЧ =прибежать; 
*(вдати ся ид чому) =прибегнуть; *(фиг) =прилететь; 
прибокиие п (церк) БС ЕБ ЛЧ =прибежище, 
убежище; приют; *послдное -е ==якорь спасения; 
*заяцёви ся повелоб уддалити ся уд свого -а [ПлА] 
—=зайцу удалось отдалиться от своего убежища; 
прибми аб ше: БГ > прибинути; 

приближАти штаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=приближать; *-ти кому што =знакомить кого с чем; 
рассказывать подробнее; *-ти тайну =приоткры- 
вать завесу тайны; *-ти ся =приближаться, близи- 
ться; подходить; *заяць тото вицуе и зато осторожно 
—е ся до мгста [ПлА] =заяц это предчувствует и 
поэтому приближается к месту осторожно; 
приближаючый а4] АГ =приближающий; *- ся 
=приближающийся; *и кегбня зганула; — сязуправд! 
пан Поган быв [Гдн] =и госпожа угадала; прибли- 
жающийся в самом деле был господин Поган; 
приближеность {=близость; посвящённость; 
приближеёный ад] =приближенный; *язык про 
свтськ! потрёбы быв макс{мално -— гу живуй бес7 
[Кир] =язык светский был максимально приближен 
к разговорному языку; 

приближеня п (ся) ЕБ ЯГ =приближение; 
приблизити аб и АГ ЕБ ЛЧ НТ =приблизить; *-ти 
кому што =ознакомить кого с чем; рассказать по- 





дробнее; *-ти тайну =приоткрыть завесу тайны; 
*-—ти ся =приблизиться; подойти; поравняться; 
* Пжо} -в ся ид вуставенуй му 11, покрутив носом и 
достойно крбчив мимо [нч] =6ж поравнялся с 
выставленной для него едой, крутнул носом и 
прошествовал мимо; 

приблизный а} ЕБ =приблизительный; примерный; 
***а4у *-о =приблизительно; примерно; *-о сякобе 
мудрованя было вуходнов точков Клепаччиного 
д1ланя [Стн] =примерно такая философия была 
отправной точкой действий Клепачки; 

приблуда ш/Р БГ ЕБ =пришелец т, пришелица Ё, 
бродяга; *(быдля) =приблудный, приставший; 
приблудити аб ши =прибрести; (ид кому) =при- 
биться, пристать, пристроиться; *-в до дорогы з 
санницёв [1-Г] =прибрёл к дороге, к санному пути; 
приблудный аа] БГ =приблудный, приставший; 
приблукати аб шё БС *- ся=прибрести; (ид кому) 
=прибиться, пристать, пристроиться; 

прибор ш БС ЕБ ЛЧ ЯГ =прибор; *начиня, — 
..блищав бы у мене золотом; комнаты вустелила 
бы-м ...перзйськыми коврами [Стн] =утварь, прибор 
сверкал бы у меня золотом; комнаты я устлала бы 
персидскими коврами; 

приборный аа] ЛЧ =приборный; 

приборчивый а4} ЕБ ЛЧ =организованный; педан- 
тичный; требовательный (к порядку); 

прибочник т ЕБ =второстепенная фигура; 
прибочный аа} БГ ЛЧ ЯГ =прилегающий; смеж- 
ный, сопредельный; *-ый кочик =боковой прицеп; 
*ав -уй комнат... молодый боярин... стискав... руку 
красной Румынкы [Крл] =а в смежной комнате 
молодой боярин сжимал руку красивой румынки; 
прибран|ый а4] БС ЕБ =приодетый, разодетый; 
нарядный, наряженный, принаряженный; *-ое 
имня =вымышленное имя; псевдоним; 

прибраня п ЕБ ЛЧ =убранство; убор; 

прибрати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =взять допол- 
нительно; подобрать; *-— кого / што =приодеть, наря- 
дить, принарядить кого; украсить, прикрасить что; 
*-— за кого =переодеть кем; *-— на ваз! =прибавить в 
весе; *наяв двох малярюв та загнав у свт, обы ву- 
малёвали, де яка красна чблядь е, бо не муг собт 
пару - [Гнт] =нанял двух художников и послал по 
свету, чтобы нарисовали, где какие красивые девуш- 
ки, потому что он не мог себе подобрать пару; 
**прибери пня > пень; *-— ся =приодеться, разодеть- 
ся; принарядиться, нарядиться; 

прибрехати аб и [П-Г] =приврать; *- ся =обманом 
войти в доверие, проникнуть куда; 

прибрхова|ти таь г =привирать; *старбста дуже 
вухвалёвав ...и всяко —в дары, мряв на лок", казав 
„.то з Вйдня, з Пешту, з Америкы [Три]; *-ти ся 
=втираться в доверие; 

прибудинок т ЛЧ =пристройка; крыло дома; 
флигель; 

прибудовати аб г АГ ЛЧ =пристроить; 
прибудововати таб & БС =пристраивать; 
прибываня п ЕБ =прибавление, нарастание; 
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прибывати таб ши ЕБ ЛЧ ЯГ =прибывать; *(сту- 
пати) =возрастать, увеличиваться; *(приходити) 
=приходить, поступать; *(додавати ся) =прибавлять- 
ся, добавляться; *вдякы пудпор! штату... ку авторам 
з минулых часув -ют нов! [Мгч] =благодаря 
поддержке государства к авторам прошлых лет 
прибавляются новые; 

прибывшый аа} =прибывший; 

прибыль ЕЕБ ЛЧ =прибыль; 

прибыти аб ши АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =прибыть; прийти; 
*(додати ся) =прибавиться, добавиться; *трёма 
днями пёред тёрмином о. Мигалкович пустив ся до 
Унгвару, де без б1ды трётёго дня у заран! и -в [Гдн] 
=за три дня до срока отправился о. Мигалкович в 
Унгвар, куда без проблем и прибыл ранним утром 
третьего дня; *-ти ся =прижиться; привыкнуть; 
прибытн|ый а4] ЯЯ =прибыльный; ***а4у *-о 
=прибыльно; *дай же ты, Боже... у хат! сытно, на 
двур -о [Янв] =дай, боже, в доме сытно, во двор 
прибыльно; 

прибыток т ЕБ ЯГ =рост, пополнение; *пёрвый — 
достали корни! Русине из тых, котр! из Мадярами 
вёдно прийшли [Жтк] =первое пополнение коренные 
русины получили из тех, что пришли вместе с ма- 
дьярами; 

прибытя п (-1е ЛЧ) ЕБ ЯГ =прибытие; 

прибьии т =пришелец; * {старобыватель} презират 
тых, котрых фам!ля не так давнб прийшла у селб, и 
-ами прозыват1х [Жтк] =старожил презирает тех, чей 
род не так давно поселился в селе, и обзывает их 
пришельцами; ***Р *-ка =пришелица; 
привадити аб и АГ БГ ЛЧ СП ЯГ *- ид чому 
=прицепить / подцепить кчему; *- ся =прицепиться; 
привал т (зуп маса) ЕБ=наплыв, масса; 
привалёвати таб г АГ *(много дачого) =навали- 
вать; *(кам1нём / лавинов) =засыпать; *- ся =нава- 
ливаться; 

привалИти аб & АГ БС ЛЧ ЯГ *(много дачого) 
=навалить; *-ло хыжу =засыпало дом; *-ти ся 
=навалиться; 

привандровати аб ши ЕБ =переселиться; прийти; 
привареный а] ЕБ *(тех) =приваренный; *(кул) 
=приварившийся; 

приварёвати шаб и АГ =приваривать; *- ся 
=привариваться; 

привар|ити аб АГ ЕБ ЛЧ =приварить; *-ити ся 
=привариться; *што ся -ит=приварной; 

приварка Е (кул зуп чушпайз; страва, што ся {ст из 
ложков) ЕБ =варёные овощи; гарнир из овощей; 
овощное рагу; 

приварошськый аа] БС =пригородный; 
привартовати аб и =подстеречь, подкараулить; 
*едно око прижмурбноес, а другым скулит ...круз 
малое окно на межу; мусит — ...тунечисту силу [Стн] 
=один глаз зажмурен, а вторым косит через 
маленькое окно на межу; непременно нужно 
подстеречь эту нечистую силу; 

привд бперти аб и =приоткрыть; 

привдопертый аа] =приоткрытый; 





приведеный а} АГ ЛЧ =приведённый; *высше 
ый =вышеприведённый; *коли высше -у сшванку 
{ладканя} сшвают, люде отб кажут, ож свашкы 
заладкуют [Жтк] =когда поют вышеприведённую 
песню, люди говорят, что сватьи причитают; 
привсденя п =приведение; 

привезеный аа] =привозной; привезённый; *утуй 
околици часто люде вид1ли -у мнов1жицю [нч] =в 
тех местах часто видели привезённую мной ежиху; 
привезти а6 и АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =привезти; *вс1 
свла ...повинн! были надёрти липового лычаня и до 
ГШстрялова - [Кнт] =все сёла должны были надрать 
липового лыка и привезти в Пестрялово; *- ся 
=приехать; подъехать; *- ся на пиф!=приплыть; 
привсречи аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =прибросать / 
забросать чем; прикрыть, накрыть, укрыть; 
приверненя п ЯГ =восстановление; возврат; *(церк) 
=обращение; *]лницькый} все быв сторонником 
..^ Пудкарпатя до коруны с. Стёфана [лн] =Ильниц- 
кий всегда был сторонником возврата Подкарпатья 
к короне с. Стефана; 

привернути аБ 1 АГ БГ ЕБЛЧ =восстановить; *— 
корбвы, у(в)ц! =поворотить коров, овец; *- ид 
христ!Анству =обратить в христианство; *- ся 
=вернуться, возвратиться; 

привертати таб и ЕБ ЯГ =поворачивать; восста- 
навливать; *(церк) =обращать; 

привертлти а г АГ ЛЧ =прикрутить; привернуть; 
привёслати аб шё БС =доплыть, гребя; пригрести; 
привести аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=привести; *- до гроба =вогнать в гроб; *- до 
роспаку =ввергнуть в отчаяние; *- у неславу 
—=обесславить; *-— князю коня =подвести князю коня; 
*-— насв!т =родить; породить; *много раз ся стане, 
же случайность привбде на свт майславн! унаходкы 
[Уля] =нераз самые славные открытия рождаются 
благодаря случайности; *взяв овун жабу и привюг 
дому [Пик] =взял он жабу и привёл домой; 
прививаня п ЛЧ =обматывание, заматывание; 
прививати таБ и АГ ЛЧ =обматывать, заматывать; 
*-— ся ид кому =примазываться (фам); 

привид т ЕБ ЛЧ СП ЯГ =призрак, привидение; *-ы 
в горячщ! =бред; 

привидйти аб х АГБСЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] =представить 
себе; *-ти ся =привидеться; померещиться, почу- 
диться, показаться; *мен!так ся ...-ло, и тотб и нын! 
кажу [Гдн] =мне так померещилось, и так я говорю 
и сегодня; 

привидкы р1 а ЕБ =видбние, призрак; сновидение; 
*— комунзма =призрак коммунизма; 
привидность ЕБС =призрачность; 

привидный а} БС ЯГ =призрачный; 

привижАти таБ АГ ЕБ =представлять; вызывать 
в воображении; *-ти ся =казаться; мерещиться; 
* { пудозрлым} му упало и -ло ся, же из панув лем 
двох-трёх познавав и знав, же сес1 велик! панюхы 
[Гдн] =ему бросилось в глаза и показалось подозри- 
тельным, что из господ он знал всего двух-трёх, и 
они были известны как большие баре; 
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привижовати таб и АГ БС > привижати; *ой, так 
мися -уе, гибы-м мало лтше кдло силы [Гдн] =вроде 
того, кажется мне, силёнок прибавилось; 
привислый а4] ЛЧ =прицепившийся; 

привити аб и АГ ЛЧ =обмотать, замотать, намо- 
тать; закутать; *наскубла прядиво, потому го -ла 
на кудёлю, взяла веретбно и зачала прясти [Глг] 
=нащипала пряжи, потом намотала еб на пряслицу, 
взяла веретено и начала прясть; 

привсити а г АГ =прицепить; подвесить; 
привит т БГ БС ЕБ ЛД=приввт, приветствие; *коли 
учула...- Мар!ин, изиграла ся дна у чёрев! 1 [Джв] 
=когда она услышала приветствие Марии, взыграл 
ребёнок в чреве её; 

привтаАти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =привет- 
ствовать; принять; встретить; *такых кусцюв, такых 
молотникув не было, ги мы Русине; зато и любили 
1х Мадяре и вдячно 1х чекали з года на гуд и -ли и 
приимали на 10-—14-ый снуп [Гдн] =не было косарей 
и молотильщиков, равных русинам, поэтому венгры 
их охотно ждали каждый год и встречали и нанимали 
за 10-—14-ый сноп; 

привтность РЕБ =приветливость; 

привйиный ад} БГ БС ЕБ ЛЧ =приветливый, гос- 
теприимный; приветственный; ***а4у *-о =при- 
ветливо, гостеприимно; приветственно; 
привйпствовати таь г ЕБ =приветствовать; 
привпиеный ад} =прицепной; прицепленный; 
привлиовати таб г АГ =прицеплять, цеплять; 
подвешивать; 

привлекати шаь х АГ ЛЧ =привлекать; 

привлечи аб и АГ ЯГ =привлечь; притащиь; 
привнажити аб \ (разг, вульг) =присобачить; 
привод т БС ЛЧ =подвод; *-- пашря / топлива (тех) 
=подача бумаги / топлива; *антеновый - =антенный 
спуск; 

приводити штаб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =при- 
водить; *- князёви коня =подводить князю коня; *-— 
воздух =подавать воздух; *Анна Якушич, вдова 
Тоана Другта, ..видячи беспомочность руського 
нарбда и б1дный живот руського духовёнства, зачала 
=1х в церьковну уно з Римом [Кнт] =Анна Якушич, 
вдова Иоанна Другета, видя беспомощность русин- 
ского народа и скудную жизнь русинского духо- 
венства, стала вести их к церковному объединению 
с Римом; *- ся =приводиться; 

приводный аа} БС =подводный, подводящий; *-а 
цвка =подводная трубка; 

привожовати таб г БС > привозити; 

привоз т ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =привоз, ввоз; 
привозити таб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =привозить; 
*щлу нуч ...-ли и удвозили наруд, ..пакункы, багажй 
[Врн] =всю ночь привозили и увозили людей, 
поклажу, багаж; *-ти ся =приезжать; добираться; 
привозный аа} ЕБ =ввозный; привозной; *-ое 
(мыто) =ввозная пошлина; 

приволочити аб & АГ БС =приволочь, притащить; 
*— ся =приплестись, притащиться; 

приворожеён|ый аа} =привороженный; околдован- 
ный; *при розворбженю д1вчина мусит явити ся 





..до комнаты -ого и дати 6му пити [Птш] =при 
отколдованьи девушка должна явиться в комнату 
заколдованного и дать ему напиться; 
приворожити аб и АГ БГЕБ ЛЧ =приворожить, 
заворожить; зачаровать, очаровать; опутать / 
оплести (разг); околдовать; Же задумчивость -—ла 
6го [Чр! =её задумчивость околдовала его; 
приворожовати та г ЕБ =привораживать, заво- 
раживать; зачаровывать, очаровывать; околдовы- 
вать; опутывать / оплетать (разг); 

привыканя п ЕБ ЯГ =привыкание; 

привыкати таб ши БГЕБ ЛЧ ЯГ =привыкать; 
привыклый а4] БГ ЕБ ЛЧ НТ =привыкший; 
привыкнути аб ши АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ =привык- 
нуть; *коли буков са уродит, тогды мыши са плодити 
=ли [Джв] =когда уродят буковые орешки, тогда 
обычно плодится много мышей; 

привыкнут|ый а4] ЛД > привыклый; *на угля ву- 
палёваня тут можное не сут-ы [Джв] =к выжиганию 
угля, возможному здесь, они не привыкли; 
привычка т БГ ЕБ ЛЧ [Алм] =привычка; 
привычный аа} БС =привычный; 

пригадти а и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =припомнить, 
вспомнить; *Гринёй Контратбвич доимаючыми 
словами -в память втязя Николая Кбзмы [МрА] 
=Иреней Контратович волнующими словами при- 
помнил жизнь рыцаря Николая Козмы; *-ти ся 
=припомниться, вспомниться; 

пригадованя п ЕБ =припоминание, вспоминание; 
пригадовати шаБ и АГ ЕБ =припоминать, вспо- 
минать; *нелюдську суровость пяниц! до своёй жун- 
кы часто пригадуе нарбдна шсня [Млс] =народная 
песня часто вспоминает нечеловеческую жестокость 
пьяницы к своей жене; *-— ся =припоминаться; 
приганьблёвати таб и =усовещать, усовещевать; 
приганяня п БС =пригон; 

приганяти таб г АГ БГ =пригонять; 

пригар! р1лап{ ЕБ =накипь; 

пригартусити аб х БС =удушить, (разг) придушить, 
(нар) удавить; 

пригарт ушеня п БС =удушение; 

пригар]ь {(ткж —1) ЕБ ЛЧ [П-Г] [Ччс] =нагар; 
пригасати таб ши ЯГ =тускнеть; угасать, затухать; 
пригаснути аб ши БГ =потускнеть, выцвести; 
угаснуть, затухнуть; 

пригаснутый ад] =тусклый; потускневший; ***аду 
*-о =тускло; потускнев; 

пригатити аб г АГ ЛЧ =устроить запруду; *-— што 
(фиг) =пресечь что; воспрепятствовать чему; *за- 
чали будовати ...Берлинськый мур, обы — поток 
уткаючых на Запад [пр] =стали возводить Берлин- 
скую стену, чтобы воспрепятствовать потоку убе- 
гающих на Запад; 

пригатка Е [П-Г] =небольшая запруда; 
пригашсный ад] =приглушённый; 

пригварити аб и АГ БС =уговорить, побудить; 
убедить; *за жонов ем ходив... 4рокы, покуль ем ю 
-—в, жебы ся за мёне вудала; была барз вуберава [1Р] 
=я ухаживал за женой 4 года, пока уговорил её выйти 
за меня; она была очень разборчива; *-ти ся ид 
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кому =обратиться с приветствием; *-ти ся ид чому 
=высказаться по поводу чего; 

пригварька Е АГ БС ЯГ =присловье; прибаутка; 
поговорка; приговорка; 

пригваряти штаб и АГ =уговаривать, побуждать; 
убеждать; 

пригвоздити аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =пригвоздить; 
пригв озжовати таб и АГ =пригвождать; 
приглагол т (грам) =наречие; 

пригладити а & АГ ЛЧ =пригладить; *- ся =при- 
гладиться; 

приглажовати аб 1 АГ =приглаживать; 
=приглаживаться; 

пригласити аб и ЛЧ *(уст) ==пригласить; *- ся 
=подать заявление; *- ся на чий бук =встать на сто- 
рону кого; *- ся до слова =попросить, взять слово; 
*— ся при кум / чум =поддержать кого / что; *- ся ид 
дохтору =обратиться к врачу; 

приглухый ад} ЯЯ =глуховатый; 

приглушеный а4} БС ЕБ =приглушённый, заглу- 
шённый; 

приглушеня п БС =глушение; 

приглушити аб БГ БС ЕБ =приглушить, заглушить; 
приглйиовати таб и ЕБ =приглушать, заглушать; 
приглйиовач т БС =глушитель; 

пригляданый а] *(дивак) =незаконный, вне- 
брачный; 

пригнати аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =пригнать; *- ся 
=примчаться; 

пригнивати таб ша АГ =подгнивать; 

пригн ити аб тг АГ ЛЧ =подгнить; 

пригиИти аб и БГ ЕБ ЛЧ =пригнуть; *-ти ся 
=пригнуться; *довга стр!ла громовиц влет1ла...а... 
як не гряне; Петро аж -в ся [Стн] =длинная стрела 
молнии влетела и как грянет; Петро аж пригнулся; 
пригов орёвати таб и НТ > пригваряти; 

пригод|а ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(траф) =про- 
исшествие; приключение; случай; казус; похож- 
дение; житейская история; *(приданя ся) =польза; 
прок; пригодность; *надзвычайна -а =чрезвычай- 
ное происшествие; *нещастна -а > непригода; 
*ведно из мертвым прятали &гб сшхы, же будуту -1 
на тамтум сви [Чпй] =вместе с мёртвым хоронили 
его утварь, она де пригодится на том свете; *научай- 
ме ся, што ждати и што надТяти ся уд Христа, коли 
есьме у якуй -1 [Джв] =давайте учиться, чего нам 
ждать и на что надеяться от Христа, если с нами какой- 
либо казус; 

пригодити аб ши БГ ЛД ЛЧ *- ся (трафити ся) 
=случиться; произойти; *- ся (быти у пригод!) 
=пригодиться; 

пригод ованый а} АГ =взращённый; *за ло 1 
вувц!=летний приплод овец; 

пригодовка {=приработок; *ходив джумарик // по 
горах-доблах, // та не мав вун -у // на своих вблах 
[Лнт] =чумак объездил // сто сёл, городов // да 
приработка нет // от его волов; 

пригоёвати штаб шу ЕБ *- ся =заживать; затяги- 
ваться; 

пригоити аб ши ЕБ *- ся =зажить; затянуться; 


*— ся 








приголова Е БГ ЛД =поперечное полено под 
продольными; полено в головах «колибы»; полоса 
земли с краю поперёк основной вспашки; *другая 
пуд хащою узкая - и лаз великый мёжи яругами 
[Ллк] =другая узкая полоса земли под лесом и боль- 
шой луг между оврагами; 

приголошеня (ся) п =заявление, обращение; 
приголошка Е =заявление; 

пригол бити аб & ЯГ =приголубить; *та хто менб, 
бабку стару, ксоб1-ит? [Гшв]; 

пригопковати таБ и =отплясывать; 

пригорлый аа} БГ ЕБ =пригорелый; подгорелый; 
пригорти аБ ту АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =пригореть, 
подгореть; 

пригорнути аб т АГ БГ ЕБ ЯГ *(граблями) 
=пригрести (к забору); смести (в кучу); *(ид с061) 
=обнять; *(ид чому) =привлечь, притянуть к чему; 
ВКЛЮЧИТЬ ВО ЧТО; 

пригородити аб и АГ БГ =дополнительно огоро- 
дить; захватить и обнести забором; 

пригорст]ь Е =пригоршня; *плюцкав на ся -ями 
воду =пригоршнями плескал на себя воду; 
пригортати шаб и АГ БГ ЕБ *(граблями) 
=пригребать (к забору); сметать (в кучу); *(ид с061) 
=обнимать; *(ид чому) =привлекать к чему; вклю- 
чать во что; 

пригот овеный а4} ЕБ =приготовленный, подготов- 
ленный; 

пригот овеня п ЕБ =приготовление; подготовка; 
приготовитель т [М-В] =приготовитель; 

пригот ов|ити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =приготовить; 
подготовить; *-ити ся =приготовиться; подгото- 
виться; *—ме ся гасити огёнь [М-В] =приготовимся 
тушить огонь; 

приготовляти таб г АГЕБ ЯГ =подготавливать; 
*— ся =готовиться, подготавливаться; 

пригот овляюч|ый аа} АГ =готовящий, приготав- 
ливающий; подготовительный; *-ый ся =го- 
товящийся; изготавливаемый; составляемый; *-ому 
ся на попувство ...{требало} похожёным быти в 
с. письм! и по возможности в церьковных авторах 
[Глн] =готовящемуся в священники надлежало быть 
сведущим в св. писании и по возможности в церков- 
ных авторах; 

приготовн|ый ад} ЕБ =приготовительный; *ученик 
—оЙ класы =приготовишка; 

приграбати аб и БС =пригрести; 

пригранича п БС =приграничье; 

приграничный а4} БС ЯГ =приграничный; 
пригребсти аб и АГ ЛЧ =пригрести; 

пригрвати шаБ АГ БС ЕБ =пригревать; *- ся 
=греться; 

пригрти аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =пригреть; *- ся 
=пригреться; 

пригробн|ый аа} ЛЧ =находящийся возле гроба; *-а 
лавичка =скамейка у гроба; 

пригрожовати таь г БС =заставлять кого; угрожать 
/ грозить кому; 

пригроз т БС =угроза; *а ежбли бы ся (:панськый -:) 
кмётьскый тблек опусто лишив [Джв] =ежели бы 
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крестьянский надел был попусту оставлен (:поме- 
щичья угроза:); 

пригрозити аб г БС ЛД =заставить, пригрозить; *не 
будё панум слобудно кмёт! —, штобы у панськый 
млин свое з6рно возили [Джв] =впредь барин не 
может заставлять селян возить своб зерно в его мель- 
ницу; 

пригынати таб и АГ БГ ЕБ ЯГ =сгибать; *- ся 
=сгибаться; 

пригаздовати аб и АГ =приумножить что; обза- 
вестись чем; *король... вудав правила, як трёба при- 
сокотити и — церьковн! грош! [Гдн] =король издал 
правила, как уберечь и приумножить церковные 
деньги; 

пригаргуляти аб и =прикатить; *- ся =прикатиться; 
придавйти таб АГ БГБСЕБ ЛД ЯГ =прибавлять, 
добавлять; примешивать, подмешивать; *-ти 
важность чому =придавать значение; *-ти ся =при- 
бавляться, добавляться; примешиваться; годиться; 
* {на пчолы} салдобошськый готарь не быв способ- 
ный и не--в ся [Гдн] =для пчёл салдобошские угодья 
не были подходящими и не годились; 

придавбный аа} БС =придавленный; *(бунт) 
=подавленный; *(голос) =сдавленный / глухой / 
приглушённый; 

придавеня п АГ БС =подавление; придавливание, 
сдавливание; *до постисканя и - 1х лютости сес! 
средства способн! [Гдн] =для угнетения и подавления 
их жестокости эти средства пригодны; 

придавити аб г АГ БСЕБЛЧ =придавить; сдавить; 
подавить; 

придан|]ый аа} ЕБ ЛЧ =примешанный, подме- 
шанный; добавленный; влитый; присоединённый; 
приданный; * {земля} духовному -а такым докла- 
дом, же рук уд рока платити уд нёй повинен по 6 
золотых [Джв] =земля священнику придана с такой 
оговоркой, что за неё ежегодно он должен платить 
по бзолотых; 

приданя п ЛЧ =примешивание; добавление; влива- 
ние; *- на тёмш =ускорение; увеличение темпа; *— 
до личилника =наращивание счётчика; *-— ся (на 
хосбн) =польза, пригодность; *- ся ид кому 
=присоединение к кому; переход на сторону кого; 
придати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=прибавить, добавить, влить, примешать; придать; 
присоединить; *- тёмпо =поднажать; увеличить 
темп; *-— до числича / змагань =нарастить счётчик / 
усилия; *- ся =быть полезным, пригодиться; 
сослужить службу; *- ся ид кому =присоединиться 
к кому; *- ся ид неприятелям =встать, перейти на 
сторону врага; *мусит ся из лазув тулко =... кулко 
сден вуз с1на платит [Джв] =нужно добавить луга 
столько, сколько эквивалентно возу сена; 
придатность Е АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =полезность; 
пригодность; 

придатн|ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =полезный; 
пригодный, годный; толковый; подходящий; *на нич 
не-ый =никуда не годный; ***а4у *-о =толково; 
*тому вам так —о танцёвати, як в комедию [Стн] =уж 
он так толково танцует, как играючи; 





придаток т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =прибавка, прибавление; 
добавка, придача; польза; *(тех) =присадка; *(яз) 
=энклитика; энклитическое слово; *быти на -ок 
=пойти на пользу; сослужить службу; *товар у -ок 
—=товар в нагрузку; *имбна из -ком орос-=названия 
с добавлением орос-; ***а4у *-ком =впридачу, 
дополнительно; 

придверни|к т ЕБ =привратник, швейцар; 
*-чка =привратница; женщина-швейцар; 
придверный аа] [П-Г] =расположенный у двери; 
придворн|ый а4} АГ ЕБ ЯГ =придворный; *-ый 
блазень =придворный шут; *{Лучкай} посланый 
быв -ым сящёником ...к владнелному князю Лудо- 
вику Бурбону [Кнт] =Лучкай был послан придвор- 
ным священником к владетельному князю Людовику 
Бурбону; 

придержа|ти аб и АГ БГ ЛЧ =придержать; удер- 
жать; *лиш двычи, трчи го зв!даю; раз ...де овун 
неясно ся вуразив, а другый раз, обы-м го -в при 
пасм! бвстды [Гдн] =я только дважды, трижды задаю 
вопрос; во-первых, где он неясно выразился, а во- 
вторых, чтобы удержать его при теме разговора; 
*—ти ся =придержаться; (при свбюй думцй остаться 
(при своём мнении); 

придержовати таб и АГ ЕБ =придерживать; *-— ся 
(чого) =придерживаться; *- ся (при свбюй думц1) 
=оставаться (при своём мнении); *редакщя и надале 
буде - ся такого пбрядку [лн] =редакция и впредь 
будет придерживаться такого порядка; 

придерти аб ши ЛЧ *- ся =придраться; 
придивити аб и =присмотреть; *-ти ся =присмот- 
реться; *а сночи-м ся -ла ай припозирала, // як ти 
мара за другыма оч! обертала [Гшв]; 

придл шт БГ ЯГ [П-Г] =пай, доля; *на = =по 
распределению; *- на едного =норма отпуска в одни 
руки; 

придленый а4]} БС ЕБ =отведённый; посвящённый; 
распределённый; *участок са, — на р!хтбваня дрыв, 
быв далёко уд села [нч] =участок леса, отведённый 
для заготовки дров, был далеко от села; 

придйеня п ЕБ =выделение; назначение; наделение; 
отведение; предоставление; *(итулы / прёмй) 
=присвоение; присуждение; *- наград = награж- 
дение; 

придйёваня п=выделение; назначение; наделение; 
отведение; присвоение; присуждение; *- наград = 
награждение; 

придлити аб г БГ БС ЕБ ЯГ =уделить, выделить; 
назначить, дать; *-— што =наделить / оделить чем; *-— 
терлтор1ю =отвести территорию; *- орден =награ- 
дить орденом; *- достбинство =присвоить звание; 
*— мгсто / прёмпо =присудить место / премию; 
придляти таб г ЕБ =уделять, выделять; назначать, 
давать; *-— што =наделять чем; *- терторю 
=отводить территорию; *- орден =награждать 
орденом; *- достоинство =присваивать звание; *-— 
мГсто / прёмпо =присуждать место / премию; *- ся 
=выделяться; назначаться; отводиться, уделяться; 
присваиваться, присуждаться; награждаться; *дав- 
но нац1оналность никого не 1нтересовала, то тепёрь 
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тому ся придмят надмф значеня [ох] =прежде 
националность не играла роли, это теперь ей с 
избытком отводится внимание; 

придобываня п =приобретение; *- члёнув =при- 
влечение в члены; 

придобывати таб БС =приобретать; 
придобыти аб и БС ЕБ =приобрести; 
придобыток т =приобретение; достояние; 
придобытый ад} =приобретённый; 

придодавати штаб и =надбавлять; *- до чого 
=способствовать чему; помогать чему; 

прид оданя п =привнесение; 

придбдати аБ и =надбавить; привнести; *-— до чого 
=(по)способствовать чему; помочь чему; внести 
вклад во что; 

придорог]ый аа] СП =дороговатый; 
=дороговато; 

придордбисный а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =придорожный; 
придруженый аа} =присоединённый; * 
=ассоциированный член; 

придружити аб и =присоединить; ассоциировать; 
*-ти ся =присоединиться; ассоциироваться; *до 
пробуженя народной сыдомости ...-ли ся и сощалн! 
змаганя [Гшп] =к пробуждению национального 
сознания прибавились и социальные устремления; 
придрулёвати таб и БС =подталкивать; подсовы- 
вать; подпихивать; *-—1дею =подсовывать идею; 
придруляти аб и БС =подтолкнуть; подсунуть; 
*(фурик) =прикатить; 

придудн ти аБ тг =прискакать; *война -—ла (ид 
чому) =война подкатилась (к чему); *а што-сь до ня 
—в, // кедь есь менё не хотв? [Лнт]}; 

придуманый аа] ЕБ =придуманный; *колядуют ...не 
знати удкы -у або принбсену колядку [Кст] =испол- 
няют неизвестно откуда взятую или придуманную 
коляду; 

придумат|и аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =придумать; 
**глухый, шо не дочус, та — [Глг| =глухой, что не 
расслышит, то придумает; 

придумка ЕБ =придумка; 

придумливость {=изобретательность; 
придумливый а4} ЛЧ =находчивый, изобретатель- 
ный, смекалистый; тороватый; 

придунайськый а} БС =придунайский; 
придурёвати аб и (ткж придуряти АГ) =при- 
манивать; приручать; 

придурити аб х АГ ЛЧ НТ =приманить; приручить; 
придусити аб и АГ ЕБ ЯГ =задушить; подавить; *— 
ся =задохнуться; 

придУти аб и АГ =придуть (разг); принести, 
нанести (ветром); *якыйсь в!тер го —в [Гдн] =его 
принесло каким-то ветром; 

придых т (грам) ЯГ =придыхание; 

придыховый аа] (грам) =придыхательный; 
приединеня п БС =присоединение; 

приединёвати штаб и БС =присоединять; *- ся 
=присоединяться; 

приединити аЪ г БС =присоединить; *- ся =при- 
соединиться; 

прием т (торг) БС ЛЧ =приход (на склад / счёт); 
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приемный аа] =приходный; 

приженити аб ши *- ся =жениться и переехать; 
*— ся до собдного села =жениться и переехать в 
соседнее село после женитьбы; 

приживати таб шё *- ся =приживаться; *- ся на 
кум =паразитировать на ком; 

прижити аб ша БГ =прижить; *-— ся =прижиться; 
прижиток т ЛД СП =имущество; (разг) пожитки; 
*-кы=вещи; *испаковав -кы =уложил вещи; *дав 
-кы у заложню =заложил вещи в ломбард; *а тыя 
сбла... извс1м -ком да будут монастырю {1404} [Джв] 
=и эти сёла со всем имуществом отдаются монас- 
тырю; 

прижмурен|ый ад] =зажмуренный; *еднб око —ое, 
а другым скулит ...круз малое окно на межу; мусит 
привартовати ...ту нечисту силу [Стн] =один глаз 
зажмурен, а вторым косит через маленькое окно на 
межу; непременно нужно подстеречь эту нечистую 
силу; 

прижмурити аб и =зажмурить; **- оч! на што 
—=закрыть глаза на что; *- ся =зажмуриться; 
призабыти аб и ЯГ =подзабыть; *-ти ся =забыться; 
*колись была ...форма, котра -ла ся и дференщювала 
ся в булше форм [Птш] =некогда существовала 
форма, которая забылась и дифференцировалась в 
несколько форм; 

призазберати аБ & Нед АГ =насобирать, собрать; 
призаперти аб и =притворить; 

призапертый аа] =притворенный; *- созвук (яз) 
=смычный согласный; 

призбераный а4] =собранный, накопленный; 
призбераня п ЛЧ =накопление; сбережения; 
призберати аб и АГ ЛЧ =собрать; накопить; 
призберный аа] ЛЧ =накопительный; 

призваный аа} АГ ЛЧ =призванный; *я не годен 
вуслдити про яку причину - {клер} не помагав 
Куткови [Гдн] =я не в состоянии проследить, по какой 
причине призванный клир не помогал Кутке; 
призваня п ЕБ ЛЧ =призвание; карьера; *офщеёр из 
= =кадровый офицер; 

призвйти аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ =пригласить; 
подозвать; *коли учув Христбс того... и уздыв вру 
6го, и-в 6го, и дав ёму, што просив овун [Джв] =когда 
Христос услышал его и увидел веру его, и подозвал 
его, и дал ему, что он просил; 

призвук т =акцент; *з гуморным -ом =с налётом 
юмора; 

призвычайти аб и ЯГ =приучить; *-ти ся =при- 
учиться; привыкнуть; *дома вс! —ли ся до н& {б1ды}: 
..тото наша врна б1дА — тот нас нелишит [Арх]; 
приземковатый а4} ЕБ *(чолов!к) =коренастый; 
*(хыжа) =приземистый; (разг) присадистый; 
призёмленя п БС =приземление, посадка; 
приземн|ый а4} БГ БС ЛЧ=находящийся в первом 
этаже; *-а хыжа =одноэтажный дом; *-а пасуля 
=стелющаяся фасоль; *-ый лет (воен) =бреющий 
полёт; 

приземок т ЕБ =первый / нижний этаж; *у -ку 
хыж! =на первом этаже дома; 

призираня п (ся) ЛЧ =разглядывание; 
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призирати шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *- ся 
=присматриваться; разглядывать, всматриваться; 
глядеть; *лишка ся на нёго ла [Сбв] =лиса к нему 
присматривалась; 

признавати таб у АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =признавать; 
*1стория не —6 образа допустимого [Кпр] =история 
не признаёт сослагательного наклонения; *-вати 
ся =признаваться; 

признак т ЕБ ЛЧ ЯГ =признак; *характёрный — 
сёго вида мае на ногах по 4 палц! [нч] =характерный 
признак этого вида — на ногах по 4 пальца; 
признаный а4} ЕБ =признанный; 

признаня п БСЕБЛЧ ЯГ =признание; декларация; 
*_ дани; данёвой — =налоговая декларация; *-— 
доходку =декларация о доходах; *-— товару =деклара- 
ция на груз; заявление товаров; *депутащя явила ся 
у шсарського ...комтсаря...и предложила памятник, 
авнюм ...жаданя: - угроруськых ...як...народность; 
устрбеня ...округув по етнографичным границям; 
..удстраненя урядникув, не знаючых руського языка 
[Кнт] =депутация явилась к императорскому комис- 
сару и подала меморандум с требованиями: при- 
знания угорских русин, организации округов по 
этнографическим границам; отстранения чиновни- 
ков, не знающих русинского языка; 
признателность # =признательность; *признаня 
офилалное вун мав; ...но ...е дашто булшое -— — 
читателюв [пр] =он был офицально признан; но есть 
нечто большее — признательность читателей; 
признателн|ый ад} АГ ЛЧ =признательный; *{ни- 
кого} Бачинськый не восхвалив так -ыми словами, 
ги Кутку [Гдн] =Бачинский никого так признательно 
не восхвалял, как Кутку; ***а4у *-о =признательно; 
признати аб + АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =признать; 
*понбжео...унйв 1646. р. небыло формалного акта, 
...Петро Партёвй в 1652. р. прикликав 6 архуаконув 
и составив прошеня пащш, де просив... - епископство 
мукачовськое [Кнт] =понеже формальный акт об 
униив 1646 г. не составили, Петро Партений в 1652 г. 
пригласил 6 архидиаконов и составил прошение папе, 
в котором просил признать мукачевское епископст- 
во; *— ся =признаться; 

призначность # =специфичность; характерность; 
особенность; 

призначный а4] =специфичный; характерный; 
особенный; 

призоперти аб и =приостановить; придержать; 
притормозить; 

приздбпертый ад} =приостановленный; 

призра ЕЛЧ =привидение, призрак; 

призрачный аа} ЛЧ =призрачный; 

приз(д)рити аб ши АГ *- ся =привидеться; по- 
казаться; 

призрвати штаб ши АГ ЛЧ =зреть; созревать; 
призрапи аЪ пи: АГ =созреть; 

призыв т ЕБ =созыв; мобилизация; 

призываня п ЕБ =мобилизация; *- духув =спири- 
тический сеанс; 

призывати таб и АГЕБ ЛД ЛЧ =звать; созывать; 
*-с нас мати наша [Гдн] =зовёт нас мать наша; 





призывач т ЕБ =зазывала; *- духув =спирит; 
прииманя п *(радю)- =(радио)приём; 
прииматель т БС ЕБ =приёмщик; получатель; 
приимАти таб и (ткж принимати АГ ЕБ) БС ЛД 
=принимать, соглашаться, допускать, считать 
правильным; *(торг) =акцептовать; *(до дачого) 
=принимать, зачислять; нанимать / брать на работу; 
*-смеу нас! (отв) Дякуеме! Дай Бог щастя! =Добро 
пожаловать! (отв) Спасибо! Счастья вашему дому!; 
*не масме другу... вру вуглядовати и -ти [Ктк] =не 
следует выискивать и принимать другую веру; *-ти 
ся =брать на себя обязательство, обязываться; бра- 
ться, подряжаться; приниматься; 

приимач т ЕБ ЛЧ =получатель; *(радю) =(радио)- 
приёмник; *(торг) =акцептант; *--роздалёвач (воен) 
=приёмник-распределитель; *удбыти - (воен) 
=пройти курс молодого бойца; 

приимаючый а4} =принимающий, приёмный; 
*(удповдь / позиия) =положительный, одобритель- 
ный; 

приимины Е (чаще р!) ЕБ =обхождение, обходи- 
тельность; вежливость; *чолов!к добрых — =человек 
хороших манер; воспитанный / (уст) благовоспи- 
танный человек; *без - =необходительный; 

призд т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =приезд; 

призжати таб ше АГ ЕБ =приезжать; 

при Кавшый а4} АГ =приехавший; *наш пан ду- 
ховный ступив у сытлицю и п. Поган представив го 
..скорше-ым панум [Гдн] =наш уважаемый духов- 
ник вошёл в светлицу и г. Поган представил его ранее 
приехавшим господам; 

при{хати аб таг АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =приехать; 
*менс миистры навбли... на сесб: як -дут пресытлый 
царь из краины, тогды бых я пресвилого царя дорвав 
[Гнт] =меня министры навели на это: как приедет 
светлейший царь из путешествия, чтоб я светлейшего 
царя дорезал; 

прийгра Е *(муз) =аккомпанемент, (музыкальное) 
сопровождение; *(спорт) =пас, передача; 
прийгравати штаб и =подыгрывать; аккомпани- 
ровать; *(спорт) =пасовать, передавать, подавать; 
прийграти аб & ЯЯ =подыграть; *(спорт) =паснуть, 
передать, подать; 

приймалный а4]} =приёмный; 

приймалня Ё=приёмная, приёмный пункт; 
приймачковый аа] *- час =период вступительных 
экзаменов; 

приймачкыр!лап(=приёмные, вступительные экза- 
мены; 

прийменый а4} НТ =прихваченный; зацепленный; 
приймити аб и НТ ЯЯ =прихватить; *- ся 
=зацепиться; прижиться, войти в обычай / привычку, 
повестись; (у службу) наняться; 

приймич т НТ =приёмыш; *як сут родич! бездёткы, 
та берут соб! —а або годованика [Пнк] =если роди- 
тели бездетные, они берут себе воспитанника; ***Ё 
*-ка =приёмыш; 

приймляти шаб и АГ =воспринимать; *- ся 
=приниматься; восприниматься; 

прийм вый а4} *-— испыт =вступительный экзамен; 
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приймы рат ЕБ =приход молодожёна в семью 
тестя, тёщи *пуйти у - =пойти жить в семью жены; 
*мусай брати в - зятя [Стн] =придётся брать в свой 
дом зятя; 

прийти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=прийти; прийтись, приходиться; прибыть; *-ти на 
контакт =войти в контакт; *—шли на думку =решили; 
*—шлб назмар =пропало зря; *-ти у шкоду / @ду 
=потерпеть убыток / попасть в беду; *-ти на што 
=понять что; *-ти ближе =подойти; *-ти уд 
загуменкув =зайти с задов; *-шло ми на кавочку 
=захотелось мне кофейку; *-—лшлб ми смппно =мне 
стало смешно; *-лило ми быти =довелось мне быть; 
*— шло ми на рбзум =взбрело мне в голову; 
на ня =мне вздумалось; *прийшла сила гостюв 
=наехало гостей; *кёльо ми -де? =сколько мне 
приходится? *у квльо ми -де? =во что мне обойдёт- 
ся? *кедь ми -де =если мне придётся; *аж -де на 
жененя =когда придёт время жениться; *аж бы -шлбо 
на жёненя =если случится жениться; *тепло было — 
шло было задусити ся =душно было — задохнуться 
можно; *-ти до противности =войти в противоре- 
чие; *москальськ! купщ уже р. 1711 -шли были до 
нас изкнигами [Гдн] =московские купцы уже в 1711 г. 
приходили к нам с книгами; 

прийтя п =приход; 

приказ т АГЕБЛЧ *кладе нам великый - =ставит 
перед нами большую задачу; *в {роспоряжуючуй} 
части нагромажен:... правила, регулы, -ы и заказы 
[Гдн] =в постановляющей части собраны правила, 
нормы, задачи и запреты; 

приказаня п БГ ЕБ ЛД ЛЧ *- божой =божья 
заповедь; *второе — Божое: не брати имени Господа 
Бога своёго надармо [Ктк] =вторая заповедь Божья: 
не призывай имени Господа Бога своего всуе; 
приказка Е АГ ЕБ ЛЧ =присказка, прибаутка; 
поговорка; *як мож види, ту штован! пословиц] и 
-ы лем з части 1нклнуют ку метафоричным 
вусловам [Грк] =как видно, цитируемые здесь 
пословицы и присказки лиш отчасти приближаются 
к метафорическим выражениям; 

приказованя п =рассказ; *из — =по рассказам; 
приказова|ти штаб и АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=приговаривать; сказывать, рассказывать; *-ти соб1 
=беседовать; *в1нкы —ти (пей) =рассказывать прит- 
чи; *не приказуй! =что ты говоришь!; *-ти дары 
(этн) =передавать подарки при свадебном обряде у 
русин; *у Салдобоши цёл! 40. годы поповав о. АндрИ 
Мигалкбвич; за нёго... &гб пербжник, старый 
Липеёцькый сесь припадок ми -в [Гдн] =в Салдобоше 
в 40-е годы служил попом о. Андрей Мигалкович; 
эту историю о нём его предшественник, старый 
Липецкий сказывал мне; *-ти ся =сказываться раз; 
**най ся не приказу. 
приказовач т =рассказчик, балагур; 
=рассказчица; 

прикапчаня п =подключение; 
прикапчати аб и АГ БС [Алм] =подключить; 
подсоединить, присоединить; пристегнуть; *прийш- 
ли д-гаёвови, удкапчали ланц; ...м!сячок свтив, та 
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видли, де на другум бощ! - [Гнт] =пришли к кораблю, 
отстегнули цепь; ...светила луна и они видели, где 
нужно пристегнуть на той стороне; *-— ся =подклю- 
читься; подсоединиться, присоединиться; пристег- 
нуться; 

прикапчовати штаб и АГБС [Алм] =подключать, 
связывать; *теперь ушитко, што нас иднашуй милуй 
утцюзнин!... -ло, поламано, покрышено [Гдн] 
=теперь всё, что нас связывало с нашим милым 
отечеством, поломано, сокрушено; 
=подключаться, связываться; 
прикапчуючый а4] БС =подключающий; присоеди- 
нительный; *- ся =подключаемый; присоединя- 
емый; 

прикармлёваня п БС =подкормка; прикормка; 
прикармлёвати ша и БС =подкармливать; 
прикармливать; 

прикачати аб и АГ ЛЧ =прикатить; *- ся 
=прикатиться; 

приклад т (воен) ЕБ =приклад; *- ...згубеный, 
прос\т, штобы го поправили [М-В] =приклад 
испорчен, просите, чтоб его отремонтировали; 
прикл 4д|овати паб 1 АГ БС ЛД ЛЧ СП =прикла- 
дывать; прибавлять; *-уем и то, ежбли ся сято в 
торговый день притрафит, росказуем строго пуд 
б1ршагом, обы торг не чинили {1674} [Джв] =ещё 
прибавляем, ежели праздник случится в рыночный 
день, приказываем строго под угрозой штрафа, 
чтобы торговлю не устраивали; 

приклАсти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =приложить; 
прибавить; приставить; *(кам1нём) =притиснуть; 
*ой, спи дитя, кольппу тя, // докудь не вснеш, нелишу 
тя... // ...-ду тя парночками, // сама пуйду за вувцями 
[Гшв]; *-сти ся =приложиться; 

приклёити а г АГ БГ ЛЧ ЯГ =приклеить; *- ся 
=приклеиться; 

приклепати аъ г АГ ЛЧ =приклепать; *клепач! 
вже не приклёплют фалошность людям [МгС]; 
приклепити аб и =прихлопнуть; 

прикликаня п ЕБ ЯГ =приглашение; призыв к чему; 
*- наудвчалность =привлечение к ответственности; 
прикликати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =позвать, 
пригласить; призвать к чему; *-кати на удповдь 
=призвать к ответу; *ой, умру, умру, жити дале не 
буду; // -чте ми тоты люде, што я1х люблю [Гдн]; 
прикликати таб & НТ =звать, приглашать; при- 
зывать; 

приклинчити а & =прикнопить (разг); 
приклонити аб АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =приклонить; 
склонить, наклонить; прислонить; 
нИТЬсСЯ, наклониться; 

приклонЯти паб и БГ =приклонять (разг); склонять, 
наклонять; *-ти ся =склоняться, наклоняться; 
приклоняться (разг); *чому у нас читаюча публика 
так мало -е ся до местной лйтературы и неспособна 
Е матер!Алну егзустёнцию задоволити? [лн] =почему 
наша читающая публика так мало склоняется к 
местной литературе и неспособна обеспечить её 
материальное существование?; 

прикл юснути аб ши =прикорнуть; 


*—ти ся 


*— ся =скло- 


ПРИ 


188 





приключати та & ЕБ =присоединять; приобщать; 
присовокуплять; *-— ся =присоединяться, приоб- 
щаться; примыкать; присовокупляться; 
приключеный а4}] БС =присоединённый, приоб- 
щённый; включённый; 

приключеня п БС =присоединение; 
приключити аб и АГ БС ЕБ =присоединить; 
приобщить; присовокупить; *уня ...-ла Русинув 
до западной културы [Мрн] =уния приобщила русин 
к западной культуре; *-ти ся =присоединиться, 
приобщиться; примкнуть; присовокупиться; *-ти 
ся ид сшваню =подхватить песню; 

приключный ад} БС =присоедительный; 

прикляк т (спорт) =присед; положение присев; *-! 
(спорт) =присесть! 

приклякнути аб ши БГ ЕБ ЯГ =(при)сесть на 
корточки; опуститься на колени; *богуподобный 
старець зась -в... и молив ся [ПтВ] =богоподобный 
старец опять опустился на колени и молился; 
приклятфь 1 (обл; комора вон хыж! =сени; *з хыж!-М 
го вугнала, // з хыж! до —и, // из -—и на двур, //з двора 
на вулицю, // фрайра не хочу [Ччс]; 

приклячкы аду =на корточках; вприсядку; *постава 
= =положение присев; присед; 

прикованый а4} БС ЕБ =прикованный; 

прикованя п ЛЧ =приковка; 

приковати аб и БС ЕБЛЧ ЯЯ =приковать; 
приколёвати таб и =прикалывать; подкалывать; 
приколоти аб и БГ ЕБ =приколоть; 

приколысати а и ЕБ =укачать; убаюкать; 
прикоманд:рованый аа} =прикомандированный; 
прикомандрованя п =прикомандирование; 
прикомандровати аб и ЛЧ =прикомандировать; 
прикомандр бвовати шаб и =прикомандировы- 
вать; 

прикончити аб х ЛЧ *(тычку) =заострить кончик; 
*(церузу) =очинить; 

прикопаный а4] =вкопанный; прикопанный; *(сх) 
=окученный; 

прикопати аб и АГ БГ ЛЧ =прикопать; 
прикопова|ти штаб и АГ =прикапывать; *(сх, 
пудмНовати) =окучивать; *колбпн! —ла, у колбпн? 
пужало клала, колопн! брала, у горст! клала, у боглий 
збивала [Дзн] =коноплю окучивала, а коноплю 
чучело ставила, коноплю убирала, пригоршнями 
клала, снопики складывала; 

прикормити аб 1 БС =подкормить; 

прикосити аб 1 АГ ЛЧ =скосить (по ошибке); 
прикотуляти аб и БС =прикатить; *- ся =при- 
катиться; 

прикрадовати таб ши НТ =подворовывать (разг); 
*-— ся =подкрадываться; подбираться; *тихонько 
треба — ся вперёд [М-В] =нужно тихонько подкрады- 
ваться вперёд; 

прикрасти аб ши АГЕБ ЛЧ *- ся =подкрасться; 
подобраться; *в зим! -в ся десь пуд колёшню, у вуз, 
у шопу, у пелёвню, де мало сна вадь соломы было 
[Гдн] =зимой подбирался куда-нибудь под сарай, в 
воз, на гумно, в пелевню, где было немного сена или 
соломы; 





прикртеный а4] ЕБ =прикреплённый; 
прикртити аб и ЕБ ЛЧ ЯГ =прикрепить; 
прикртляти штаб и ЕБ =прикреплять; 
прикрутити аб и БС ЕБ ЯГ =прикрутить; при- 
вернуть; 

прикручованя п БС =прикручивание; привёр- 
тывание; 

прикручовати таб и БС ЕБ =прикручивать; при- 
ворачивать; 

прикрывало п > покрывало; *@1лое -— з черввныма 
крайчиками та причёсаными рёцами [Ршк] =белое 
покрывало с красными оборками и приглаженными 
филе; 

прикрывати штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ =при- 
крывать; накрывать; *- ся =прикрываться; накры- 
ваться; 

прикрывка ЕБС ЛЧ ЯГ =покров, покрытие; обли- 
цовка; *(фиг) =камуфляж; *ростинна - =ра- 
стительный покров; 

прикрыти аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =прикрыть, 
накрыть; *ищи ня -е // из новбв перинов: // спи, 
душочко мбя // хоть лем за годину [Ччс]; *-ти ся 
=прикрыться, накрыться; 

прикрытый аа} АГ БС =прикрытый; покрытый; 
*крадц1, може бгом, перебродили густ! хащуи, 
котрыма... горы, полонины -1 были [Гдн] =украдкой, 
может бегом, пробрались через густые леса, кото- 
рыми были покрыты горы, полонины; 

прикрытя п ЯГ =прикрытие; крыша, стреха; *хата 
ужеё была без -, а Юрь з циганами ужб зачинав 
вбаляти кузлы в долину [Птш] =изба уже была без 
стрехи, а Юрь с цыганами стал сбрасывать стропила 
вниз; 

прикумштовати аб г =придать художественность; 
художественно обработать; 

прикупити аб и АГ БГ =прикупить; *пёред роком 
няньо ищи были повны силы, енёрги, плановали, 
што дома примуруют, же корбвку прикуплят [Ксн] 
=год назад отец ещё был полон сил, энергии, пла- 
нировал, что дома пристроит, коровку прикупить 
собирался; 

прикупля ЕЛЧ =прикупка; 

прикурити аб  ЕБ =закоптить; *- ся =закоптиться; 
прикурт т =окорот, пресечение; *(фиг) =закручи- 
вание гаек; *дати чому - =пресечь что; *нее-у (ни 
на кого) =полный беспредел; 

прикуртити аб и =укоротить; *(што)=пресечь что; 
*(кого) =осадить / окоротить кого; 

прикуртовати тпаБ & =укорачивать; 

прикус т (мед) ЯГ =прикус; 

прикусити аб + АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=прикусить; **-— 
язык! [флк] ==держи язык за зубами!; 

прикучнути аб ша ЕБ ЯГ =присесть, прикорнуть; 
приникнуть; 

прикуиовати таб и =прикусывать; *лише ся на- 
раз без зубув родити, ги1х носити в рот! лем для того, 
обы ног! даколи - [Кшл] =лучше сразу без зубов 
родиться, чем носить их во рту только для того, чтоб 
иногда прикусывать ногти; 
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прикывнути аб ши =кивнуть в знак согласия; 
поддакнуть; 

прикывовати таб ши =кивать в знак согласия; 
поддакивать; *жид уже муств такой пережити, бо 
муцно из головбв зачав - [Глг] =видно, тораш уже 
пережил что-то подобное, потому что живо стал 
кивать головой в знак согласия; 

прикыпати таб ши БГ =прикипать; 

прикыплти аб ше: БГ =прикипеть; 

прилагати таб & АГ =прилагать; 
прилагодливость #=приспосабливаемость 
прилагодливый а4] БС =приспосабливаемый, 
адаптируемый, подстраиваемый 

приладити аб и АГ ЕБ ЛЧ НТ =подготовить, 
приготовить; *(за судьбу) =уготовить; *-— ид чому 
=приладить, (разг) приделать; *удало ся ми... - 
бзувн! замкы на школкы, хотяй тото была додатбчна 
бабрачка [нч] =мне удалось приладить надёжные 
запоры к питомникам, хотя это означало дополни- 
тельную возню; *- ся =приготовиться, подготови- 
ться; собраться; 

приладкати а & =уговорить; привлечь; заманить; 
приладкованя п =уговоры; 
приладковати шаб и =приговаривать; 
=уговаривать; заманивать; 

прилаженый а4] =приготовленный; *на Боржав!, 
на Боржав, де вода габуе, // хлопець двку убыймае, 
аона труцуе: // не даб ся, не даб ся рыбка цюловати, 
// бо юй ротик - лем про депутата! [КрТ]; 
прилаженя п ЛЧ =приготовление, подготовка; 
прилажовати таБ 1 АГ ЕБ =готовить; подготав- 
ливать; *-— ся =готовиться; подготавливаться; 
прилакомити аб и ЕБ =привлечь; приманить; 
прилакомлёвати штаб и ЕБ =влечь, привлекать; 
манить, приманивать; 

прилёмовати таб г АГ =надламывать; обламывать; 
*-— ся =надламываться; обламываться; 

прилапити аб и (разг) БС =застать (врасплох); 
сцапать, зацапать, накрыть, застукать (разг); *(на 
м!ст! чину / на горячум) =поймать с поличным; 
прилаплёвати таб БС =привлекать, захватывать; 
*-— ся =цепляться; схватывать; 

прилапливый ад] =цепкий; хваткий; *(хворбта) 
=заразный; *(злозвык) =заразительный; *-— на што 
=падкий на что: 

приласка РЕБ =лесть; комплимент; 

приласкати аб и АГ ЕБ ЛЧ =приласкать; *- ся 
=приласкаться; польстить; приластиться; 
приласковати таб г ЕБ *(зв!рьку) =приручать; 
*— ся =подлизываться; льстить; заискивать / 
лизоблюдничать перед кем; 

прилаткати аб у АГ =приманить; 

прилебен {ти аб те =прилететь; *не минуло Ани 
три дны, ани три нед! // як павонькы до мамонькы 
тай -ли [ЗКМ]; 

прилеглый аа} БГ =прилежащий; близлежащий; 
прилежитость Е АГ =удобный случай / возмож- 
ность; *кедь трафит ся - [Гдн] =если будет возмож- 
ность; 


*(кого) 





прилёстити аб ши ЕБ =польстить; *- ся =поль- 
СТИТЬ, ПОДОЛЬСТИТЬСЯ; 

прилет т ЯГ =прилёт; 

прилетлти аб ти: АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =прилететь; 
прилещовати ша ши ЕБ *- ся =угодничать / 
льстить кому; лебезить / заискивать / подхалимничать 
перед кем; 

прилив т БСЕБ ЯГ =прилив, приток; 

приливати таб и ЯГ =приливать; 

прилизати аб г БГ =прилизать; пригладить; 

прил изовати штаб и [П-Г] =прилизывать; при- 
тлаживать; 

прилипати таб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ =прилипать, 
приклеиваться; 

прилипнути аб ты АГ БГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =прилип- 
нуть, приклеиться; 

прилисток т (бот) ЕБ =прилистник; 

прилёаня п ЯГ =прилегание; примыкание; 
прилгати аб ша ЯГ =прилегать; 

прил{гаючый а4] ЯГ =прилегающий; 

прилёжати штаб ши (редк) ЛЧ =прилежать; 
прилЬкность #=прилежность; *сяк! люде зберали 
сн! ...и записовали 1х з ...-ё6в [Орс] =такие люди 
собирали песни и с прилежностью записывали их; 
прилёжный ад} АГ ЕБ ЛЧ =прилежный; ***аду 
*-0 =прилежно; *уд молодых лйт день-у-день -о 
працовав [Мгв] =с молодых лет изо дня в день 
прилежно трудился; 

прилзати ша ши АГ =прилезать; приползать; 
прилВти аЪ ти: АГ ЛЧ =прилезть, приползти; 
прилтен|ый аа} ЛД =приклеенный, прилепленный; 
привязанный; *{коли} будеме любити Бога, буде 
сёрдце ‘нАшое} о икнёму [Джв] =если мы полюбим 
Бога, наше сердце будет привязано к нему; 
прилтити аб х АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =прилепить; 
приклеить; *прилйит сесь плайстер на вашу рану 
[Мгч] =прилепите этот пластырь на рану; **- 
позауха ==залепить оплеуху; *- ся =прилепиться; 
приклеиться, подклеиться; 

прилтка Е [П-Г] =вклейка; наклейка; 

прил лёваня п БС =приклейка; 

прилтливый ад] =клейкий; *(фиг) =назойливый; 
неотвязчивый; прилипчивый; *(зирк) =присталь- 
ный; 

прилтляти штаб и АГЕБ ЛЧ =приклеивать; цеплять; 
*-—ти ся =приклеиваться; привязываться, льнуть; 
придерживаться, настаивать; цепляться; *щи твёрже 
—ли ся ид свбму языку и обычаям [Гдн] =ещё более 
льнули к своему языку и обычаям; 
прилтляючый а4] ЕБ =клеящий; 
верженный, привязанный; 
приштный аа] =приклеиваемый, клеящий; *- лист 
убкладкы (спец) =форзац; 

пришсн|ый ад} ЛЧ =находящийся на опушке леса; 
примыкающий клесу; *-а хыжка =домик на опушке; 
при ок ш ЛД СП =опушка (леса); *{земля} 
четвёрта, пуд —ком...натри коблы [Джв] =четвёртый 
участок, на опушке, в три четверика; 

прилтати таб ши АГ БГ =прилетать; 








*— ся =при- 
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прил дга [АГ ЕБ ЛЧ =приложение; *- «Карпатськой 
Нед1ль» ..была органом ПОН, и за Г вуход зудповд- 
ный быв нефарадный Иван Гарайда [Кпр] =прило- 
жение «Карпатськой Нед» было органом ПОН, 
ответственным и за его выход был неутомимый Иван 
Гарайда; 

приложеный ад} ЕБ ЛД =прилагаемый; приложен- 
ный; *{учител!,} котр! справуют добр! Увц! сво, 
двояко -ы сут у знатя Божое [Джв] =учителя, ко- 
торые хорошо управляют овцами своими, двояко 
прилагаемы к знанию Божьему; 

приложити аб + АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =прило- 
жить; *опис — идтбому, што заганяеме до музвя [Чий] 
=описание приложить к тому, что отправляем в 
музей; *- ся =приложиться; 

приложник т (грам) ЛЧ =прилагательное; 
приложный а4] (грам) ЛЧ =прилагательный; 
приломити аБ : АГЕБ ЛЧ =надломить; обломать; 
*обы 1м пыху — =чтоб их высокомерие поубавить; 
*— ся =надломиться; обломаться; 

прил одмлёвати таб и ЕБ =надламывать; обламы- 
вать; *— ся =надламываться; обламываться; 
прилудити а : АГБСЕБЛЧ =приманить, заманить, 
сманить; 

прилужовати штаб & БС =приманивать, заманивать, 
сманивать; 

прил Ука { (обл редк) БГ > лаз; *гадав ем ся завсити 
в шталов! на клюку, // атогды ем ся здогадав: я пуйду 
в -ку; // я не пуйдуу -ку, в -щ не видко, // ая пуйду 
ид дорбз1, там ня найдут швытко [Дмн]; 
прилучати шаб и ЕБ ЯГ =вовлекать; включать; 
приобщать, присоединять; *- ся =приобщаться, 
присоединяться; 

прилученый ад] ЕБ =вовлечённый; приобщённый, 
присоединённый; 

прилученя п БС ЕБ =присоединение; приобщение; 
*емпращя в час! —- Пудкарпатя до Чехословакй 
пудупала, али тым б1днота ...перем1нила ся на 
..нужду [Гшп] =в период присоединения Подкар- 
патья к Чехословакии эмиграция упала, но из-за этого 
бедность перешла в нужду; 

прилучити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =вовлечь, 
приобщить; присоединить; включить; *перебрав 
редагованя ...органу ...спархй «Душпастырь», до 
котрбго ...-в и пропов!дничый орган «Добрый 
Пастырь» [лн] =принял редактирование органа 
епархии «Душпастырь», к которому присоединил и 
проповеднический орган «Добрый Пастырь»; *-ти 
ся =приобщиться, присоединиться; 

прилучник т ЯГ =адаптер; переходник; 
прилюдность Е ЕБ =публичность, открытость, 
гласность; 

прилюдн|]ый а} ЕБ ЯГ =публичный; гласный; 
***а4у *-о =публично; гласно; 

приляжен|ый ад] =придавленный; на котором что- 
то лежит; *едноб ухо —ое, а другым навбн прислухуе 
ся [Стн] =на одном ухе лежит, а другим прислуши- 
вается: что там снаружи; 

прилячи аБ г ЯГ *- што =лечь (случайно) на что; 





примана ЕБГ ЛЧ =приманка; соблазн, искушение; 
обольщение; 

приманёвати таб и ЕБ =приманивать; 
приманити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =приманить, 
сманить, подманить; прельстить, соблазнить; 
приманный аа} ЛЧ =манящий, заманчивый; при- 
манчивый (уст); привлекательный; соблазнитель- 
ный; обольстительный; 

примастити аб АГ БГ ЛЧ =немного испачкать; 
*-— хл!б =слегка намазать хлеб; *(бухнути) =(разг) 
врезать; (фам) звездануть; *-— ся =немного испач- 
каться / замазаться; 

примащовати штаб и АГ =примазывать; *уб- 
скаковали {нас} и чорта на сту -овали, докы ся не 
появив [Гдн] =охаживали нас и накликали беду, пока 
она не явилась; **чбрта на стну -овати ==накли- 
кать / накаркать беду; **не такый чорт, як го на 
стшу -уют [флк] ==не так страшен чёрт, как его ма- 
люют; *-овати ся =примазываться; 

примерзати шаб ша АГ БГ =примерзать; 
примерзлый ад} ЛЧ =примёрзший; подморожен- 
ный; 

прим ерзнути аб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ =примёрзнуть; 
подморозиться сверху; *дати / давати чому — 
=приморозить / примораживать что; 
примерькнупи аб ши =прикинуть; 
примерьковати аб ши БС =присмотреть за чем; 
примести аб и АГ ЛЧ *- што =примести что; 
намести сверху на что; 

прим станый а4} *(снйгом) =присыпанный, прино- 
рошенный; *(шматём) =прикрытый; *(землёв) 
=прикиданный, заваленный; 

приметати аб и АГ ЛЧ *(шматём) =прикрыть; 
*(сыгом) =присьшать, припорошить; *(землёв) 
=прикидать, завалить; *вувела 1х на пуд, а там пря- 
дивом покрыла "Хх, клочом -ла [Джв] =вывела их на 
чердак и там закрыла пряжей, прикидала выческами; 
примиляти штаб и ЕБ =приручать; *- ся =подли- 
зываться; 

примирёный а4} ЕБ =примирившийся; умиро- 
творённый; смягчившийся; сменивший гнев на 
милость; 

примиреня п ЕБ ЛЧ =перемирие; примирение; 
*привели ся у {до} точкы... > [Крл] =вошли в 
действие пункты перемирия; 

примирити аб % БГ БС ЕБ ЛЧ =примирить; *- ся 
=примириться; сменить гнев на милость; 
примирливый а4} ЕБ =примирительный; отход- 
чивый; 

примирок т ЕБ =перемирие; 

примиряти шаБ и ЕБ =примирять; *- ся =при- 
миряться; 

пришр ш АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =примвр; прецедент; 
*на — иншых =по примеру / следуя примеру других; 
*ити за добрым -ом =следовать хорошему примеру; 
*обы сьме виДти могли... як ся наци слова у 
простонарбднуй бест употребляют, и ид сим -ам... 
ся присвойли [Гдн] =чтоб мы могли увидеть, как 
наши слова употребляются в простонародной речи 
и привыкали к этим примерам; 
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прилреный а] АГ ЛЧ *-ый чому =соответст- 
венный, соответствующий; адекватный; *тёрьхы -ы 
были тому, што годны были сповнити наци прёедкы 
[Гдн] =повинности соответствовали тому, что по 
силам было нашим предкам; ***а4у *-о =соответст- 
венно; *бес1ды, дан! особам до уст -о 1х характеру, 
оживляют росправу [Ллк] =диалоги, вложенные в 
уста персонажам в соответствии с их характером, 
оживляют повествование; 

примфёвати таб г =примерять; *Василь робив:-в, 
пудшивав, надшивав и нерёз зопр!в, докы из руйн 
зробив штось, што подобало на обув [Мрн] =Васи- 
лий старался: примерял, подшивал, надшивал и 
частенько доводилось сопреть, пока из развалюх по- 
лучалось нечто похожее на обувь; *-ти ся =приме- 
ряться; 

примрник т АГ БГ БС ЕБ =образец, образчик; 
экземпляр; *вказовый - =обязательный экземпляр; 
*тото убстояня, же небыло пёредо мнов —а, не путало 
ня [Гдн] =то обстоятельство, что я не имел перед 
собой образца, не обескураживало меня; 
примрность Г ЕБ =образцовость; 

пришрный аа} АГЕБ ЛЧ ЯГ =примёрный; образ- 
цовый; прецедентный; *Мигалкович ...честованый 
чоловик, — намстник и паствб свое люблячый ...мнб- 
го заслужный ...душпастырь [Гдн] =Мигалкович 
уважаемый человек, образцовый протоиерей и 
любящий свою паству весьма достойный духовник; 
примром аду ЕБ [Алм] =например; *-... сес! 
слова... московськь, а в клямбрах — наши: надо (трёба), 
пусть (най) [Влш] =например, такие слова москов- 
ские, а в скобках — наши: надо (трёба), пусть (най); 
примсити аб и АГ ЛЧ =наступить ногой; 
примстити аб и =примостить; пристроить; *- ся 
=примоститься; пристроиться; 

примитка Е (зуп пелерина) ЛЧ =накидка, пелерина; 
платок, надеваемый на плечи; 

прим товати таб г АГ =прикрывать; присыпать, 
припорашивать; приваливать, заваливать; 
примйиати аб БГ ЕБ =примешать; 

примйика РБС ЕБ =добавка; примесь; *(тех) =при- 
садка; *нашым языком без чужб! -ы... гладко 
вуговорити, та щи як силно, як мудро [Влш] =нашим 
языком без чужих добавок бегло высказать, да ещё 
как сильно, как мудро; 

прим лцовати таь г =пристраивать; *-— ся =при- 
страиваться; 

примкнупи аб и БГ *- вершин! =обломать верхушки; 
*-— двер! =прикрыть дверь; 

примножати таб & БГ ЯГ =увеличивать, приумно- 
жать; 

примножити аб и БГ ЛД =увеличить, приум- 
ножить; *тот -т двычи тулько, як 6му дано [Джв] 
=тот приумножит вдвое против данного ему; 

прим окнути аб ши ЛЧ =намокнуть / промокнуть 
сверху; 

приморити а г БГ =приморить; 
приморбжовати штаб ши ппргз ЛЧ =подмора- 
живать; примораживать; 





приморозити аб ши ппргз БГ ЛЧ ЯГ =подморозить; 
приморозить; 

приморозок т БГ ЕБ ЯГ =утренний мороз; 

прим орськый а4] БС ЯГ =приморский; 

приморя п БС =примобрье; 

примотати аб и БГ БС =примотать; *- ся =при- 
ковылЯтТЬ; 

примоцованый ад} =привязанный; прикреплённый; 
примои ованя п =прикрепление; 

примоцовати аб и =привязать; прикрепить; 
примочиа6 и АГ =заставить, принудить; склонить; 
примочити аб & БГ ЛЧ [П-Г] =слегка намочить; *— 
ся =слегка замочиться; 

примудровати аб ша АГ ЛЧ =ухитриться, излов- 
читься; 

примулина ЕБГ [П-Г] =нанос / отложение ила; 
примули|ти аб г БГ ЛД =занести илом; *ой ты, 
доле нещастлива, // де-сь ся, доле, дла, // ци тя вода 
—ла, // ци рыбка тя йзла? [Гдк]; 

примур|овати аб и =пристроить; *пбред роком 
няньо ищи были повны силы, енёргй, плановали, 
што дома -уют, же корбвку прикуплят [Ксн] =год 
назад отец ещё был полон сил, энергии, планировал, 
что дома пристроит, коровку прикупить собирался; 
примурок т (арх) ЕБ [П-Г] =контрфорс; подпорная 
стенка; 

примус т ЕБ ЯГ =принуждение; *Маркушови даб 
литературну т6му самбе житя, ун не вудумуе из себе 
тёмы -ом [Птш] =сама жизнь даёт литературные 
темы Маркушу, он не придумывает темы от себя, 
по принуждению; 

примуси|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =принудить; 
заставить; *-в сю 1дею на пруськ! школы [Чпй] 
=навязал эту идею прусским школам; 
примусовость Е ЕБ =обязательность; принуди- 
тельность; 

примусов]ый аа} ЕБ ЯГ =обязательный; принуди- 
тельный; ***а4у *-о =обязательно; прину- 
дительно; 

примуиеность ЕБС =принуждённость; напряжён- 
ность, скованность; 

примушеный а} АГ БГ БС ЕБ =принуждённый, 
заставленный; *хто студпое лтературу ...Пудкарпатя, 
= глядати [Бри] =кто изучает литературу Подкарпа- 
тья, принуждён искать; 

примушеня п БС ЕБ =нужда; принуждение; 

прим ушованя п БС ЕБ =принуждение; *без — =без 
принуждения; 

прим уш|овати таб х АГ БС ЕБ =принуждать; 
вынуждать; *-овати ся =принуждать себя; *а хыбай 
то моралзаторство и слаба сторона книгы, коли 
автор в... форму прибёре нам якусь правду... -уючи 
нас самых вуводити з того конклузН? [лн] =да разве 
это морализирование и недостаток книги, что автор 
облекает в форму какую-либо истину, вынуждая нас 
самих делать из этого выводы?; 

примыкати таб и *- вершин! =обламывать вер- 
хушки; *- двер! =прикрывать дверь; 

примыти аб и АГ =прибить (течением / водой); 
примяцкати а и (-мн- АГ) =примять; подмять; 
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принавчати таб и =прививать воспитанием; 
принавчити аб & =привить воспитанием; 
принагодн|ый а} ЕБ *-ый зарббок =случайный 
заработок; *-а кажба =речь по случаю чего; *-ый 
верш=стих, написанный к определённому событию; 
***аЧу *-о =при случае; при оказии; *{вшитко 
што} дотепёрь здобыли, здобыли -0, ...блукаючи 
..наслто [Стн] =всб, чего достигли до сих пор, до- 
стигли при оказии, блуждая наудалую; 

принад|а ЕЕБ ЛЧ СП [П-Г] =привлекательность, 
заманчивость; прелесть, очарование, миловидность, 
обаяние, обаятельность; *(на зв1ря) =привада; 
*штобы тепёрь горячу, як огбнь, жону лишив 
..самотну, голодным вовкём для -ы? [МрА] =как 
же теперь оставить горячую, как огонь, жену в 
одиночестве, для привады голодным волкам?; 
принадити аб х БГЕБ НТ ЯЯ =привадить; привлечь; 
*(рыбы) =прикормить; *- ся =повадиться; 
принадя|ти аб и =обнадёжить; *не -ти ся =не 
ожидать; не рассчитывать; *ко бы ся быв -в бур! 
[Слк] =кто мог подумать, что будет гроза!; 
принадлив]ый аа} ЕБ =привлекательный, привле- 
кающий; заманчивый; *церьквы сут -ыми мстами 
навщивы тур!стув, што вёдно из... поштовкёми из 
зображенём церьквы, буклётами е едным из жербл 
содёржаня 1х у налёжному стант [пр] =церкви — 
привлекательные места для туристов, что вместе с 
открытками с изображением церкви, буклетами даёт 
дополнительный источник содержания их в надле- 
жащем состоянии; 

принажовати таб и ЕБ =привлекать; приманивать, 
приваживать; 

приналёжаня п =принадлежность; 
приналекати таб ши (ткж принадлежати АГ) БГ 
ЛЧЛД ЯГ =принадлежать; *ус6 про тотб менована 
дань тому тблекови -ит [Джв] =всегда налог, предна- 
значенный для этой цели, относится к этому наделу; 
приналёжник т =представитель; *(беспёкы, уря- 
дув) =представитель; *(державы) =подданный, граж- 
данин; *-— жидуськой народности =лицо еврейской 
национальности; 

приналежность ЕЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =принадлежность; 
*тблекы из нивами, косницями и из иншыма -ями 
[Джв] =участки с земельными наделами, покосами 
и другими принадлежностями; 

приналёжный ад} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =принадлежащий; 
приневоленый а4]} ЕБ =заставленный; 

принев блити аб г ЕБ НТ =заставить; 

прин с6сен|]ый аа} АГ =принесённый; *(закон) 
=принятый; *колядуют ...не знати удкы придуману 
або -у колядку [Кст] =исполняют неизвестно откуда 
взятую или придуманную коляду; 

принсбсеня ГЕБ =принесение; принос; 

принсс|ти аб г АГ БГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =принести; 
привезти; *(податкы) =сообщить; представить; *-ти 
дну =внести внутрь; *-ти рипеня / закон =принять 
решение / закон; *новинка —ла великый матер!ал 
=газета опубликовала большую статью; *до Мука- 
чова контракты не принюс [Олш] =в Мукачево не 
привёз контракты; *-ти ся (на кони) =прискакать; 





приникованя п =наблюдение; 

прин иманя п =приём; *- ученикув до шкблы [Ллк] 
=приём учеников в школу; 

принимАти шаб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ > приимати; 
*роспещен! дамы з подяков -ли „.мсто до лежаня, 
чуж!, незнаком! паны при чум ...для с6бе робили 
мгсто ...коло постели на з6мли [Врн] =избалованные 
дамы с благодарностью принимали место для 
лежания, при чём чужие, незнакомые господа сами 
устраивались на полу у постели; 

принос т БГ ЕБ ЛД ЛЧ =принесение; принбс; 
подношение; *- до ла =воплощение; *и опять 
карав Жиды, што были принбсли - [Джв] =и опять 
наказал евреев за то, что принесли подношение; 
приноситель т ЛЧ *(дарунка) =подноситель (книж); 
*(у науку) =внёсший большой вклад в науку; 
прин|осити таб и БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=приносить; нести; *(шатя) =обноситься; *новинка 
-—бсит =газета сообщает; *честь так —-осит, жёбы =по 
этикету полагается, чтобы; *стуаця так -осит, жебы 
=ситуация требует того, чтобы; *слово Божое... 
—бсит нам дар духа с(в)ятого [Ктк] =слово Божье 
несёт нам дар святого духа; 

приношАти таб и Неа (уст) ЛД > принбшовати; 
*и пчблкы... хосбн... церкви -ют [Джв] =и пчёлки 
приносят пользу церкви; 

приношеня п =приношение; *то мае быти убряд — 
в жертву волося [Птш] =это, вероятно, обряд прино- 
шения в жертву волос; 

приношовати таб и Нед АГ =приносить; *люде, 
по булшуй части жбны, ...топтали дорогу и мсили 
снг до зимовкы и -ли югасови ощипок, ры ид 
сыру, та сбли, обы мав што сти [Гдн] =люди, в 
основном женщины, протаптывали дорогу и месили 
снег до зимовья, принося овчару поесть: лепёшек, 
картошки к сыру да соли; 

принудителн|ый ад} ЛЧ =принуждающий; при- 
нудительный; ***а4у *-о =принудительно; 
принуд|ити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =заставить, 
принудить; *столяря — 1... дабы стул! вуготовив и 
субилейше... убстругав [Олий =столяра заставьте, 
чтоб изготовил стулья и тонко острогал; 

принука ЕБГ ЕБ ЛЧ =принуждение; (фам) прину- 
диловка; *из -ы =по принуждению; 

принукати аб и ЕБ =принудить; понудить; заставить; 
прин укованый аа} =понуждаемый; 

прин уков|ати таб  ЕБ =принуждать; понуждать; 
заставлять; *з угрозами -ав ю, обы з ним жила [Стн] 
=угрозами принуждал еб, чтоб она жила с ним; 
прин укуючый аа] =заставляющий; 

принучёный аа] =принуждённый; вынужденный; 
*гей, днесь ем =... перестати майстровати [Ксн] =да, 
сегодня я принуждён бросить заниматься ремеслом; 
принюсшый а4] =принбсший; *пбред ним стояв 
гонёць, - звиток, ..оливовой фарбы лицб 6го уд 
пороху и пота [Мрн] =перед ним стоял гонец, 
принёсший свиток; оливковое лицо его покрыто 
потом и пылью; 

приняти аб  АГБГЕБЛД ЛЧ ЯГ > прияти; *хоть 
дти, хоть якое челядьча приймет ся но зберати 
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[Джв] =даже дети, любой человечек возьмётся 
собирать сено; 

приобщянка #=обещание, посула; 

приобщиЯти аб 1 БГ БС ЕБ ЯГ =пообещать, посу- 
лить; *таб =обещать, сулить; *Совёты -ли акцеп- 
товати рипеня остатных штётув Ал1анцй [Мгч] 
=Советы пообещали принять решение других госу- 
дарств альянса; 

приобритати та ц (уст) [Алм] =приобретать; 
приобртеня п (блг) ЕБ =приобретение; 
приобр ти аЪ г (уст) БГ БС =приобрести; *чом 
есь не -ла штось.... чому бы ся зрадовало око? [ПтВ] 
=почему ты не приобрела ничего, что радовало бы 
глаз?; 

приобщити аб и =приобщить; *- ся =приобщи- 
ться; 

при одйва ЕБГ =обновка; новая одежда; 
приодвати шаБ и ЕБ =приодевать; *- ся =прио- 
деваться; 

приод1ти аб БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =приодеть; нарядить; 
*-—ти ся =приодеться; нарядиться; *Ой, погане, 
погане, смутком бы-сь ся опоясав, недолёв бы-сь ся 
—в! [Крл] =ах, нехристь, язычник, чтоб ты в злополу- 
чие нарядился, печалью опоясался!; 

прионадити аб & БГ =сманить, заманить, прима- 
нить; привадить; завлечь, привлечь; 

прионачити аб % (нар) ЯГ =прицепить; прикрепить; 
приорати аб и БГ БС =запахать; прикрыть землёй 
при вспашке; 

припад т > припадок; *1х притомность... в жаднум 
-Яне може быти на шкоду, скорше — на хосбн [Грк] 
=их присутствие ни в коем случае не может 
повредить, скорее пойдёт на пользу; 

припада|ти пиртз 4еЁРАГ ЛД *сн -в што =снег 
покрыл что; *маеме пашу у своюм готарю, тулко 
то што нескоро рост та... с сыйгом [Джв] =зелёный 
корм у нас есть, да только поздно растёт, так снегом 
покрывается; 

припадАти шаб шё АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=припадать, доставаться, выпасть на долю; *(кому) 
=принадлежать; *(де / ку чёму / межи што / пуд 
што) =относиться к чему; *-ти до чиёй компетёнци 
=быть в ведении кого; *(у ногы кому) =падать на 
колени / преклоняться перед кем; валиться в ноги 
кому; *не -т нич иншой, лем =не остается ничего 
другого, как; *нам тотб -ло глупо =это казалось 
нам глупым; *-т (ся) =положено, причитается, 
приходится, полагается (по правам); 
припадковость ГЕБ =случайность; 

припадков|ый а4} ЕБ ЯГ =случайный; падежный; 
***а4у *-о =случайно; *В!ра —о обернула ся назад 
из первпудом скричала [Крл] =Вера случайно обер- 
нулась назад и вскрикнула в испуге; 

припадность ЕБС =принадлежность; 

припадный а] БС *(кому / пуд што) =принад- 
лежащий кому; относящийся к чему / в ведение кого; 
припадок т АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =случай, 
происшествие; (житейская) история; притча; 
*(грам) =падеж; *коли-м сесь жалостный -—, щи 
сперед войны случившый ся, чув [Гдн] =когда я узнал 





об этом прискорбном происшествии, случившемся 
ещё до войны; 

припаленый аа] ЕБ =опалённый; припалённый; 
припалёвати таб и ЕБ =припаливать, опаливать; 
припалити аб и БГ ЕБ ЯГ =припалить, опалить; 
прижечь; 

припарадити аб г ЕБ =нарядить, принарядить; 
украсить, приукрасить, разукрасить; *- ся =при- 
нарядиться; украситься; 

припаражовати штаб и ЕБ =украшать; прихора- 
шивать; *- ся =прихорашиваться; украшаться; 
припарковати аб и =припарковать; поставить на 
стоянку; 

припаровати аб АГ =приладить; приспособить; 
установить; смонтировать; *-— колесо на вусь =при- 
ладить / приделать колесо к оси; 

припасаный аа} =прикреплённый; *- ид фотвлу 
=пристёгнутый к креслу; 

припасати аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =прикрепить 
(ремнём); *(саблю) =прицепить; *- ся =при- 
стегнуться / привязаться (ремнём); 

припаска ГЕБ ЛЧ =передник; *постеравши -ов 
столёць, просила {гостй с1сти [Крл] =вытерев перед- 
ником стул, пригласила гостей сесть; 

припасованя п =подгонка; 

припасовати таб г АГ БС =подгонять; *(реминём) 
=прикреплять (ремнём); *- ся =пристёгиваться / 
привязываться (ремнём); 

припасовати аб г БС ЕБ =подогнать, пригнать; 
припасти аб ши АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =припасть; 
*(снгом) =покрыться; *(на час) =прийтись ко 
времени; *(у ногы кому) =пасть на колени перед 
кем; упасть в ноги кому; *так проходило три тыждей, 
и не муг Учислити, ож коли недмя —де [Лзн] =так 
прошло три недели, и он не мог рассчитать, когда 
придётся на воскресенье; *-ло сями быти =довелось 
(случилось, вышло) мне побывать; *-—ло ся ми пять 
кусув =досталось, пришлось мне пять штук; 
припска|ти аб х ЛЧ =притащить, приволочь; *буря 
—ла едён корабель ид б6регу пиля устя р1кы Бёлус 
[Чой] =буря прибила к берегу какой-то корабль возле 
устья реки Белус; 

припенка (грам) БС ЕБ ЛЧ =суффикс; 

припен ованя п ЛЧ =склонение; (глаголув) спряже- 
ние; 

припеновати таб и ЛЧ =склонять; (глаголы) 
спрягать; *- ся =склоняться; (глаголы) спрягаться; 
приперйти штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =прислонять / 
приставлять к чему; опирать на что; подпирать что; 
*-ти ся =прислоняться к чему; опираться на что; 
упираться во что; примыкать к чему; *мбя земля -т 
ся на Андр!ёву загороду [Стн] =моя земля примы- 
кает к саду Андрея; 

припераюч|ый а} ЛЧ =подпорный; * на мсто тон- 
кых стовпув ступлят -1 [Чий] = на место тонких колонн 
встали подпорные; *-ый ся =опирающийся на что; 
припер|ти аб г АГЕБ ЛЧ ЯГ =прислонить; опереть; 
*—ти ся =прислониться; опереться; *сид!в на межи, 
ши ся на коштур [Бжр] =он сидел на меже, 
опёршись на костыль; 


ПРИ 


194 





припертый ад] =прислонённый; *Микула скочив 
ухлви...найшов свою пушку —у гор! яслями [Мгв] 
=Микула бросился в хлев и нашёл своё ружьб, при- 
слонённое к яслям; 

приперьхнути аб ши БС =припорхнуть; впорхнуть; 
*(фиг) =прилететь; 

припёсти|ти аб и ЛЧ =приласкать; приручить; 
*дакулько зврят помалы -ли ид с061 и попасовали 
[Чпй] =некоторое количество животных понемногу 
приручили и выпасали; 

припецок т ЯГ =шесток; 

припечсный аа} ЯГ =подгорелый; подрумяненный; 
припечиаь и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =прижечь; подру- 
мянить; *(значок) =выжечь клеймо; *Поповича 
-кла якась б1да и в Дувыда позычив булшу суму 
гроший [Стн] =навалилась на Поповича какая-то 
беда и он одолжил крупную сумму денег у Дувыда; 
*-чи ся =подгореть, пригореть; подрумяниться; 
припивати таб ши БГ БС *(наздорбвля) =подни- 
мать тост; *- ся ид чому =прикипать; цепляться; 
припина ЕЛЧ =приостановка; задержка; 

припинач т =кнопка; 

припинати таб АГ БГБС ЕБ ЯГ =привязывать; 
пристёгивать; пришпиливать, *(мор) =швартовать; 
*-— наужовку свиню =привязывать верёвкой свинью; 
*— ся =привязываться; пристёгиваться; 
припистЕБ *(ист) =рескрипт; *(предпис) =пред- 
писание; * {«Казустика» Де Камблеа-} книга -ув 
и поучень, ...як поступати налёжит в надзвычайных 
моралных случаях [Кнт] =«Казуистика» Декамелиса 
— книга предписаний и поучений, как надлежит 
поступать в экстраординарных нравственных ситу- 
ациях; 

приписан|]ый а4] ЕБ *(кому) =приписанный; 
*(повинный) =предписанный; ***а4у *-0 
=предписано; *коли пуп нбсти чашу, а людетогды 
каждый клякнут, бо так о [Гнт] =когда поп вносит 
дарохранительницу, тогда каждый становится на 
колени, потому что так предписано; 

приписаня п ЕБ =отнесение; приписывание; 
приписати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =приписать, 
дописать; *-— за вину =вменить в вину; **-— соб! на 
добро / на плюс ==записать себе в актив; 
приписовати шаб и АГ БС ЕБ =приписывать; 
дописывать; *-— за вину =вменять в вину; **-— соб 
на добро / на плюс ==набирать очки; 

припити аб шё БС *(на здорбвля) =поднять тост; 
*-— ся ид чому =прикипеть / прицепиться к чему; 
вцепиться во что; 

припитный а4] ЕБ =застольный; 

пришкати штаб и БГ БС ЯГ =припекать; *пуд- 
нимаеме ся все дгору, де сонце силно —е [М-П]=под- 
нимаемся всё вверх, где сильно припекает солнце; 
приток т БГ ЯЯ [П-Г] =шесток; *кедь зайдеме 
до хыжт, первое д1ло, што нам в 6ч! упаде, е шч из 
—ком и Швков [Жтк] =когда мы войдём в комнату, 
первое, что нам бросится в глаза, это печь с шестком 
и трубой; 

приплавати аб ши ЛЧ =приплыть; подплыть; 
приплат|а ЕЕБ ЛЧ =убыток; *у 1=внакладе; 





приплатати аб и АГ =пришить в виде заплатки; 
(разг) присобачить, прицепить; *-— кримшал (фам) 
=пришить дело; *- ся до кого (арго) =прицепиться к 
кому; 

приплатити аб пе ЛЧ * -— здорбвлём =расплатиться 
здоровьем; *- на што =дорого заплатить за что; 
понести убытки от чего; поплатиться за что; 
приплачовати шаб шё *- здоровлём =распла- 
чиваться здоровьем; *-— на што =дорого платить за 
что; нести убытки от чего; 

приплеска|ти аб 1 ЕБ *(вакбовков) =разровнять; 
пригладить; *(такт) =похлопать в такт; *пбред 
валовом росстелив з6млю, -в ©! [ПлА] =перед 
кормушкой насыпал земли, разровнял еб; 
приплесковати таб и ЕБ *(ваковков) =ровнять; 
приглаживать; *(такт) =прихлопывать в такт; *змор- 
щен! губы, як перестарл! печерицщ, до такту -ли 
[Слк] =сморщенные губы, словно перестоявшиеся 
печерицы, прихлопывали в такт; 

припл ести а и =приплести; 

приплтати таб и АГ БГ ЛЧ ЯГ =приплетать; 
приплод т БГ БС ЛД =приплод; *скут на - =скот на 
расплод; *уд -у пчул за каждый уль раз навсе Хт.2 
[Джв] =от приплода пчёл за каждый улей едино- 
временно 2 кр.; 

приплодити аБ и ЛЧ =дать приплод; 
припложовати штаб и ЛЧ =приносить / давать 
приплод; 

приплыв т (мор) ЕБ ЛЧ ЯГ =прилив; *в сюм лежит 
тайна сталого -у и удплыву [Птш] =в этом заключа- 
ется тайна постоянного прилива и отлива; 
приплывати таб ши БГ БС ЕБ ЯГ =приплывать; 
приплысти аб ша ЕБ =приплыть; 

приплювати аб и АГ ЛЧ *- перст =поплевать на 
палец; 

приплювовати таБ и АГ =поплёвывать; 
приплянтати аб ши БС ЯГ *- ся =приплестись, 
доплестись; притащиться, дотащиться; добрести; 
припнути аб и (ткж припняти АГ) БГ БС ЛЧ 
=привязать; пристегнуть; *- увагу =привлечь 
внимание; *(припинков) =прикнопить, приколоть 
кнопками; *-— ся =привязаться; пристегнуться; 
приповдАти таб и БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =сказывать; 
*п. Бонкало ми -в, же проф. Яворский около 100 туй 
у нас руков писаных и (в)язаных евангёлий позберав 
и до Ленинграду удпровадив [Гдн] =г. Бонкало 
сказывал мне, что проф. Яворский около 100 наших 
рукописных переплетённых евангелий здесь собрал 
и спровадил в Ленинград; *- ся =сказываться; 
приповдкаГАГ БГ БСЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =сказ, сказание; 
*-ка за основаня Рима [Чий] =сказание об основании 
Рима; ***4ет *-очка =сказочка; 

приповдкарь т =сказитель; повествователь; ***Ё 
*-ка=сказительница; повествовательница; *Харпу- 
нова... межи любителями фолклбору представила ся 
як... -ка [Грк] =Харитунова известна любителям 
фольклора как сказительница; 

приповдков|ый а4} =относящийся к сказаниям; 
*Остружниця мала... свою -у традщию [Грк] =в 
Остружнице была своя традиция сказаний; 
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прип беня п =присоединение; 

прип обвати таб БС =присоединять; *- ся =при- 
соединяться; 

припозирати аб и =присмотреть; разглядеть; *-ти 
ся =вглядеться; присмотреться; *а снбчи-м тото 
стямила тай -ла, //якти мара за другыма бч1 обертала 
Ш мш]; 

припозировати шаБ г =присматривать; *- ся 
=присматриваться; приглядываться, вглядываться; 
припойти аб & БС =присоединить; *-ти ся =при- 
соединиться; *по в1денськуй арб! тражи терторя, 
засвлена... Мадярами, ся -ла к Мадярськуй корун1 
[БГ] =после венского арбитража территория, 
заселённая венграми, присоединилась к Венгерской 
короне; 

припомагати таб ши ЕБ =пособлять; 
припоминаный а4} =припоминаемый; 
припоминати таб АГ БСЕБЛЧ ЯГ=напоминать; 
припоминать; *- ся =припоминаться; 
припдмненя п ЯГ =напоминание; воспоминание; 
припомнити аБ & АГ =напомнить; припомнить; 
*не скажу ряд страв, лем тулько —ю,.. были рыбы, 
головатиця, мербна та щука [Гдн] =не назову меню, 
помню только, была рыба, лосось, усач, щука; *-ити 
ся =припомниться; 

припом очи аб ши ЕБ =пособить; 

припомянУти аб 1 АГ БГ ЕБ =напомнить; упо- 
мянуть, вспомнить, припомнить; *ты-сь ми... ла 
наш горы... в шорах убыбран! грулькы, —ла лазы и 
поляны [Ксн] =ты мне припомнила наши горы, ряды 
убранной картошечки, припомнила луга и поляны; 
*-—ти ся =припомниться; вспомниться; 

припон т ОБ [П-Г] =привязь; столбик, к которому 
привязывают скотину; *кон! смачно румигают сТно 
на -1 [Птш] =кони на привязи смакуя пережёвывают 
сено; 

приподна { (мор) ЯГ =швартов; 

припорох т =налёт пыли; 

припорошёный а4} *(сыйгом) =запорошённый; 
*(порохом) =запылённый; 

припором ти аб г БГ ЯГ *(сыйгом) =запорбшить; 
*(порохом) =запылить, покрыть пылью; *путь -ло 
=дорогу запорбшило; *-ти ся =запылиться; 
припорошовати паб { =запорашивать; 
припоруча ЕБГ ЛЧ =поручение; рекомендация; *на 
-у =по поручению; 

припоручати штаб и АГ ЕБ =поручать; доверять; 
припорученя п ЕБ =поручение; *на -— =по пору- 
чению; 

припоручити аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =поручить; 
доверить; *-— кому доброго дохтора =рекомендовать 
кому хорошего врача; 

припочиваня п (уст книж) АГ ЛД =отдохновение; 
вместилище; *братя мол, вы есьте ло, и устав, и = 
духа сятого [Джв] =братья мои, вы тело, и учреж- 
дение, и вместилище духа святого; 

припочивати таб ши: АГ БГ ЯЯ =переводить дух; 
делать передышку; 

припочивок т [П-Г] =передышка; *и зась вытя 
вовчати далб ми - [нч] =и снова вой волчонка дал 
мне передышку; 





припочити аб шё АГ БГ ЛЧ [П-Г] =передохнуть; 
перевести дух; *высше уд лтавучых кор!бликув, // 
онь на неб1 с1в ем = [ПтИ]}; 

приправа БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =средство; приспособ- 
ление; *(кул) =приправа; *(приготбвеня) =под- 
готовка; *пахняча / успокуйна / косметична -а 
=ароматическое / успокоительное / косметическое 
средство; *Русины ...зачали...з -ов траматик [Мгч] 
=русины начали подготовку грамматик; *каждый 
уже мав на тото свою -у, бо у склёпах продавали, та 
варив соб! сам [Ччс] =у каждого уже было приспо- 
собление, потому что в магазинах продавали, так он 
варил себе сам; 

приправеный а4} =приготовленный, подготов- 
ленный; *(кул) =приправленный; *за два рокы 
1нтензивной роботы быв -... опис [Мгч] =за два года 
интенсивной работы было приготовлено описание; 
приправити аб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ =приготовить, 
подготовить; уготовить; *(кул) =приправить; 
*л1нтыста учитель Иван Панькёвич -в граматику 
[Мгч] =лингвист учитель Иван Панькевич пригото- 
вил грамматику; *-ти ся =приготовиться, подгото- 
ВИТЬСЯ; 

приправлЯти паб & АГ ЕБ =готовить, подготав- 
ливать; уготавливать; *(кул) =приправлять; *гор- 
дость до пбкла вчного —е [Гдн] =гордость ад вечный 
уготавливает; *-ти ся =готовиться, подготавливать- 
ся; 

припровадити аб & АГБГ БС ЕБЛЧ =препроводить, 
привести; *- до капуркы =подвести к калитке; *(на 
полщию) =доставить; 

припроважати таб и АГ ЛЧ =препровождать; *(гу 
капурц!) =подводить; *(арештанта) =конвоировать; 
припровод па ЛЧ =препровождение; конвоирование; 
конвой; *- до полщй =привод в полицию; 
припросити аб & АГ БГ ЛЧ =упросить; *-ти ся на 
автобус =попроситься на автобус; *-ли ся Христос 
из Петром на нуч до едного газды [Врх] =попро- 
сились Христос и Пётр на ночь к одному хозяину; 
припрошова]ти таб & АГ =упрашивать; пригла- 
шать; *ой, стдаю, хоть бы и не —ли: гет ногы спарив 
[Стн] =ой, присяду, хоть и не приглашают: уж больно 
ноги натрудил; *-ти ся =проситься; напрашиваться; 
навязываться; 

припряга {=припряг; подстава; сменные лошади; 
припряговати таб БС =припрягать; 
припрЯтати аб и [П-Г] =припрятать; *в хат! 
..поламаного фёника не -че ся [Слк] =в доме ни 
пфеннига не сыщешь; 

припрячиаб и ЛЧ =припрячь; 

прип|ур т (сеп -ора) ОБ [П-Г] =отрог; тропинка по 
отрогу; угорье (обл); *днесь апрль; вбрали ся 
дерева // в черлёент, жовт! сорочкы; // на припорах 
ищи студено [Ужн]; 

припустити аб & АГ БГ ЛЧ =подпустить; *-— буяка 
ид корбв1 =спарить быка с коровой; *(на кроснах) 
=отпустить нити основы; *кедь уж заткала так, шо 
са пряжа слабо втворяла... было трёба уж - [Глг] 
=когда уже настолько заткала, что пряжа слабо 
открывалась, нужно было уже отпустить нити 
основы; 
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припустник т =деталь ткацкого верстака, служащая 
для ослабления натяжения нитей основы; *-ом 
припущали, // ниткы удтерали, // мотручкы каждого 
дня // по см р!фув ткали [Дзн]}; 

припупати аб & *- увагу =завладеть вниманием; 
привлечь внимание; 

припупный аа} ЕБ ЛЧ =придорожный; 
припуповати 1па6 и =припутывать; 
припутовати аб ши БС =приехать; 

припущати таб х АГ ЛЧ =подпускать; *-ти буяка 
ид коров! =случать быка с коровой; *(при тканю) 
=ослаблять нитки основы; *припустником -ли, // 
ниткы удтерали, // мо! ручкы каждого дня // по с1м 
рафув ткали [Дзн]; 

припущеня п ЕБ =случка; 

прип(н)яти аб г ЕБ ЯГ =привязать; пристегнуть; 
пришпилить; *-— ся =привязаться; пристегнуться; 
прип(н)ятый ад} ЯГ =привязанный; пристёгнутый; 
пришпиленный; 

прирахованый а4] =зачтённый; прибавленный; 
*коли на панщину ишов, а назад пришов, ци -... тот 
час ид панщин!? [Джв] =зачтён ли в барщину переход 
на поле и возвращение домой? 

прираховати аб 1 АГ БС ЕБ ЛД =причислить; 
отнести; включить в число; зачесть; 
прирахововати штаб и БС *- к чому / кому 
=причислять; относить; включать в число; засчиты- 
вать; *— ся =засчитываться; 

прирвати аб г АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =оборвать (кончик); 
*-— ся =оборваться (на кончике); 

прирвати аЪ г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(голузу) 
=обрёзать; *(подолок) =подрёзать, укоротить; 
прирвовати таь г АГ БСЕБ *(голузу) =обрезать; 
*(подблок) =подрезать, укорачивать; 
прирёхтованый ад} =приготовленный, готовый; 
прирёхт ованя п БС ЯГ =приготовление; подготовка; 
прирёхтовати аб % БС ЯГ [П-Г] =приготовить; *— 
ся =приготовиться; 

прирмн|ый аа} ЕБ ЛЧ =находящийся у реки; *-а 
корчма =корчма у реки; 

приробити аБ г БГ =приделать; *(дудку) =подра- 
ботать; 

приробляти таб ши =подрабатывать; 

природа {АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ=природа; *туй гор! 
..такый воздух, така чистота, Боже солодкый, сама 
самёнька некьщьнена - [Гдн] =тут, наверху такой 
воздух, такая чистота, Боже праведный, одна 
нетронутая природа; 

природник т БС ЕБ ЯГ =естественник; естествоис- 
пытатель, естествовед; натуралист; *молодый — 
=юннат; юный натуралист; *настаё тот майлиишшый 
час про слтдаря, -а, котрый хоче прочитати дашто 
из б1ло! книгы прирбды [нч] =наступает золотое 
время для следопыта, натуралиста, желающего 
прочесть кое-что из белой книги природы; 
природницькый аа] БС =естествоиспытательный, 
естествоведческий; 

природность Е ЕБ =естественность; безыскусст- 
венность; *хыбу чинят наши лЁтераторы, ...што, 
пишучи сво! творы для опубликованя, забывают 





..розличати правду и -- уд словной спекулаци [Ббр] 
=совершают ошибку те наши литераторы, которые 
пишут свои произведения для опубликования, 
забывая различать правду и естественность от 
словесных умозрений; 

природный аа} БГ БС ЕБ ЯГ =природный; естествен- 
ный; безыскусственный; врождённый; ***ау *-о 
=конечно; естественно; *герб!... спуд пера Юры 
Станчука вуходят пластично, —о и житяспособно 
[Ллк] =под пером Юры Станчука герои обретают 
пластичность, естественность и жизнеспособность; 
природознатель т =природовед, естествовед; ***Ё 
*-ка =природовед, естествовед; 

природопис п БС ЕБ =естествознание; естествове- 
дение, природоведение; 

природописный аа} ЕБ =природоведческий, естест- 
воведческий, естественнонаучный; 

прироженый аа] БС ЛЧ =врождённый, прирож- 
дённый; *- майстер / талант =самородок; 
прироженя п (эвф) ЯГ =половые органы; 
прироснути аб ше БС ЛЧ > прирости; 

прирост т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =прирост; рост; *-— 
вагы спечбного хл1ба =припёк; *мёжи рокёми 1910-— 
1939 природный - {Русинув} вуносив 18,8 тысячин 
[шип] =в период 1910-1939 природный прирост у 
русин составлял 18,8 человек на тысячу; 
приростати шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =прирастать; 
*(фиг) =привязываться; 

приростиаБ т АГ ЕБ ЛЧ =прирасти; *уд дёгства 
ми —ло ид сврдцю =с детства мне стало близким; с 
детства я привязался сердцем; 
приростлый а4] ЛЧ =приросший; 
=остановился, как вкопанный; 
прирув)наня п =приравнивание; уравнивание; 
приру(в)нати аб АГ ЛЧ =приравнять; уравнять; 
*-— ся =уравняться; 

прирИв)новати таб и =приравнивать; уравнивать; 
приручник ш БС =справочник; руководство; 
(учебное) пособие; 

приручный а4} БС ЕБ =справочный; 

прирывати штаб и АГ =обрывать; *журю ся, як 
удты изойти, айбо су мёне на пядь мотузка, л1зу бо 
я тым, а ото куртое, имив я згоры - а здолю 
дотбочовати [Врх] =у меня проблема, как слезть 
оттуда, но есть у меня верёвочка в пядь длиной, лезу 
я по ней, а она же короткая, стал я сверху обрывать и 
снизу притачивать; 

прирядити аб и ЕБ =присоединить; прикоман- 
дировать; *-— ся ид кому =примкнуть к кому; 
приряженый аа] ЕБ =прикомандированный; присо- 
единённый; 

прирямсовати таб  ЕБ =присоединять; прикоман- 
дировывать; *- ся ид кому =примыкать к кому; 
присад|а ЕБГ ЕБ [П-Г] *(ростина) =саженец; *(че- 
ренбк скшити) =черенок; привой; (з грозна) чубук; 
*в Буштин! в школщ! купив -ы; люблят соб! [Стн] =в 
Буштино в питомнике купил саженцы; прижились 
они хорошо; 

присадистый а4] *(чолов!к) =коренастый; *(хыжа) 
=приземистый; (разг) присадистый; 


*став, як — 
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присадити аб г ЯГ =подсадить; 

присалашити аб { *- кого =приютить; *- ся коло 
ватры =приютиться / притулиться у костра; 
присватати аб ЛЧ =сосватать; уговорить, (з дов) 
уломать; 

присвоючити аЬ г ЕБ =засвидетельствовать; дать 
свидетельство; *гадкы, чуства и нравы... народа... 
майлшше могут - приповдкы [Жтк] =мысли, чув- 
ства и нравы народа лучше всего засвидетельство- 
ваны в его поговорках; 

присетити аб ши БГ =посветить; 

присвосный ад} ЕБ =присвоенный; усвоенный; 
присвоеня п БС =присвоение; усвоение; 
присвоёваня п ЕБ =присвоение; усвоение; 
присвоёва[ти таБ и (ткж уст присвояти АГ) БС ЕБ 
=присваивать; узурпировать; *(науку) =усваивать; 
*вищувниками {х держали; ...{як} сяку впувницьку 
науку —ли, хто бы днесь згадати муг [Гдн] =их считали 
ясновидящими; как они эту пророческую науку 
усваивали, вряд ли сейчас кто додумается; 
присвоитель т БС =узурпатор; захватчик; 
присвоительскый а4]} БС =узурпаторский; 
присвойти аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
=присвоить; узурпировать; *(знатя) =усвоить; 
*(зв1рьку) =приручить; *-ти ся =усвоиться; при- 
выкнуть; *обы сьме видйи могли... як ся нап! слова 
у простонарбднуй б6с1дт употребляют, и ид сим 
прим!рам... ся -ли [Гдн] =чтоб мы могли увидеть, 
как наши слова употребляются в простонародной 
речи и привыкали к этим примерам; 

присвойный аа] (грам) БС ЕБ =притяжательный; 
приселёный аа} БС =переселённый; подселённый; 
приссленя п БС =переселение; подселение; *дру- 
гое, ...значно булшое - на Пудкарпатя припадало на 
ХУШ. вк [Ги] =второе, значительно большее 
переселение на Подкарпатье пришлось на ХУШ век; 
приселити аб г БС =переселить; подселить; *-— ся 
=переселиться; подселиться; 

приселник т ЛЧ =переселенец; 

приселництво п ЛЧ =переселение; 

приселяти штаб и БС =переселять; *-— ся =пере- 
селяться; 

присеренити аб ши =напереть; насесть; нажать; 
*-—ти на кого =оказать давление на кого; *пан!я ла, 
штобы юй казав, де перстень [Гнт] =барыня насела, 
чтоб он ей сказал, где перстень; 

присилити 26 и (нитку, мотуз) АГ БГ ЯЯ =привязать; 
присилованый ад} БС ЕБ =принуждённый; застав- 
ленный; 

присилованя п ЕБ =принуждение; 

присиловати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =принудить, 
вынудить; заставить; *Русинув ... семигородськ! 
княз! наганяли ...до калвинства, а вденськ! щгсар1 
зачали 1х - на латинськый убряд [Кнт] =семиградские 
князья склоняли русин к кальвинизму, а венские 
императоры начали их вынуждать к латинскому 
обряду; 

присиляти таб и (нитку, мотуз) БГ =привязывать; 
пригати таб АГ ЯГ =доставать, пригибая ветку; 
присёгнути аб и АГ =достать, пригибая ветку; 





присд т БГ ЯГ =приседание; присест; **за едён — 
—=в один присест; 

присдати штаб & АГ БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =приседать; 
*(кого) =наседать (со всех сторон), наваливаться: 
при кати таб и АГ БГ =обрубывать; подрезывать; 
прианок тт ЕБ [П-Г] =передняя; прихожая; *-— сврдця 
(анат) =предсердие; 

присети аЪ г: АГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =присесть; *-— што 
=сесть (случайно) на что; занять (чужое место); *— 
кого =насесть / навалиться на кого; замучить кого; 
*— побуч =подсесть рядом; *страх многи свла, 
пбреже н/мёцьк! и словацьк!... попустбошен! при ли 
[дн] =страх сколько сёл разорённых заняли, прежде 
немецких и словацких; 

приачи аб и АГ ЛЧ =обрубить; подрезать; 
присЯти аб г АГ =подсеять; 

прискакати аб ши ЛЧ =прискакать; подскочить; 
подбежать вприпрыжку; *тот спит; ...убив му тоту 
кость спуд головы, а тот ся прохопив; и тогды раз 
скочив ...и доразтам -в ид ним [Гнт] =тот спит; выбил 
у него ту кость из-под головы, и он вскочил со сна; и 
потом как прыгнет и мигом прискакал к ним; 
прискаковати таб ши АГ БС ЕБ =подскакивать, 
подбегать; 

прискт|а {ЕБ =привой; привитое дерево; *десь по 
червшн1-саморбди\, ...десь по -1, загучалуй 
корчовлём [Стн] =кое-где черешня-самосейка, кое- 
где привитое дерево, заросшее кустарником; 
присктити аб & (бот) АГ [Алм] =привить; при- 
щепить; *- ся =привиться; *опять - ся к старому 
Риму было ...релиЧйна буря [Гдн] =привиться опять 
к старому Риму было религиозной бурей; 
прискоч|ити аб ши АГ БГ БС ЕБ ЯГ =подскочить; 
*Моришка скоро -ила =Моришка быстро подбе- 
жала; *велика рыба зайдеу зомк, де —ат двбе-трое и 
звеликым б0ём вутягнут ЕЁ на бёрег [ПлА] =болышая 
рыба зайдёт в невод, тут подскочат двое-трое и с 
большим трудом вытащат её на берег; 
прискрынок т БГ БС ЯГ *(у скрыни) =секция; *(у 
лад, шафарни) =отделение под крышкой сундука, 
для мелких вещей; 

присланый а4} АГ ЕБ =присланный; *палрёви за 
—У табаку дякую [Олш] =спасибо прорабу за 
присланный нюхательный табак; 

присланя п ЕБ =присылка; 

прислати аб г АГБГЕБ ЛД ЯГ =прислать; наслать; 
*моли ся Богу... котрый -в на т6бе... неволю [Джв] 
=молись Богу, который наслал на тебя беду; 
присловка ЕБС =поговорка, прибаутка; приговорка; 
присловье; 

присловник т (грам) ЕБ ЛЧ ЯГ =наречие; 

прислоп т СП [ТхФ] =оползень; осыпь; 
прислопанити аб и ЛЧ =придавить; прижать; 
пришлёпнуть, привалить; 

прислопити аб % [П-Г] > прислопанити; 
прислуг|овати штаб ши ЕБ =принадлежать / 
полагаться (по праву); *лемковськый язык не все... 
мугкорыстати з прав, як! -уют меншинбвым языкам 
[Мгч] =лемковский язык не всегда мог воспользо- 
ваться правами, принадлежащими языкам мень- 
шинств; 
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прислужити аб ше БГ БС ЯГ =прислужить; *-— ся 
до чого =иметь заслуги в чём; сыграть роль в чём; 
способствовать чему; 

прислужник т ЕБ ЯГ =прислужник; 
прислужовати штаб ши =прислуживать; 
прислухати аб ши ЕБ *- ся =прислушаться; 
прислуховати шаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =слушать; 
*овун говорив, ая -в [Гдн] =он говорил, а я слушал; 
*-—ти ся =прислушиваться; 

присмак т ЕБ ЯГ =привкус; 

присмачёный а4} БС =приправленный; сдобрен- 
ный; 

присмачити аб & БГ БС =приправить; сдобрить; 
присмачка ЕБС =приправа; пряность; специя; *-ы 
(як товар) =бакалея; бакалейный товар; *продавач 
—ок=бакалейщик; 

присмачовати таб и БС =приправлять; сдабривать; 
присмертник т ЕБ =погребальный звон; 
присмыкати аб  =приволочить; притащить; *-ти 
ся =приползти, подползти; *а тото ся уж -ло аж ид 
овёчкам; отворило папулю и нараз вхопило ягнятко 
и лыгат го; а то превеликый гад быв [Глг] =а оно 
подползло аж к овечкам, пасть раскрыло и вдруг 
схватило ягнёнка и стало глотать его; это была 
огромная змея; 

присмычити аб & > присмыкати; *-ли стул, на 
стул — столёць, Василь трет поверьх, и книжка в 
руках! [Слк] =притащили стол, на стол — стул, Василь 
третий сверху, и книжка в руках!; 

приснивати таб ши АГ *- ся =сниться; 
приснити аб ши АГ БГ ЕБЛЧ *-- ся =присниться; 
присокотити аб г АГ =устеречь; уберечь; сохра- 
нить; “король... вудав правила, як трёба -— и при- 
таздовати церьковн! гроши [Гдн] =король издал 
правила, как уберечь и приумножить церковные 
деньги; *- ся =устеречься; 

присокбчовати штаб \ =стеречь; сохранять; 
*(кохати што) =ухаживать за чем; *б1ла чблядь красу 
соб! ищи не дуже присокбчуе из купбваныма 
л/ками, лиш из молоком солодкым и из тов водов, 
што из пуздного сну и изрАнно! росы правит [Жтк] 
=прекрасный пол ещё не часто ухаживает за своей 
красотой, используя покупные средства, а только 
сладкое молоко и лосьон, который готовит из талого 
снега и утренней росы; *- ся =сохраняться; 
присолодити аб г БГ = приласкать, привлечь; *— 
ид соб1 =привлечь, обнять; 

присоложовати таб и ЕБ =приручать, привлекать; 
*— ся =льстить; подлизываться / ластиться к кому; 
присошичн|ый ад} ЕБ *-а точка (астр) =перигелий; 
присохнути аб ши БГ =присохнуть; 

присохт ован|ый ад] ЛЧ *- на што =приученный / 
привыкший к чему; ***а4у *-о =привычно; 
присохтовати аб и ЛЧ *- на што =приучить к 
чему; 

приспаванка #=колыбельная песня; 

приспаваня п *(дивака) =убаюкивание; укачивание; 
*(совсти) =усыпление; 

приспавати штаб и иег =убаюкивать; *(дивака) 
=укачивать; *(совсть) =усыплять; 





приспан|ый аа} ЕБ =усыплённый; убаюканный; *-а 
совтсть =убаюканная совесть; 

приспати аб и БГ ЕБ НТ *(дивака) =убаюкать; 
укачать; *(сбвусть) =усыпить; 

присп ерати таб и =придерживать; притормажи- 
вать; 

присшв т БС ЯГ =припев; рефрен; 

приствати таб ши (на што; (ид) чому) =вносить 
свою долю / лепту; содействовать; способствовать; 
*буду Богу и вам дяковати и на божу нашу церьков 
до свого скбнаня - [Ксн] =буду Бога и вас благода- 
рить и церкви нашей божьей до смерти своей спо- 
собствовать; 

приспвова|ти таб тг НТ =припевать; напевать; 
*чорн! косы... -ли благодарну шсню Сотворителёви 
[ПлА] =чёрные дрозды напевали благодарную песнь 
Творцу; 

присп ти аЬ иг ЕБ =внести свою долю / лепту; 
посодействовать; поспособствовать; *(допасти ся) 
=добраться; *из Видня... до Повчи... ви намрив 
быв пуйти едным заводом и до Мукачова, но стала 
ся пригода [Олш] =добрался из Вены до Повча и 
намеревался одним заходом ехать и в Мукачево, но 
случился казус; 

присшховати аб г ЛЧ ЕБ =оснастить, снарядить; 
*— ся =оснаститься, вооружиться, обзавестись; 
присп дрёвати шаб и БС =приумножать; *- ся 
=приумножаться; 

приспорити аб и БГ БС ЕБ ЛД СП ЯГ =при- 
умножить; *журит ся, як бы 6го {богатство} -в 
[Джв] =озабочен тем, как приумножить своё 
богатство; *-ти ся =приумножиться; 
приспособен|ый аа) ЕБ =приспособленный; обрабо- 
танный, адаптированный; *кметьске мисто, ежёли 
бы тото не всягде еднаке было, мусит гу готёру, тай 
ту хосну, албо гу шкод1-е быти [Джв] =крестьянский 
надел, если он не везде одинаков, должен быть 
приспособлен к угодьям, к их выгоде или невыгоде; 
приспособеня п ЕБ ЯГ =приспособление; обработка, 
аранжировка, адаптация; *у Дарвина мые вплывае 
на селёкцию тйтув (--) [Птш] =у Дарвина среда влияет 
на селекцию видов (приспособление); 
приспособивость Е =приспосабливаемость; гиб- 
кость; адаптируемость; 

приспособив]ый а4] =гибкий; приспособляемый; 
адаптивный; *-а с1стема пол1вок =гибкая система 
скидок; 

приспособити аб БГ ЕБ ЛД ЯГ =приспособить; 
адаптировать; *- на клав!р =обработать для 
фортепиано; *- ся кому =приспособиться к кому; 
приспособл|яти ша и ЕБ =приспосабливать; 
применять; *-яти ся кому =приспосабливаться к 
кому; *ортографля Годинкова ужб ся -ятту нормам 
траматикы Ивана Гарайды [Кпр] =правописание 
Годинки уже приспосабливается к нормам грам- 
матики Ивана Гарайды; 

приспособляючый а4} ЕБ *- ся =приспосабливаю- 
щийся; 

приспособни|к т =приспособленец; ***Р *-ця 
=приспособленка; 
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приссати аб ша БГ *- ся =присосаться; 
приставаня п ЛЧ *(пифы) =причаливание; *(аеро- 
плана) =посадка, приземление; *(ид кому) =тяго- 
тение; *лем муцнё — ту традициям... годно спасали... 
русинську беседу... удзанику [Мгч] =только сильное 
тяготение к традициям в состоянии спасти русин- 
ский язык от вымирания; 

приставати таб шу АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
*(ид кому) =приставать; тянуться; *-вати на што 
=соглашаться на что; *(ити на присташ) > присташ; 
*тотб шатя вам —6 =это платье вам идёт / клицу; 
приставеня п ЕБ ЛЧ =приставление; поставление; 
наложение; *(на полщ!ю) =препровождение; 
пристави|ти аб и АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(лазиво) 
=приставить; *(горнець) =поставить на огонь / 
вариться; *(на полщио) =препроводить; *Настя 
розложила... у печи та -ла мясо [Крл] =Настя рас- 
топила печь и поставила вариться мясо; 
приставка Р (торг) ЛЧ *(мор) =дополнительное 
вознаграждение капитану; примаж; *(шефству) 
=тантьема; 

приставлЯти таб и АГЕБ *(лазиво) =приставлять; 
ставить к чему / возле чего; *(горнёць) =ставить на 
огонь / вариться; *-ла страву... // здае ся врный 
слуга: // котрому се пану? [Лнт]; 

пристайн|ый ад} ЛЧ =приемлемый; ***а4у *-о 
=приемлемо; 

пристанище п БС =пристанище; *(мор) =порт; *та 
жени ся, муй милёнькый, най Бог помагае, // та не 
мав бы-сь а, як вода не мае [ЗКМ]; 
пристанищный ад} БС =портовый; 
пристанковый а@} *- пристришок =павильон 
остановки; 

пристанный а4} ЕБ =пристанный; *- стовп 
=причальная тумба; 

пристанок ЕБ ЯГ [М-В] =остановка; *на польскум 
бо... - быв Турка, де нас заперли у тюрму [ох] =на 
польской стороне остановка была в Турке, где нас 
заключили в тюрьму; 

пристань Е БГ ЕБ ЯГ =пристань; 
=гавань; 

пристати аб & > пристачити; 
пристати аб ши АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
*(мор) =пристать, причалить, пришвартоваться; 
*(л1тало) =приземлиться; *- на што =согласиться с 
чем; *не - =отказать; *-— пиля чого =остановиться 
возле чего; *-— ид Швёдам =перейти на сторону 
шведов; *(пуйти на присташ) > присташ; *аАнгел 
..злетв з неббс и пристав на еднум з двбрув [нн] 
=ангел слетел с небес и приземлился на одном из 
дворов; 

пристача Г БГ =поставка, обеспечение, подвоз; 
*лопаты — се вже ваша - [Грн] =обеспечение лопат 
— за вами; 

пристачи|ти штаб и =запасать, припасать; накап- 
ливать; *ко бы му —в! =ему всегда мало!; *-ти соб1 
=запасаться; 

пристаи т БГ БС ЛЧ СП ЯГ *(што жиеу приймах) 
=примак; молодожён, живущий у тестя, тёщи; 
*(чужак) =пришлый; *узяти на -— =принять в семью; 


*(природна) 





*я сам ем лем -ом... не ем Руснак, но ...ся чую як 
Руснак; фасшнуе ня русинськый фолклбр [1Р] =я сам 
пришлый, я не русин, но чувствую себя русином, 
меня очаровывает русинский фольклор; ***Р *-ка 
=невестка, живущая у свёкра; пришлая; 
пристаицув а@ < присташ; **-ова табипка все 
лем у двёрёх висит [Глг] =чужой дом хуже тёмной 
ночи; 

пристелён|ый а} *-ый покровцём подам6нт 
=закрытый ковром пол; *-ый сном =укрытый 
снегом; *нещастя бы тоб! з Юром, — подумав 
Петро, стдаючи на -у покровцём ладу [Стн] =чёрт 
побери этого Юру, — подумал Петро, усаживаясь на 
залавок, накрытый дорожкой; 

пристелити аб г =устлать; устелить (нар); накрыть, 
укрыть; *постель... пристблят соломов ци СТном и 
прикрыют верётов [Жтк] =постель устилают соло- 
мой или сеном и накрывают простынёй; 
пристеляти та и =устилать; накрывать, укрывать; 
пристиганя п =созревание; 

пристигйти шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] 
=созревать, дозревать; *-ти до розум!ня =дорастать 
до понимания; *коли дома ярну роббту як май 
докончили, ...долу на широкуй ровени Угорськуй 
..усячено зр!ло и ло [Гдн] =когда дома весенние 
работы совсем заканчивались, внизу, на широкой 
Венгерской равнине всё зрело и дозревало; **тогды 
ягоды зберати, коли —ют [флк] ==куй железо, пока 
горячо; 

прист иглость {=зрелость; 

пристиглый аа] ЛЧ НТ [П-Г] =спелый, созревший; 
зрелый; 

пристигнути аб ши АГЕБ ЛЧ НТ =дозреть, созреть; 
*(догонити) =догнать, настичь; *-— кого на чум 
=поймать / схватить / застать кого на чём; *- до 
розум!ня =дорасти до понимания; 

пристойность АГ БСЕБЛЧ *(ялоба) =приличие; 
пристойность; *(приналёжаня) =принадлежность; 
местожительство, прописка; *конёць села купив ем 
соб! ..хыжу;..и як хыжника просили ня, обы-м 
приняв салдобошську - [Гдн] =на окраине села я 
приобрёл себе избу; и как домовладельца меня 
просили оформить салдобошскую прописку; 
пристойный а] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(ялый) 
=приличный; пристойный; *(приналёжный) =про- 
писанный; постоянно проживающий; *до р. 1919 
до Салдобоша -ый ем быв [Гдн] =до 1919 гя 
постоянно проживал в Салдобоше; ***а4у *-о 
=прилично; пристойно; 

пристдяти шаб ши (книж уст) АГ =подобать, 
полагаться, приличествовать; *на молитву -ит 
сходити {ся} до цёркве [Гдн] =пристало пойти 
помолиться в церковь; 

пристрастность РБС =пристрастие; необъектив- 
ность; 

пристрастный аа} БС =пристрастный; необъек- 
ТивныЙ; 

пристрашити а г АГ =припугнуть; пугнуть; 
пристрашка ЕБГ =острастка; 
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пристрииок тп *(стрипка) =козырёк; *(фиг) =при- 
ют; кров; *пристанковый - =павильон остановки; 
приструй ш БГ ЕБ =прибор; приспособление; 
*брытвалный - =бритвенный прибор; 

приступ т БГ БС ЕБЛЧ =подход; доступ; *(воен) 
=приступ, штурм; *взяти варош -ом =взять город 
приступом; *- идрш1=подъезд креке; *тбрен ..тут 
мае ...значеня затёрненя дорогы а тым замбженя —-у 
[Шегш] =тёрн здесь имеет значение ограждения колю- 
чими ветками и тем самым воспрепятствованья до- 
ступу; 

приступати штаб и АГ БГБС ЕБ [П-Г] *- ид чбму 
=подходить / подбираться к чему; *- кому ногу 
=наступать кому на ногу; 

приступити аб и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ *-ти ид 
чому / кому =подойти к чему / кому; *-ти кому 
ногу =наступить кому на ногу; *и в ик нёму давол 
и рюк =и подошёл к нему дьявол и сказал; *спвред 
в1нчанками молода змагат ся -ти ногу молодого, а 
по в1нчанках сперед ним ступити из цёрькви, обы 
по тбму она мала верьх у хыжи [Жтк] =до венчанья 
невеста старается наступить на ногу жениху, а после 
венчанья перед ним выйти из церкви, чтобы потом 
взять верх в доме; *-ти ся до чого =подойти, подо- 
браться к чему; 

приступн|ый а4} БС ЕБ *-а дорога =подъездная 
дорога; *-а мна =пехотная мина; 

присувати таб и АГ БГ ЯГ =пододвигать; при- 
двигать; *- ся =пододвигаться; придвигаться; 
присудити аб и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =присудить; 
присудок т (грам) ЛЧ ЯГ =сказуемое; предикат; 
присужовати таб и ЕБ =присуждать; 

присун ш *- войська =подтягивание войск; 
*великый -— фалшивых дбларув =поступление в 
оборот большого количества фальшивых долларов; 
присунути а & АГ БГ ЛЧ =пододвинуть; придви- 
нуть; подтянуть; *-ти ся =пододвинуться; придви- 
нуться; подтянуться; (пифа) подвалить; *-в ся 
фронт, и зачала ся щи вбкша б1да [Грк] =подошёл 
фронт, и началась большая беда; 

присутн|ый а4] АГ БС ЕБ ЯГ =имеющийся, 
присутствующий; *быти -ый =присутствовать; *-—1 
были конз1сторалн! асвсоры [Гдн] =присутствовали 
консисторские ассессоры; 

присутство п АГ БС ЛЧ =присутствие; явка; 
*маестатность сята возвысило и - 12 сящёникув из 
розличных парохий [пр] =величественность празд- 
ника подняло и присутствие 12 священников из 
разных приходов; 

присупствовати штаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =при- 
сутствовать; 

присущость п =присущность; 

присущ|]ый аа} ЛЧ =присущий; *велика мате- 
ринська любов —а щи и... лютому зв рёви [нч] =боль- 
шая материнская любовь присуща даже жестокому 
зверю; 

присылати штаб & АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =присылать; 
*пробуйте писати далше и -йте [лн] =пытайтесь 
продолжать писать и присылайте; 

присыпати аб х АГ БГ ЛЧ ЯГ =присыпать; 





присыпати ттаБ г АГ БГ ЛЧ =присыпать; 
присыпка ЕБГ =присыпка; 

присыхати таб шё БГ =присыхать; 

присяга Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =присяга; *-а 
врности =присяга на верность; *фалштива -а =лже- 
присяга; *(и)складовати / (и)скласти / (и)зложити 
-у=приносить / принести присягу; присягать / при- 
сягнуть; *зламати -у =нарушить присягу; *мног! 
люде готов! были -у зложити [Гдн] =многие были 
готовы принести присягу; 

присяганя п ЛЧ =принесение присяги; приведение 
к присяге; 

присягАти таб % (ся) АГ БГ БС ЕБЛЧ =присягать; 
*Русин, котрого они туй, пуд Бескдом, найшли, не- 
ученый, неукый, глупый, так же они не могут такым 
неазбучным людём самоуправу дати, на што спвред 
союзными нарбдами твердо... -ли ся [Гдн] =русин, 
которого они здесь, под Бескидом, нашли, необразо- 
ванный, невежда, глупец, так что они не могут таким 
неграмотным людям дать автономию, о чём реши- 
тельно присягали перед союзными народами; 
присяг|нути аб и АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =присягнуть; 
*(кого) =привести к присяге; *и взявши талярь, — 
&гб, реверзал уд нёго взявши, иж ей не буде... 
турбовати {1708} [Ллк] =и взяв у него талер, привёл 
его к присяге, взяв с него расписку, что не будет его 
беспокоить; 

присяжный а4} ЕБ ЯГ *- суд=суд присяжных; *— 
документ =докумёнт о присяге; присяжный доку- 
*** 51651 (зуп божёник) ЛД =присяжный; 
присячи аБ г ЯГ =достать, пригибая; 

притаен|ый аа} БГ БС ЛЧ =притаившийся, затаив- 
шийся; припрятанный; затаённый; *уха у них 
штбрцом, а в бчох -а тугё [нч] =уши у них торчком, 
а в глазах затаённая грусть; 

притаёвати ттаф & БС =утаивать, затаивать; при- 
прятывать; *-— ся =затаиваться; притаиваться; 
притаити аб и БС ЕБ ЯГ =утаить, затаить; при- 
прятать; *- ся =затаиться; притаиться; 
притакнути аб ши =поддакнуть; *коли отёць не 
знав, як передавати... - сказав, ...а другый -в [Птш] 
=раз уж отец не знал, как передавать — сказал, а вто- 
рой поддакнул; 

притаёкованя п ЕБ =поддакивание; одобрямс (разг); 
притакова|ти лаб п ЕБ ЯГ =поддакивать; *Ор- 
бан -в, ..такый порядок у свИ1 [Крк] =Орбан под- 
дакивал, так у людей ведётся; 

притакуючый а4] ЕБ =поддакивающий; 
пританиёвати аб ши БС =приблизиться, танцуя; 
*-—ли на сцену =вышли, танцуя, на сцену; 
притвердити аб и =укрепить; усилить; 

притвор тп (церк) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =притвфр; 
паперть; *у —1=на паперти; 

притвореёный аа] =прикрытый; 

притворити аб и =прикрыть; 

прителспа|ти аб ши (ся) =притащиться; *дождь 
свистав, як из млинського колеса, як-вВ ...пудкопицю; 
ани рубця сухого ...нанюм [Слк] =дождь хлестал, 
как из ведра, когда он притащился к стогу; промок 
до нитки; 
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притемняти таб % ЯГ =затемнять; 

притем|ок т =сумрак; полусвет, полумрак, полу- 
тьма; *приходило за звонком вутягнути ся и в -ку 
палцём вучисляти пяту гомбицю [Нмш] =пришлось 
тянуться к звонку в полутьме и вычислять пальцем 
пятую кнопку; 

притерти аб и ЕБ ЯГ =притереть; *- ся =при- 
тереться; 

притечиаб ши АГ ЛЧ =притечь; 

притинати паб & АГЕБ ЛЧ ЯГ =усекать; укорачи- 
вать; обрезать; *Кудлош колбса багрит, и притинат, 
мтрят, по словови пов1дат [Гнт] =Кудлош собирает 
обода колёс из косяков, подрезает, меряет, не спеша 
роняет слова; 

притиск т (5еп -у) БСЕБ ЛЧ ЯГ =прижатие, при- 
жим; ударение; *(т1сня) =затруднение, беда, нужда; 
*за {дло не быв у —у [Чпй] =с едой он затруднений не 
имел; 

притисканя п БС ЯГ =нажим; угнетение; 
притискати таб и АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =прижи- 
мать; *(фиг) =тяготить; угнетать; принуждать; 
*(печать) =налагать; *печать нашу -еме {1674} 
[Ллк] =печать нашу налагаем; *-ти ся =жаться; 
прижиматься; 

притискач т ЕБ [Ччс] =пресс-папье; 
притискнути аф & АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =прижать, 
поджать; притиснуть; придавить; *(фиг) =притес- 
нить; обложить; *(печать) =наложить; *-—нути соб1 
перст =отдавить себе палец; *пушку —нг силно до 
плечной ямкы [М-В] =винтовку крепко прижмите к 
плечевой впадине; **-ло го =он в тяжёлом поло- 
жении; для него настали тяжёлые времена; *-нути 
ся =прижаться; 

притискнутый аа] =прижатый; притиснутый; нуж- 
дающийся; угнетённый; заставленный, вынужден- 
ный; *рачте айтовати в ди закладаня райфайзенок, 
обы народ не быв - на жидувськ! банкы [Стр] =из- 
вольте агитировать в деле основания кредитных 
обществ, чтобы народ не был вынужден идти в ев- 
рейские банки; 

притискнутя п БС =нажатие; *- гомбика =нажа- 
тие кнопки; 

притисянськый аа} ЕБ =расположенный возле 
Тисы; *-а долина =долина Тисы; *-ый округ из 
свбима кормошками и шоварьками прославив ся 
онь до Дебрецина [Удв] =округ, расположенный 
возле Тисы, прославился своими яблоками аж до 
Дебрецена; 

притих т ЛЧ =покой; тишь; затишье; укромный 
уголок; 

притихати таб п БГ ЕБ =притихать; 
притихлый аа] =притихший; 

притихнути аб ту БС ЕБ ЛЧ =притихнуть; 
притишеный а} =приглушенный; 

прит!гАти таб и АГ ЯГ > притяговати; *видитун 
проббраз свтовой силы ...в род! магнетзму — магнет 
..-6 едным полусом або удпыхае - як ...електрич- 
ность [Птш] =он понимает прообраз мировой силы 
вроде магнетизма — магнит притягивает одним 
полюсом или отталкивает - как электричество; 





приткати таб ше АГ ЕБ =притекать; 
припйсненый ад} ЛЧ =угнетённый; 

прит/сненя п ЛЧ =притеснение, угнетение; 
припйснитель т =притеснитель, угнетатель; 
притёснити аб г АГ ЛЧ =притеснить, ущемить; 
*— ся =умерить свои требования; ограничиться; 
затянуть пояс; обойтись малым; 

припйснЯти таб АГ ЛЧ =притеснять; угнетать; 
*-—ти ся =ограничиваться; *не -сме ся лем на сесь 
бпис [Чпй] =мы не ограничиваемся лишь этим 
описанием; 

притовчиа6 и ЯГ =прибить; приколотить; *(заби- 
ти) =порешить (нар); кокнуть (разг); укокошить, 
укокать, прикокнуть (вульг); 

приток т (геог) =приток; *{Стружниця} с право- 
бочным -ом ржы Црохы [Грк]; *днесь ужё лиш на 
—ах Тисы провадят местами дёрево долув [Жтк] 
=ныне уже только на притоках Тисы местами сплав- 
ляют лес; 

притокмити аб и БГ =пристроить; 
притолоченый аа] =угнетённый; подавленный; 
притол дченя п =угнетение; 

притолочити аб и БГ *(траву) =примять, при- 
топтать; *(збуру) =подавить; 

притол очовати таб и =угнетать; гнести; 

притол бчуючый а] =гнетущий, угнетающий; 
притомност]ь ГАГ ЕБ ЛД ЛЧ =присутствие; 
наличие; настоящее время; *при -и много панства... 
мене... публичн! декларовав... за ... своёго в1карля 
[Олш] =в присутствии многих важных персон меня 
публично представил своим викарием; 
притомн|ый ад} АГ БГ ЕБ ЛЧ =присутствующий; 
*быти -ый =присутствовать; *кедь парастазу хыжи, 
тогды дают и гостину попови и вм -ым [Жтк] =если 
поминовение в доме, тогда устраивают и угощение 
для попа и всех присутствующих; 

притоптАти аб АГ БГЕБЛЧ =притоптать; *-ти 
ся =пробраться; прибрести; пробиться; “рано люде 
—ли ся ид мён] понйкати, ци я з вувцями не замёрз 
[Гдн] =утром люди пробились в снегу ко мне 
посмотреть, не замёрз ли я с овцами; 
притоптовати таб и ЕБ =притаптывать; 
приточити аб и АГ БГ ЛЧ =притачать, удлинить; 
**Варвара день урвала, нуч -ла [флк] ==Варвара 
день урезала, ночь притачала; **- кобыл! хвуст, та 
буде май довгый (за пустбе д1ло) [Лзн] ==пришей 
кобыле хвост; 

притраф т ЛЧ =происшествие; 

притрафи|ти а6 & АГ ЕБ ЛЧ =найти, застать; *-ти 
ся (стати ся) =случиться; произойти; приключиться; 
*-ти ся (найти ся) =встретиться, попасться под руку; 
*прикладуем и то, ежёли ся сято в торговый день -Т, 
росказуем строго пуд бршагом, обы торг нечинили 
{1674} [Джв] =ещё прибавляем, ежели праздник 
случится в рыночный день, приказываем строго под 
угрозой штрафа, чтобы торговлю не устраивали; 
притрафляти таб ши АГ *-ти ся =приключаться, 
случаться; *видав, за тульк! годы лиш -—ло ся сесё, 
тото [Гдн] =ведь за столько лет как-никак приклю- 
чалось одно, другое; 
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притрафом аду =случайно; 

притримати аБ и ЯГ =придержать; ***- ся =при- 
держаться; 

притримовати таб и =придерживать; *-ти ся 
=придерживаться; *Антошй Годинка, строго спе- 
равучи ся на задокументован! жербла, -в са ...на- 
учной концёпци [Кпр] =Антон Годинка, строго 
опираясь на задокументированные источники, 
придерживался научной концепции; 
притулёвати штаб ® (ткж притуляти АГ) БС 
=прислонять, приставлять, прикладывать; привлекать 
под своё крыло; *- ся =прислоняться; льнуть / при- 
никать к чему; 

притулити аб и АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =присло- 
нить; приставить; приложить; *- ся =прислониться; 
прильнуть / приникнуть; приластиться; приютиться; 
*гонёный з усягды, вун не знав, де — ся [Чр =повсюду 
отверженный, он искал, где приютиться; 

прит улищеп ЕБ =убежище, приют; *1жо и по два- 
три дны не вказовав ся из свого —а, хоть и нелюгу 
сплячку [нч] =6ж по два-три дня не показывался из 
своего убежища, хотя и не впадал в спячку; 
притулок т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =убежище, приют; при- 
бежище, пристанище; *дати —=приютить; *найти — 
=приютиться, притулиться; *Матерь Тербза из 
Калкутты ...отворила в [чдй харйтативну м!спо и — 
про вмераючых [нч] =Мать Тереза из Калькутты 
..открыла В Индии благотворительную миссию и 
приют для умирающих; 

притум соп] ЕБ =притом; 

притупсный ад} ЕБ =притуплённый; 

притупити аб и ЕБ ЯГ =притупить; *- ся =при- 
тупиться; 

притупляти штаб г ЕБ =притуплять; *- ся =при- 
тупляться; 

притучити аб и *(звмлю) =удобрить; 
притыкати 1таБ & (> ткж перепущалкы) =ткать до 
конца нитей основы; *як -ла, так исто припущала 
изтых мотузув, як из пряж: [Глг| =при тканье до кон- 
ца нитей основы она точно так же отпускала эти 
верёвки, как пряжу; 

притяг т ЛЧ =тяга; влечение; способности, даро- 
вание, одарённость; 

притягнути аб 1 БС ЛД ЛЧ ЯГ > притягти; 
притягнутый ад} =притянутый, притащенный; за- 
влечённый, увлечённый; *быти - идчому =привле- 
каться к чему; 

притягованя п БС =притяжение; тяготение; 
притяговати 1лаь  (ткж притгати) АГ БС =привле- 
кать, увлекать, завлекать; стягивать; притягивать; *— 
1дею =подсовывать идею; *- ся =стягиваться; 
притягиваться; 

притягти аб и АГ БГ =притянуть, притащить; 
завлечь, увлечь; *{Бетлен} до Нимёцько? зем! —з 
великым войськом {1619} [Джв] =Бетлен пришёл в 
Немецкую землю с большим войском; *-ти ся 
=притащиться; приплестись; 

притягуючый а4]} БС =привлекающий, увлекающий; 
притягательный, притягивающий; 





притяжливость { =привлекательность; притяга- 
тельность; 

припяти аб г БГ [П-Г] =укоротить; отрезать, обре- 
зать; усечь; *кусник солонинкы ...му -неш в комбр! 
[Кст] =отрежешь ему кусочек солонины в кладовке; 
притят|ый а] ЛЧ =укороченный, отрезанный с 
одного конца; подрезанный; подстриженный; *-ый 
конус (геом) =усечённый конус; *-ый конбць / бук 
=обрез; *{панна} у шовках, з -ым волосём [Стн] 
=барышня в шелках, с подстриженными волосами; 
приуддати аб 5 ЕБ *- ся до сос1дного села =пере- 
ехать в соседнее село после выхода замуж; 

приука ЕЛЧ =навык; *роббча - =трудовые навыки; 
приулок т ЕБ =переулок; 

приуменшати таб и =преуменьшать; 
приумвёишеня п =преуменьшение; 

приумеишити аб и =преуменшить; 
приумножати таб и АГ =умножать, приумножать; 
усугублять; *-— ся =умножаться, приумножаться; 
усугубляться; 

приумножити аб и АГ ЛЧ =умножить, приумно- 
жить; усугубить; *- ся =умножиться, приумножи- 
ться; усугубиться; 

приучёный а4] БС *- на што =приученный, 
выученный, привыкший; 

приучити аб & АГ БС ЕБ ЛЧ =приучить; *- ся 
=приучиться; 

при учованя п ЕБ =приучение; 

приучовати таб и (ткж приучати ЕБ) АГ БС 
=приучать; *-— ся =приучаться; 

прифрит ованый а] =примётанный; 
прифуршловати аб и =приметать; 

прифуркнути аб шё (экспр) БС =прилететь; 
прифурчАти аб шё (экспр) =подлететь; *-в чорный 
луксуш =подкатил чёрный лимузин; 

прихватити аб \ =застать врасплох; 
прихватовати таф и =прихватывать; *(нечаити) 
—=заставать врасплох; 

приход т АГ БГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =приход; приезд; 
прибытие; *(пудступ) =подступ; *пвред --ом Утрув 
(896. р.) Пудкарпатя не могло быти ужб засбленое 
[Кнт] =до прихода угров Подкарпатье не могло быть 
уже заселённым; *уд-у идзамкови канбны ...были 
[Гнт] =подступы к замку охранялись пушками; 
приход|ити штаб шу АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ НТЯГЯЯ 
=приходить, прибывать, наступать; *-ити ногы аб № 
=исходить ноги; находиться; *-ит на конфликты 
=возникают / случаются конфликты; *(лем даколи) 
=наезжать; *вун ту фурт -ит =он здесь постоянно 
бывает; *ид мужчиньскому крою -ит черсс [Жтк] 
=к муж. костюму полагается одевать черес; *наруд 
и в!ра -ят соб! =народ и религия принадлежат друг 
другу; *ид сёму —ит и тота окблность =здесь сказы- 
вается и то обстоятельство; *-ит ся =приходится, 
положено, причитается, полагается; надлежит, дол- 
женствует; *не -ит ся =не следует; не положено; 
приходков|ый ад} ЕБ =доходный; прибыльный; *-а 
дань =подоходный налог; налог с прибыли; 
приходни|к т АГ БС ЛД =пришелец; выходец; 
*кам1нёвый звлер — из гор —к [Глг] =каменный сель- 
дерей — пришелец с гор; ***Р *-чка =пришелица; 
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приходн|ый ад} ЛД ЛЧ =приходный; прибывающий; 
приходящий; приезжающий; приезжий; *-а плат- 
фбрма =платформа прибытия; *сёго места людий 
май велика {часть} -ы [Джв] =здесь большинство 
людей приезжие; 

приходня а4] (мед) =амбулатория; 

приходовати таб & (торг) ЕБ =приходовать; 
приходок т (торг) ЕБ =доход; приход (на склад, на 
счёт); *(в)увольненый уд дани - =необлагаемый 
минимальный доход; 

приходч|ый ад} =пришелец; пришлый; *давно! фа- 
милй мало ту, ушитко ой [Пик] =давнишних жите- 
лей тут мало, всё пришлые; 

приходяч|ый аа} ЕБ =приходящий; следуемый; 
*(докумёнт) =входящий; *(товар) =поступающий; 
*(потяг) =прибывающий; *-ый по закону =пола- 
гающийся / положенный / следуемый по закону; 
*чути лоскотаня и свистаня -ых и удходячых повдув 
и локомотив [Врн] =слышен шум и свистки прибы- 
вающих и отправляющихся поездов и локомотивов; 
прихожовати таб шё АГ =приходить, прибывать; 
прихджый аа} ЕБ ЯЯ =пришелец; пришлый; 
прихотливый а4} =прихотливый; капризный; 
прихоть ГЕБ ЛЧ =прихоть; каприз; 

прихыжн|ый аа} =находящийся около дома; *-а 
загорода =приусадебный участок; 

прихыленый а4} *(идчому)=прислонённый; *(над 
чим) =склонённый; *- гу з6мли =согбенный; 
прихылити аб х АГ БГ ЕБ ЛЧ =пригнуть; уговорить; 
*— соб1 кого =снискать чье расположение; склонить 
кого в свою пользу; *-— ся ид чбму =склониться к 
чему, пойти навстречу чему; *- ся ид кому =встать 
на сторону кого; 

прихылник т БГ БС ЕБ ЯГ =сторонник, привер- 
женец; доброжелатель; 

прихылность Е БС ЕБ ЯГ =благосклонность, 
благожелательность, доброжелательность; при- 
страстие; *добыти соб! чию - =снискать чьё 
расположение; *(и)стратившый - =опальный; 
прихылный аа] БГ БС ЕБ ЯГ =благосклонный, бла- 
гожелательный, доброжелательный; расположен- 
ный; 

прихыляти таь г АГ БГЕБ ЯГ *-- соб! кого =скло- 
нять кого в свою пользу; приобретать чье располо- 
жение; *- ся до чого =склоняться к чему; идти на- 
встречу чему; 

прицаплтый ад} =отупевший; 

прицапнути аб & ЯГ =прихватить; 

прициновати аб БС =припаять; *- ся =припаять- 
ся; 

прицщати аЪ г БС *- ся =присосаться; 

пришл т ЕБ =мишень; 

прицпити аб и ЛЧ =прицелиться; 

приийный аа} БС =прицельный; 

прицтити аб и ЕБ =прицепить; *-— ся =прицепиться; 
прицубрити аб и АГ =притащить; *пак кой не — 
муй Иван... повный м1х фляшок з пивом а... 
шашованю {згорлкы} [Стн] =и впрямь, притащил 
мой Иван полный мешок бутылочного пива и 
бутыль водки; 





прииундрити аб (г (нар) =прибарахлить; 
прицыткати аб и АГ ЕБ ЛЧ *- дивака =утихо- 
мирить ребёнка; 

прицяпкати аб БГ ЯГ =побрызгать; 

прич аду (нар; > ткж пруч, гет, гетгёт) =сразу; на- 
прочь; совершенно; прочь, далеко; *кончала ся во- 
школа, та... Мбня Квачка, Анна Личинданя, Анна 
Евчуканя, Йблана Сарвадика — есьмё ся зберали у 
банду — та на Тису [М-Ц] =кончалась школа, и Мо- 
ника Квач, Анна Личинда, Анна Евчук, Иоланта 
Сарвади, мы сразу собирались ватагой - и на Тису; 
прича Е ЯГ =нары р!/апё топчан; *(в сельськуй 
хыжи) =полати; 

причалапати аб ши БГ =приковылять; приплестись; 
причаловати аб и =привлечь; приманить; 
причампати аб ши =приковылять; добрести, при- 
плестись, притащиться; 

причапити аб ЛЧ =прижать, прихватить тисками; 
причапнути аб шё ЛЧ =присесть на корточки; *ма- 
ленькый поточобк, // де - кротко... // ай пущат шфы 
пашрёв: дивачок [ПтИ]; 

причаровати аб и БС ЕБ =очаровать; приворожить; 
заманить чарами / колдовством; 

причарововати таб г БС ЕБ =очаровывать; приво- 
раживать; заманивать чарами / колдовством; 
причаствовати таб ша ЛЧ *- у чум =быть при- 
частным к чему; 

причастень (церк) ЛЧ =песнопение, исполняемое 
во время причащения; 

причастити а6 и (церк) АГ ЛЧ =причастить; *-ти 
ся =причаститься; *як -в ся, из службы пушов гет 
дому [Врх] =когда он причастился, то с богослуже- 
ния отправился домой; 

причастни|к т (церк) БГ БС ЕБ ЛЧ =причастник; 
***[ *-ця =причастница; 

причастный а4] (рзн.знач) БГ ЕБ =причастный; *-а 
молитва (церк) =молитва перед причащением; 
причастя п (церк) ЕБ=причащение; (разг) прича- 
стие; *-... принюс дому, розмыв на три погары, дав 
...еден-— она упила и обернула ся на другый бук; дав 
...другый — упила, тогды устала; ...дав ..трей — як 
упила трет, устала тай облёкла ся [Гнт] =причаще- 
ние принёс домой, размыл в трёх стаканах, дал пер- 
вый — она выпила и повернулась на другой бок; дал 
второй — выпила и тогда проснулась; дал третий — 
как выпила третий, сразу встала и оделась; 
причаща ТР (церк) АГ ЛЧ =причащение; (разг) 
причастие; *тых прадд нашых, котр! соб! подумали, 
же {пуп} тыми руками, котрыми 1м - подаё, мусит 
балегу зберати, онь горячка затрясла [Гдн] =тех 
наших прадедов, которые представили себе, как поп 
теми руками, которыми им причастие подаёт, должен 
собирать коровьи лепёшки, аж в жар бросило; 
причащАти штаб и (церк) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=причащать; *-ти ся =причащаться; *пропастник 
каже: {царювна} -ла ся... та, каже, ударив ем попа 
по руцщ, та внало причастя, та жаба Из1ла [Гнт] =чёрт 
говорит: царевна причащалась, а я, говорит, ударил 
попа по руке, так причащение упало, а жаба его 
съела; 
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причека|ти аб г АГБС ЛЧ =дождаться; подождать; 
*каже, —е; яна бщил! и гайда до Утл! [Стн] =говорит, 
подождёт; я на велосипед и давай в Углю; 
причёковати таб у БС =дожидаться; 

причина АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ [П-Г] *-— 
чому =причина чего; *тайна / скрыта — =подоплёка; 
*(квас) =закваска; *-— сяточности / нещастя 
=виновник / виновница торжества / беды; *тому.. из 
части - была, же у нашуй милуй... Угорщин! до р. 
1801 з црлськыми буквами... не было де хоть лем 
того букваря напечатати [Гдн] =отчасти причина 
этого состояла в том, что в нашей милой Угорщине 
до 1801 г. негде было напечатать хоть какой-то 
кириллический букварь; 

причинити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=причинить; *(закысок) =заквасить тесто; *-ли 
навбчур у таку, у миску -ли, а рано тото вона 
налляла воды у корыто а замсила...так не дуже густо, 
и тото... кысло 2—3 годины [Злс] =заквасили тесто 
вечером в такой миске, а утром она налила воды в 
корыто и замесила, так, не слишком круто, и оно 
поднималось 2—3 часа; *-ти ся (до чёго) =(по)спо- 
собствовать чему; внести свою лепту во что; *сяк 
-в ся до културного пуднбсеня народа [ПпД] =этим 
он поспособствовал культурному подъёму народа; 
причинник т ЕБ =возбудитель; виновник; *-— 
хворбты =возбудитель / источник болезни; *ко сёму 
=? =кто виновник этого?; 

причинность БС =причинность; *нелойчность 
сю можеме убяснити ...матичным способом думаня, 
де ...упадок -и ..заступае аналоия [Птш] =такую 
нелогичность можно объяснить мифическим ходом 
мышления, при котором ослабление причинности 
заменяет аналогия; 

причинный аа) ЕБ ЛЧ =причинный; 

причинок т ЕБ ЯГ *(до миру / спознаня) =вклад (в 
дело мира / познание); *(у зббрнику) =статья; 
материалы к вопросу о чём; *(у д1скусй) =доклад; 
дискуссионное выступление; *бпис пода нам нов! 
=кы до познаня стародавного ...звычаю [Птш] 
=описание даёт нам новые материалы для познания 
старинного обычая; 

причиняти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП =причинять; 
вызывать; *(закысок) =заквашивать тесто; *- ся до 
чого / чому =способствовать / отдаваться чему; *як 
бы могли чинбвникы дюцезалн! пвред своими пуд- 
чинёными... честь... мати , труду свобму - ся [Гдн] 
=как следует чиновникам епархиальным у своих 
подчинённых обретать авторитет, делу своему отда- 
ваться; 

причиняючый а4} ЕБ =причиняющий; вызывающий; 
причисленя п АГ ЕБ =причисление, отнесение, 
зачисление; *- до лику сятых =причисление клику 
святых; 

причислити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =причислить; 
отнести; включить в число; зачесть; *до морал1зу- 
ючых ...можеме - ...«Трагедию», ...уже самб мото 
нагадуе шль автора [лн] =к морализирующим 
можно отнести «Трагедию», уже само мотто на- 
поминает о цели автора; 





причислЯти таб и (ткж причислёвати БС) АГ 
=причислять; относить; включать в число; *до ко- 
трого языка -сте вы язык пудкарпатськых Русинув? 
ци до великоруського, ци до б1лоруського, ци до 
малоруського? [лн] =к какому языку вы относите 
язык подкарпатских русин? к великорусскому, или к 
белорусскому, или к малорусскому?; *-ти ся 
—=засчитываться; 

причлененя п =присоединение; 

причленити таб & =присоединить; *-— ся =при- 
соединиться; войти в состав; 

причолок т (арх) БГ ЯГ =фронтон; 

причта АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =притча; *(непригода; 
нар) =неприятное происшествие; *туй... -а нам, 
христанум: Жидове ся розыйшли по усёму сыту 
[Джв]; *красна трава, лишб кобы Бог хоронив 1 уд 
даякой -ы [Мгв]; 

причт овый а} БГ ЛЧ *- матерлал / сил =материал 
/ стиль притч; 

причувйти таб шё АГ БГ ЕБ ЛЧ =прислушиваться; 
*—ти ся =слышаться; *из далбка —ло ся, якбы якась 
зврька ступала [ПлА] =из дали слышалась как бы 
поступь какого-то зверя; 

причудити аб ши ЛЧ *- ся =почудиться; 

при чум соп] =причём; *удд1лы треба подлити на 
..рубрикы, - так, штобы ...мали и подробнййшое 
пудроздтеня [Млс] =разделы нужно поделить на 
рубрики, причём так, чтоб они имели и более де- 
тальное подразделение; 

причути аб ши АГ *-ти ся =послышаться; *в л1С1 
добр! ор1ентовали ся мы оба; стали: щось —ло ся 
нам [ПлА] =оба мы хорошо ориентировались в лесу; 
остановились: что-то послышалось нам; 

пришв|а ЕЕБ ЯГ [П-Г] =верх обуви; то, что при- 
шивают к подошве; *-ы чжем =головки сапог; 
пршисствйе п (церк блг) АГ ЛД =пришествие; 
* {Бог буде} судити каждому по длам ёго; у страху 
-я гб... живт [Джв] =Бог будет судить каждого по 
делам его; живите под страхом пришествия его; 
пришивати таб АГ БГ БС НТ ЯГ =пришивать; 
пришити аб АГ БС ЯГ =пришить; *другу часть 
слова О-сой ищи мож бы сяк-так - пуд крыло сойкы, 
али што тото за звук «о» наперед!? мусиме брати 
пуд увагу и сесю предложку [Стр] =вторую часть 
слова О-сой ещё можно бы кок-как пришить под 
крыло сойки, но что это за звук «о» впереди? мы 
должны принять во внимание и этот предлог; 
пришитый а4] =пришитый; 

пришкынтати аб ши БГ =прийти, хромая, прико- 
ВЫЛЯТЬ; 

пришлый а} БГ ЕБ ЛД =пришлый, пришедший; 
*(будучый) =будущий; *мыши ся плодити привыкли 
тай на - рук с1ибу изгубити [Джв] =обычно мыши 
плодятся и на будущий год посевы портят; 
пришмари|ти аб & АГ =подкинуть; *-ти засмвком 
=прикрыть улыбкой; *-ти дачим згоры= накинуть 
что-л. сверху; *раз за час —-ме ...по лопат! угля до 
котла [1Р] =время от времени подкинем по лопате 
угля в котёл; 

приштиканый ад} =пришпиленный; 
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приитикати аб и =пристегнуть; пришпилить; *— 
ся =пристегнуться; 

пришпиковати та г =пристёгивать; пришпили- 
вать; *-— ся =пристёгиваться; 

пришпор ованый а4] ЕБ =сэкономленный; 

приштор ованя п БС =сбережение, экономия; 
пришпор|овати аб и (ткж -ити АГ) БС ЕБ ЛЧ 
=прикопить; сэкономить; *не -овав гроший на путь, 
не было з чим дому йти [Гнт] =денег на дорогу не 
прикопил, не с чем было идти домой; *-ити ся 
=сэкономиться; 

приитотати аб ша БС *- ся =приплестись, доплес- 
тись; добрести; 

пришрубовати аб и БС ЕБ ЯГ =привинтить; 
пришрубововати таб и БС =привинчивать; 
пришунькати аб ша *- ся =втереться в доверие; 
подкрасться; 

пришуньковати таб шё: *- ся =втираться в дове- 
рие; подкрадываться; 

прищап ити аб БГ СП [Алм] =прищемить; 
прищипнути аб и БС ЕБ *(кончик) =откусить 
*(тнот) =подрезать *(перст) =прищемить; при- 
щёлкнуть; 

прищурити аб и БГ ЛЧ ЯЯ =прищурить; *- ся 
=прищуриться; 

приявити аб г БС *- кого / што =заявить, доложить; 
*-— ся =явиться куда-либо; 

приявлёвати шаБ БС *- кого / што =заявлять, 
докладывать; *-— ся =заявлять о себе; являться куда- 
либо; 

приязаность {# *- ид фамлй =привязанность к 
семье; 

приязаный ад] =привязанный; *габы гойдали 
човном, што быв -— до берега [Чр! =волны качали 
лодку, привязанную у берега; 

приязАти аЪ г =привязать; *рукы... -в конёви ид 
ши! [Грв] =привязал руки к шее коня; 

прияз|ень { (сеп -ни) БС ЕБ НТ =приязнь, друже- 
любие, благосклонность; дружба; *заходити у -ень 
=водить дружбу; (фам) водиться; *осбл и шакал 
..жили у великуй -ни [Мрн] =осёл и шакал жили в 
большой дружбе; 

приязнити таб ши ЕБ =благоприятствовать; *-— ся 
зкым =быть в тёплых / близких отношениях с кем; 
симпатизировать кому; 

приязность ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ =расположение; 
приязн|ый ад} БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =дружелюбный; 
благоприятный; отзывчивый; угодный; ***а4у *-0 
=дружелюбно; благоприятно; угодно; 
приявовати таб и =привязывать; *мали голубкы... 
и они карткы 1м —ли на лабкы... та пустили голубкы, 
а голубкы ишли на старбе свбе мгсто, и вони тотб 
прочитовали там [Злс] =у них были голуби, и они им 
привязывали карточки к лапкам и пускали, а голуби 
летели на прежнее своб место, и они там прочиты- 
вали это; 

приятелити таб ши БС ЯГ *-з кым =водиться с 
кем; *- ся =водить дружбу; 

приятель шт АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =друг, 
приятель; *-ь из диства =друг детства; *велик! соб1 





-1=закадычные друзья; *раз муй няньо, с кым велик! 
собТ -Л были, звйдат го: «кажи ми, Бёртику, ци теперь 
ти май горазд, ци тогды было?» [Гдн] =как-то отец 
мой, с кем они были закадычные друзья спрашивает: 
«скажи-ка, Берти, тебе сейчас лучше, или раньше 
было?»; ***Р *-ка =подруга, приятельница; 
приятельскый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =дружелюб- 
ный, дружественный; дружеский, приятельский, 
товарищеский; *мёжи ними настановили ся —1 кон- 
такты [пр] =у них установились дружеские отноше- 
ния; ***аду *-ы =дружелюбно, дружественно; 
дружески, приятельски, товарищески; 
приятельство п БГ БСЕБЛЧ ЯГ =дружба; *жити 
у -1=быть в хороших отношениях; 

прияти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =принять, 
согласиться, допустить, счесть правильным; зачис- 
лить; *(торг) =акцептовать; *- у калкул =зачесть; 
*за свого / свою - =усыновить / удочерить; *- до 
службы =взять на работу; *- ся =дать зарок / обет; 
взять на себя обязательство, обязаться; взяться, пред- 
принять, подрядиться; *-— ся у роботу =наняться, 
подрядиться на работу; *про жупы Унг, Берег, 
Уточа, Марамброш ся прияла назва «пудкарпатськ! 
жупы» [БсГ] =комитаты Унг, Берег, Угоча, Марамо- 
рош принято называть «подкарпатскими комита- 
тами»; **приимаеме! ==добро пожаловать!; 
приятливость {=приемлемость; 

приятлив|ый а4] ЕБ =приемлемый; ***а4у *-о 
=приемлемо; 

приятность ЕЛЧ =приятность; удовольствие; 
приятн|ый а4] БГ ЕБ ЛД =приятный; угодный; 
*сякый знак и служба Мойссёва... -а Христови 
[Джв] =такой знак и служба Моисея угодна Христу; 
***аЧу *-о =приятно; угодно; *-о подув свжый 
в/трик и зачесав травы [Чрй =приятно подул свежий 
ветерок и причесал травы; 

прият|ый а} АГ БС ЛЧ =принятый; обычный, 
бытующий, общепринятый, общий; *-ый сын 
=приёмный сын; *-а двка =приёмная дочь; *тогды 
Брутус, &го -ый сын, исприсягнув ся прбтив нёго 
[Чпи] =тогда Брут, его приёмный сын, вступил в 
заговор против него; 

приятя п ЕБ =принятие; согласие; *-я на честь 
кого =приём в честь кого; *з —6м унй ...епископ назад 
достав еретиками забран! монастырськ! доходкы 
[Кнт] =с принятием унии епископ вернул себе 
захваченные еретиками монастырские доходы; 
прват шт *бывати на -1 [нн] =жить в частном 
секторе; 

прватзаийный а4} =приватизационный; 
прватзащя ГЕ =приватизация; 
ваучерзащя и всяка друга чоризащя [Кшл] =ну ясно 
— приватизация, ваучеризация и прочее чёрт те что; 
прёвапиз ованый а4] =приватизированный; 
прёвапизовати таб и =приватизировать; 
прватник т БС ЕБ =частник тт, частница # 
прватницькый а4} *-ый уряд =управление по 
делам частного предпринимательства; *-ый такай 
*-ой властництво =частная 





*но ясно — ...->, 


—=частное такси; 
собственность; 
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прёватниченя п =частное предпринимательство; 
прватничити штаб ши =заниматься частным 
бизнесом; 

прватность Е БС =личные дела, личная жизнь; 
частная жизнь; *встрити ся в -и =встретиться 
частным образом; *засяговати до чужо!-и =вме- 
шиваться в чужую личную жизнь; 

прватн|ый ад] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =частный; 
неофициальный; *-ой пудъятя =частное предпри- 
ятие; *-а особа =частное лицо; *-ый пудузятник 
=частный предприниматель; *-ой пудузятництво 
=частное предпринимательство; *на гумаштарнум 
факултет! здобыват усв1дченя -ого профёсора [Удв] 
=на факультете гуманитарных наук получает атте- 
стацию приват-доцента; ***а4у *-о =частным 
образом; неофициально; 

прелепалный аа} АГ *- лист (ист) =грамота о 
привилегиях; *рбку 1623... Ракоц! Юрий удав на 
просьбу спёред ним появившого ся Александра, 
попа шеметкувського, — лист =в 1623 году Юрий 
Ракоци, по просьбе явившегося к нему отца Алек- 
сандра из Шеметковец, выдал ему грамоту о при- 
вилегиях; 

прелейя ЕБС ЛЧ =привилегия; *{уд битвы пуд 
Могачом} ...десь за 100 рбкув дуже добр! велб ся 
нашим предкам; так семигородськ! княз1, як и авст- 
рЁйськисарт..хоронили“х давн! 1 [Кнт] =после бит- 
вы под Могачем лет 100 дела у наших предков шли 
очень хорошо; как семиградские князья, так и 
австрийские императоры хранили их давние приви- 
легии; 

прёвлегован|ый а} БС =привилегированный; *Ру- 
сины и Волохы в горах ся трактовали як —а група 
[Мгч] =русин и валахов в горах трактовали как при- 
вилегированную группу; 

првлеговати аб/лаБ БС =привилегировать; 
прёгати штаб  (ткж прячи) АГ ЛЧ НТ =впрягать; 
выпрягать; *- ся =впрягаться; 

првм|а БС ЕБ ЛЧ =призма; *{кАждый! чёрез -у 
свого материнського языка ...то, што довкола дте ся, 
говбрит ся и препода6 ся, майлегше розумге, май- 
радше восприимае [Ббр] =то, что вокруг совер- 
шается, говорится и преподносится, каждый легче 
всего понимает, охотнее всего воспринимает через 
призму своего родного языка; 

прзматичный ад] БС =призматический; 

прВм овый а} ЛЧ =призменный; 

прлый аа] ЯЯ =прелый; 

прём т БС =прим; 

пр/ма ад} дес! (разг) БС =первоклассный, велико- 
лепный, превосходный; *-— хлоп =отличный парень; 
*— цпарбтл! =сигареты — высший класс! *- кно 
=классный фильм; ***прима! шб [П-Г] =класс!; 
великолепно!; ***пр/ма # (муз) =первая скрипка / 
партия; 

прёмабалерина РБС =прима-балерина; 

прёмадона ЕБС =примадонна; 

прёмарный а4} БС =первичный; *Галгашова... в 
реал1стичнум тону... -ов узнават медицину, заложб- 
ну на научных засадах [Грк] =Галгашова в реалисти- 





ческом духе считает первичной медицину, основан- 
ную на научных принципах; 

пр/марь т [Мгч] =главврач; 

пр/мас т (церк) АГ ЯГ [Дхн] =примёс; кардинал; 
*сам Ызаншй, котрый... попросив... -а [Гдн] =сам 
Бизанций который попросил примаса; 

прёмат т БС =примат; *-ы (зоол Ргутаез) =при- 
маты; 

прёмаш т (муз) БС ЕБ ЛЧ =первая скрипка (испол- 
нитель); 

прёмийтив т =примитив; *звыча! ...сут -у тым, чим 
културному чолов!кови ...язык, думаня, сыдомость 
[ПШтш] =привычка для примитива то, что для культур- 
ного человека язык, мышление, сознание; 
прёмтиввм т БС =примитивизм; 
прлитивностць ГЕБ =примитивность; *можеме 
говорити о {Мйтговковум} ...пудход! до тёмы, заклю- 
чаючум ся в скрытум гумор] и -и, якый и придаб 
..спещалного чару [Птш] =можно говорить о под- 
ходе Миговка к теме, заключающемся в скрытом 
юморе и примитивности, который и придаёт осо- 
бенную прелесть; 

прёмийтивн|ый аа} АГ БС ЕБ ЯГ =примитивный; 
*сеся роспущёна смипна сшванка на!вным и -ым 
способом указуе волю Русина нашого [Гдн] =эта 
фривольная потешная песенка есть завещанием на- 
шего русина в наивной и примитивной форме; 
прмошный ад} (разг) > пр/ма; *Анцугу Грицака... 
май -ый [П-Г] =костюм у Грицака более классный; 
***аау *-о > пр!ма; 

притер т =принтер; 

прни т БГ БС ЕБ ЛЧ =принц, герцог; *-бве вмёрли 
згблоду у штокгаз1 [Гнт] =принцы умерли с голоду 
в доходном доме; 

прниезна ЕЛЧ =принцесса (дочь), герцогиня (дочь); 
*ушитк! бы были так нав!кы остали, кедь бы-сь 1х не 
ослободив— подала - [Глг| =все бы так и остались 
навеки, если бы ты их не освободил,— говорила 
принцесса; 

прниезнин а4] *- коч =карета принцессы; 
прицт т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =принцип; *из -а =из 
принципа; *пословищ... не класф!кованы подля 
тематичного -а [Грк] =пословицы не классифи- 
цированы по тематическому принципу; 

прицтал т =принципал; патрон; *(школ, муз) =ве- 
дущий; *и я так походив из свбим -ом в час! моёго 
концииентства [Врн] =и я так влип во время моей 
практики со своим ведущим; 

прёнцигалн]ый а4} ЕБ ЯГ =принципиальный; ха- 
рактерный; */Попрадов} быв мирный чолових... 
стричный,.. а в основных вопросах занимав -у 
позщию [ру] =Попрадов был человек мирный, 
благожелательный, а в делах определяющих занимал 
принципиальную позицию; ***а4у *-о =принци- 
пиально; 

пр/ника ЕЛЧ =принцесса (мать); герцогиня (мать); 
прия п ЕБ =пыхтение (над чем); 

прюр т (церк кат) БС =прибр; настоятель; 
прорйтет т БС =приоритет; 

прорйипетный т аа} БС =приоритетный; 


207 


ПРО 





преный а4 (церк) ЛЧ НТ =пресный, без закваски; 
прёсняник т БГ =пресный хлеб; хлеб без закваски; 
прапи шаб ши АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯЯ =преть; потеть; 
*тепёрь т! зачали = уд страху, котр! задержали 
чередаря [Мгв] =теперь стали потеть от страха те, 
которые задержали пастуха; 

прийиный а4} *-—1 порткы =узкие брюки, одевае- 
мые в сапоги; *хлопц! од1вали ногавиц! -1, у лай- 
биках ходили, сорочкы так! домашн! ткан1, было 
б1зувно пятьдесять гомбичок [Сбд] =парни одевали 
узкие брюки в сапоги, носили жилеты, домотканые 
рубашки, на которых было наверняка не менее 50 
пуговичек; 

про ргер АГ БГЕБЛДЛЧ СП ЯГ ЯЯ =ради, для; по 
причине, из-за; без; *-— двку ся вадят =спорят из-за 
девушки; *- Бога (милого) (тя прошу) =ради бога, 
прошу тебя; *- б1зувность =для уверенности, 
верности; *- мёне =ради меня, для меня; *- мёне, 
як хочете / — мбне, за мёне =мне всё равно; по мне, 
как хотите; *- тёбе ся зайде / и - тёбе то буде =без 
тебя обойдёмся; *- нич, за нич; ни за што, ни — што 
=безо всякого повода; *-—то / што =ради того; в силу 
этого; в угоду чему; поэтому; *сбред сбла липа бар- 
шонём убвита, // нераз ем - тёбе, муй фраиру, бита 
[Ччс]; 

проаналзовати аф т БС =проанализировать; 
*кр!тика не могла соб! дати рады з тыми твбрами; 
...безрадность кргикы ...потвёржус, ...лёгше ...на- 
писати едён твур, як кртиц! ёго - [Стн] =критика не 
знала, как быть с этими произведениями; беспомощ- 
ность критики подтверждает, бывает легче написать 
произведение, чем критике его проанализировать; 
про(в)ба ЕБГ БСЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ =проба; испы- 
тание; попытка; *(кул) =дегустация; *(концёрта) 
=репетиция; *(шатя) =примерка; *держати -у 
=репетировать; *брати на -у =испытывать; прове- 
рять; *низко! -ы =низкопробный; *нуклеарн! -ы 
=ядерные испытания; *сес!...-ы ...пудохотили ста- 
рого генерала [Врн] =эти попытки прибавили пыла 
старому генералу; 

пробавити аб и АГ *- час =убить время; *-— грош! 
=спустить деньги; 

пробавляти шаб и АГ ЛЧ =продолжать; *- час 
=убивать время; *- гроши =спускать деньги; 
про(в)бал ованя п ЛЧ =попытка; заход; 
про(в)баловати таб и АГ ЛД ЛЧ ОБ [П-Г] =про- 
бовать; пытаться; *- на ся (шатя)=примерять; *св!та 
= =свету повидать; *серёньчу - [Бвк] =искушать 
судьбу; *еден чоловик ...хотв — жону, ци буде вру з 
ним держати у правд] [Гнт] =некто хотел испытать 
жену, будет ли ему верна, как подобает; 
про(в)баит т ЯГ =испытатель; эксперт; 
про(в)бантный а4} ЯГ =испытательный; эксперт- 
ный; 

пробаторити аб \ БГ =привести в себя; вывести 
из задумчивости, дремоты; взбодрить; *дтськый 
плач -в оморбчену Мпрабблу [Ксн] =детский плач 
вывел из дремоты оглушённую Мирабеллу; *-ти ся 
=прийти в себя, очнуться, отдышаться, опомниться; 
взбодриться; 





про(в)башя ЕБГ =испытание; 

проберан/я п *(тбмы) =прохождение, проработка; 
(арго) отработка; *в -ю ...културных фактув автор 
допустив ся великых помылок [Гри] =в проработке 
фактов культуры автор допустив крупные ошибки; 
проберати шаБ г ЛЧ =изучать, проходить; рассмат- 
ривать; *(псовати) =пропесочивать; пробирать; *(у 
голов!) =обдумывать, взвешивать; *-— у памяти 
=вспоминать; **0ч1 пробёрат ==глаз не оторвать; 
на загляденье; *- ся =пробираться; 

пробиваня п БС =пробивка, пробивание; ломание, 
раскалывание, разбивание; 

пробивати шаб г АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =пробивать; 
протыкать; *- ся =пробиваться; прорываться; 
пробивач т БГ БС ОБ ЯГ [П-Г] =пробойник; 
пробити аб и (прубю, -беш...) АГБГБСЕБЛД ЛЧ 
НТЯГЯЯ =пробить; *(путь) =проторить; *(пробо- 
бм/ овном) =протаранить; *(рисунок) =скопировать 
/ перевести; *из палцём землю -в а воды ся напив 
[Глг] =проткнул пальцем землю и напился воды; 
*-—ти ся =пробиться, прорваться; 

пробитый аа} БС ЕБ =пробитый; *- путь =про- 
торённая дорога; *- рисунок =переведённый / 
скопированный рисунок; 

проб:г т ЕБ =пробег, пробежка; *- думок / процёса 
=ход мыслей / процесса; 

пробгати аЪ г АГ БГ ЛЧ =пробёгать; *-- ся =про- 
бежаться; 

пробгати штаб г АГ ЛЧ =пробегать; 

пробвти а \г (ткж пробтнути БС ЛЧ) АГ =про- 
бежать; 

про@лити аб и БГ =пробелить; 

про@ляти таб & АГ =пробеливать; 

пробка ЕЯГ =проба (для анализа); 

проблёма ЕБС ЛЧ =проблема; *не будут без 
1нтерсбса нам, дённо стыкаючым ся з нащоналныма 
—ми в до зачудованя подобных 1сторично-геогра- 
фичных коордшатах,.. подан1 ниже думкы [ох] =для 
нас, ежедневно встречающихся с национальными 
проблемами в исторических и географических 
координатах, на удивление подобных, представят 
интерес приведённые ниже мысли; 
проблематика ЕБС =проблематика; 
проблематичн|ый аа} БС ЛЧ ЯГ =проблематичес- 
кий, проблематичный; сомнительный; *о -ум 
зрахбваню Америчанув и Канадянув... поз. РгоМет 
ОЕ Зан$Нсз [Мгч] = о сомнительной переписи 
американцев и канадцев см. «Ргоет ог 5{а1$с$»; 
проблудити а г ЛЧ =проблуждать; проскитаться; 
проблукати аб г БГ =проблуждать; проскитаться; 
пробный а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пробный; 
про(в)бованя п БС ЛЧ =попытка; *на трётёй - =с 
третьей попытки; 

про(в)бовйти таб х ЕБ ЛЧ =пробовать; пытаться; 
*-—ти щастя > щастя; *над колодязём стояв катуна и 
—в зачерти воды у в1дро, защиене наклюку [Хст| =над 
колодцем стоял солдат и пытался зачерпнуть воды в 
ведро, прицепленное к багру; 

про(в)бовка ГЕБ ЯГ =пробирка; 
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пробовник т =опытник; *як прийдеме там, не 
будеме нич бестдовати, ани вы мент, ани я вам, бо 
они нас будут вартовати и слухати, же мы лем -ы 
[Гнт] =как придём на место, не будем ни о чём 
говорить, ни вы мне, ни я вам, а то они будут следить 
и подслушивать, будто мы только опытники; 
пробога пб БС =батюшки! ради бога!; 

пробоець т ЕБ =новатор, первопроходец; застрель- 
щик;, 

пробоёвати аб шг *- ся =пробиться, прорваться; 
*-— ся на пана =выбиться в господа; *-— ся до фналу 
=выйти в финал; 

пробоём аду (> ткж пробуй) =напористо, энергично; 
напролом, силой; *ити пробоём =переть; *а баба — 
иде [БГ] =а баба прёт напролом; 

пробости аб и АГ ЕБ =прободать; 

пробраный ад} =проработанный; 

пробрати аб и АГ ЛЧ =пробрать; *(вопрос, тёму) 
=рассмотреть; изучить; проработать; пройти; *- ся 
=пробраться; *- ся из чого =отойти от чего; прийти 
в себя, очнуться; 

пробратый а4]} =пройденный; 

пробрунти аб тг =прогудеть; *-ло авто =про- 
ехал с шумом автомобиль; 

пробуди|ти аб и БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пробудить; 
разбудить; *-ти до живота =вдохнуть жизнь; *-—ти 
ся=проснуться, пробудиться; *Грицак -в ся та борж! 
вбрав ся [П-Г] =Грицак проснулся да поскорее 
оделся; 

пробужаАти таб и [П-Г] =будить; возбуждать; 
*играми, як! ...у нас в ..рудментарнуй форм: сут, 
1мнус ...буйность, чим е{ -е, спомагёе [Птш] =иг- 
рами, которые у нас сохранились в рудиментарной 
форме, имитирует буйство, чем его возбуждает и 
способствует ему; *-ти ся =просыпаться; 
пробуженя п ЕБ =пробуждение; 

пробужуючый аа} ЕБ =пробуждающий; 

пробуй т БГ БС =пробой; *(воен) =таран; *(пёртя) 
=напористость; *ити на - =таранить; 

пробуйный ад] =пробивной, ударный; напористый; 
боевой, бойкий;: 

пробунок т ЕБ =попытка; заход; 

пробуркотти аЪ 5 =пробурчать; пробормотать; 
пробывати ша ши АГ ЛЧ =существовать; пребы- 
вать, находиться; бывать; *де в хлИв! -е ласиця, там 
веде ся файна худоба [Птш] =где в хлеву бывает ласка, 
там удаётся хороший скот; 

пробываючый ад} ЕБ =пребывающий; 

пробыти аб ши АГ ЛЧ =просуществовать, пробыть; 
пробытковый аа} =жизненно важный; 

пробыток т АГ ЛЧ [П-Г] =существование; пре- 
бывание; состояние; *м!сто -ку =местопребыва- 
ние; *на -ку у Францй =в поездке по Франции; 
*огбнь дуже помуг чоловку свуй — лишым учинити 
[Чпи] =огонь очень помог человеку улушить своё 
существование; *в якум -ку найшов свуй край [Гдн] 
=в каком состоянии нашёл свой край; 
провадарство п =ведущая позиция; верховодство; 
провадарь т =вожатай; вожатый;  ***Р *-ка 
=вожатая; 





провадити аб /таь и АГ БГБСЕБЛЧНТЯГ *(ре- 
м6сло / дло) =делать что, заниматься чем; *(товар/ 
понус) =послать, посылать; направить, направлять; 
транспортировать; доставить, доставлять; *(призём- 
леня / хыбы) =совершать, совершить; производить, 
произвести; *(кым / што) =вести; верховодить кем; 
руководить чем; возглавлять что; *— у товаришств1 
=быть душой общества; *Русин не любит рембсло 
= [Жтк] =русин не любит заниматься ремеслом; 
*Русин не плбдит таку садовину, котру бы далёко 
мож -, завто грбпи лиш за ор!хы, за кериню и за 
быстр! сливы дустае [Жтк] =русин не выращивает 
таких фруктов, которые бы можно далеко транспор- 
тировать, поэтому он получает деньги только за 
орехи, за сусло для винокурения и за чернослив; 
провадырськый аа] =путеводный; 

провадырь т=проводник; провожатый, провожатай, 
сопровождающий, провожающий; ***Г *-ка 
=проводница; *пан! А. Платова... была и нашов 
-ков по Праз! [1Р] =госпожа А. Пилат была и нашей 
провожатой по Праге; 

проважаня п *(накладу) =сопровождение; *(до 
арешту) =конвоирование; 

проважАти таб и ЛЧ =провожать; *(из конвоём) 
=препровождать; доставлять; *пословиця мае и 
продовженя: подля розума ют; аз сим, як ся вука- 
зало — повный фук [ох] =у пословицы есть и про- 
должение: по уму провожают; но тут, как обна- 
ружилось — полный провал; 

проважач т БС =конвоир; 

проважачськый а4] БС =конвойный; 

провал т АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =провал; *(у горах) 
=ущелье; *так! были густ лисы тай позаростан! -ы, 
шо трёба было борзо рушити [Янв] =путь вёл через 
такие густые леса и заросшие ущелья, что нужно 
было отправляться скоро; 

проваленя п ЕБ =провал; 

провалёвати таб ЕБ =проламливать; *(вода гать) 
=прорывать; *(двёр1) =высаживать; *(школ) 
=проваливать; 

провал ившый а4] ЕБ =проваливший; *- ся =прова- 
лившийся; 

провалити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =проломить; *(вода 
гать) =прорвать; *(двер!) =высадить; *(школ) 
=провалить; *- ся =проломиться, прорваться; (школ) 
провалиться; 

провашя ЕБС =пучина; стремнина; 

Прованса Е (геог) БС =Прованс; 

провансалськый ад} БС =провансальский; 
проварёвати штаб г АГ =проваривать; *(серсамы) 
=стерилизовать, кипятить; *-— ся =провариваться; 
проварити аб и АГ БС ЛЧ =проварить; *(серса- 
мы) =простерилизовать, прокипятить; *- ся 
=провариться; 

провсденый а4} =проведённый; исполненный; *не 
забудете на час, — у винарни ШПЕК, Глуббка ул. 10 
[ох]; 

провёденя п =проведение; исполнение; *сшванка 
у -ю кого =песня в исполнении кого; *засудное -я 
=исполнение приговора; *жреби вбрженый, 
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..займт ся —ём рбсказу [Мрн] =жребий брошен, 
займитесь исполнением приказа; 

провенпиловати аб г БС =провентилировать; 
провергти аб и =бросить (через отверстие); *(чов- 
ник) =пропустить челнок ткацкого станка; *стала 
на едну поножу; пряжа са втворила, та уж промйо- 
вала, перетыкала из бёрдом; стала на другу поножу, 
ниткы са красно засилили, пряжа са втворила, -ла 
{човник} а уж ткала, кулько бировала [Глг] =встала 
на одну педаль, пряжа открылась, и она уже 
пропускала челнок, сбивала уток гребнем; встала 
на другую педаль, нитки закрепились, пряжа 
открылась, пропустила челнок и так ткала, сколько 
могла; 

проверт ти аЪ г БГ ЕБ ЛЧ [Алм] =просверлить; 
пробурить; *хбпив ем циник, та —в водвйрку д1рку 
[Гнт] =я схватил тонкое сверло и просверлил в косяке 
дырочку; 

провести аб х АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =провести; 
*(текст) =продекламировать; прочитать вслух; *газ 
мож щвков — хоть куды =газ можно трубой провести 
куда угодно; *проведи ми сес1 шоры [Чпй] 
=прочитай-ка вслух эти строки; 

провидець т ЛЧ =провидец; 

провиди|я п (ткж уст-1е АГБС ЛЧ) ЯГ=провидение; 
*божой -я =божий промысел; перст божий; *я иду 
из божым -6м, и ачей тотб я достану [Гнт] =я иду с 
божьим провидением, и наверное, я это получу; 
провидйти таб г [П-Г] =прозреть; *чолов!к из 
слшым братом сТли, напили ся воды, а слитый... в 
[М-П] =человек со слепым братом сели, напились 
воды, а слепой прозрел; 

провидняти таб шё ппргз 4еЁ *- ся =светать, 
рассветать; брезжить; *помалы зачало - ся [ПлА] 
=понемногу начало брезжить; 

провина РЕБ ЯГ =провинность; проступок, нару- 
шение; 

провинсник т =провинившийся; *полтичный — 
=политический преступник; 

провинившый а4] (ся) =провинившийся; *вун.. так 
ся чинит, як — пес: удвёртат бч1 на бук [нч] =он ведёт 
себя как провинившаяся собака: отводит глаза в 
сторону; 

провинити аб ши (ся) ЕБ ЯГ =провиниться; *-— 
противо царя ищи и гадков за смертёлный грах держит 
[Жтк] =провиниться даже в мыслях против царя он 
считает смертным грехом; 

пройант т БС ЛЧ ЯГ =провиант; провизия; 
провваня п (сх) ЛЧ =веяние; провеивание; 
проввАти штаб & АГ БГ ЛЧ =провевать; веять; про- 
веивать; развеивать; *витер —ехмары дыму, аздыму 
... соткы поляглых [Врн] =ветер развеиваеттучи дыма, 
а из дыма сотни полёгших; 

пров вор т =временный управляющий; *вуд пусть 
рокув - мукачуськый Похчайдер менованый силов 
як из с1на, так из с1яня дфкму установив [Джв] =уже 
шесть лет как мукачевский управитель по имени 
Похчайдер силой установил десятину от сена и от 
посевов; 

провзоря Е ЛЧ =временность; временное поло- 
жение; 





пров зорный а4] БС =временный, палиативный; 
пройицал шт БС =провинциал; ***Ё *-ка =про- 
винциалка; 

проеншалвм ш БС ЕБ =провинциализм; 
провишалность ЕЕБ =провинциальность; 
пройищали|ый аа} (зуп в1дицькый) БС ЕБ ЛЧ 
=провинциальный; *житя нашого урядництва и 
роботництва; ...житя-ых ...городув, житя тых, котр! 
.. перейшли в город чорнороббчими, фабричными 
роботниками, майстрами; ...кулько то рузных тем 
[лн]; 

провнцйный а} БС *-- промысел =промышлен- 
ность провинции; 

провищя ЕБСЕБЛЧ ЯГ =провинция; 

провфеный а4} БС =сверенный, проверенный; 
провфёваня п (уст) БС ЕБ > пров рка; 

проврити аЪ + БГ БС ЕБ =проверить; *- ся 
=провериться; 

проверка ЕЕБ =проверка; контроль; 

пройрный ад} ЕБ =проверочный; 

проврюшкати аб шё *- ся (из сна) =очнуться, 
отойти от сна; прийти в себя; 

провряти шаБ и БГ =проверять; *с у нас щи и 
дурный, 6го не треба - [Лзн] =у нас ещё есть дурак, 
его проверять не надо; *- ся =проверяться; 
пройстити аб и АГ ЛД =возвестить; провозгла- 
сить; *истямили слово ёго, и обернули ся уд гроба, 
и-ли сесв [Джв] =услышали слово его, и вернулись 
с могилы, и возвестили об этом; 

провтрёваня п БС =проветривание; 
провтрёвати гтаь г БС ЕБ =проветривать; *-- ся 
=проветриваться; 

провтрити аЪ 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =провен- 
тилировать; проветрить; *-ити ся =проветриться; 
*черёздень я все отворяв лады, най ся -ят [нч] =днём 
я всегда открывал ящики, чтобы они проветривались; 
провицати штаб АГ БГ ЛД ЛЧ =возвещать; про- 
возглашать; предзнаменовать, предсказывать; *так 
же буде тогды, коли будеме... славу Божую из сёрд- 
цём - [Джв] =а так будет тогда, если мы будем от 
души провозглашать славу Богу; 

провяти аБ г ЛЧ [П-Г] =провеять; 

провказаный а4] АГ =проявленный; показанный; 
провказАти аб х АГЕБ ЛД =проявить, показать; 
*(хворбту /знакы) =выявить; *(смёлость) =проявить; 
*-ти службу =оказать услугу; *-ти ласкавость 
=сделать одолжение; *(тотожность / вину) =доказать; 
установить; *обы жадный арм акон... не дерзнув 
ся такого обшитоша... вичати, докудь... не провкаже... 
свдйелство о достатку [Удв] =чтоб ни один архмдья- 
кон не посмел такого отставника венчать, пока он не 
представит свидетельство о достатке; *-ти ся (якым) 
=предстать (в каком виде); *-ти ся леимащше6в 
=предъявить удостоверение личности; *-ло ся 
—=оказалось, выявилось; 

провкгз|овати та г АГ ЕБ ЛД=показывать; *(см1- 
лость) =проявлять; *(хвороту) =выявлять; *(тотож- 
ность) =доказывать; *нееднакость... нивам... кон- 
скришшя -уе [Джв] =различие наделов показывает 
перепись; *-овати ся =проявляться; 
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провладн|ый аа} =лояльный к правительству / 
властям; *-у орентащю окато проявляв Йон 
Пастёлий, якый ся став мукачовськым епископом [ру] 
=лояльную к властям ориентацию рьяно проявлял 
Иоанн Пастелий, который стал мукачевским епис- 
копом; 

провод т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =руководство, предводитель- 
ство; *(товаришства) =правление; *- тепла (физ) 
=теплопроводность; *черевный - (анат) =кишечник; 
* {воякы} сшвали дик! боёв! тисну, — до чого давали 
лоскотяч! желзн! локомотивы [Врн] =солдаты пели 
дикие воинственные песни в ритм громыхающим 
железным локомотивам; 

проводити штаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =осущес- 
твлять; проводить; вести; *заосмотрили ёгб добры- 
ми порадами, як -— хосённое житя [Врн] =снабдили 
его хорошими советами, как вести полезный образ 
жизни; 

проводник т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =проводник; *(в6- 
зирь) =руководитель; *(указовач) =указатель; 
*тур1стичный -к =путеводитель;  ***Ё *-чка 
=проводница; 

проводництво п ЕБ =предводительство; главенство; 
проводность (физ) ЯГ =проводимость; 
проводн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =ведущий; 
проводящий; основополагающий, основополож- 
ный, стержневой; базовый, базисный; *сес1 помыл- 
кы удносят ся тоже ...до той -ой думкы, яков автор 
прямовав до ...щли [Гри] =эти ошибки отразились и 
в той основополагающей мысли, которой автор 
направлялся к цели; **-а нитка ==красная / основ- 
ная / путеводная нить; 

проводы рати =похороны; *попови я дам // четыри 
волы, // обы мен! удслужили // файн! - [Гдн]; 
провбжова|ти шаб и ЕБ ЛЧ =сопровождать; 
продолжать; *пак не —ли сесю умлську в!тву, но на 
зачатку Х[Х. ст. пробудила ся [Чий] =потом этот вид 
искусства не продолжался, но в начале ХХ века 
пробудился; 

провоз т ЕБ ЛЧ =провоз; перевозка; 

провбз|ець т=перевозчик; *канон!ры з канонами, 
// а —щ из возами... // звонят кон! у пудковы, // а 
гусар! в шаркантёвы [Лнт]; 

провозити таб и БГ ЛЧ =провозить; 

провозн|ый аа} ЛЧ =провозной; *-ое =плата за пе- 
ревоз / проезд; транспортные расходы; подъёмные; 
стоимость проезда; провозная плата; 
провокативн|ый а4} БС ЕБ =провокационный; 
вызывающий; ***афу *-о =вызывающе; 
провокатор т БС ЯГ =провокатор; 

провокащя РБС ЯГ =провокация; 

провоковати таб и БС =провоцировать; бросать 
вызов; 

проволати аб г БС =прокричать; 

проволока БГ ЕБ ЛЧ =проволочка, волокита; 
проволочити аб и БГ =протащить; *(час) =про- 
волокитить; 

проволочовати таб ши =волокитить; 

провоняти аб у АГЕБ ЛЧ =провонять; пропахнуть; 
*— ся =провонять; пропахнуть; протухнуть; 





проворконйти аб и =пробурчать, пробормотать, 
пробрюзжать; *(фиг) =промурлыкать; *- межи 
зубы =процедить сквозь зубы; 

прогадати аб пё: АГ (ся) =прогадать; просчитаться; 
прогайновати аб 1 АГЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =про- 
мотать, зря потратить, растранжирить; прогулять, 
прокутить; 

проганйти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =прогонять; 
*(плод) =изгонять; *(столець) =слабить, послаблять; 
*—т го =его слабит; (разг) у него понос; *тот го не 
силовав 1сти, ай не -в [Гнт] =тот его не предлагал 
угощаться, но и не прогонял; 

проганячка Е (мед) БС =понос; *достав -у =у него 
начался понос; 

проганяючый а4] ЕБ =прогоняющий; 
=слабительный; 

прогварити аб и БГ =проговорить; *(ид кому) 
=заговорить / перемолвиться словечком с кем; 
*(тему) =обговорить, обсудить; *и за три дн] едно 
ид другому не -ло [Лчк] =и по три дня не перемол- 
вились словечком; 

прогевер ованя п БС =прогул; 

прогеверовати аб ши БС =проваляться / пронежить- 
ся в постели; пробездельничать; *-— уд школы / лекщй 
=прогулять уроки; 

прогблия # БС =сухой закон; запрет на продажу 
спиртных напитков; 

проглаголати аб и (книж блг) БГ =проговорить; 
торжественно произнести; 

прогладити аб г ЛЧ =разгладить, разровнять; 
прогласити аб \ АГ БС =заявить; провозгласить; 
*(кого кым) =объявить, назвать; *1х про сесю сдну 
причину Тобвтами - не мож [Гдн] =по одной этой 
причине объявить их словаками нельзя; 
проглашати штаб и АГ =утверждать; заявлять; 
*(кого кым) =объявлять, называть; *правом мо- 
жеме - [Гдн] =законно можем утверждать; 

пр дглуб т [П-Г] =углубление; 

проглубити аб и ЕБ =углубить; *- ся =углубиться; 
проглубляти ша х АГ ЛД =углублять; *- ся =углу- 
бляться; 

прогнаный а4} ЛЧ =изгнанный; 

прбенан/я п ЕБ ЛЧ =изгнание; *(за плод) =изгнание 
плода, аборт; *(за столёць) =опорожнение кишеч- 
ника; *по -ю Туркув из Угорщины прийшов час 
робити порядок и в Мукачовськуй спархй [Кнт] =пос- 
ле изгнания турок из Угорского королевства настало 
время наводить порядок и в Мукачевской епархии; 
прогнати аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =прогнать; *(плод) 
=изгнать; *(столёць) =прослабить; (дакус) посла- 
бить; *проганят го =у него понос; его прослабляет 
/ проносит; 

прогн ити аб ша БГ =прогнить; 

прогнва|ти аЪ г АГ БГ ЛД ЛЧ =разгневить; про- 
гневить; рассердить; *не -йте ся =не взыщите; *тай 
не пушов ико иншому никому, лишё ико утцю 
своёму, котрого быв —в [Джв] =и не пошёл к кому-то 
другому, а только к отцу своему, которого прежде 
прогневил; 

проговорен|ый а4} ЛЧ =произнесённый; прозву- 
чавший; *нАйграну -у беду, просшвану сшванку 
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мож удиграти =записанный прозвучавший разго- 
вор, пропетую песню можно воспроизвести; 
проговорити аб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ *(час) =про- 
товорить; *(слово) =произнести; *принбсли к нёму 
чолов!ка н!мого... и-внмый [Джв] =привезли к нему 
человека немого и заговорил немой; *-ти ся =про- 
говориться; 

прогойкати аБ & =прокричать; 

прогойн ованя п ЕБ =разбазаривание; 
проголосовАти аб ши =проголосовать; *вшитке... 
—ли едноголосно за сесб озваня [пр] =все проголо- 
совали единогласно за это обращение; 
проголоисн|ый аа} АГ =объявленный; провозгла- 
шённый; *каждому слобудно залзти до нас, хто по 
славянськы морконит и нас мадярбнами зубстаючых 
и -ых блаженственити нампряе ся [Гдн] =к нам 
залезать разрешено каждому, кто бубнит по- 
славянски и намеревается облагодетельствовать нас, 
провозглашённых и остающихся мадьярофилами; 
проголошисня п ЯГ =заявление; провозглашение; 
прогол биовати таб и АГ =заявлять; провозгла- 
шать; *на помоч дюцезалных стёрань, робот и 
усилбвань... -ую... вуйменованым... Йойна Кутку 
[Гдн] =в помощь епархиальных забот, работ и 
устремлений объявляю назначенным Иоанна Кутку; 
прогорлый а4} ЛЧ =прогоревший; 

прогорйти а п АГ БГ ЛЧ =прогореть; 
прогримйпи аЪ ти: БГ БС =прогреметь; 

пр дгрйх ГЕБ =грешок; погрешность; прегрешение; 
упущение; проступок; провинность (разг); *не 
будеме розберати вс! тот! -ы [Гри] =мы не станем 
рассматривать все эти упущения; 

прогрииати шаб ши БГ =погрешать (против 
истины); *- ся =допускать погрешность / промах; 
грешить против чего; ошибаться; 

прогрииити аб 5 БГ ЕБ [П-Г] =погрешить; *-— ся 
=допустить погрешность, ошибку; 

прогрызати шаб и АГ БГ =прогрызать; *- ся 
=прогрызаться; 

прогрызти аб 1 АГ БГ БС ЛЧ =прогрызть; *- ся 
=прогрызться; 

прогугнати аб БГ =прогнусавить; 

прогулька ЕБГ ЕБ ЯГ [П-Г] =прогулка; вылазка; 
*вы, тко любите в час ярный // уйти на -у вгущу, // 
дев непроходях зелёных... // косичкы ся черленявлят 
[Шир 

прогуляти аб и БГ ЕБ =прогулять; прокутить; *-— ся 
=прогуляться; 

прогуторити аб ши (обл) АГ БГ БС ЛЧ =провести 
в разговоре, проболтать некоторое время; 
прогыркнути аб 1пё: *- ся =перхнуть; прокашляться, 
откашляться; 

прогырковати шаб шё *- ся =перхать; прокаш- 
ливаться, откашливаться; 

прогиоза ЕБС ЯГ =прогноз; 

прогнозовати таф & БС =прогнозировать; 
прогностичный а4]} БС =прогностический; 
програма Г АГ БС ЕБ ЛЧ =программа; *як ся треба... 
брати до дла, ото треба, обы - ...была [Гдн] =если 
браться за дело, то нужно, чтобы была программа; 





програматор т =программатор; 

програмер т БС =программист; ***Ё *-ка =про- 
граммистка; 

програм ованя п БС =программирование; 
програмовати таб и БС =программировать; 
програм вый а4] БС ЯГ =программный; 

прогрес т БС ЛЧ ЯГ =прогресс; 

прогресивный а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =прогрессивный; 
прогресст(а та ЛЧ =прогрессист; сторонник про- 
гресса; ***Р *-ка =прогрессистка; 

прогреся Е (мат) БС ЯГ =прогрессия; 
прогресовати таб ша БС =прогрессировать; 
продавалн|ый а4} АГ =торговый; *-а зала =торго- 
вый зал; *-ый шатор =торговый ларёк; 
продавалня ЕБС =магазин; 

продаваня п БГ ЛД ЛЧ =продажа; *скажбну худобу 
на - не буде панум слобудно на кмёт! вудати [Джв] 
=помещикам не будет разрешено передавать 
крестьянам скот, негодный для продажи; 
продавати таб и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =прода- 
вать; *-— на вагу =продавать по весу; *не держи 
м1ру... велику куповати, а малу - [Джв] =не иди по- 
купать с большой меркой, а продавать с малой; *— 
ся =продаваться; 

продавач т БС =продавец; *нараз вшитк! стёрпли, 
стбят як вкопан:... на —а сво] оч! впёрли [Ксн] =вдруг 
все обомлели, стоят как вкопанные, уставились на 
продавца; ***Ё *-ка [Мгч] =продавщица; *благ 
=кы продавали там всяк! друбнищ [Ддк] =добрые 
продавщицы продавали там всякие мелочи; 
продаж т ЕБ ЛД ЯГ =продажа; отпуск; *на = 
=продаётся, в продаже; *мало мают на -... та зато 
малый хосбн берут [Джв] =у них мало товара для 
продажи, поэтому доход невелик; 

продажность ЕГЕБ =продажность; 

продажный аа} ЕБ =продажный; *-а шна =про- 
дажная цена; *высота зыску зависит уд чисел 
купной и -ой шны [Стн] =величина дохода зависит 
от цифр покупной и продажной цены; 

продан т (уст) =парень, который по зароку роди- 
телей должен взять в жёны сироту в благодарность 
за излечение от недуга; *отёць дтины каже: бог 
знае, ци буде жити, бо и друг! повмерали... кой го 
маю предати з6мли, та продам го вам... дают соб 
руку назнак погодьбы, и отёць тоты грбии переберае 
извычайно офтруе на церьков, а твакови наддают 
имня продан [Пик] =отец ребёнка говорит: одному 
богу известно, будет ли жить, ведь остальные-то 
поумирали... чем предавать земле, лучше продам 
его вам... бьют по рукам в знак договорённости, и 
отец принимает эти деньги и обычно жертвует на 
церковь, а ребёнку прибавляют к имени прозвище 
«продан»; 

продан|ый а4} =прбоданный; *на Покрбвы по сел 
вже поговорёвали... майже Дашик в додаток на = 
яблока даст Юрови Попадинцёвому свою доньку 
[Стн] =к Покровам в селе уже поговаривали... видно, 
Дашик в придачу к проданным яблокам даст Юре 
Попадинцу свою дочку; 
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продатиаб и АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =продать; 
(навперед)запродать; *може кметь, де хоче... мбду, 
воску, лен, конбплу... - [Джв] =крепостной имеет 
право где угодно продавать мёд, воск, лён, коноплю; 
*— ся =продаться; 

продебат ованый аа} =обсуждённый; 
продебат ованя п =обсуждение; 
продекан т =заместитель декана; 
=продекан; 

продераня п БС =прорыв, разрыв; 
продерати таб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ =прорывать; *— 
ся =прорываться, протискиваться, пробираться; 
продержати аб и БГ =продержать; *- ся =про- 
держаться; 

продерти аб и (прудру) АГ БГ ЛЧ =прорвать; *ци 
фрыштик готовый? лем што бч1 прудре: // ци днёрка 
повна? бо до роботы иде [Кбк]; *- ся =прорваться, 
протиснуться; 

продзёвбнути аЪ 5: =проклюнуть; *штята ся ли 
=птенцы проклюнулись; *з6рно, всходы -ли =зерно, 
всходы прорасли; 

продректор т =заместитель директора; *школный 
про1нспёктор Митро Попович писав 1796. року ко- 
шицькому —ови, што пересмотрив и ослжовав пбнад 
300 руснацькых школ [Влш] =заместитель инспекто- 
рашкол Дмитрий Попович писал в 1796 году кошиц- 
кому заместителю директора, что он осмотрел и ис- 
следовал свыше 300 русинских школ; 
продтскутовати аб и БС =обсудить; 

прод вати шаф и =протаскивать; протягивать; 
*(нитку) =продевать; продёргивать; *-— ся =про- 
тискиваться; продеваться; 

продл т БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] [ТхФ] =пробор; *м1стами 
два -ы правлят, едён на середин, а другый уд едного 
уха до другого, и тогды пуд ухом една запл!тка иде 
ид кос! [Жтк] =местами делают два пробора, один 
посредине, а другой от уха к уху, и тогда под каждым 
ухом по косичке идёт к косе; 

продравеный аа} ЕБ =продырявленный; 

продр(к) авити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =продырявить; 
*— ся =продырявиться; 

продр(к)авлёвати таб и ЕБ =продырявливать; *— 
ся =продырявливаться; 

продрковати аб и ЕБ =прокомпостировать; 
прод{ти аб и =протащить, протянуть; *(нитку) 
=продеть; продёрнуть; *-ти ся =протиснуться; про- 
деться; *на краи тб1 скалы -е ся тай зайде десь у 
з6млю [Сбв] =возле той скалы протискивается и где- 
то уходит под землю; 

продовбати аб 1 АГ БГЕБ ЛЧ =продолбить; 
продовг|астый а4] (ткж -авистый, -овастый) ЛЧ 
=продолговатый; удлинённый, вытянутый; 
продовжаный аа] АГ =длившийся; 

продовжан|я п ЛЧ =продолжение; продление; 
*склешта гибы —ём была мура [Чпй] =свод был как 
бы продолжением стены; 

продовжателность {=последовательность, непре- 
рывность, преемственность; 

продовжеателный а4] =преемственный; 
продовж(ов) атель т =продолжатель; преемник; 
*модерн:... {музикалн!} капблы... сут практично 


*(церк) БС 





продовжователями нарбдных капел... сут 1нтегралнов 
частёв... новодобого... думаня [ру] =современные 
вокально-инструментальные ансамбли практически 
являются преемниками народных капелл, неотдели- 
мой частью современного склада ума; ***[ *-ка 
=продолжательница; преемница; 

продовжАти таб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =продолжать; 
продлевать; удлинять; *-ти ся =продолжаться; 
продлеваться; удлиняться; *патшрёмазане -е ся до 
повного росчарбваня и псёх!чной депрёсй [Ббр] 
=бумагомарательство продолжается до полного 
разочарования и психической депрессии; 
продобвжач т =удлинитель; 

продовжеёный аа] =продлённый; 

продовженя п ЕБ ЛЧ =продолжение; *пословиця 
мае и -: подля розума проважают; а з сим, як ся 
вуказало — повный фук [ох] =у пословицы есть и 
продолжение: по уму провожают; но тут, как 
обнаружилось — полный провал; 

продовжити аб БГЕБ НТ =продолжить; продлить; 
удлинить; *- ся =продолжиться; продлиться; 
удлиниться; 

пр одовжок т =продолжение; 

продолобити аб г АГ ЛЧ =продолбить, выдолбить, 
вырезать; 

продрёмати аб г БГ =продремать; 

продрулёвати штаб и БС =проталкивать, пропи- 
хивать; 

продруляти аб и БС =протолкнуть, пропихнуть; 
продубонйти аб ши БС =простучать ногами / 
каблуками; 

продув т ЕБ ЯГ =продувка; 

продувати штаб и АГ БС ЛЧ =продувать; обдувать; 
обмахивать; охлаждать; *- ся (пов1вачков) =обмахи- 
ваться (веером); 

продуднйти аб тг БС =прогудеть; *(вбйна ка- 
нонада) =прогромыхать, прогрохотать, прогреметь; 
продудрати аБ  =проворчать; 

продукованя п (зуп уробляня) БС =производство; 
*- на мало =мелкое производство; 

продуковати таб и БС ЕБ =производить, изготав- 
ливать; выращивать; 

продукт т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =продукт; *(мат) =про- 
изведение; *в нашу епоху културн! прерогативы 
..ЯВЛЯЮТ СЯ ДОСТОЯНЕМ ...всенародным; правда, 
творят ...културн! ц1нносл! окрёмт, ...дли ом 
..корыстае весь народ [Ббр] =в нашу эпоху прерога- 
тивы культуры выступают как достояние всена- 
родное; правда, творят культурные ценности 
отдельные лица, но продуктом пользуется весь 
народ; 

продуктивность Е БС ЕБ ЯГ =продуктивность, 
производительность; 

продуктивный а4} БС ЯГ =продуктивный, про- 
изводительный; ***а4у *-о =продуктивно, про- 
изводительно; 

продукцйный а} БС ЕБ =производственный; 
продукийя ЕБС ЕБ ЯГ =продукция; производство; 
произведение; *Галгашова у своюй прозбовуй -1 
засв!дчила три фарбы: чбрну, блу и сиву [Грк] 
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=прозаические произведения Галгашовой свиде- 
тельствуют о трёх цветах: чёрном, белом и сизом; 
продумати аб и АГ БГ ЛЧ =продумать; 

продупи аб г АГ БГ БС =продуть; обдуть; охладить; 
продух ш ЛЧ =вентлюк; продушина, отдушина, 
отдушник; *(тех) =поддувало; ветрогон; 
продуцент т БС ЕБ ЯГ =производитель, изготови- 
тель; *(в театр!) =продюсер, постановщик; 

продуц витськ]ый а4] БС =относящийся к произво- 
дителю, изготовителю; *-1 реквты =реквизиты 
производителя; 

продушка Е (мед анат) =бронх; *хворый на -кы 
=больной воспалением бронхов; *нарбдне лченя 
людий было... лченя... запалу —ок, кашлю, зёпалу 
плюц.... болякув.... ружу.... ран, ревмы, учинкув [Грк] 
=народное лечение человека заключалось в лечении 
бронхита, кашля, воспаления лёгких, болячек, рожи, 
ран, ревматизма, сглаза; 

продушниия # (мед) =бронхит; 

продюгнути аб г ЕБ =проколоть; проткнуть; 
продюговати таб и =прокалывать; протыкать; 
проегзаменовати аб и =проэкзаменировать; 
проект т БСЕБ ЛЧ ЯГ =проект; *- монографи из 
роббчов назвов «Книга о Пудкарпатю» ...можнайти 
мёжи акадёмиковыма лёкщями, ...изглядованями, 
што ся сохранили лем урывково [Удв] =проект 
монографии с рабочим названием «Книга о Под- 
карпатье» можно обнаружить среди лекций, изыс- 
каний академика, сохранившихся лишь отрывочно; 
проектаит т БС ЯГ =проектант; 

проект т БС =снаряд, ракета; *балистичный — 
=баллистический снаряд; 

проектный ад} БС =проектный; 

проект ованя п ЕБ =проектирование; 
проектовати таб и АГ БС =проектировать; 
проектор т БС ЯГ =проектор; 

проект уючый а4} ЕБ =проектирующий; 
проекцйный аа} ЯГ =проекционный; 

проекшя ЕБС ЕБ ЯГ =проекция; 

прожерати шаб и БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =прожирать; 
*(пролыгати) =проглатывать; поглощать; 
прожерти аб г БГЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =съесть, проесть; 
(вульг) прожрать, сожрать; *(пролыгнути) =прогло- 
тить; поглотить; *довг войны ли много гроший и 
кельтункув начинили [Чпй] =долгие войны съели 
много денег и наделали расходов; 

проживати таб АГ БГ ЕБ ЛЧ =жить, проживать; 
*б1зувно не замыляву ся, коли кажу, ож уст, кулько 
лиш е нас туйкы ...желали бы сьме читали и знати, 
..як туй -ли наши дды [Гдн] =я определённо не 
ошибаюсь, когда говорю, что мы, здешние, все до 
одного хотели бы читать и знать, как здесь прожива- 
ли наши деды; 

прожити аб и: АГ БГБСЕБЛЧ [П-Г] =прожить; 
прожитковый а4} ЕБ =прожиточный; 

прожиток т ЕБ ЯЯ [П-Г] =прожитие, кусок хлеба; 
*б1зувный - =верный кусок хлеба; 

прожитый аа} ЕБ =пережитый, прожитый; *гропи, 
котр! достала за творы утця ...уже давно были -1, 
роскельтбван! на дохтбры, лкы [Мрн] =деньги, 





полученные ею за произведения отца, уже давно 
были прожиты, истрачены на врачей и лекарства; 
прожолобити аб и ЕБ *(тех) =прорезать пазы; 
устроить водосток; 

проза ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =проза; *(твур) =проза- 
ическое произведение; *култ!вуе так! сбрты 
народной -ы, як... легёнды.... повтданя,. ..анекдоты.... 
пословицу... гаданкы и... диськый фолклор [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как 
легенды, рассказы, анекдоты, пословицы, загадки и 
детский фольклор; 

прозаик т БС ЯГ =прозаик; *найдутся и -ы @зувно 
[Стр] =обязательно найдутся и прозаики; 
прозайчность {Е =прозаичность; *поетичность в 
прбзу ...все вудвигае прозу, коли - поёзй ...набборот: 
..в шкоду [Арх] =поэтичность в прозе всегда 
возвышает прозу, тогда как прозаичность поэзии, 
наоборот: во вред; 

прозайчный а4] (ткж фиг) БС ЯГ =прозаический; 
прозваный а] (нар пру-) ЛЧ =называемый; про- 
званный; *так - =так называемый; 

прозвати аб ® (нар пру-) АГ БГ =прозвать, назвать; 
обозвать; *- ся =прозваться, назваться; 
прозвен ти аб п ЕБ =прозвенеть; 

прозвище п (зуп рекло) ЕБ ЛД ЛЧ =фамилия; *и 
призвавши до палат... панув своих... Жимонда -ом 
Борнемгса, дворника [Джв] =и позвав во дворец дво- 
рян своих, Сигизмунда по фамилии Борнемиса, 
управляющего; 

прозвучавшый аа) =прозвучавший; 

прозвучАти аб шё ЕБ =прозвучать; *-ла премёра 
кантаты Род1бна Щедрина «Запечатёный ангел» 
=прозвучала премьера кантаты Родиона Щедрина 
«Запечатлённый ангел»; 

прозелйт т БС =прозелит; 

прозирати таб и АГ БГ ЛЧ =просматривать; про- 
тлядывать; 

прознаковати аб и =прокомпостировать; 
прозов|ый а4] (лит) =прозаический; *побзшю маеи 
майбднййшый Мурин, али —ой лтературы ун не мае 
[Стр] =поэзия есть и у самого бедного мавра, но 
прозаической литературы у него нет; 

прозодйный а4} (яз) БС =просодический; 

прозодя Е (яз) БС =просодия; 

прозради|ти аб и *-ти кого =выдать кого; донести 
на кого; *(тайну) =открыть; *кедь ня —ш.... вшитк! 
люде... тя будут надалбко убходити [Глг] =если ты 
меня выдашь, все люди будут тебя обходить сторо- 
ной; 

прозраженый а4] =выданный; 

прозраж|овати шаБ и =выдавать; *содёржаня 
{писем} ..уд имени такого соб! простака, -уе у 
Автор! чоловика ...(в)ошколбваного [Кпр] =содержа- 
ние писем, написанных от имени этакого мужика, 
выдаёт в авторе человека довольно образованного; 
прозрачность РЕБ ЛЧ =прозрачность; 
прозрачн]ый а4} ЕБ ЛЧ =прозрачный; *носят ся 
комары, перелттаючи уд дерева до дбрева на -ых 
крылцях [нч] =носятся комары, перелетая на 
прозрачных крылышках от дерева к дереву; 
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прозур шт БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] *(м6жи дачим) =проём; 
просвет; *-— пуд воротями =подворотня; *(на под!) 
=смотровое окно; 

прозурливость Е ЛЧ ЯГ =проницательность, про- 


зорливость; 

прозурливый а4] ЛЧ ЯГ =проницательный, про- 
зорливый; 

прозурник т (бот Нурейсита регогавит Г.) ЯЯ [П-Г] 
=зверобой; 


прозывати та & АГ БГЕБЛДЛЧ ЯГ =прозывать; 
обзывать; * {старобыватель} презират тых, котрых 
фамилия не так давно прийшла у село, и прибышами 
прозыватх [Жтк] =старожил презирает тех, чей род 
не так давно поселился в селе, и обзывает их 
пришельцами; *- ся =прозываться; 

прозывк|а ЕБГ СП ЯГ =кличка, прозвище; *дати / 
давати -у =обозвать / обзывать; *Петрб Рзнич.... 
б1лоемйрант из Украины... закладатель театралного 
умилства мёжи бачванськыма Русинами в актёрсь- 
кых кругах мав -у Дядя [пр] =Петро Ризнич, бело- 
эмигрант с Украины, основатель театрального ис- 
кусства у русин Бачки, в актёрских кругах известен 
под прозвищем Дядя; 

прозябати шаб ша АГ ЕБ ЛЧ =проклёвываться, 
прорастать; 

прозяблый аа] ЛЧ =проклюнувшийся; проросший; 
прозяб|сти аб ши АГ [Дхн] =проклюнуться; 
прорасти; проистекать (книж); *сес! клбрикы не 
дуже ...рвут ся за парохями, ...из них малый хосён 
=ат [Гдн] =эти священнослужители не очень-то 
стремятся в приходы, от них малая польза проис- 
текает; 

проиграти аб г АГ ЛЧ > пруйграти; 
произыйтиаб ши АГ ЛЧ =произойти; состояться; 
*ищи при крёст! -шлб нашое ©! усыновеня =еб 
усыновление нами состоялось ещё при крещении; 
проимати шаб и ЕБ =волновать; охватывать, 
пронимать; *страхбм ня проймат =меня охватывает 
страх; 

проимаюч|ый ад} ЕБ =проникновенный; трогатель- 
ный, волнующий; ***а4у *-о =проникновенно; 
трогательно; 

происход т АГ ЛЧ =происхождение; 
происходити таб ши АГ ЛЧ =происходить; */ т 
руськых ремесвлникув из 1нтелиёнци происходит 
[Жтк] =/ ‚русинских ремесленников происходят из 
интеллигенции; 

происходячый а} =происходящий; 

происхдженя п ЛЧ =происхождение; 
пролустровати аб и =проиллюстрировать; *то- 
то... мож - [Грк] =это можно проиллюстрировать; 
пронспектор т =заместитель инспектора; *школ- 
ный - Митро Попович писав 1796. року кошиць- 
кому продрёкторови, што пересмотрив и ослёковав 
понад 300 руснацькых школ [Влш] =заместитель 
инспектора школ Дмитрий Попович писал в 1796 году 
кошицкому заместителю директора, что он осмот- 
рел и исследовал свыше 300 русинских школ; 
продати шаф г ЕБ =проедать; прогрызать; *- ся 
круз што =проедать / прогрызать дыру в чём; 





проденый аа] ЕБ =проеденный; 

пр оздка ЕЕБ =прогулка (на машине / велосипеде); 
катание; 

прозжати таб шё =проезжать; *-— ся =прогули- 
ваться (верхом); 

проти аб иг ЕБ =проесть; прогрызть; *- ся круз 
што =проесть / прогрызть дыру в чём; *пухлину 
убчиряют, то ест из такым камнём сучут, чёрез 
котрый гадина ся про!ла [Жтк] =опухлость сошлифо- 
вывают, то есть трут камнем, в котором змея про- 
грызла ход; 

прокати аб 5: АГ БГЕБЛЧ =проехать, прокатить; 
*-— ся =проехаться, прокатиться; 

пройгравати таб и (ткж -игр-) =проигрывать; 
пройгран|я п (ткж -игр-) =проигрыш; *у -ю 
=внакладе; *он& ...готбва приняти заплату за побтду, 
або заплатити проиграня [Стн] =она готова принять 
плату за победу или оплатить проигрыш; 
пройгрАти аб и (ткж -игр-) ЛЧ ЯЯ =проиграть; 
*-ти войну =проиграть войну; *в Монте-Карло 
гатжак-в [ПтИ]; 

пройденый аа] =пройденный; 

пройдисвйт та (нар пру-) БГЕБ ОБ СП =проходимец; 
пройдоха, проныра; пролаза; прощелыга; *(свто- 
вик) =бродяга; *пруйдисвйту-м пов!рила, // себё й 
брата искгила [Лнт]; 

прокаженый аа] (ткж фиг) БГ ЕБ ЛД ЛЧ =прока- 
жённый; 

проказа Г (мед; ткж фиг) БГ ЕБ ЛЧ =проказа; 
прокалити аб и АГ =прокалить; *-— ся =прока- 
литься; 

прокартяти аб и БС [П-Г] =проиграть в карты; *— 
ся =проиграться в карты; 

про(в)дкатор тт (уст) БС ЛД =адвокат; ходатай; *(фиг 
пей) =ментор; ***Р *-ка (уст) =адвокат; 
про(в)каторити штаб ши ОБ =заниматься адвока- 
турой; *(фиг пей) =брать на себя роль ментора; 
надоедать своими назиданиями / назидательным 
тоном; 

про(в)каторськый а4] (уст) БС =адвокатский; 
прокачати аб и АГ =прокатать; 

прокашлати аб шё АГ =прокашлять; *- ся =про- 
кашляться; 

прокваёкати а и БГ =проквакать; 

проквасити аб ши АГ *- ся =прокиснуть; 
проквашовати таб шаг *- ся =прокисать; 
прокельтовати аб и СП =израсходовать; разбаза- 
рить; растранжирить; промотать, растратить деньги; 
*Иван ходив у бутин, штось заробляв, али по булшуй 
части и-в [Мрн] =Иван ходил на лесоповал, кое-что 
зарабатывал, но, в основном, и проматывал; *-ти 
ся =истратиться; потратиться; 

прокмен т (церк) ЛЧ =прокимен; песнопение, 
непосредственно предшествующее чтению посла- 
ний апостолов; *хто бы не знав ...сшвати -ы, тро- 
пару, славы, стихры, в училище не може [Ллк] =в 
случае неумения петь прокимены, тропари, хвале- 
ния, стихири, в училище непригоден; 
прокладовати та г АГ =прокладывать; 
прокламацйя ЕБС ЕБ ЯГ =прокламация; *в Бана! 
вупустив до своих противникув ...-ю: вы псы; 
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„.посмиете мукнути, та зотру вас [Врн] =в Банате он 
выпустил прокламацию к своим противникам: вы 
собаки; посмеете пикнуть, так я вас сотру; 
проклам ованый а4} =провозглашённый; 

проклам ованя п =провозглашение; 
прокламовати шаб/аб 1 БС =провозглашать, 
провозгласить; 

прокласти аб и БГ =проложить; 
проклинаня п ЕБ ЛД ЛЧ =проклятие; 
=слышны проклятия; 

проклинАти штаб и АГ БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ =про- 
клинать; ругать, ругаться, чертыхаться; *не-в дны 
свот , што ся у н! родив, як тепёрь чинят много 1х 
[Джв] =не проклинал те дни, когда он родился, как 
теперь делают многие; 

проклва # (грам) БС =проклитика; 

прокля|ти аь 1 (ткж -сти БГ БС ЕБ; -нути АГ) ЕБ 
ЛЧ ЯГ =проклясть; 

проклятство п БС ЛЧ =проклятие; 

проклятый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =про- 
клятый; *(заклятый) =вредный; заколдованный; 
*лишила я ся из пыскатов невстков, &й што была —а! 
[М-П] =я осталась с языкастой невесткой, до чего же 
она была вредной!; 

проклять Ёсо| =нечисть; гнусь, мразь, сволочь, гад; 
*десь далёко поркойли возы дрыворубув; — Лемакы, 
=; все заробляют; як из сита грошикы сыплют ся за 
дрыва [Бжр] =где-то вдалеке погромыхивали телеги 
дровосеков; — лемаки, гады; всё зарабатывают; 
денюжки за дрова сыплются, как из сита; 
проклятя п БГ БСЕБ ЛД ЯГ =проклятие; *Юстина 
зо зблтов, як полотно, тварёв сукала руками,... 
сыпала -ми [ПтВ] =Устинья, побелевшая лицом, как 
полотно, сучила руками, сыпала проклятьями; 
прокоблёвати таб ЕБ =прокалывать; *— ся =прока- 
лываться; 

проколоти а6 и АГ БГ ЕБ ЯГ =проколоть; *- ся 
=проколоться; 

прокобльчовати таб ши *- ся =прорастать; 
прокоментарёвати аб и БС =прокомментировать; 
прокопати аб АГ БГ БСЕБ ЛЧ =прокопать; *-— ся 
=прокопаться; 

прокоповати па & АГ БС =прокапывать; *(поле) 
=шаровать; пропалывать; мотыжить; *уйшов...ле- 
инь копань — на кендерицю [Гнт] =вышел парень 
шаровать кукурузное поле; 

прокормити аб АГ БГ ЛЧ =прокормить; *- ся 
=прокормиться; 

прокосити аб г АГ БГ ЛЧ =прокосить; 
прокоцкати аб и БС =проиграть в азартные игры; 
прокошовати таб и АГ =прокашивать; 
прокрадовати шаб ши АГ *- ся =прокрадывать- 
ся; 

прокрасти аб ши АГ БГ *- ся =прокрасться; 
прокричати аб АГ БГ =прокричать; 
прокрутити аб г БГ =прокрутить; *- ся =про- 
вертеться; 

прокрясти аб шё СП *- ся =воспрянуть; 
прокукуржати аЪ г БГ =прокукарекать; 

прокура ГЕБ =доверенность; полномочие; 


*чути = 





прокуратура ЕБС ЯГ =прокуратура; 

прокурен|ый а4] =прокуренный; *усмхнув ся... два 
ряды -ых, чорных щербакув [Слк] =усмехнулся... два 
ряда прокуренных, чёрных, щербатых зубов; 
прокурёвати таБ АГ =прокуривать; 
прокурити аб и АГ ЛЧ =прокурить; *- ся =про- 
куриться; 

прокурор т БГ ЛЧ =прокурор; 

прокур орськый а4] =прокурорский; 

прокусити аб + АГ БГ БС ЛЧ =прокусить; 
прокусовати шаБ и АГ =прокусывать; 
прокыснути аб ши БГ ЕБ ЛЧ =прокиснуть, 
скиснуть; 

продлаз т ЕБ ЛЧ =люк, лаз; лазейка; 

проламовати таб г АГ =проламывать, взламывать; 
*-— ся =проламываться; 

пролёжати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =пролежать; 
продавить, лёжа; 

пролетар т ЛЧ =пролетарий; 

пролетаргат т БС ЯГ =пролетариат; 
пролетарзащя ЕБС =пролетаризация; 
пролетарзовати таб и БС =пролетаризировать; 
*-— ся =пролетаризироваться; 

пролетарськый а4] ЯГ =пролетарский; 
пролет ти а та АГ БГЛЧ =пролететь; 

пролив т ЕБ ЛЧ ЯГ =пролитие; *(геог) =пролив; *— 
кровли =кровопролитие; *мадярська влада зъявлят 
улиматум... жебы Карпатська Украйна пуддала ся... 
про уварованя ся уд -у кровли [пр] =венгерское 
правительство объявляет ультиматум, чтобы Карпат- 
ская Украина поддалась во избежание кровопро- 
лития; 

проливАти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =про- 
ливать; *ввлми общяе Господь Бог карати такых.... 
котр! —ют невинну кров [Джв] =строго наказывать 
обещает господь Бог тех, которые проливают невин- 
ную кровь; *-ти ся =проливаться; 

пролйти аЪ + =пролить; *гор!-долу мнов —с ся то 
горяча, то студбна лава [ПлА] =всего меня бросает 
то в жар, то в холод; *-ти ся =пролиться; 
пролишАти таб и =пропускать; опускать; *при- 
йшбв пан буг сам до раю, // створив Адама и Ёву: / 
/вшитк! стромы уживайте, // лем тот едён -йте [Гшв]; 
пролишен|ый ад} =пропущенный; опущенный; *у 
..простых скобках подаву гадану -у букву [Кпр] =в 
прямых скобках подаю предполагаемую пропущен- 
ную букву; 

проблишеня п =опущение; *(хыбы) =пропуск; 
пролишити аб  =пропустить; упустить; 
пролишок т =пробел; пропуск; 

пролгати таб 16 (ткж пролегати АГ) =пролегать; 
пролзати ша ши АГ =пролезать; 

пролвти аб шт: АГ БГ ЛЧ =пролезть; 

пролйпати таб ши БГ ЕБ =пролетать; 

пролляти а и (нар пру-) АГБГБСЕБ ЛД =пролить; 
*— ся =пролиться; 

пролог т БС ЯГ =пролог; *в «Подарункови» тота 
туга, желаня сына ити за чимсь высшым, ...то нич 
иншого, як — до шлой зберькы [лн] =в «Подарке» та 
мечта, желание сына искать чего-то высшего, это не 
что иное, как пролог ко всему сборнику; 
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пролом т БГ ЕБ ЛЧ =пролом, пробоина, брешь; *— 
усин! быв замурбваный циглов [Чрй =пролом в стене 
замуровали кирпичом; 

проломити аб и АГ БГ ЕБЛЧ =проломить; *(обо- 
рбну)=взломать; **в6льо капок и камшь пролбмит 
[Глг] ==капля по капле и камень долбит; *- ся =про- 
ломиться; 

проломовати шаБ и АГ > проламовати; 
пролонгащя РЕБ =пролонгация; 

пролонговати аб/таб & ЕБ =пролонгировать; 
пролопотати аб и СП =пролепетать; проболтать; 
пролуб т (нар) АГБГЕБЛЧ НТ > прбруб; 

прблыгт (анат) =пищевод; 

прольтаня п =глотание, проглатывание; 
пролыгати 1лаБ и (ткж нар промыкати) ЯЯ [П-Г] 
=глотать, проглатывать, заглатывать; 

пролыгиупи аб и (зуп нар прумкнути) БС ЕБ ЯЯ 
[Ш-Г] =проглотить, поглотить; заглотнуть; 
пролыгиупый а4]} (ткж нар промкнутый) =про- 
глоченный; поглощённый; 
пролыговый а4] =глотательный; 
=пищевод; 

пролячи аб ши АГ =пролечь; 
промадярськый а4]} =провенгерский; 
промарнити аб и АГ ЕБ ЛЧ =истратить попусту / 
понапрасну; расточить; *-ти страву =перевести 
продукты; *-ти здорбвля =погубить здоровье; *-ти 
час =убить время; *-ти грбии =протранжирить / 
спустить деньги; *-в ем дв! част! маётку, што мен! 
муй отёць лишив [Гнт] =я протранжирил две части 
владения, оставленного мне отцом; 

промарнЯти аб и ЛЧ > марнити; *як чажко 
кметям заробити тотб, што вы так легко -ете [КрП 
=как тяжело крестьянам заработать то, что вы так 
легко спускаете; 

промах т БС ЕБ =промах; *постановляв соб, ...не 
буде робити -ы, атакы зробив [Чбр] =он постановлял 
для себя не делать промахов, а всё-таки сделал; 
промахнути аб г БС ЕБ *(попиля) =промчаться, 
пронестись; (на конёви) проскакать; *- шайбу 
=промахнуться, не попасть в мишень; 
промаховати шаб и БС *- шайбу =промахива- 
ться, не попадать в мишень; 

промежка ГЕБ =промежуток; прогалина; 
промежный а4} ЕБ ЛЧ =промежуточный; 
промскати аб и БГ =проблеять; 

промен ада Е(рзн.знач) БС ЕБ =променад; 
промерзати таб ши АГ БГ =промерзать; 
промерзлый а4} =промёрзший; 

промеёрзти аб ши (ткж промёрзнути БГ ЛЧ ) АГ 
=промёрзнуть; 

промести аб и АГ ЛЧ =промести; 

прометати аб г *(сн1) =расчистить; *Имназ1- 
сты... можут помочи снй` - тай дорогу протоптати 
[1-Г] =гимназисты могут помочь расчистить снег и 
протоптать дорогу; 

промигом а4у =мельком; мимолётно, мимолётом; 
промина ГЕБ =течение / прошествие времени; *-а 
хворботы =прекращение болезни; *-а реченця 
=истечение срока; *-ов часу =по прошествии 
времени; 


*— ход / щвка 





проминАти та ц (ся) ЕБ =миновать, проходить, 
проезжать; заканчиваться, прекращаться; *зелён! 
поля, цитами пестрюч! лугы ...-ли, якбы в сочках 
фотографичного апарата [Бчк] =зелёные поля, 
пестреющие цветами луга уносились, словно в 
линзах фотографического аппарата; 
проминаючый а4} ЕБ =проходящий, проезжий; 
заканчивающийся, прекращающийся; *(минучый) 
=преходящий; 

проминути (ся) аб  ЕБ =миновать, минуть, пройти; 
прекратиться; 

пролёнёнт т (книж) =видный / выдающийся / 
известный человек; *ци чуствовали сьте, же е —ом, 
мае высок! титулы? [ох] =ощущали ли вы, что он 
выдающийся человек, имеет высокие титулы?; 
проланситный а4} БС =видный, выдающийся, 
известный; 

пролёиити аб % АГ =превратить; *- ся =превра- 
титься; 

пролиияти таб % АГ ЕБ =превращать; *-— ся =пре- 
вращаться; 

промряти а г ЛЧ =обмерить, измерить; 
пролёсити аб и АГ =промесить; *- ся =проме- 
ситься; 

промйпаня п ЕБ =проицирование; 

промйитник т =знахарь; колдун; *як бороду лиш-ы 
звыкли носити, так и уста лиш оты носят довг!, котр! 
у катунах, особено у гусар!х служили [Жтк] =как 
бороду одни знахари обычно носят, так и усы 
длинные носят только отслужившие солдаты, осо- 
бенно гусары; 

промтництв|о п=волхвование; гадание; *пуп 
молит ся, ...як бы го Бог хоронив уд -а [Гнт] =поп 
молится, чтобы Бог упас его от волхвования; 
промтовати 1паь 5 ЕБ [П-Г] =проицировать; *(на 
кроснах) =пропускать челнок; *(сн!г) =расчищать; 
*(з книг / карть) =гадать; *пан превелёбный знаез 
книгы -—, та тот повст, де вблы вани [Гнт] =батюшка 
преподобный умеет гадать по книге, так он вам ска- 
жет, где волы ваши; 

промпиовати таь г АГ =промешивать; *- ся 
=промешиваться; 

промкнУти аб & (нар пру-) АГ БГ ЕБЛЧНТСП> 
пролыгнути; *два-три раз хл/ба в рот, -в крыхту 
молока, зтым и втяв дорогу туды и назад [Стн] =два— 
три кусочка хлеба в рот, глотнул чуть молока, так и 
врезал всю дорогу туда и назад; 

промкнутый а4] (нар пру-) > пролыгнутый; 
промнявкати аб ши БГ =промяукать; 

пром ованый аа] =продвигаемый; 

промовати абЛпаб ши БС *(на кого) =получить / 
получать очередное звание / степень; *(што) =спо- 
собствовать / содействовать продвижению чего; 
промовити аб и АГ БГ =промолвить; произнести; 
пром овчати аб ши БГ =промолчать; 

промокати таб ши БГ ЕБ =промокать; 

пром окнути аб ши АГ БГ БС ЕБЛЧ =промокнуть; 
**— до кусткы > кустка; 

промокнЯти аЪ 1 (б1булов) ЕБ =промокнуть; *-—в 
ем болячое м!сто сухбв ватов и густо змастив 
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тетращклиновов мастёв [нч] =я промокнул больное 
место сухой ватой и густо смазал тетрациклиновой 
мазью; 

пром окнутый а} БС =промокший; 

промолоти аб 1 АГ =промолоть; 

проморити аб г БГ =проморить; промучить; 
проморкон ти аб ти: =пробормотать; проворчать, 
пробурчать; 

промотор т *- чого =лицо, способствующее че- 
му-либо; 

промошя ЕБГ БС ЕБ =акт вручения диплома (вуза); 
повышение (по службе); 

промочити аб АГ БГ ЕБ ЛЧ =промочить; *- ся 
=промокнуть; 

пром очный а] ЛЧ =промокаемый; промокатель- 
ный; 

промочовати шаб и ЕБ =промачивать; *- ся 
=промокать; 

промрячити аб ши ппргз 4еЁ БГ =проморосить; 
*два дны -ло =два дня проморосило; 

промудрипи аб п\г ВБ *- у чум =разобраться в 
чём; понять что; 

промучити аб и БГ =промучить; *- ся =прому- 
читься; 

промывати таБ г АГ БГ ЛЧ =промывать; 
промыканя п (нар) СП =глотание; проглатывание; 
промыкати аб и [Алм] [П-Г] =прополоть, про- 
редить; 

промыкати ша и (нар) ЕБ НТ СП [Мгч] > 
пролыгати; *видит ся, ож яв бы - // рыбу вёдно из 
салками // сесь усохлый до [Пти]; 
промыкгйочый аа] =глотательный; *-у щвку в гор 
называют прлянка [Стр] =глотательную трубку в 
горле называют «гирлянка»; 

промысел т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =промышленность; 
*легкый / чажкый / домашный / мстный / дома- 
робный - =лёгкая / тяжёлая / отечественная / местная 
/ кустарная промышленость; **- божый (церк) 
==божий промысел; 

промыселник т =промышленник; фабрикант; 
промысловка {=техникум, ремесленное училище; 
профтехучилище, ПТУ; *Котрадов... створив коло 
40 фондув на пудпору... наукы в имназлях и -х [пр] 
=Котрадов создал около 40 фондов поддержки 
обучения в гимназиях и ремесленных училищах; 
промысловый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =промышленный; *-а 
плодина =техническая культура; *они ся всадили 
главно у -ых репонах... де векшина 1х потомкув жие 
дотеперь [Мгч] =они осели в основном в промыш- 
ленных регионах, где большинство их потомков живёт 
и поныне; 

промыти аб и АГ БГ ЛЧ =промыть; *засим на- 
мочив {ем} ватку и порядно -в см повёрьхность 
раны [нч] =затем я смочил ватку и основательно 
промыл поверхность раны; 

промытый аа} БГ =промытый; 

промышляти таб ши АГ БГ ЛЧ =промышлять; 
пронаем т =аренда; *(квартеля) =сдача квартиры; 
пронаймати таб г =сдавать (внаём / в аренду); 
пронаречи аб АГ ЛЧ =наректи; *- ся =наречься; 





пронаяти аб и =сдать (внаём / в аренду); 
пронаятый а4] =сданный в аренду; 

пронести аб и АГ БГ =пронести; *- ся =пронес- 
тись; 

пронизаный а4] =пронизанный; 

пронизати аб АГ БГ ЕБ =пронизать; 

прон изовати ттаБ г ЕБ =пронизывать; 
пронизуючый ад} =пронзительный, пронизываю- 
щий; 

прониканя п =обследование; 

проникати аб г АГ =обследовать; 

проникАти паб и АГ БС ЯГ =проникать; прони- 
зывать; *морбз лёгко —в &гб змученое ло [Длн] 
=мороз легко пронизывал его утомлённое тело; 
проникаюч|ый аа} БС =проникающий; пронизываю- 
щий; *-ый рбзум =проницательный ум; *при 
почитаню ...«духа вегетаци», котров ие ..маична 
сила, —а свт (...убясняе ся почасти анйм!зм — она 
добра и страшна) [Птш] =при почитании «духа 
вегетации», которой и является магическая сила, 
пронизывающая мир (объясняется отчасти анимизм 
— она добрая и страшная); 

проникливость ЕБС ЯГ =прозорливость; проница- 
тельность; проницаемость; 

проникливый а4]} БГ БС ЕБ ЯГ =прозорливый; про- 
ницательный; проницаемый; 

проникнути аб шё АГ БС ЕБ =проникнуть; *може 
ивы чусте, ..вам до сёрдця —ла ...сшванка [1Р] =может 
ивы чувствуете, что песня проникает в ваше сердце; 
проникнупый аа} БС =пронизанный; *- бюро- 
кратзмом =пропитанный бюрократизмом; 
проникнутя п =проникновение; 

прониковати таб \ БС =обследовать; просматри- 
вать; *(де / круз што) =проникать; просвечивать; 
проносити таб & БГ =проносить; 

проношеня п БС =пронесение; 

пронурити аб АГ БГ ЛЧ =погрузить (в жидкость); 
*-— ся=нырнуть; поднырнуть; прошмыгнуть; 
пронурка # (зоол Стаса стастаз зуп ликтщар, ринник) 
ИТ =оляпка; 

прообраз т ЛЧ =прообраз; *видит ун — сытовой 
силы ...в род! магнетзму — матнет ...притае едным 
полусом або удпыхае - як ...електричность [Птш] 
=он понимает прообраз мировой силы вроде 
магнетизма — магнит притягивает одним полюсом 
или отталкивает — как электричество; 

проорати аб г БГ ЛЧ =пропахать; 

пропаганда ЕБС ЯГ =пропаганда; *сила лтера- 
туры ...в -1, а вартость в тум, што и як она пропагуе 
[Ббк] =сила литературы в пропаганде, а ценность в 
том, что и как она пропагандирует; 

пропагандный аа} БС =пропагандистский; 
пропагатор т БС =пропагандист;  ***Р *-ка 
=пропагандистка; 

пропаговАти таБ и БС =пропагандировать; *пан- 
славстичниде! ли културну едноту межи вшиткыма 
славянськыма народами [Мгч] =панславистские идеи 
пропагандировали культурное единство всех славян- 
ских народов; 
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пропаданя п БС ЛЧ *(без слду) =исчезновение; 
*(газдуства) =запустение, упадок; *(красы, здорбв- 
ля) =увядание, угасание; 

пропадАти шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=пропадать, исчезать; чахнуть; гибнуть; *-ти до Ини 
=тушеваться; *уд голода и холода (быв новёмбер) 
штбраз булше людий -ло [ох] =от голода и холода 
(был ноябрь) гибло всё больше народу; 
пропадаючый ад} ЕБ =пропадающий, исчезающий; 
пропаленя п ЕБ =прожог; прожигание; 
пропалёвати таБ и ЕБ =прожигать; 

пропалити аБ & БГ БС =прожечь; 

пропалый а4] АГ БГ ЕБ =пропавший; 

пропан т (хим) БС =пропан; 

пропановати аб ша АГ ЕБ ЛЧ =пробыть у власти; 
прогосподствовать; *-— свое =изжить себя, устареть; 
выйти в тираж; 

пропанькати аб ши БГ *- ся =пронянчиться / про- 
возиться с кем; 

пропарити аБ & АГ =пропарить; *- ся =пропари- 
ться; 

пропасровати аб & (кул) БС =пропассировать; 
пропасти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=пропасть; провалиться; *(без слуда) =пропасть без 
вести; исчезнуть; *(минути ся) =перевестись; *-сти 
до ти =стушеваться; *се ужб —ло =это уже 
аукнулось (фам); *пуд звмлю -сти =провалиться 
сквозь землю; *-ло уд них пся =у них пропал щенок; 
*а хл!б по горах и вбрьс1х нежатый -в [Джв] =а хлеб 
в горах и на вершинах пропал несжатый; **-в бы, 
обы -в! ==пропади он пропадом!; **так -в, як суль 
до вбды [Глг] ==пропал без вести; пропал, что в воду 
упал; 

пропастити таб АГ ЕБ ОБ =уничтожать; разо- 
рять; 

пропастник т ЕБ ЛЧ ОБ *(эвф) =леший, чёрт; *(чо- 
ловик) =падший, пропащий человек; *(дивак) =ша- 
лун, озорник, сорвиголова; *твбя донька, Дашику, 
на якого -—ка не вдала ся в т6бе, ...а в якогось ангела 
намалёваного [Стн] =леший ведает, почему твоя 
дочка, Дашик, не в тебя пошла, а в какого-то нари- 
сованного ангела; ***Р *-ця =сорвиголова; озор- 
ница; шалунья; 

пропастный ад} ЛЧ ЯГ =губительный; 

пропасть [АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=пропасть; крушение, крах; *-— людства =гибель 
человечества; *сес{ листкы десь, колись, Буг знае 
перед кулько сто роками, ...науперед збагли нашу 
днёшну - и погыбель [Гдн] =эти грамоты где-то, 
когда-то, бог весть сколько столетий назад, заранее 
осознали наше нынешнее крушение и гибель; 
***аЧу *(спуста) =пропасть, уйма; множество; 
пропащый а4] БГ ЕБ =пропащий, падший; *се 
скандал, скандал! — я! [Сд@] =это скандал, скандал! 
о, я пропащий!; 

пропедёвтика РБС ЛЧ =пропедевтика; 

пропепер т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=пропеллер / винт самолёта; 
гребной винт; *(парник) =пароход с гребным 
винтом; *глубоко мтаючый ероплан нападае — 
перед — шлюючи стрляю [М-В] =атакует самолёт 





бреющего полёта — стреляю, прицеливаясь впереди 
пропеллера; 

пропелеровый а4] ЛЧ =винтовой; *пбрвый — 
паровый кораб зробили 1837. года [Чпй] =первый 
пароход с гребным винтом построили в 1837 году; 
пропечсный аа} =пропечённый; 

пропечи аб и АГ =пропечь; *- ся =пропечься; 
пропивати штаб 1 АГ БГ ЕБ ЯГ *(гроип) =про- 
пивать; *(мастёв) =пропитывать; *коли нянько -ву 
корчм!гроии, мамка го твёрдо товкла кутачфм: ...ту- 
та бы тя била, н1маку! [Кшл] =когда отец пропивал 
деньги в кабаке, мать отчаянно била его кочергой: 
чтоб тебя кондрашка хватил, пропойца!; *-ти ся 
=пропитываться; 

пропилити аб 1 АГ БС ЛЧ =пропилить; 
пропинати таб и АГ ЛЧ =пронизывать; *(кор1нь 
асфалт) =взламывать, поднимать; *-— ся =тянуться, 
тужиться; лезть из кожи вон; 

пр опис т =пропись Ё 

прописати аб & АГ =прописать; *-— ся =прописа- 
ться; 

прописовати таб и АГ =прописывать; *- ся 
=прописываться; 

пропити аб и (прупю, прупеш) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
*(грош!) =пропить; *(мастёв) =пропитать; *вун сам 
за варощан платив, што про?ли и —ли [Гнт] =он сам 
оплачивал, что горожане проели и пропили; *-ти 
ся =пропитаться; 

пропитков|ое $65 п =чаевые; *Хотв бы-м пла- 
тити! Циз-ым? [М-В] =Рассчитайте!; Это включая 
чаевые?; 

пропитый ад} ЛЧ *(голос) =пропитый; *(мастёв) 
=пропитанный; *гропи -1, ..удст лише пару крокуви 
до крамналу [Млс] =деньги пропиты, отсюда всего 
пару шагов до преступления; 

пропищати аБ г БГ =пропищать; 

пропияка п/ЕБГ ЛЧ =пропойца; 

прошкати таб г АГ ЕБ =пропекать; *- ся =про- 
пекаться; 

проплавати аб г АГ БГ ЛЧ =проплыть; проплавать; 
проплавити аб ши АГ *- ся =проплыть (на плоту); 
проплавляти ша ши АГ *- ся =проплывать (на 
плотах); 

проплакати аб и АГ БГ БС ЛЧ =проплакать; 
проплеёсти аб и АГ БС ЛЧ =проплести, оплести; 
пронизать; 

проплтати таб и АГ ЛЧ =проплетать, оплетать; 
пронизывать; 

проплывати ша г АГ ЯГ *- Голфськым током 
=проплывать Гольфстрим; 

проплываючый а4]} =проплывающий; 

проплысти аб и АГ =проплыть; 

проповданя п ЛЧ =проповедование; 
проповдАти ша и АГБГ ЛД ЛЧ =проповедовать; 
*глумим6 ся тым, котр! нам -ют д1ло Божое [Джв] 
=насмехаемся над теми, кто проповедывает нам дело 
Божье; 

проповдни|к па БГ БС ЕБЛДЛЧ ЯГ=проповедник; 
*межи ...-ами и носителями 1д&! всенародной 
щвиизованости установили ся даже традщи: вст 
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..Трактаты ...и инии руководства писати такым 
языком, формов и стлом, якый {ся} зрозуме и 
восприйме [Ббр] =у проповедников и носителей 
идеи всенародной цивилизованности установились 
даже традиции: все трактаты и другие руководства 
писать таким языком, формой и стилем, который 
будет понятым и воспримется; ***Ё *-ця =пропо- 
ведница; 

проповдничый а4} =проповеднический; *перебрав 
редагованя ...бргану ...спархй «Душпастырь», до 
котрого ...прилучив и — орган «Добрый Пастырь» 
[лн] =принял редактирование органа епархии «Душ- 
пастырь», к которому присоединил и проповед- 
нический орган «Добрый Пастырь»; 

пропов19]ь ЕАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =проповедь; 
*слухала она -13...одушёвенём [Птш] =она слушала 
проповеди с воодушевлением; 

проповйсти а г АГ ЛД =пересказать; изложить; 
возвестить; *я вам -м радость велику [Джв] =радость 
великую возвещу вам; 

проповсть ГАГ =пересказ, изложение; *- нам у 
письм!зоставити рАчив [Гдн] =пересказ изволил нам 
оставить в письменном виде; 

пропозирати аб и =просмотреть; 

проп ОГ р!ап\ (этн) [П-Г] =вторая часть свадебного 
обряда, когда невеста уже перешла в дом жениха; 
угощение водкой при вручении подарков молодо- 
жёнам в конце свадьбы; *молодичина мати пекла 
колачр, мал! буханкы; молодого фам!лй майближуй 
давали, коли были - за молодов у понед1лёк; як 
давали, казали: берт дар за дар, а приимайте малый 
так, як великый [Пнк]; 

проп ойця т (этн) =участник свадебного обряда (> 
пропо!); *коли -1 прихбдят до двора молодой, та 
брама пред ними замыкае ся; -1 глядают молоду 
[ШИ ш]; 

прополокати аб и АГ =прополоскать; 
прополоти аб 1 АГ БГ ЛЧ =прополоть; 
пропороти аб 1 АГ БГ ЛЧ =пропороть; 
пропорошити аб ши АГ =пропылить; 
пропорщоналность РЕБ ЛЧ ЯГ =пропорциональ- 
ность; 

пропорщоналн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ =пропорциона- 
льный; *просто -ый =прямопропорциональный; 
*оббрнуто -ый =обратно пропорциональный; 
***а4у *-о =пропорционально; 

пропоршя БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пропорция; 

проп остити аб & АГ БГ =проговеть; пропоститься; 
пропотИити аб и СП *тейрок -в ся =пиждак 
провонял потом; *-ти соб! тейрок =дать пиджаку 
пропитаться потом; 

пропоченый а4] *- тейрок =пропотевший пиджак; 
пропрясти аб и АГ БГ =пропрясть; 

пропукйти таб ши *-ти в што =разражаться чем; 
впадать во что; *уд часу до часу -ла она в плач 
[Штш] =время от времени она разражалась слезами; 
пропустити а ® (зуп пролишити) АГ БГ БС ЕБ 
ЛЧ =пропустить; преминуть (уст, книж); *(гр1хы) 
=простить, извинить; *(з роботы) =уволить; 
*куратора Юрка про пянство -ли из службы [Птш] 
=пономаря Юру из-за пьянства уволили с работы; 





пропутовати аб г ЛЧ =пропутешествовать; 
пропучи|ти аб & (неправ при- ЛЧ) СП *(мозуль) 
=прорвать, проколоть; *-ти ся (бросты) =распус- 
титься; *мозуль ся -в =волдырь лопнул; *як чиряк 
нарвав, -в го й почав гнявити [Чр!] =когда чирей 
нарвал, он проколол его и стал давить; 
пропучовати штаб и =вскрывать; *- ся =лопаться; 
(бросты) распускаться; 

пропущати штаб АГ ЕБ ЛД =пропускать; *(гр1хы) 
=прощать, извинять; *(з роботы) =увольнять; 
пропущеёный а} АГ *(з роботы) =уволенный; *(во- 
як) =в увольнении; *(школарь) =освобождённый от 
занятий; *вода так бужит по камню долу ранёв, ги- 
дивак [Гдн] =вода так убегает по гальке, как школь- 
ник, освобождённый от занятий; 

пропущеня п ЕБ *(з роботы, касарень) =увольне- 
ние; *(з лекщй) =освобождение; 

пропхАти аб и БГ БС [П-Г] =пропихнуть, протолк- 
нуть; просунуть; протиснуть; *-ти ся =протисну- 
ться; *пек бы му! ачей тота свиня неправа!...помалы 
боячи ся коло скалы —в ся за свинёв [Сбв] =пропади 
она пропадом! видно свинья эта ненастоящая!... по- 
немногу с опаской протиснулся возле скалы за 
свинь6Й; 

пропыхати таб и БГ БС =пропихивать, протал- 
кивать; просовывать; *- ся =пропихиваться; про- 
талкиваться; просовываться; протискиваться; 
пропянчи|ти аб и АГ ЯЯ =отрезвить; *-ти ся 
=отрезветь; протрезветь, протрезвиться; *позираут, 
як са -т, што будб робити [Гнт] =наблюдают, как 
протрезвится, что будет делать; 

прорв|а ЕЕБ ЛЧ =разрыв, брешь; проём; *дн! без 
змны ...зникли 6му из памяти, лишаючи якусь —у в 
житю [Жрм] =череда одинаковых дней стёрлась из 
его памяти, оставив какую-то брешь в жизни; 
прорвати аб х АГ БСЕБ ЛЧ =прорвать; *- ся =про- 
рваться; 

проревати аб ши АГ =проорать; прорыдать; про- 
плакать; 

прореготАти аб ши БГ =хохотать; *вёчур -ли =хо- 
хотали весь вечер; 

прорекл|ый а] *-ой масло =масло с душком; 
проректор т БС ЯГ =проректор; 

прорачи а и (-ку, -чеш, -че, прорюк) АГ =про- 
изнести; изречь; проговорить; *(предрёчи) =про- 
речь, напророчить; *увид1ла мыш чолов!ка того; 
=кла д-нёму з травы [Гнт] =мышь заметила того 
человека и проговорила из травы к нему; 
проржавти аб ши АГ =проржаветь; 

прордити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =проредить; 
прорёжеёный а4} БС ЕБ =прореженный, разрежен- 
ный; 

прориженя п БС *(сх) =прореживание; *(мёжи 


шорами) =интервал (между строками); *(мёжи 
буквами) =разрядка; 

проружовати таБ г БС =прореживать; *- ся 
=редеть; 


прорв т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =прорезь, прорез; разрез; 
прорвати аЪ г АГ БГ ЛЧ =прорёзать; *- ся (за 
зубы) =прорёзаться; 
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прорВованя п ЕБ =прорезка, (зубув) прорезывание; 
прорвовати таб г (ткж прорзати АГ) БС ЕБ 
=прорезать; *- ся =прорезаться; (зубы) прорезы- 
ваться; 

прорйжкати штаб и АГ БГ ЛЧ ЯЯ =изрекать; *(пред- 
ракати) =пророчить, предсказывать; 

пророк ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =пророк; 
*фалшивый - =лжепророк; *не имают царя своёго, 
не имают -ув, як было испёрву [Джв] =у них нет 
своего царя, нет пророков, как было сначала; ***Ё 
*-ыня =прорбчица; 

пророковАти таб & АГ БСЕБ ЛДЛЧ НТ =вещать, 
пророчествовать; *-в за сес дло сам Исус Христос 
[Джв] =пророчествовал об этом сам Иисус Христос; 
проростати штаб и АГ БГ =прорастать; 
прорости аб и (нар пророснути) АГ ЛЧ =прорас- 
ти; *из ягоды -ла дербнка, тонбнька ...стеблинка [Чр! 
=из ягоды пророс кизил, тоненький стебелёк; 
прорбчество п БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =пророчество; 
*пилнуй науцу.... не лнуй ся за свуй дар, што ти ся 
дало - из покладенём рукы попувства [Джв] =при- 
лежи в богослужении, не ленись со своим даром 
пророчества, данным тебе рукоположением в свя- 
щеннический сан; 

прорбчити таб & НТ =пророчить; 

пророчый а4} ЕБ =пророческий; *туй-там пуднимае 
ся ун до -ого патосу [Гри] =местами он поднимается 
к пророческому пафосу; 

пророшт ованый а4] БС =просеянный через 
решётку; 

пророштовати аб БС =просеять через решётку; 
проруб т ЕБ ОБ СП [П-Г] =прорубь Ё *кбло -а 
гунятый гавчо... вугашуе свою жажду [КрП =у 
проруби лохматая дворняжка утоляет жажду; 
прорубаный а4} =прорубленный; *густ сы -1, 
долина зелбна [Рщк]; 

прорубАти аб 1 АГ БГ ЛЧ ЯГ =прорубить; *не- 
далеко удзимовкы, ..куды-м путь мёжи сы жн! сйны 
в, лежав му трупик [Гдн] =невдалеке от зимовья, 
куда я прорубил проход между снежными стенами, 
лежал его трупик; 

прорубовати таб и АГ =прорубать; 

прорыв т БГ БС =прорыв; 

прорывати штаб и АГ БГ ЕБ =прорывать; *- ся 
=прорываться; 

прорываюч|ый а4} =прорывающий; *-ый ся 
=прорывающийся; рвущийся; *лайбик..чим высше 
все ширшав и давав волю -ым ся чёрез сн?жноблу 
сорбчку молодым д1вочым грудям [Стн] =лиф 
кверху становился всё шире, и выпускал на волю 
молодую девичью грудь, рвущуюся из белоснежной 
сорочки; 

прорыти аб & АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =прорыть; 
просатарь т ЛЧ ЯГ =проситель; *(этн) =мужчина, 
приглашающий на свадьбу; ***ЁР *-ка =проси- 


тельница; *(этн) =женщина, приглашающая на 
свадьбу; 

просверькати аб шё АГ =просиять; вспыхнуть, 
загореться; 


просверькнупи аб ши АГ =сверкнуть, блеснуть; 
промелькнуть; 





просвистати аб и АГ =просвистеть; 
=спустить; промотать; 
просвистовати штаб и АГ (грош?) =спускать; 
проматывать; 

просвйжсный аа] =освежённый; 
просвйжити аб и АГ =освежить; 
житься; 

просвёжовати таь г БС =освежать; *- ся =осве- 
жаться; 

пр освйп т =просвет; 

просвта + БГ БС ЕБ ЛЧ =просвещение, образо- 
вание; *-а народа =просвещение народа; *м1- 
н!стёря -ы =министерство просвещения; 
просвйтенств|о п *епоха -а =эпоха просвещения; 
просвтенськый а4} *- абсолуизм =просвещён- 
ный абсолютизм; 

просвйтитель т БС ЛЧ =просветитель; 
=просветительница; 

просвйт ительскый аа} =просветительский; 
просвет ительство п БС =просветительство; 
просвйпити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =просветить; 
*(крбз! мраку) =проглянуть, блеснуть; *-— из чим 
=просветить чем; *- ся =просветиться; 
просвйиный а4} ЛЧ =образовательный; просвети- 
тельный; *-—1 добыткы =успехи просвещения; 
просвмовати таБ г ЕБ =просвечивать; сквозить; 
прорисовываться (сквозь что); 

просвицати таб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =просвещать; 
*врна своёму рбду и б1олойчным повинностям, 
мати ..воплощае свою дРтину, ..вдухновляе Е1,..-6и 
врозумляе [Ббр] =верная своему роду и биологи- 
ческой необходимости, мать даёт жизнь своему 
ребёнку, вдохновляет его, просвещает и вразумляет; 
*-—ти ся =просвещаться; 

просвйценость РБС =просвещённость; 
просвйценый аа] БС ЕБ ЛД ЛЧ =просвещённый; 
*не могли розумти право слово Христово... чом 
не были... зы [Джв] =не могли понимать истинное 
слово Христово, потому что не были просвещены; 
просидти аб и АГ БГ БС ЕБЛЧ =просидеть; 
просижовати таб и ЕБ =просиживать; 
просителный аа} ЛЧ =просительный; 
проситель т ЕБ ЛЧ =проситель; 
=просительница; 

просити таб г АГ БГ ЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =просить; 
приглашать; *прошу! =пожалуйста! извольте!; *но 
прошу! (розгорченя) =вот те на! нате! не угодно ли!; 
*прошу? =что такое? а? не понял! не расслышал!; 
*не давайте ся -и =не заставляйте себя упрашивать; 
*всяка робота — рукы =всякая работа требует прило- 
жения рук; *на колнах -и кого =валяться в ногах у 
кого; *понижёно прошу =прошу покорно; **де 
кого не просят, най го там чорти не носят [Ччс] ==на 
незваного гостя не припасена и ложка; *-и ся 
=спрашивать; проситься; *-и ся на кого =взывать к 
кому; *як зачала... рукы заламовати, а на бога ся —-и 
[Глг] =как примется руки заламывать и к богу взывать; 
проавАти штаБ и БГ ЕБ =просеивать; *-в ун вс1х 1х 
решетбм свого розуму, своёй розвагы [Стн] =он 
просеивал их всех через решето своего ума, своей 
рассудительности; 


* (гроши!) 


*— ся =осве- 


***Р ка 
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просдый аа] ЛЧ =с проседью; 

просдь Г=проседь; 

проек т БС =средний уровень; *у -у =в среднем; 
*слабше уд -у =ниже среднего; *(мат) =среднее 
арифметическое; *радю Новый Сад {по русинсь- 
кы} емтусу-у 25 годин тыжднёво, а... телев!зя... 3 
годины [Мгч] =радио Новый Сад вещает по русински 
в среднем 25 часов еженедельно, а телевидение 3 
часа; 

про@ковость ЕБС =посредственность; 

про ковый аа] БС =посредственный; дюжинный, 
заурядный; средний, обычный; 

просйный аа] =просеянный; 

прости аб г АГ ЕБ ЛЧ =просеять; 
проскаковати таб ши =проскакивать; 
проском я { (церк) БС ЛЧ =проскомидия; 
проскочити аб шё АГ БГ =проскочить; 
проскрипйти а тп БГ =проскрипеть; 

проскур|а { (церк) АГ БГ ЛЧ [П-Г] =просвира; 
просфора; гостия; облатка; *сам Бог небёсный 
службоньку служит, //...Божая Мати -ы пече [Гдн]; 
прослава РБС =торжество; 

прославеный а} БС ЕБ =прославленный; хвалёный; 
*як я кажу, так най буде, // розвивай ся сухый дубе; 
//ой, хоть сухый, хоть зелёный, // фрайру муй - [Гшв]; 
прославеня п ЕБ =прославление; 

прославити аб и АГБГБСЕБ ЛДЛЧ =прославить; 
*для того, братя мо! годит ся честовати и - Бога 
[Джв] =поэтому, братья мои, следует уважать и 
прославлять Бога; *- ся =прославиться; 
прославляти та АГ БГ БС ЕБ =прославлять; *— 
ся =прославляться; 

прославляючый аа] ЕБ =прославляющий; 

просл9 т ЛЧ =расследование; следствие; *бг -у 
=следственный процесс; *урядити / дати провёсти 
прослд =назначить расследование; 

прослдити а и АГ БГЕБ ЛЧ =проследить; выйти 
на след; расследовать; *се можут - ужё 1сторикы 
[Глс] =это могут расследовать уже историки; 
прослоник шт ЛЧ =следователь, расследователь; 
дознаватель; 

прослиженый аа] =расследованный; *аАвтор вубрав 
..тему, яка вже давно мала быти зауважена и -а 
[Птш] =автор выбрал тему, которая уже давно должна 
была стать замеченной и расследованной; 
прослЬжовати таь и ЕБ =прослеживать; рассле- 
довать; *- ся =прослеживаться; 

прослоити аб и АГ =расслоить; *- ся =рассло- 
иться; 

прослойка Г =прослойка; 

прослужити аб БГ =прослужить; 

прослызити аб и АГ ЛЧ =пустить слёзы / слезу; 
тронуть до слёз; *-— ся =прослезиться; 

просмык т ЕБ [М-В] =(горная) теснина; ущелье, 
каньон; 

просо п АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ *(бот Рашсит 
ЦаНсит / Зеапа НаНса) =просо; *(кул) =пшено, 
шиённая крупа; (разг) ишёнка; *поморбзив грёчкы, 
—а, ившиткому збожу шкодило [Джв] =поморозило 
гречиху, просо, и нанесло вред всем зерновым; 





просолити аб и БГ =просолить; *- ся =просо- 
литЬся; 

просонцвйпи шт ЕБ [Алм] =подсолнечник; *не- 
нароком упало ми з рук мпича из з6рнятами -а [нч] 
=я нечаянно уронил мешочек с семечками подсол- 
нуха; 

просонцетов|ый а4} =подсолнечный; *-ый олай 
=подсолнечное масло; *-ый колач / богач =макуха; 
*-1 шапкы =головки подсолнечника; 

просон|я п БГ ЛЧ =полусон; *в -1 = спросонья; 
спросбнок (разг); *мусяць в -1 видйв ся му стрыём, 
што прийшов за ним [Птш] =спросонья месяц ка- 
зался ему дядей, который пришёл за ним; 
просохлый аа} ЛЧ =просохший; 

просохнути аб ши АГ БГ ЛЧ =просохнуть; 
проспати та АГ БГБСЕБЛЧ ЯЯ =проспать; *— 
ся =проспаться; *лягни соб! тай проспи ся, // як 
устанеш, поправи ся [Гдн] =ляг и проспись, // а 
встанешь — похмелись; 

проспект т БС ЛЧ ЯГ =проспект; 

просперйтет т БС =процветание; 

проспер|овати шаб ши (зуп цатати) БС =про- 
цветать; *Ч1рч ...не барз -уе [1Р] =Чирч вовсе не 
процветает; 

проспер йочый а4]} =процветающий; 

просшв т ЕБ ЛЧ =польза, прок, выгода; 
проспваный а4} ЛЧ =пропетый; 

проспван|я п ЛЧ *(хосвн) =польза; *(арй) 
=исполнение; *сято скончило ся -6м мадярського и 
руського г1мнув [лн] =праздник закончился испол- 
нением венгерского и русинского гимнов; 
просшвйти шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =приносить 
пользу, идти на пользу; способствовать, благопри- 
ятствовать; *(сшванку / лто) =пропеть; *а мы -ли 
девятьдесять дёвять, // гой, и вже лем една до сто, // 
най засшват хотькб [Гшв]; 

просшвный аа] ЛЧ =благоприятный; 

проста # (линия, мат) БС =прямая; 

простак т АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ [ТхФ] =просто- 
людин; плебей; *(хам) =хам, грубиян, нахал; простак; 
мужик; невежа; *(без смаку) =пошляк; *(неучёный) 
=невежда; *-кы =простонародье; *пришобв... 
Монткукодл! из свбим репмёнтом и... много люда 
постинав, котрГи невинны были -кы [Джв] =пришёл 
Монтикукколи со своим полком и много народа 
перебил, невиновного простонародья; **недоучс- 
ный учёный гуршый як -к [флк] ==недоучка хуже 
невежды; ***Р *-чка =простолюдинка; нахалка; 
хамка; грубиянка; пошлячка; 

простацтво п ЕБ ЯГ =плебейство; мужиковатость, 
грубость, невоспитанность; хамство; 
простацькый ад} АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =плебейский; 
мужиковатый, грубый, невоспитанный; простецкий; 
мужицкий, мужичий; хамский; *пане, ..як1нтересуе 
вас сяка -а 1стория, доку вулземе на вершск, буду из 
нёв готовый [Ваш] =если вам, барин, интересна эта 
мужицкая история, пока взберёмся на подъём, 
успею её закончить; ***4ет *по -ы =по-мужицки, 
грубо, невоспитанно; по-простецки; пошло; пле- 
бейски;: 
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простачиско т аи =отъявленный хам; 
простачок т ЛЧ =простачок; простак; простакова- 
тый; 

простелити аб г АГ БГ ЛЧ =расстелить, просте- 
лить, простлать; *- ся =расстелиться; 

простеляти па АГ БГ =расстилать, простилать; 
*— ся =расстилаться, простилаться; 

простенькый ад] ЛЧ =простенький; *на б6рез! 
поточка Клокотива была —а рзня, в котруй Жиды 
рИзали скот [Мрн] =на берегу ручья Клокотива была 
простенькая бойня, в которой Евреи резали скот; 
простераня п ЕБ ЛЧ =протяжение, протяжённость; 
простор; обширность, пространность; *- пласта 
(геол) =мощность пласта; 

простерат(и таб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =простирать; 
*(рукы) =протягивать; *-и ся =простираться, рас- 
пространяться; растягиваться; лежать; *на пре- 
красных сиготях Тихого окедна -— ся Яповая [Чпй] 
=Япония лежит на прекрасных островах Тихого 
океана; 

простерлзовати аб и =простерилизовать; 
простер|ти аб и АГ БГ БСЕБЛЧ НТ =простереть; 
протянуть; *-ти ся =простереться, раскинуться; 
растянуться, разлечься; *конар! —ли ся над ним и 
прикрыли го [Гдн] =ветви раскинулись над ним и 
прикрыли его; **- ся; лем ся - =упал как под- 
кошенный; 

простертый а4] =расстелённый; раскинувшийся; 
распростёртый; 

простимый аа] ЕБ =простительный; 

простин|а Е (дет -ка) =прямой участок; *флипиова 
-а =финишная прямая; 

простити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=простить; *слуз! нашому не хдчеме -, чом Богу 
булшый довг есьм6 довжны [Джв] =мы не хотим 
простить слуге своему, хотя Богу мы должны гораздо 
больше; *- ся =проститься; 

проспитуптка РБС =проститутка; 

проспитушя РБС ЯГ =проституция; 

простовати таб ши =направляться; 

простодуха п/Ё=простак, простачок; # простачка, 
простушка; 

простодуиность ЕБС БГ ЕБ ЯГ =простодушие; 
неискушённость, невинность; простоватость, не- 
мудрёность, простаковатость; 

простодуин|ый а4} БСЕБ ЛЧ ЯГ =простодушный; 
неискушённый, невинный; простоватый, простако- 
ватый; немудрёный, нехитрый;  ***а4у *-о 
=простодушно; 

простокип т ЛЧ =прямоугольник; 
простокутный а4] (геом) ЯГ =прямоугольный; 
простолнйность ФБС =прямолинейность; 
простолнйный а4} БС =прямолинейный; 
простонародн|ый аа} АГБС ЛЧ =простонародный; 
*зобрати статуты на -ум русинськум далёкт1, сесь 
труд... мен! повгрен [Гдн] =собрать статуты на про- 
стонародном русинском диалекте, этот труд воз- 
ложен на меня; 

простопадна Е (мат) ЯГ =перпендикуляр; 
простопадность ЕЯГ =перпендикулярность; 





простопадн|ый а} ЕБ ЛЧ =перпендикулярный; *-а 
(мат) =перпендикуляр; 

простор|а Е ЛЧ =простор, пространство; проме- 
жуток; *у -ах културного дома =в помещении дома 
культуры; *извонка -ы =вне пространства; *на 
..С1лвбстра ...могли пряшовськ! Русины в скромно- 
сти славити тот свуй нефалшованый русинськый 
Силвбстер ...в -ах Вактори [1Р] =под Новый год 
пряшевские русины могли скромно отметить свой 
неподдельный русинский Новый год в помещении 
ресторана «Виктория»; 

просторскый аа} ЯГ [Дхн] =просторечивый; 
недипломатичный; 

простореёча п =просторечие; 

просторёчити таб ши =разводить демагогию; 
прост орность ТБГ БС ЕБ =простор; пространность, 
обширность; вместительность; раздолье; 

прост орн|ый а4] БГ БС ЕБ ЯГ =просторный; 
вместительный; раздольный; *натакум -ум двори... 
стало Исно уд... вшелиякых рихтбванок [ПтВ] =на 
таком просторном дворе стало тесно от всевозмож- 
ных заготовок; 

простор овый а} БС =пространственный; *лишё в 
трётюм {— споживаню З1ля—} акщдёенщя а не важна 
[Штш] =только в третьем — приёме зелья — простран- 
ственное начало не имеет значения; ***а4у *-о 
=пространственно; 

просторунь # (поэт) БГ ЕБ ЛЧ =простор, прост- 
ранство, раздолье; *по смёрчу, што туй быв лон:... 
на ширбку -— полягли вувернут! из корнём стар! букы 
[нч] =здесь прошлым летом прошёл смерч, на 
большом пространстве лежали вывороченные с 
корнями старые буки; 

простосердёчность РБС =простосердечность; 
простосердеёчный а4} БС =простосердечный; 
простость ЕБС =прямизна; 

простота ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =простота; незатей- 
ливость; прямота, открытость; *мушу быти 
шонбром златокопом ... на пути за убявлёванём -ы 
[Днш] =я должен быть золотоискателем первопро- 
ходцем в экспедиции по поиску простоты; 
простоуголник т (геом) =прямоугольник ; 
простоумн|]ый а4}] ЛЧ =недалёкий, туповатый; 
бестолковый, дурацкий; ***а4у *-о =бестолково; 
простояти аб и АГ БГ ЛЧ =простоять; 
пространство п БС =пространность; обширность; 
пространый а4] БС =пространный; обширный; 
прострёлен|ый аа] =прострёленный; *-1 груди, // 
ззябеме голодны, // все для нас бднота.... // Али мы 
слободн! [Мдв]; 

прострлити таб г АГ БС ЕБ ЛЧ =прострелить; 
простудйовати аб и ЕБ =исследовать, изучить; 
*коли -уете ...глубокост! и высбкост{ нарбдного 
языка, тогды из того хосна буде [Стр] =если изучите 
глубины и высоты народного языка, то от этого 
польза будет; 

проступок т (злый чин) ЕБ ЯГ =проступок; 
простур т АГ БГ БС ЕБ ЯГ =простор, пространство; 
место; *-— мёжи двома гонвейдами най будб такый, 
обы вустертыми руками не могли дотыкати едён 
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другого [М-В] =пространство между двумя солда- 
тами должно быть таким, чтоб на вытянутую руку 
не доставали друг друга; 

прост|ый ад] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=простой; нехитрый, немудрёный; *(руный) 
=ровный, прямой; *-ый кут =прямой угол; 
*(чолов1к) =простой; недалёкий; без царя в голове; 
*рыбар! звав, людий -ых, убогых, котрым указав 
муць Божу [Джв] =он позвал рыбаков, людей 
простых, убогих, которым показал силу Божью; *же 
вы неук1, же вы -1, оны кажут, што ся за демократы 
вудают [Гдн] =вы тёмные, вы недалёкие, говорятте, 
что выдают себя за демократов; ***а4у *-о =просто; 
(повтсти) напрямик; прямо; (зробити) без чудацтва; 
*-—0о нёго =напротив него; **-о з моста =без 
обиняков; **-о, як пасуля ==проще простого; 
*уберати ся -о =одеваться просто; *ити -о =идти 
прямиком, напрямик, прямо; 

простын|я Е ЕБ =крестьянская доля; мужичья 
судьба; *жити у -и =жить просто; 

простючкый а] БС =прямёшенький, прямёхо- 
НЬКИЙ; 

просукати аб и АГ =протереть до дыр; *- ся 
=протереться до дыр; 

просупути аб и =продеть; *-ти ся =продеться; 
*коли тягнут сИТ, рыба затягне ся попуд {н} межи 
камтня, а сИ1-т ся верьх н@ [ПлА] =когда тянут сети, 
рыба скрывается под ними между камнями, и сети 
проходят над ней; 

просушеный а} =просущенный; *вер... валковав 
хмары, гибы добр! газды —у отаву пёред тучов, коли 
зза Длла чуют ся гримоты [Фдн] =ветер сгребал тучи 
в валки, как добрый хозяин просушенную отаву 
перед грозой, когда изза гор слышны раскаты грома; 
просушити аб и БГ =просушить; 
просушмовати ша и АГ =просушивать; 
=просушиваться; 

просуществовавшый а4]} =просуществовавший; 
просуществовати аб ши =просуществовать; 
просцешй т БС =авансцена, просцениум; 
просыхати таб ша АГ БГ ЛЧ =просыхать; 
просычати а шаг БГ БС =прошипеть; 

просьба Е (ткж нар прусьба ЛД) АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
[1-Г] =просьба; ходатайство; *на -у =по просьбе; 
*ходят люде до церькве....штобы чинили молитву и 
прусьбу за усякое дто [Джв] =люди ходят в церковь 
справлять молитву и просьбу о разных делах; 
просякати таб ши АГ =пропитываться; 
просянка ГЕБ ЛЧ =поле под просом; 

просян|ый ад] БГ БС ЕБ ЛЧ =пшённый; просяной; 
*у ручных млинцёх з6рно мололи, а в товчках... 
товкли ай из проса -у кашу [Глг] =в ручных мель- 
ничках мололи зерно, а в ступках рушили просо для 
пшённой каши; 

протагонста т БС =исполнитель главной роли; 
*-ув фИлма ...позвав европосланець ...на навщиву 
ПР] =главных героев фильма депутат Европарламента 
пригласил в гости; 

проталабати аб БС =пройти ковыляя; *- путь 
=протоптать дорогу (по грязи / снегу); *-— по болол! 
2 км =отшлёпать по грязи 2 км; 


*— ся 





протарабарити аб и (пей) =протараторить; 
прочитать с бумажки; 

протверезити аб и НТ =протрезвить; *- ся 
=отрезветь, протрезветь, протрезвиться; 
протежет/Р тес! БС =протеже; 

протежовати штаб и БС *- кого / што =про- 
тежировать кому / чему; 

протеза РБС ЯГ =протез; 

протеин т (хим) БС =протеин; 

протектор т (рзн.знач) ЕБ ЛЧ ЯГ =протектор; 
протекторат т БС ЕБ ЯГ =протекторат; 
протекшаш т БС =пользующийся протекцией; 
(нар) блатник; 

протекцйн|ый а4} ЕБ ЯГ =привилегированный; 
протекционный; ***а4у *-о =по блату; 
протекшонвм шт ЯГ =протекционизм; 
протекщонста т БС =протекционист; 

протскшя ЕБС ЕБ ЯГ =протекция; блат; *унверзист, 
або иншу высбку школу окончившый молодый 
чолов!к рИдко коли и то ..з великыми -ми ..муг 
достАти ся до лииного уряда [Кпр] =молодой человек, 
окончивший университет или другую высшую 
школу, в редких случаях и только с большой 
протекцией мог получить хороший пост; 
протеребити аб и ЛЧ =прорыть, проковырять, 


проскрести; *- ся =прорваться (через заросли, 
толпу); 

протерти аб и АГ БГ ЛЧ =протереть; *- ся 
=протереться; 


протест БГ ЛЧ ЯЯ =балка из половины распилен- 
ного вдоль ствола; столб частокола; 

протесати аб и АГ БГ ЛЧ =протесать; 
протссовати штаб и АГ =протбсывать; 

протест т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=протест; *полтична крза 
привела до зрушеня ...мас, до ...-ув [ЧрИ =полити- 
ческий кризис вызвал массовые волнения, протесты; 
протестаит т АГ БСЕБЛЧ ЯГ =протестант; *-ув 
автономия мало ги заваровала [Гдн] =протестантов 
автономия вроде бы уберегла; **+Г *-ка 
=протестантка; 

протестантство п ЛЧ =протестантизм, протес- 
тантство; 

протестантськый аа} БС ЯГ =протестантский; 
протестный а4]} БС *- похбд =марш протеста; 
протестованя п БС ЕБ =протест; 

протестовАти шаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =протес- 
товать; *зачати -ти =запротестовать; *напёрек 
твёрдости комун!стичного реж!му, Русины час уд 
часу -ли [Мгч] =вопреки твёрдости коммунис- 
тического режима, русины время от времени про- 
тестовали; 

протеч|и а6 ши АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =протечь; утечь; 
*можу докончити словами самого критика, ИЩИ 
много -6 воды, докы ...удаст ся догнати ...Станчука 
[лн] =могу закончить словами самого критика, много 
ещё воды утечёт, пока удастся догнать Станчука; 
против ртер АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
[11-Г] =против; в отличие; *- вол! =вопреки 
желанию; *лк - жалю е постояна робота [Гдн] 
=лекарство оттоски — постоянная работа; *унзмагае 
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ся построити нову с1стёму свта, — механикы ос- 
новану на хёмй [Птш] =он пытается построить новую 
теорию мира, в отличие от механики основанную 
на химии; 

противвага РБС ЯГ =противовес; *на -У... войсько 
убсадило невтралну зону, становбну на основ1 
брателавського миру [БсГ] =в противовес этому, 
войска заняли нейтральную зону, установленную по 
братиславскому мирному соглашению; 
противвйпровый а4} БС =ветрозащитный; 
противвойн овый аа} БС =антивоенный; 
противдйаня п ЕБ =противодействие; реакция; 
против(о)д/яня п ЯГ =противодействие; противо- 
борство; 

против(о)дяти таб ша АГ ЛЧ ЯГ =противодей- 
ствовать; противоборствовать; 

противенств|о п ЕБ ЛД=возражение; прекословие; 
противоречие; *- тут не было ниякых [Мрн]; 
*штоларну {плату...} без всякого -а облиуемо [Джв] 
=вознаграждение за венчание, похороны обязуемся 
платить без всякого возражения; 

противеня п БС =сопротивление, противление; 
противодействие; противостояние; *пбрьков ...у 
час! острого — межи русофллами и украиноф!лами 
..зачала вудавати ...новинку «Недля» [Кир] =цер- 
ковь ...во время решительного противостояния 
между русофилами и украинофилами стала изда- 
вать газету «Недля»; 

противзаконный а4} БС ЛЧ =противозаконный; 
противи|ти штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
*-—ти ся =противиться, сопротивляться; противо- 
речить; *Бог гордым -т ся [Джв] =Бог противится 
гордым; 

противтер т =встречный ветер; 
противканд дат т БС =соперник кандидата; 
противконсттуцйный аа} ЕБ =противоречащий 
конституции, неконституционный, антиконституци- 
онный; 

противматка Е (тех) =контргайка; 

противнападта БС =контратака; *нападу внарбдных 
ворожках удповдае все — [Птш] =нападению в народ- 
ных суевериях всегда отвечает контратака; 
против|ник т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =противник; 
*коли мозог муй захопбный опоенём славы, ...чую, 
як забитый мнов -ник ословлюе мене на имня [Врн] 
=мой мозг охвачен упоением славы, вдруг слышу, 
убитый мной противник обращается ко мне по име- 
ни; ***Ё *-кыня =противница; 
противницьк]ый а4] БС *— позщи =позиции 
противника; 

противничити таб ши АГ =враждовать; 
противность ГАГ БГ БС ЛЧ ЯГ =противоречие; 
противоположность; *%ити / прийти у -ъ из чим 
=входить / войти в противоречие с чем; *дабы вст —1 
во мир претворити [Гдн] =чтобы все противоречия 
претворить в мир; 

противн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =противный, 
обратный, противоположный, противостоящий; 
противоречащий; *-ый вйтер =встречный ветер; 
*-ый правилам =нарушающий правила; *-ый союз 





(грам) =противительный союз; *котрого то закона 
правосилность пуздёйини —1 риненя торжествёно и 
йзовс1м знищили [Чий] =юридическую силу имен- 
но этого закона торжественно и совершенно ликви- 
дировали последующие противоречащие ему ре- 
шения; ***а4у *-о =наоборот; напротив; 

прот иво ргер АГ ЛЧ =против; *провинити - царя 
ищи и гадков за смертёлный грх держит [Жтк] =про- 
виниться даже в мыслях против царя он считает 
смертным грехом; 

противовоздуин|ый аа) =противовоздушный; *Ци 
в порядку —а охрана касарн!? [М-В] =в порядке ли 
противовоздушная защита казармы?; 

противоги вый а4} БС ЛЧ=огнезащитный; *-а 
скрыня =несгораемый сейф; 

противойти шаб ши АГ *- кому / чому =высту- 
пать / идти против; 

противоножець т ЕБ =антипод; 
противопанцирьный а] =бронебойный; 
противопоказовати таб ши АГ =не соответство- 
вать, не отвечать; противоречить; 
противополагати таб г АГ =противопоставлять; 
восстанавливать друг против друга; 
противоположный а4} АГ ЕБ =противоположный; 
противопоставеный аа} ЕБ =противопоставлен- 
ный; 

противопоставити аб и =противопоставить; 
противоречи аб шё АГ =возразить; войти в проти- 
воречие; противоречить; 

противоркати таб ши АГ =противоречить; воз- 
ражать; 

противорйкаючый аа] АГ =противоречащий; воз- 
ражающий; *котрым то доганяючым и -ым, може, 
предложити бы закон писаный... ёго высочества 
короля Матия [. року 1481 [Гдн] =вот таким укоряю- 
щим и возражающим, пожалуй, стоит предъявить 
писаный закон 1481 года его высочества короля 
Матвея [; 

противорйч ивость {=противоречивость; 
противорчивый а} ЕБ =противоречащий, про- 
тиворечивый; 

противормность ЕБ =противоречие, разноречие, 
разногласие, расхождение; 

противосл овити таБ ша АГ =возражать; 
противостаня п ЛЧ =противостояние, противобор- 
ство, противодействие; *- чому =неприятие чего; 
несогласие с чем; 

противостати аб ши АГ ЛЧ =встать / выступить 
против чего; воспротивиться чему; *- новуй про- 
блем! =оказаться лицом к лицу с новой проблемой; 
*-— неподбржаню констпуци [Чпи] =воспротивиться 
несоблюдению конституции; 

противостояти таб ши АГ =противостоять; про- 
ТИВИТЬСЯ; 

противострём т =встречное направление; 
противотрова п (зуп удтрутка) БС ЕБ =противо- 
ядие; 

противправный а4} БС =противоправный; 
противприр одный аа} БС =противоестественный, 
неестественный; извращённый; 
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противставеня п (ся) ЯГ =противопоставление; 
коллизия; 

противставляти таб и БС =противопоставлять; 
противудар т =контрудар; 

противуставный ад} БС =антиконституционный; 
протинати таб и БС НТ ЯГ =прорезывать, про- 
секать; *- ся =прорезываться; 

протинка Е (грам) ЕБ [П-Г] =запятая; *а коли бы 
ищи поставити точкы и -ы, ...наб1зувно вуйшло бы 
ищи ...путнше [Ллк] =а если бы ещё поставить 
точки и запятые, наверняка вышло бы ещё толковее; 
протискати аб 1 АГ БС ЕБ =протолкнуть; *- ся 
=протискаться, протолкаться; 

протискнути аб и БГ ЛЧ =протиснуть; 
прот!гАти шаб и АГ ЕБ ЛЧ НТ =протягивать; 
тянуть; *як една ся обернула, // вун щи -е, коло нё 
хлопець файный // сшванку сшвае [Гдн]; *-ти ся 
=протягиваться; тянуться; 

прот/каня п БС =протекание; *- нформащй 
=утечка информации; 

протйкати шаб ша АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =протекать; 
просачиваться; *зачати - =дать течь; 
пропйкаючый аа] ЛЧ =протекающий; 

проткати аб и ЛЧ ОБ ЯГ =прочистить отверстие / 
пробку / затор; 

проткнупи аб и БГ ЕБЛЧ [П-Г] =проткнуть; 
протоб рис] соп] АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=впрочем; *-, же =потому что; *вун, —, сезаслужив 
=он, впрочем, этого заслуживает; 

протовчиаб и ЛЧ =пробить; 

протодгакон т БС =протодьякон; 

протоерей т БС ЕБ ЛЧ =протоиерей; благочинный; 
протопоп; 

протоерей|ство п (зуп -ськый округ, деканат) 
=благочиние; 

протоерейськый аа} =протоиерейский; *- округ 
=благочиние; 

проток т =проток; 

протокол ш АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =акт; протокол; 
*зачим исе... лем слабуй памяти было поврено, як 
из -ув парохлалных вулишило ся, зато обы ис... 
конкрётно додающи у едён состав зобрати [Гдн] 
=поскольку это было возложено лишь на нашу 
слабую память, и выпало из приходских протоколов, 
поэтому чтоб это, конкретно дополняя, всё вместе 
собрать; 

протоколант т ЕБ =секретарь, протоколист; 
протокол ованя п =ведение протокола; 
протоколовати таб и БС ЕБ =протоколировать; 
протон т (физ) БС =протон; 

прот оновый ад] БС =протонный; 

протоплазма (биол) БС =протоплазма; 

прот оптаный аа} ЕБ =протоптанный; проторён- 
ный; 

протоптати аб х АГ БГ ЛЧ =протоптать; *Имна- 
зИсты... можут помочи снг прометати тай дорогу — 
[1-Г] =гимназисты могут помочь расчистить снег и 
протоптать дорогу; 

прот оптова|ти штаб и =протаптывать; вытап- 
тывать; “котрый убниковав ...пушку, котрый ся 





замряв, як будб стр/ляти, а другый зась —в соб! якмай 
ладёййшое мсточко [нч] =кто осматривал ружьё, кто 
прикидывал положение для стрельбы, кто вытапты- 
вал себе место поудобнее; 

протопуп т (церк редк) БС ЛД ЛЧ =протопоп; 
*Досттей Теодорович ...быв протопбпом в Вулховцях 
[Кнт] =Досифей Теодорович был протопопом в 
Вульховцах; 

протора Е(уст) ЛЧ =извод; *(кельтунок) =расходы, 
затраты, издержки; *(квар) =ущерб, убыток, потери; 


проторгнути аб 1 ЛЧ =прорвать; *- ся =про- 
рваться; 

проторговати аб ши БГ =проторговать; *- ся 
=проторговаться; 


прототпт т БС ЛЧ ЯГ=прототип; 
протрачовати штаб & ЛЧ =расходовать, тратить; 
*доходок своих мабткув вон родного края —ли [Чпй] 
=доходы от своих имений тратили за пределами 
родины; 

протримати аб и БГ *(рукобв / в арешт!) =продер- 
жать; *(даякый час) =продолжаться, длиться; 
протрясовати таб АГ *- валы =раструшивать / 
растрясать валки; 

протрясти а и АГ БГ ЛЧ *- валы =раструсить / 
растрясти валки; 

протуберанца Е(астр) БС =протуберанец; 

протур шт =игла с отломанным ушком; *в порог 
забивают - (игла з приломвным ухом), на нуч 
..кладут..гор!острём сокыру [Птий; 

протыкати та и АГЕБ ЛЧ =протыкать; *-ти ся 
=пролезать; *нашрникы газдыня шила из густого 
полотна, вбы шря не ло ся [ЧрИ =наволочки хозяйка 
шила из плотной ткани, чтоб перья не вылезали; 
протычка т ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =приспособление 
для прочистки отверстий; *(каналзаци) =вантуз; 
прдтяг т ЕБ ЯГ =сквозняк; *жеёбы не достав — 
=чтоб его не просквозило; 

протяглость {=протяжённость, протяжение; 
протяглый аа} БГ =протяжённый; длительный; 
протягиЯти аЪ г ЕБ =протянуть; *(лнпо) =по- 
вести; *(дати протяг) =просквозить; *-в ...палець 
на острю, загнув {косу} на коли, заклепав на нюй 
[Ддк] =повёл пальцем по лезвию, согнул косу на 
колене, постучал по ней; *-ти ся =протянуться; 
протягнутый аа] =протянутый; 

протягова]ти шаб и БС =протягивать; тянуть; 
*нафарадловануй уд южных бурь... // букеты... //-ли, 
гикой бы жонт, мен] [ПтИ]; *-ти ся =протягиваться; 
тянуться; 

протяети аб и (ткж протягнути БС ЛЧ) АГ БГ 
=протянуть, протащить; *(застудити) =просквозить; 
*-— ся =протянуться; 

протяжный ад] ЕБ =протяжный; *-а мелодя 
=протяжный / заунывный / проголосный напев; 
***ау *-о =протяжно; *вулгуючи ся у вацку, 
она туй-там крёкнала и -о щикала [нч] =отлёживаясь 
на лежанке, она покряхтывала и протяжно икала; 
протяти аб и БС =прорезать, просечь; *- ся 
=прорезаться; 
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протятый аа} =прорезанный; просечённый; 
*шапка на нюм -а, // сврут у ню потята [флк]; 
протятя п ЯГ =прорез(ь), разрез; просечка; 
проуказ- > провказ— 

проучити аб г АГ =изучить; 

проучователь т БС =исследователь; 

проучовати таб АГ =изучать; *пбред 30 роками 
зачав ем ...- тоты ...стар! письма, у котрых напи 
прёдкы подаяк споминаут ся [Гдн] =я 30 лет назад 
начал изучать те старые документы, в которых 
некоторым образом упоминаются наши предки; 
профа ш/Е (разг) БС =дока; 

профан т БС ЯГ =профан; 

профанашя Е ЯГ =профанация; *-6в литературы 
хоче полтика &бо славоман досягнути якусь ШлЬь 
[лн] =за профанацией литературы стоит политика 
или славолюбец, намеревающиеся достичь опреде- 
лённой цели; 

профановати ша г БС ЯГ =профанировать; 
профаииста т БС =профашист; 
профаиийстичный аа} БС =профашистский; 
професонал т ЯГ =профессионал; *сол!ста Або 
трупа ся указали скоро як -ы ПР] =солист или группа 
выступили почти как профессионалы; 
профедоналный а4} БС ЯГ =профессиональный; 
*Матезонськый, ...емпрант, первый пудкарпатськый 
= хормайстер, ...зоргавзовав ...хор «Гармоня» [Кпр] 
=Матезонский, эмигрант, первый подкарпатский 
профессиональный хормейстер, организовал хор 
«Гармония»; 

профвая ЕБС ЛЧ ЯГ =профессия; 

професор т АГБСЕБЛЧ ЯГ =профессор; препода- 
ватель; учитель гимназии; *праватный - =приват- 
доцент; *позарядовый -— =экстраординарный 
профессор; *професбры ужгородськой имнази... 
котр! фактично творили часопис {Св}, были пе- 
реложбны [ру] =профессора ужгородской гимназии, 
фактически создававшие журнал, были переведены; 
***Ё *-ка =профессор; профессорша (разг); 
професдрити штаб ши АГ =профессорствовать; 
професорство п БГ ЕБ ЛЧ =профессорство; про- 
фессура; 

професорськый аа] БГ БС ЕБ ЯГ =профессорский; 
проф ш БС ЕБ ЛЧ ЯГ =профиль; *1сторичный — 
=исторический портрет; 

профлактика РЕБ ЯГ =профилактика; 
профлактичный аа} БС ЕБ ЯГ =профилактичес- 
кий; 

профллный аа] БС =профильный; 

проф/ловати таб & БС =профилировать; 
профлтровати аб АГ =профильтровать; 
профит т БГ БС =прибыль, доход; барыш, нажива; 
выгода, полезность; 

профитер т БС =рвач; хапуга; 

профит ерство п БС =рвачество; 

профитерськый а4] БС =рваческий; 

профитовати штаб ши (з чого) =наживаться (на 
чём); 

профитькати аЪ 1: (экспр) =разбазарить; растран- 
жирить; промотать, растратить; 





профос т (уст книж) ЛЧ =надзиратель, надсмотр- 
щик; 

профсоюз т =профсоюз; 

профсоюзный аа] =профсоюзный; 

профукатии аб г > профИъкати; **ремесёлник, 
злат! рукы, шо заробит, то - [Глг] =вино ремеслу не 
товарищ; было ремесло, да хмелем поросло; 
прохарковати > прогырковати; 

прохватити аб ши [Алм] *- ся уд сна =вскочить 
со сна; 

прохватовати таб ши [Алм] *- ся уд сна =вска- 
кивать со сна; 

прохворлти аб т: БГ =проболеть; 

пр оховзнути аб ши =проскользнуть; 
проховзовати штаб ши СП =проскальзывать; *-— ся 
=(на лыжах) соскальзывать; (Авто) буксовать; 
проход т БГ ЕБ ЛЧ =проход; 

проходити ата г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =проходить; 
исходить; *Олшавськый... -в ... свою епарх!ю из 
фары на фару [Гдн] =Ольшавский исходил свою 
епархию из прихода в приход; 

проходище п ЛЧ =проход, проходное место; (фиг) 
проходной двор; 

проходник т БС =прохожий; встречный; 
проходность ЕБС =проходимость; 

проходный а4] БГ БС ЕБ =проходной; проходимый; 
проезжий; *чажко чый =непроходимый; *-ое 
=транзитная пошлина; 

прохдженя п ЕБ =прохождение; 

прохожка ЕБС =прогулка; *ой, ты глупа спроста 
бабо, // чом из сыном пипо ходиш, // а сомёра, так 
як пана, // на -у гев-там водиш? [Пвл] =и глупа же 
ты, простачка, // что пешком идёшь с сынулькой, //а 
осла-то, как собачку, // только водишь на прогулку; 
прохожованя п *(дИвака) =прогуливание; *- ся 
=расхаживание; 

прохож|овати шаБ г АГ ЕБ ЛЧ =прогуливать 
(ребёнка); *-овати ся =гулять, прогуливаться; 
расхаживать; прохаживаться; *-Аючи ся пропов!сти 
[Чпй]=походя изложить; 

прохджуюч|ый аа] =проходящий; *-ый ся =про- 
гуливающийся; прохаживающийся; *крокы -ого ся 
полщайта не утихали [Сде] =шаги прохаживающе- 
гося полицейского не смолкали; 

прохожый аа] 463 т ЕБ =прохожий; встречный; 
*обы чути, що свальба в сил1... сшвают, гостят... -ых 
по дорб3{ [М-П] =чтоб слышно, что свадьба в разгаре, 
поют, угощают прохожих, идущих по дороге; 
прохолод\а Е БГ ЕБ =прохлада; *кой взим! морбз 
чорт!е, // ты ми тбпло ло груеш; // влИ\, де зтобов 
ни буду, // -ов ня остудиш [ПТИ]; 

прохолодити аб г БГ ЕБ =остудить; *уйшли вонка 
ся — =вышли на воздух проветриться; 
прохолодн|ый ад} БГ ЕБ =прохладный; 
*-о =прохладно; 

прохоложати таб и АГ =остужать; *- ся =про- 
хлаждаться; 

прохоложеный аа] ЕБ =остуженный, охлаждённый; 
остывший; 

прохопи|ти аб ша: *-ти ся уд сна =вскочить со сна; 
*тот спит; ..убив му тоту кость спуд головы, а тот ся 


***ау 


227 


ПРО 





—в; и тогды раз скочив ...и дораз там прискакав ид 
ним [Гнт] =тот спит; выбил у него ту кость из-под 
головы, и он вскочил со сна; и потом как прыгнет и 
мигом прискакал к ним; 

прохриплти аб г БГ =прохрипеть; 

прохухати аб и БГ =дыша, растопить намёрзший 
на окне иней; 

прохыбити аб шё *- ся у численю / из планами 
=просчитаться; 

прохыбка {=просчёт, ошибка; 

процвлый а4} ЛЧ =расцветший; 

процв сти аф н\г АГ БГ ЕБ ЛЧ =расцвести; пре- 
успеть, приобрести славу; *село неодовга -ло =село 
вскоре расцвело; *троф Сейчен1, угорськый Апбло, 
// 6го же имня во Еврош -ло [Трк] =имя Сечени, 
европейского Аполлона, // добыло славу для угорс- 
кого трона; 

проивлтаня п ЛЧ =процветание; расцвет *- сёго 
рембсла лем у ХУ. ст. ся збыло [Чий] =расцвет этого 
ремесла наступил только в ХУ. в.; 

процетати штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =процветать; 
расцветать; 

процедура ЕБС ЛЧ ЯГ =процедура; 
процедуралный аа] БС =процедурный; 

процент та (уп удсотик) БГ БСЕБЛЧ ЯГ =процент; 
процент ов|ый а4} ЕБ ЯГ =процентный; *-а стопа 
=процентная ставка; ***а4у *-о =в процентном 
отношении; 

проибс т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =процесс; *АндрЙ Бровд! 
быв росстриляный р. 1944, и се быв первый антру- 
синськый - [ох] =Андрей Броди был расстрелян в 
1944 г., и это был первый антирусинский процесс; 
процесйя Е БГ БС ЛЧ ЯГ =процессия; шествие; 
*(церк) =крестный ход; *ити -ов =шествовать; 
*довкола церькви пуйде -я... передо мнов будут 
дефловати люде, кошарикы [рк] =вокруг церкви 
пойдет крестный ход... предо мною будут дефили- 
ровать люди, корзинки; 

процесов|ый а4] ЕБ =процесса; *-а сторона 
=сторона процесса; *-ый акт =процессуальное дело; 
процесуалный аа} БС =процессуальный; 

прошт ован|ый аа) =процитированный; *в октов- 
брт... -е сыдченя... дакус доповнила [Грк] =в октябре 
она несколько дополнила процитированное показа- 
ние; 

проидити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =процедить, 
выцедить; *у сбреду издоила, // а в пятницю -ла 
[Врх}; 

проийженый ад} ЕБ ЛЧ =процеженный; 
процёковати та г АГ ЕБ =процеживать, выце- 
живать; *- ся =процеживаться; выцеживаться; 
процуравйпи аб ши =дать течь; продыряветь; 
прохудиться; 

прочапкати аб ши БС *- по болотови =отшлёпать 
по грязи; 

прочскати аб г БГ =прождать; 

прочесати аб 1 АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =прочесать; 
прочесовати таб и БС =прочёсывать; 
прочисленя п =просчёт; 





прочислити аб и БС =просчитать; рассчитать; *-ти 
ся =рассчитаться **на пары ся -! (воен) ==на 
первый-второй рассчитайсь! 

прочисти|ти аб & АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =прочистить; 
очистить; *тренчёстого дуба... голузя —в, два товст! 
конар! пригнув... и в кл ока зготовив се прмтивне 
с1лало [ПлА] =прочистил ветки коренастого дуба, 
две толстые ветви пригнул и мигом устроил некое 
примитивное сидение; *-ти ся =прочиститься, 
очиститься; 

прочитаный а4} НТ =прочитанный; *(тех) =счи- 
танный; 

прочитан п ЕБ =прочтение; *по уважшум -ю... 
перед нами... краса побзй, повна гармоний [Ллк] 
=после более внимательного прочтения перед нами 
красота стихов, исполненная гармонии; 
прочитАти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =про- 
читать, прочесть; *-ти наголос =зачитать; *{гов- 
герь} {м сентёнцию —в: «не мы тя вппаеме, ай вап 
дула вас вппавут» [Гнт] =палач им прочитал сентен- 
цию: «не мы вас вешаем, а ваши дела вас вешают»; 
прочитность !=читабельность; 

прочитный а] =читабельный; 

прочитова|ти шаб и ЕБ =прочитывать; *-ти 
наголос =зачитывать; *мали голубкы... и они карткы 
1м приязовали на лабкы... та пустили голубкы, а 
толубкы ишли на старбе свое мгсто, и вони тотб —ли 
там [Злс] =у них были голуби, и они им привязывали 
карточки к лапкам и пускали, а голуби летели на 
прежнее своё место, и они там прочитывали это; 
прочищати таБ г АГ БГ ЕБ =прочищать; очищать; 
*-— ся =прочищаться; очищаться; 

прочищеный ад} ЕБ =прочищенный; 

прочищовач т БС =слабительное; 

прочнупи аб г АГ =очувствить; *- ся =очнуться; 
прийти в себя / в чувство; 

прочуствовати аб г =прочувствовать; 
прочухати аб & БС ЯГ =протереть; *(фиг) =про- 
песочить; *- ся =протереться; 

прочый ад] ЕБ [М-В] =прочий; остальной; *даже 
мимика, 1нтонаця, ..трамасы и -—ое до ..тонкости 
переходят из матери на дтину, як фарбы фотогра- 
фичного образка [Ббр] =даже мимика, интонация, 
гримасы и прочее до тонкости переходят от матери 
кребёнку, как тона фотографического изображения; 
прошацовати аб и БС =оценить, прикинуть; 
прошвондати аб и =проболтаться; 

прошеный аа} ЕБ =приглашённый; званый; 
прошеня п ЕБ ЯГ =прошение; *понбже о ...унй в 
1646. р. небыло формалного акта, ..Петро Партешй 
в 1652. р. прикликав 6 арх аконув и составив - па, 
де просив... признати епископство мукачовськое 
[Кнт] =понеже формальный акт об униив 1646 г. не 
составили, Петро Партений в 1652 г. пригласил 6 
архидиаконов и составил прошение папе, в котором 
просил признать мукачевское епископство; 
прошибати таб & ОБ =прошибать; пробирать; *кой 
ся голос тот зашибат, // менв радость онь прошибат 
[Двг] =голос эхо возвращает, // меня радость 
пробирает; 
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прошибнути аб и =прошибить; пробрать; *сеся 
втсть, як стрла, прошибла ёгб сердце [Мгв] =эта 
весть, как стрела, прошибла его сердце; 
прошивати штаб АГ БГ =прошивать; 

прошити аб и БГ БС =прошить; 

прошитый ад] =прошитый; 

прошлость ГАГ БС =прошлое; история; *зберав 
ем письма, тыкаюч1 ся до -и мункачсько! епархий 
[Гдн] =я собирал письменные памятки, касающиеся 
истории мукачевской епархии; 

прошлый аа] (нар пруйшлый) АГ БС ЕБ ЛЧ 
=прошлый, прошедший; минувший; 
прошмыгнути аб ша АГ =прошмыгнуть; 
прошок т ЕБ =попрошайка; ***{Ё *-ачка =попро- 
шайка; 

прош ованый ад} =прошпигованный; 
проштиовати аб и =прошпиговать; 
проштыртати аб и БС =прорыть; проковырять; 
прошто аду соп} (уст) АГ СП ЯГ =почему, зачем; 
*-— вы запоздили? [М-В] =почему вы опоздали?; 
прошум ти аб г БГ =прошуметь; 

прошуп т =щель; зазор; проём; разрыв; 

проша # (церк) ЛД ЛЧ =отпущение грехов; *в1ров 
правов можеме добыти -у грхум и исповненя 
закону [Джв] =истинной верой добывается отпуще- 
ние грехов и исполнение закона; 

прощава со! БГБС ЛД СП [ТхФ] =простонародье; 
чернь; *(люде низкого стану) =плебс; *Йбсиф царь 
римськый умер... Угорська земля вс1 &го декреты, 
многополёзн1 -1, попалила [Джв] =царь римский 
Иосиф умер... Угорская земля все его декреты, мно- 
гополезные для черни, сожгла; 

прощалный аа} БГ ЕБ ЛЧ =прощальный; *синичкы 
росфуркуют ся и рознбсят смутный - голосок [ПлА] 
=синички разлетаются, разнося печальный проща- 
льный писк; 

прощаня п БГ ЕБ =прощание; 

прощАти штаб и АГ БГЕБ ЯГ ЯЯ =прощать; *-ти 
ся уд кого =прощаться с кем; *сонце -ло ся удтых 
грёхув, як! наробив нарбд ...на з6мли, огртуй ёгб 
невинными и праведными лучами [Мгв] =солнце 
прощалось с теми грехами, которые совершил народ 
на земле, согретой его невинными и праведными 
лучами; 

прощеёни[к т =покойник; покойный; 
=покойница; покойная; 

прощеный аа} АГЕБЛЧ [П-Г] =покойный; *лтопис 
Гукливськый найшли сьме у -ого Малцовського 
[Гдн] =Гукливскую летопись мы нашли у покойного 
Мальцовского; **прощун бы! ==мир праху его!; 
прощеня п ЕБ =прощение; 

прощипнути аб и *- картку =пробить, проком- 
постировать талон; 

пробив р|лап! (церк зуп панахда) ЕБ СП ЯЯ [П-Г] 
=молитвы по усопшему; панихида; *у Марамброши 
ищи и за дтинов говорит пуп - [Жтк] =в Марамо- 
роше даже по ребёнку поп служит панихиду; 
прояв т ЕБ ЯГ =проявление, выражение; *-ы ек- 
стрем!зма и вандализма... суту такуй демократичнуй 
убстановщ дуже радкыми [ох] =проявления экстре- 


РЯ 





мизма и вандализма в столь демократичной обста- 
новке чрезвычайно редки; 

проявеня п ЯГ =проявление; выражение; 
проявившый ад] =проявивший; 

проявйти аб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =проявить; *-в 
Бог до свое нанюм [Джв] =Бог проявил свершение 
своё на нём; *-ти ся =проявиться; 

проявляЯти таб и АГ БГЕБ ЯГ =проявлять; *-ти 
ся =проявляться; *твур штукы - ...се лише 1нст- 
румент, чврез якый {житя} -е ся [Птш] =произве- 
дение искусства — это лишь инструмент, через кото- 
рый нам проявляется жизнь; 

проявляючый ад} =проявляющий; 

прояснити аб и АГ БГ =прояснить; *-ти ся 
=проясниться; *красно —ло ся, вижу ужб и бленя 
[ПлА] =совсем прояснилось, мне уже видно и оленя; 
прояснлый аа] =просиявший, засиявший, засветив- 
шийся; 

прояснйти аб па ЕБ =просиять, засиять, засветиться; 
проясняти таб г БГ ЕБ =освещать; прояснять; *— 
ся =проясняться; 

прояти аб и =преисполнить; тронуть; взволновать; 
*— ся =преисполниться; 

проятый а4}] ЯГ =преисполненный, тронутый, 
взволнованный; ***афу *-о =взволнованно; 
проячати аб г БГ =провизжать; пропищать; 
*(коза) =прокричать; 

пруг т (-а ГЯГ) =полоса; *из... безодн! // сплывае 
мряка за коничный -- [Мдк]; 

пругастый а4} ЕБ =полосатый; 

пруд т =поток, течение; направление; порыв; *у 
Анон!муса. ..зве ся Пеща;... давноранськое «тачая»: 
быстрого -а, прудка;... циже, Тиса — прудка [ох] =у 
Анонима она названа Тисциа; староиранское «та- 
чая»: с быстрым течением, быстрая; итак, Тиса — 
быстрая; 

прудити штаб ши =мчаться; нестись; 

прудкость РЕБ =быстрота; 

прудк|]ый аа} ЕБ ЯГ [П-Г] =скорый; быстрый; 
*поступ бесчолов!чной орды: быв... -ый [Крл] =про- 
движение бесчеловечной орды было быстрым; 
***а4у ЯЯ *-о =скоро, быстро; 

пружина БГ ЕБ ЛЧ =пружина; *языком тборгало, 
якбы 6го годинкбва -— гнала [Слк] =язык дёргался, 
словно на приводе от часовой пружины; 
пружистость РЕБ ЛЧ =пружинистость, упругость, 
эластичность; 

пружистый аа} ЕБ ЛЧ =пружинистый, пружиня- 
щий; упругий, эластичный; 

пружити штаб и АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =пружинить; 
напрягать; *- ся =напрягаться; 

пружкованый а4] ЯГ =полосатый; в рубчик; 
пруж|ок т (р!) ЕБ =полоска; *(воен) =просвет (на 
погонах); *АЧ!Чаз; три -кы значкы отб стоизащя 
трёх ремнцюв, што заручали доброе дёржаня ся 
кросовок на ногах [нч] =АЯ аз; три полоски эмб- 
лемы это стилизация трёх ремешков, что обеспе- 
чивали хорошее закрепление кроссовок на ногах; 
прузвище п (нар) АГ > прозвище; *{они} лем ся 
попросили тому обиитошови, як -— мае [Гнт] =они 
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спросили только у этого отставника, как его фами- 
лия; 

пруй|ти аб % (ткж пройти АГ БГ БС ЕБ) ЛД ЛЧ 
=пройти; *клебан -шов из мастёв =шляпа пропи- 
талась жиром; *лёгше... коми круз иглянбе ухо -ти, 
{ги} богатому у царство небёсное увыйти [Джв] 
=легче верблюду пройти сквозь игольное ушко, чем 
богатому войти в рай; *-ти ся =погулять; пройтись; 
прукный а4] (обл) *-— сыр =острый (солёный или 
копчёный) сыр; брынза; 

прулляти аб и (нар) ЛД> пролляти; *най ся прулле 
знебес мир на нас, //ги в сесю кашу течё гра масть 
[Ши 

прурва Е (нар) БГ ЕБ ЛЧ =разрыв, брешь; проём; 
прурвати аб \ (нар) АГ БГЕБ ЛЧ =прорвать; *- ся 
=прорваться; 

Пруст БС ЛЧ =пруссак; *мы Француза звоюеме, а 
-а убёме [Гдн]; ***Р *-кыня =пруссачка; 

Прумя Е (ист геог) ЕБ ЛЧ =Пруссия; 

пруськый а} БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =прусский; 

прут т АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =прут; хворости- 
на; *(вербовый) =лозина; *(редк; зуп сяга, 6 шухув, 
182 цм) > сяга; *из... пня урус - =из пня выросла 
лозина; *три фалаткы, едён поля глога, пуд шестома 
=ы [Джв] =три участка земли, на одном боярышник, 
размером в шесть саженей; ***4ет *-ик =прутик; 
хворостинка; *-ик на швабликы =соломка для 
спичек; 

пруток т БГ =черенок; плодоножка; 

припя п со] БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =лоза; *фотёл из — 
=кресло из лозы; *на самый пербд... трёба нарзати 
валушне - [ру] =прежде всего нужно нарезать под- 
ходящую лозу; 

прупян|ый а] =лозовый; из прутьев, лозы; *отёць 
е пышный на сво! —1 дла, али и на двку, учительку в 
школ [ру] =отец гордится своими творениями из 
лозы, а также дочерью, учительницей детсада; 
пруч а4у (книж уст) БГ ЕБ ЛЧ =прочь; далеко; 
*потни тя Бог з нёба, ож пруч иду вд т6бе [Лчк] =да 
утешит тебя Бог, што я ухожу прочь; 

прут о аду соп] (нар) ЛД > проштб; *айно - не 
врусме &му? [Джв] =так почему же мы не верим 
ему?; 

пря ЕБГ ЛЧ =пря; распря, раздор; рознь; склока; 
баталия (пей); 

прядач ш БС =прядильщик; ***Р *-ка =пряди- 
льцица; 

пряденя п БС *- вовны =прядение шерсти; 
прядивный аа} ОБ =прядильный; *ой, -а кужелина, 
// -а, а, // та до не! челядина // ани мак не дивна 
[Дзн}; 

прядив|о п АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =кудель 
(волокно); пакля; охлопок; пряжа; *каждый газда 
телековый на мотузя... едну жменю вучесану —а 
панству дати мусит [Джв] =каждый хозяин на пол- 
ном наделе должен дать владению одну горсть 
вычесанной пакли для верёвок; 

прядилня ЕЕБ =прядильная фабрика; 

прядка ГЕБ ЛЧ ЯГ =пряха; 





прядкы р!4ап{ БС =посиделки за пряденьем; су- 
прядки; 

пряжа (текс) АГБГБС ЛЧНТОБЯГЯЯ *(полот- 
но, што ся пряде) =основа постава (обл); *(ниткы на 
плётеня) =пряжа для вязания; *як —у засновали, за 
кросна с1дали [Глг] =когда закрепили нитки основы 
постава, садились за станок; 

пряжка ЕБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =пряжка; **брынд!ташка, 
соломляна -; // ци казати, ци лишати, бум! [Лзн] 
(рахованка); 

пряжкати таб г БГ =застёгивать пряжкой; 
прялиия (ист) ЕБ ЛЧ =прялка, самопрялка; 
прямець аду СП =напрямик, прямиком; 

прям ованя п =направление; *твур штукы, як и 
духовн! —, се прояв высшого духа [Птш] =произве- 
дение искусства, как и духовные направления, это 
проявление высшего духа; 

прямовати шаБ ши (ся) ЕБ =направляться; *-ти 
(ся) на Мукачово =направляться на Мукачево; *сес1 
помылкы удносят ся тоже ...до той проводной думкы, 
якбв автор —в до ...щли [Гри] =эти ошибки отразились 
и в той основополагающей мысли, которой автор 
направлялся к цели; 

прямуюч|ый а4] =направленный, устремлённый; 
направляющийся, устремляющийся; *л!тература 
добра руч, али ...-а до своёй шли [лн] =литература 
вещь хорошая, если она устремлена к своей цели; 
прям|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ =непосредственный; *-а 
лия =прямой рейс; *--6е поколня =прямая линия; 
потомок по прямой линии; *и пословицу... з кон- 
дензованым у них -ым значенём... повнят функц 
свого роду крылатых вусловув [Грк] =и пословицы 
с конденсированным в них прямым значением несут 
функцию своего рода крылатых выражений; ***а4у 
*-о =непосредственно; 

прянути шаб шё =стремиться; *- за слободов 
=жаждать свободы, мечтать о свободе, страстно 
стремиться к свободе; тосковать по свободе; 
прянучый а4] *- за чим =стремящийся / устрем- 
ляющийся к чему; 

пряслбп НТ ОБ ЯЯ [П-Г] =прясло; 

прясти таб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =прясть; *— 
свою долю-недолю =вить-свивать свою судьбу; 
*наскубла прядиво, потому го привила на кудёлю, 
взяла веретбно и зачала - [Глг] =нащипала пряжи, 
потом намотала её на пряслицу, взяла веретено и 
начала прясть; 

прятанкы р14ап{ =игра в прятки; 
побавити // так ми ся забажило [ПТИ]; 
прятаный аа] (зуп табный) ЕБ =скрываемый; 
прятанфь Е (> ткж -я) ЛД =сокровище, клад; 
прятаня п БГ БСЕБ ЛД ЛЧ =прятание; (обл) уборка; 
*(к!нч) > прятань; *учинйт соб! тайстру неветешн!- 
лую и -, штобы не умалло на небесах [Джв] =соби- 
райте себе суму непреходящую и сокровище, кото- 
рое не уменьшится на небесах; 

прятати таб и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=прятать; убирать; *(умерлого) =хоронить; *- ся 
=прятаться; *коли у Хуст! загудут с1рёны, мы... 
б1жимб ся - у декунок [Хст] =когда в Хусте завоет 
сирена, мы бежим прятаться в окоп; 
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пряха ЕБГ ЛЧ ЯЯ =пряха; *-ы =посиделки за 
пряденьем; супрядки; 

пряхы рат =посиделки за пряденьем; супрядки; 
*зыйдеме ся у едну хыжу вбчур та прядемё и сш- 
ваеме: идеме на - [Пик] =соберёмся в какой-нибудь 
избе вечером, прядём и поём: на супрядки ходим; 
прячита г АГЛЧ НТ> пр!гати; *не годен ...довго 
бавити ся; и не дав бы -, ани шпу соб1 занбсти [Гдн] 
=не может долго задерживаться; и коней не выпря- 
гает, и не заходит трубку выкурить; 

Пряшов|о п (геог) =Пряшев; *Иван Пбливка... 
имназ!алный курс вуходив у Марляповчи и -1 [пр] 
=Иван Поливка гимназическое образование получил 
в Марияповче и Пряшеве; 

пряшовськ]ый а4] =пряшевский; *Русины на П-уй 
Руси дожадовали ся вернути 1м1х народность [Мгч] 
=русины на Пряшевской Руси добивались возвра- 
щения им их национальности; 

псавтыря Е(нар)> псалтыря; *у ночи дяк -ю читат 
[Жтк] =ночью дьячок отпевает; 

псалмиета т БС ЕБ =псаломщик; 

псалм овый а4] (церк) БС =псаломный; 

псалом т (церк) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =псалом; 
*сшвати -... о доброд1йств! Божум [Джв] =петь 
псалом о благодеянии Божьем; 

псалтыря ! (церк) АГЕБЛДЛЧ =псалтырь; *(при 
вмёрлум) =отпевание; *лишив нам -ю Давыда про- 
рока [Джв] =оставил нам псалтырь пророка Давида; 
*-ю читати =отпевать; 

псарня ГЕБ ЛЧ =псарня; 

псарство п =собаководство; 

псарь п БС =псарь; собаковод; 

псевдокласицвм т (лит) =псевдоклассицизм; *- 
..изображати житя ...низшых клас уважав за 
..недостойное [Глс] =псевдоклассицизм считал 
недостойным изображение жизни низших классов; 
псевдокласичн|ый а4] (лит) =псевдоклассический; 
*архтектбоника {пбсы} прозражуе вплыв -ых драм; 
напр. резонёр ...особа ставит ся, ..штобы вуражала 
думкы автора [Глс] =архитектоника пьесы обнару- 
живает влияние псевдоклассических драм; напр. 
персонаж резонёра вводится, чтобы выразить мысли 
автора; 

псевдбшм т БС ЯГ =псевдоним; *у З6мплин! 
...Годинка збыв точ! годы ...до пересбленяз фамииёв 
у Сокырницю, котра, як видимез 6гб -а, ...ибыламу 
..утцюзнинов [Кпр] =в Земплине Годинка провёл 
детские годы до переселения семьи в Сокирницу, 
которую, как видно из его псевдонима, он и считал 
своей родиной; 

псеняп > пся; *при грубёзнуй вуверти стямив ем 
три сивёньк! -та [нч] =у громадного поваленного 
дерева я заметил трёх сереньких щенков; 

псик т дет ЕБ ЯГ =собачка, собачёнка; пёсик; *пан 
чудуе ся, но — скавунйт гор! ладов [Гнт] =барин ди- 
вится, но собачка скулит над ящиком; 

псиканя п ЕБ =шиканье; 

псикати таб ши ЕБ =шикать; 

псикач т ЕБ =плохо произносящий шипящие звуки; 
псина Г(пбся воня) ЛЧ =псина; собачина; 








псинка ГЕБ ЛЧ *(кожушинка) =собачий мех; 
*(серсть) =псовина; 

псиско т аие БС ЕБ ЛЧ =псина; большая собака; 
псити паб и ЕБ ЛЧ *(кого) =портить / оподлять 
кого; *- ся =портиться; 

псиця БГ =сука, собака; (обл) псица; *попуд вин- 
ницю бреслина // ся зачерлетла, // а вярку короварё- 
ва // — ся вкотила [Слб]; 

пстатер т БС =психиатр; 

псёлатря ЕБС ЕБ =психиатрия; 

полка ЕБС ЯГ =психика; 

пахимный аа] БС ЯГ =психический; *уддаленость 
часбва тут ни при чум, коли с удповдна —а основа 
[Птш] =временная отдалённость тут ни при чём, если 
есть соответствующее психическое начало; ***а4у 
*-о =психически; 

псхоаналва БС =психоанализ; *поёзйю, оснбвану 
на-1...снув ...у нас писав... Па чник [Птш] =поэзию, 
основанную на психоанализе снов у нас писал 
Пасечник; 

пах за ЕБС =психоз; 

пах долог т БС ЯГ =психолог; *сесе ..писав ...до- 
брый етнограф и - [Ллк] =это писал толковый этно- 
граф и психолог; ***{ *-1чка =психолог; 
псхологчный а} ЯГ =психологический; 

псйхол оШя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =психология; *лтератор 
мусит знати, як читатель зареагуе, ...знати-ю масы, 
..предвидти поди [Ббр] =литератор должен знать, как 
читатель отреагирует, знать психологию массы, пред- 
угадать события; 

пахопат т БС =психопат; 

пахопания ЕБС =психопатия; 

пахопатолоия ЕБС =психопатология; 
пахотерашя ЕБС =психотерапия; 

пахотропный а4] (мед) =психотропный; 
пахофвичный ад} БС =психофизический; 

псти таб шв АГ БГ ЛЧ СП *(фиг) =хаметь, на- 
глеть; *(за пся) =псоветь; *(гыбати) =перебиваться, 
прозябать; 

псованик т =изгнанник, гонимый; отверженный; 
(фиг) изгой; ***Ё *-ка =изгнанница; 

псованый а4]} =гонимый; 

псованя п ЕБ ЛЧ СП =ругань, брань; разнос; *кртика 
так пише ся, штобы то быв сер1бзный твур, а не 
«партный» напад, ци там «-», а хвала свбих [лн] 
=критику следует писать так, чтоб это было серьёзно, 
а не «партийная» атака, или там «разнос», а хвала 
своим; 

псовати штаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧНТСП [М-В] *- 
кого =распекать / поносить / ругать / бранить / 
отчитывать / пробирать кого; *кмин коли дают, коли 
нт, зато не псуют [Джв] =тмин когда дают, когда нет, 
за это не бранят; 

псот|а БГ БС ЕБ ЛЧ СП =неприятность; преврат- 
ность; беда; мучение, мытарство; невзгоды; *(мар- 
жинство) =выходка; *животбов1 -ы =превратности 
судьбы; **танець не... робота, а кедь не знаеш, та — 
[Глг] ==ноги гнилы, так и танцы не милы; 

псотник т ЯГ =безобразник; 
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псотованя п БС =прозябание; жалкое сущест- 
вование; 

псотовати таб ши БС =горе мыкать, мыкаться, 
мытариться, мытарствовать; терпеть невзгоды; 
пструг тт (зоол Зато шийа) БГЕБ ИТ ЛЧСПЯГЯЯ 
[1-Г] =форель; *- дуговый (Тгайа ии 4еа) =форель 
радужная; *в быстрых верьховинськых потоках 
жиют... -ы [ПлА] =в быстрых горных потоках живёт 
форель; 

псув а4] < пес; БС =пёсий; *псова будка =конура; 
**так упсовати, ги псбво корыто [Лзн] ==разделать 
под орех; 

псУти ша и ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =портить что; *отёць... 
ся пог вав на своёго сына, чого вшиткой то —е [Гнт] 
=отец рассердился на своего сына, зачем он всё это 
портит; *-ти ся =портиться; 

псутя п ЯГ =порча; *(моралное) =разложение; 
деморализация; 

псыкати таб ши *(гадина) =шипеть; 

псюк т (ласк экспр) ЕБ ЛЧ =пбс, собака; 

пся п (зуп псеня) АГ ЛЧ [Алм] =щенок; **прийде 
на - морбз [флк] ==не всё коту масленица; ***4ет 
ЯГ *-тко =кутёнок; 

псячкы р! (5щ$ псячка) БГ ЛЧ =собачий помёт; 
псячый а4) БГ ЯГ =собачий; псиный (разг); 

птах т БГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =птица (самец); 
***Р *а =птица (самка); *котра тр!ска полет ла у 
в!тер, та зробила си з нё! -а [Янв] =если щепка 
полетела далеко, она превратилась в птицу; 
пташина Е БГ БС ЕБ =птичка; *у трав! зачала 
котькати якась - [ЧрИ =в траве стала кричать какая 
то птичка; 

пташок т (дет < птах; р -кы) БГ ЕБ ЛЧ =птичка 
(самец); *в трав! колоздрикы блимавут, // из др!ка 
цяпкае нектар, // -кы рапсбдно сшвавут, // сес! 
пейзаж! — Божый дар [Ужн]; ***Р *-ка (дет < 
птаха) =птичка (самка); 

пташство п со! ЕБ =птицы; 

пташый а} ЛЧ ЯГ =птичий; *- вицувник =авгур; 
птиИия ЕБГ БС ЕБЛД ЛЧ НТ ЯЯ =птица; *райська 
—ця (фольк) =жар-птица; *так ишли люде из 
Марамбреша, як идут —Ц летяци {1740} [Джв]; 
***Цет *-чка (уст) =птичка; 

птицярство п БС =птицеводство; 

птицярськый а4} БС =птицеловный; 

птицярь т БС =птицелов, птичник, птицевод; 
продавец птиц; *(выжля) =легавая собака; 
птичый ад) БГ БС =птичий; *-а пар1ж! =чайная 
колбаса из птицы; *-ое мясо =птичье мясо; 
пубертет т БС =период полового созревания; 
пубертяк т =юнец, подросток; *фурт... як -... ся в 
носТрыпеш [Ксн] =вс6 время, как подросток, в носу 
ковыряешься; 

публика АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =аудитория, публика; *у 
16—18. ст... = была переважно не читаюча, али 
слухаюча [Влш] =в 16-18 ст. публика была преиму- 
щественно не читающая, а слушающая; 
публикацйя ЕБС ЕБ ЯГ =публикация, издание; 
*дакулько -Й... часточно ся дотуляли языкового 
вопроса [Мгч] =ряд публикаций частично затрагивал 
языковой вопрос; 





публикован|ый а} БС =опубликованный; *инии 
числа... не сутжаданы до втуй книжц!-ых народных 
прозбвых творув [Грк] =в произведениях народной 
прозы, опубликованных в этой книге, в других числах 
нужды не было; 

публикованя п =опубликование; публикация; *1х 
{гаданок} факсащя все была заслужнов роботов; 
позитивно трёба ощиёвати и 1х перманбнтне - [Грк] 
=фиксация загадок всегда заслуживала одобрения; 
также положительным следует считать их постоян- 
ное опубликование; 

публиковати таб и АГ БС =публиковать; *ци може 
редакщя = ...хоть як! слаб! матер!Алы, лиш бы 
догодити ...малоспособному {автору}? розумие ся, 
ни [Б6р] =может ли редакция публиковать сколь 
угодно слабые материалы, лишь бы угодить мало- 
способному автору? разумеется, нет; *— ся =публи- 
коваться; 

публициста ш БС ЛЧ ЯГ =публицист; *Жимонд 
Лёндел быв талантливый шан!ста-концертант, 
компонста, педагог, акомпататор и = [пр] =Жиг- 
монд Лендьел был талантливым пианистом-концер- 
тантом, композитором, педагогом, аккомпаниато- 
ром и публицистом; 

публицистика РБС ЯГ =публицистика; 
публишстичн|ый ад} БС =публицистический; *в 
писанум твор! треба притримовати ся россудли- 
вости, лойкы, душевного спокою и -ой втикы [Ббр] 
=в письменном произведении следует придержи- 
ваться рассудительности, логики, душевного спокой- 
ствия и публицистической этики; 

публичность ЕЕБ ЛЧ =публичность, гласность; 
известность, слава; *мати - =пользоваться извест- 
ностью *не дати — =лишить возможности публи- 
коваться; 

публичн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =публичный; 
общественный; ***а4у ЛД *-о / Л =публично; 
*при притбмности много панства... мене... 1 
декларовав...за ... своёго вкария [Олш] =в присутст- 
вии многих важных персон меня публично предста- 
вил своим викарием; 

пубрати аб и (нар) АГ > побрати; 

пув- пит (хосн. як прёфакс) АГБГЛЧ НТ ЯГ =пол-; 
*сес! —-ногавичникы: ни паны, ни иваны — што туй 
хотят, чом ся до нас валят [Гдн] =а эти ни к селу, ник 
городу: ни господа, ни простые — чего им надо, чего 
они к нам лезут; 

пуваркум т АГ =полулист; пол-листа; *концёпт на 
у в арх! в Лёлес! [Гдн] =черновик в полулист в 
архиве в Лелесе; 

пуварх т ЕБ =пол-листа; 

пувбды ргед =полбеды; *то щи было - [Грк] =это 
ещё было полбеды; 

пувбог т ЕБ =полубог; 

пувковый а] БС =полувековой; 

пувгода п АГ =полгода; *на тверду роббту слаб... 
бо за — строго и страшно постят [Гдн] =тяжёлую 
работу не выдерживают, ибо полгода строго и 
страшно постятся; 
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пувгодин|а ЕЕБ =получас; *малёнька / слаба -а 
=неполных полчаса; *исстртьме ся у -ы [Митч] 
=встретимся через полчаса; 

пувгодин двый аа] =получасовой; 
пувголов|АР=полголовы; *была скоро о -ы высша 
уд молодого [ПтВ] =она была почти на полголовы 
выше жениха; 

пувголосно аду ЕБ =вполголоса; 

пувгдлый ад} ЕБ =полуголый; 

пувгородины # *до —=до половины высоты забора; 
пувгуд т [П-Г] =полугодие; 

пувграйцаря т (фольк) > грайцарь; *и муй тра-ла- 
ла, // жебы-м му дала // зелёне шрёчко // за - [Грб]; 
пувдванадцята пит тес] =одиннадцать с поло- 
виной; 

пувдевята пит шаес! БГ =восемь с половиной; 
пувдесята пит шдес! БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =девять с по- 
ловиной; 

пувдеца Е> пувдёцо; *-у руму вухылив ...махом 
так, як ия [Врн] =рюмку рома он опрокинул залпом, 
какия; 

пувдецак т =пятидесятиграммовый стаканчик; 
рюмка, стопка; 

пувдецо п =50 грамм; 

пувдикый а4} ЕБ =полудикий; 

пувдняп =полдня; *Дашикови треба... хоть — часу 
на думаня, на шацованя, а сей наств на нёго, як ястряб 
на пия [Стн] =Дашику нужно с полдня времени на 
обдумывание, на прикидку, а этот наехал на него, 
как коршун на цыплёнка; 

пувдруга пит и4ес! ЕБ НТ ЯГ =полтора; *- сто 
=полтораста; *-рбчное дивача =полуторагодовалый 
ребёнок; *у — тысяч метрбвуй глубли =на полутора- 
тысячеметровой глубине; 

пуведенадцята пит ш4ес| =десять с половиной; 
пувживота т =полжизни; **чистота — = [Гл] 
—=чистота — залог здоровья; 

пувзвряч[ый аа] ЛЧ =полузвериный; *пувлюдськь, 
—1 монструмы [Чпй] =получеловеческие, полузве- 
риные монстры; 

пувкачало п =полукруг; 

пувклаш т =гиря в 500 г; 

пувюломстер ш =полкилометра; *Иванкоб взяв 
ланц, с1в у дейжу... пак пушов на - ниже у з6млю 
[Лзн] =Иванушка взял цепь, сел в бадью и спустился 
на полкилометра вглубь земли; 

пувкол бна (арх) =пилястр; 

пувкорець т (8 / 16 л, ист) < корець; *- гороху 
заробив [Гнт] =заработал ведро гороху; 

пувкруг т ЕБ ЛЧ =полукруг, полукружие; полу- 
окружность; 

пувкружный а4] ЛЧ =полукруглый; (уст) полу- 
кружный; 

пувкуля ГЕБ ЯГ =полушарие; *свт тёмный ...пе- 
рехбдитв...св!т чолов!чого житя (б1ла -—) [Пти =мир 
тёмный переходит в мир человеческой жизни (белое 
полушарие); 

пувкулятый аа} ЕБ =полусферический; 

пувкуп ола ЕЛЧ =полукупол; *б1зантЙськый стл 
премайпышнов учинив куполу и на ббчн! теремы 





много раз накладе -ы [Чий] =в византийском стиле 
наироскошнейшим сделался купол, и над боковыми 
залами нераз наставлены полукупола; 

пувлежеати таб ши =полулежать; 

пувл тер т ОБ =пол-литра; (уст) полштофа; *пАне 
гостинськый... дайте щи - паленкы! [Кр] =любезный 
хозяин, дайте-ка ещё полштофа водки!; 
пувлипровка ЕБС ЕБ =поллитровка; *коли брали 
яму мертвому, найшли у старум гроб! повну -у из 
паленков, ...и як ©! гробар! пили, ...добра была [Млс] 
=когда копали могилу, в старой могиле нашли пол- 
ную поллитровку с водкой, и когда её могильщики 
пили, она была пригодной; 

пувлипр овый а4] =пол-литровый; 

пувлюдськый а} ЛЧ =получеловеческий; *-—1, 
пувзвгряч! монструмы [Чпй] =получеловеческие, 
полузвериные монстры; 

пувмертвый аа} БГ ЕБ =полумертвый; 

пувметр ов|ый аа] =полуметровый; *ой, сив! волы, 
сив1, рогы -1, // полишали наши двкы чшкы памутов! 
[Лзн]; 

пувмитон шт =полмиллиона; *из -а жителюв 
Пудкарпатя 78,2% щи и нын! сут хлборобами [Пип] 
=из полумиллиона жителей Подкарпатья даже ныне 
78,2% являются хлебопашцами; 

пувмрка ЕЛД =полмерки; *сесё село громадов на 
дёржаня бтреша на рук дати повинуе ся -ы... жита 
[Джв] =это село обязано ежегодно общиной дать 
полмерки ржи на содержание батрака; 

пувмисяць т БГ ЕБ ЯГ *(астр) =полумесяц; *(2 
тыждн!) =полмесяца; 

пувмсячный а; БГ ЕБ =полумесячный; *-а платня 
=полумесячный оклад; 

пувм(ф)тичн|ый аа} =полумифический; *уд пра- 
давных часув —ого житя ...торговля алкоголом была 
уже [Млс] =с незапамятных времён полумифичес- 
кой жизни уже была торговля алкоголем; 
пувнагый а4} ЕБ =полунагой; 

пувн пит #> пувнёго; =половин(к)а; 

пувн&о пит =полстолька; *Ани — не дам =ни 
полстолька не дам; *тулько и щи - =столько да ещё 
полстолька; 

пувн бчн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =полуночный; полночный 
(поэт); *Тоню, Антбн!ю, тоб1 ся не снило, же... -ов 
годинов вёрне ся тот злодух и сокыров остров затне 
[Ксн] =Антоша, Антон, тебе и в ум не приходило, 
что в полночный час вернется этот злодей и всадит 
острый топор; 

пувнч ЕАГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =полночь; *у 
четвёрту стражу ночи прийшов Исус... чом давно 
под1лбна нуч на 4 стражу, до -очи дв! а уд--очи опять 
дв! [Джв] =в четвёртую ночную вахту пришёл Иисус, 
так как ночь давно разделена на 4 вахты, две до 
полуночи, а с полуночи опять две; 

пувоком аду АГ *- позирати =смотреть искоса / 
одним глазом / прищурив глаз; *(недокус) =впол- 
глаза; бегло; *ги воробак - позират на когута [Гдн] 
=как воробей вполглаза смотрит на петуха; 

пув остров т БГ ЕБ ЯГ =полуостров; *векшина 
прияла позваня... и пушла на юг на Балканськый — 
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[Мгч] =большинство приняло приглашение и пошло 
на юг на Балканский полуостров; 

пувофитаАлный аа} ЕБ =полуофициальный; 

пувпер впустный а4]} =полупроницаемый; 
пувпоперечник т ЛЧ =радиус; 

пувпордженый а4} =полупустой; 

пувпутит =полпути; *на -— =на полпути; 
пувпята пит 1а4дес! БГ НТ ЯГ [П-Г] =четыре с по- 
ловиной; 

пувроку п =полгода; 

пувромплика ш АГ =полрюмки; *Мигалкович 
налляв три погёрчикы, так ги - [Гдн] =Мигалкович 
налил три стаканчика, как полрюмки; 

пуврочк|а п/ЕЛД =полугодок; *платити мусит... за 
{свинчата} -ы а хоть мёний за каждое 2 грайцарт 
[Джв] =должен платить за поросят полугодков или 
меньших по 2 крейцера; 

пуврочн|ый аа} ЕБ ЛД *-ый план =полугодовой 
план; *-ый курс =полугодичный курс; *-ый дивак 
=полугодовалый ребёнок; *уд каждо1 старб1 свин! 
4, уд-оТ2 Хт... давати мусят [Джв] =должны платить 
с каждой взрослой свиньи 4, а с полугодовалой 2 
кр.; 

пуврубель т =полтинник; 

пуврук т БГ ЕБЛЧ ЯЯ =полугодие; *уже у первум 
—оц1 быв Василь вузначным и сякым зостав аж до 
кунця свбих... студ четвёртой класы [ПпД] =уже с 
первого полугодия Василий стал отличником и 
оставался им до конца своей учёбы, до четвертого 
класса; 

пувсват т ЕБ =полусвет; 

пувсема пат ЕБ ЯГ =шесть с половиной; 
пувсиготь {=полуостров; 

пувсидти шаб ши =полусидеть; 

пувсирот|а ш/Ё (т 4аё -ови $06 -ом) =сирота 
(потерявший одного из родителей); 

пувсл ов|а п =полслова; *аАни -! =ни полслова; об 
этом молчок!; *Николай на то ани словом, ани -ом 
не удповв [ПтВ] =Николай не ответил на это ни 
полслова; 

пувс]дн т =полусон; *у -н!чула, ...як старый увчарь 
..говорив [МрА] =в полусне она слышала слова 
старого овчара; 

пувст д пит (разг) =полста, пятьдесят; 

пувстол тия п (-тя ЕБ) =полстолетия, пятьдесят лет; 
пувстолйин|ый а4} =полустолетний; *-ое руздвб 
=пятидесятилетие со дня рождения; 

пувсфера Г=полушарие; 

пувсяжсень [АГ =полсажени; 

пувтелек т (ист) АГ =половинный урбариальный 
надел (16 голдов); 

пувтелекаш т (ист) АГ =крестьянин с половиной 
надела; 

пувтелековый а4] (ист) АГ *- кметь =крестьянин с 
половинным наделом; 

пувт 6иный а4} ЕБ =полутёмный; 

пувтовар т =полуфабрикат; 

пувт он т =полутон; *д16з повышат ноту на -а [Чр| 
=диез повышает ноту на полтона; 

пувтопанк|а Е ЕБ =туфля; *нянько... в бтлуй 
сорочц, в кавелёвых ногавицях.... на ногах му ся 





ПУ 
будут блискати -ы, котр! си ищи вчёра... Ш. 
вугланцовав [рк] =папа в белой рубашке, в корич- 
невых брюках, на ногах сияют туфли, которые он 
ещё вчера вычистил, отглянцевал; 

пувтретя пит ш4ес! БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =два с 
половиной; *Берегсас на — млы пяц, де каждотыж- 
дне еторг [Джв] =в двух с половиной милях рынок в 
Берегсасе, где еженедельно бывает базар; 
пувтретяр очный а4} =в возрасте двух с половиной 
лет; *зачало такой малой, дас -ой дивача бестдовати 
соб [Пик] =такое маленькое дитя, примерно лет двух 
с половиной начало говорить само с собой; 
пувтущет т (зеп -та) =полудюжина; *ступае... 
старый циган,.. за ним.. жона з -том... потомкув... 
аж наконёць поход заключйе... порося [Крл] =шест- 
вует старый цыган, за ним жена с полудюжиной 
потомков и, наконец, процессию замыкает поросё- 
нок; 

пувуст ав та (яз) =полуустав; 

пувусь Е=полуось; 

пувусьма пат дес! ЯГ =семь с половиной; 
пувухом аду =краем уха; 

пувфабрикат т ЯГ =полуфабрикат; заготовка; 
пувфтал т (спорт) ЯГ =полуфинал; 

пувчас т (спорт) БС =тайм; хавтайм; половина игры 
/ матча; 

пувчас т АГ =полчаса; *на термин о. Мигалкович 
рушив ся так, обы -ом пёред об1дом в Урмёзёв! быв 
[Гдн] =о. Мигалкович отправился к назначенному 
времени так, чтобы за полчаса до обеда прибыть в 
Урмезюв; 

пувчетверта пит дес! (ткж пувчетверо ЛЧ) ЯГ 
ЯЯ [1-Г] =три с половиной; *- тысяч войська 
=армия в три с половиной тысячи; 

пувшеста пит ш4ес! БГ ЯГ [П-Г] =пять с полови- 
ной; *та то скбро -— стбвкы, — аж вукрикнула Анна 
радостно по... численю в голов! [Стн] =так это же 
почти пять с половиной сотен, — радостно восклик- 
нула Анна, подсчитав в уме; 

пувшт бк т =полуэтаж; 

пуга ГАГБГ ЯЯ =кнут; 

пугач т (зоол Вибо Бибо) БГ ЯГ =филин; 

пугнати аб и (нар) АГ > погнати; 

пуголовок т (зоол) БГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =головастик; 
*малого быв росту, Айбо головатый, ги — [ЧрИ =он 
был небольшого роста, но большеголовый, словно 
головастик; 

пугуканя п ЕБ =уханье / крик филина; *десь далёко 
в зворин! зловйцое -— совы удбивае ся по вершках 
[Мгш  =где-то далеко в распадке отражается от вер- 
шин зловещее уханье совы; 

пугукати та ши (за пугурця / канон) ЕБ =ухать; 
пугутька Е (зоол Вибо Бабо) ЕБ =филин; 

пуд заб ЗЕ т (2еп пода; ткж обл пуйд) АГ ЕБ ЛЧ НТ 
СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =чердак; *на — лазивом идут из 
стний [Жтк] =на чердак поднимаются по лестнице из 
сеней; 

пуд зибзт (еп -—а; стара руська мпра: 16 кл) АГ=пуд; 
пуд ргер АГБГБСЕБЛД ЛЧ ЯГЯЯ =под; *-замком 
=взаперти; *-— кл (ока) =в мгновение, мгновенно; 
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*— ни № =в это время; *- сто =ниже ста, до 
ста, не более ста; *-— сятками =во время праздников; 
в праздники; *- пару днями =за пару дней; в течение 
/ на протяжении нескольких дней; *-— зиму =к зиме; 
ближе к зиме; *- злудов / личинов / подобов чого 
=под видом чего; *дя того Бог ся розг|вав и 
потоптав 1х - ногы поганськ! [Джв] =поэтому Бог 
разгневался и отдал их на попрание под ногами 
басурман; 
пударенда РБС =субаренда; 
пударендайи т БС =субарендатор; 
пудбалансовати аб г =подытожить; подвести итоги 
/ счета / сумму; 
пудберати та г АГ ЛЧ =подбирать; *- ся =под- 
бираться; 
пудбескюськый а4} (поэт) =подгорный; предгор- 
ный; *до —ого края щастя так часто не ходит [Глг] 
=в подгорном крае счастье не частый гость; 
пудбиван|ый а4} ЕБ *-а поливка =заправленный суп; 
*-ый лемберчик =утеплённая / подбитая куртка; 
*-ый столёць =мягкий стул; *-а щна =вздутая цена; 
пудбиваня п ЕБ *- шны =спекуляция; (искус- 
ственное) повышение цен; вздувание цен; 
пудбивАти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =под- 
бивать; *-ти поливку =заправлять суп; *(порох / 
ларму) =подымать (нар); *(щну) =вздувать; *(пуд- 
шивати пудбуй) =пришивать подкладку; *(соб1 
кого) =покорять; завобвывать; *-ти ся =подыматься 
(нар); *Ел -т ся уд юн до октовбра [Чпй] =Нил 
подымается с июня по октябрь; 
пудбивач т ЕБ *— Шны=спекулянт; ***Р *-кащны 
=спекулянтка; 
пудбивка Е (кул) БС ЕБЛЧ [П-Г] =заправка для супа; 
*(совсова страва) =подливка; соус; *ту варят, сблят, 
петрушку... додают, попопрят и квасну ид мясови —-у 
даут [Гнт] =тут варят, солят, петрушкой приправляют, 
поперчат и к мясу кислую подливку дают; 
пудбити аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *(кабат) 
=утеплить подкладкой; *(кул) =заправить; *(балту / 
клепач) =закрепить клином, заклинить, расклинить; 
*(ногу / руку) =ушибить, отшибить, расшибить; 
подбить; *(на копыто) =натянуть на колодку, 
распялить; *(соб1 кого) =покорить, завоевать; 
пудбитый а} БС > пудбиваный; 
пудбитя п *(покореня) ЯГ =покорение, завоевание; 
*(анат) ЕБ =подъём (ноги); 
пудбитяк та БГ ЛЧ ЯЯ =утеплённое пальто / куртка; 
пудбгати таб та БГ ЕБ =подбегать; 
пуд@гти аб ши (ткж пудбтнути АГ ЛЧ ) БГ ЕБ 
=подбежать; подлететь, подкатить; 
пудбль т (бот ТиззПазо #агЁага) БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] 
[Кмн] =мать-и-мачеха; *та знавут класти бабку на 
плеч! або -, жебы утягла сукервицю [ГрМ] =так 
обычно ложат подорожник на спину или мать-и- 
мачеху, чтобы отсосать сукровицу; 
пудбор т ЕБ *(дей) =подбор; *(об) =подборка; *з 
тым сключёный и - т6мыу Станчука [Птш] =с этим 
связан и подбор темы у Станчука; 
пудбородок т БГ ЕБ ЛЧ [Алм] =подбородок; 
пудбрехач т БГ =врун, привирающий в паре с 
другим; *главный брехач дав —у двасто стр1бёрных, 





за тото, же му помуг брехати [Кр|] =главный врун 
дал привирающему 200 сребреников зато, что помог 
ему врать; 

пудбрехнути аб г БГ =приврать; 

пудбрииковати таб г АГ =привирать; *сес! на 
вас ...-увут пбред ус1м стом [Гдн] =такие приви- 
рают о вас всему миру; 

пудбрюхач т БС =попруга; 

пудбрюшок тт (анат) =подчревье; 

пудбуй т БГ ЕБ ЛЧ НТ =подкладка; *зубок чеснока 
вадь головку // кладут за - рукавув [Чр!; 
пудбуйник т (у млин?) ЛЧ =подливное колесо; 
пудбуйн|ый а} ЛЧ *-ой колесо (у млин1) =под- 
ливное колесо; *-ой полотнб =подкладочная ткань; 
пудбуреня п ЕБ =подстрекательство; поджигатель- 
ство (уст); 

пудбурёвати шаБ  ЕБ ЯГ =подстрекать, будора- 
жить; науськивать; 

пудбурити аб & БГ ЕБ =подстрекнуть, взбудоражить; 
науськать; 

пудбурюючый аа] ЕБ =подстрекающий, подстрека- 
тельский; 

пудваг т (тех) =рычаг, вага; 
пудвага{=недостаточный вес; 

пудважити аб г БГ ЯГ =приподнять (рычагом); 
пудвалёвати штаб г АГ =наклонять, накренять; *— 
ся =сильно накреняться; 

пудвалина Е (арх) БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =балка в основании 
сруба; 

пудвал ити аб г АГ ЛЧ =повалить; свалить / сбить с 
ног; наклонить, накренить; *-— ся =сильно накло- 
ниться, накрениться 

пудв вденый а4] =подведённый; 

пудв вденя п =подведение; 

пудвергти аб \ (уст) ЛЧ =подвёргнуть; *- ся 
=подвергнуться; *навернути шкоду тай ищи и 
грошовуй кар! - ся [Чий] =возместить ущерб, да ещё 
и подвергнуться денежному штрафу; 

пудвер[ечи аб и АГ ЕБ ЛЧ > пудверзти; *-же — 
бллой, а впаде — жбвтой (яйце) [Ччс]; 
пудверженый ад] ЛЧ =подверженный; подверг- 
нутый; 

пудверзти аб 1 ЛЧ =подбросить; *мипанина ся 
ймила и -гла гор! камнь [Чий] =смесь вспыхнула и 
подбросила камень вверх; 

пудвернути а г БГ =подвернуть; 

пудвертати таб & БГ =подворачивать; 

пудв 6сти аЪ г БГ =подвести; 

пудвечерный а] =предвечерний; 

пудвечерок т ЕБ ЯГ =вечернее кормление скота; 
*(ловранок) =полдник; *на ...ганкови стояв застб- 
леный и серврбованый для -ка стул [Стн] =на крыльце 
стоял накрытый стол, сервированный для полдника; 
пудвечур т БГ =предвечерье, ранний вечер; *-— 
пятниц! буде налёжати молодым Русинам [ПР] =пред- 
вечерье пятницы отдано молодым русинам; 
пудвивати таб у АГ =подматывать; *жоны у контю 
збёрут волбся на голов!, и обы булше ся вид?ло, 
клочом пудовют [Жтк] =женщины собирают волосы 
на голове в узел, и чтоб казалось больше, подматы- 
вают паклей; 
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пудвивка !=подмотка; 

пудвити аб и АГ ЯГ =подмотать; 
пудвдомственый а) =подведомственный; *во ых 
вам школах [Жтк] =в подведомственных вам школах; 
пудей т (нар мед) ЕБ =паралич; 

пудвсити аб г АГЯЯ =подвесить; 

пудвйиен|ый аа}=подвешенный; *гмбалка была а 
до стовпа дерева [Чр1| =качели были подвешены на 
стволе дерева; 

пудвяный ад} (нар) ЕБ =парализованный; 
пудвяти аб г пиргз де(нар) ЕБ *-ло го=его разбил 
паралич; 

пудвластность ГЕБ =подвластность; 
пудвластный аа} ЕБ ЛЧ =подвластный; 
пудводити таб и БГ ЕБ =подводить; 

пудводн|]ый а4] БГ БС ЕБ ЯГ =подводный; *-ое 
судно =подводная лодка; *-а флота =подводный 
флот; 

пудвоз ов|ый а4] *-а дагностика =диагностика хо- 
довой части; 

пудв озя п (тех) ЯГ =шасси; ходовая часть; 

пудв блити аб и *-— соб! =покорить, подчинить; *— 
ся =покориться, подчиниться; 

пудворотниия !(дощка пуд воротя) =подворотня; 
пудвуй т ЕБ ЛЧ =оконный косяк; подоконник; 
Пудгаля п (геог) =Подгалье; 

пудганяти таб БГ ЕБ =подгонять; 

пудгсйкати аб ши ЛЧ *- кому =подбодрить / 
ободрить / подзадорить кого; 

пудглиповати таб ши (нар) =подсматривать, под- 
тлядывать; 

пудгнивати таб шт АГ =подгнивать; 

пудгнити аб ши АГ ЛЧ =подгнить; 

пудговорити аб г АГ ЕБ ЛЧ =подговорить; 
пудголёный а} =заголённый; *дти тоту сироту 
прозывали Влбна —а; а Двчатко ся за тото... гнвало 
[Глг] =дети эту сиротку прозывали Лена заголённая, 
а девочка за это сердилась; 

пудголити аб г АГ ЛЧ ОБ =заголить; *- ся =заго- 
литЬся; 

пудголосок т ЕБ =приспешник; прихвостень; 
пудгорати штаб шё АГ =подгорать; 

пудгорти аб пиг АГ ЛЧ НТ =подгореть; 

пудгород т =предместье; пригород; *(ист) =посад; 
*фабричный — =фабричная слобода; *М!тай 
Фнцщк!, ..родак из -а Великых Капушан [пр] 
=Мигай Финцицки уроженец предместья Великих 
Капушан; 

пудгородськый а] =пригородный, загородный; 
пудгорськый аа} БС [Ччс] =подгорный; предгорный; 
*е Чорногория, захмарна Чорногора, // и дебря 
Мерешор... // - вутонченый мт [Мдк]; 

пудгор|я п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =предгорье; подгорье; 
*войсько уже ся нахожовало у -ю [Чий] =войска уже 
находились в предгорье; 

пудгорян|ин т ЛЧ =житель предгорья; 
=жительница предгорья; 

пудгот овеный а} ЕБ =подготовленный; 
пудгот овеня п ЛЧ =подготовка; *без — =экспром- 
том; 
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пудготовителный а4] ЛЧ И 
пудгот овити а6 г АГ ЕБ ЛЧ =подготовить; *- ся 
=подДготовиться; 

пудготовляти таб и АГ ЕБ =подготавливать, 
готовить; *— ся =подготавливаться, готовиться; 
пудготовный а4} ЕБ =подготовительный; 
пудгребсти аб & АГ ЛЧ =подгрести; 

пудгрёбати та и АГ =подгребать; 

пудгрвати штаб и АГ =подогревать; *- ся =подо- 
греваться; 

пудгрызати таб БС ЯГ =подгрызать; 
пудгрьзти аб % АГ БС =подгрызть; 
пудгынати таб г БС =подгибать; 
гибаться; 

пудгарадячник т БС =место под ступеньками; 
пудгрупа ЕБС =подгруппа; 

пуддавати таб ти АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =поддавать; 
подвергать; *-— ся =поддаваться, сдаваться; 
пуддан|ик т ЕБ ЛЧ =подданный; ***[ *-ка=под- 
данная; 

пудданицькый аа] БС =верноподданнический; 
пудданство п БГ БС ЯГ =подданство; *кмеётьской — 
=крепостничество, крепостное право; 

пуддан|ый аа} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =подданный, 
верноподданный; подверженный; *а другых панув 
—1 ищи до того часу нич не давали [Джв] =а под- 
данные других господ до сих пор ничего не давали; 
***аЧу *-о =верноподданно; 

пудданяп ЕБ =поддача; (шах) поддавки; *— ревзи 
=назначение ревизии; *- ся =подчинение; сдача (на 
чью милость / в плен); 

пуддатиаЬ г АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =поддать; *-— 
рев!зй =подвергнуть пересмотру; *-— ся =поддаться; 
пуддатный а} *- чому =поддающийся / подвер- 
женный чему; восприимчивый к чему; 

пуддаша п (арх) ЯГ =мансарда; 

пуддержати аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =поддержать; 
пуддержка ГЕБ =поддержка; 

пуддерж|овати таб и АГ ЕБ НТ =поддерживать; 
удерживать; *на верьхнум мотуз! сут лёгк! плавкы, 
котр! догоры -уют сйъь [ПлА] =на верхнем шнуре 
есть лёгкие поплавки, которые удерживают сеть на 
плаву; *-овати ся =поддерживаться; 
пуддобрёвати таб ши ЕБ *- ся =подлаживаться; 
пуддобрити аб ши ЕБ *- ся =подладиться; 
пуддовбовати таб г =поддевать; 

пуддрулити аБ и =подтолкнуть; *к добруй рад тя 
—ю // стань соб! на гарагул [Слб]; 

пуддувати штаб и АГ БГ [П-Г] =поддувать; 
пуддурёвати таб ша ЕБ *- кого =морочить / дурить 
голову кому; 

пуддути аБ х АГЕБ ЛЧ =поддуть; 

пуддюгт (фам) =колкость, издёвка; ехидца; 
пуддюгливый аа] =колкий; 

пуддюговати паб  =поддевать; говорить колкости; 
ехидничать; 

пудель т ЕБ ЛЧ =пудель; ***4ет *-лик =пудель; 
пудер т БС ЕБ ОБ ЯГ =пудра; *я не малёвана, я ся 
не малюю, // я на сво! личка - не купую [флк]; **-— 
на лицях, а вЁтер у гузици (простак паношит ся) [Бвк] 


*— ся =под- 
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==личико беленько, да разуму маленько; наряд 
соболий, а походка воронья; мил лицом, да гнил 
нутром; 

пудживити а г =подпитать; 

пуджолудковый аа] =поджелудочный; 

пуджупан т БС ЕБ =помощник главы / глава адми- 
нистративного округа; *булше округув составляе 
жупу, вчол! котрой стбит -— [ММК] =несколько окру- 
гов составляют комитат, во главе которого стоит глава 
комитата; 

пудзакоднный а] ЛД ЛЧ =подзаконный; 

пудзамча п БГ =окрестности замка; *(ист) =посад; 
пудзащитный а4} БС =подзащитный; 

пудземелк|а Г =метро; *на рбз1 е ход до чы [Мгч] 
=на углу вход в метро; 

пудземсля п ЕБ ЯГ =подземелье; 

пудзёмн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =подземный; *-—1 
воды =грунтовые воды; 

пудзим т =предзимье, канун зимы; поздняя осень; 
пудзимн|ый а4] ЕБ ЛЧ =предзимний, поздне- 
осенний; *-а поорка (сх) =подзимняя вспашка; 
пудимати шаб и ЛД =предпринимать; *-ти ся 
=браться; вызываться; *што ся дотыче штоларных 
доходкув... от верьхности нашо1 поручёно... вся 
вуплачати, имы ся -еме [Удв] =что касается доходов 
от венчаний и похорон, как властью нашей поручено, 
все платить, и мы берёмся; 

пудити штаб и АГЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =пугать; *шось 
шептала, когось заклинала... та -ла [П-Г] =что-то 
шептала, кого-то заклинала да пугала; *-ти ся 
=пугаться; 

пудинга (кул) БС ЯГ =пудинг; 

пуднгов|ый а4] =пудинговый; *-а намастка =пу- 
динговый крем; 

пудкапчаный а4} *- вагон =прицепной вагон; 
пудкапчати аБ и =вовлечь; *-— апарат до Стькы 
=подключить аппарат в сеть; *- ся до роботы 
=включиться в работу; 

пудкарпаторусинськ]ый а4} =подкарпаторусинс- 
кий; *можеме говорити ...и за право ширшого 
тёрмину -— култура —01 кулнари [Алм] =можно 
говорить и о законности более широкого термина — 
культура подкарпаторусинской кулинарии; 
пудкарпаторуськ]ый аа] (ист) > пудкарпаторусин- 
ськый; *{1нтелиенщя} не творила ся ни великору- 
ськым, ни -ым языком; едён быв для них «мос- 
кальскый язык», другый — «язык гукана» [Мрн]; 
пудкарпатськый а4} АГ ЕБ НТ =подкарпатский; 
закарпатский; *про жупы Унг, Бёрет, Уточа, Мара- 
морош ся прияла назва «—1жупы» [БсГ] =комитаты 
Унг, Берег, Угоча, Мараморош принято называть 
«подкарпатскими комитатами»; 

Пудкарпатя п =Подкарпатье; (у Украйнцюв) 
Закарпатье; *пёред приходом Угрув (896. р.) — не 
могло быти ужё засбленое [Кнт] =до прихода угров 
Подкарпатье не могло быть уже заселённым; 
пудкачати а6 и АГ ЛЧ =подкатить; 

пудкачовати таб и АГ =подкатывать; 

пудкварт сялёи т БС =поднаниматель; 





пудклад т ЕБ ЯГ ЯЯ =основа, основание; фунда- 
мент; грунт; подоплёка; *на кре(й)мовый - {даб} 
чоколадову нитку; даколи... мел, што даб крембва 
фарба з б1лов [Грк] =на кремовой основе выштивает 
шоколадной ниткой, иногда меланжем, который 
получается из кремовой и белой нитки; 

пудкл аденый аа) =подложенный; *-а вубухова нА- 
права =подкинутое взрывное устройство; 
пудкладка ЛЧ ЯГ =подставка; *(тех) =подстопное 
место; (на циглу) поддон; 

пудкладн ый а4} =подкладной; 

пудкл адованя п БС =подкладывание; 

пудкл адовати таб и АГ БС ЛЧ =подкладывать; 
подставлять; 

пудкласа РБС =подкласс; 

пудкласти а6 1 АГЕБ ЛЧ ЯГ =подложить; под- 
ставить; подмостить; *- дашто пуд ся =подмос- 
титься; 

пудкл бити аб и АГ ЯГ =подклеить; 

пудкл икати аб и БГ =подозвать; 

пудкл иковати таб и =подзывать; 

пудков|а Г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =подкова; *4ет > 
пудковка; *каноры з канонами, // а провозц из 
возами... // звонят конТу -ы, // агусёр! в шаркантёвы 
[Лнт}; 

пудкованый а4} БС =подкованный; 

пудкованя п БС =ковка; подковывание; 
пудковастый а4} БС =подковообразный; 
пудковати аб г АГ БС ЕБ ЯГ =подковать; 
пудковка ГЕБ *4ет < пудкова =подковка; *- на 
запяткови =набойка на каблуке; 

пудковный ад} =подковный; *- клинець =ухналь; 
пудкожа #=мездра; 

пудкожный а4} ЛЧ =подкожный; *пудзиму 1жко} 
чинит ся пажёрливый: треба ся застачити -ым салом 
[нч] =ближе к зиме ёжик становится прожорливым: 
нужно запастись подкожным салом; 

пудколёвати ттаБ г =подкалывать; 

пудкойика РБС =чулок-гольф; 

пудкойиный аа] ЛЧ =подколённый; 

пудкащно п (анат) ЛЧ =сгиб колена, подколенная 
впадина; 

пудколоти аб г АГ БГ =подколоть; 

пудкоп т БС ЕБ ЯГ =подкбп; 

пудкоп(ов)аня п ЕБ ЛЧ =подкоп; подрыв; 
пудкопати аб г АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =подкопать; *— 
пуд чим =подвести подкоп под что; *- покуй / 
порядок =подорвать спокойствие / порядок; 
пудкопный ад} ЕБ ЛЧ =подрывной; 

пудкбповати таб г АГ БС ЛД =подкапывать; 
подрывать; *-— авторт6т =подрывать авторитет; *— 
против чого =подстрекать; *-— пуд чим =подводить 
подкоп под что; *- ся =подкапываться; 
пудкоповач т БС =смутьян; *у кр!тиц ...не треба 
имати ся за яюсь друбницу, ..трёба быти булше 
великодушным, а не м!з6рным -ом [Ббр] =в критике 
нужно проявить больше великодушия, не быть 
ничтожным смутьяном, не заниматься пустяками; 
пудкориный а4} ЛЧ =подкоренной; связанный с 
корнем; *- трунт =почва под корнем; *- ураз (мат) 
=подкоренное выражение; подкоренное число; 
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пудкосити аб и АГ ЛЧ ЯГ =подкосить; *- ся 
=подкоситься; 

пудкотити аб 1 АГЕБ ЯГ *- рукавы =засучить / 
закатать рукава; *(сукман) =задрать юбку; *(подо- 
лок) =подоткнуть /подобрать / подвернуть подол; 
*сТдае за стул, ..пудкотит рукавы и росщункае со- 
рочку [Мгв] =садится за стол, закатывает рукава и 
расстёгивает ворот рубашки; 

пудкоченый а] *(подолок) =подоткнутый; *(ру- 
кав) =засученный; 

пудк очовати таб г ЕБ [Алм] *- рукавы =засучи- 
вать / закатывать рукава; *(сукман) =задирать юбку; 
*(подолок) =подтыкать /подбирать подол; 
пудкошисный ад} =подкошенный; 
пудкошовати таб г АГ =подкашивать; 
=подкашиваться; 

пудкошуля #{=майка; 

пудкравшый аа] *- ся =подкравшийся; *ёйкнула, 
коли — ся Василь щипнув ©! [Блиц] = вскрикнула, когда 
её ущипнул подкравшийся Василь; 

пудкрадовати таб ши АГ БГ =обкрадывать / во- 
ровать понемногу; *-— ся =подкрадываться; 
пудкрадуюч|ый а4] *-ый ся =подкрадывающийся; 
*в мелаю вперёд -а ся шхота! [М-В] =в кукурузе 
подкрадывающаяся пехота; 

пудкрасти аб ши АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ *- ся =под- 
красться; 

пудкртеный аа] ЕБ =подкреплённый; 

пудкртеня п ЕБ ЯГ =подкрепление; 

пудкртити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =подкрепить; *-— 
фундаментом / основов =подвести фундамент / 
основание; *-— ся =подкрепиться; 

пудкртляти штаб и АГ ЕБ ЯГ =подкреплять; *-— 
слова тебр1ов =подводить под слова теорию; *- ся 
=подкрепляться; 

пудкрутити а АГ БГ ЕБ ЯГ =подкрутить; *баба 
попросила - тнот у ламш, вбы лише свётила [ЧрИ 
=бабка попросила подкрутить фитиль в лампе, чтоб 
лучше светила; 

пудкручовати таб и ЕБ =подкручивать; 
пудкрылный а4] ЛЧ =подкрыльный; *-1 св!тла (тех) 
=подкрыльные огни; *-ый бук =подкрылье; 
пудкуп|а Е ЛЧ =подкуп; *ци муг дако быти за 
урядника без -ы? [Чпй] =мог ли кто-нибудь стать 
чиновником без подкупа?; 

пудкупеный аа} АГ ЕБ =подкупленный; *коли 
в1днянськым двором -1 и назад вертаюч! ся козакы 
шкоды робили [Чпй] =когда казаки, подкупленные 
венским двором, по пути домой творили бесчинст- 
ва; 

пудкупити аб + АГ БГ ЕБ ЛЧ =подкупить; 
пудкупность ГЕБ =подкупность; 

пудкупный а4} ЕБ =подкупный; 

пудкуповати таб 1 АГ =подкупать; 
пудкупств|о п ЕБ =взяточничество; *жеёртва 
...феномён, ..маючый псёх{чну оснбву ...як ема- 
нащя з псёучной наклонности —а [Птш] =жертва — 
феномен, психической основой которого является 
эманация психической склонности к взяточни- 
честву; 


*— ся 





пудкур т (зуп дымак) =окуриватель для пчёл; 
пудкураженый а4]} =под хмельком; под газом; (разг) 
поддатый; 

пудкуражити аб и АГ ЕБ ЛЧ =ободрить, при- 
ободрить; *- ся =выпить для смелости; (разг) под- 
дать, клюкнуть; приободриться; 

пудкурити аЪ г АГ БГ ЯЯ =обкурить; подкурить; 
пудкутый а4] =подкованный; 

пудладити аб и =подстроить; 

пудладка Г=подстройка; 

пудладочный аа] =подстроечный; 

пудлажовати та г =подстраивать; *- ся =под- 
страиваться 

пудламовати таб АГ =подламывать; *(здоровля) 
=подрывать; подкашивать; * лом розолляв ся страх; 
али ...не тот, што удберае уд чолов{ка силу, —уе ногы, 
а противно, тот, што ...наливае удчаяности [Стн] =по 
телу разлился страх, но не тот, что лишает сил, под- 
кашивает ноги, а напротив, тот, что наполняет 
отчаянностью; *-овати ся =подламываться; 
пудласкати аб ши АГ *- ся =подлизаться, под- 
мазаться, подслужиться; 

пудласковати шаБ шаг *- ся =заискивать, подслу- 
живаться, подлизываться, подмазываться; 
пудлеглый а4} ЯГ =подчиненный; *- губ1 =подверг- 
шийся порче; 

пудлегшеный а4]} =облегчённый; 

пудлегшеня п =облегчение; 

пудлёгшити аб и АГ ЛЧ =облегчить; *- ся 
=облегчиться; 

пудлежати таб ши АГ ЕБ ЛЧ =подчиняться; 
*Бербжсько! крайн1 ...сбла не -ли власти панув, ани 
панщину не робили, лиш умфену пбдать платили 
[Кнт] =с6ла пограничной провинции Берег не 
подчинялись власти феодалов да и барщину не 
отрабатывали, только платили умеренную подать; 
пудлетти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =взлететь; 
взмыть; вспорхнуть; 

пудлечи аб и АГ ЛЧ > пудлячи; 

пудливати таб и БГ ЕБ ЯГ =подливать; 

пудливка ЛД =лужа; *мен! дали... свою часть ниже 
путб у драчнику, де лем -ы [Ллк] =мне дали свою 
часть у дороги, в колючих зарослях, где одни лужи; 
пудлиза т/РЕБ =подхалим; лизоблюд; лизун; (разг) 
подлиза; холоп, холуй; прихвостень; 

пудлизати аб и АГЕБЛЧ =подлизать; *-— ся =под- 
лизаться; 

пудл изованя п БС =подхалимство, подхалимаж; 
лизоблюдство; 

пудл изовати таБ г АГ БС ЕБ ЯГ =подлизывать; *-— 
ся =подлизываться; подхалимничать; 
пудлизовачськый а} БС =подхалимский; холуйский; 
пудлипати таб ши АГ =подлипать; 

пудлипнути аб ши АГ =подлипнуть; 

пудлгати штаб е АГ ЛЧ ЯГ *(вврьхности) =под- 
чиняться; *(сплат!) =подлежать; *-— кого =ложЖиться 
на чьё-либо (временно освободившееся) место; 
(спорт) падая, устраивать подножку; *- губ! 
=подвергаться порче; 
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пудлгючый а] ЕБ *(кому) =подчиняющийся; 
*(сплат!) =подлежащий; *-— дани =облагаемый на- 
логом; 

пудлзати таб шы АГ =подлезать; подползать; 
пудлвти аб ши ЕБ =подлезть; подползти; 
пудлтити а6 и АГ =подклеить; 

пудлтка !=подклейка; 

пудлтляти таб и АГ =подклеивать; *- ся =под- 
клеиваться; 

пудшсн|ый ад} ЛЧ =расположенный в подлеске / на 
границе леса; *—ое пасмо =полоса на границе леса; 
пудл|ок ш =подлесок; *в -ку щеббче ранна 
птАшка; // кучмы полонинськ! стйгов!; // у ярку 
солодкый цвйт стрнчашкы, // гавязу ростинкы... дв! 
[Мдк]}; 

пудлтати таб ши АГ БГЕБЛЧ =подлетать; 
пудлйти таб ши АГ =становиться плохим, плошать; 
портиться; 

пудл ога ЕБГ ЕБ НТ ЯГ =пол; *в Бумювой палат! 
робив три тыждн!з лейнищом; вс1 -ы — мбя робота 
[Стн] =в дворце Буми работал три недели с сыном; 
все полы — моя работа; 

пудлоговый а4] =половой; 

пудложити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =подложить; 
подсунуть, подставить; *дрмоты ня брут... пуд 
голову -бжу твердый заголовок — мбю врну крбш- 
ню [Ксн] =дремота одолевает... подложу под голову 
твёрдую подушку — мой верный дорожный ящик; 
пудложность ГЕБ =подложность, поддельность, 
фальшивость; 

пудложный а4] ЕБ ЛЧ =подложный, поддельный, 
фальшивый, сфальсифицированный; подставной; 
пудложовати штаб ша АГ =подкладывать; 
пудломеён|]ый аа} =сломленный; надломленный; 
*-—ой здорбвля =подорванное здоровье; 
пудломити аб и АГЕБ ЛЧ =подломить; *(убалити) 
=свалить / сбить с ног; *(пудхромити) =подбить ногу; 
сделать хромым; *(здорбвля) =подорвать; *русин- 
ську долю // буря —ла [Счк]; *-ти ся =подломиться; 
пудломляти таб и АГ =подламывать; *(здоровля) 
=подрывать; *- ся =подламываться; 

пудлопатник т (анат) НТ =трапециевидная мышца 
спины; 

пудлость ГЕБ ЛЧ ЯГ =подлость, низость; 

пудл ота ЕЕБ ЯГ =зло; *(планство) =плохота (нар); 
пудлый ад} АГБСЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =плохой, худой; 
скверный; дурной; низкопробный; *(непорядный) 
=подлый; *-а якость =скверное качество; *на -ой 
учити кого =подавать дурной пример; *у готари 
сёго села з6мл/... сут -1 [Джв] =в угодьях этого села 
земли плохие; **нич не е такое -—ое, жебы не было 
на дашто доброе [флк] == нет худа без добра; ***а4у 
*—о =плохо; дурно, скверно; (непорядно) подло; 
пудляглость ГЕБ =подчинение; подчинённость; 
пудлягиути аб & АГ БС ЛЧ =подчиниться; подверг- 
нуться; *-— кого =лечь на чьё-либо (временно осво- 
бодившееся) место; (спорт) упав, устроить поднож- 
ку; *- губ1 =подвергнуться порче; 

пудляк т БГ БС =подлец; 

пудлячи аб и ЛЧ > пудлягнути; 





пудмалёвати аб и АГ ЯГ =подрисовать; подкра- 
сить; *(образ) =загрунтовать; подмалевать (спец); 
*-— ся =подкраситься; 

пудманити аб & БГ =подманить; *- красотов =брать 
красотой; *- пуд свою власть =завлечь под свою 
власть; 

пудмаст ити аб АГ БГ БС (фам фиг) =подмазать; 
подкупить; дать взятку; 

пудмахнупи аб и АГ (фам) =подмахнуть; 
пудмащеный аа} БС =смазанный; подкупленный; 
** ид, як — ==идёт, как по маслу; 

пудм ащовати паб г АГ БС (фам) =подмазывать; 
подкупать; давать взятку; 

пудмерзати ша ши АГ =подмерзать; 
пудмеёрзнути аб ши (ткж пудмёрзти) АГ ЛЧ 
=подмёрзнуть; 

пудмерьковати аб и ЛЧ =подстеречь, подкараулить; 
подсмотреть, заметить; 

пудмет т ЕБ ЛЧ =подлежащее; 

пудметовый т (грам) ЕБ ЛЧ *- припадок =имени- 
тельный падеж; (у стнтакс!) прямой падеж; 
пуданити аб и АГ ЯЯ *(умняти) =подменить; 
*(покласти пудмнку) =поставить условие; огово- 
рить; 

пудика РСП =условие; 

пудми ван|]ый а4} =заминированный; *(фиг) 
=возбуждённый; взбудораженный; * {цёрьков} была 
а изрувнана из землёв [Грк] = церковь заминирова- 
ли и сровняли с землёй; 

пудмновати аб и ЯГ =заминировать; 
=взбудоражить; 

пудлёняти штаб и ЯЯ *(умняти) =подменять; 
*(покласти пудмнку) =ставить условие; оговари- 


*(фиг) 


вать; 
пудлёсити аб и АГ =подмесить; 

пудмисячный а4} =подлунный; 

пудмипка ГАГ =проект; эскиз; предложение; идея; 
*коли сесв упов1даю, едным стбпом обёрну ся 
прбтив то? далшо! другоббчно! -ы, ож наш пудкар- 
патськый язык тот самый з украинськым [Гдн] 
=когда это высказываю, тут же выступаю против той 
следующей оппонентской идеи, что наш подкар- 
патский язык, тот самый с украинским; 

пудм тованя п (сх) =окучивание; 

пудм товати таь г АГ ЯГ [П-Г] =подбрасывать, 
подкидывать; *-— ростины (сх) =окучивать; 
пудмйиати аб г АГ БГ =подмешать; 
пудмпиовати шаб и АГ =подмешивать; 
пудмокати таб ши АГ БГ =подмокать; 

пудм окнути аб ши АГ БГ ЛЧ =подмокнуть; 
пудмонастырськый а4] =находящийся под монас- 
тырём; *о гати -уй давно сужёно [Олш] =мы давно 
думали о дамбе под монастырём; 
пудморожовати штаб и =подмораживать; 

пудмор озити аб и АГ =подморозить; 

пудмост т =накатник (под половицы); 
пудмостити аф ши АГ =устроить накатник; 
устроить помост; 

пудмоченый ад] =подмбченный; 
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пудмочити аб т АГ =подмочить; *- ся =под- 
мокнуть; 

пудмуровати аб 1 (арх) АГ ЛЧ =поставить под- 
порную стенку; 

пудмурок т БГ ЕБ *(арх) =контрфорс; подпорная 
стенка; *(фиг) =фундамент; 

пудмывати таб и АГ БГ БС ЯГ =подмывать; *-— ся 
=подмываться; 

пудмый т =вымоина, промоина; 

пудмыти аБ г АГ БГ БС =подмыть; *- ся =под- 
МЫТЬСЯ; 

пуднаголовок т =подзаголовок; 

пуднаем т ЕБ =подряд; (низшого ряда) субподряд; 
*робити на -— =работать по подряду; *додавати на — 
=поставлять по договору подряда; *бриадный — 
=бригадный подряд; *брати / взяти у - =нанимать / 
нанять; (квартель) снимать / снять; *брати ся у — 
=наниматься; подряжаться; 

пуднаемник т ЕБ =наниматель, подрядчик, субпод- 
рядчик; 

пуднаемный а4} =подрядный, субподрядный; 
подрядческий; 

пуднар ии п (редк) ЛЧ =поднаречие; 

пуднаяти аб их =подрядить; *-— ся =подрядиться; 
пуднебесный аа} ЕБ ЛЧ =поднебесный; 

пуднебеся п БС =поднебесье; 

пудн 6бля п БС =климат; 

пуднссеност|ь ЕЕБ =возвышенность (духа); при- 
поднятость; *у -и =в приподнятом настроении / 
духе; 

пудн ссен|ый аа} ЕБ =приподнятый; возвышенный; 
*-ым голосом =повысив тон; на высоких тонах; 
*якое слово? якое слово? коли то было слово? — 
зачав Беркович молоти -ым голосом [Стн] =какое 
слово? какое слово? когда это было? — затараторил 
Беркович, повысив тон; 

пудн сеня п ЕБ =подъём; *- и упадок =расцвет и 
падение; *сяк причинив ся до културного -— нарбда 
[Под] =этим он поспособствовал культурному 
подъёму народа; 

пуднести аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =поднести; 
возвысить; *-— на трон =возвести на престол; * 
предкладу =внести предложение; *- реферат / 
критику =выступить с докладом / критикой; *- ся 
=возвыситься; вознестись; *{особа} културна 
спосббна ...- ся ...до тенйя або до надчоловка Штш 
=личность культурная способна возвыситься до 
гения или сверхчеловека; 

пудниманый аа} =поднимаемый; подъёмный; 
пудниманя п ЕБ ЛЧ =подъём; 

пуднимйти таБ и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =поднимать; 
вздымать; *втер-е..вйряник и ним управляе [Пт] 
=ветер вздымает нечистый и управляет им; *-ти ся 
=подниматься; вздыматься; 

пуднимаюч|ый а] ЕБ =поднимающий; *-ый ся 
=поднимающийся; восходящий; *н6бо над горбв 
залляло... сияше ого ся сонця [ПтВ] =небо надгорой 
залило сияние восходящего солнца; 

пудножа п ЕБ ЯГ =подножие; *наспять идёш // в — 
тых стол\ть, // де горы в н6бо йдут // величественым 
кроком [Слб]; 





пудножка ГЕБ =подножка; 

пудидбжный ад} БГ ЕБ ЛЧ =подножный; 

пудножок т ЕБ ЛЧ =низкая скамеечка, табуретка; 
пудноситель т БС =податель; подносчик; *(насно- 
вы) =инициатор; ***[ *-ка=подательница; поднос- 
чица; 

пудносити таб и АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =подносить; 
возвышать; *Жатковичовы пов!ст! ...засвтили до 
давно! давнины нашо! и ...-ли нарбдну самосв1до- 
мость [Кнт] =повести Жатковича пролили свет на 
нашу глубокую древность и возвысили народное 
самосознание; *-ти ся =взвиваться; возноситься; 
возвышаться; взлетать; 

пуднотарь т ЕБ =заместитель нотариуса; 
*-ка =заместитель нотариуса (женщина); 
пуднуковати таб г ЛЧ =поощрять; стимулировать; 
пудн|ый аа] БГ ЯЯ =страшный;  ***а4у *-о 
=страшно; 

пудняти аб и АГ БГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =поднять; 
*(усунути) =отметить, выделить, подчеркнуть; *— 
мастным тйтом / курзивом =выделить жирным 
шрифтом / курсивом; *навысоко - (муз) =взять 
высоко; *айно чим есьмё довжны Богу: втровати, 
чом вун пудняв над усякое дло люббв [Джв] =так 
чем же мы обязаны Богу: верить, ибо он поднял 
превыше всего любовь; *- ся (на гору) =подняться; 
взойти; 

пуднятый а4] ЕБ =поднятый; высокий; 

пуднятя п ЕБ =поднятие; 

пудобрати аб г БС ЯГ =подобрать; *- ся на роботу 
=наняться на работу; взяться за работу; 
пудогнати аЪ г АГ БГ ЕБ =подогнать; 

пудогнути аб АГ =подогнуть; *- ся =подогнуться; 
пудогрвати шаб и АГ НТ =подогревать; *- ся 
=подогреваться; 

пудогр ти аб г АГ =подогреть; *егёй, Юр!ю, // 
Юрю, Юрию, // не пий вбду студенбньку, // я ти -ю 
[Сбд]; *-ти ся =подогреться; 

пудозреный а4} БГ ЯГ =заподозренный; 

пудозреня п ЕБ ЛЧ ЯГ =подозрение; *дав носича 
165 вуслухати на полицию, бо мае великое — [ПпД] 
=попросил носильщика 165 допросить в полиции, 
потому что у него есть серьёзное подозрение; 
пудозривость ЕБС ЯГ =подозрительность; 
пудозрив|ый а] БС ЯГ =подозрительный; ***а4у 
*-о =подозрительно; 

пудозрити а БГ =заподозрить; 

пудозрвАти шаб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =подозревать; 
заподозривать; *меёжи 1нтернбваныма была прак- 
тично вшитка лемковська... 1нтелиенищя, яку —ли 30 
шшонажу [Мгч] =в числе интернированных была 
практически вся лемковская интеллигенция, которую 
подозревали в шпионаже; 

пудозрёвючый аа) ЕБ =подозревающий; 
пудозрлый а@} ЛЧ =подозрительный; *вун = и 
мудерлант [Ксн] =он подозрительный и мудрила; 
пудойма ЕБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =рычаг; вага; 
пудоймати таб и ЕБ ЯЯ =поднимать; *- ся 
=подниматься; 


жж*р 
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ПУ, 
ел аб г АГБГЛЧ =подлить; *-—кого (фольк) 
=вылить на дорогу перед кем воду, в которой омылся 
больной, в результате чего хворь перейдёт на него; 
пудоплечка ЕНТ =женская сорочка; 
пудорвати а г АГ БГЕБЛЧ ЯГ =подорвать; *- ся 
=подорваться; 
пудосень ЕБГ =ранняя осень; начало осени; 
пудосланый а4] =подосланный; *на вугнаню у 
Мекску - забуйник ударом алшн1стичной цапины 
у голову забив ...Троцького [пр] =подосланный 
убийца ударом ледоруба в голову убил Троцкого, 
живущего в эмиграции в Мексике; 
пудослати аб г АГ БГ =подослать; 
пудоткнути аб и БГ =подоткнуть; 
пудотя|ти аб БС =подсечь; подрезать; **-ло му 
ногы ==у него подкосились ноги; 
пудофщцер т БС ЕБ ЯГ =унтер-офицер; старшина; 
*из каждой сотн! -— и два гонвейды пуйдут напёред 
[М-В] =от каждой роты унтер-офщер и по два 
солдата пойдут впереди; 
пудофщерськый ад} БС =унтер-офицерский; 
пудохоти|ти аб г ЕБ =побудить, поощрить; про- 
будить, оживить; прибавить пыла / рвения / охоты; 
*сест... пробы ...-ли старого генерала [Врн] =эти по- 
пытки прибавили пыла старому генералу; 
пудохоченя п ЯГ =пробуждение, оживление; воз- 
буждение, разжигание; 
пудохоч|овати таб г ЕБ ЯГ =побуждать, оживлять 
(интерес); *1938... Польща -уе Мадярщину, обы 
требовала назад Пудкарпатя [пр] =Польша побуж- 
дает Венгрию требовать возвращения Подкарпатья; 
пудошв|а ЕАГ БГ ЛЧ НТ ЯГ *(обути) =подошва; 
*(гор) =подножие; угорье; *(тех) =основание; *Ру- 
сины на -1 Карпат жиют [Гдн] =русины живут в 
подножии Карпат; 
пудпадати шаб шы ЕБ ЯГ *- вплыву / власти 
=попадать под влияние / во власть; 
пудпадаючый а4} ЕБ =подпадающий, подлежащий; 
*— дани =облагаемый налогом; 
пудп ддовати таб ша АГ ЛЧ =подпадать; *-— чому 
/ кому =подчиняться; подлежать; 
пудпаленя п ЯГ =поджог; 
пудп алёваня п БС =поджигание; поджог; 
пудп алёвати таб и АГ БС ЕБ =поджигать; 
пудпалити аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =поджечь; 
*великый стовповый муст ...в януар! -ли [Врн] 
=большой свайный мост в январе подожгли; 
пудпалка Е ЛЧ =лепёшка / хлебец, испечённые в 
печи; 
пудпалуб т=трюм; 
пудпалубля п БС =трюм; 
пудпаляч т ЕБ ЯГ =поджигатель; 
пудпаровати аб и =подобрать; *-— ся =подобраться; 
пудпасати аб г АГЕБ ЛЧ =подпоясать; *-— ся =под- 
поясаться; 
пудпасовати таб г АГ =подпоясывать; *-— ся =под- 
поясываться; 
пудпасти аб т БГ БС ЕБ =подпасть; *-сти вплыву 
/ власти =попасть под влияние / во власть; *часть 
втрникув -—ла пуд вплыв восточных ...церьков, 





подбржачи свою ...немадярську 1ерархю [Мрн] 
=часть верующих подпала под влияние восточных 
церквей, сохраняя свою, невенгерскую иерархию; 
пудпенёк т (бот АптШана теЦеа) БГ ЯЯ ЯГ [П-Г] 
=опёнок; *голуб!нка,.. -....рыжбк-то... грибы [Янв] 
=сыроежка, опбнок, рыжик — это грибы; 

пудп ераный ад} ЕБ =подкрепляемый; поддержи- 
ваемый; 

пудп враня п ЛЧ =поддержка; подкрепление; 
*скляное малярство пробудило ся чёрез — баварсь- 
кого короля Лудвика [Чпй] =живопись на стекле 
возродилась благодаря поддержке баварского коро- 
ля Людвика; 

пудператель т ЛЧ =спонсор, меценат; 
пудперати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =подкреплять, 
подпирать; *(пудпоровати) =поддерживать *кажда 
школа, котру штат пудпврат, повинна 1сторю учити 
[ЧУпй] =во всех школах, поддерживаемых государ- 
ством, должна преподаваться история; * 
=подкрепляться; 

пудперачка Г =подпорка; 

пудпередити аб и (фам) =опередить; обскакать 
(фам); 

пудпер|ти аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =подкрепить, 
подпереть; поддержать; *-— вврбу плечом, обы ...не 
впала [Гнт] =подпёр вербу плечом, чтоб не упала; 
*-ти ся =подпереться; 

пудпертый а4} АГ ЕБ =подкреплённый; поддер- 
жанный; 

пудпивниченый а4} *(дом) =оборудованный под- 
валом; 

пудпилити аБ 1 АГ БГ ЛЧ =подпилить; 

пудпинка Е ЯГ =отстёгиваемая подкладка; 

пудпис т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =подпись; *в 
монастыри Мстичовском... с подписом рук свбих 
властных {1654} [Сбв]; 

пудписавшый ад} =подписавший; 

пудписаный а4} ЕБ =подписанный; *чом {текст} не 
—, порозум\в см, коли-м го перечитав [Кпр] =когда я 
перечитал текст, я понял, почему он не подписан; 
пудписаня п ЛЧ =подписание; 

пудписатель т ЛЧ =подписавший документ; под- 
писавшийся под документом; ***Ё *-ка=подписав- 
шая, подписавшаяся; *державы -кы акты =страны, 
подписавшие акт; 

пудписати аб и АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =подписать; *— 
ся =подписаться; расписаться; 

пудписка РЕБ *- фрмы (торг) =доверенность; 
пудписн|ый аа} ЕБ =подписной; **-А ста 
==подписной список; 

пудписовати таб и БС ЕБ ЛД =подписывать; 
*властну руку подписую и печатю потвёржам 
{1606} [Ллк] =подписываю собственноручно и 
подтверждаю печатью; *- ся =подписываться; 
пудписуючый а} ЕБ =подписывающий; 

пудпити аб ши (ся) ЕБ ЯГ =немного выпить, 
подвыпить; *як мало пудопю ся, зачну... пудсвис- 
товати [Врн] =я как подвыпью, начинаю насвисты- 
вать; 


— ся 
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пудпитый а} БС ЕБ ЯГ [М-В] =выпивший, под- 
выпивший; под хмельком; навеселе; 

пудплатИти аб & БС ЕБ =дать взятку; подкупить; 
*будут знати, же сьте менв -ли [Глг] =они догада- 
ются, что вы меня подкупили; 

пудплачбный а4] 1651 БС ЕБ =подкупленный; 
взяткополучатель; 

пудплаченя п БС ЕБ =взятка; 

пудплачованя п БС =взяточничество; 
пудплачовати тпаф БС =давать взятку; подкупать; 
*давати ся - =брать взятки; *появит ся вночи по 
мёжах ...огник; ...се душа мпрялника за грах, што не- 
правдиво мряв, ...давав ся - [Пти] =ночью на межах 
появляется огонёк; это грешная душа землемера, 
который нечестно мерял, брал взятки; 
пудплачовач т БС =взяткодатель; 

пудплывати таб ши АГ БГ =подплывать; подте- 
кать; 

пудплысти аб ши АГ БГ =подплыть; подтечь; 
пудповдь ГЯГ =подсказка; 

пудповг дати таб г ЯГ =подсказывать; 
пудповюач ш ЯГ =подсказчик; 
=подсказчица; 

пудповсти аб г ЯГ =подсказать; 

пудп овн|я Е БГ ЛЧ =фаза луны: первая четверть; 
*мисяць у -и =луна в первой четверти; 

пудпоити аб г АГ БГ =подпоить; 

пудполковник т БГ БС ЛЧ ЯГ =подполковник; 
*зазвдали вы ужё пана --а? [М-В] =а вы уже спросили 
господина подполковника?; 

пудп ор|а ЕБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(помуч) =пособие; 
поддержка; *(тех) =опора, подпора, упор, стойка, 
подкос, сошка; *вдякы -—1 штату... ку авторам з ми- 
нулых часув прибывают нов! [Мгч] =благодаря под- 
держке государства к авторам прошлых лет при- 
бавляются новые; 

пудпорити аб и =поддержать; 

пудпорка Е (тех) БС ЕБ =подкос; сошка; *(фотбла) 
=подлокотник, локотник; 

пудп орн|ый а4} ЕБ =подпорный; *-а каса =страхо- 
вая касса; 

пудпор ованя п [М-В] =поддержка; помощь; 
пудпор|овати таб и: АГ ЕБ [Алм] =поддерживать; 
*(кого) =оказывать помощь кому; *уряды респек- 
туют... активность многочисленых угруповань... на 
защиту родного языка... штобулше, -уют 1х [ох] 
=власти признают деятельность многочисленных 
объединений в защиту родного языка, более того, 
поддерживают их; 

пудпоручниктт (воен) БС ЯГ =подпоручик; младший 
лейтенант; 

пудправити аб и АГ БГ ЛЧ =подправить; 
пудправляти та г АГ БГ =подправлять; 
пудпредсюник т ЕБ =заместитель председателя; 
***[ * чка =заместительница председателя; 
пудприн)ят/я п =предприятие; промысел; ремесло; 
*здруженой -я =совместное предприятие; *жёртва 
може быти ...за добрый усшх в -ю [Птш] =жертва 
возможна за хорошие успехи в предприятии; 
пудпрячиа6 \г АГ =впрячь; *-— ся =впрячься; 


ж*ж*Ё *-ка 





ПУ 
пудпутаня п (спорт) =подножка; *ци знаете __ 
способы -? [М-В] =знаете ли вы ловкие способы 
ставить подножки?; 

пудпутати аБ и =поставить подножку; 
пудрадити аб и АГ ЕБ ЛЧ =подговорить, подбить 
на что; 

пудражовати таб АГ =подсказывать; подгова- 
ривать, подбивать на что; 

пудраный а4] (нар) БС =оборванный, рваный; 
отрёпанный, потрёпанный, истрёпанный; 
пудрати аб 1 АГ ЛЧ > подёрти; 

пудрахунок т =итог; 

пудрваня п ЛЧ =подрезка; *(мед) =мацерация; 
пудрзати а г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =подрёзать; 
*-всями перст (на ноз!) =лопнула кожа в основании 
пальца; *кунь ся -в =конь изрубил / изрезал ногу; 
*коли паска ...не ростб — неурожай; коли в не! руг 
вуросте, або пудриже ся, та се впцуе горазд [Птш] 
=если пасхальный кулич не нарастает - к неурожаю; 
если нарос рог или в основании лопнула корочка, 
это к добру; 

пудрзати таб АГ ЕБ =подрезать; 

пудрвовати та г ЕБ ЯГ =подрезать; 
пудробеный аа] ЕБ ЯГ =подделанный; поддельный; 
пудробеня п ЕБ =подделка; 

пудробити аб г ЕБ =подделать; 

пудробка ЕЕБ ЯГ =подделка; 

пудр облёвати таБ и ЕБ =подделывать; 

пудровати таб и ЯГ =пудрить; 

пудровачка #=пудреница; 

пудроздленя п =подразделение; *уддтлы треба 
под1лити на ...рубрикы, при чум так, штобы ...мали 
и подробшйшое - [Млс] =разделы нужно поделить 
на рубрики, причём так, чтоб они имели и более 
детальное подразделение; 

пудрозумлёвати таб и БС =подразумевать; 
пудрост т ЕБ *(бот) =подлесок, подсад, поросль; 
*(моложава) =юношество; *(зоол) =молодь, молод- 
няк; 

пудростАти таб ши АГ БГ ЕБ ЯГ =подрастать; 
мужать; *Проданчук малый -в и вурус на пувшеста- 
рбчного малинка [Гдн] =малый Проданчук подрас- 
тал и превратился в мальшша пяти с половиной лет; 
пудростаючый аа] =подрастающий 

пудрости аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =подрасти; 
возмужать; *уже домак пудрус [Чпи] =уже совсем 
возмужал; 

пудростков|ый а4]} *-а мода =подростковая мода; 
пудр остлость {=возмужалость; 

пудростлый аа] ЕБ =возмужалый, возмужавший; 
(ткжза двку) созревший; 

пудростовый а4] *- перод =подростковый период; 
пудросток т БГ БС =подросток; *кабат на -ка 
=подростковое пальто; 

пудрубати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =подрубить; 
пудрубовати таб и АГ =подрубать; 

пудручный аа] ЕБ ЛЧ ЯГ =подручный; *(вул) 
=левый; *сесв бороздный {вул} , а сесб - [Чпй] =это 
правый вол, а это левый; 

пудрывати штаб и АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =подрывать; 


ПУД 
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пудрывач т БС =смутьян; 

пудрывачськый а4} БС =подрывной; 

пудрыти аб и БГ БС ЕБ ЛЧ =подрыть; *- покуй / 
порядок =подорвать спокойствие / порядок; 

пудря ЕБГ СП ЯЯ [ТхФ] =чердак риги / овина / хлева; 
сеновал на чердаке; *сижова — > сижбвый; 
пудрядити аб г ЕБ =подчинить; 

пудрядность РЕБ [М-В]=второстепенность; вторич- 
ность; 

пудрядный а4} ЕБ ЯГ [М-В] =вторичный; подчи- 
нённый; 

пудрямсовати таб г =подчинять; 

пудсадити аб и АГ БС ЕБЛЧ =подсадить; *(яйця 
пуд квбочку) =подложить; *-ла жона газду на облак 
[Гнт] =жена подсадила мужа на окно; 
пудсажовати таб и АГ =подсаживать; 

пудсак т [П-Г] =подсак; 

пудсвистовати таб  =насвистывать; *як мало 
пудопю ся, зачну... - [Врн] =я как подвыпью, начинаю 
насвистывать; 

пудсвд омость ГБС ЯГ =подсознание, подсознате- 
льность, интуитивность, инстинктивность; 

пудсв1д ом]ый а] БС ЯГ =подсознательный, безот- 
чётный; *сон е вольный ...прямый контакт 3 тым 
еланом, ..-ым фройдовськым [Птш] =сон — свобод- 
ный непосредственный контакт с этой энергией 
фрейдовского подсознательного; ***а4у *-о 
=подсознательно, безотчётно; 

пудсвйпя п =дно общества, преступный мир; 
*(пбкло) =ад, преисподняя; 

пудсекретарь т БС =помощник секретаря; 
пудавати ттаБ г АГ =подсевать; 

пудсоАти таб ша ЛЧ =подсаживаться; *-ти кого 
таб и =садиться на чьё-либо (временно освободив- 
шееся) место; *(на ловах) =сидеть в засаде; *ходив 
я зедным паном дикуны ловити, то вун -в, а я на 
нёго гнав [Пик] =ходил я с одним барином на кабанов 
охотиться, то есть он в засаде сидел, а я на него гнал; 
пудакати таб г АГ БГ =подсекать; 

пудсети аб ши ЛЧ =подсесть; *- кого аб и =сесть 
на чьё-либо (временно освободившееся) место; 
пудсечи аб г АГ =подсечь; 

пудсяти аб и АГ =подсеять; 

пудскакованя п БС ЕБ =подпрыг; подскакивание; 
пудскаковати штаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =подпры- 
гивать; подскакивать; *в ли рыба... бавит ся, ...-уе 
[ПлА] =летом рыба играет, подпрыгивает; 

пудскок т БГ ЯГ =подскок; 

пудскочи|ти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] 
=подскочить; подпрыгнуть; *(сердце) =радостно 
забиться; *в слдуючуй секундТлисиця высоко —ла, 
вбргла ся на з6млю [ПлА] =в следующую секунду 
лиса высоко подпрыгнула и повалилась на землю; 
пудслух т ЯГ =подслушивание; 

пудслухати аб и БГ ЕБ =подслушать; *тогды 
..прирбда знае говорити, а чоловк сам може -— @ 
беседу [Птш] =тогда природа умеет говорить, а 
человек сам может подслушать еб разговор; 
пудслуховати таб и БС ЕБ =подслушивать; 
пудславати шаб ши *- ся з кого =подтрунивать 
над кем; 





пудсмлёвати шаБ г БС =ободрять; *- ся =обод- 
ряться; 

пудслилити аб и БС =ободрить, приободрить; *— 
ся =выпить для смелости; (разг) поддать; 
пудсмхованка {БС =насмешка; 

пудсмХованя п БС =осмеяние; 

пудсм Ховати таб ти БС *- ся =насмехаться; 
пудсохнути аб шаг ЛЧ ЯГ =подсохнуть; 

пудстав|а ЕАГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =основа, основание; 
суть; базис; *(арх) =постамент, цоколь; *(стату1) 
=пьедестал, подножие; *(колбны) =база, низ; *овун 
{Легоцькый} потвердив давное постановеня примаса 
наб1зувно на -1 списка помянутого [Гдн] =он 
{Легоцкий} подтвердил давнишнее постановление 
примаса несомненно на основании упомянутого 
списка; 

пудставк|а ЕЕБ ЯГ =подставка; сошка; стойка; 
*лиише с, коли из -ы страляете! [М-В] =лучше, если 
стрельба ведётся с сошки!; 

пудставовый а} ЯГ =базисный; 

пудстароста т БГ ЕБ =помощник, заместитель 
старосты;  ***Ё *-ка =помощница / заместитель 
старосты; 

пудстаршина т (воен) =младший сержант; *3з 
тамтого боку Тисы прибыли два гусар!: ..старшый 
в!ком =, амолбжый ...рядовик [Врн] =с той стороны 
Тисы прибыли два гусара; младший сержант в летах, 
а помоложе — рядовой; 

пудстелити аб и АГ ЛЧ =подстелить; 

пудстелка ГЕБ ЯГ =подстилка; 

пудстеляти таь г АГ =подстилать; 

пудстолина ГЕБ =тумба стола; подстолье; 
пудстрленый а4] =подстрёленный; *Иван, ...як— 
зв1рь, верг собов чбрез меж! [Слк] =Иван, как 
подстреленный зверь, бросился не разбирая дороги; 
пудстрлити а г АГ ЕБ =подстрелить; 
пудстрииок 11 БГ =застреха; 

пудстр ыганя п БГ =подстрижка; 

пудстрыгати таб АГ БГ БС ЕБ =подстригать; *— 
ся =подстригаться; 

пудстрыженый ад} ЕБ =подстриженный; 
пудстрычи аб и АГ ЛЧ =подстричь; *- ся =под- 
стричься; 

пудступ т =подступ; 

пудступити аб ши ЯГ =подступить; *-ти ся 
=подступиться; *тоты друг! паны знова май дале 
=ли [Пинк] =эти другие господа опять дальше под- 
ступили; 

пудсуваня п =подтасовка; 

пудсувати та и АГ БГ ЯГ =подсовывать; *(карт) 
=подтасовывать; передёргивать; 

пудсудимый а4} ЛЧ =подсудимый; 

пудсудный а4} БГ ЛЧ ЯГ =подсудный; 

пудсудят (50с —6м) ЕБ =судья первой инстанции; 
пудсунути аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =подсунуть; 
*(карт) =подтасовать; передёрнуть; *три довт! 
ручникы -ли пуд нёго [Ччс] =под него подсунули 
три длинных полотенца; 

пудсушити аб 1 АГ БГ =подсушить; *- ся 
=подсушиться; 
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пудсылати ттаБ г АГ БГ =подсылать; 

пудсыпати а г АГБГЛЧ ЯГ =подсыпать, подлить; 
подвалить; 

пудсып ати таб и (ткж -сыпов-) АГ БГ ЛЧ [П-Г] 
=подсыпать, подливать; *(сх) =окучивать; *Анна 
..пушла з мотыков на крайну парцёлу крумпл 
пудсышовати [Арх]; 

пудсыхати таб ши АГ БГ =подсыхать; 
пудтарапа|ти аб ® (нар) АГ =подчистить; выскоб- 
лить; *—ти ся=начиститься, почиститься; *увщ! мот 
мурешисть, а кбзы, цапуры, // кебы-м я ся -в, та 
пуйду в катуны [Гдн] =овцы мои замарашки и козы, 
козлята, // мне начиститься бы надо и пойти в 
солдаты; 

пудтскст т БС =подтекст; *в -1 каждой з тых поз 
ся чуе чоловик [Грк] =в подтексте каждого из стихо- 
творений ощущается человек; 

пудтерати таб г АГ =подтирать; затирать; 
пудтерти аб АГ БГ НТ =подтереть, затереть; 
пудтечиа ши АГЕБЛЧ ЯГ =подтечь; 
пудтинати таб и БГ ЕБ ЯГ =подрубать; валить (с 
ног); подкашивать; *-— ся =подкашиваться; 
пудпитулок т =подзаголовок; 

пудт говати штаб г АГ =подтягивать; *(войсько, 
мну) =подводить; *-— ся =подтягиваться; 
пудпикати аб ши АГ БГ ЕБ ЯГ =подтекать; 
пудточити аб г АГ БГ БС =подточить, подгрызть; 
пудт очка БС =подпункт; 

пудт очовати таб г БС =подтачивать; 
пудтримати аБ  ЕБ =поддержать; 
пудтримователь т=сторонник; 

пудтримовати таб г БС ЕБ =поддерживать; *-— ся 
=поддерживаться; 

пудтримство п =сторонники; группа поддержки; 
пудтровити аб и АГ =подуськать; подзудить; 
пудтровляти шаб и АГ =подуськивать; подзу- 
живать; 

пудтыкати та г АГ БГ =подтыкать; 
пудтягн увшый а] ЕБ =поджавший; 
=поджавший хвост; 

пудтягн ути аб 1 АГЕБ ЛЧ ЯГ =подтянуть; *(ногы) 
=поджать; *(войсько / мну) =подвести; *(лииёв) 
=подчеркнуть; *-— чоп =подвернуть кран; *- ся 
=подтянуться; подобраться; подняться; *ужё не 
треба... вукрасти ся чёрез село з пушков, лиш пудтяг 
ся на берег, а уже... ёго свт лсами [ПлА] =уже не 
нужно было прокрадываться через село с ружьём, а 
только поднялся на косогор, и уже твой весь мир 
лесной; 

пудт яговати та г АГ > пудиговати; 

пудт|яти аБ % БГ ЕБ =подрубить; свалить (с ног); 
подкосить; *-яв грушку саблёв, азгрушкы лем кров 
истекла [Гнт] =подрубил грушу саблей, а из неё 
кровь потекла; 

пудтятый а4] ЕБ =подрубленный; подкошенный; 
бескрылый; беспомощный; 

пудуддл т =подотдел; подраздел; *в послднум = 
автор установляе, чому ищи можеме научити ся 
[Мрн] =в заключительном подотделе автор устанав- 
ливает, какие ещё сведения можно извлечь; 


*— хвуст 





ПУД 
пудуддйеня п БС =подразделение; 

пудузятливый ад} =предприимчивый; 
пудузятник т ЛЧ =предприниматель; *1д& пукор 
правити из рты в кунци 18. ст. хбпив ся едён — имнём 
Ахард из С1лвзй [Чпй] =идеей выработки сахара из 
репы загорелся в конце 18 ст. некий предприниматель 
из Силезии по имени Ахард; 

пудузятництво п =предпринимательство; 
пудузятницькый а4]} =предпринимательский; 
пудупадок т =оскудение; 

пудупал|ый аа] =опустившийся, приунывший, 
упавший духом; осунувшийся; оскудевший; *про 
недостаток ...образованя, вухованя ...вуховуют ся в 
непослушн! и морално -1 горожане [Ллк] =из-за 
недостатка образования, воспитания вырастают 
своенравными и морально опустившимися граж- 
данами; 

пудупасти аб ша =упасть; оскудеть, истощиться; 
*експанзивна сила Сканднавй -—ла [Гшп] =экспан- 
сивная сила Скандинавии истощилась; 
пудуправитель т ЕБ =заместитель управляющего; 
***[ *-ка =заместитель управляющего (женщина); 
пудучити а6 г БГ БС ЕБ =репетиторством подгото- 
вить ученика; подучить; *-— ся =подучиться; 
пудучованя п =репетиторство; 

пудучователь т БС =репетитор; 

пудучовати штаб и БС =репетировать (ученика); 
давать уроки; 

пудфайта Г (биол) БС =подвид; разновидность; 
пудферковати таб г БС =поддевать; дразнить, под- 
дразнивать; 

пудхват т БГ =подхват; *(спорт) =хват снизу; 
пудхватити аб & АГБГЕБ ЛДЛЧ ЯГ =подхватить; 
* {ангелы} на руках -ят тя, тай не удариш у камнь 
ногов твобв [Джв] =ангелы подхватят тебя руками и 
не ударишься в камень ногой своей; *-ити ся 
=вскочить; 

пудхвачовати таб и АГ ЕБ =подхватывать; *-— ся 
=вскакивать; 

пудхвосташ т БС =прихвостень; приспешник; 
низкопоклонник; 

пудхвосташство п БС =подхалимство; раболеп- 
ство, низкопоклонство; 

пудхлил 6ный аа} ЕБ =под хмельком; подвыпивший; 
охмелевший; *пуздно... вуправляв Пётро своих бу- 
дучых кумув...мало - [Чбр] =в поздний час провожал 
Петро своих будущих кумовей, слегка охмелевший; 
пудход т ЯГ =подход; подъезд; *можеме говорити 
о {Мигбвковум} ...-Л до тёмы, заключаючум ся в 
скрытум гумор! и прам!тивности, якый и придаб 
..спещалного чару [Птш] =можно говорить о под- 
ходе Миговка к теме, заключающемся в скрытом 
юморе и примитивности, который и придаёт осо- 
бенную прелесть; 

пудход|ити таб шу АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =подходить; 
*-итзвданя =напрашивается вопрос; 

пудхддячый а4] (потяг) ЕБ =подходящий; 
пудхопи|ти аб и АГ БГ ЕБ =подхватить; уловить; 
*ты, бывало, -в чужый повтор [ПтИ]; *-ти ся 
=вСКочЧиТЬ; 
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пудхоплёвати таб г АГ =подхватывать; улавливать; 
*автор ...пудхоплюе ...момёнты ...из житя нашых 
..людий — як ...знимкы [МрА] =автор улавливает 
моменты из жизни наших людей — словно снимки; 
*— ся =вскакивать; 

пудхром ити аб и БС =подбить; сделать хромым; 
пудцейпковый а4] БС *-- листок (бот) =прицветник; 
пудилна ЕБС =недооценка; 

пудийн ный а4} БС =недооценённый; 
пудии|ёвати шаБ и БС =недооценивать; *побта 
..звычайно -юют [Арх] =поэта, как заведено, недо- 
оценивают; 

пудийн ити аб БС =недооценить; 

пудчас аду ЛЧ =своевременно, актуально; злобо- 
дневно; 

пудчасность Г=злободневность; 

пудчасн]ый аа} ЛЧ =своевременный, актуальный; 
злободневный; *письма ёго ...писан!были простым 
народным языком; содержаня 1х острое и ое [Кпр] 
=его письма написаны простым народным языком; 
содержание их резкое и злободневное; ***а4у *-о 
=своевременно, актуально; злободневно; 
пудчасть ЕБС =подраздел; 

пудчерк т =подчёркивание; 

пудчеркати таб 1 АГ ЕБ =подчёркивать; *малое 
днесь доброй кртикы; —ю — доброй, бессторбнной, 
обективной, ...бо на кртикунство кр!зы не е [Стн] 
=сегодня мало хорошей критики; подчёркиваю — хо- 
рошей, беспристрастной, объективной, потому что 
критиканства хватает; 

пудчеркнути аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =подчеркнуть; выде- 
лить; *треба(лой) - =нужно(е) подчеркнуть; 

пудч есаня п =начёс; 

пудчесати аБ г ЛЧ =начесать / взбить (волосы); 
пудчиненост]ь {=подчинённость, подчинение, под- 
ведомственность; *парбхы при ...свбюй и вфникы 
спасителными словами попасовати [Гдн] =священ- 
никам своих прихожан по подчинённости пасти 
спасительными словами; 

пудчинён|]ый а4] АГ ЕБ =подчинённый; ниже- 
стоящий; подведомственный; *Русине во первых 
втках не мали окрёме епископув, но -ы были тым 
латинського убряда епископам, во епархй котрых 
жили [Жтк] =русины в первые века не имели 
отдельно епископов, а были подчинены тем еписко- 
пам латинского обряда, в епархиях которых они жили; 
***5165Е =подчинённый; 

пудчиненя п =подчинение; *в1нець с тут с1мволом 
„..удпаденя уд свйту свилого и — сыту т6мному [Пт] 
=венок здесь символ отступления от мира светлого 
и подчинения миру тёмному; 

пудчинити аб г АГЕБЛЧ =подчинить; *-— ся =под- 
ЧиниТЬся; 

пудчиняти таБ г АГ ЕБ =подчинять; *-— ся =под- 
чиняться; 

пудчистити аБ г АГ БГ ЛЧ =подчистить; 
пудчищати таб у АГ БГ =подчищать; 
пудшаленый аа} =придурковатый; *(наддуристый) 
=взбалмошный; 

пудшепт т =подсказка; *з якогось неясного -у 
[Фрн] =по какой-то неясной подсказке; 





пудшептати аб г ЕБ =подсказать; 
пудшисптовати таб и АГ ЕБ =нашёптывать; под- 
сказывать; 

пудшивати таб г АГ БГ БС ЕБ =подшивать; *Ва- 
сильробив:прим!рёвав, в, надитивав и нераз зоприв, 
докы из руин зробив штось, што подобало на обув 
[Мрн] =Василий старался: примерял, подшивал, 
надшивал и частенько доводилось сопреть, пока из 
развалюх получалось нечто похожее на обувь; 
пудшивка ТЕБ ЯГ *(новинбк) =подшивка; *(пудбуй) 
=подкладка; 

пудшити аб г АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =подшить; 
пудшрубовати аб и =подвинтить; 

пудыдати таб и БГ =объедать / (нар) обжирать кого; 
*(тровити) =подуськивать; *(ущипковати) =ехидни- 
чать; (фам нар) подкалывать; 

пудъзд т ЕБ =эстакада; 

пудъ сти аб и =подгрызть; *-сти кого БГ =объесть 
/ (нар вульг) обожрать кого; *-в гайника, бы йшов 
имляти =подуськал сторожа, чтобы шёл ловить; 
*чорнобыль была, а червак -в, та упала [Врх] =росла 
полынь, а червяк подгрыз; 

пудъкати аб ши АГ БГ ЯГ =подъехать; заехать на 
эстакаду; 

пудъяз т =подвязка; 

пудъязаный а4] [Алм] =подвязанный; 

пудъязати аб и БГ ЛЧ [Алм] =подвязать; *кедь 
чолов!к умер... {трёба} бброду му - а на ногах... 
палш, жебы не йшли коты кады [Ччс] =когда человек 
умер, нужно ему подвязать подбородок и пальцы 
ног, чтобы не расходились что куда; 

пудъязованя п *- грбзна =подвязка винограда; 
пудъязовати таб и [Алм] =подвязывать; 
пудъязычный а4]} БС =подъязычный; 

пудъярменя п БС =порабощение; 

пудъярмитель т БС =поработитель; 

пудъярмити аб и БС =подвергнуть гнёту; при- 
теснить; поработить; 

пудъярмлёвати таб и БС =порабощать; 

пудъяти аб 1 АГБС =предпринять; *- ся у роботу 
=наняться, подрядиться на работу; 

пудъятя п БС =начинание; мероприятие, мера; 
*смилое / газардёрьское / прватное — =смелое / аван- 
тюрное / частное предприятие; *1жо встав, стряс ся, 
побуреным сапанём осудив мое педагойчное — [нч] 
=ёж встал, встряхнулся, возмущённым сопением 
осудил мои педагогические меры; 

пудыйтиа6 шё БГ ЯГ =подойти; 

пужало п ЕБ ЛЧ НТ ОБ =пугало, чучело огородное; 
*колбпн! прикбповала, у колопн! - клала, колопн! 
брала, у горстЕ клала, у боглий збивала [Дзн] =ко- 
ноплю окучивала, а коноплю чучело ставила, коноп- 
лю убирала, пригоршнями клала, снопики склады- 
вала; 

пужаня п ЛЧ =запугивание; устрашение; 
пужати та и АГЕБЛЧНТСП ЯЯ [П-Г] =пугать; 
*як -ют скота и птицю? [Стр] =как пугают скот и 
птицу?; *-ти ся =пугаться; 

пужваный а} *(у рот!) =жёванный; *(помату- 
женый) =помятый, измятый, скомканный; истас- 
канный; жёваный, изжёванный; 
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пужвати аб и АГЕБ ЛЧ НТ *(у рот!) =изжевать, 
разжевать; *(поматужити) =помять, скомкать; *не 
мож го — =непережёвываемый; 

пужд|а Е (ткж пожед п1) АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ =лихва; 
процент от займа, вклада, ссуды; *др1к позычкы и 
-а =номинал ссуды и проценты; *позычити на -у 
—=одолжить под процент; **вернутиз -ов ==вернуть 
с лихвой; 

пуждарь т =ростовщик; 

пуждати аб \ (зуп почбкати) АГ БГ ЛЧ =подождать; 
пужливость {=пугливость; 

пужлив|ый аа} ЕБ ЯЯ *(зв!ря) =пугливый, чуткий, 
осторожный; *(чолов!к) =робкий;  ***а4у *-о 
=пугливо; робко; 

пузати паб ц (обл) АГ > павзати; 
пузднёфевдалный аа} =позднефеодальный; 
пузднити таб ши НТ =запаздывать; 

пузднйшый а@} АГ БС ЕБ =наиболее свежий, 
последний; более поздний, последующий; ***а4ду 
ЯГ *-е=позже; *о три дны -е=три дня спустя; *-е 
раз росхворив ся и удтогды... сын Василь... перебрав 
вбденя господарства [ПпД] =позже стал он постоян- 
но болеть, и с тех пор сын Вася взял на себя ведение 
хозяйства; 

пуздно аду АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =поздно; *-... 
вуправляв Пётро своих будучых кумув ...мало 
пудхмаленый [Чбр] =в поздний час провожал Петро 
своих будущих кумовей, слегка охмелевший; 
пуздно за6 $ п =поздний час; *западав в боры, як 
борсук, бродячи по них аж до твердого -а [Кнп] 
=уходил в леса и бродил, словно барсук, до самого 
позднего времени; 

пуздный аа] АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =поздний; *-ый 
снг =талый снег; *б1ла чблядь красу соб! ищи не 
дуже присокочуе из купованыма лками, лиш из 
молокбм солбдкым и изтов водов, што из —ого сйгу 
и из ранно! росы правит [Жтк] =прекрасный пол 
ещё не часто ухаживает за своей красотой, используя 
покупные средства, а только сладкое молоко и 
лосьон, который готовит из талого снега и утренней 
росы; ***а4у *-о =поздно; 

пуздняк т ЕБ ЛЧ =опаздывающий; 

пуздняти таб и =затягивать, задерживать; 

пуйд т (обл) ЛЧ [Дхн] =чердак; 

пуйло п ОБ =пойло; 

пуйма ЕЛЧ *(похоп) =восприятие, понимание, 
осмысление; (научн) перцепция; *(концёпт / 
приступ) =трактовка, концепция, подход; 
пуйманый ад} НТ =словленный, отловленный; 
(докус) выловленный; 

пуймати аб и ЕБ ЛЧ НТ =поймать; отловить, от- 
лавливать аб; выловить, вылавливать аб; *насилу 
=ли нперув на берегах Африкы и продали в Аме- 
рику [Чий] =силком отлавливали негров на берегах 
Африки и продавали в Америку; 

пуймити аб и =взять; 

пуйти аб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =пойти; 
поехать, съездить; *(фиг) =пропасть; *пой(дь)! 
=пойдем, пошли!; *пой(дь) гев! =иди сюда!; *пой- 
(дь)ме! =пойдемте!; *-ти за кого =выйти замуж за 





кого; *-ти до чого =вступить во что; *-ти до крим!- 
налу =попасть под суд; *-ти назмар =пропасть зря; 
*—ти позад совйсти =поступить по совести; *-—шлб 
дождём =зарядил дождь; *-шов дому =пошёл во- 
свояси; *—шла така присловка =возникла такая пого- 
ворка; *гропи вшитк! -лили =деньги все разошлись; 
*страшно ся напудила, горщкфм вёргла...та так —шов 
фрыштик [Ччс] =она страшно испугалась, бросила 
торшок, вот и пропал завтрак; **-либв у копач! 
гудучи; як(ый) прийшов, так(ый) пуйшов [Глг] 
==ушёл несолоно хлебавши; **як прийшло, так 
—шлб [флк] ==как пришло, так и пошло; как нажито, 
так и прожито; 

пуйтиця Е (нар бот Сопуоуй$ агуеп$1$ зуп паве- 
тиця) ОБ [Кмн] =вьюнок полевой; *- — лазучый 
бурян,.. щнный корбвам, свиням [Бвк] =вьюнок — 
ползучая сорная трава, ценная для коров, свиней; 
пук ш БГ ЯЯ =пук; толстый стебель травянистого 
растения; *пуйти у -ы =пойти в стрелку; 

пукалка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =хлопушка; детское ружьб; 
игрушечный пистолет; 

пукантёвы рати (кул) =воздушная кукуруза; поп- 
корн; *у бловдер! запукали з6рнята кендериц1, што 
таздыня пражила на - [Чр!] =в духовке затрещали 
зёрна кукурузы, из которых хозяйка жарила воздуш- 
ную кукурузу; 

пуканя п БС ЕБ =треск; *- пушок =ружейные 
выстрелы; ружейная пальба; 

пукати таб шу АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ОБ ЯГ [П-Г] 
=трескать; лопать (обл); *(за пучкы) =раскрываться, 
распускаться; *картяли ся, онь —ло =вовсю резались 
в карты; *на Благовйценя... стромы -ют [Гли| =в 
Благовещение деревья распускаются; *-ти ся =ло- 
паться; раскалываться; трескаться; *-ти ся уд смху 
=смеяться до упаду; 

пукерлик т =книксен; реверанс; приседание; 
пукета Е (нар) БС =букет; ***4ет *-ка=букетик; 
пукленина ЕБС =трещина; течь; дырка; 
пуклят|ый а4} =выпуклый; *-а фляша =пузатая 
бутыль; *зварялник то быв такый горнёць...зверьха 
узшый, середина -а [Глг] =бучильный горшок — он 
был такой, сверху уже, а средина выпуклая; ***а4у 
*—о =выпукло; 

пукнути аб ша АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =треснуть; 
лопнуть; *-ли морозы =ударили / грянули морозы; 
*— горнёць =раскололся горшок; *-нув пифон 
=треснул шкаф; *пушка -ла =ружьё стрельнуло; 
*(урвати ся) =получить грыжу; “голова хоче -нути 
=голова раскалывается; *идв водов — не шлюпне, 
иде сом — не -не (мисяць) [Врх]; **хоть -ну, а 
зроблю ==в лепёшку разобьюсь, а сделаю; **-нути 
хойли уд см!ху =чуть не умерли со смеху; живот 
надорвали со смеху; 

пукнутя п БС =треск; *(на скл!) =трещина; *до — 
набитый =битком набитый; *1в до - =ел до упаду; 
пукот т =хлопок; 

пукот ти таб тг Нед ЯЯ =похлопывать, потрес- 
кивать; 

пуланзей т ЛЧ =карапуз; щенок; 
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пулё(в) окый а4} ЕБ ЛЧ =пучеглазый; лупоглазый; 
*туйкы не лем наш челядник, ай каждый нормалный 
Турок стане -ым [Кшл] =тут не только у своего че- 
ловека, а и у каждого нормального турка глаза на 
лоб полезут; 

пулити паб & (ткж упуляти АГ) НТ *- бч1=пялить 
/ таращить / выпучивать глаза; *-— ся =пялиться; 
таращиться; глазеть; 

пудка ЕСП =скатерть; *мы ушивали -кы, столовкы 
[М-П] =мы вышивали скатерти, скатёрки; ***4ет 
*-очка =скатёрка; *поклали до кошара... прикрыли 
краснов —очков и так несли коло церькви сятити, и 
там пан пуп сятив [Злс] =ложили в корзинку, на- 
крывали красивой скатёркой и так несли к церкви 
освящать, и там преподобный поп освящал; 
пулляти аб & БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =полить; облить; 
*—ти ся =политься; облиться; *дождь -в ся, як из 
цвок [Стн] =дождь полил, как из ведра; 

пуллятый ад} ЕБ =политый; облитый; 

пуловер т ЯГ =пуловер; 

пулет БС ЛЧ ЯГ =пульс; 

пулсовати штаб ши БС ЕБ =пульсировать; 
пуледвый аа] (мед) БС =пульсовый; 

пулсиочый аа] =пульсирующий; 

пулт ш БС *(у ббвт!) =прилавок; *(тех) =пульт; 
приборная доска; *(канцеларськый) =конторка; 
*при -1 (у кантин1) =на раздаче; *спуд -а =из-под 
прилавка; 

пултиця > пулть; *заковтав... там, де гентепи свин! 
рубали, и каже: «дай лиш едну -ю» [Лзн] =постучал 
туда, где мясники разделывали свиней, и говорит: 
«дай-ка мне пласт солонины»; 

пулть Е (ткж полотка, пултиця) *-— солонины / мяса 
=плоский кусок, пласт солонины / мяса; 

пулька БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =индюшка, ин- 
дейка; *зар!зали у и там найшли жуковину [Лзн] 
=индейку зарезали и в ней нашли кольцо; 
пульканя п =крик индюка; 

пулькати таб ши [П-Г] *(за пульку) =кричать; *— 
очима =хлопать глазами; 

пулькатый аа) [П-Г] =пучеглазый; лупоглазый; вы- 
пученный; с глазами навыкате; 

пулькырМаи (пей) =зеньки; глазищи; *я вид1ла гору 
подобов жонолику—// лем упулив сли! — злый окен 
[и 

пуль-пуль 15 (искликованя пулёк) БГ БС [П-Г] 
=пыри-пыри; 

пульчап БГ БС НТ =индюшонок; 

пульчый а4} БС =индюший; 

пуляк ЕБГ БС НТ ЯГ [Ччс] =индюк; *панй... -а 
дасть зарзати, найде у воли перстень [Гнт] =госпожа 
приказывает индюка зарезать и в зобу находит коль- 
цо; 

пулячина {=индюшатина; 

пума Е (зоол Ее|$ сопсоог) =пума; кугуар; 

пумело т (бот Сглаз деситлапа; Сглаз рага411 МапЕ.) 
=помпельмус; грейпфрут; 

пумпаЕРБС ЕБ ЛЧ СП =насос; *(гасичська / пифова) 
=помпа; *(бензинова) =бензоколонка; заправка; 
*гнетуча — =компрессор; 





пумпованя п *(воды) =откачка; *(души) =накачи- 
вание; (до нормы) подкачка; 

пумповати таб и БС ЕБ [Алм] =качать насосом; 
раздувать; нагнетать; *- ся =раздуваться; 
пумповый а] БС =насосный; 

пункт т АГБСЕБЛДЛЧ ЯГ *(геом) =пункт; точка; 
*(спорт) =балл, очко; *в Я 29. зыдае ся, ци отёць 
духовный службу... все порядочно кончит [Гдн] =в 
пункте 29 спрашивается, всегда ли отец духовный 
надлежаще ведёт богослужение; 

пункт ован|ый аа} ЕБ =пунктирный; оценённый в 
баллах; *-а лия =пунктир; 

пункт ованя п ЕБ =оценка в баллах; *(грам) 
=пунктуация; *знакы - =знаки препинания; 
пунктовати та  (ткж пунктировати АГ ЛЧ) БС 
ЕБ *(спорт) =подсчитывать / набирать очки; оце- 
нивать в баллах; получать баллы; *(тех) =размечать; 
*(грам) =ставить знаки препинания; *(чертёж) 
=пунктировать; 

пункт овый а} ЕБ =балловый, балльный; 
пуиктом аду =именно, точно, как раз; *- пвред 
носом =перед самым носом; *я вуйшов на поло- 
нину, на Латунду, — у дванадцять часув у ночи [Пинк] 
=я вышел на высокогорный луг Латунда точно в 12 
часов ночи; 

пунктуалность ЕЯГ =пунктуальность; точность; 
пунктуалный ад} ЯГ =пунктуальный; точный; 
пунктудийя ЕБС =пунктуация; *у нашум пврепис1 
задержали сьме титлы, надшоров! буквы, оршналну 
-ю [Удв] =мы сохранили в нашей копии титлы, 
надстрочные буквы, оригинальную пунктуацию; 
пунськый а4] (ист) ЛЧ *-1 войны =пунические 
войны; *Кор!нт и Картагён спустбшили Римляне у 
трётюй -уй войн! [Чпй] =Коринф и Карфаген разру- 
шили римляне в третьей пунической войне; 

пунч т (кул) БС =пунш; 

пуп т (сеп попа, р! попы; зуп сящёник) АГ БГ ЕБ 
ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =поп; *дорогое ест дло на 
сюм Свит, де ест — добрый из науков, из доганянём 
Божым [Джв] =дорогого стоит в нашем бренном ми- 
ре, если где поп силён в богослужении, в увещании 
Божьем; **- у звун, а чорт у клёпало [Лзн] ==одной 
рукой крестится, а другой в чужую пазуху лезет; 
пуп т (анат, эеп пупа) ЕБНТ ЯЯ =пуп; 

пуп ав|а Е (бот Тагахасит о.) БГ [Мгч] [Кмн] 
=одуванчик; *чёрез день назберайте 10 аж 15 - [1Р] 
=днём соберите от 10 до 15 одуванчиков; 

пупенька ОБ [П-Г] =бутончик; (цветочная) почка; 
пущець т ЕБ НТ =пупырь; *(бот)=почка; ***4ет 
*-чик =пупырышек, пупырчик; *-чик (шпырчик) 
=прыщик; 

пупллька {(анат) ЕБ =зрачок; зеница (уст книж); 
пупка Ё> пупок; 

пупкованя п ЯГ =почкование; 

пупковати таб ши ЯГ =распускать почки; почко- 
ваться; 

пупковатый ад} ЕБ *- огурок=пупырчатый огурец; 
пуповина !(анат) НТ =пуповина; 

пупок т (бот) БГ БС ЕБ ЯГ =бутон; (цветочная) 
почка; 
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пупок т (анат дет < пуп) ЕБ ЛЧ ЯГ =пупок; 
пупукати таб шёг (за пупукача) =петь; кричать; 
* пупукач} зал! на {яперю} й пупукат [ПтИ]; 
пупукач ш (зоол Орира ерорз) БГ ЕБ СП =удод; 
потатуйка; пустошка; *лем - не дав покуй и змагав 
ся вусунувши зобак, ...довбнути1жа, коли ишов пиля 
6го вольёры [нч] =один удод не успокаивался и 
норовил, просунув клюв, долбануть ежа, когда тот 
проходил возле его вольера; 

пупча п БС =бутончик; 

пурваность ГЕБ =прерывистость; отрывистость; 
пурваный аа] ЕБ =порванный, изорванный; рваный, 
прерывистый; *(розговбр / текст) =обрывистый, 
отрывистый; *(голос) =прерывающийся /срываю- 
щийся; *най дти знают... бы по мбюй смерти по 
судах не Игали ся — озвав ся згодя Хапак -ым тихым 
голосом [Стн] =пусть дети знают, чтоб после смерти 
моей по судам не таскались — заговорил погодя 
Хапак тихим срывающимся голосом; ***аду -о 
=отрывисто; 

пурвати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=порвать, разорвать, изорвать; похитить, унести; 
*-—ти ся =порваться, разорваться, изорваться; бро- 
ситься, устремиться; *-ти ся (голос) =сорваться; 
*щи-м волокы не вбувала, // вжё ся ми -ли [флк] 
=валенки и не носила, // уже изорвались; *увойшли 
у свин! длаволы, и —ло ся стадо и потопило у мбри 
[Джв] =нечистая сила вошла в свиней, и стадо броси- 
лось и утопилось в море; 

пургат ив т (мед) БС =слабительное; 

пурвм т БС =пуризм; 

пурст|а т БС =пурист; ***Р *-ка =пуристка; 
пурйтани т БС ЯГ =пуританин; 

пурйтанськый а4] БС =пуританский; 

пурпур та ЛЧ =пурпур; 

пурпур овый аа) ЛЧ =пурпурный; *-у фарбу и скло 
Фенипане (в)унайшли [Чий] =пурпурную краску и 
стекло изобрели финикийцы; 

пуслати аб и (нар) ЛД > послати; *-в слугы сво\, 
штобы звали тых званых [Джв] =послал своих слуг, 
чтобы звали тех приглашённых; 

пуслик т ЛЧ =лиф, душегрейка; 

пуст та (церк; эеп посту) АГ БГ БСЕБЛДЛЧНТЯГ 
ЯЯ =пост; говенье; *колна мб! изнедужали уд посту 
[Джв] =колени мои ослабели от говенья; 

пуст(а {=степь; *на хребет двигну свою крошню... 
пуйду тов -ов мадярськов [Ксн] =взвалю на плечи 
свои инструменты - и в путь по степи венгерской; 
пустара ЕБС ЛЧ [П-Г] =пустошь; пустой участок, 
брошенная усадьба; *сес! ус! три пустАры Рущак 
Сёма робит [Удв] =эти три пустых надела обраба- 
тывает Сёма Рущак; 

пустити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=пустить; выпустить; *-ти рад1юо =включить радио; 
*-—ти мотбр =завести / запустить мотор; *-ти 
навульно =пустить на самотёк; *-ти з оч =упустить 
из виду; *-ти у сыт =выпустить в свет; *-ти ся 
=пуститься; (за дождь) разразиться, полить, хлынуть; 
(новта) зазвучать; (мотбр) завестись, заработать; 
*-ти ся у роботу =взяться за работу; *-ти ся до чого 





=браться / приняться за что; удариться во что (пей); 
*-—ти ся на кого =накинуться на кого; *-ти ся начию 
волю =отдаться на чью волю; *-ти ся 1кы / на вк 
=броситься бежать; обратиться в бегство; полететь; 
*—ти ся на кы =пуститься в бега; *-ти ся у путь 
=двинуться / отправиться в дорогу; *-ти ся писати / 
говорити =расписаться / разговориться; *здбму сьме 
ся —ли завчасу =издому мы отправились пораньше; 
*из горя и бездтля -в ся красти [Ллк] =от горя и без- 
делья принялся воровать; 

пустичка # =небылица; побасёнка, побаска (нар); 
*така соб! — [Врх] =этакая небылица; 

пустти таб шт АГ БГ ЛЧ =пустеёть; 

пустн|ый ад} БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =постный; 
*(трунт) =тощий; *з6мл... чёрез верьхы а скалы 
дуже -1 [Джв] =земли из-за гор и скал очень тощие; 
пусто аду ЕБ =всего лишь; всего-навсего; пусто; 
безлюдно; 

пусто п 5165 =пустота; пространство; *говорити 
/ позиратиу -о =говорить / смотреть в пространство; 
*мол!м ся, и так ёго Буг удвёрне уд нас на пуст! -а 
[нк] =давайте молиться, и тогда бог пошлёт его куда 
Макар телят не гонял; **на пуст! -а ==куда Макар 
телят не гонял; 

пустовати таб и ЛЧ *- што =транжирить / пере- 
водить что; 

пустоголовый а} ЕБ =пустоголовый; 

пустозвон т =пустозвон; пустослов; 
пустозвдиство п =пустозвонство; 

пустослав т =тщеславец; 

пустослава Е =тщеславие; 

пустославый а] =тщеславный; 

пустота ЕАГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пустота; напраслина; 
*(небрязь) =барахло; *(за чоловка) =бездарь, ни- 
чтожество; *(багатбла) =пустяк; чепуха; *нашто 
нам на -1 ся бити [Гдн] =не стоит нам спорить по 
пустякам; **-ы говорити ==нести напраслину; 
городить чепуху; 

пустотина {=дешёвка; 

пуст ошеня п ЕБ =разорение, разгром; *“Дашикаж 
хворый быв на вид сякого - [Стн] =Дашик аж заболел 
при виде такого разорения; 

пустошитель т ЕБ ЛЧ =истребитель; 
пустоши|ти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=опустошать; разорять, разрушать; уничтожать; *як 
ся справовали крестоносц!: розбивали, -ли [Чпй] 
=как вели себя крестоносцы: грабили, разоряли *-ти 
ся =ветшать; приходить в упадок; разрушаться; 
пустошный а@} ЛЧ *(чоловк) =дрянной, бестолко- 
вый, никудышный; *(оркан) =разрушительный, 
опустошительный; 

пустулька Е (зоол Еа[со паитапи!) ИТ =пустельга; 
пустый а} АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=дрянной; непутёвый; пустой, безлюдный; бессо- 
держательный; бездельный (уст); *-ое любопытство 
=праздное любопытство; *-ыма руками =голыми 
руками; *—1 оч! =отсутствующий взгляд; *-а форма 
=проформа; *няй языкы острямбают, // а няй дуют 
пусту пару [Пвл] =пусть треплют языками и пере- 
ливают из пустого в порожнее; **дути пусту пару 
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—=переливать из пустого в порожнее; ***-ое заб 
п [1-Г] =вздор; ерунда, бессмыслица; 

пустынник т БГ ЕБ ЛЧ *(рембта) =монах-отшель- 
ник; пустынник; *(быватель пуст) =житель степей; 
пустынницьк|ый аа] =отшельнический; монашес- 
кий; *ун...не быв -ой натуры [Врн] =он не был 
отшельнического характера; 

пустынный а4)} ЯГ =пустынный; 

пустынство п ЛЧ =отшельничество; 

пустыня АГ БГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ *(геог и фиг) 
=пустыня; *(пустота) п/Ё=негодяй; ничтожество; 
шалопай; шалапут; *(диковина) =глушь; безлюдье; 
*и сесь наруд як издалеку прийшов у -ю, штобы 
слухав слово Христово [Джв] =и как издалека этот 
народ пришёл в пустыню, чтобы послушать слово 
Христово; **най идб на пуст! 1 [флк] ==пропади 
он пропадом; 

путаниц|я ГАГ ЕБ =путаница; *у сюй ...-и 
..замотали ...нас так, як затырман! щи шуга сьме не 
были [Гдн] =в этой путанице нас запутали так, как 
никогда ещё мы задёрганы не были; 

пупаня п ЕБ ЛЧ =запутывание; спутывание; пре- 
пятствование; *(коня) =надевание пут; 

пупати шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] 
=путать; спутывать; препятствовать; обескуражи- 
вать, смущать; *-ти коня (за задню лабу) =трено- 
жить; *тото убстбяня, же не было передо мнов 
примрника, не —ло ня [Гдн] =то обстоятельство, что 
я не имел перед собой образца, не обескураживало 
меня; *-ти ся =путаться; тормозиться; 

пупера ЕБГ ЯЯ [П-Г] =кадка для брынзы; *- уха не 
мае, мае в!чко [Янв] =кадка для брынзы без ушей, 
но с крышкой; 

путёв]ый аа} =дорожный; *-1 вудаткы =дорожные 
расходы; *-ой п 5165 =дорожная пошлина; 
путём аду АГ =хорошо, толково, толком; *-- идучи 
=по ходу; походя; мимоходом; проездом; *не можу 
— измалёвати тото состояня =не могу толком описать 
это состояние; 

пупик т БГ ЛЧ ЯГ =дорожка, тропинка, тропа; 
*перебач ми, мила, же-м до тя не прийшов... // темна 
была нучка, з —а-м изыйшов [флк]; 

путичкаш т (зоол Зсоорах газисо!а) ИТ =вальд- 
шнеп; 

пупичник т (зоол дбаем4а сизаа) ИТ =хохлатый 
жаворонок; 

путкнути аб & АГ *- кого =встретить кого; *-— ся 
=оступиться; оговориться; *нйде ся — =некуда де- 
ваться; 

путнач т БС =путы; 

пупни[к т АГБС ЕБ ЛЧ =путник; странник; *(на 
транспорт!) =пассажир; проезжий; *прийде едён 
—к до валалу и заставит ся у корчм: [Глг] =приезжает 
один проезжий в село и останавливается в корчме; 
***Ё *-ця =пассажирка; 

пупницькый а4] БС =пассажирский; *-а картка 
=проездной билет; *-а канцеларня =туристическое 
бюро; бюро путешествий; *-а бовтка =посох пут- 
ника; 








пупный ад} АГ ЕБ =путный, стоящий, толковый; 
практичный, удобный; *(подорожный) =путевой; 
*—1записы =путевые заметки; *-ый лист =паспорт; 
*у сднуй мгсячнуй новинц! у Вудню появила ся гет 
довга статя ци -ый запис... о нашых марамброш- 
ськых Русинах [Гдн] =в одном венском ежемесячнике 
опубликовали довольно длинную статью или путе- 
вые записки о наших мараморошских русинах; 
***аЧу *-о =толком; практично; 

пупня РЕБ ЯГ =наплечная кадка для сбора виногра- 
да; бадья для носки на спине; деревянная посуда 
большого объёма; 

путнярь т ЕБ =сборщик винограда; 

путо п (р! путы) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП [П-Г] 
=путы; *(фиг) =тормоз; *язати -о =спутывать; 
*ланцы, -ы язали 1х, али не могли удержати [Джв] 
=они были связаны цепями, путами, но их остановить 
было невозможно; 

пут ованя п БС =путешествие; 

путовати таб ши АГ БС ЛЧ =путешествовать; 
*(много / фурт) =быть в разъездах; *кедь чолов!к 
хоче - и не знае, котрый край сыта куды лежит, 
попозират на компас и дораз роспобзнат ся [Чпй] 
=если человек хочет путешествовать и не знает, как 
расположены страны света, он взглянет на компас и 
тут же сориентируется; 

пупон т АГЛД> путня; 

путувн ик т (зоол Соаиаба рава з) ИТ =вяхирь; 
пут улькати ша \& =запутывать; *-— сл1ды =замё- 
тывать следы; 

путуочый ад} АГ БС =путешествующий; *-— театер 
/ церкус =передвижной театр / цирк; 

путь ш/РЕ АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =путь; путь 
сообщения; проход; стезя (книж); *(подорога) 
=поездка, путешествие, экспедиция; *пристанковый 
= =тормозной участок; *держати - =путешество- 
вать; *пущати у - =напутствовать кого; открывать 
дорогу кому; *д1ло е на добрум пути =дело идёт на 
лад; *три мётры широкый - =дорога шириной втри 
метра; *навбсти кого на - =вразумить кого; *про 
торговлю требали добр! и тун! пут! [Чпй] =для 
торговли требовались хорошие и дешёвые пути 
сообщения; *далечина на 30 днюв пути =расстояние 
в 30 дней хода; **туды му -! [флк] ==скатертью 
дорожка!; **впасти у — > впасти; 

путьмайстер т ЕБ =дорожник; дорожный мастер; 
пуф ш ЛЧ *(на шатю) =выпушка; буфы; *(убтяг- 
нутое стулча) =пуф;  ***пуф! 6 (тупый звук) 
=хлоп!; буль!; 

пуфкати 1лаь и =пахкать (дымом); *лоскотячый, 
„.шиплячый и свистячый, под ходив, приходив Шлу 
Божу нуч, ...-ючи ..чбрный густый дым [Врн] 
=громыхающий, шипящий и свистящий поезд за 
поездом уходил и прибывал всю ночь напролёт, 
пахкая густым чёрным дымом; 

пуфна ЕБС =тампон (пудреницы); 

пуфор т =птичий желудок; (зоол) пупок; 
*-—ок =птичий желудок; (зоол) пупок; 
пухт БГ ЕБНТ ЯГ =пух; 

пухрь т [П-Г] =волдырь, пузырь; 
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пухкый а4] БГ ЯГ =пушистый, мягкий; рыхлый; *-—1 
ксксы =воздушное печенье; *ровта поступовала 
помалы, застригаючи до колн у -ый снт [нч] 
—облава продвигалась медленно, застревая по колени 
в рыхлом снегу; 

пухл(ен) ина ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =опухоль; *добро- 
дячна / злодячна -а =доброкачественная / злокачест- 
венная опухоль; *-у убчиряют, то ест из такым 
камшём сучут, чбрез котрый гадина ся прола [Жтк] 
=опухлость снимают, то есть трут камнем, в котором 
змея прогрызла ход; 

пухло п ЕБ ЛЧ =птичий желудок / рубец; (зоол) 
пупок; *курицю... коли убрали из не! печункы, 
сбрдце, —, кышкы, наповнят,.. з‚ашиют, так изварят, а 
напослд испекут [Жтк] =курицу, вынув из неё ливер, 
сердце, пупок, кишки, фаршируют, зашивают, в таком 
виде варят, и наконец запекают; 

пухлый а4] ЛЧ =пухлый; 

пухнастый ад} [П-Г] =пушистый; 

пухнути штаб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =пухнуть; 
*люде из голоду -ли иу Марамброши {1786} [Джв] 
=люди пухли от голода и в Марамороше; 

пухнутя п БС =опухание; распухание; 

пуховый аа] БГ ЕБ =пуховый; *любов та вйца де 
горит, // де рамена ©! -1? [Птш]; 

пухтти таб таг ЕБ =пыхтеть; *-ти гбрячов / за 
помстов =пыхать / (вос)пылать / дышать жаром / 
жаждой мести; *жко ..-в любостёв ид зелвнуй 
щикастуй красавици [нч] =6жик воспылал любовью 
кзелёной щетинистой красавице; 

пуща Е (анат разг тетбгит уйПе) [Ччс] =член; 
***Цет БГ [П-Г] [Мгч] *-ка=член; 

пущер т [Алм] =слуга; *(воен) =денщик; 
пуцован]ый ад] [П-Г] =надраенный; *ищи кон! не 
1, я теперь у робот! [Гнт] =ещё кони не чищены, я 
занят; 

пуцовати штаб и АГ ОБ [Алм] [П-Г] =чистить; 
драить; *я ручничок схосновав, // коли-м сабёлку 
-в [Лнт]; 

пуц-пуц 115 (на гайтовах) [1-Г] =ату!; 

пуч т БС ЯГ =путч; 

пученя п [П-Г] =вынимание косточек из плодов 
косточковых; 

пучина ЕБС ЛЧ =пучина; 

пучити штаб и АГБСЕБЛЧ ЯГ =раздувать, пере- 
полнять; пучить, вспучивать; *- (зуп капчити) 
быстрищ! =чистить / отделять сливы от косточек; *-— 
ся =набухать, бухнуть; лопаться; вздуваться; 
пучеста пл БС =путчист; 

пучкастый а4} =почковидный, почкообразный; 
пучнти таб ше БС ЯГ [Дхн] =набухать; вздуваться; 
вспухать; наливаться; 

пучок т (бот зуп пупок) ЕБ =почка; 

пучок т БГ =пучок; *-— черешень =связка черешен; 
*мала в рущ{ нащипаный - петрушкы [Чрй =держала 
в горсти нащипанный пучок петрушки; 

пуива РБС *(ножа / сабл!) =футляр; чехол; ножны; 
*(пиитбля) =кобура; 

пушити таб и БГ НТ =взрыхлять, рыхлить; 
распушивать; 





пуика ГАГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
=винтовка, ружьё; *(школ)=шпаргалка; *(пёрста) 
=кончик пальца; подушка пальца; *взяти -у на лицб 
> лицб; *ватаг ухбпив -у з клинка [Янв] =вожак 
схватил ружьб с гвоздя; 

пушкарити таб т (школ арго) =шпаргалить; 
пушкарня ГЕБ =оружейный завод / склад; 
пушкарь т БС ЕБ ЛЧ =ружейник, ружейный мастер; 
оружейник; *(школ арго) =шпаргалочник; *понест 
пушку до -я [М-В] =отнесите винтовку к оружейни- 
ку; 

пиикаш т (уст) БС [Ччс] =стрелок; 

пушков|ый а4} БС ЛЧ =ружейный, оружейный; 
винтовочный; *гордов ого пороху =пороховая боч- 
ка; *фабрика -ого пороху =пороховой завод; 
пушок т ЕБ =пушок; 

пуипан т (бот Вихиз) =самшит, букс; 

пуща ЕЯГ ЯЯ [П-Г] =безлюдье; большой лес; *голос 
перел1тае чёрез ...заснёжени ...-1 [Птш] =голос летит 
над заснеженным безлюдьем; 

пуцаня п (церк) БГБС ЛЧ СП ЯГ [П-Г] *(перёддень 
поста) =заговенье; *(послдный тыждень мясниць 
уд нед! мясопустно! до нед1л1 сыропустнот) 
=мясопуст; *(послдна недля мясниць, сыропустна 
недля) =сыропуст; 

пущАти таб и АГБСЕБЛД ЛЧ НТСП ЯГ =пускать; 
*(мотбор) =заводить; *-ти у забудок =предавать 
забвению; *закбн не -т =закон не допускает; *талпа 
—т воду =подмётка пропускает воду; *(корову из 
б1ком) =случать; *(вдну) =впускать; *друга 
причина, позад котрб1 Русин слабу худобу мас, отА 
е, ож корбвы из дуже молодыма и слабыма б1ками 
ют, хотяй мпистёря ужб у мноп сёла подавала силн! 
и доброй филе бжы [Жтк] =другая причина, по 
которой у русина слабый скот, та, что коров случают 
со слишком молодыми и слабыми бычками, хотя 
министерство уже во много сёл раздало сильных и 
хорошей породы быков; *-ти ся =пускаться; заво- 
диться; *-ти ся у подробност! =вдаваться в подроб- 
ности; *-ти ся до екстрёмув =бросаться в крайности; 
*мотор ся не -т =мотор не заводится; 

пуценый а4] БС =отпущенный; 

пуценя п ЕБ ЯГ =пропуск; увольнение, освобож- 
дение; 

пуц[ый ад] =усугублённый; ещё худший; ***а4у 
*-е, як хоть де инде =хуже, чем где бы то ни было; 
*жид сим часом много голодуе и -е живб, як ёгб 
довжник [Жтк] =ростовщик в это время и живёт 
впроголодь и хуже, чем его должник; 

пханя п ЛЧ =пихание, давка, толкотня, (у глот!) 
толкание, (круз глоту) проталкивание; *(чим) 
=набивание; (фам) пичканье; 

пхАти штаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =пихать; 
толкать; проталкивать; совать; *(вуз, авто) =толкать; 
*—ти до себе = уминать, уплетать за обе щеки; по- 
жирать; (нар) лопать, жрать; **-ти нус до чого 
—=совать нос во что; *-ти ся =соваться, приставать; 
лезть, проталкиваться; (хмара) надвигаться; *Митро 
до безочливости -в ся ид Юлщ! [Птш] =Митька нагло 
приставал к Юльке; 
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пхнупи а г АГБГЕБЛЧ =пихнуть; 

пчолА (зоол Ар1з шеШега) АГБСЕБ ЛЧ НТЛД ОБ 
СПЯЯ [П-Г] =пчела; *на Твплого Олбксы пущают 
вон у первый раз пчолы... на Кал1страта, прячут на 
зиму [Жтк] =в день при. Алексия выпускают пчёл в 
первый раз... в день Каллистрата укрывают на зиму; 
пчолареня п БС =пчеловодство; бортничанье; 
пчоларити таб ши БС ЕБ =заниматься пчеловод- 
ством; бортничать; 

пчоларство п БС ЕБ =пчеловодство; *нашому 
господарёви трёба... - (мед ...здорбва пожива в 
домашности и жерёло ...доходку) [лн] =нашему 
хозяину нужно пчеловодство (мёд — здоровая пища 
в домашней кухне и источник дохода); 

пчоларь т АГБСЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г] =пчеловод, 
пасечник; *6нковськый быв скромный, розважный, 
..добродушный чолов!к; ...тепёрь представлю го як 
..-я [Гдн] =Енковский был человек скромный, 
рассудительный, добродушный; сейчас опишу его 
как пчеловода; 

пчолищок т АГ ЛЧ СП =пчельник, пасечный домик; 
пасека; *(зимушный) =омшаник; *пушобв Иван ид 
-—ку-//ив-ку бзынит [Лнт]; 

пчолиняк т (зоол Мегорз артачег зуп лёлька) ИТ 
=щурка золотистая; 

пчобл| аа} ЕБ =пчелиный; *-я матка =пчелиная 
матка; *-я маточна кашка =пчелиное маточное 
молоко; 

пчблка Г 4ет ЕБ =пчёлка; 

пчолникт АГБСЕБЛЧ [Ччс] > пчолинок; *видвя 
—ы туй-там, наприм?р у Перечин [Гдн] =видывал я 
пчельники кое-где, например в Перечине; 
пчолниковый а4]} =пасечный; 

пчолн|ый аа} АГ =богатый / славный пчёлами; 
пчеловодческий; *-а десятина (ист) =налог на пчёл; 
*-ый куш =улей; *за каждый -ый куш высше десяти 
2 трайцар! кладут [Джв] =каждый улей сверх десяти 
облагается 2 крейцерами; 

пчолородина !=пчелосемья; 

пшениц|я ГАГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пшеница; 
*не може земля учинити —ю, закы у ню не посйот 
[Джв] =не может земля произвести пшеницу, пока 
не посеют в неё; 

пшеничник т АГ =пшеничный хлеб; *удбёрут 
землицю, и не буде тулько хлЕба, кулько было, ни 
мелайника, ни вусяника, а сам! будут жрати -ы, 
колач! та цитовы [Гдн] =заберут землицу, и не будет 
столько хлеба, сколько было, ни кукурузного, ни 
овсяного, а сами будут жрать пшеничный, калачи и 
сайки; 

пшеничный а} АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =пшеничный; 
*з6рно —ое упаде на з6млю [Джв] =зерно пшенич- 
ное упадёт на землю; 

пыияв|ый ад} (пе- БГ ЛЧ НТ СП [П-Г] ) ЕБ ЯЯ 
=нерасторопный; медлительный, мешкотный; мям- 
ля; канительный; ***а4у *-о =нерасторопно; мед- 
лительно, мешкотно; *чом свчка в храм! -о горит? 
[иш]; 

пыняк т =недотёпа; копуша, копун; мямля; каните- 
льщик; медлительный человек; 





пыняти таб ши (пе- АГ БГ СП [П-Г]) ЯЯ =кани- 
телиться, возиться; колебаться; мешкать; мямлить / 
мяться / жаться в нерешительности; раздумывать; 
медлить; 

пыпнявый а4] (обл) > пынявый; 

пырей т (бот Аэторугоп) ЛЧ ЯГ [Ччс] =пырей; *так 
длаеме и тогды, коли на млко спокладёнум поли 
хочеме вугубити буряны, поутгати — ци ини! 
корневища [ох] =так действуем и тогда, когда нам 
нужно истребить сорняки, повытаскать пырей или 
другие стелющиеся стебли на мелко вспаханном 
паровом поле; 

пыркатый ад] ЯЯ =курносый; 

пыркон осый а4] БГ ЕБ ЯЯ [ТхФ] =курносый; 
пырляк т (зоол Типза вуроеисо$, водяна птиця) 
ИТ=перевозчик; 

пырскати штаб ши БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=взрываться; прыскать / брызгать / сыпать / сыпаться 
искрами, фыркать, шипеть, потрескивать; *(фиг) 
=ерепениться; вспыхивать гневом; *(кунь) =фыр- 
кать; идти резвой иноходью, резво бежать; 
пырскаючый аа] БС =брызгающий; сыплющий (ся) 
искрами; вспыхивающий (гневом); 

пырскиути аб ши АГ БГ БС ЯЯ [П-Г] =брызнуть; 
прыснуть; швырнуть, отшвырнуть, отбросить; *-ув 
смхом =прыснул со смеха; *не сховз см ся, ани не 
ссунув ем ся, али -ули мнов [Гдн] =я не поскольз- 
нулся, даже не соскользнул, а меня отшвырнули; 
**на бук -е ==боком выйдет; 

пырскый а4) БГ [П-Г] =резвый; *- кунь =иноходец; 
рысистый / ретивый конь; 

пыри(ик) т БГ БС ЯГ=прыщ, прыщик; *(в)уметали 
му -ы =опрыщавел; 

пырщкавый а4] БС =прыщеватый, прыщавый; 
золотушный; угреватый; 

пысканити штаб ши ЕБ =грубить, грубо набрасы- 
ваться; ругаться; 

пыскатость {=нахальство, наглость; 

пыскат]ый ад} БС ЕБ ЯГ [Алм] =языкастый, гор- 
ластый, зубастый; нахальный, наглый; *лишила я ся 
из —ов невстков, &й што была проклята! [М-П] =я 
осталась с языкастой невесткой, до чего же она была 
вредной!; 

пыскач т ЕБ [Ччс] =нахал, наглец; ***РЯГ *-ня 
=нахалка; 

пысок т АГ БГБС ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] [ТхФ] *(зв1ря) 
=морда; пасть; *(пей) =рыло, (вульг) хавало; 
*(топанкы) =носок; *з гадинячов головов, а 3 
роздёртого -ка жало... лиш шуркало на вс! бокы 
[Стн] =со змеиной головой, а из пасти зияющей жало 
так и шмыгало во все стороны; **из -ка пустити 
=сказать невпопад, сболтнуть, ляпнуть; **-ок му 
ходит =болтает что попало; ***4ет *-ча (лишкы) 
=мордочка; рыльце; *-очок (тиячкы) =носочек; 
пысчиско т аи =пасть; 

пыт ш ЛЧ =осязание; *почувы / почувала -у 
=осязательные ощущения / органы; *пять почувал 
сут: почувала нику, паху, —у, слуху, смаку [Чий] =пять 
органов чувств такие: органы зрения, обоняния, 
осязания, слуха, вкуса; 
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пытаня п ЕБ ЛЧ =щупанье, ощупывание; 
пытати ша и АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ =ощупывать, 
щупать; шарить; *-—в себё у жеб... гоп! не е окулярюв! 
не вижу читати! [Врх] =шарил в кармане... хвать! 
очков нет! не могу читать!; **чие ся не мвле, тот 
най не -тмуку [Лзн] ==не суй нос в чужие дела; 
пытля ТЕБ ЛЧ > питель; 

пытькати таб и =ощупывать, щупать; трогать 
руками; лапать (нар вульг); *руками не -! =руками 
не трогать!; 

пыха Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =надменность, 
заносчивость, высокомерие, спесь; предмет гордос- 
ти; *бук- наша - =бук— наша гордость; *великый 
грЁх вознбшеня... и - [Джв] =большой грех чванство 
и заносчивость; 

пыхатость Е ЕБ =надменность; напыщенность; 
заносчивость; 

пыхатый аа} БГ ЕБ =надменный, напыщенный; 
высокомерный; заносчивый; ***аЦу *-о 
=высокомерно; 

пыхкати таб шу БГ ЕБ *-— шпков / цпаретликом 
=попыхивать трубкой; пыхать папироской; 
пыхкнути аб тг ЕБ *- пиков / циаретликом 
=пыхнуть трубкой / папироской; 

пыховати шаб ши АГ ЛД *- кым =пренебрегать 
кем, относиться высокомерно к кому; *злых не 
наслйдуйме, а братями свбими не пыхуйме [Джв] 
=не будем же подражать плохому и высокомерно 
относиться к братьям своим; *-— ся =кичиться; чва- 
ниться; 

пышити ша ши БС ЕБ ЛЧ СП [Алм] *- ся 
=кичиться, заноситься, держаться надменно; 
чваниться; гордиться; 

пышный а4] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =кичливый, самодо- 
вольный; заносчивый; гордый; *быти - на кого / 
што =гордиться кем / чем; *аж есь можный, не будь 
мёрявый тай - [Джв] =если ты богат, не будь чопор- 
ным и заносчивым; 

пыщок т (муз) БС ЯЯ =мундштук; 

пюрей т (кул) =пюре; 

пядь шт БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =пядь; 
*дали мен! 12 мГхув,...а пона — неповн! [Врх] =дали 
мне 12 мешков, а они все на пядь неполные; 
пянити таб *(кого) =пьянить; *—сячим =пьянеть 
от чего, упиваться чем; 

пяниИц|я п/Р АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =пьяница; вы- 
пивоха; *ой, пряду я, люба мамко, // довгу мыка- 
ницю, // хоть ня бийте, хоть рубайте, // не йду за -ю 
[Дзн]; 

пянйти таф ша ЕБ ЯГ =пьянеть; хмелеть; 

пянкый а4} ЕБ =пьянящий; упоительный; 
пянств|о п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =пьянство; *а 
сам... живут... у курварствр, у злодйств?, у 4... у 
клевётах [Джв] =а сами живут в разврате, в преступ- 
лениях, в пьянстве, в клевете; 

пянствовати таб шу БС ЕБ ЛЧ =пьянствовать; 
пяный ад} АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =пьяный; *я не 
быв и не буду -, бо я усё лем едного филю вина ем 
пив и нигда не пю ..мппано [Гдн] =я не был и не 
буду пьян, потому что всегда пью один вид вина и 





никогда не пью смешанно; **-, як гузы > гузы; 
**пие, ци не пие - все - [флк] ==кто вчерась солгал, 
тому и завтра не поверят; ***а4у *пяно =пьяно; 
пянюх ш АГ=пьянчуга; *сякого —а не хочу, не 
можу тершти мёжи мбими попами [Гдн] =такого 
пьянчугу не хочу и не могу терпеть среди своих 
попов; ***Р *-а =пьянчуга; 

пяргы р!4ап =шлак; *{Рацы} мали вупалёвати 
циглу и топити жел1зо, бо пяргы по них ...находили 
ся натых местах; 1х брали потум и возили до Довгого 
в желзну фабрику [лн]; 

пяст вый а) =кулачный; 

пястУк т ЕБ ЛЧ ЯГ =кулак; *дуфлован! мав груди 
сесь Василь, // а -кы, майже, ож ощлёва [ПТИ]; 
***Чет *-чок =кулачок; 

пясть ГАГБСЕБЛЧ НТ ЯГ=кулак; *(анат) =пясть; 
*у -ь =с кулак; *битка -ями (ист спорт) =кулачный 
бой; *мистерка културы Ментбвка як ©! совзнула 
мёжи оч! -6в [Кшл] =Ментовка, министр культуры, 
как съездит ей по морде кулаком; 

пята РБГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пята; *(анат) =пятка; 
*(тех) =основание; *(горы) =подножие / подошва 
горы; угорье (обл); *гора мае част: -а, вершок, 
обуч, хребет [Глс]; **Ажлова-—& ==Ахиллесова пята; 
**-ы лизати кому =лизоблюдничать перед кем; 
**адде миу =! ==а мне что за дело!; **уд головы 
до - ==с головы до пят; с головы до ног; **пуйшло 
му сердце у -ы ==у него душа в пятки ушла; 
пятАк ш =пятиклассник; ***[ * мка =пяти- 
классница; 

пятерак|ый а4] ЕБ ЯГ =пяти видов, родов; ***а4у 
*—о =пятью способами; 

пятерёме аду пит (обл) =впятером; 

пятеро пат АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =пять; пяти 
видов; пятеро; *-ы новинкы =пять разных газет; 
*нас было -о {дточок}, я быв середущый [М-П] 
=нас было пятеро, я был средний; 

пятерят/{ (р! -та) БС =один из пятёрки близнецов; 
*—та =пятёрка близнецов; 

п(н)яти таб и АГ ЯГ > пнути; 
пятиднёвый аа] БС =пятидневный; 
пятикласник т БС =пятиклассник; 
=пятиклассница; 

пятикнижет (церк блг) ЕБ =пятикнижие; 
пятилистый аа} ЕБ =пятилистный; 
пятимисячный ад} ЕБ =пятимесячный; 

пятина ЕБГ БС ЕБ [П-Г] =пятая часть; 

пяти углый а4] (геом) =пятиугольный; 
пятиуголник т (геом) =пятиугольник; 
пятичлённый а4] БС =пятичленный; 

пятка АГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =пятёрка; число пять; 
пять форинтов / крон; *по —щ1 платили и то на два 
тёрмины: на руздво... 3 зол. и 50 ден., а на день с. 
Яцька 1 зол. и 50 ден. [Гдн] =платили по пятёрке, 
причём в два срока: на рождество 3 зол. 50 дин. ив 
день апостола Якова 1 зол. 50 дин.; 

пяткашн|ый ад} *-а новинка =газета за пятницу; 
пятков|ый а} *-а новинка =газета за пятницу; 
пятнадицятеро пит БГ =пятнадцать; 
пятнадицятка {=пятнадцатка; 
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пятнадцятый пит БГ ЛЧ ЯГ =пятнадцатый; *коли 
хлопчукови ишбв -— гуд, матка захворйла и умёрла 
[Лзн] =когда парню шёл пятнадцатый год, мать 
расхворалась и умерла; 

пятнадицять пит БГ ЛЧ ЯГ =пятнадцать; *избёре 
по - жун брнаду, та то овун нас уплачовав [Сбд] 
=собирал в бригаду по пятнадцать женщин, он и 
расчёт производил с нами; 

пятнадцятьрочный а4] ЯГ =пятнадцатилетний; 
пятнистый а4} (зуп платкастый) ЕБ ОБ =пятнистый; 
*— ифус > мфус; 

пятниц|я ГАГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пятница; 
*Велика П-я (церк) =страстная пятница; *н6котр! у 
вутборок, сбреду, некотр! у четвер, -ю, а нёкотр! у 
соботу пришли [Джв] =кто-то во вторник, среду, кто- 
то в четверг, пятницу, а некоторые в субботу пришли; 
пятницяиный аа} =относящийся к пятнице; 

пятн| оп ЕБ ОБ =пятно; *(фиг) =печать / отпечаток 
чего; *(пёрста) =отпечаток / оттиск пальца; *стямив 
ем на мт! спалёного —А отворёну рану [нч] =я 
заметил на месте выжженного пятна открытую рану; 
пятн ованый а4} ЕБ =запятнанный; заклеймённый; 
таврённый, клеймённый; 

пятновати таб у ЕБ =пятнать; клеймить, таврить; 
пятный а} НТ =пятерной; 

пяток т БС ЛЧ =пятница; *на полудне у - рос- 
пнятый =в полдень в пятницу распяли его; *Великый 
= (церк) =страстная пятница; 

пятоколонаш та БС =представитель пятой колонны; 
пятый пот АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =пятый; 
*-у-м имназ!ю кончив и на вакащях быв ем [Гдн] =я 
закончил пятый класс гимназии и был на каникулах; 
*о русинськуй култур!тулько гадали, ги пес из -ов 
ногов [Гдн] =русинская культура была для них пятое 
колесо в телеге; **-ой колесо до воза [В-П ==пятое 
колесо в телеге; 

пять пит АГ БГ ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ=пять; *{Христос} 
1х насытив... - тысячий людий -ма хлбы [Джв] 
=Христос насытил их, пять тысяч людей пятью 
хлебами; 

пятьбой т (спорт) БС =пятиборье; *конар!-ю сут 
уббтты на конёх, фехтбваня, стриляня, плаваня, крос 
[Жрй] =пятиборье состоит из видов: скачки, фехто- 
вание, стрельба, плавание, кросс; 

пятьбойник т (спорт) =пятиборец; 

пятьгодин овый а} =пятичасовой; 
пятьдесятилтный а} =пятидесятилетний; *ищи 
нее- =ему ещё нет пятидесяти; *дас — =ему около 
пятидесяти; *понад -— =он старше пятидесяти; 
пятьдесятины р!4ап=пятидесятилетие; 
пятьдесятка #=число / номер пятьдесят; *сятко- 
вати -у =праздновать 50-летие; *ити -ов =ехать со 
скоростью 50 км/ч; *свбю -у на фествалу... сятив 
фолклорный колектив Втторлат [ПР] =своё пятидеся- 
тилетие праздновал на фестивале фольклорный 
коллектив «Вигорлат»; 

пятьдесяиник т ЕБ =пятидесятилетний мужчина; 
Пятьдесятниия Е (церк) ЛЧ =Троица; троицин день; 
пятьдесятый пит ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =пятидесятый; 
пятьдесять пат ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =пятьдесят; *-— 
рокув / годув =пятидесятилетие; *зажени тшогра- 





фови каролському — золотых нёмёцькых {1759} [Олш] 
=пошли карольскому типографу 50 рейнских; 
пятьдесятькоруначка Ё=банкнота в 50 крон; 
пятьзирька (нар) > пятьтысячка; 
пятькончастый а4]} =пятиконечный; 
пятьлтный аа} ЯГ =пятилетний; *дикун жие до 
двадцять годув, у —Ум вку стае дозр!тым зв1рём [нч] 
=дикий кабан живёт 20 лет, в пятилетнем возрасте 
становится взрослым зверем; 

пятьминутка #{=пятиминутка; летучка; 

пять раз аду ЕБ =пятикратно; 

пятьрочниця ЕБС =пятилетняя годовщина; пяти- 
летний юбилей; 

пятьр очный а} БС ЕБ =пятилетний; 

пятьсто пит НТ ЯГ [П-Г] =пятьсот; *- рокув / 
годув =пятисотлетие; *- метрув уд нас =в пятистах 
метрах от нас; 

пятьст овка Ё=пятисотка, банкнота в 500 единиц; 
пятьстолтный а] =пятисотлетний; 
пятьстол тя п =пятисотлетие; 

пятьстотка #=число / номер 500; 

пятьстотый пит =пятисотый; 

пятьступнёвка # (тех) =пятиступенчатая коробка 
передач; *лада-- =«Лада» с пятиступенчатой 
коробкой передач; 

пятьступн вый а4} =пятиступенчатый; 
пятьстый пит =пятисотый; 

пятьтысячка ЕБС =банкнота в 5 тысяч; 

пятьт ысячный пит [М-В] =пятитысячный; 
пятьфайт овый аа} БС =пяти видов / сортов; 

пяц т БС ЛД ЛЧ СП [Алм] [П-Г] =базар, рынок; 
площадь; *50 рокув пуд сёв назвов го пущают на — 
[Чпй] =под этим названием он 50 лет представлен на 
рынке; 

пяц ов]ый а4} БС =базарный, рыночный; *-ой =плата 
за базарное место; 


Р 


раб т АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ [П-Г]=раб; каторжник; 
заключённый, узник; 

рабаЕ(церк) БГ БС ЛЧ =раба; *крестила ся — божия 
Мар, крёстный отёць был Томко Жак... крёстна 
матка Катрёна Янчишина [Джв] =крестилась раба 
божия Мария, крёстный отец был Жак Томко, крёст- 
ная мать Екатерина Янчишина; 

рабат тт (еп -у) БС =торговая скидка; 

‘рабин т АГБГБСЛЧ ЯГ [П-Г] =раввин; *прийшли 
=ыи велик! 61бляни, щобы попозирали до бля [Гнт] 
=пришли раввины и большие знатоки Библии, чтобы 
заглянуть в Библию; 

рабловАти таь и [Алм] [П-Г] =грабить; разорять; 
*Туркы -ли мадярську з6млю [Гдн] =турки разо- 
ряли венгерскую землю; 

рабл|ув т (еп -ова) [П-Г] =грабитель; *морськый 
-ув=пират; 

рабованя п БС ЕБ =разграбление; 

рабовйти шаб и БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ =грабить; 
*утихомирив ся и Тома, бо Румыны не жартовали... 


253 





— сли, ...били, мучили [Мрн] =утихомирился и Фома, 
ведь с румынами не шали - ограбят, изобьют, станут 
пытать; 

рабовластник т БС =рабовладелец; 
рабовластницькый а4]} БС =рабовладельческий; 
‘рабскость РЕБ =раболепие; 

рабство п БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =рабство; каторга; 
рабськый аа} БГ БС ЕБ =рабский; каторжный; *-ый 
дух =раболепие; ***а4у *-ы =рабски; 
рабунков|ый а} ЕБ ЯГ =грабительский; хищни- 
ческий; *-а господарка =хищническое хозяйст- 
вование; 

рабунок т ЕБ ЯГ [П-Г] =грабёж; 

рабча п БС =раб-ребёнок; маленький раб; 

рабыня ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =рабыня, раба; узница; 
равелник т (бот МеФсазо зуп луцёрна) =люцерна; 
Равенсбрюк тт (геог) =Равенсбрюк; 

рагбтп (спорт) БС =регби; 

рагб/ста т (спорт) БС =регбист; 

рагуп шаес] (кул) =рагу; 

рада ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =совет; *не 
знав соб! -ы =не видел выхода; *варошська -а 
=городская управа; ратуша (обл); *дати соб! -ы (з 
чим) =справиться, обернуться; *тым крутым 
баранам не може -ы дати [Джв] =не может спра- 
виться / совладать с этими упрямыми баранами; 
*яку вам -у дати... сам не знаю [Олш] =что вам 
посоветовать, сам не знаю; 

радар т (тех) БС ЯГ =радар; 

радар овый аа] БС =радарный; 

раджа т БС =раджа; 

ради ргер БГ ЕБ ЛЧ [М-В] =ради; *- воспитуючого 
вчинку покачуляв ем го, як игласту лопту, по шлуй 
хыжи [нч] =ради воспитательного эффекта, я покатал 
его, как игольчатый мяч, по всей комнате; 
радити ша и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=советовать; *я соб! з ним ражу =я с ним нахожу 
общий язык; *- кого =наставлять кого; **дурного 
не радь > дурный; *- ся =советоваться; совещаться; 
*яли = ся над длом зъединеня [Гдн] =стали 
совещаться по вопросу объединения; 

радГалный аа} БС =радиальный; 

радтан та (мат) БС =радиан; 

радгатор т БС ЯГ =радиатор; *(грИйник) =батарея 
отопления, калорифер; *(узаряч) =излучатель; 
радйацйный аа) БС =радиационный; 

радтащя ЕБС =радиация; излучение; 

рада т =работник радио; 

рай т (хим) БС =радий; 

радкал тт (рзн.знач) БС ЕБ ЯГ =радикал; 

радйкал вм т БС ЯГ =радикализм; 
радкалзовати таб/аБ и БС =радикализировать; 
*-— ся =радикализироваться; 

радкалн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =радикальный; 
*—0 =радикально; 

радто п т4ес1 БС ЯГ [М-В] =радио; *каждый день 
уйко збтгав до бабкы навщивити дтий тай послухати 
= [Хест] =каждый день дядя спешил спуститься к 
бабушке проведать ребятишек и послушать радио; 
радоактивность ЕБС ЯГ =радиоактивность; 


***а у 





Р 
радоактивный аа} БС ЯГ а ^ 
радоаматер т БС =радиолюбитель; 
радоапарат т БС =радиоаппарат; 

радтов т (разг) [Алм] =(радио)приёмник; *у хыжи 
буторя новое, -ы вжеу нас у сел! [Бвз] =в доме новая 
мебель, радиоприёмникиу нас в селе; 

раФовка { =берет; *баба надне на с6бе -у (по 
Вашому - берет), солдатську унформу, ..закотит 
рукавы — тогды варуй ся, ...Европо [Кшл]; 
радгов]ый а] ЯГ =радио-; *-—1габы = волны радио; 
*затрудненя в школ, в уряд1, в редакци часопису, в 
-ум ци телев!зйнум рбзголос! [Мгч] =трудоустрой- 
ство в школе, чиновником, в редакции журнала, в 
радио- и телевещании; 

радтографя ЕБС =радиография; 

радтодрама РБС =радиопостановка; 
радоелектроника !=радиоэлектроника; *лишив 
родный край про довгу учёбну дороту: ...промыс- 
ловка,... техникум -ы, педучилище, економичный 
факултет... полт6хникы [пр] =оставил родину ради 
продолжительной учёбы: ПТУ, техникум радио- 
электроники, педучилище, экономический факультет 
политехники; 

радоемея {БС =радиопередача; 

радтокабина ЕБС =радиорубка; 

радтолекшя Г=радиолекция; *нам ужб приходило 
ся вуступати ...в-х натёму ...нашой народной шсн! 
[Мле] =нам уже приходилось выступать с радиолек- 
циями на тему нашей народной песни; 

рад длогт БС =радиолог; ***{ *-1чка =радиолог; 
радтолоия ЕБС =радиология; 

радтопередача { =радиопередача; 

радтоперсказ т =радиовещание; 

радоприиманя п =радиоприём; 

радоприимач т ЯГ =радиоприёмник; 
радтореклама ЕБС =радиореклама; 
радторепортер т БС =радиорепортёр; 
радоспжер т БС =диктор; ***Р *-ка =диктор; 
(нар фам) дикторша; 

радосташя Е ( ткж -штащя) ЯГ [М-В] =радио- 
станция; 

радотелеграф т ЯГ =радиотелеграф; 
радотелетрафиста тт ЯГ =радист; 

радотерашя (мед) БС ЯГ =радиотерапия; 
радотехника БС =радиотехника; 

радофошя Е ЯГ =радиовещание; 

радус та БС ЕБ =радиус; сфера; *нарбдн! повданя... 
переходили уд едного поколня до другого, трётёго.... 
1х бытованя набыло ширшый - [Грк] =народные 
рассказы переходили от одного поколения к другому, 
третьему, сфера их распространения расширилась; 
радя Е (разг) ОБ =(радио)приёмник; *друтова — 
=радиоточка; 

рад-нерад аду ЕБ ЯГ =волей-неволей, поневоле; 
радник т ЕБ ЛЧ ЯГ =советник; *Иван Паркан!И... 
стаб —ом всЁх чёшськых правителюв уд Масарика по 
Готвалда [пр] =Иван Паркани становится советником 
всех чешских правителей от Масарика по Готвальда; 
радниця !=ратуша; 
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радн|ый аа} ЕБ ЛЧ =совещательный; *-а зала =зал 
совещаний; *она стала на середин! —01 комнаты 
[Крл] =она стала посреди совещательной комнаты; 
***аЧу *-о =рекомендуется; 

радованя п БС ЕБ ЛЧ =радость; веселье; 

радовати штаб х АГБСЕБЛДЛЧ =радовать; *будете 
плакати... дли свйт сесь буде ся - [Джв] =вы будете 
плакать, но земной мир будет радоваться; *- ся 
=радоваться; 

радон та (хим) БС =радон; 

радостн|ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =радостный; 
***аЧу *-о =радостно; *най на нас никат судьба 
благостно, // ги мы на шовдарь здримв -о [ПтИ]}; 
радость ГАГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =радость; отрада; 
*— было го слухати =приятно было его слушать; 
*чом май буде - на н6б1 о еднум гришнум [Джв] 
=ибо с наибольшей радостью встретят на небе греш- 
ника; 

радуга ЕГЕБ ЛЧ ЯГ =радуга; 

радужка Е (й15 анат) ЕБ =радужная оболочка глаза; 
(разг) радужина, радужка; ирис; 

радужный а} ЕБ ЛЧ =радужный; 

радуика Е ОБ =предмет радости; *-ы =веселье, 
забава, развлечение; 

радуючый ад} =отрадный; радующий; 

радше аду (ткж раже, обл 1нкаб) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
[1-Г] =предпочтительно; скорее; лучше; *-— робити 
што =предпочитать; *-— сижу тихо =предпочитаю 
отмалчиваться; 

рад]ый аа} АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =рад; *-ый 
тотб вчиню =охотно это сделаю; *я бы -ый =я бы 
хотел; ***а4у *-о =с удовольствием; охотно; *-—0 
приятый гость =желанный гость; *кого я любила и 
=о вид!ла, // теперь из сердёчка вуверзти мус1ла [Ччс]; 
раже аду > радше; 

раз заб та; аду пит АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТЯГЯЯ 
*тепеёрь - (до часу) =пока что; *(пбреже) =сначала; 
*(трафом) =как-то; однажды; вдруг; *- навсе 
=однократно; единовременно; *-— ми каже =как-то 
говорит он мне; *раз (лем / лиш) =наконец; в конце 
концов; вдруг; *-— лем видь! =ан глядь!; *се — чоловк! 
=воТ это человек!; *щи — тым май лйшие =во мно- 
гократ лучше; *-...,—...=То ...,ТО...; *-, другый =... 
=во-первых, во-вторых....; *с там — дашто? =есть там 
вообще что нибудь? *- лем озвало ся сшваня =вдруг 
послышалось пение; *- я, пак ты =сначала я, а потом 
ты; *вже -— такый е =такой уж он есть; *- не трёба 
=вовсе, вообще не требуется; *- нигда-м не чув 
=вообще я не слышал; *- нич не знаву =вообще я 
незнаю; *- ци чув за то? =вообще слышал ли он об 
этом?; *продовжив теолойчное школбваня - в 
Унгварь, пак у Будапеиии [Удв] =продолжил теологи- 
ческое образование сначала в Унгваре, потом в 
Будапеште; 

раз-дараз аду БС =время от времени, временами; 
кое-когда; иногда; порой; *приходити - =наезжать; 
*-— у гущаку скриковала болботлива сойка, а дале 
вшитко зась потапало у тиху [нч] =иногда где-то в 
чаще вскрикивала болтливая сойка, потом опять всё 
погружалось в тишину; 





раз-два аду =вмиг, в два счета; 

разити паб и АГ БГ ЛЧ НТ ОБ ЯГ =разить, по- 
ражать; производить неприятное впечатление; *— 
ся =поражаться; 

раз-нараз аду =вдруг; сразу; внезапно; 

разом аду АГЕБ ЯГ =заодно, вместе с тем; за один 
раз / приём; за раз, в один приём; *(нараз) =сразу, 
тут же; *а як уд нас дёрево... перебрали, -— и вупла- 
тили нас [Гдн] =а когда приняли у нас лес, сразу и 
рассчитались с нами; 

разраз аду =быстренько, скоро; бегом; в два счёта; 
разы аду (мат) =умножить на; *- два / три / четыри 
/ пять / писть / с1м / вусям / девять / дёсять =дважды / 
трижды / четырежды / пятью / шестью / семью / 
восемью / девятью / десятью; *у двадцятёх е пять 
четыри - [М-В] =двадцать делить на пять равно 
четыре; *с1мсто, а най буде... по сброк клограмув, 
та то -— сорок, а то десь коло тристо мётрув [Стн] 
=семьсот, и пусть по сорок килограмм, так умножим 
на сорок, и получается где-то триста центнеров; 
раити паб & БГ ЛЧ ЯГ [ТхФ] =советовать; посред- 
ничать; *Олёксови вже кажду д1вчину в сел! -ли 
[Стн] =Олексе уже каждую девушку в селе советова- 
ли; 

рай т АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рай; **жие, 
ги Адам у раёви [флк] ==живёт, как у бога за 
пазухой; как сыр в масле катается; 

райбалище п (зуп перало) БС =место на реке, где 
стирают; 

райбалн|ый ад} =стиральный; *-—ос мыло =хозяйст- 
венное мыло; 

райбалия ЕБС =прачечная; 

райбанина ! (зуп райбиво) БС =стирка; бельё; 
райбаный ад} ЕБ =стиранный; 

райбаня п БС ЕБ СП [Алм] =стирка; *Кристина мала 
= [ПтВ] =у Кристины была стирка; 

райбати таб и БСЕБ СП ЯГ =стирать; 

райбачка ЕБС ЕБ ЯГ [Алм] =стиральная доска / 
машина; *-—а-автоматка =стиральный автомат; *-ы 
(разг) =постирушка; *1910...Алва Фипер запатенто- 
вав електричну -у [нч] =1910...Алва Фишер запатен- 
товал электрическую стиральную машину; 
райбиво т (зуп райбанина) =стирка; бельё; 

райд т ЯГ=рейд; 

райдер т (мор) =рейдер; 

райдовати таб и [Алм] *(кого / кым) =гонять, 
подгонять, эксплуатировать кого; возить воду на ком; 
ездить верхом на ком; *жбно моя, жоно моя, // курта, 
невеличка, // так тя буду -, // як гусарь коничка [ГдТ]; 
райдовый а@] *- скок / поход =рёйдовый бросок / 
марш; 

район та БС ЯГ =район; 

райошзащя ЕБС =районизация; 

районзовати аб/лтаб г БС =районизировать; 
‘райськый аа} ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =райский; *-а птиця 
(фольк) =жар-птица; *-ой яблоко (бот Зо!апита [со- 
рег1сипа) =помидор; *а в -1 двёрщ сам Христос 
ходит, // сам Христос хбдит, служебку служит [Гдн]; 
райтузл! р!Ааг{ =рейтузы; 
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райфайзенка Е =кредитное общество; кредитный 

кооператив; *рачте аийтовати в дл: закладаня -ок, 

обы нарбд не быв притискнутый на жидувськ! банкы 

[Стр] =извольте агитировать в деле основания кре- 

дитных обществ, чтобы народ небыл вынужден идти 

в еврейские банки; 

райх т=рейх; *Лемковина анексована Трём Р-ом 

[Мгч] =территория лемков аннексирована Третьим 

Рейхом; 

райхстаг т =рейхстаг; 

рак тт (рзн.знач) БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =рак; *Р-(астр) 

=Рак; *морськый - (зоол Нотагиз, зуп гомар) 

=омар; *наймав повну канту -ув и понюс домув 

[ЧрИ =он наловил полный бидончик раков и понёс 

домой; 

‘ракавый аа] =картавый; 

‘ракати таб ши =картавить; грассировать; 

ракацка ЕАГ =??? *як з ракацками поступовати 

=7?? 

‘ракста ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =ракета; 

‘ракетка Г (спорт) =ракетка; 

‘ракетный а4] БС =ракетный; 

‘раковина Е(рзн.знач) ЕБ ЛЧ =раковина; *в корост! 

—, уши! оке&на // я пяно ишла в сих поковб1ках без 

кунця [ПтИ]; 

раковина Е (мед) =раковая опухоль; *корчмарь! на 

стул чашу вина, // бо тя скаре - [Ялч]; 

Раковши шт (ист) ЛЧ *Фебренц - П. 

Ракоци П; 

раковый аа] БС ЛЧ =раковый 

ракуи т (зоол Ргосуоп [оюг) БС =енот; 

ракыта Е (бот Зейх рагригеа) ЛЧ =ракита; верба; 

ракытовый а4] =ракитовый; *- Л1сик =ракитник; 

*- прут=прут ракиты; 

раленя п =культивация; рыхление (культиватором); 

ралити таб & =культивировать; рыхлить (культи- 

ватором); 

ри бп (сх) БГ ЛЧ СП =культиватор; *(ист) =рало; 
*—А (екстрпаторы) бывают всякых с1ст6м; едён из 

липпых — дсковый екстрпатор [ох] =культиваторы 

(экстирпаторы) бывают разных систем; один из 

лучших -— дисковый культиватор; 

рало-дрябак т (сх) =лёгкий культиватор; *--... {е}з 

грядйля и... рамы, на котруй укршёны ралця [ох] 

=лёгкий культиватор имеет дышло и раму, на которой 

укреплены ножи; 

рама ГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =рама; *дайте зы 

справити вм!сто двёрий а потум полотном уббити, 

дабы могли заперати ся [Олш] =прикажите сделать 

рамы вместо дверей и потом обить полотном, чтоб 

их можно запирать; 

рамас т =кругляк, большое бревно; 

раменатый а4] ЯГ =коренастый; плечистый, 

широкоплечий; *лише тепёрь ...увид1в её; увидв ©! 

—1 плеч, широк! и повн: груди [Врн] =он только 

сейчас заметил еб; заметил её коренастые плечи, 

широкую и полную грудь; 

‘раменико п =бретелька; 

‘рамеёиный а4} ЕБ =плечевой; рычажный; 
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рамено п (ткж рамо) ЕБ ЯГ [М-В] [П-Г] =плечо; 
рычаг; *-о ркы =рукав реки; *-—о угла =сторона 
угла; *брати пуд -а =брать подмышки; *сбред в1ко- 
в1чных гор ступае мблодець; ...як силн! ёгб —а, як 
трац1бзн1 крокы [лн] =средь вековечных гор шагает 
юноша; как могучи его плечи, как грациозна по- 
ступь; 
рамка ГАГЕБ ЯГ =рамка; *коли пак из Дз1рдзо- 
новых к/точок, ци —ок, ци як 1х звати, мав ги сто 
дарабчикув, тогды каже ми: но, та ужё час яЯксь 
трайцар!видти из пчолника [Гдн] =когда у него было 
уже около ста этих ячеек Дзирдзона, или рамок, или 
как там их, тогда он говорит мне: ну, пора уже какую- 
то пользу извлечь из пасеки; 
рамковати шаБ и =окружать, составлять окру- 
жение; 
рамник т =рамный мастер; 
‘рамня п ЕБ [П-Г] =плечо; объятие; *имити / взяти у 
=обнять; *брати у - =обнимать; *ишла спираючи 
ся на 6го — =шла, опираясь на его руку; *завбречи 
пушку на - =забросить ружьё на плечо; *у комнатку 
тихо вхожу, // уйшла мамка в туЗз1, // звиснув в-хя 
без слова, // як плод на голуз1 [Птш]; **-у - ==бок 
о бок; плечом к плечу; 
рамо п (5еп -ена) ЛЧ *(рукы) =плечо; *(физ тех 
фиг) =рычаг; плечо рычага; сила, воздействие; 
‘рам ованый аа] =в рамке, обрамлённый; 
рамовати таб и АГ ЕБ =вставлять в рамку; 
рам ов]ый аа] БС =рамный; *-а пила > пила; 
рамота (обл церк) [Удв] > помяник; 
рампа ЕБС ЕБ ОБ ЯГ [П-Г] *(жд) =шлагбаум; 
переезд; *(театер) =рампа; *(терьхати) и 
платформа; *спустити -у =опустить шлагбаум; *ци 
знаете, як! тепёрь строг!закбны? доку... не пудпише 
накладный лист, стащя не вупустит поза -у вагон 
[Стн] =знаете, какие теперь строгие законы? пока не 
подпишет товарную накладную, станция не отпустит 
вагон с платформы; 
рампаши т [П-Г] =сторож у шлагбаума; дежурный 
по переезду; 
рана ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =рана; *- уд 
боканч! =потёртость от обуви; *пацёр! удмолёны, и 
за небожчиком службы бож! удслужбны, но в жо- 
нинум сёрдцю - дале св!жа [Ксн] =чётки отмолены, 
поминальные службы по покойному отслужены, но 
рана в сердце жены по-прежнему свежа; 
рангт БГ БС ЕБЛЧ=ранг; *1942. года „.пред@дником 
ПОН став ся другый за -ом чинбвник Мукачовськой 
...спархй Александер Илницькый [Кпр] =в 1942 г. 
председателем ПОН стал второй по рангу чиновник 
Мукачевской епархии Александр Ильницкий; 
рангкласа ГЕБ =социальная группа; класс; 
ранг-лста БС =табель о рангах; 
ранговати таб и АГ =ранжировать; упорядочивать 
*-— ся =ранжироваться 
Рангун т (геог) БС =Рангун; 
ранде п тдес] =свидание; (уст) рандеву; 
ранёник т =раненый; 
ранбёный а4] БГ ЕБ ЯГ =раненный, раненый; 
*загнатый до безвуходности авадь —, дикун ся стане 
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барз лютый и опасный [нч] =доведённый до без- 
выходности или раненный, дикий кабан становится 
крайне свирепым и опасным; 

раненько аду НТ [П-Г] =ранёхонько, ранбшенько; 
утречком; *свинча зарали сьме -; // гбстиме ся 
тепёрь файненько [ПТИ]; 

раненя п ЕБ =ранение; 

ранець т БС > ранц; 

ранжфный а4} БС =ранжированный; ранжирный; 
ранжовати таб и БС =ранжировать упорядочивать 
*— ся =ранжироваться 

ранивый а4} БС =ранимый, уязвимый; незащи- 
щённый; *-— накрИику =чувствительный к критике; 
‘ранителный а4] ЕБ =ранимый, уязвимый; незащи- 
щённый; *— на кр®ику =чувствительный к критике; 
ранити аб т АГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =ранить; подбить; 
*-— ся =пораниться; 

раниця Е (яблоко) ЛЧ =(яблоко-)скороспелка; 
‘ранти таб ши пипргз 4еЁГАГ ЕБ ЛЧ =светать, рас- 
светать; 

ранщько аду ЯЯ > ткж раненько; *и - встали и 
пушли гет удты [Гнт] =и утречком встали и ушли 
оттуда; **рано-- ==ни свет, ни заря; 

ранко п (ласк) =утречко; *доброй -! =доброе утре- 
чко!; 

ранный а4}] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =утренний; *-ый 
середновк =раннее средневековье; *з часув —ого 
середновку Карпаторусины были Узнаны як окрёма 
трупа [Мгч] =с раннего средневековья русины при- 
знавались отдельной группой; 

рано за п АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =утро; наутро; 
*доброй -о! =доброе утро!; *над -о =к утру, под 
утро; * {горнёць} дав са на нуч до горячого пёца, а 
там са... парив аж до -а [Глг| =горшок ложили на 
ночь в горячую печь, и там он прел аж до утра; 
рано аду НТ ЯЯ =утром, рано; *прийди - =приходи 
утром; *били менб сночи, // вто за чорн! вочЕ, // 
ищи будут -, // кедь ми буде мало [Ччс]; 
‘рановстай т =жаворонок (рановстающий человек); 
‘рант та БГ ЛЧ [П-Г] =рант; обшивка, кайма, бейка, 
рубец; 

‘рантаи тт (кул) ЛЧ ОБ [Алм] [П-Г] =зажарка, мучная 
заправка; 

‘рантован|ый а} =поджаренный; *куманське -е 
кольраб1 // для голодных з вдику бригад [Мдк]; 
рантовати таб и АГ ЛЧ [Алм] *(цибулю) =об- 
жаривать; *(поливку) =заправлять; 

рануин|ый аа} ЛЧ =утренний; *-ый час =ранний 
час; *на -ому сонцю вублисковали ночными рб- 
сами купан! дербва [Чр!] =в лучах утреннего солнца 
сверкали умытые ночными росами деревья; 
ранит (ткж ранець зуп ряма) БС =складка, сборка, 
морщина; 

ранцавити таб БС =морщить; *-— ся =морщиться; 
‘раниован|ый а} БС *-а сукня =плиссированная / 
собранная юбка; *-1 чфкмы =сапоги гармошкой; 
*-ый чёреп =желобчатая черепица; *нову сукню, 
1 жмы — // из тым вона свого мужа любит [лн]; 
ранцовати таб г АГ БС =собирать (в складки, 
сборки), плиссировать; 





ранч т БС =ранчо; 

‘ранчер т БС =фермер-скотовод; 

ратаЕБС =рябина; оспина, пустула (мед); щербина; 
***Чет *-ка =оспинка; щербинка; 

рапавити таб и БС =делать шершавым; 

рапавый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =шероховатый, 
шершавый; *(на твари) =рябой, конопатый; *нагло 
отворили ся двер! и до мстности увойшов низкый, з 
=ым лицём мужчина [Врн] =вдруг дверь открылась 
и в помещение вошёл низкий конопатый мужчина; 
рапф т (спорт) БС =рапира; 

рапкав]ый а} =щербатый; *(уд осыпкы) =рябой; 
*-а тварь =конопатое лицо; 

рапкати таб ши АГ БС ОБ ЯГ [П-Г] *(качкы) 
=крякать; *(рапкачом) =греметь трещоткой, тре- 
щать; *плыне кача долу водов, // самб соб рапче, / 
/ мамка моя уддала ня, // теперь за мнов плаче [Гдн] 
=понесла вода утёнка, // что ж ему не крякать, // 
отдала меня ты замух, // что же теперь плакать; 
рапкач т (муз) =трещётка; 

рапкот т =треск; 

‘рапкотавый а4] =трескучий; 

рапорт т БС ЛЧ ЯГ =рапорт; донесение; 
‘рапортовати аб/ЛпаБ г БС =рапортовать; подать 
рапорт / донесение; 

рапсодичный аа] (муз лит) БС =своеобычный; пере- 
менчивый; капризный, прихотливый; 

рапссдйя # (муз) БС =рапсодия; *в трав! колбздрикы 
блимавут, // из дрка цяпкае нектёр, // пташкы -ю 
сшвавут, // сес? пейзаж! — Божый дар [Ужн]; 

рапух т *(зоол Ре!обаез Ёлзсиз, файта грибнца, 
зуп лёпа) ИТ =чесночница; *(фиг) =ребёнок с кос- 
матой головой; упрямый, своенравный (ребёнок); 
несдержанный, вспыльчивый человек; *я зостав з 
Микулком дома, а — не хот! спати [Ллк] =я остался с 
Микулкой дома, а упрямый ребёнок не хотел спать; 
рапша {=простыня для переноски травы; панёва; 
рапийц т ЯЯ =браконьер; *- кладб ватру, ублупит 
тоту зв!рину, нарубае соб! солонину... и то печё [Янв] 
=браконьер разведёт костёр, обдерёт этого зверя, 
нарежет себе солонины и печёт; 

‘рарйтет т БС =редкость, раритет 

‘рарйптетный аа} =редкостный; 

раса ЕБС ЕБ ЛЧ =раса; *почитаня дербв ...як оСдку 
божества ...тапервична рел!Яя, як и змепоклонство, 
присуща ...ве1м -м [Птш] =почитание деревьев как 
месторасположения божества, эта первичная рели- 
гия, как и змеепоклонство, присуща всем расам; 
расвм т БС ЯГ =расизм; 

расста т БС =расист ***Р *-жа =расистка 
расстичный ад] БС =расистский; 

‘расовый аа} ЕБ ЯГ =расовый; 

раст та (ткж-ка) *- бычый / дуплавый (бот Согуда- 
1$) =хохлатка полая; *(бот Ргииша уетз, зуп стрн- 
чашка) БГ ОБ ЯЯ =примула весенняя; первоцвет 
лекарственный; *(бот Со<Ысит аииипае) ЛЧ [ТхФ] 
=безвременник осенний; *(воен) =привал, пере- 
дышка; *мали сьме - аж доту, закы ся Талан не 
рушив [Пнк] =у нас была передышка, пока не 
итальянец не двинулся; 
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растер т (тех) БС =растр; 

‘растка (бот Рипла уеп$) =примула весенняя; *бо 
приходит ми на гадку, // кой изберала ем -у [Двг] 
=ведь я тогда вспоминаю, // как примулу собирала; 
рат т ЛЧ =рать; война; (книж поэт) брань; *Ци 
кликав король край на -? [Чпй] =Звал ли король 
страну на рать?; 

ратаРБГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =часть, частичный платёж; 
взнос; *на -ы =по частям, в рассрочку; *на дв! -ы 
=в два приёма / захода; *м!сячна -а =ежемесячный 
платёж; *взяла дрыво и опять Пётру имила бити на 
другу -у [Гнт] =взяла полено и снова давай бить 
Петра во второй заход; 

‘рат ай т (книж поэт) ЛЧ =ратник, ратоборец; борец, 
воитель; 

рат кацйный аа} БС =ратификационный 
ратифкащя РБС ЛЧ ЯГ =ратификация; 
ратифкованый а4] =ратифицированный; 
рапифАковати аБЛпаб и АГ БС ЕБ =ратифи- 
цировать; 

‘ратниктт (зуп вуйнянин) ЕБ ЛЧ =боец; (ист) ратник, 
воин; *-ы за слободу =борцы за свободу; 
‘ратный а4] БС =ратный; 

ратованя п ЛЧ =борьба; ратоборство; 
ратовйти таб ши: ЛЧ =воевать; ратовать; *не хотв 
[мре, жёбы Мадяр -в противо Мадяра [Чий] =не 
хотел Имре, чтоб венгр воевал против венгра; 
ратолюбный ад] ЛЧ =воинственный; *-1 плембна 
=воинственные племена; 

ратота Е (кул) БС ЕБ ЛЧ СП =яичница-болтушка; 
*(колочёна з молоком) =омлет; драчёна; *межи 
лакутками у Русина... -... на солонин! ци на сметан! 
варбна [Жтк] =срёди лакомств у русина омлет, 
приготовленный на солонине или на сметане; 
ратуючый а4}] ЛЧ =воюющий; *- за што =борю- 
щийся / ратующий за что; 

раф т ЯГ ЯЯ [Алм] [П-Г] =(металлическая) шина 
деревянного колеса; обод; *колода ...лежала...С1сти 
людям, мёжи тым, як ковали кон1, ...на колёса —ы 
[Крк] =колода лежала, чтоб людям сесть, пока куют 
их лошадей, обода на колёса; 

рафа Е =решето из проволоки; 

Рафаел т ЛЧ *- де Санте (1483—1520) =Рафаэль; 
*стнное малярство... на барз высоку совершёность 
повысили... Рафабл де Сант! (1483—1520)... Голбайн 
Ян (1498—1544),... Ван Дайк,... Гогарт (11764) [Чпй]; 
рафтнашя ЕБС =рафинация, очистка; 

рафтиеря ЕБС ЯГ =нефтеперегонный завод; 
рафлиерный а4] =нефтеперегонный; 
рафиованость Е =изощрённость; изысканность, 
утончённость; рафинированность; 

ради ованый а] БС ЕБ =изощрённый; изысканный, 
утончённый; рафинированный; 

рафлновати аБ/лтаь 1 БС ЕБ =рафинировать, очис- 
тить, очищать; 

рафля (бот Кара Сота.) БС =рафия; *(волокнб 
палмы) =мочало; 

рах т =счёт; *на -— едён =на счёт один...; 
рамтичный а4} БС ЯГ =рахитический; 

рахтис т (мед) БС =рахит; 





РАЦ 
‘рахкати таб ша БГ =квакать; 

рахованка {=считалка; 

раховйти шаб и АГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =считать; 
ззачитывать; *-ти на кого /з чим =рассчитывать на 
кого / на что; *з такым дачим ввра-м не -в [Ксн] 
—=ей-богу, на что-то подобное я не рассчитывал; *-ти 
ся (у саму) =зачитываться; засчитываться; *-ти ся з 
кым =считаться с кем; *часы, котрыми идут на 
панщину и из панщины, у дн! панщинн! не рахувут 
са [Джв] =время, за которое идут на барщину и с 
барщины, в барщинные дни не засчитывается; 
раховач т =компьютер; 

раховачный а4] =компьютерный; 

раховник т ЕБ =счетовод; 

раховы р1Аап( *(кустков1) —- =счёты; 

рахуба ЕБГ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] *(численя) =счёт, 
расчёт; *(узираня) =расчёт, вид; *вчинити / чинити 
=у =рассчитаться / рассчитываться; *ити / брати у 
-у=приниматься / принимать во внимание; *Олбкса 
в-у не входит [Стн] =Олекса в счёт не идёт; 
рахунковеденя п =счетоводство; 
рахунководитель т БС =счетовод; 

рахунков|ый аа] БГ БСЕБ ЛЧ =счётный; *-а книга 
=расчётная книга; *-ый уряд =бюджетно-финансо- 
вое управление; *-а ком!ая личит каждый голос 
[пр] =счётная комиссия подсчитывает все голоса; 
рахуикош т БС =расчётливый человек; 

рахуцок т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =счёт; 
платёжное требование; *роздл -ку =субсчёт; 
*купецькый -ок =счёт-фактура; счёт на товар; *-кы 
(школ) =арифметика; *щлу тайстрину верг спбред 
Гаджеты: туй вам ус! —ы, затыкайте у гортанку [Гдн] 
=всю сумку вывернул перед Гаджегой: вот вам все 
счета, жрите; 

Рац т (уст обл) АГ БС [Ччс] =серб; *з1ло РАцы на ня 
наступуют [Удв] =сильно нападают на меня сербы; 
***Р *-кыня =сербка; 

‘рашоналзатор т БС =рационализатор 
ращоналзащя ЕБС ЯГ =рационализация; 
рашоналвм т БС =рационализм; *доста докладно 
пояснюе ...сентменталязм, — [Гри] =довольно обсто- 
ятельно поясняет сентиментализм, рационализм; 
‘рашоналзовати аБ/Лтаб г БС =рационализировать; 
рашоналета т БС ЯГ =рационалист; 
рашонатстичный ад} БС =рационалистический 
‘рашоналность ГЕБ ЯГ =рациональность, разум- 
ность, целесообразность; 

‘рашоналн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =рациональный; 
целесообразный; *-ый набуй у Галгашовой поряд- 
н{муцный [Грк] =рациональный заряд у Галгашовой 
весьма крепок; ***аЧу *-о =рационально; 
целесообразно; 

рацйя ЕБС ЯГ ЯЯ *(ум) =разум, рассудочность; 
разумность, рациональность, целесообразность; ре- 
зон; *(лапачка) =облава; *чуство переважат над 
-6в =чувственное преобладает над рациональным; 
‘рацкан т (зоол Оу1 апез, обл) ИТ =баран; 
рацькый а4] (уст обл) АГ БС =сербский; *на 
мершинах -ых рад-нерад мушу ся, як гавран, 
пуслатый из Ноёвого корабля, забавляти [Гдн] 








РАЧ 
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=поневоле должен я, как ворон, посланный из Ноева 
ковчега, кормиться на сербских трупах; 

рачиско т аи БС =рачище; 

рачити АГ БГ ЛД ЛЧ СП [ТхФ] *аб и =пред- 
почесть; изволить; удостоить; пожаловать; удосу- 
житься; *рачте ближе =подойдите, пожалуйста; 
*таБ и =предпочитать; удосуживаться; *проповсть 
нам у письм! зоставити —в [Гдн] =пересказ изволил 
нам оставить в письменном виде; *най ся -т 
=милости прошу; извольте; *кебы 1м ся -ло =если 
господину угодно; *Господи, рач помагати! [Пвл] 
=Господи, удостой помочь!; 

рачок т дет БС ЯГ =рачок; 

рачый аа] БС =рачий 

‘рашмтлёвати таб г БС ЛЧ =пилить / обрабатывать 
рашпилем; натирать на тёрке; 

‘раштль т БГ БС ЛЧ ЯГ [П-Г] *(тех) =рашпиль; 
*(реселюв) =тёрка; 

раяч т ЯГ =советчик; посредник; 

‘рваля [< рвач; =сборщица (яблок); 

‘рваный аа} ЕБ =рваный; 

‘рваняп ЕБ ЛЧ *- яблок =сбор / съём яблок; *- зуба 
=удаление зуба; *-— ся зачим =погбня за чем; потуги, 
рвение; 

рвйти шаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рвать; 
нарывать; изрывать; *вода рве собов =вода рвётся / 
мечется; *в/тер в =ветер дул порывами / шквалами; 
*-—ти ся =рваться; (голос) прерываться, срываться; 
*-—ти ся з кым =драться с кем; *-ти ся за чим 
=стремиться / порываться к чему; умирать по чем; 
жаждать чего; *перст ми ся рве =у меня палец на- 
рывает; *молбжава ся -ла за науков =молодёжь 
стремилась к знаниям; 

рвач т ЛД *(зврь, ткж фиг) =хищник; *(бияк) 
—=забияка, задира; драчун, буян; бузотёр; *(яблок) 
=сборщик (яблок); *прихбдят ик вам у одёжах 
вувчых, а изудну сут вовковеа —бве [Джв] =приходят 
к вам в шкурах овечьих, а по нутру они волки и 
хищники; *{Дашик} не наймав -ув, а рвав сам [Стн] 
=Дашик не нанимал сборщиков, а снимал яблоки 
сам; 

рвачка #=драка; потасовка; 

рвучый а] ЕБ ЯГ =рвущий, рвущийся; стреми- 
тельный; шквалистый, порывистый; динамичный; 
ходкий; *-— кунь =ретивый / резвый / рысистый конь; 
***аЧу *-о =стремительно; порывисто; ходко; 
резво; 

рдйочый ад} =рдеющий; 

ре п шдес! (муз) =ре; *- давз =ре диез; 

реагеит т (хим) ЯГ =реактив, реагент; 

реаговАти аБ/паб ши АГ БС =(от/ про)реагировать; 
*Штур... -в реторичнов формулащов:... Русины... 
маютсвуй красный русинськый язык [Мгч] =Штур 
прореагировал риторической формулировкой: у 
русин есть свой красивый русинский язык; 
реагйочый аа] ЯГ =реагирующий; 

реактивашя РБС =реактивация 

реактивный а4] БС ЯГ =реактивный; 
реактивовати (ся) аб г БС =реактивировать; возоб- 
новить работу; *(пенз1аш) =вернуться на службу; 





‘рейктор т БС =реактор 
‘реакцйность {=реакционность; 
‘реакцйный ад} БС ЯГ =реакционный; 
реакшонер т БС =реакционер; *Бошкар мав на 
с0б1 красный недмный редйнгот ...ирухы старого а 
[Штш] =Боникар был в красивом выходном редин- 
готе и повадками похож на матёрого реакционера; 
***[ *-ка =реакционерка; 
рейкийя Г (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =реакция; 
противодействие; *далшый пертод... быв свыдком -1 
против вулгарйзаци церковного языка [Мгч] =следу- 
ющий период свидетельствует о реакции против 
вульгаризации церковного языка; 
‘реалзатор т БС =реализатор; 
реалзаторськый а4} БС =реализаторский 
реалзацйя РБС =реализация; *(кно) =постановка; 
*0 -1 фабуларного ф/лму о акцй Висла думав ем уд 
1996. року [ру] =над постановкой художественного 
фильма о акции «Висла» я думал с 1996 года; 
реалвм т БС ЯГ =реализм; *як мае написати 
драматичну штуку, ...коли ани не вид1в порядочной 
сцены, ...не знае розрузнити - на сцен! и > в 
литератур! [Глс] =как же ему написать драматическое 
произведение, коль он не видел порядочной сцены, 
не умеет отличить реализм на сцене от реализма в 
литературе; 
реалзовати таб г БС =реализовать; исполнять; *-— 
ся =осуществиться, исполняться; 
реалий рат БС ЯГ =реалии; 
реалста т БС ЯГ =реалист; 
‘реастичность ГЕБ =реалистичность; 
‘реалстичн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =реалистический; 
*Галгашова... в -ум тбн1... пр1марнов узнават 
медицину, заложбну на научных засадах [Грк] 
=Галгашова в реалистическом духе считает первич- 
ной медицину, основанную на научных принципах; 
***аЧу *-о =реалистически; 
реалка Е (разг) ЕБ =реальное училище / гимназия; 
‘реалность ЕБС ЯГ =реальность, действительность; 
*-— плана =осуществимость / исполнимость плана; 
*животна — =жизненная ситуация; *щла сцёна... на 
жаль, се была кровава -,.. розиграна пуд крикы 
«давай-давай»... людьми з руського ГПУ [ох] =увы, 
вся эта сцена, была кровавой действительностью, 
сыгранной под крики «давай-давай» людьми из 
русского ГПУ; 
реалн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =реальный; действи- 
тельный; *маеме руськ! 1 Имназй в Ужгород! и 
Мукачов: [Кнт] =существуют русинские реальные 
гимназии в Ужгороде и Мукачеве; ***а4у *-о 
=реально; действительно; 
‘реашм ащя ЕБС =реанимация 
ребарбара Е (бот ВВеит) [Алм] =ревень; 
‘ребах т (сеп -у) =торговая скидка; 
‘ребелант т =бунтовщик, мятежник; *-ы были би- 
ты, давали 1х до арешту [БсН] =бунтовщиков били, 
брали под стражу; ***Р *-ка =бунтовщица; 
ребелия ЕАГ ОБ =бунт; мятеж; *-ю чинити 
=бунтовать, бунтоваться; *того пана, што зостав ся 
по Кошутовуй -1, Шутом го назвали [Пик] =того 
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барина, который остался после Кошутова мятежа, 
назвали Шутом; 

ребселный а4] =мятежный; бунтарский; крамольный; 
бунтовской; 

ребелство п =бунтарство; 

реберцёп ет ЕБ =рёбрышко; 

ребй т ЛЧ =учитель в еврейской школе; 

ребрак т НТ =каток / валёк с зарубками для катания 
белья; 

‘ребрастый а4} БС =ребристый; 

‘ребраш т (зуп худорляк) БС =кощей, спичка; ***Ё 
*—ка =спичка; 

ребрити та 1 АГ =кантовать; окантовывать; 
ребр| бп БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =ребро; 
*келюхы аж приросли до ребер, такый голоден [Стн] 
=кишки марш играют от голода; **-а му видко 
==кожа да кости; **намастити -а кому ==намять 
бока кому; **достати сяченя копачом по -ах 
==отведать берёзовой каши; 

‘реброватый аа} ЛЧ =ребристый; 

ребровина Е (кул) ЕБ ЛЧ =грудинка; 

ребров]ый а] БС *-а кустка =рёберная кость; *-ый 
чбреп =коньковая черепица; *-а стЁна (спорт) =шве- 
дская стенка; *можеме кончити упражняня на 
знарядах: друку, мотуз1, лазив1, цаш, конт, дручку, 
убручковуй гойдалцу, поручах, -уй сн! [М-В] =мы 
можем исполнять упражнения на снарядах: шесте, 
канате, лестнице, козле, коне, турнике, кольцах, 
брусьях, шведской стенке; 

ребус т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ребус; 

ребусовый а4} БС =ребусный; 

рев т АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ =рёв, рык; *(плач) =плач 
навзрыд, рыдание; *вувчарь, ...коли ипен у колибу 
ся затягнути хот, дочув дтинськый —и вупхав голову 
тай закричав: пой сюды, чолов/чку, крыхточко [Гдн] 
—=овчар, как раз когда собирался укрыться в шалаше, 
расслышал ребячье рыдание, высунул голову и 
закричал: иди сюда, человечек, кроха; 

рева п/Е[Ччс] =рёва, плакса; 

ревакцинашя Г (мед) БС =ревакцинация; 
‘ревакциновати араб и (мед) БС =ревакцини- 
ровать; 

ревалвашя ЕБС =ревальвация; 

ревалвовати а и БС =ревальвировать; 

ревало п =пасть; *(пей) =рот; 

ревалорзащя РБС *- пвнзий =индексация пенсий; 
ревалорйзовати ата и БС =индексировать 
(доходы / вклады); 

реванш т БС =реванш; 

‘реваншвм т =реваншизм; 

‘реваншста т БС =реваншист; 

реванийстичный аа} БС =реваншистский; 
‘реваншовати аб шё БС *- ся =взять реванш; 
реваня п ЛЧ =рёв, рычание; *(плач) =рыдание; 
*моря, што -6м глушили день [ПтИ]; 

‘ревати штаб шу АГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
=плакать; (горько, громко, навзрыд); (разг) реветь; 
рыдать; *(корбва) =мычать; *(сомар) =орать; 
**бют и - не дают [флк] ==кругом виноват; **реви 
спёред @1ды [Лзн] ==после драки кулаками не машут; 





ревач т ЛЧ =крикун; ***Р *-ка =крикунья; 
‘реёвер т (зуп галрёк) БС =лацкан, отворот; (воен) 
петлица; 

‘реверанс т БС =реверанс; приседание; 

реверенд|а Е (церк) АГ БС ЛЧ ЯГ [П-Г] =сутана 
(катол.); ряса (правосл.); *Де Камелс опредёлив, обы 
сящеёник довгу -у носив и бороду и баюсы удбрыт- 
вляв [Гдн] =Декамелис установил, чтобы священ- 
ники носили длинную сутану и сбривали бороду и 
усы; 

реверзал т =(долговая) расписка; *(ист церк) 
=обязательство воспитывать детей в католическом 
духе; *и взявши талярь, присяг &гб, — уд нёго взявши, 
иж ей не буде... турбовати {1708} [Ллк] =и взяв у 
него талер, привёл его к присяге, взяв с него расписку, 
что не будет его беспокоить; 

реверзблный ад} БС =обратимый; *(тех) =ревер- 
сивный; *(текс) =двусторонней структуры; 

‘реверс т ЕБ ЯГ =реверс; 

ревд|овати таб и БС ЕБ ЯЯ =проверять, контро- 
лировать; исправлять, корректировать, пересмат- 
ривать; *ф1лнанцы ...-уют вареня алкогола, ...бо за 
сесё платит ся подать [ММК] =налоговый инпектор 
контролирует винокурение, так как за это следует 
платить налог; 

ревзшный а4} БС =ревизионный; *-а пров!рка / 
документащя =рейдовая проверка / документация; 
*у порядку роботы: ...добур члвнув управы ...и-ой 
ком1сй [пр] =на повестке дня: довыборы членов 
правления и ревизионной комиссии; 

рев юнвм т БС ЯГ =ревизионизм; 

рев юнста т БС ЯГ =ревизионист; 
‘ревзошстичный а4} БС =ревизионистский; 
реввйя БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=контроль; проверка; пере- 
смотр; ревизия; наблюдение; *(нечёкана, масова) 
=рейд; *перейти круз -ю =пройти контроль; 
*держати пуд -6в =контролировать; *пуддати -1 
=подвергнуть пересмотру; *в 1770. р. у В1дню явила 
ся руська Азбука и Зббрник пуд —ёв епископа Тодна 
Брадача [Кнт] =в 1770 г. в Вене появился русинский 
Букварь и Сборник под наблюдением Иоанна 
Брадача; 

‘ревзор т БГ БС ЕБ ЯГ =ревизор; 

‘рев1з орськый а4} БС =ревизорский; 

‘ревйный а4] БС *-ый репертоёр =репертуар ревю; 
*-ного характера =характера обозрения; *—1 позды 
..достали ся до Ужгорода, де ся стыкат стрия 
словацька, мадярська и русинська [нч] =поезда ревю 
достигли Ужгорода, где встречаются стихии словац- 
кая, венгерская и русинская; 

ревф т БС *(угляный) =добывающий бассейн; 
*(лсный) =лесные угодья, территория лесного 
хозяйства; *истр!тив см товариша — лсника у 1 На 
Черемшин! [нч] =я встретил товарища — лесника 
участка «На Черёмухе»; 

решя ЕБС ЯГ =ревю; *ледова - =балет на льду; 
*модна — =показ мод; *лтературна - =литературное 
обозрение; 

ревкати таб ши [Ччс] =рыкать; зыкать; гаркать; 
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ревкнути аб п *(медадь) =рыкнуть; *(гряв- 
кнути) =зыкнуть; заорать; гаркнуть; *гей, я пуйду 
танцёвати, возьму соб Евку, // кедь не пуйде танцё- 
вати, та я наню - [лн]; 

ревм|а Е (мед) ЕБ =ревматизм; *чабрик (материна 
душка) много помагае у гостцЕ, 1 [Дхн] =тимьян 
(чабрец) очень помогает при ломоте, ревматизме; 
‘ревматичный а4} БС ЕБ ЯГ =ревматический; 
ревматолог т БС =ревматолог;  ***Р *-4чка 
=ревматолог; 

ревнивость ЕБС ЕБ =ревность, ревнивость; *лю- 
бовнитисн! (двочги лейнськ]: ...б. =, 7. росход [Млс] 
=любовные песни (девичьи и юношеские): ...6. рев- 
ность, 7. разрыв; 

‘ревнив]ый а] БГ ЕБ =ревнивый; 
=ревниво; 

ревнитель т БС ЕБ =ревнитель; 
ревновати таб АГ БС ЕБ =усердствовать, стара- 
ться; хлопотать; *- на кого =ревновать к кому; 
ревность Г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =рвение, усердие, 
старательность, ревностность, прилежание, прилеж- 
ность, радение; (пей) ретивость, рьяность; *надю 
ся, ..> до дла буде рости из усшхом, ...штобы 
часопис сповнив свое завданя [Гдн|] =надеюсь, 
рвение к делу будет расти с успехом, чтобы журнал 
исполнил своб задание; 

ревнути аб тг ЕБ > рёвкнути; 

‘ревн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =ревностный, усерд- 
ный; старательный; рачительный; *нам пришлоб ся 
познакомити ся з рукописными зббрниками ...ш- 
свнь, зобраных -ыми поклонниками и зберателями 
...фолклора [Млс] =нам довелось познакомиться с 
рукописными сборниками песен, собранных рев- 
ностными поклонниками и собирателями фольк- 
лора; ***а4у *-о =ревностно, усердно; старатель- 
но; 

рев длвер т БС ЛЧ ЯГ =револьвбр, наган; *дуло -а 
..Шляло 6му ...в голову [Чбр] =дуло револьвера было 
нацелено в его голову; 

револуц ный а4} БС ЕБ ЯГ =революционный; *-а 
арм близила ся до валув, ...як ошлёвый убруч [Врн] 
=революционная армия близилась к валам, как 
стальной обруч; 

револушонер т БС ЕБ =революционер; *вублис- 
куют...сабл, ..кокарды...-ув, ..румянглиця борючых 
ся [Врн] =сверкают сабли, кокарды революционеров, 
пылают щёки борющихся; ***[ *-ка =революци- 
онерка; 

револущя ГБС ЕБ ЛЧ ЯГ =революция; *сяк! дти 
так привыкли ходити мёжи гуком улиц!; ...ани - не 
оглушае 1х [Птш] =эти дети привыкли к шуму улицы; 
даже революция не оглушает их; 

ревун т ЕБ =ревущий; мычащий; 
регабйлитацйный а4} БС =реабилитационный; 
регаблиташя РБС ЯГ =реабилитация; 
регабйлитовати а Лпаь БС =реабилитировать; *— 
ся =реабилитироваться; 

регошя # =монашеский орден; 

реголни|к ш =монах, принадлежащий к ордену; 
*** *—ця =монахиня, принадлежащая к ордену; 
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реголный ад} =относящийся к монашескому ордену; 
‘регот т БГ ЕБ ЯГ [ТхФ] =хохот; (фам) ржание; 
реготАти таб ши (ткж - ся; гаготати) АГ БГ БС ЕБ 
лчяг яя [Л хФ] =хохотать; прыскать со смеху; *(фиг) 
=ржать; *профбсор розреготав ся, а мы, хлопц1... — 
што вам скажу — -ли ся вс1 [Врн] =учитель расхохо- 
тался, а мы, ребята — что тут говорить — все прыскали 
со смеху; 

реготуи т ЕБ =весельчак, хохотун; ***Ё *-я =хо- 
хотунья; хохотушка; 

регбчаня п БС =ржание; 

регочати таб ши БС =ржать; 

регал та БС =полка; *у...книговни лежат у -ох масы 
недоткнутых украинськых книжок [Днш] =в библио- 
теке лежат на полках массы нетронутых украинских 
книг; 

регалий Е рат БС ЯГ =регалии; 

регата Е (мор) БС ЯГ =регата; 

регсдав|ый аа] *-а ступа =походка вразвалку; ути- 
ная походка; ***а4у *-о =вперевалку, вразвалку; 
*идё —о =его шатает на ходу; 

регедати шаБ шё [Ччс] =идти вразвалку, раскачи- 
ваться; 

‘регенеративный а4} БС =регенеративный; 
регенератор т БС =регенератор; 

регенеращя ЕБС ЯГ =регенерация, восстановление; 
регенеровати (ся) аБЛпаь и БС =регенерировать; 
Регенсбургта (геог) БС =Регенсбург; 

регент т БС ЯГ =регент; *Пан Р- именовав 6гб 
доживотным члёном вёрьхной палаты [лн] =Госпо- 
дин Регент назначил его пожизненным членом 
верхней палаты; 

регеста Е (спец) [Удв] =хронологический аннотиро- 
ваннный реестр архивных документов; 

рейм сит т БС [П-Г] =полк; *кедь она така мудра, 
жебы наткала шатя едному -ови [Пик] =если она 
такая умная, пусть наткёт платья на целый полк; 
рейм ситськый а4]} БС =полковой; 

‘рейон т БС ЯГ =регион; *познавати себе, свое род- 
не село, свуй - [Глг| =познавать себя, своб родное 
село, свой регион; 

рейоналвм т БС =регионализм; 

рейоналиста т =регионалист; 

репонатстичный аа} БС =регионалистский; 
репоналный ад] БС ЯГ =региональный; 

ретстер та АГ БС ЕБ =регистр; реестр; *што из 
церьковной касы вубирас ся, най записуе сяу -рик 
[Гдн] =что расходуется из церковной кассы, должно 
записываться в реестр; 

рейстратор т БС ЕБ =регистратор; 
=регистратор; 

рейстратура РБС ЕБ =регистратура; 
рейстрацйный ад} =регистрационный; 
рейстрашя РБС [Алм] =регистрация; *(тятиво) 
[Мгч] =номерной знак; 

рейстровати таб и БС ЕБ [Алм] =регистрировать; 
*— ся =регистрироваться; 

регламент т =регламент; *школный - =школьные 
правила внутреннего распорядка; 

регрес т БС ЕБ =регресс; 
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регресивный а4] БС =регрессивный; 

регреся Е (мат) БС =регрессия 

регресный а4} БС ЕБ =попятный; *(мат) =регрес- 
сионный; *(юр) =регрессный; 

регресовати таб ши БС =регрессировать 

рерут т ЯГ > рекрут; 

регула ЕАГ БС ЛЧ ЯЯ =правило, норма, порядок; 
*в {роспоряжуючуй} части нагромажен.... правила, 
=ы, приказы и заказы [Гдн] =в постановляющей части 
собраны правила, нормы, задачи и запреты; 
регуларность Е ЯГ =регулярность; систематич- 
ность; 

регуларный аа} БС ЯГ =регулярный; постоянный; 
систематический; ***а4у *-о =регулярно; 
систематически; *15 из 55 мийонув жителюв 
Францй говбрят —о ци почасно на м!стных языках 
[ох] =из 55 миллионов жителей Франции 15 говорит 
систематически или эпизодически на местных 
языках; 

регулатор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =регулятор; 
регулацйный а4} БС =регуляционный; 

регулашя ЕБС ЯГ *(ркы) =регулирование; *(орга- 
н!зма) =регуляция; *(апарата) =регулировка аппа- 
рата; 

регул аш т =педант; 

регулашный ад} =педантичный; 

регул ашство п =педантство; 

регуловати штаб и АГ БС ЕБ =регулировать; *- ся 
=регулироваться; 

регулуючый а4] =регулирующий; 

редагованя п ЕБ =редактирование; *перебрав — 
...бргану ...епархй «Душпастырь», до котрого 
..прилучив и пропов!дничый брган «Добрый 
Пастырь» [лн] =принял редактирование органа 
епархии «Душпастырь», к которому присоединил и 
проповеднический орган «Добрый Пастырь»; 
редаговати шаб и ЕБ =редактировать; *- ся 
=редактироваться; 

‘редактор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =редактор; *- ...дастан- 
цовав са уд тёкстув ...профёсора аднотацщёв [Кпр] 
=редактор отмежевался от текстов профессора 
сноской; ***Р *-ка =редактор; 

редакторство п БС =редакторство; 
редакторськый а4} БС =редакторский; 
редакторув а4] < редактор; БС *- калап =шляпа 
редактора; 

редакц ный а4} БС ЯГ =редакционный; 
редакицйя Е (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =редакция; 
*зборник болгарськой -1 (яз) =сборник болгарского 
извода; *учёный зась зачинат активно сотрудити з 
ужгорбдськыма -ями [Кпр] =учёный снова начинает 
активно сотрудничать с ужгородскими редакциями; 
реди’ованя п =редактирование; 

редиовАти таб & АГ БС =редактировать; *- ся 
=редактироваться; *угорськ!новинкы... нехристами 
ся -ли нам, христанум, на читаня [Гдн] =венгерские 
газеты редактировались нехристями для чтения нам, 
христианам; 

редёигот та (уст) =редингот; *Бонкар мав на с061 
красный недйлный — ...и рухы старого реакщонбра 





[ти] =Боникар был в красивом выходном рединготе 
и повадками похож на матёрого реакционера; 
редйя ГЕБ ОБ ЯЯ =ветеринарный паспорт скота; 
редуковати штаб и БС =редуцировать; *{народ} 
стремит ...вс1 понятя - [Глс] =народ стремится все 
понятия редуцировать; *- ся =редуцироваться; 
редуктор та БС =редуктор; *фёйкы заскришли, // 
зломоз1в =, // двер! са втворили, // вупав вон 
1нструктор [Ччм]; 

редукцйный аа} БС =редукционный; 
редукшя РБС ЯГ =редукция; 

редут т БС ЕБ *(воен) =редут; 
=маскарад; 

редьков РЕБ ЛЧ ЯГ *б1ла -- (бот Варфатиз) =редька; 
*черлбна - (бот ВарВаплиз зануиз ткж разг рёдьковка) 
=редис; (разг) редиска; *я хочу, обы ми - з медом 
давали [Гнт] =я хочу получать редьку с мёдом; 
редьковка Е (разг) > редьков черлбна; 

‘реекспорт т БС =реэкспорт; 

‘режиный а} БС *(тедтер) =постановочный; *(торг) 
=управленческий, организационный; накладной; 
режм т БС ЯГ =режим; *напёрек твёрдости ко- 
мунстичного -—у, Русины час уд часу протестовали 
[Мгч] =вопреки твёрдости коммунистического 
режима, русины время от времени протестовали; 
‘режровати штаб и БС =режиссировать; 

режасер т БС ЯГ =режиссёр; ***Р *-ка=режиссёр; 
‘режсерити таб ши =режиссёрствовать; 
‘режсерськый аа] БС =режиссёрский; 

‘режсерув а4] < режсёр; БС *- сын =сын режис- 
сёра; 

режйя ЕБС *(театер) =режиссура, постановка; 
(люде) режиссёры, постановщики; *(торг) =управ- 
ление; накладные расходы; *дармо, же уд -1 
становёный быв ..л1мИ, сама режеёрка ...силвна 
муцныма аплавзами, ...вказовала: ищи дашто при- 
дайте [1Р] =невзирая на то, что постановщиками был 
установлен лимит; сама режиссёр, понуждаемая 
горячими аплодисментами, показывала: ещё не- 
множко добавьте; 

резеда Е (бот Везеда одогайа) БГ БС ЛЧ ЯГ =резеда; 
резедовый а] ЛЧ =резедовый; 

резерва ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =оговорка; осторожность, 
сдержанность; *(нагромада) =резерв; запас; *прияв 
з -ов =отнёсся сдержанно; *шити з -ов на рост 
=шить на вырост; *у мёне самого были дв! пары 
чоботув: то была у мене як —а [Пинк] =у меня самого 
были две пары сапог: это как-бы мой резерв был; 
резерват т БС ЯГ =резерват; 

резерватн|ый а4} БС *-ый лс =лес, входящий в 
резерват; *-а флора =флора резервата; 
резервашя ЕБС (рзн.знач) =резервация; *(дей) 
=бронирование; *(об) =бронь; 

резерв ста т БС ЕБ ЛЧ =солдат / офицер запаса; 
резервный а4} БС ЕБ ЛЧ =резервный; 

резервоар т БС =резервуар; *култура, з села 
вуходяча, мае творчу силу, ...коли буде стало 
доповнёвана з -у общой културы [лн] =культура, 
исходящая из села имеет творческую силу, если она 
постоянно пополняется из резервуара общей 


культуры; 
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резерв ованый аа] БС =бронированый 
резервовати таь и БС *- мсто =бронировать 
место; 

резерв ов|ый а4} ЕБ =запасной; *(воен) -ый офщёр 
=офицер запаса; *-а частка =запасная часть; 
*продавалня автогум и -ых часток =магазин авто- 
покрышек и запчастей; 

резинацйя ЕБС ЛД ЯГ =покорность, смирение, без- 
ропотность; *(з чого) =отказ отчего; отставка; *пи- 
шется пану Андрашови, обы -ю строны Боббвищ и 
Лавкы лблеську вуглядав [Олш] =сообщается гос- 
подину Андрашу, чтобы он отыскал в лелесском 
архиве отказ со стороны сёл Бобовищи и Лавка; 
резинованый а] БС =покорный, безропотный, 
смиренный; 

резиновати штаб шё БС =смиряться; *(з чого) 
—=отказываться от чего; оставлять / покидать что; *на 
вершин! сво] карьёры она нечбкано -уе из позваня 
до Лондона [пр] =на вершине своей карьеры она 
неожиданно отказывается от приглашения в Лондон; 
рездент т БС ЯГ =резидент; 

резденийя Е АГ БС ЯГ =резиденция; *якмай на 
тёрмин пёред полуднём явив ся у -1 епископа [Гдн] 
=точно в срок к полудню он явился в резиденцию 
епископа; 

резд]овати таб ши: ЕБ =размещаться где; *спископ- 
ство достало унгварськый замок и монастырь езу1- 
тув в Унгварт, де наии епископы -уют аж донын! 
[Гри] =епископство получило унгварский замок и 
монастырь иезуитов в Унгваре, где наши епископы 
размещаются доныне; 

‘рействитный а4} БС =обладающий сопротивля- 
емостью; 

‘рействишя ЕБС =сопротивляемость; 
‘резолутн|ый ад] БС =решительный, твёрдый; 
***а4у *-о =решительно; 

резолуцйя Е АГ БС ЕБ ЯГ =резолюция; решение; 
*поббюю ся, коли я не подам с1 синодалн! -1, 
...превелёбн! наш ...не будут мати нагоду познакб- 
мити ся из ними [Гдн] =опасаюсь, что если я не подам 
эти решения синода, наши преподобные не будут 
иметь оказии познакомиться с ними; 

‘резонанс т ЯГ =резонанс; 

резонатор т БС =резонатор 

резонер т =резонёр; *архтектоника {пбсы} про- 
зражуе вплыв псевдокласичных драм; напр. — 
..особа ставит ся, ...штобы вуражала думкы автора 
[Глс] =архитектоника пьесы обнаруживает влияние 
псевдоклассических драм; напр. персонаж резонёра 
вводится, чтобы выразить мысли автора; 
резоновати шаБ ши (физ) =резонировать; 
резултаита (физ мат) БС =равнодействующая; 
резултатт БС ЕБ ЯГ =результат; *-— навщивы =итог 
визита; *вказаня особности Антония Годинкы, ёго 
научницького справованя ся и ёго научных -ув 
присшвае всокоченю ...духовного насл1дства [Удв] 
=показ личности Антона Годинки, его поведения как 
учёного, и его научных результатов способствует 
сохранению духовного наследия; 
резултативность {=результативность; 





резултативный ад} =результативный; принёсший 
результат; 

резултатный ад} =выходной, являющийся резуль- 
татом; результирующий; 

резултовати ша /аб шёг БС =проистекать / проис- 
течь из чего; выливаться / вылиться во что; 

резум6 п ш4ес| =резюме; *якась статя акадбмика 
..не пушла в число, ...бо не была застачбна - [Кпр] 
=какая-то статья академика не пошла в номер, пото- 
му что не была снабжена резюме; 

резумовати аб ши ЯГ =кратко повторить, припом- 
нить (0бзорно); резюмировать; 

резус-фактор т (мед) БС =резус-фактор; 
ренкарнащя РБС =перевоплощение; 
ренкарновати ша /аб ши БС =перевоплощаться / 
перевоплотиться; 

Рейкявик т (геог) БС =Рейкьявик; 

рейтеш т (кул) БС =слоёное пирожное; 

рекамей т =софа; *(россувный) =диван-кровать; 
‘рекаштулащя ЕБС =кратое / обзорное повторение; 
резюме; *(школ) =повторение пройденного; 
рекаштуловати таб и БС =повторять, припоми- 
нать (вкратце, обзорно); 

реквем т (муз) БС =реквием; 

реквзйп т БС ЯГ =реквизит; *(в теётр!) =аксес- 
суары; 

‘реквзтер т БС =реквизитор, бутафор; 
‘реквзтерния #=реквизиторская, бутафорская; 
реквзиия БС =реквизиция; 

реквровати аб таб г АГ БС ОБ =реквизировать; 
реклама ЕБС ЛЧ ЯГ =реклама; 

рекламащя РБС ЛЧ ЯГ =рекламация; 

рекламный аа] БС =рекламный; 

рекламовати таь 1 (рзн.знач) АГ БС =рекламиро- 
вать; предъявить рекламацию; 

‘рекламовач т БС =рекламодатель; 

рекликтт (нар) > рехлик; *мёжи оборогами майнув 
цуравый -— Пётры [Птш] =между сеновалами мельк- 
нул драный пиджак Петра; 

рекло п (зуп прузвище) ЛЧ =фамилия; 
рекогносцрка 1 (зуп бчный удгад) =рекогносци- 
ровка; 

рекогносцфовати аБ/таь 1: (воен) АГ БС =реког- 
носцировать 

рекомандо $65 п БС =заказное письмо; 
=заказной; 

рекомандован|ый а] ЕБ *-ое письмо =заказное 
письмо; ***а4у *загнати -о =послать заказным; 
рекомандовати аб г БС =послать заказным пись- 
мом; 

‘рекомендащя Е ЯГ =рекомендащя; 
‘рекомендованый аа} =рекомендованный; 
‘рекомендовати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =рекомендовать; 
*— ся =рекомендоваться; 

рекомпензащя # =компенсация; возмещение; 
рекомпензовати аб/таб и БС =компенсировать / 
возместить (убытки); 

‘рекдм]ый а] АГ =утверждаемый; *со книгу, -у 
Скрижаль, увровав раб Б. ерёй Тодн Ылёцькый ...при 
розлучёнй своёй дупи уд ла Гаврилу Бандолянск! 
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пароху ...на службу Божу р. 1768 [Гдн] =книгу сию, 
Скрижаль именуемую, вверил раб Б. иерей Иоанн 
Билецкий при разлучении души своей от тела 
приходскому священнику Гавриилу Бандолянски 
для богослужений г. 1768; ***а4у *-о =якобы; 
реконвалесцент т БС ЕБ =выздоравливающий; 
перенёсший болезнь; ***Р *-ка =выздоравливаю- 
щая; перенбёсшая болезнь; 

реконвалесцент(а Е (мед) =выздоравливание; пе- 
риод выздоровления; реабилитация (мед); *по двох 
мисяцях пришов ем пак до Пёшту до -ы [Пнк] =через 
два месяца я приехал в Будапешт на реабилитацию; 
‘реконструкшя ЕБС =реконструкция; восстановле- 
ние; перестройка; *(злочину) =воспроизведение; 
‘реконструовати тлаБ г БС =реконструировать; 
рекорд т БС ЯГ =рекбрд; *прибпла и Олбна, Шла 
задытхана; то быв ©, видав, — в бту [ПлЕ] =прибежала 
и Елена, вся запыхавшаяся, она, наверное, поставила 
рекорд по бегу; 

рекордер т БС *(тех) =записывающее устройство; 
*(спорт) =рекордсмен; ***Р *-ка =рекордсменка; 
рекордный аа] БС =рекордный; 

рекреднт т =отдыхающий; 

рекреативный а4] БС =восстанавливающий силы, 
восстановительный; 

рекреацный а4} БС =рекреационный; связанный 
с отдыхом; развлекательный; 

рекредийя ЕБС ЛЧ ЯГ =отдых; развлечение; при- 
ятное времяпровождение; *(мед) =восстановление 
здоровья, душевных и физических сил; *были на -1 
{на Чбхах}, ...де 1х една родина уквартелёвала и 
гостила [Днш =они отдыхали в Чехии, где их приняла 
на квартиру одна семья и кормила их; 

рекреовати абЛпаБ г БС =оздоравливать, оздоро- 
вить; *(оживляти) =заново создавать, воскрешать; 
*— ся =поправляться, восстанавливать силы; прихо- 
дить в себя, вставать на ноги (после болезни); 
рекршиацйя Е =ответное / встречное обвинение; 
*мы будеме помицати о соСс1лах галичськых и буко- 
винськых так! роспрёвы, котр! не можут дати пбвод 
Мадярам на -1 [Жтк] =мы будем помещать о соседях 
галицийских и буковинских такие статьи, которые не 
могут дать повод венграм ко встречным обвинениям; 
рекрут т БГ БС ЕБ ЛЧ =новобранец, призывник; 
(уст) рекрут; *- зелёный =салага (разг); *ей, -е 
зелёный, -е зелёный, // чекае тя чорна кава, й левеш 
несолвный [Гшв]; 

рекрут ованя п ЛЧ =призыв; мобилизация; *мсто 
/ вк - =призывной пункт / возраст; 

рекрутовати шаБ/аБ и АГ БС =призвать аб, при- 
зывать таб; мобилизовать; 

рекрутськый а4} =призывной; *-а сшванка =пес- 
ня новобранцев; *до вояцькых шсёнь налёжат не 
лишё пен! 1 [Млс] =к солдатским песням относятся 
не только песни новобранцев; 

‘рекрутчина Ё{ =жизнь новобранца; *Стрипськый 
задляе вояцьк!тисн! в ..рубрику «войсько» з добрым 
пудроздленём... «бранка, —, касёрня» [Млс] =Стрип- 
ский относит солдатские песни к рубрике «армия» 
с хорошим подразделением на «призыв, жизнь 
новобранца, казарма»; 





ректалный а@] (мед) БС =ректальный, прямоки- 
шечный; 

‘ректор т АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =ректор; *у Пейчу... 
школного года 1932-33 вубрали го на -а убновбного 
там всеучилища [Удв] =в Пече в 1932-33 учебном 
году его избрали ректором возрождённого там 
университета; 

‘ректорат т БС =ректорат 

‘ректор ованя п =ректорство; 

‘ректорськый а4} БГ БС =ректорский; 

ректорув аа] < ректор; БС *-ув сын =ректорский 
сын; *-ово авто =машина ректора; 

‘ректум т (анат) БС =прямая кишка; 

‘рекурс т =повторное обращение / письмо / проше- 
ние; апелляция; “епископы напи не убнарбдовали 
удпис Рима, но подали - [Жтк] =епископы наши не 
обнародовали ответ Рима, но подали повторное пись- 
мо; 

рекше соп} ЛЧ =то есть; то бишь (уст); или же; 
релаксащя ЕБС =релаксация; смягчение напряжен- 
ности; *(мед) =снижение тонуса, ослабление на- 
пряжения; 

‘релаксовати аб/Лпаб и =расслабить, расслаблять; 
*-— ся =расслабиться, расслабляться; 

релативвм т БС ЯГ =релятивизм; относительность, 
теория относительности; *в фзицгубявляе ся тебя 
=У [Птш] =в физике появляется теория относитель- 
ности; 

релативста т БС =релятивист; 
релативстичный а4]} БС = релятивистский; 
‘релативность БС =относительность 
‘релативн|ый а} БС ЯГ =относительный; ***а4у 
*-о =относительно; *уклад и форма ...м1няе ся ...-о 
до субекта и обёкта [лн] =уклад и форма меняются 
относительно субъекта и объекта; 

релацйя ЕБС ЯГ =сообщение, донесение; радио- 
передача; *(воен) =реляция; *(науч) =зависимость, 
отношение; *св!т, се математично схопбный духов- 
ный наш свт — в вид! -й [Птш] =мир, это матема- 
тически воспринятый наш духовный мир - в виде 
зависимостей; 

‘релёеп шдес! (тех) БС =реле; 

релевантность а4} БС =существенность, значи- 
мость, уместность; 

релевантн|ый а} БС =существенный, значимый, 
важный; относящийся к делу, соответствующий, 
подходящий, уместный; *и, ы ся поважуют за фоно- 
лойчно -1 фонбмы [Мтч] =и, ы рассматриваются 
как фонологически значимые фонемы; 

‘релейный ад] БС =релейный; 

рей и шдес! (спорт) БС =ралли; 

релийность РЕБ ЯГ =религиозность; 

релийный аа] АГ БС ЕБ ЯГ =религиозный, духов- 
ный, церковный; *-1 споры... 1новали лтературну 
творчость [Мгч] =религиозные споры инициировали 
литературное творчество; 

‘релиозный аа} БС ЕБ ЛЧ =религиозный, верующий, 
набожный; 

релийя #БС ЕБ ЛЧ ЯГ =религия; *(школ) =закон 
божий; *бив пуп, кедь незнали -ю.... та так бив, що 
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изомлла-м была пуд лавков [М-П] =поп бил, если не 
знали закон божий, да так бил, что я раз в обморок 
упала под парту; 

релв т *пресбвый = =пресс-релиз; *члёны 
{ общества} и гост! достали пресовый - [пр] =членам 
общества и гостям был предоставлен пресс-релиз; 
релжквЁя РБС ЕБ =реликвия; 

релжт та БС =реликт 

релжтный аа] =реликтовый, остаточный; 

реийф т ЕБ ЛЧ =рельеф; *(разба) =барельеф; *р1з- 
барськ: роботы сут статуя, група, — [Чпй] =к скульп- 
турным работам относят статую, группу, барельеф; 
‘реифный аа] ЛЧ =рельефный; выразительный; 
‘реёмбало п [Алм] =плакса; 

‘рёембати таб ши [Алм] =плакать; рюмсать, реветь, 
рыдать; 

‘ремеселник т АГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =ремесленник; 
мастеровой; *газда некотрого року даб по 4 Хг., а 
некотрого року даб по 3 Хг... як са з -ом потокмит 
[Джв] =хозяин платит один год по 4 кр., а другой по 3 
кр., как сторгуется с ремесленником; 

‘ремеселный а4} ЕБ ЛЧ =ремесленный; *- ученик 
=учащийся профтехучилища; 

‘ремесло п АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =ремеслоб; промысел; 
специальность; *пуйшов на - =пошёл в подмастерья 
/ учиться ремеслу; *Русин не любит - провадити 
[Жтк] =русин не любит заниматься ремеслом; 
ремесловати таб ши АГ =ремесленничать; 
ремета Е [Ччс] =скит; *(самотарь) =отшельник, 
пустынник; скитник; нелюдим; ***Реметуы (геог) 
=Ремета; *ту высше теметова была баня, шо з ней 
руду брали та возили до - [Ччс] =тут выше кладбища 
был рудник, из которого добывали руду и возили в 
Ремету; 

‘реметськый ад} [Ччс] =скитский; пустыннический; 
из села Реметы; 

‚рем т (зоол Веп7 репаи Низ) =ремез; 

ремв(а # (спорт) =ничья; *на -у =вничью; 
‘ремзовати аб ши БС =сыграть вничью, сделать 
НИЧЬЮ; 

ремзовый (спорт) а4] ЯГ =ничейный; 
‘решттарзащя ЕБС =ремилитаризация; 
‘ремтария ГЕБ =шорный цех, мастерская; шорня; 
реланар]ь ш БГ ЕБ ЛЧ [Ччс] =шорник; *мб6жи 
Мадярами ужб в час! прихода были чбкмар!, тесар1, 
саббвы (крайч1р7?), колесар1, мотузарт, 1 [Чий] 
=между венграми уже во время прихода были са- 
пожники, плотники, портные, колёсники, верёвоч- 
ники, шорники; 

ремсиенщя ЕБС ЯГ =реминисценция; 
релёиник т ЛЧ =ременной кнут; 

реминый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ременной; 

ремть т (еп -Я) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=ремень; *поку я быв опасаный ширбкым -6м, // 
една удтам, друга удты: «як ся маш, леиню?»: //аяк 
яся вукельтовав до еднб! дуткы, // вувели ня за ворота: 
«стуй, леиню, туткы!» [ЗКМ]; ***4ет *-ъчок / 
-—вць =ремешок; 

‘ремонт т БС ЯГ =ремонт, починка; 

‘ремонтник т =ремонтник; 





ремонтный а4} БС =ремонтный; 

ремонтовАти шаб и БС =ремонтировать; *в 
Мукачов! было великое депо, де ли вагоны [Чр! =в 
Мукачеве было большое депо, где ремонтировали 
вагоны; 

реморкеёр т (мор) БС =буксирное судно; буксир; 
*(у бутин1) =трелёвщик; 

ремунераийя Е (уст) ЕБ =вознаграждение; возмеще- 
ние, компенсация; *-ю 47 зол. 50 тр. я ужб достав 
[Жтк] =вознаграждение 47 зол. 50 кр. я уже получил; 
рен т (зоол КапеИег ‘1агап4 из) ЕБ ЯГ =северный 
олёнь; *молодый —=пантач; (двохм!сячный) пыжик; 
ренделли тт (обл уст) ЛЧ =заказ; распоряжение; 
ренделованый а4] (обл) АГ =заказанный; прика- 
занный; 

‘ренделовати ттаь и (обл) АГ ЛД ЛЧ =заказывать; 
приказывать; 

ренегат та БС ЕБ ЯГ =ренегат, отступник, отщепенец 
***Р *-ка =ренегатка, отступница, отщепенка; 
ренегатство п =ренегатство; отступничество; 
ренегатськый а4} БС =ренегатский, отступнический 
‘ренесанс т ЕБ ЛЧ =ренессанс; возрождение; 
ренесансный а4] БС =ренессансный, в стиле 
ренессанс, в стиле возрождения; *- сил вертат ся ид 
трецькуй водорунуй плоско! и римлянськуй пув- 
кружнуй ублущ, а на мсто множёных красуток про- 
стота ступит [Чий] =стиль ренессанс возвращает гре- 
ческую горизонтальную плоскость и римскую полу- 
круглую дугу, а место бесчисленных украшений 
занимает простота; 

‘ренет т (бот сх) =ранет; *усмихают ся до сонцу... 
золот! -ы щтронкы, ...манят до сёбе батулкы [Стн]; 
‘реновашя Е БС =восстановление, реконструкция; 
обновление, освежение; 

реновованый а4] БС =восстановленный, реконстру- 
ированный; обновлённый, освежённый; 
ренововати тшаб/аб и БС =восстановить, реконст- 
руировать; обновить, освежить; восстанавливать, 
обновлять, освежать; 

‘реном6 п шдес! =реноме; 

‘реном ованый а] БС *- научник =авторитетный 
учёный; 

рента РБС ЕБ ЯГ =рента; 

рентабелн|ый аа} БС =рентабельный, выгодный, 
прибыльный; ***а4у *-о =рентабельно; 
рентген т ЯГ =рентгён; 

рентген дваня п =рентгенизация; 

рентгеновати паб и =рентгенизировать; *- кому 
што (шутл) =заглядывать кому куда; 

рентген овый ад} =рентгеновский; *-—1зар1=рентге- 
новские лучи; 

‘рентген блог та ЯГ =рентгенолог; *Стёфан быв там 
—ом и педатром за 4 рокы [пр] =Стефан там 4 года 
работал рентгенологом и педиатром; 

‘рентгенол бая ЕЯГ =рентгенология; 

‘рентьер т БС =рантье; 

рентов]ый а} ЕБ =рентный; *-а дань =налог с 
ренты; 

реорганзатор т БС =реорганизатор; 
реорганзащя РБС ЕБ ЯГ =реорганизация; 
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реорганзовати аб и БС ЕБ =реорганизовать; 
‘реостат та БС =реостат; 

реп т (муз) =рэп; *зазвучав на зачаток ...русинсь- 
кый — з творчой длн! М!лана Гарбёры [1Р] =в начале 
прозвучал русинский рэп от творческой мастерской 
Милана Гарберы; 

‘репарашя ЕБС =репарация; 

‘репати штаб шё (зуп гвпати) =падать с шумом; *(з 
дачим) =бросать, швырять, ударять чем; *- ся (/ 
собов) =бухаться, брякаться, трескаться; плюхаться; 
‘репатргдит т =возвращенец, репатриант; 
‘репатргащя РБС =репатриация; 

‘репатровати ата и БС =репатриировать; 
реперованя п ЕБ =ремонт; 

репер|овати таб и ЕБ ЛЧ [П-Г] =ремонтировать; 
*не -уйте вы ничого [Блц] =не надо ничего ремон- 
тировать; 

репертоар т БС =репертуар; *муцну позщю в 1 
Галгашовой занимают демонолойчн! припов1дкы 
[Грк] =прочную позицию в репертуаре Галгашовой 
занимают демонологические сказания; 

‘репсте 565 ш4ес| аду =вторая порция, добавка; 
добавочно; 

репетент т ЕБ =второгодник; 
=второгодница; 

репетфка { (воен) БС =скорострельная магазинная 
винтовка; 

репетищя #ЛЧ =повторение; 

репетовати таБ т АГ ЛЧ ЯГ *({дло) =просить / 
попросить добавки; *(стванку) =репетировать; *-— 
класу =оставаться / остаться на второй год; 
репеати шаб ши деЁЬГ *дождь - =дождь льёт / 
льётся / хлещет; 

репй т =репей; **так ссь ся имив, як = [Глг] 
=пристал, как репей; пристал, как банный лист; 
‘репкати штаб ши АГ =хлопать; трещать, потрески- 
вать; *(качка) =крякать; *не пуйду я до вас, бо в вас 
качкы рёпчут [ЗКМ]; 

‘реплика ЕБС ЯГ =реплика; 

‘репликовати таб и БС =реплицировать; 

репляк т (бот Атсбит / Гарра пза]ог зуп лопух) ЕБ 
ЛЧ СП [П-Г] =репейник, лопух; *- сврстяный (бот 
АтсНат отлешозиил) =репейник / лопух войлочный; 
**имив ся, як — идгуни [флк] ==пристал, как банный 
лист; 

‘репнути аб ши (зуп гвпнути) АГ [ТхФ] *(з дачим) 
=бросить, швырнуть, ударить чем; *(собов) 
=бухнуться, хлопнуться; брякнуться, треснуться; 
шлёпнуться, плюхнуться; 

репозщёя #ЕБ =возвращение на место; 
репонованя п ЕБ =восстановление (кого в чём); 
возвращение на место; 

‘репоновати аБ/1таЪ  ЕБ =возвратить / возвращать 
(на место); положить / класть на место; восстановить 
/ восстанавливать (кого в чём); 

репорт т (уст) ЛЧ =рапорт; 

‘репортаж т =репортаж; 

‘репортажный аа} БС =репортажный; 

репортер т БС ЯГ =репортёр; 

репорт ерськый аа] БС =репортёрский; 
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‘репортовати шаБ ши БС =сообщать; 
репрезентаит т ЕБ =представитель; * {Добрянсь- 
кый} у Львов! як — Пудкарпатськых Русинув быв ...и 
6го было предложеня, щобы вех ...Русинув галич- 
ськых и угорськых соединйти в ...руську губернию 
[Кнт] =Добрянский выступил во Львове как пред- 
ставитель подкарпатских русин со своим предложе- 
нием, чтобы всех русин галицких и угорских объ- 
единить в русинскую губернию; 
репрезентативн|ый а} =представительский; 
*дочасный... парламент (без... -ого карпаторусин- 
ського органу) [Мгч] =временный парламент (без 
карпаторусинского представительского органа); 
‘репрезентовйти аЪ/штаб ши ЕБ =представлять; 
представить; *коли войсько угорського генерала 
Гёрге! зложило оруже пуд Вйлагошом, Добрянськый 
=в особу шсаря Франц Т6сифа [Кнт] =при капитуля- 
ции армии венгерского генерала Гергеи под Вилаго- 
шем Добрянский представлял персону императора 
Франца-Иосифа; 

репресалй рат БС =репрессалии; 

репресивный а4} БС =репрессивный; 

‘репреая ЕБС ЯГ =репрессия; 

репресовати таБ/аб и =преследовать, репресси- 
ровать; подвергать гонениям; 

репрва # БС =повторение, однократный повтор; 
*(гры) =второе и последующие представление / 
показ; 

репрвн|ый а} БС =повторный; *-ое кно =кино 
повторного фильма; ***а4у *-о =в качестве повто- 
рения; 

‘репрзовати аб паб и БС =повторить, повторять; 
репродуковати таб БС =воспроизводить; 
репродуктивный а4] БС =репродуктивный; 
‘репродуктор т (обл) =громкоговоритель, репро- 
дуктор; *сесб радто мае великый - [Мгч] =у этого 
радио большой репродуктор; 

репродукийя Е БС ЯГ =репродукция; воспроиз- 
ведение; *вудавател! годны были налёжно предста- 
вити мустративн! матер!алы, напримр, -1 образув 
(у фарбах и чорно-61л1), фотографи, гербарий [Кпр] 
=издатели могли подобающим образом представить 
иллюстративные материалы, например, репродук- 
ции картин (цветные и чёрно-белые), фотографии, 
гербарии; 

републик/а ЕБС ЕБ ЯГ =республика; *Войводина 
ся стала частёв -ы Сёр@я у федеративнуй Югославй 
[Мгч] =Воеводина стала частью республики Сербия 
в федеративной Югославии; 

републикан т ЯГ =республиканец; 
републиканськый а} БС ЕБ ЯГ =республиканский; 
републичный а4]} БС *- уровень =республиканский 
уровень; 

репуташя РБС ЯГ =репутация; 

репча Е (бот Втазз1са париз оШега) ЛЧ =рапс; 
реселбваник т (обл кул) [П-Г] =дерун, картофельная 
оладья; 

реселёваный а4} =натёртый на тёрке; *галушкы из 
=ыми крумплями [Алм] =галушки с тёртым карто- 
фелем; 
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реселёвати таб т АГ БС ЛЧ =натирать на тёрке; 
пилить напильником; 

ресел|юв т БС ЛЧ [Алм] =тёрка; *таздыня была 
занята затёранём хриня на —ёв1 [ЧрИ =хозяйка была 
занята затиркой хрена на тёрке; 

рескртт т (ист) БС =рескрипт; 

‘ресдрт т БС ЯГ =ведомство, отрасль; 

‘ресортный а4]} БС =ведомственный, отраслевой; 
‘респект т БС =уважение; 

респектабйный а4]} БС =респектабельный; 
респективно а4У (сокр: респ.) БС ЕБ *А, В и Смают 
довжину - 5, 7 и 9 м =А, Ви С имеют длину 
соответственно 5, 7и9 м; *шлый нарбд, —русинська 
часть [Мгч] =весь народ, или же, русинская часть; 
*з 1920. року офипална назва терторй Пудкарпат- 
ська Русь, респ. Русиния [ру] =с 1920 года офици- 
альное название территории — Подкарпатская Русь 
или же Русиния; 

респект|овати шаБ и БС =уважать; признавать; 
*уряды -уют... активность многочисленых утрупб- 
вань [ох] =власти признают деятельность многочис- 
ленных объединений; 

‘рестратор т БС =респиратор; 

‘рестрашя РБС =респирация; 

‘реставратор т БС =реставратор; 

‘реставрашя РБС ЕБ =реставрация; 
‘реставровати абЛпаб и БС ЕБ =реставрировать; 
рестанщя # (ткж рёсто; рештанщя нар) ЕБ =задол- 
женность, недоимка, недобор, недоплата; незакон- 
ченная работа, несданный экзамен / зачёт, хвост; 
*протб што рук вбкша в крайн! порция, // а про Геме- 
ря грбзна = [Пвл] =поэтому из года в год растут 
налоги, а Гемери записывает ужасную задолжен- 
ность; 

‘ресттушя Е ЯГ =восстановление; *(юр) =рести- 
туция, возврат имущества; 

реёсто п БС > рестанщя; 

‘ресторан т БС ЯГ =ресторан; 

ресторёнськый аа} БС =ресторанный; 
‘ресторатор т ЯГ =ресторатор; 

ресторащя Е (уст) ЛЧ =ресторация; 
‘рестрАктивный а4]} БС =ограничительный; 
рестрицйя {БС ЯГ =сокращение, ограничение; *-я 
кадрув =сокращение штатов; *нияк! языков! -1 ся 
не накладуют [ох] =никакие языковые ограничения 
не налагаются ; 

‘реструктуралзашя Г =реструктурализация; 
‘ресурс т БС =ресурс; 

‘ретардащя ЕБС =замедление; *(лит) =ретардация; 
ретардованый а4} БС =замедленный; 
ретардовати аб Лпаб : БС =замедлить, замедлять; 
‘ретрада Е ЛЧ =ретирада; отступление; 
‘ретровати аБ/таб ши АГЛЧ *-- ся =ретироваться; 
‘реторик т БС =ритор; оратор; 

‘реторика РБС ЕБ ЯГ =риторика; 

‘реторичность Е =риторичность; напыщенность; 
*тут щи приходит пуд увагу... -, шаблонность, коло- 
мыйковщина [МрВ] =здесь ещё следует назвать... 
риторичность, трафаретность, шароварщину; 





реторичн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =риторический; напы- 
щенный; *Штур... реаговав -ов формулащов:... 
Русины... мают свуй красный русинськый язык 
[Мг+] =Штур прореагировал риторической форму- 
лировкой: у русин есть свой красивый русинский 
язык; 

‘реторськый аа] БС =ораторский; 

реторта # (хим) БС ЕБ =реторта; 
‘ретроактивный а4} БС =ретроактивный; 
ретроспектива РБС =ретроспектива; 
ретроспективный аа} БС =ретроспективный; 
ретуш ЕЯГ =ретушь; 

ретушер т =ретушёр; 

ретушовати абЛпаБ БС ЯГ =ретушировать; 
ретязёвый а4} ЯГ =цепной; 

ретязь ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ *(ланц) =цепь; 
*(завур) =засов; ***4ет *-ка =цепочка; *-ка 
монистят =бусы; ожерелье; колье; 

ретязьниктт (уст) [Ччс] (майстер на рётяз1) =мастер 
по изготовлению дверных замков и запоров; 
реферат т АГ БС ЯГ =доклад; реферат; *(уряд) 
=отдел, управляющий спец. вопросом; комиссия; 
управление; департамент; *пуднбсти - =выступить 
с докладом; *из сих 1итерёсных -ув з послдным 
..писаным хбчу познакомити нашу чёстну публику 
[Гдн] =я хочу ознакомить нашу уважаемую публику 
с рефератом, который написан последним в этой 
интересной серии; 

референдум т БС =референдум; *зроблю вам 
демократичный // пёндрик--! // будетё голосовати / 
/ и мене хвалити [Ччм]; 

референт т БС ЕБ ЯГ =референт; *(докладчик) 
=докладчик; *(урядник) =чиновник в реферате; 
*много Русинув ся стало жупанами, пуджупанами... 
-ами... и урядниками штатной справы [ру] =многие 
русины стали главами административных округов, 
их заместителями, чиновниками в департаментах и 
в государственном управлении; *%*Е° *5ка 
=референт, докладчица; чиновница; 
референтськый а4]} БС =референтский; 
референтура #=консультация; 

референшя Е ЯГ *(посудок) =отзыв; *(кликаня ся) 
=референция; 

реферовати штаб и БС ЯГ =реферировать; докла- 
дывать; 

рефёж т =рефюж; островок безопасности; 
рефлекс т БС ЯГ =рефлекс; 
рефлексивный а4] БС =рефлексивный; 
=возвратный; 

рефлекая ЕБС ЯГ =рефлексия; отражение; обратная 
связь, ответная реакция; 

рефлексный а4]} БС =рефлексный; 

рефлексовн|]ый а] =машинальный;  ***а4у *о 
=машинально; *наперед! череватый канбник з 
...окулярями на нос1, а в руках неросстайна трубка, 
яку ...-о прикладуе до уха [Врн] =впереди пузатый 
каноник с очками на носу, а в руках его неразлучная 
трубка, которую он машинально прикладывает к уху; 
рефлективный а4]} БС =рефлективный; 


*(грам) 
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‘рефлектовати таб ши АГ БС =рефлектировать; 
*(удбивати) =отражать; *(удпов1дати) =отвечать; 
реагировать; 

‘рефлектор т БС ЯГ =рефлектор; *(авта) =фара; 
*хотв бы -ом освйтити весь Дл [Блц] =ему хочется 
осветить фарой весь Дил; 

‘реформа БС ЕБ ЛЧ ЯГ =реформа; *направду мож 
уже говорити о земёлнуй -1 [Кит] =уже по-насто- 
ящему можно говорить о земельной реформе; 
‘реформат(ош) т (церк) ЕБ =реформат; *была една 
двка руська, леинь быв —; сесь лейнь взяв оту двку 
за жону [Пнк] =была одна девушка русской веры, 
парень был реформат; этот парень взял ту девушку 
вжоны; ***Р *—(ошука =реформатка; *она... -ка. 
там -ы в ёго сел! [Злс] =она реформатка, там 
реформаты в его селе; 

‘реформатор т БС ЕБ ЛЧ =реформатор; 
‘реформаторськый а4} БС ЕБ =реформаторский; 
‘реформатськый аа] (церк) =реформатский; *6сли 
и теперь нахбдиме на Словаки -1 ...сбла, прёдкы 1х 
насилством и волёв своих панув были примушен! 
на приятя новой вфры [Мрн] =если и ныне мы 
находим в Словакии реформатские сёла, их предки 
были принуждены к принятию новой веры насилием 
и по воле своих господ; 

реформациный ад} БС =реформационный; 
‘реформаийя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =реформация; *наш 
русинськый язык вубрусив ся далёко скорше уд 
«русскаго», а то пуд вплывом гуманзму и -1 16-го 
столйя [Стр] =наш русинский язык вышлифовался 
значительно раньше «русскаго», и под влиянием 
гуманизма и реформации 16 века; 

‘реформ вм т БС =реформизм; 

‘реформаста пл БС =реформист; 

‘реформстичный аа] БС =реформистский; 
‘реформн|ый а4] БС ЕБ =реформенный; реформа- 
торский; *маеме руськ! редлн! Имназй в Ужгород! 
и Мукачов, ...руську -у реалну имназю в Хуст 
[Кнт] =существуют русинские реальные гимназии в 
Ужгороде и Мукачеве, русинская реформенная ре- 
альная гимназия в Хусте; 

реформ ованый аа} ЕБ =реформированный; 
‘реформовАти аБ/таб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =реформи- 
ровать; *в1тру -в Мартин Лутер, еден 1мёцькый 
монах, и еден Француз, Жан Калвин [Чий] =веру 
реформировали Мартин Лютер, немецкий монах, и 
француз Жан Кальвин; 

‘рефрен т БС ЯГ =рефрсн, припев; 

рефундащя (спец) БС =компенсация, возмещение; 
рефундовати аь и (спец) БС =возместить, компен- 
сировать; *держава -ла банкам тоту страту =госу- 
дарство покрыло банкам этот ущерб; 

рехлик т АГ ЛЧ =пальто; сюртук; пиджак; жакет; 
*{на югу} мужчины ужб носят ногавищ и -ы из 
сукна (постав) [Жтк] =на юге мужчины уже носят 
брюки и пиджаки из сукна; 

реца # (текс) =филе; *б1лое прикрывало з червёныма 
крайчиками та причёсаными -ми [Ршк] =белое по- 
крывало с красными оборками и приглаженными 
филе; 





рецензент т БС ЕБ ЯГ =рецензент; 
рецензёитськый а4} БС =рецензентский; 
рецензйя ГАГ БС ЯГ =рецензия; *Добровськый... 
написав -ю и немало поскуб автора [Гдн] =Добров- 
ский написал рецензию и немало задал автору; 
рецензовати аБ/Ллтаь 1 (ткж рецензровати АГ) БС 
ЕБ =рецензировать; 

рецепка ГЕБ ОБ =рецепт; 

‘рецепт шт БС ЕБ ЛЧ =рецепт; *- уд ...Светланы 
Шковрановой [1Р]: 

‘рецепшя ЕБС ЯГ =администрация по приёму (в 
гостинице); приёмное отделение; *(приятя) =приём, 
банкет; раут; *(науч) =рецепция; 

рецвая ЕБС =рецессия, спад; 

решдлва ЕБС =рецидив; 

решдв ста т БС ЯГ =рецидивист; 

рецтал т БС =сольный концерт; концерт из 
произведений одного автора; 
‘рештатив т БС =речитатив; 
рештатор т БС =чтец, декламатор; 
=чтица; 

‘рештаторськый а4] БС =декламационный; 
решташя РБС =декламация; 

‘рештовати таб и БС =читать, декламировать; 
речен|ець т БГ ЕБЛЧ ЯЯ =(граничный) срок; *дати 
менб записати у члбёны и удписати, до якого —-ця мае 
ся заплатити внос члёенськый [Жтк] =поручить 
записать меня в члены и ответить, до какого срока 
следует заплатить членский взнос; 

речеён|ый аа] (книж) АГ ЛД ЛЧ =упомянутый; 
данный; сказанный; (так) называемый; *гор! /высше 
-ый =вышеупомянутый; *сст лука, На Медвёжум 
—а [Джв] =есть луг, называемый На Медвежьем; 
***аЦу *-о =сказано; *тише -о =точнее говоря; 
реченя п (грам) БСЕБ ЛЧ =предложение; *- простое 
/ росширеное / згорнутое / зложбное =простое / рас- 
пространённое / сокращённое, слитое / сложное 
предложение; 

‘речи аБ/Лпаь \г (рбку, речеш, рёче, рюк) АГ ЛД ЛЧ 
НТЯГЯЯ =говорить; сказать; *утряс одбжы сво! и 
рюк [Джв] =вытряхнул одеяние своё и говорит; 
‘реиненя п=пустой разговор; витийство; ораторство; 
‘речник т БГ ЕБЛЧ =оратор; выступающий; *(про 
прёсу) =пресс-секретарь; *поперёдный -к =пред- 
шествующий выступающий; *подаеме даяк... 
думкы основных -кув и дскутантув [ох] =приводим 
некоторые мысли основных выступающих и участ- 
ников дискуссии; ***Ё *-чка =оратор; выступаю- 
шая; 

‘реиникув а] < рёчник; *-овы слова =слова оратора 
/ выступающего; 

речницькый а4] БГ ЕБ =ораторский; 

‘речновати ша шё ЕБ =говорить красиво, много; 
разглагольствовать; болтать; *(як рёчник) =оратор- 
ствовать; 

‘решетарь т ЛЧ =решетник; 

ърешетина ГЕБ *(арх) =обрешетина; *(зоол суз- 
Ясегси$) =финна, финка; 

‘решетиня п со] (арх) =обрешётка; решетник; 
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решетот АГ БГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ=решето; *кмеи... 
{дают} по конви, по ви [Джв] =селяне дают по бадье, 
по решету; 

решитка {БГ ЕБ [П-Г] =решётка; 

рёхканя п ЯГ =хрюканье; 

реёхкати та па [П-Г] =хрюкать; 

(идржа Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП [ШП-Г] 
=ржавчина; *ржу из желза олаём чистиме [Чпй] 
=ржавчина с железа чистится маслом; 

(и)ржжеавеня п ЕБ =ржавение; 

(иржавти та ти: АГ БГ ЕБЛЧ [П-Г] =ржаветь; 
(и)ржав]ый а4} БГЕБ ЛЧ СП [П-Г] =ржавый; *-е 
шря {перепелиц} золляло ся з фарбов травы, зато я 
не муг с! види [ПлА] =ржавые перья перепёлки 
сллись с цветом травы, поэтому я еб не мог видеть; 
(и)ржина Е (хворота ростин) =ржавость; 

(и)рзАти шаб ши НТ ЯГ ЯЯ =ржать; *кобыл! 
нароком не дав 1сти за три дны, обы —ла дуже [Гнт] 
=он намеренно не кормил кобылу три дня, чтобы 
ржала сильно; 

рие т ЛЧ =рыганье; 

риганя п БС ЕБ =отрыжка; 

ригати штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] 
=рыгать; отрыгивать; *-— ся =отрыгиваться; 
ригнути аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =рыгнуть; *- ся 
=отрыгнуться; 

ригнутя п БС =рыгание; 

ризованя п [П-Г] =спуск кругляка по жёлобам; 
ризовати таб и [П-Г] =спускать кругляк по жё- 
лобам; 
ризы рМап АГ БГ БС ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(церк) 
=риза, стихарь, фелонь; *(у бутин!) =лесоспуск; 
жёлоб / слип для спуска кругляка с горы; *ты як 
мембрана св!тлозолота, // вже син! дал! кучерявит 
иней, // як струна д1ва впала молода // назбоч! гору 
сврк! — Мне [Птш]; **узяв бы ай з бога — [В-П ==на 
ходу подмётки рвёт; 

Рим тп (геог) АГ БС ЕБЛЧ =Рим; *р. 1896 до мсяця 
маяу -1-м быв [Гдн] =в 1896 г. до мая месяца я был в 
Риме; 

Римляи т (р! -е) АГБС ЛЧ =римлянин; *-е гонили 
нас [Чий] =римляне нас преследовали; ***Ё *-ка 
=римлянка; 
римляиськый аа] БС ЛЧ =римский; *-ой панбваня 
=римское владычество; *-а бировань =римская 
империя; *-1 числа =римские цифры; 
римока(ф)толик т АГ БСЛЧ > католик; 
римока(ф)толицькый а] БС =римско-католи- 
ческий; *ус! зачали никати, ож — {пуп} ступив на 
казателницю... зачав говорити [Лзн] =все стали 
смотреть, что римско-католический поп взошёл на 
кафедру, стал говорить; 
римськый а4}] БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =римский; *чом 
изгрипив папа -, и... чом быв овун антхрист? [Джв] 
=почему согрешил папа римский и почему он был 
антихрист?; 

Рин т (геог) =Рейн; 
риниськый ад} ЕБ ЯЯ =рейнский; *-ый форинт (60 
трайцарюв, авадь 2/3 таляря; зуп н1мёцькый 
золотый; куртанка: В.) =рейнский форинт; *купив 








за двасто -ых [Удв] =купил за двести рейнских; 
*патокы в!ко 100 В. [Джв] =полчетверика патоки 100 
рейнских; 

рип т [П-Г] =скрип; 

‘рипати таб ши АГ БГ НТ ЯГ [П-Г] [ТхФ] =скрипеть; 
хлопать дверью; 

рипкати таб ши БГ =поскрипывать; 

рипнути аб п ЕБ ЯГ =скрипнуть; 

риса РЕБ ЯГ =черта; *основн! -ы ..прискютит 
родинаа ...мати своюй дтин! ...на вы в1чн! [Ббр] 
=основные черты прививают ребёнку семья и мать 
навеки; 

‘рисованый а4] =рисованный; *-— филм =мультипли- 
кационный фильм; мультфильм; 

рисованя п БС =рисование; “кружок - =рисоваль- 
ный кружок; *пашрь на - =рисовальная бумага; 
рисовати таб и АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =рисовать; *(ряд- 
но / мерькуючи) =вырисовывать; *-— ся =рисоваться, 
вырисовываться; 

рисовач т БС =рисовальщик; ***{ *-ка=рисоваль- 
щица; 

рисовниця Е ЯГ =чертёжная доска; 

рисунковый ад] ЕБ ЯГ =рисовальный; *- пашрь 
=рисовальная бумага; *- блок =альбом для рисо- 
вания; *- клинчик =кнопка; 

рисунокт БС ЕБ ЛЧ ЯГ=рисунок; *ученик гумовав 
пудло намалёваный церузов -— [Чрй =ученик стирал 
плохо нарисованный карандашом рисунок; 

рб вл р! # (бот ВЪез гта зуп винничкь)) БС ОБ 
[П-Г] =смородина; 

рбзлянка {=водка из смородины; 

Ривера Г(геог) БС =Ривьера; 

Ра { (геог) БС =Рига; 

рщель т (лик [П-Г]) ЯГ =ригель; тонкая балка; 
задвижка; хомут; *капуры, капуры, // на капурах 
т, // лишив менб фраир, // Али не на фил! [Ччс]; 
риороз т ЕБ =ригоризм; строгость, аскетизм, суро- 
вость; *(школ) =госэкзамен; защита диплома; 
*здаючый -ы =кандидат на получение диплома; 
риорозный аа] БС =требовательный, строгий; 
р1диво п =разбавитель; 

рдити таб х АГ ЛЧ НТ ЯГ =разводить, разбавлять; 
р®кул т =ридикюль; 

рюти та ти: АГ ЕБ ЛЧ =редеть; 

рдкол/ся п ЕБ =редколесье; 

рюкостный аа} =редкостный; 

рюкость Г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =редкость; *‘книга} 
дуже скоро стала са б1блюграфичнов -6в [Кпр] 
=книга очень скоро стала библиографической 
редкостью; 
р1дкый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =редкий; 
*рдшый сопар =более редкий; *-а поливка =жидкий 
суп; *-ый перевоз =слабое движение; *-ое сито 
=крупное сито; ***аду ЯГ *--о (сопар ридше) =редко 
(сотр реже); *и майкороставый пес не все у сыт 
вые, ай десь-колись, дуже —о, и порядочно бреше 
[Гдн] =и самый шелудивый пёс не всё воет на луну, а 
иногда, бывает, очень редко, и толком лает; 
рюнути таь пит БС ЯГ =редеть; 
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рюшати таб тб: (зуп быти нардше) ЕБ =стано- 
виться реже; *Ярмок зачав р/дшати =ярмарки стали 
проводить реже; 

Руска Г(геог) БС =Риека; 

рижучый ад} ЕБ =режущий; 

рв т БС ЕБ ОБ =сечение; 

рзак т БГ *(бот Сагех зуп шувар) =осока; *(сер- 
сама) =резец; 

рвзалник т *(кований / кам1ня) =резчик; *(дрыв / 
дощок) =пильщик; 

рзалный а4} ЕБ =режущий; рёзальный, рёзатель- 
ный; 

рзаля Г =резчица; 

рзанина ЕЯГ =резня; 

рванка (кул) БС ЕБЛЧ ЯГ =кусок лапши; *-ы р! 
=тонкая лапша; вермишель; 

рваный аа] БС ЕБ =резаный; (машинков) шинко- 
ванный; *{отб вгруют, ож} на Живный четвёрьк... 
—а рана скоро и легко гоит ся [Жтк] ={по веровани- 
ям} в страстной четверг... резаные раны легко и 
быстро заживают; 

рвань ЕЛЧ *(ббраз) =гравюра; *- на дерев! =резьба 
по дереву; 

рваня п БСЕБЛЧ СП [П-Г]=разрезание, резка; пилка, 
распиловка; *(скота) =убой; *- мертвого (мед) 
=вскрытие; *на - (валушный) =на убой; *насл- 
дуюч! забавы: ...воженя, —, щипаня, ношеня дрыв 
[М-В] =подражающие игры: ...возка, распиловка, 
колка, носка дров; 

рвати таь г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =резать; 
распиливать; *гудак у гусл! рЁже [Гшв] =скринач 
наяривает на скрипке; *принбсли мотыкы, тым ялй 
— у цовван [Сбв] =принесли мотыги и стали лупить 
по их лезвию; *- ся =резаться; 

рвач т БС =резак; *- винянб1 лозы =подрезчик 
винограда; 

рвачськый а@} БС *-—1 ножичкы =секатор; 

‘рзба ЁЕБ ЛЧ ЯГ =изваяние, скульптура; 
рзбарство п ЕБ ЛЧ [П-Г] =ваяние; скульптура; 
резьба; *Саллвай сам, окрем своёй писанины, окрем 
свого -а, не дуже думав ни на што [Мрн] =сам 
Сильвай кроме своей писанины, кроме своей резь- 
бы, не слишком-то заботился о чём-либо; 
рзбарськый аа} БС ЛЧ =скульптурный *-—1 роботы 
сут статуя, група, рел1ф [Чпй] =к скульптурным 
работам относят статую, группу, барельеф 

рзбарь т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =резчик, ваятель, 
скульптор; ***Р *-ка =резчица; ваятель; скульптор; 
рзбити таб и ЕБ ЯГ =ваять; вытёсывать; вырезы- 
вать; 

р8ен т ЛЧ =ломоть; *(кул) =шницель; *молотый — 
=рубленый шницель; ***4ет *-ник т =ломтик; 
долька; 

реко п ЕБ ЯГ =риск; *посл! правил тактикы мож 
было ...напасти тут ...лише из великого кал!бру ка- 
нонами, та и тогды стояло тут - [Врн] =по правилам 
тактики здесь возможно было нападать только с 
орудиями большого калибра, да и так оставался риск; 
рейковати штаб и БС ЕБ =рисковать; *-— живот 
=рисковать жизнью; 





рйковн|ый а4}] ЯГ =рискованный; ***а4у *-о 
=рискованно; 

рйковость !=рискованность; 

ралигт БС =рислинг; 

рзниця РБС =черенок (для посадки); 

разный а4] *-а вага =убойный вес; *-а серсама 
=режущий инструмент; 

рёня ЕБГ ЕБ ЛЧ =бойня; побоище; скотобойня; *на 
б6рез{ поточка Клокотива была простбнька -, в 
котруй Жиды р!зали скот [Мрн] =на берегу ручья 
Клокотива была простенькая бойня, в которой Евреи 
резали скот; 

рвовати таь г ег ЛД ЛЧ НТ =резать; зарезывать; 
*на жёртву давно -ли волы [Джв] =давно в жертву 
обычно зарезывали волов; 

рвок т ЕБ =ломтик; 

ркаГАГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =река; *красно 
течв соб! — Сыржава своим корытом [Крл] =мирно 
течёт себе река Свиржава по своему руслу; 

ржша т БС =рикша; 

рм|а РБС =рифма; *прочитае два вврш! и што? 
комбтнуе трет, -ы, хвала богу, сут, иртмы сут [лн] 
=прочитает две строки и что? комбинирует третью, 
рифмы, слава богу, есть, и ритм есть; 

рЁмованка =стишок; 

рймовати таб ши (ткж римовати АГ) БС ЕБ ЯГ 
=рифмовать; *- ся =рифмоваться; 

р/мса # (арх) =карниз; 

рАнгт (спорт) БС =ринг; 

ритшитл пл БС =карусель; *картоновый пАшрь-—з 
сёго робиме... гойдалку, — [Лвр] =картон — из него 
делаем качели, карусель; 

рАнгловка (бот Ргипиз НаНса ВотКВ., ткж р1нглота) 
БС [Алм] =ренклод 1; 

рика АГ =берег, покрытый галькой; галечник; 
риникт (зоол Сс1а$ стстаз зуп прбнурка, лАкщАр) 
ИТ [П-Г] =оляпка; 

ичак т *бурговый - =булыжник для мостовой; 
ран]ь ЕГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] =гравий; 
галька; голыш; *як-и (много) =видимо-невидимо; 
*вода так бужит по камню долу -6в, ги пропущёный 
дттвак [Гдн] =вода так убегает по гальке, как 
школьник, освобождённый от занятий; 

ртьча п со! ЕБ [Ччс] > р!нь; *для оправы сёго путя 
вы будете возити -— из свлищсеького камнёлому [М-В] 
=для ремонта этой дороги вы будете возить гравий 
из местной каменоломни; 

рияный ад} =гальковидный; *(дно) =покрытый 
галькой; *-а нивка =каменистое поле; *-ый сок 
=песок с примесью гальки; *брыду р!чку, брыду, // 
рИчочка —а; // змочило ся платя, // Анницё блява 
[Гдн}; 

Рю Гранде { (геог) =Рио-Гранде; 

Ро-де-Жанейро п (геог) БС =Рио-де Жанейро; 

Рю Наро #(геог) БС =Рио-Негро; 

рта { (бот) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(Веа уш. зуп 
квакы) =репа; турнепс; *(обл Зо!апит абегозит) 
НТОБЯЯ [П-Г] =картофель; *нЁмецька -а (нар Вгаз- 
э1са пари гарега) СП =брюква; ***4ет *-ка 
=репка; мелкий картофель; *-ку сяку малу чистили 
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из лупинов, мыли [Сбд] =такой мелкий картофель 
чистили с кожурой, мыли; 

ртати таб тг *- ся =трескаться; 

ртехатый а4] (зуп храпавый) =покрытый засохшей 
грязью; *-а жаба =безобразная жаба; 

ртиня п [П-Г] =картофельная ботва; 

рпиця #[Алм] *(на руках) =засохшиая грязь / потрес- 
кавшаяся кожа на руках; цыпки; ***(бот Вагфагаеа 
ВасН.) ОБ =сурепка; 

ртляник т [П-Г] =хлеб из муки с добавлением 
картофеля; 

ртлянка # [П-Г] =картофельный суп; 

‘ртовый аа} ЛЧ *- цукор =сахар из репы; 

‚раст (бот Огуга зануа) ЛЧ =рис; *на тум зачарбва- 
нум мет ...банны, —, .Андно [Птш =в этом закол- 
дованном месте бананы, рис, индиго; 

раскаша (кул) БС ОБ [Алм] *(крупы) =рис; *(каша) 
=рисовая каша; *варят мачанку, капусту, -у [Пнк] 
=варят кукурузную кашу, капусту, рисовую кашу; 
рковый ад} =рисовый; 

ритм т ЯГ =ритм, темп; *(музткж) =такт; * {млин} 
мав валило, де ся деревляныма ударами колод су- 
кала вувча вовна, ударами предивного -а [Кр =при 
мельнице была валяльня, где тупыми ударами колод 
валяли овечью шерсть, ударами удивительного 
ритма; 

рапмика {БС =ритмика; *означеня -ы по метро- 
ному зам1нвны межинарбдными ...т6рминами 
[ЗКМ] =указания ритмики по метроному заменены 
международными терминами; 

ртмити таб т (зуп тактовати) АГ =задавать 
ритм / такт; отбивать такт; 

ритмичный ад} БС ЯГ =ритмический; ритмичный; 
***а4у *-о =ритмически; ритмично; *падаюча 
буков... -о копкала на з6млю [ПлА] =слышался 
ритмический стук падающих на землю буковых 
орешков; 

ритм ованый аа} =ритмизованный; *приповдкы 
А. Галгашовой знают и - язык, и фунгуючу в нюм 
риму [Грк] =в сказаниях Галгашовой имеет место и 
ритмизованный язык, и функционирующая в нём 
рифма; 

ритм овый а] БС =ритмический; 

ратуал т БС ЯГ =ритуал; *при збёраню ростин 
..йграют...ролю акщдеёнци ...просторов!...з чаров- 
ностёв, замреня словом або думков, ...-; без сих... 
ростина хоть и чаровна остаё лишё ростинов [Птш] 
=при сборе растений играют роль пространственные 
начала с очаровательностью, целеустремлённостью 
словом или мысленно, ритуал; без этого растение, 
даже волшебное, остаётся просто растением; 
ритуалный аа} БС =ритуальный; 

рить ЕБС ЯЯ [П-Г] =задница; зад; *(у коня) =круп; 
*кунь бе -6в =конь бьёт задом; 

рип { (ткж рить) =задница; зад; *(у коня) =круп; 
*кыват шовдарём Марпта // затерпнутов в тАтёх —ёв 
[Ччм]; ***4ет *-ъка =попа; 

рф т АГ БСЕБЛДЛЧ *(м!ра довжины 0,7 м, ист) 
=локоть; *(пудъяз на плахтЕ, мор) =риф; *(пудводна 
скала) =риф; *натуралн!мйры брали ся из людського 





ла: сяга, —, нога, палець [Члй]=естественные меры 
брались с человеческого тела: сажень, аршин, фут, 
вершок; 

рАфовый а4] БС =аршинный; 

рихт т ОБ *мати - до чого =иметь отношение к 
чему; иметь право на что; *(документ) =отношение; 
рихт ован|ка Е =заготовка; *на такум простбрнум 
двору... стало Исно уд...вшелиякых -ок [ПтВ] =на 
таком просторном дворе стало тесно от всевозмож- 
ных заготовок; 

рихтованя п =сборы; приготовления, подготовка; 
заготовка; *участок ла, придёлёный на — дрыв, быв 
далеко уд села [нч] =участок леса, отведённый для 
заготовки дров, был далеко от села; 

рихтовати штаб х АГ ЛЧ НТОБЯЯ [П-Г] =готовить; 
подготавливать; прихорашивать; *(вечёрю) =соби- 
рать; *-— ся =готовиться; прихорашиваться; собира- 
ться; *ци спиш, Даню, ци ночуеш, // ци на нас ся не 
рахтуеш? [Лнт]; 

рихтунок т [П-Г] =готовность; 

рщтус т БС ЯГ *(бот Вясита$ сотитип!5) =клеще- 
вина, рицина; *(мед) =касторка; 

‘рщнусовый а9} БС *- олай =касторовое масло; 
рич Е (еп рёчи; р| рёч!) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
*(бестда) =речь; голос; *(прёдмет) =вещь; *часть 
рёчи (грам) =часть речи; *людськов рёчов [Глг] 
=человечьим голосом; * {у комбрй} русин не держит 
дорог! реч, бо оты на под{ ци у хыжи сокбтит [Жтк] 
=в кладовой русин не держит дорогих вещей, их он 
бережёт в комнате или на чердаке; 

рика АГ БГ БС НТ =речка; 

рйчный аа} БС ЯГ =речной; *дикунбва родина 
роспорошёна по свйту; наприм!р, —д свиня (Африка, 
Мадагаскар), пёкар! (Сербдна и Южна Америка) 
[нч] =кабанья родня рассеяна по свету; например, 
речная свинья (Африка, Мадагаскар), пекари (Цент- 
ральная и Южная Амврика); 

рйчовость ТЕБ =предметность; *останкы ...звычаюв 
..стали с1мволичными актами ...и так задержали ся 
вками, бо ...задля 1х живописности ...и--и не было 
причины "х вулишити [Птш] =остатки обычаев стали 
символическими актами и так сохранились веками, 
ведь из-за их живописности и предметности не было 
причин от них отказываться; 

рёчов|ый ад] ЕБ =вещественный; предметный; 
*трёба ...строго уддёляти -у фахбву кртику уд 
..порахункув и неубоснбваной софтстикы [Б6р] 
=нужно строго отделять предметную профессиона- 
льную критику от сведения счётов и необоснован- 
ной софистики; 

рииатель ш =арбитр; третейский судья; *ци 
правилно поступовала синя сторона; што скаже -? 
[М-В] =правильно ли поступили синие; что скажет 
арбитр?; 

рииати па & АГ БГЕБЛЧ ЯГ =решать; *каждый 
з 26 кантбнув... суверённо рипат шкблн! д1ла:.. 
ниякый централный державный орган... не ествуе 
[ох] =каждый из 26 кантонов суверенно решает 
вопросы образования: никакого центрального 
государственного органа не существует; *- ся 
=решаться; 
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риидючый а} ЕБ ЯГ =решающий; 

риисн|ый а} АГ БС ЕБ =решённый; *в 6го епоху 
литературы културных нарбдув были уже череваты 
всякыми ...-ыми и нериивными вопросами [Глс] =в 
его эпоху литературы культурных народов уже были 
чреваты всякими решёнными и нерешёнными 
вопросами; 

рйиеня п АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =решение; *котрбго то 
закона правосилность пуздё"йии противн! - торже- 
ствёно и Изовс!м знищили [Чпй] =юридическую силу 
именно этого закона торжественно и совершенно 
ликвидировали последующие противоречащие ему 
решения; 

рииителность #=решительность; решимость; 
рииителин|ый а4] АГ ЛЧ ЯГ =решительный; 
***а4у *-о =решительно; 

рииити аб АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =решить; (разг) 
порешить; *- ся =решиться; 

робёный а4] ЕБ НТ =сделанный, изготовленный; 
искусственный; 

робеня п БС ЯГ =делание; выделка; изготовление; 
*щнныма сути... описаня пестованя конбпель и — 
дома тканого полотна [Грк] =ценно также описание 
выращивания конопли и изготовления домотканого 
полотна; 

робити ша и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=делать, работать, служить; *знати -тизчим =уметь 
обращаться; *-ти из ся токму =ломаться; *-ти 
зазначкы =вести заметки; *-ти порядкы =наводить 
порядок; *-ти, як мула =работать, как чорт; *-ти 
жив! образы =изображать сценки; *пуйти -ти до 
школы / на фабрику / у колгоз =пойти работать в 
школу / на завод / в колхоз; *як ни змагав ся огник, 
темнота нич не ла соб1з того [Пт] =как ни старался 
огонёк, темнота не обращала никакого внимания; 
*р!збарство роблят Грёкы и Талйне, а пашрёву 
роботу Хняне и Японщ [Чий] =резьбой занимаются 
греки и итальянцы, а изделиями из бумаги китайцы 
и японцы; **ко не робит, тот не буде мати [Лзн] 
=хочешь есть калачи, так не сиди на печи; руки не 
протянешь, так и с полки не достанешь; *-ти ся 
=делаться; происходить; *-ти ся кым / якым =дела- 
ться, становиться кем / каким; *-ти ся, же =притво- 
ряться, что; *што ся робит? =что происходит? что 
делается?; 

робитонькы шаБ ши 4еЁ (ласк) АГ > робити; *ой, 
ч1сарю, ч1сёрику, великый наш пАне, // што будете 
=, як нас не постане ? [Гдн]; 

робля Е =продукция, (произведённый) продукт; 
товар; *груба -— на едного жителя =валовый продукт 
на душу населения; 

роблячый а] АГ ЛЧ =работающий; делающий; 
*есдён монах, — експер1мснт, товк у товчц! березовое 
угля, шалтру и с1рку [Чпй] =один монах, проводя- 
щий эксперимент толок в ступе берёзовый уголь, 
селитру и серу; 

робот т =робот; *кухонный - =кухонный комбайн; 
роботаГАГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =работа; деятель- 
ность; *-а панська (ист) =барщина; *чажк! -ы 
=каторга; *я тепёрь у -1=я теперь занят; *сякой не 





—а =это не дело; *даваня / обеспёчованя / дустаня 
-ы трудоустройство; *Общество с. Василия Вели- 
кого... розвивало главно ед!чну —у [ру] =Общество 
св. Василия Великого вело, в основном, издатель- 
скую деятельность; **не с го на -у, лем на язык 
[флк] ==большой говорун — плохой роботун; **-а 
не заяць, обы втекла [Глг] ==работа не волк, в лес не 
убежит; 

роботаня п ЛЧ =тяжёлый труд; 

роботати таб ши =тяжело работать; трудиться в 
поте лица; (фам) вкалывать; *ты, чоловтче, будеш 
..^‚затото що ты мого божського слова не послухав 
[Гнт] =ты, человек, будешь трудиться в поте лица, за 
то, что моего божественного слова не послушался; 
роботливый а4}] БГ ЛЧ =работящий, трудолюби- 
вый; 

роботнёвый ад} БС =цеховой; 

роботн|ик шт АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =рабочий, 
работник; *-ик-домаш =рабочий-надомник; *по- 
мочный -ик =разнорабочий; подсобник; *-икы да 
мало менб пождут [Олш] =рабочие пусть немного 
подождут меня; ***Р *-ичка =рабочая, работница; 
*отворяй, мамко, луску, ведё ти сын невтстку, // до 
поля -ичку, до комбры ключарьничку [Дмн]; 
роботництв|о п ЕБ =массы трудящихся; *житя 
нашого урядництва и -—а; ...житя пров1нщалных 
..тородув, житя тых, котр! ...перейшли в город чорно- 
робочими, фабричными роббтниками, майстрами; 
..кулько то рузных тем [лн]; 

роботницькый ад} БС =рабочий; труженический; 
*-а класа =рабочий класс; 

роботность РБС ЯГ=трудолюбие; 

роботн|ый а4} АГ БГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =трудовой, 
рабочий; работящий, трудолюбивый; *-ый день 
=рабочий / будний / будничный день; *-ый час =ра- 
бочее время; *-1 рукы =рабочая сила; *-ый чоловк 
=трудящийся; труженик; *-ый табор =трудовой 
лагерь; *-—1 удносины =трудовые отношения; *-а 
хыжа =кабинет; *пасовище на еднб поле як Для 
корбв, так для —отмаргы и ялбво! [Джв] =пастбище 
общее для коров, рабочего скота и ялового; 
роботн| я ЕБС ЕБ ЯГ =рабочее помещение; 
мастерская; цех; участок; кабинет; *многых 
урядникув, сященикув и учителюв знаю, що мают 
дома заряжбну -ю [Лвр] =я знаю многих чиновников, 
священников и учителей, которые имеют дома 
обустроенную мастерскую; 

‘роботня Е со] =множество дел; кропотливый труд; 
хлопоты; 

роботоводитель т БС =прораб; 

роботодатель т ЕБ =работодатель; 
‘роботонеспособность РЕБ =неработоспособность; 
нетрудоспособность; 

‘роботонеспособный а4} ЕБ =неработоспособный; 
нетрудоспособный; 

роботоповинность {=трудовая повинность; *с и-— 
...В смысл! закона [М-В] =закон предусматривает и 
трудовую повинность; 

роботоспособность Е ЕБ =работоспособность; 
трудоспособность; 
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роботоспособный а4} ЕБ =работоспособный; 
роботязь ш АГ ЛД ЛЧ СП =работяга, трудяга, 
труженик; работник; *-— авадь газда из трудбм изо 
слезами сте [Джв] =трудяга или хозяин с трудами и 
со слезами сеет; 

робочый а] БГ ЕБ ЛЧ =рабочий; *пробкт моно- 
трафи из -ов назвов «Книга о Пудкарпатю» ...мож 
найти мёжи акадбёмиковыма лёкцщями, ...изгля- 
дованями, што ся сохранили лем урывково [Удв] 
=проект монографии с рабочим названием «Книга 
о Подкарпатье» можно обнаружить среди лекций, 
изысканий академика, сохранившихся лишь отры- 
вочно; 

робустность {=устойчивость; прочность; 
робустный а4] (тех) БС =массивный, прочный, 
крепкий; надёжный, устойчивый; 

ров т БГ БСЕБ ЯГ =ров; *велик] воды... вумыют 
велик! -ы, сес! -ы нарбд называе водомыями [Мгв]; 
роваш т БС ЛД ЛЧ ЯЯ [П-Г] =счёт; (ист) бирка с 
засечками; *зар!зати на - (ист) =сделать засечку на 
бирке; *на чий - =за (на) чей счёт; *се не йде на — 
=это не в счёт; *то не на нашум -и =это не наша 
вина; это не на нашей совести; 

ровень ГАГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =равнина; *прийшли 
на -, де... село, и остали ся там [М-П] =пришли на 
равнину, где село, и остались там; 

ровина СП > рунина; 

ровити таБ и АГ *(крумпл?) =буртовать; *(угля) 
=бункеровать; *(декунок) =шанцевать; *- ся (воен) 
—=окапываться; 

ровта Е(ткж рота АГ) БГ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =(большая) 
группа людей; толпа; *(лапачка) =облава; *- псув, 
свинь =стая собак, свиней; *люде полёвали у -х [Чпй] 
=охотились люди группами; 

ровтар]ь т ЯЯ =член группы охотников / рыбо- 
ловов; участник облавы / оцепления; *тай имили 
того Медара -1 [Янв] =и в облаве поймали того Ме- 
диара; 

ровтовати таб ши *- ся =собираться (в группы); 
кучиться; 

ровтовый аа} =групповой; 
зомк =бредень; волок; 
ровчик т =канавка; паз; желобок; 

ровчикаст|ый ад} =желобчатый; *-ый вал =желоб- 
чатый вал; 

ровчиковый а4] =пазовой; 

рдгаль т (зоол Сарга Бтсиз) =козёл безоаровый; 
рогаль Е [П-Г] =рогатина; 

рогатина ГАГ БГ ЛД ЯЯ [П-Г] =рогатина; 
рогатти таб ши АГ =рогатеть; 
рогатый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =рогатый; 
статок =крупный рогатый скот; *-а хыба =вопи- 
ющая ошибка; *худобна д1вочка, як лем искерочка, 
//атота богата, як сука -а [Гшв]; **-ый муж =рого- 
носец; 

рогач т (рзн.знач) ЯГ [Ччс] =рогач; *веду я...бленя 
чёрез селб, ...рогы — аж вбсьм! пасёмкы пустив, 
добрый - [Дмн] =веду я оленя по селу, рога — аж 
восьмые отроги пошли, знатный рогач; 


*(воен) =ротный; *-— 


*-ый 





рогачик т (зоол Глсапиз сегуиз) ИТ ЛЧ =жук-рогач; 

жук-олень; 

рогачка ЕЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =(двурогая) мотыга; сапка, 

цапка; 

роглик т =рогалик; 

роговина РБС =роговое вещество; 

роговка { (анат согпеа) ЕБ ЯГ =роговица, роговая 

оболочка; 

рогов]ый а] БС ЯГ ЯЯ *(уруст) =роговой; *(скот) 

=рогатый; *бовгарь пасв худобу -у [Янв] =бовгарь 

— пастух крупного рогатого скота; 

рогджа РЕБ ЛЧ =рогожа; *(на подамёнт) =циновка; 

рогдисник т БГ ЕБ ЛЧ =продавец / изготовитель ро- 

гожи; 

регы рати (у стрхы; арх) =стропила; *латив по 

-ах латы, обы мож закрыти хыжу чёрепом [Чр! =он 

прибивал к стропилам рейки, чтобы покрыть дом 

черепицей; 

рогало п =дельтаплан; *амбрёла ми ся такой рос- 

творила и простбрла ся над хребтом, як делтаплан- 

рогало [Кр =зонтик мой тут же открылся и рас- 

кинулся надо мной словно дельтаплан; 

родтБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ=род; *из русинського 

-У / по -у Русин =по происхождению русин; *из -а 

Аба =из рода Аба; *того —а ги круг =вроде круга; 

типа круга (арго); *от! фамилй, котр!уд незапамятных 

часув живут у сел{ и мож бы назвати ар!стократ16в 

по -у [Жтк] =те семьи, которые с незапамятных 

времён живут в селе, и можно бы называть потом- 

ственной аристократией; 

рок АГБГЕБЛЧ [П-Г] =земляк; родственник; 
*-киз Бардва =родом из Бардиева, уроженец Бар- 

диева; *близк! -кы полёвым заяцям норськ! и до- 

машн! заяц [ПлА] =зайцы, живущие в норах и кро- 

лики — близкая родня русаку; ***Р *-чка =зем- 

лячка; родственница; уроженка; 

родацькый а} ЕБ =родственный; 

родина (уп фампия) АГ БГ БСЕБНТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 

=семья; *вся —а // заплакала, зарыдала: // се наша 

дттина! [Лнт]; ***4ет *-иця =семейка; 

родина Е со] БС ЕБ ЛЧ НТ =родственники, родня; 

*унму - =он ему родственник; *на тан1р1 щербина, 

// най даруе —а [Гшв]; *зыйде ся ушитка - до того, 

шо умёр, удправлят комашню, тай на тому ушиткому 

конёць [Ччс] =соберётся вся родня к покойнику, 

справят поминки и на том всему конец; 

родинати таб ше БС =роднить; *-— ся =родниться; 

родиннЦый аа} АГ ЕБ ЯГ =семейный; *в стрИйнум 

процёс! дина ...научит ся говорити та гесткуловати, 

„.-Азвычат, традщи [Ббр] =стихийным образом ребё- 

нок выучивается говорить да жестикулировать, 

семейным обычаям и традициям; 

родиноженство п ЯГ =кровосмешение; 

родинство п БС =родство, свойство; родственность; 

родственники; 

родинськый а4} БС =родственный; семейственный; 

*-— союзок =родственные связи; 

родителник т (грам) =родительный падеж; 

родитель т АГБСЕБ ЛДСП ЯГ =родитель; *ни -1, 

ни мабток не чекают го на роднуй з6мли [Жтк] =ни 
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родители, ни поместье не ждут его на родной земле; 
***[ *-ька =родительница; 

родительскый а4} БС ЕБ ЯГ =родительский; 
родити штаб и АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =рожать, 
(книж) разрешаться; рождать, порождать; плодо- 
носить; *буде -ти в октовбр! =она будет рожать в 
октябре; *-ти ся =рождаться; родиться; плодоно- 
сить, расти; *кбло двох великых рик -т ся памут, рус, 
чай [Чпи] =у двух великих рек растут хлопок, рис, 
чай; 

родич т АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =родитель; *ачёй 
я не з горазду лишив свбих -ох та-м пушбв издомю 
до Америкы [Ччс] =ведь не от хорошей жизни я 
оставил своих родителей и поехал издому в Амери- 
ку; ***Е *-ка =родительница; 

родичУ(в)ство п =отцовство; 

родичУв)ськый аа] ЕБ *-ый комитет =родительский 
комитет; *-—ое схоженя =родительское собрание; 
родливость !=урожайность; 

родливый аа] ЕБ ЛД =урожайный; плодородный; 
родиый ад) БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =родной, родимый; 
*-ый край =родная земля (поэт); родные места; (оф) 
место рождения; *-ый день / рук =день / год 
рождения; *ни родителй, ни маёток не чекают го на 
-уй з6мли [Жтк] =ни родители, ни поместье не ждут 
его на родной земле; 

родовитый а4} ЯГ =родовитый; знатный; 

родовод пл ЕБ ЯГ =генеалогия, родословная; 
родоводный аа} ЕБ =генеалогический, родословный; 
родовый а4} БС ЕБ ЯГ =родовой; 

рододендрон т (бот КБододепагоп) БС =рододен- 
дрон; 

родолюб ш БС =патриот; *крачав ем по смдах 
епископа-мучёника и -а ПР] =я шёл по следам 
епископа-мученика и патриота; ***Г *-ка 
=патриотка; 

родолюбивый аа] БС =патриотический (по отноше- 
нию к своему народу); 

родолюбМе п БС =патриотизм, любовь к своему на- 
роду; 

родолюбный аа] БС =патриотический; 

родом аду ЛЧ =родом; *я -— из Ромочёвищ! =я родом 
из Ромочевицы; 

родостродм т =генеалогическое дерево; *Мирослав 
занимат ся -ом родины Бёскидовых [БсГ] =Миро- 
слав исследует генеалогию рода Бескидов; 
родувник т (грам) ЕБ ЯГ =артикль; *(не)опредйлв- 
ный - =(не)определённый артикль; 

родячый а] ЛД ЛЧ ЯГ =плодородный; порож- 
дающий; 

роеня п БС ЕБ =роение; 

роёвый а4] =звеньевой; отделения, звена; *на 
верьховнум м!ст! ...сидит = командант [М-В] =на 
главном месте сидит командир отделения; 
рождественный а4] =рождественский; *- час 
...пробужат...силн ше чуство солдарности, сочу- 
ства [нн] =Святки пробуждают обострённую соли- 
дарность, сострадание; 

Роэкдеств|от (церк блг) > Руздво; *другый рочник 
..концёрту ...зрежровали ...на другый день —а [1Р] 





=постановку второго выпуска концерта организо- 
вали во второй день Святок; 

рожеи т БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =вертел, 
шампур; **лти на - [флк] == лезть на рожон; (разг) 
лезть в бутылку; **на- махати, з рогатым бости ся 
[флк] ==с сильным не борись, с богатым не тяжись; 
рожениця ЕНТ =роженица; 

родженя п БС СП =роды; рождение; 

рож(д) сество п (рзн.знач) БС ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =рож- 
дество; *на Рожеёство и Великого Дне... куриц! гускы, 
качкы, орябкы, яйця мус1ли давати [Удв] =в Рож- 
дество и на Пасху они были обязаны давать кур, гу- 
сей, уток, рябчиков и яйца; 

рожок т (4ет уд руг; р! ружкы) ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=рожок; 

Розашя ЕГЕБ =Розалия; 

розбавеный а] БС =увлечённый (весельем, развле- 
чением); 

розбавити аб и БС =развеселить, увлечь весельем 
розбаторсный а4] =очнувшийся; 

розбаторити аб г БС =привести в себя; вывести из 
задумчивости, дремоты; взбодрить; *-— ся =прийти 
в себя, очнуться, опомниться; взбодриться; 
розбераня п АГБСЕБЛЧ *(з шатя) =раздевание; 
*(розбор) =анализ; рассмотрение; *(тех) =разборка; 
*помочов досюлйшных -ъ [Гдн] =благодаря предше- 
ствующему анализу; 

розберати штаб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(аналзовати) 
=разбирать; анализировать; *(з шатя) =раздевать; 
*-— ся =раздеваться; 

розберачкы рат =стриптиз; 

розбедовйти аб ши БС *- ся =разговориться; 
*—ли ся, иун сповв, як саз ним повелб [Гнт] =раз- 
говорились, и он описал, как ему повезло; 
розбетярити аб ши БС *- ся =распуститься, 
разойтись, расшалиться; 

розбиванка #=разветвление реки; *то место, де ка 
росходит ся на дв!, або булше росток, народ называе 
=ов [Мгв]; 

розбивАти таб г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=разбивать; разбойничать, грабить; *як ся справо- 
вали крестоносц!: -ли, пустошили [Чпй] =как вели 
себя крестоносцы: грабили, разоряли; *-ти ся =раз- 
биваться; (план) расклеиваться; 

розбивач та БС =раскольник; *- камня =камнебоец; 
***[ *-ка =раскольница; 

розбивачськый аа] БС =раскольнический; разруши- 
тельный; 

‘розбиваюч|ый аа] БС =разбивающий, разоряющий; 
грабящий, разбойничающий; разрушительный; *в 
сви! пануют дв! силы — будуюча и -а [Плш]=в мире 
господствуют две силы — созидательная и разруши- 
тельная; 

розбитанговати аб и БС =распустить; *- ся 
=распуститься; разойтись, расшалиться; отбиться от 
рук; 

розбити аб и АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =разбить; 
разгромить; *цёрьков варошську и росвиговську 
—ли, варош запалили [Джв] =церковь мукачевскую 
и росвиговскую разгромили, город подожгли; *-ти 
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ся =разбиться; расшибиться; (план) расклеиться; 
*-—ти ся на морю =потерпеть кораблекрушение; 
розбиток т ЕБ ЯГ =потерпевший кораблекрушение; 
*(фиг) =потерпевший крах; банкрот; 

розбитый аа} АГ БС ЯГ =разбитый; истрёпанный; 
*«таздынько,» обороняе ся Василь, «топанкы были 
дуже -1>› [Мрн] =«хозяюшка,» защищается Василий, 
«туфли были совсем истрёпаны»; 

розбитЯ п ЕБ ЯГ =крушение; разбитие; *- пифы 
=кораблекрушение; 

розб:г т БС ЕБ ЛЧ =разбег, разгон; *легкый на — 
=динамичный; приёмистый; *скакати з -у > 
скакати; *перескочме живоплот (з места /з-у) [М-В] 
=давайте перепрыгнем живую изгородь (с места / с 
разбега); 

розбганый а4} =запыхавшийся, разгорячённый; *— 
свт =беспокойный, суетливый, торопливый мир; 
розбеати а п АГ ЛЧ *- ся =разбегаться; *весбл! 
люде ...-ли ся ..осыпуючи едён другого конфёт! 
[Шт =весёлые люди разбегались, осыпая друг друга 
конфетти; 

розбгати шаб ша АГ ЛЧ ЯЯ *- ся =разбегаться; 
розбгнути аб  АГБС ЛД ЛЧ =привести в действие; 
раскрутить, разогнать, дать разгон; *- дакулько ак- 
щи =начать несколько акций; *- ся =разбежаться, 
разогнаться; ринуться, броситься; хлынуть; помча- 
ться; *-— ся наповно =идти полным ходом; 
розбгнупый аа) =продвинувшийся; *процсс, — уже 
давнийше =процесс, начавшийся ещё раньше; 
розб1г овый а4] *-ый путь =разгонный участок; *-а 
смуга =взлётная полоса; 

розбгти аб и ЕБ > розбтнути; *нжн! тоны 
Бетовеновой с1мфонй -ли ся по глади [Бкт] =нежные 
тона симфонии Бетховена побежали по глади; 
розбыжати аб и БС > розбтнути; 

розб ованый аа] =самоуверенный; *- л1нгарю.... / 
/ я тя пястёв не ударю [ПтИ]; 

розбЯсити аб и АГ ЛЧ ЯГ =взбесить, разъярить, 
остервенить; *- ся =взбеситься, разъяриться, остер- 
вениться; 

розбисненя п =исступление; остервенение; *зАчав 
ущи булшум -ю удбивати ся удзвтря [нч] =стал ещё 
с большим остервенением отбиваться от зверя; 
розйснИти аб БС ЕБ =взбесить, разъярить, остер- 
венить; *-ти ся =взбеситься, разъяриться, остерве- 
ниться; разбушеваться; разыграться, разойтись; 
*оркан ся -в =разыгрался ураган; 

розбиснлый а4} =разъярённый; 

розбиснйтый аа] БС =исступлённый; оголтелый; 
***а4у *-о =исступлённо; оголтело; 
розблищити аб г =начистить до блеска; зажечь; 
розблюцканый а4} =разбрызганный, расплёскан- 
ный; 

розбовтати аб АГ [П-Г] =разболтать; 
розбовчАти аб ши БС *- ся =разгореться; *кров 
ся -ла =кровь взыграла; 

розбовчовати шаБ ши БС *- ся =разгораться; 
розбогат ти аб шт АГ ЛЧ =разбогатеть; *егб 
теперь якый вклав ся... и уряд высокый мае, як вам 
-в [Стн] =вон он как теперь устроился... и пост 
высокий у него, да разбогател как; 





розбогачовати таб г ЛЧ =обогащать; 
розбодрити аб и АГ =ободрить, взбодрить, 
подбодрить; подстёгнуть; обнадёжить; *- ся 
=ободриться, взбодриться; воодушевиться, воспла- 
мениться; 

розбой т АГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =разбой; грабёж; *а 
оны сам! за марностёв идут свпа сёго... а друг! до... 
-—ю [Джв] =а иные сами идут за тщетой мира сего, а 
другие в разбой; 

розбойник т АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =разбой- 
ник; грабитель; *кругом огня сидят незнаком! люде... 
=ы — шибнула думка [Стн] =вокруг огня сидят 
незнакомые люди... разбойники — блеснула мысль; 
розбойництво п БС ЛЧ ЯГ =разбой; грабёж; 
розбойничи|ти штаб ши ЕБ ЛЧ ЯГ =разбойничать; 
промышлять разбоем; *опрышкы -ли не лем у 
горах, ...дохожовали и у долину Тисы [Чр! =разбой- 
ники промышляли не только в горах, доходили и до 
долины Тисы; 

розбойничый а4} АГЕБЛЧ *-- салаш =разбойничий 
приют; *- напад =разбойное нападение; 
розбойный а4] БГ ЛЧ =разбойный; 

розболкати штаб и ЯЯ [П-Г] =раздевать; *- ся 
=раздеваться; 

розбол|ти аб тг АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *-ти ся 
=разболеться; *милёнького, ой так ждала, онь ся 
=ла [Гдн]; 

розбол бчи аб и ЯЯ [П-Г] =раздеть; *- ся =раздеться; 
*шатя красное зметала, // тихо розблекла-сь она 
[Кчй]; 

розб ор т ЕБ ЛЧ =анализ, разбор; *робити - =анали- 
зировать, разбирать; *сес1в нарбднуй б6с1л1 писан! 
творы 6гб просят ся до далшого -у [Удв] =эти его 
произведения, написанные народным языком, 
должны стать предметом отдельного анализа; 
розборный а4} ЕБ =разборный; аналитический; 
розборчив|ый аа} ЕБ ЛЧ =разборчивый, щепетиль- 
ный; привередливый; изощрённый;  ***а4у *-о 
=разборчиво, щепетильно; привередливо; изошрён- 
но; 

розбрат т ЯГ =разрыв (отношений); 

розбратель т (кул) ЕБ =ростбиф; (з ребровины) 
антрекот; 

розбрехати аб и БС =разнести ложные слухи *- ся 
=(псы) разлаяться; (фиг) разбраниться; 
розбрызганый а4} =разбрызганный; 

розбрьызгати аб и =разбрызгать; *-ти ся =разбрыз- 
гаться; *поливка -ла ся по Жидих и уд того часу 
стали Жиды шстриовати [Врх] =суп разбрызгался на 
евреев, и стех пор евреи веснущатые; 
розбрызгнути аб и АГ БС =расшвырять; *- ся 
=разлететься / брызнуть в стороны; 

розбрыстиаь иг *-сти ся =разбрестись; *в б1лый 
день, як б1л! яркы, -дут ся в неб1хмаркы [Слб]; 
розбугарити аб ши [Алм] *- ся =разгуляться, 
разойтись, расшалиться, разыграться; 

розбудова ЕЯГ =расширение; развитие; 
розбудовати аб и =расширить; развить; 

розбуд ововати таб г ЯГ =расширять; развивать; 
‘розбунт ошеный а] =разрушенный; 
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розбунтошити аб и =разгрести; разрушить; 
розбурёный а4] =бурный, взбудораженный; 
розбурёвати таб г *(кого) =будоражить; *(што) 
=разваливать; 

розбурити аб и ЕБ ЯГ =взбудоражить; взволновать; 
разрушить; *мбре -ило ся =море взыграло; 
розбурькати аб и =развалить, разрушить; взбудора- 
ЖИТЬ; 

розбурян|ый аа] =разваленный; *-ое море =разбу- 
шевавшееся, разыгравшееся море; 

розвага Е АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =взвешенность, обдуман- 
ность, рассудительность, осмотрительность; хладно- 
кровие; *прос1вав ун вс\х 1х решетом свого рбзуму, 
своёй -ы [Стн] =он просеивал их всех через решето 
своего ума, своей рассудительности; 
розва(л)аши|ти аб ® (нар) =разрубить; рассечь; 
расчекрыжить; *як ми баба -ла копбню, ...забрала 
ня ментовка [Кшл] =как бабка расчекрыжила мне 
башку, меня увезла скорая помощь; 

розвадити аб г АГ ЛЧ =рассорить; *- ся =рассо- 
риться; расплеваться; переругаться, разругаться; 
розважаня п БС ЕБ ЯГ =раздумье; рассуждение; 
*тсн!з народнов филозофаев .. .И...ВОЯЦЬКУ СНЫ, В 
котрых ...силйшое елейчное -—, як войськовый 
рбзмах [лн] =песни с народной философией и 
солдатские песни, в которых элегическое раздумье 
преобладает над войсковым задором; 
розваженый а} =развешенный (на весах); расфасо- 
ванный; 

розважити аб г АГЕБЛЧ ЯГ =развесить; взвесить; 
*не можу - за исв [Гдн] =не могу судить об этом; 
розваиеность ГЕБ =благоразумие; взвешенность; 
розважный а] АГ ЕБ ЯГ =взвешенный; вдум- 
чивый, благоразумный, осмотрительный; хладно- 
кровный; рассудительный; *Енковськый быв скром- 
ный, -ый, ...добродушный чоловк [Гдн] =Енковский 
был человек скромный, рассудительный, добродуш- 
ный;  ***а4у *-о =взвешенно, благоразумно, 
осмотрительно, хладнокровно; рассудительно; 
розважовати таб АГЕБ *(у дум) =обдумывать, 
взвешивать; рассуждать; *(на важках) =развеши- 
вать; *зиркало-м учинив, обы сьме никали и -ли 
[Гдн] =я поставил зеркало, чтоб мы смотрели и взве- 
шивали; 

розвал т ЕБ =развал; разрушение; 

розваленище п БС =развалины; руины; 
розваленый аа} ЕБ ЯГ ЯЯ =разваленный, развалив- 
шийся; *уполы - =полуразваленный, полуразвалив- 
шийся; 

розваленя п ЕБ =развал; разрушение; 
розвалёвати ша и АГ БС =разваливать; *- ся (у 
постели / фотблу) =растягиваться; 
розвалёвач т БС =разоритель; разрушитель; 
*-ка=разорительница; разрушительница; 
розвалин|а ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ *(поле) =поле; долина; 
ложбина; *(руйна) [М-В] —развалина, руины; *за 
едн! дв! годины спустив ем ся у свйлу -у [нч] =часа 
через два я спустился в светлую ложбину; 
розвалити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=развалить; разрушить; разбить; *ой кумо, мене 
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позв!дали, што голову ми —ли [Гнт] =ой, кума, меня 
так спросили, что голову разбили; *-ти ся (нанич) 
=развалиться, разрушиться; *-ти ся (у постели / 
фотблу) =растянуться / разлечься / развалиться; 
розвалка Е (обл) БС =скалка; *взяла -у, закрутила 
полотно на тоту -у [Глг| =взяла скалку, обмотала её 
полотном; 

розвалковати аб и =раскатать; 

розвалнист|ый ад} =неуклюжий; неповоротливый; 
***аЧу *-о =неуклюже; неповоротливо; 
розвалькати а г (ксто) ЯГ =раскатать; 
розвалюючый аа} ЕБ *- ся =разваливающийся; 
шаткий, расшатанный; 

розварёвати шаБ и АГ ЕБ =разваривать; 
=развариваться; 

розварити аб + АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =разварить; *-— 
ся =развариться; 

розведеный аа} БС ЯГ =разведённый; 

розвсденя п ЕБ ЛЧ =разведение; 

розвезти аб 1 АГ БГ ЛЧ =развезти; 

розвеличити аБ ЛЧ =приумножить; 

розвсречи аб 1 АГ ЛД ОБ СП =раскинуть, пораски- 
нуть; распределить; занарядить; *— ся =раскинуться; 
разлечься; 

розвержен|ый ‚24 =распределённый; занаряжен- 
ный; *-у порцпо мусит сёлська громёда изобрати 
тай на вармедю чбстну понбсти [Джв] =занаряжен- 
ный налог сельская община должна собрать и доста- 
вить уважаемому комитату; 

розвернистый а] =растопыренный; разверстый; 


*— ся 


розвернути аб и АГ БГ ЛЧ =развернуть; *- ся 
=развернуться; 
розвертати штаб и АГ БГ =разворачивать; *- ся 


=разворачиваться; 

розвертйти аБ г ЛЧ =рассверлить; 

розверьгати аб и =разбросать, раскидать; 
розвеселеный аа] БС =развеселённый 
розвеселити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =развеселить; 
*-— ся =развеселиться; 

розвеселяти таб и БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =веселить; 
радовать; *- ся =веселеть; 

розвеселяючый а4]} ЕБ =увеселительный; *сёрдце — 
=радующий сердце; 

розвёсти аб и АГ БГЕБЛЧ [П-Г] =развести; *-сти 
ся =развестись; *послфдным часом у нашуй 
литератур! -ло ся дуже много графоманув [Чр! =в 
последнее время в нашей литературе развелось 
очень много графоманов; 

розвиван/я п АГБС =развитие; *(фото) =проявка; 
*гаданкы служили -ю памяти и розумовой быстро- 
ты [Грк] =загадки предназначались для развития 
памяти и сообразительности; 

розвивати таб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =развивать; 
разворачивать, распаковывать; *(фото) проявлять; 
*Общество с. Василия Великого... -ло главно едчну 
роботу [ру] =Общество св. Василия Великого вело, в 
основном, издательскую деятельность; 
=развиваться; (фото) проявляться; распускаться; 
*ай, —й ся, бучку, // ай, рости по малючку [Гшв]; 
розвивач т БС =проявитель; 
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розвиваюч|ый аа] =развивающий; *-ый ся =разви- 
вающийся; *не мож не {доникати} якойсь -—ой ся 
нервозы... на фон{ нашых... културных условйй [лн] 
=нельзя не заметить какого-то развивающегося нев- 
роза на фоне условий нашей культуры; 
розвившый аа} =развивший; развернувший, распа- 
ковавший; *(фото) =проявивший; *-ый ся =раз- 
вившийся; *як из квадрата не мож зробити круг, 
так... окрёме -1 ся языкы наново убединити не мож 
[Влш  =как из квадрата нельзя сделать круг, так языки, 
развившиеся отдельно, нельзя вновь объединить; 
розвиднйти аб ша БСЕБ *-ти ся =рассвести; *гроф 
як тотб допов!в, грофка таку силу у соб! вчула, шо як 
раз дубкла... в лсТся нараз —ло [Гли] =когда граф это 
досказал, графиня почувствовала в себе такую силу, 
что как топнула ногой, в лесу сразу рассвело; 
розвидняня п БС =рассвет; 

розвидняти шаф ши ппргз БС ЕБ ЯГ *- ся 
=брезжить; 

розвити а г АГБГБСЕБЛЧНТ ЯГ [П-Г] =развить; 
*(заставы / бунтлик) =развернуть; *(пакунок) 
=распаковать; *(клубок) =размотать; *(фото) 
=проявить; *Автор тут народное в!рованя ...злучив 
з дточов похолоп6в, ...-в нам переживаня тины 
[Ллк] =здесь автор сочетает народное верование с 
детской психологией, разворачивая перед нами пе- 
реживания ребёнка; *-ти ся =развиться; размота- 
ться; (фото) проявиться; 

розвитость =развитость; 

розвитый а4} БС *(паклик) =развёрнутый; *(язык) 
=развитый; *(дтвак) =развитой; *(фото) =прояв- 
ленный; *росповдный елемёнт гармонзуе з дйа- 
лотом, о якум мож пов!сти, же е днамичный и — 
[Грк] =повествовательный элемент гармонирует з 
диалогом, о котором можно заметить, что он дина- 
мичен и развит; 

розавйти таб 1 АГ БГ ЛЧ =развевать; *-ти ся 
=развеваться; *у жандарюв-шряникув на шапках 
=ли ся когутяч1 хвосты [Чр! =у жандармов на шапках 
развевались петушиные хвосты; 

розеваючый а} =развевающий; *- ся =развеваю- 
щийся; 

розвдати аЪ т АГ БГЕБ ЛЧ =разведать; 

розвдач т ЕБ =разведчик; лазутчик; *сокотм ся 
-ув! [М-В] =берегись лазутчиков!;  ***Р *-ка 
=разведчица; лазутчица; 

розвдка ГЕБ =разведка; исследование; *я бы готов 
написати о Поученй едну -у [Жтк] =я бы готов на- 
писать о «Поучении» какое-то исследование; 
розвдный аа] =разведывательный; 

розв довати таь пи ЕБ =разведывать; шпионить; 
розвёвати таб г =развеивать; развевать; развле- 
кать; *- увагу =отвлекать внимание; *- ся =разве- 
иваться; развеваться; развлекаться; 

розвичати аб 1 АГ БГ ЛЧ ЯЯ =развенчать; 
розвичовати та г =развенчивать; 

розвфёвати таб г =будоражить; *- шумоват!габы 
=взметать / поднимать буруны; 

розврити а г =взбудоражить; растревожить; 
*(порох / габы) =поднять, взвихрить; *-— ся =под- 
няться; взвихриться; 





розвйианый а} =развешенный; 

розв йиати а г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =развесить, раз- 
вешать; 

розв пиовати 1таь г =развешивать; 

розвяня п *-ся =развлечение; 

розвяти а г АГ БГ ЕБЛЧ =развеять; развлечь; *- 
увагу =отвлечь внимание; *- ся =развеяться; раз- 
влечься; 

розводт БСЕБЛЧ ЯГ *(бокув) =развод, разведение, 
разделение; *(тех) =ширина колеи; колея; 
розводити таб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =разводить; 
разделять; разъединять; расторгать брак; **наши- 
роко -> нашироко; *- ся =разводиться; разделяться; 
разъединяться; расторгать брак; 

розводка (тех) =разводка, проводка; сеть; *елект- 
рична - =электропроводка; электросеть; 
розводнен|ый а4} =разлившийся; вышедший из 
берегов; *десь далёко выла -а рака [Птш] =где-то 
вдали выла река, вышедшая из берегов; 
розводнити аб ши: *- ся =выйти из берегов; разли- 
ться; 

розв одниия Е (тех) БС =распределитель; 
розводн]ый а4] БС ЕБ =разводящий, разъедини- 
тельный; разделяющий, распределительный; *(юр) 
=разводный; *-ый муст / ключ =разводной мост / 
ключ; *-а табла =распределительный щит; 
розвоёв|ый ад} =эволюционный; *-ый пер!од =пе- 
риод развития; “на высшум -ум ступню приносив 
{жёртву} чёрез спаленя [Птш] =на высшей эволюци- 
онной ступени он приносил жертву путём сожже- 
ния; 

розвожовати таб \ (ткж розвозити) АГ =развозить; 
розвожовач т (воен) БС =разводящий; 

розвоз т ЛЧ =развозка, развоз; доставка; 
розвозити таб и АГ ЛЧ ЯГ > розвожовати; 
розвол ока ЕЛЧ =растяжка; протяжка, вытяжка; 
розволочити аБ и АГ БГ =растащить; 

розвол очовати таб и АГ ЛД =растаскивать; 
розводра (обл) БГ БС ЯГ [П-Г] > рбзвур; 
розворджен|я п =отколдованье; *при -ю двчина 
мусит явити ся ...до комнаты приворожсного и дати 
6му пити [Птш] =при отколдованьи девушка должна 
явиться в комнату заколдованного и дать ему 
напиться; 

розворожити аб и =расколдовать; снять колдов- 
ство; отколдовать (нар); 

розврат т БС =разврат; 

розвратити аб г АГ =развратить; *- ся =развра- 
титься; 

розвратный а4} БС =развратный; 

розвращати таб г БС =развращать *- ся =развра- 
щаться 

розвуй т БС ЕБ ЛЧ =развитие; *у -ою =развива- 
ющийся; *в другуй каштол! книжкы автор анал!зуе 
-уй штатной справы [БсГ] =во второй главе книги 
автор анализирует развитие государственного 
управления; 

розвур т ЕБ ЛЧ [М-В] =дрога, дрожина; шест для 
удлинения воза; задний мост воза с колёсами и 
дрожиной; **ходит, як — =ходит вразвалку; 
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розвыти аб и АГ *(дИивака) =разбаловать, изба- 
ловать, испортить; *-— ся =развыться; избаловаться, 
разбаловаться; 

розвытый а4}] *(длтвак) =разбалованный, избало- 
ванный, испорченный, капризный;  ***а4у *-о 
=капризно; 

розгабован|ый аа] БС =взволнованный; волную- 
щийся; ***афу *-о =взволнованно; 
розгаданый а4} ЕБ =разгаданный; 
розгадатель т ЕБ ЛЧ =отгадчик; 
=отгадчица; 

розгадати аб АГ БГ ЛЧ =разгадать; 
=размыслить, поразмыслить; пораздумать; 
розгадка ЕБГ ЕБ =разгадка; 

розгадованя п ЕБ =размышление; 
розгад]овати таб АГ ЛД =разгадывать; разду- 
мывать; *-овати ся =размышлять; *сшвати пса- 
лом,...-уючи ся о добродйств! Божум [Джв] =петь 
псалом, размышляя о благодеянии Божьем; 
розганЯти таб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =разгонять; 
*—ти ксто натонко =раскатывать тесто тонким слоем; 
*-—ти ся =разгоняться; распаляться; *тепёрь ...вже 
остатбчно ...доста!— -ла ся Соня [Стн] =теперь уже 
окончательно хватит! — распалялась Соня; 
розгатити аб г АГ ЛЧ =разобрать запруду; 
розгварЯти таб БС =отговаривать; *не -йте мня, 
// пуздно мня типити, // бо я знам, же довго // уж не 
буду жити [Мдв]; *-ти ся =разговаривать; перегова- 
риваться; 

розембати а \г БС =раскачать; *-- ся =раскачаться; 
розгрёвати таб г БС =разносить слухи; *- ся 
=разноситься; 

розарйти а БС =разнести слухи; *—ли, ож пияк 
=ославили его пьяницей; *-ло ся =разнеслось, по- 
шёл слух; 

розглаголати аб ши (пей) АГ *- ся =разговориться 
без удержу; разглагольствовать; 


жж*жЁ *-ка 


*— ся 


розгладити аб и АГ БГ ЛЧ =разгладить; *- ся 
=разгладиться; 

розглажовати шаб и АГ =разглаживать; *- ся 
=разглаживаться; 


розглас т БС =слава, известность; 

розгласити аб БС > розголосити; 

розглиян|ый а4] *-а вода =взмутнённая вода; 
розглотити аб \ =рассеять (толпу); *- ся =рас- 
сеяться; 

розгн ваный аа} АГ БС ЕБ =разгневанный, рассер- 
женный; *не звык есь— загримв — Попович,—видав 
уст сьме тя видли пити [Гдн] =ты не привык,- за- 
гремел рассерженный Попович,- ведь мы все ви- 
дели, как ты пьёшь; 

розгн ва|ти аб г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =разгне- 
вать; *изгрицив и -в на ся утця своёго [Джв] 
=согрешил и вызвал на себя гнев отца своего; *-ти 
ся =разгневаться; 

розгшваченый а4] (нар) ЕБ =разгневанный, рассер- 
женный; 

розгашвачити аб и (нар) ЕБ *- ся =рассердиться, 
разгневаться; 





розгнявен|ый а4] =раздавленный; *у бабы нус быв, 
як -а парадичка [Кшл] =нос у бабки был, как раздав- 
ленный помидор; 

розгнявити аЪ и =раздавить; 

розговор т ЕБ ЛЧ =разговор; 

розгов орёвати аб и ЕБ ЛЧ =разговаривать; *-ти 
кого =успокаивать кого словом; *дв! молод! пары 
сиди на мёжи и -ли [Мгв] =две молодые пары 
сидели на меже и разговаривали; *-ти ся =увлека- 
ться разговором; 

розговористый а} ЛЧ =словоохотливый, разговор- 
чивый, говорливый; говорун, Рговорунья; 
розговорити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ *(росприка- 
зовати) =порассказывать; *- кого =успокоить кого, 
поговорив; *-ся =разговориться; “любит чолов!ка 
почестовати;... сяде соб! з чоловком, та так розго- 
ворит ся, якз братом [Стн] =он всегда уважит чело- 
века... присядет с каждым и так разговорится, как с 
братом; 

розговорный а4} ЕБ ЛЧ =разговорный; 
розгойдати аб и БГ БС ЯГ =раскачать; 
=раскачаться; 

розголёный а4} БС =обнажённый, оголённый; 
розголёвати таб г БС =обнажать, оголять; *-— ся 
=обнажаться, оголяться; 

розголити аб и БС =обнажить, оголить; *- ся 
=обнажиться, оголиться; 

розголос т ЕБ ЯГ =вещание; оповещение; *рад!- 
овый - =радиовещание; *телевзИйный -— =телеве- 
щание; *затрудненя в школ", в уряд1, в редакци ча- 
сопису, в рад1овум ци телев!з!йнум -1 [Мгч] =трудо- 
устройство в школе, чиновником, в редакции жур- 
нала, в радио- и телевещании; 

розголосити аб г АГ БГ БС ЕБ =разгласить, огласить; 
оповестить; растрезвонить, раструбить; *-— ся =огла- 
ситься; 

розголошеня п ЕБ =разглашение; 

розголошовати таб  ЕБ ЯГ =разглашать, оглашать; 
оповещать; трубить; 

розголуженый аа} ЕБ =разветвлённый; 

розгол уженя п ЕБ =разветвление; 

розголузити аб и ЕБ =разветвить; *-— ся =развет- 
ВИТЬСЯ; 

розгон т БГ ЕБ ЯГ =стремление; рвение; разгон; 
*не видко туй - за поетичныма образами [Ллк] 
=здесь не обнаруживается стремление к поэтичес- 
ким образам; 

розгонистый ад} =энергичный; широкий; 
розгонн|ый а4} ЕБ *-ое колесо (тех) =маховик; *-а 
сила =движущая сила; 

розгорати штаб шё БС *- ся =разгораться; 
розгордити аб ша АГ *- ся =возгордиться; *-— ся 
над кым =унизить кого; 

розгорд ти аб ша АГ ЛД =загордиться, возгор- 
диться; *{котрый} инак учит и не приходит ико 
добрым словам Господа нашого... -в такый, чом 
ничого не видит [Джв] =те, что иначе учат и не 
прибегают к добрым словам Господа нашего, 
возгордились, ибо ничего не видят; 

розгорёваня п БС =загорание, начало горения; 


*— ся 
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розгор ый а4} *-—1 бч1 =горящий / пылающий взор; 
*сонце... сытило... на русяву... все усмхибну Гуцул- 
ку Василину з -ыми очима [Стн] =солнце светило 
на светловолосую, с горящим взглядом, всегда 
улыбающуюся гуцулку Василину; 

розгор|ти аб пиг АГ БС ЕБ ЯГ ЛЧ *-ти ся 
=разгореться; *сух!трскы мали добру горючость, 
..скбро й -ли ся [Чр] =у сухих щепок отличная 
горючесть, они тотчас разгорелись; 

розгорнУти аб и АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =развернуть; 
расширить; *склонив ся наш Стёфан над актов, -в 
егзекущиный лист и зачав писати [Врн] =склонился 
наш Стефан над документом, развернул судебно- 
исполнительный лист и стал писать; *-ти ся 
=развернуться; расшириться; 

розгородити аб 1 АГ БГ ЛЧ =разгородить; *- ся 
=разгородиться; 

розгорбжовати таб и АГ =разгораживать; *- ся 
=разгораживаться; 

розгортати штаб и БГ ЕБ [П-Г] =разворачивать; 
*(сТно) =ворошить, разгребать; 
розгоряченый а4] =разгорячённый; 
розгорячити аб и АГ ЛЧ =разгорячить; 
=разгорячиться; 

розгорячовати штаб \ ЕБ =разгорячать; *- ся 
=разгорячаться; 

розгостити аб ши АГ *- ся =загоститься; 
розграбати аб и БГ БС ЯГ =разгрести; 
розграбити аб г АГ ЛЧ =разграбить; расхитить; 
розграбкати аб АГ =разгрести; расковырять; 
розграбковати таб и АГ =разгребать; расковыри- 
вать; 

розграблёвати паб 1 (ткж грабити) АГ =разграб- 
ливать, грабить; 

розграниченя п БС ЯГ =разграничение, размеже- 
вание; демаркация 

розграничити аб и БС ЯГ =разграничить; *- ся 
=разграничиться; 

розграничовати та и БС =разграничивать; *- ся 
=разграничиваться; 

розграничуючый а4} БС =разграничивающий, раз- 
граничительный 

розгребсти аб г АГЕБ ЛЧ ЯГ =разгрести; **курка, 
шо не пост, то —е [Глг] ==учись у курочки: разгребай 
да подбирай; 

розгримти аБ иг БС *- ся =разгреметься; раз- 
бушеваться; расшуметься, раскричаться; 
розгербати таБ & АГ БГ ЛЧ ЯГ =разгребать; 
розгрдм т ЕБ =разгром; 

розгромити аб г НТ ЯГ =разгромить; 
розгрубниити а & =разукрупнить; 

розгрызати таб г АГ =разгрызать; 

розгрызти аб и АГ БГ БС ЛЧ =разгрызть; 
розгрявчати аб ши БС *- ся =раскаркаться, рас- 
кричаться; 

розгулёваня п =разгуливание; 
вание; 

розгулёвати ша и АГ =разгуливать; 
=прогуливать; 

розгуляти аб и АГБГЛЧ ЯГ *- ся =разгуляться; 


*-— ся 


*(пса) =прогули- 


* (пса) 





розгынати шаб 1 АГ БГ ЯГ =разгибать; *- ся 
=разгибаться; 

розгиати аб ше БС *- ся =загоготать; расшуметься, 
раскричаться; 

розгазд ованя п (зуп змаганя) =обзаведение; хозяй- 
ственное обустройство; 

розгаздовати аб ши ЯЯ [П-Г] *-ти ся =обустро- 
иться; обзавестись хозяйством; разбогатеть, стать 
крепким хозяином; *Н!мц! дуже -ли ся [М-П] 
=немцы стали очень крепкими хозяевами; 
розгытаный а] *- автобус =разбитый автобус; 
роздаваня п БГ ЛЧ =раздача; 

роздаватель т ЛЧ =раздатчик; щедрый даритель; 
роздавати штаб и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =раздавать; 
роздавити аб х БГ ЕБЛЧ ЯГ =раздавить; 
роздарсный а4} АГ =раздаренный; 

роздаровати аб г АГ ЕБ =раздарить; 

роздатиаб х АГБГБСЛДЛЧ ЯЯ =раздать; *(рос- 
плын) =разбавить, развести; *дабы в тамошнум 
собор! моглб ся - завчасу [Удв] =чтобы на тамош- 
нем соборе можно было раздать заблаговременно; 
роздвоен|ый а4} БС =раздвоенный; *ходов1 палщ 
затягнут! в искостенйи! облечкы — папирькы, -1 
копытка [нч] =ходовые пальцы одеты в ороговелые 
чехлы — раздвоенные копытца; 

роздвоёваня п БС =раздвоение; 

роздвоити аб г АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =раздвоить; 
*— ся =раздвоиться; 

роздвоюючый а4]} БС *- ся =раздваивающийся; 
роздвояти таб и АГ =раздваивать; *- ся =раздва- 
иваться; 

роздвуй т ЕБ =раздвоение; 

роздераный а4] =раздираемый; 

роздераня п ЕБ ЛЧ =раздирание; 

роздерати шаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =раздирать; 
разрывать; *- ся =раздираться; (на робот!) надры- 
ваться, разрываться; 

роздераючый аа} ЕБ =раздирающий; *- крик =про- 
нзительный / душераздирающий крик; 

роздерти аБ и (ткж розодрати) АГ БГ ЕБЛЧ НТЯГ 
=разорвать; разодрать; растерзать; *(вовце пса / 
увцю) =запороть / разорвать; **хвали ня, роте, бо 
тя -у [Лзн] ==щути, да осторожно, а то в беду попасть 
можно; *-ти ся =разорваться; разодраться; *удколи 
лем Угорщина -ла ся, ...постоянно мус1ли уважати, 
котрый слухае на короля, котрый на князя, штобы 
даяк не стала ся змылка [Гдн] =с тех пор как Угорское 
королевство разорвалось, приходилось постоянно 
обращать внимание, кто в хороших отношениях с 
королём, а кто с князем, чтоб гляди не случилась 
ошибка; 

роздертый аа} ЕБ ЯГ =разодранный; разорванный; 
*(фиг) =зияющий; *з гадинячов головов, а з —ого 
пыска жало... лишб шуркало на вс! бокы [Стн] =со 
змеиной головой, а из пасти зияющей жало так и 
шмыгало во все стороны; 

роздертя п ЯГ =раздир; 

роздваня п БГ ЕБ =раздевание; 

розАвати шаб и (зуп зоблкати) АГ БГ ЕБ 
=раздевать; *-— ся =раздеваться; 
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роздл т БГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =раздел; разница; *-— 
рахунку =субсчёт; *фалаткы лучок и земсль... у... 
паны орёчными у сел! Керештвёйском учинбного, 
сут в!чныма часы уд панув тыхжде на цёрьков... 
поручёны [Джв] =кусочки лугов и земель от раздела, 
совершенного наследственными владельцами в селе 
Керештвейском, этими господами отданы церкви на 
вечные времена; 

розд/лен|ый а} АГ ЕБ =разделённый; ***а4у *-о 
=разделённо; раздельно; 

‘роздйен|я пБГЕБЛЧ ЯГ =разделение; раздача; *ци 
были сьте присутны при -ю об1да? [М-В] =вы при- 
сутствовали при раздаче обеда? 

роздйёваня п БС =распределение; раздача; деление; 
*— даска (инф) =разбиение диска; *- земл1 =меже- 
вание; 

роздлёвач т =распределитель; *(пары / газа) 
—=золотник; 

роздлИти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=разделить; *(на трупы) =разбить; *(задлити) =рас- 
пределить; *-в... нашых людий на неприятельск! 
таборы... отець тягат гев, дЁги — там [Ксн] =разделил 
наших людей на враждебные лагеря: отец тянет сюда, 
а дети — туда; *-ти ся =разделиться; разбиться на 
группы; 

роздлка ЕЕБ =тире; 

роздйн[ый аа] ЕБ ЛЧ ЯГ =раздельный; разделимый; 
***аЧу *-о =раздельно; 

роздлюючый а4} БС =разделительный; разделяю- 
щий; *- ся =разделяющийся; 

роздляти шаб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =разделять; 
делить; разбивать; *- ся =разделяться; делиться; 
разбиваться; 

роздти аЪ 1 (зуп зоблёчи) БГ =раздеть; *вон няз 
постели потягли // онь на двур, де яс1нь рус, // там 
пак догола —ли // и шмарили мнов на вуз [сн]; *-ти 
ся =раздеться; 

роздобрити аб и БГ =умилостивить; *- ся =по- 
добреть; перестать сердиться; 

роздобудок т ЕБ ЛЧ ОБ =добыча; то, что удалось 
достать / раздобыть; *(пчолы) =взяток; 
роздобываня п =раздобывание; доставание; 

роздобывати таб г АГ ЕБ =раздобывать; доставать; 

роздобыти 26 г АГ ЕБ ЛЧ =раздобыть; достать; 
изыскать; 

роздобыток т ЕБ =добыча; 

роздовбати аб 1 АГ БГ ЛЧ =продолбить; раско- 
вырять; разрыть; 

роздовбовати таб АГ =продалбливать; расковы- 
ривать; разрывать; 

роздоймити аЪ 1 (нар) БГ =разнять; *(пысок / рот) 
=широко раскрыть; разинуть; *стань соб! пуд грун, 
та — пысок, та сам до тя скочу [Гнт] =встань под 
горкой и раскрой пошире пасть, так я сам в неё 
прыгну; *-ти ся =широко раскрыться; 

роздорожа п ЕБ ЯЯ =раздорожье, распутье; *три 
братя стали на -у [Чбр] =трое братьев встали на 
раздорожье; 

роздраж|ати штаб и (ткж -нёвати БС ЕБ) АГ 
=раздражать; *-ати ся =раздражаться; 





роздражливый аа} ЕБ =раздражительный; 
роздражненый а} ЕБ =раздражённый; 
роздражняч т =раздражитель; 

роздравненя п ЕБ ЛЧ =раздражение; 
роздразнити аб г ЕБ =раздражить / раздразнить 
кого; досадить кому; *- ся =раздражиться; 
роздробеность Г =раздробленность; *- тблекув / 
парцёл =чересполосица; 

роздробёный аа] БС =раздробленный; 

роздробеня п АГ ЕБ =раздробление; 

роздробити аб "БГ БС ЕБ ЛЧ =раздробить; *плугом 
бреме з6млю, штобы ю - [ох] =плугом пашут землю, 
чтобы её раздробить; *- ся =раздробиться; 

роздр облёваня п БС =раздробление, дробление; 
раскалывание; 

роздроблёвати штаб и ЕБ =мельчить, измельчать; 
дробить; крошить; *-— ся =дробиться; 
роздробляти таб и АГЕБ> роздроблёвати; *рала 
—ют з6млю майже... як плуг, но не можут ©! вувер- 
тати [ох] =культиваторы рыхлят землю почти как плуг, 
но не могут еб переворачивать; 

роздрочити аб г БГ =раздразнить; растравить; *— 
ся =рассвирепеть, разъяриться; 

роздруженя п БС=разъединение, разделение, от- 
деление 

роздрузтати аб г БС =сокрушить; размозжить; раз- 
дробить; разбить вдребезги; *- ся =разбиться / рас- 
шибиться вдребезги; 

роздруляный а4] =разрушенный 

роздруляти а & БС ЯГ =растолкать; разрушить 
роздуваня п БС ЛЧ =раздувание; 

роздувати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =раздувать; *-— 
ся =раздуваться; 

роздуманость РБС =продуманность; 
роздуманый а4} БС =продуманный; взвешенный; 
роздумати аб ши АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =обдумать; 
прийти к мнению, решить; *-ти ся / соб! =опреде- 
литься; решиться; одуматься; *-И соб! и пов!ж, ци 
ня послухаш [Глг] =определись и скажи, послушае- 
шь ли ты меня; 

роздумован|я п БС ЕБ ЯГ =медитация; размышле- 
ние; раздумье; *без -я =с налёту; не раздумывая; 
*так у тум -ю... нараз видит — идв попри нюм 
великанськый хлоп [Глг]| =и так, в раздумьи вдруг 
заметил — рядом с ним шагает громадный мужичи- 
ще; 

роздумовати шаб ши АГ БС ЕБ =раздумывать, 
продумывать; *идб Василь, идё а роздумуе за того 
коня [Глг] =шагает Василий, шагает и раздумывает 
об этом коне; *- ся =приходить к мнению, решать; 
роздумчивый а] ЛЧ =нерешительный, колеблю- 
щийся; 

роздути а АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =раздуть; *- ся 
=раздуться; 

розета Е (арх) ЯГ =розетта; 

розжален]ый а4] БС ЯГ =опечаленный; огорчён- 
ный; ***а4у *-о =опечаленно, огорчённо; 

розжеаленя п ЯГ =печаль, грусть; расстройство; 

розжалёвати шаБ и АГ БС =печалить, огорчать; 
*-— ся =печалиться, огорчаться; 
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розжалити аб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ *(зармутити) 
=опечалить, огорчить, расстроить; *(розжалостити) 
=разжалобить; *-— ся =опечалиться, огорчиться; 
разжалобиться; расчувствоваться; *- ся над кым 
=сжалиться над кем, пожалеть кого; 
розжалостити аб и БС =разжалобить; *- ся 
=разжалобиться; 

розжалощеный аа] БС =разжалобленный; 
‘роззвдати аЪ  ЕБ =расспросить; 

роззвдин[ы р!4ап! ЕБ =расспросы; *та де, та де! — 
удгрубав ся вун, кедь вппали сьме ся на нёго из ами 
[нч] =что вы, что вы! — отмахивался он, когда к нему 
приставали с расспросами; 

роззвдованый а} ЕБ =расспрашиваемый; 
роззвдовати таь г ЕБ ЯГ =расспрашивать; 
роззвонити а г ЕБ =раззвонить; растрезвонить; *-— 
вшитк!звоны =стать бить во все колокола; 
роззвучати а и =наполнить звуками; озвучить; *-— 
ся =зазвучать; 

роззирати таб и АГ ЯГ [П-Г] =рассматривать; *-— 
ся на что =осматриваться; осматривать что; всмат- 
риваться во что; любоваться чем; *перебрали с1ве- 
ровостбчный край Угорщины и яли ся там - [Гдн] 
=приняли северо-восточный край Венгрии и стали 
там осматриваться; 

роззвака п/РЕБ ЛЧ =зевака; ротозей; 

роззвкати аб тг БС *- ся =начать позёвывать; 
роззлостити аб БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =разозлить; *— 
ся =разозлиться; 

роззлощеный а] =разозлённый; 

розигравати штаб и ЯЯ =разыгрывать; *- ся 
=разыгрываться; 

розигран|ый аа] БС =расплясавшийся, увлечённый 
танцем; сыгранный; *щла сцбна... на жаль, се была 
кровава реалность,.. -а пуд крикы «давай-давай»... 
людьми з руського ГПУ [ох] =увы, вся эта сцена, 
была кровавой действительностью, сыгранной под 
крики «давай-давай» людьми из русского ГПУ; 
розиграти аб их ЛЧ ЯЯ =разыграть; *(сцёну) 
=сыграть; *-— ся =разыграться; расплясаться, увлечь- 
ся танцем; 

‘розискреный а4] ЯГ =искрящийся; искромётный; 
сверкающий; 

розискрити аб ша ЯГ *- ся =заискриться; засвер- 
кать; 

розлад т БГ ЕБ ЛЧ =беспорядки, неурядицы, смута, 
расстройство; разлад; разброд; *посТяти — =внести 
разлад; 

розладити аб и АГ ЛЧ =разладить; *- ся =разла- 
диться; 

розладовати аб 1 ЯГ =выгрузить, разгрузить; 
розлажовати штаб и АГ =разлаживать; *- ся 
=разлаживаться; 

розлакомити аб АГ =возбудить вкус / охоту к 
чему; *-ити ся =войти во вкус; **чоловик ся при 
1д1-ит==аппетит приходит седой; 

розламати аб г БГ БС ЛЧ ЯГ =разламать; *- ся 
=разламаться; 

розламовати шаБ и АГ БС =разламывать; *- ся 
=разламываться; 





розлармати аб ши БС *- ся =расшуметься, раскри- 
чаться; поднять скандал; 

розлати аб и АГ =выругать, обругать, отругать, 
изругать, разругать; разбранить; облаять; обложить; 
розлет т БГ БС =взлёт (фиг); *-— фантазий =полёт 
фантазии; *мати -ы =вести дело с размахом; 
розлет|ти аб ть: АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *-ли ся 
=разлететься; *карт! -ли ся, ...а сама ...безвладно 
звалила ся до фотблу [Стн] =карты разлетелись, а сама 
она бессильно свалилась в кресло; 

розлив т ЯГ =разлив; разлитие реки; 

розливаня п БГ ЛЧ =разливание; 

розливати та АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =разливать; 
*-— ся =разливаться; 

розлика ЕБС =различие; 

розлипнути аб ши АГ БС ЛЧ =отлипнуть; *- ся 
=отлепиться; 

розличати шаб и =различать; *хыбу чинят наш 
литераторы, ...што, пишучи сво1твбры для опублико- 
ваня, забывают ...- правду и природность уд словной 
спекулаци [Ббр] =совершают ошибку те наши ли- 
тераторы, которые пишут свои произведения для 
опубликования, забывая различать правду и естест- 
венность от словесных умозрений; *- ся =разли- 
чаться; 

розличность ЕБС ЕБ =разность; 

розличи|ый ад] АГ БС ЕБ ЛД =разный, различный; 
*ттературны общества... -ы сполкы сими днями... 
держат жалобу... за великым побтом [Мдв] =в эти 
дни литературные общества, различные союзы 
скорбят по умершему великому поэту; 

розигАти таб ши БГ ЯГ *-ти ся =простираться, 
расширяться; (о звуках) раздаваться, разноситься; 
*змерькало ся и чорна нуч -ла ся понад село [Крл] 
=смеркалось и чёрная ночь покрывала село; 
розлзати таб ша АГ БСЕБЛЧ *- ся =разлезаться; 
розлв|ти аБ та АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *-ти ся 
=разлезться; *к!сто ся -ло =тесто расплылось; 
розн овати аб ши БС *- ся =разлениться; 
розлтити аб & АГ БСЛЧ ЯГ =отклеить; разлепить; 
*— ся =разлепиться; отклеиться, расклеиться; 
розлтляти штаб и АГ ЯГ =отклеивать; 
=отклеиваться, расклеиваться; 

розттаАти штаб ши АГ БГЕБ *-ти ся =разлетаться; 
*бумбакы, што ся —ли по хыжи, тепёрь го вже не 
1нтересовали [нч] =жуки, которые разлетались по 
комнате, теперь перестали интересовать его; 
розлйт овище п =взлётная полоса; 

розлйт овый аа] =взлётный; 

розловганый а4} =разболтанный; расшатанный; 
розловгати аб и =расшатать; разболтать; *- ся 
=расшататься; разболтаться; 

розл овговати та & =расшатывать; разбалтывать; 
*— ся =расшатываться; разбалтываться; 

розлога ЕЕБ ЯГ =пространство, простор; площадь; 
*ци тоты высок! горы и зелён! -ы не зеленйют ся так 
само про мёне, як и про ч!саря? [Грв] =разве эти 
высокие горы и зелёные просторы не зеленеют так 
же для меня, как и для цесаря?; 
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розлогы р!Мап! (у Гуцулув) БГ ЯЯ [П-Г] =раз- 
движные ворота из жердей; 

розлогый аа] ЕБ ЯГ =широкий, развёрнутый; 
розложеный а4] *- на грунку =расположенный на 
возвышенности; *- у фотблу =развалившийся в 
кресле; 

розложити аб 1 АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =разложить; 
раскинуть; *- ся =разложиться; раскинуться; *-— ся 
у фотвлу =развалиться в кресле; 

розложовати таб г АГ =разлагать; *- ся =разла- 
гаться; 

розлом т ЕБ =разлом; 

розломити аб т АГ БГ ЕБ ЛЧ =разломать; *-ти ся 
=разломаться; *дверу... -ли ся, лишб скаля затрицало, 
и впустили ёго до Чний [Стн] =дверь затрещала, раз- 
ломавшись в щепки, и впустила его в сени; 
розломлёвати штаб и ЕБ =разламывать; 
=разламываться; 

розлосовати аб & ЯГ =разыграть в лотерею; 
розлука ЕАГБСЕБЛД ЛЧ ЯГ =различие, разница; 
разделение; разлука; *трёба -у чинити мёжи 
натуралнов и майстровов гомылов [Чпй] =нужно 
отличать курган природный от искусственного; 
розлуп т =разрез (коры); 

розлупати аб г АГ ЕБ ЛЧ =разбить, расколотить, 
расколошматить; раздробить, расколоть; *-— ся 
=разбиться; расколоться; 

розлупити аб г АГ БГ ЕБ *(ор!х) =расколоть; 
*(норонч / яйце) =очистить; 

розлуплёвати таб т ЕБ *(орйх) =раскалывать; 
*(норонч / яйце) =очищать; 

розлучати таб 1 АГ БГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =разлучать; 
отличать, различать; разделять; *обы уйшов наруд 
козы уберати, бо вун хбче мппан! — [Янв] =чтоб 
народ вышел отбирать коз, потому что он хочет 
разделять сводное стадо; *- ся =разлучаться; 
различаться, отличаться; 

розлученый аа] =разделённый; разведённый; *на 
дв1 поля - наш готар [Джв] =наш участок разделён 
на два поля; 

розлученя п БГ ЕБ ЯГ ЯЯ =разлука; разлучбние; 
*(тех) =разрешение, разрешающая сила; *(стада) 
=развод сводного стада; *пушлоб-сь, щастя, лишило- 
сь ня, // о, гуркой се - [Блк]; 

розлучимый а} ЕБ =отделимый, разделимый; *(тех) 
=разрешимый; 

розлучити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=различить; разлучить; *у твбрах -ме содёржай и 
форму [Чпй] =в произведении следует различать 
содержание и форму; *-ти ся =разлучиться; 
расстаться; *душа уд ла ся -т [Ктк] =душа расста- 
нется с телом; 

розлучка Е =прощание; расставание; *на -ку =на 
посошок / прощание; *на —ц! =при расставании; 
*ей, я ся пришов звдовати, // ци ся будеш уддавати; 
// будеш, будеш, бо ты мусиш, // бо ты златый 
перстень носиш, // ей, златый перстень и убручку, / 
/ ито ем ти дав на -ку [Грб]; 

розлучнИк т=разлучник; ***Р *-ця =разлучница; 
*твоя мати чаровниця, // щи гу тому -ця [Гшв]; 
розлучность !=разборчивость; 
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розлучн|ый аа} АГ БС ЛД ЛЧ СП [П-Г] =разли- 
чимый, разборчивый, раздельный; отличительный; 
отличный от чего; различный; ***аЧу *-о 
=различимо, разборчиво, раздельно; различно; по- 
разному; *сесб село, мавучи булше свбих панув, 
—о служат панщину [Джв] =в этом селе, поскольку 
здесь несколько своих помещиков, барщину отраба- 
тывают по-разному; 
розлущеня п =решение; разгадка; отгадка; 
розлущован/я п =решение; разгадыванье; отгады- 
ванье; *при -ю назв ...треба брати пуд увагу 1. стару 
назву в грамотах, 2. можность людовой ет1мологи, 
3... язык ...орйЧналну форму ..чужого слбва ..змнюе 
..по своюм духу [Стр]; 
розлюбити аб и АГ БГ ЛЧ =разлюбить; *Шлый 
час го трапило, ци Марька го не -т [1Р] =его не 
оставляло беспокойство, не разлюбит ли его Маруся; 
*-—ти ся =перестать любить друг друга; 
розлютити аб и ЕБ [П-Г] =разгневать, разозлить; 
*-— ся =разгневаться, разозлиться; рассвирепеть; 
розлючёный а4} =рассвирепевший; *и самый не 
знав, што такый быв - [Трс] =он и сам не знал, отчего 
стал рассвирепевшим; 
розлючовати таб и ЕБ =приводить в гнев; *- ся 
=приходить в гнев; 
розляглость Е =обширность; 
розлягл|ый а4] =обширный; широко раскинув- 
шийся; *играют трембтты, скликаючи пастырюв з 
—ых...лучок и цвиникув ... до доеня и на нучлеёг [Птш] 
=играют сигнальные трубы, созывая пастухов с 
широко раскинувшихся лужков и цветников к дойке 
и на ночлег; 
розляпканый а4} =раздавленный, размятый, рас- 
плющенный; размазанный; 
розляпкати аб и БГ ЯГ =раздавить, размять, рас- 
плющить; размазать; 
розмагати таб ши *- ся =раздаваться, разраста- 
ться; расширяться; крепнуть, силиться; 
розмагнетзовати аб и БС =размагнитить *- ся 
=размагнититься 
розма(н)итость Е ЯГ =разнообразие; многообра- 
зие; *ци хочут авторы указати -, многоякость гб- 
ворув, ци чнон1мичное богатство языка [ру] =хотят 
ли авторы показать разнообразие, многообразность 
говоров, или же синонимическое богатство языка; 
розма(н)итый аа} ЯГ ЯЯ =украшенный, нарядный, 
пышный; разнообразный, пёстрый; *{на н6бо} 
корбуляв ся розмайтый, як... колач, мсяць [ПтВ] =на 
небо вкатывалась пышная, как каравай, луна; 
розмамляти ттаь г =баловать; 
розманданость #=изнеженность; разбалованность, 
избалованность; 
розмаиданый а4} [Алм] =разбалованный, избало- 
ванный; изнеженный; 
розмандати а и [Алм] =разбаловать, избаловать; 
изнежить; *- ся =разбаловаться; изнежиться; 
розмарин т (бот Козтанииз оЁ. Г.) БГ ЛЧ ЯГ 
=розмарин; *ступае мблодець; ...яктрашозн! крокы; 
...за шапков - [лн] =шагает юноша; ...как грациозна 
поступь; шапка украшена розмарином; 
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розмар Ё (бот СосШсит аилтпа!е) БС =без- 
временник осенний; *щн, шн, цнтория, // розвила 
ся — [Шмш]; *на милого гроб: // - росте [Лнт]; 
розмарнити аб 1: ЕБ =истратить / растратить; 
расточить; 

розмастити аб & АГ БС =размазать; *(малтер / 
фарбу) =разровнять, выровнять; разогнать; *- ся 
=размазаться; 

размах т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=размах; мах; *у повнум 
-у =полным ходом; вовсю; *мягкым, румичным 
=ом поплыла ...кравлом [Бкт] =поплыла кролем, 
мягким, ритмичным махом; 

розмахати аб ши АГ ЛЧ *- ся =размахаться; 
розмахнути аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =размах- 
нуть; *-ти ся =размахнуться; *як ся —в та тр!скнув 
[Ччс] =как размахнулся, да как треснет; 
розмахнутя п БС =мах; замах; размах 
розмаховати шаб ши АГ ЕБ =размахивать; *- ся 
=размахиваться; 

розмашность {=масштабность; 

розмашный а4} ЛЧ ЯГ *(план) =масштабный; *(рух 
/ стл) =размашистый; *(тех) =качательный; 
розмащеный а4] =размазанный; *часть секунды... 
ИТЫ... — По скалах качулков 40—50 метровой смербкы 
[Стн] =доля секунды... и ты размазан по скалам 
хлыстом 40-50-метровой ели; 

розмащовати таб и АГ =размазывать; *- ся =раз- 
мазываться; 

розмёжити аб и АГБС =размежевать; *-— ся =раз- 
межеваться; 

розмежованя п ЕБ =размежевание; *(земл!) 
=межевание; 

розмержен|ый а4] =раздражённый, раздосадован- 
ный; недовольный; *(тон, гест) =досадливый; 
***а4у *-о =в сердцах; недовольно; 

розмерзити аб и =расстроить; *- ся =расстроиться; 
розмерьковати аф и ЛЧ =сообразить; придумать; 
розмести аб 1 АГ БС ЛЧ =размести; 
розметан|ый а} ЕБ =раскиданный; разбросанный; 
*-а постель =неубранная постель; *народ убогый, 
а сбла по горах -1 [Жтк] =народ убогий, а села 
раскиданы в горах; 

розм етаня п ЛЧ =распределение; разброс; *(воен) 
=подрыв; *про справедливое — поршй требало з6мл! 
помтряти и побечеловати [Чпй]=для справедливого 
распределения налога нужно было измерить и 
оценить земли; 

розметАти аб и АГ БГЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =разбросать, 
раскидать; разметать; *(з мнов) =взорвать, подо- 
рвать; *(врага) =сокрушить; *(зад1лити) =распре- 
делить; *-ти го хо ло =он готов был взорваться; 
*бодай тя ло! =чтоб тебя разнесло!; *Амла-в город 
Акв!лею, котрого обывател! спасили ся на шсковых 
сиготях Адр!атичного мбря, де збудовали Венбщю 
[Чпи] =Атилла сокрушил город Аквилею, жители 
которого спаслись на песчаных островах Адриати- 
ческого моря, где построили Венецию; *-ти ся (у 
постели) =разметаться; 

розмилостити а & ЛЧ =умилостивить; *проба- 
ловав 1х молитвами -— =пытался их умилостивить 
молитвами; *- ся =умилостивиться; 





розминути аб ши ЯГ *- ся =разминуться (с кем); 
розмирегованый ад] =рассерженный, разозлённый 
розлалчити аб и БС =измельчить, размельчить, 
намельчить; намелить (нар); *- ся =размельчиться; 
розмйчовати таб г БС =мельчить, размельчать; 
*— ся =размельчаться; 

розммёвати таб г (грбпи) БС =разменивать; *- ся 
=размениваться; 

розшиити аб и (грош) АГ БГ ЕБ =разменять; 
розминый а4} ЕБ =разменный; 

розмновати аб/таБ и ЯГ =разминировать; 
розшияти аб и (грош!) АГ БС ЕБ ОБ =разменять; 
розлр ш БГ БСЕБЛЧ ЯГ =размёр; 

розмрёваня п БС =размеривание, размерение; 
розмрёвати таф г БС =размерять, размеривать 
розмрити а \ АГ БГ ЛЧ =размерить; 
розлирный аа} ЕБ ЛЧ =размерный, мерный; про- 
порциональный; **а4у *-о =пропорционально; 
розмряти аЪ г БС ЕБ ЛЧ =размерить; *- на кла 
=размерить на килограммы; 

‘розларяти таБ и АГ БГ ЕБ =размерять; 
розщеити аб и АГ БС ЛЧ =размесить; *(ногАми) 
=растоптать что; наступить на что; 

розшстити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =разместить; рас- 
пределить; *-— ся =разместиться; (спорт) занять 
место; 

розмтач т =разбрасыватель; 

розлитка ГАГ ЕБ =распределение; 

розм тованя п =разбрасывание 

розмйповацти таб г АГЕБЛДНТ [П-Г] =швырять, 
разбрасывать, раскидывать; *(аблтур1ентув) =рас- 
пределять; занаряжать; *(руками / ногами) =раз- 
махивать / дрыгать; *(у воздух) =взрывать / подры- 
вать; *-ти гроии =бросаться деньгами; *-ти ся =раз- 
брасываться; распределяться; *идучи не горб ся, 
не розммуй руками [Ктк] =когда ходищь, не следует 
торбиться и размахивать руками; *штобы поршя 
ся у се по правд! —ла тай без... гамуства [Джв] 
=чтобы налог в селе по справедливости распреде- 
лялся и без обмана; 

розмтуюч|ый а@} ЛЧ =взрывной; сокрушающий; 
*-а габа =взрывная волна; 

‘розмйииати аб г АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =размешать; 
розм пиовати таь г АГ =размешивать; 
розмицати 1таь 1 (ткж розмйцовати БС ЕБ) АГЯГ 
=размещать; *- ся =размещаться; 

розмаценя п БС ЕБ ЯГ=размещение; расположение; 
место; 

розм йцованя п БС =размещение; 

розмножАти 1таБ & (ткж розмножовати БС ЕБ) АГ 
ЛД =размножать; *-ти ся =размножаться; *даст 
Господь благословёнство тым, котр! чисто живут из 
свбими жбнами в1нчалными, -ючи ся [Джв] 
=Господь даёт благословение тем, которые живут в 
чистоте со своими венчанными жёнами, размно- 
жаясь; 

розмножевный аа] =размноженный; 

розмндженя п ЕБ ЛД =размножение; 
розмножити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=размножить; *- ся =размножиться; 
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розм дга Г=расцвет; сила; 

розмогти аб шы *- ся =разрастись, раздаться, 
расшириться; окрепнуть, усилиться; разбогатеть; 
розмогутнйти аЪ ти =раздаться; разрастись; рас- 
шириться; укрепиться; *(неодобр) =разбухнуть; 
розмокати шаб ши АГ БГ =размокать; 

розм оклый аа] ЯГ =размокший; раскисший; 
розмокнути аб ши АГ ЛЧ ЯГ =размокнуть; *путь 
— уд дождя =дорога разбухла от дождя; дорогу раз- 
везло от дождя; 

розмолоти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =размолоть; *- ся 
=размолоться; 

розмонашеный аа} БС =расстриженный монах; 
расстрига; 

розмонашити а & БС =расстричь из монахов; ли- 
шить монашеского звания; *-— ся =отказаться от 
монашеского звания; 

розмонт(?р)овати аб и БС =размонтировать, де- 
монтировать, расснастить; разобрать; 
розморозити аб г БГ ЯГ =разморозить; 

розм отан|ый ад} =размотанный; размотавшийся; 
*кулько раз ун ступив, тулько раз —а надтока 6го 
постбла метала собов и трепала ся [Слк] =при 
каждом шаге размотавшаяся притачка его лаптя 
трепыхалась и болталась; 

розмотати аБ АГ БГ БС *(клубок) =размотать; 
*(втром) =раскачать; *- ся =размотаться; раскача- 
ться; 

розмочити аб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =размочить; 
*-— ся =размочиться; намокнуть; *ч6рез... з6млю, 
котбра кедь дуже ся розмбчит, с1яня... на долину 
изыйдут [Джв] =из-за земли, которая если очень 
намокнет, посевы сползут в долину; 

розмывати шаб и АГ БГ =размывать; *- ся 
=размываться; 

розмыкати аб и ЛЧ =растащить; выщипать / 
вытянуть с корнем; *- ся =подраться, истаскать за 
волосы друг друга; 

‘розмыкати таб и БГ ЯГ ЯЯ =отворять; открывать; 
размыкать; *-— ся =размыкаться; отворяться; 
розмысел ш ЕБ =рассудительность; *из -лом 
=обдуманно; рассудительно; 

розмыти аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =размыть; *- ся 
=размыться; 

розмытяп =размытие; 

розмьшляня п ЯГ =размышление; *час на —=время 
на размышление; 

розмышляти шаф ши АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=размышлять; рассуждать; *што вы... о нас мзёрных 
и неблагодарных - можете [Джв] =как вы можете 
рассуждать о нас, жалких и неблагодарных; 
розмягкнути аб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ =размякнуть; 
розмягчати штаб и АГ ЯГ =размягчать; *- ся 
=размягчаться; 

розмягченый аа} ЕБ =размягчённый; 

розм ягченя п ЕБ ЯГ =размягчение; *- мбзга (мед) 
=размягчение мозга; 

розмягчити аб и АГ БГ ЕБЛЧ =размягчить; *- ся 
=размягчиться; 





розмяцкати аб и [П-Г] =смять; раздавить; *-— ся 
=смяться; 

рознарйжати аб ше БС *- ся =горько расплакаться; 
начать причитать; разохаться; 

рознёмочи аб ши АГ *- ся =расхвораться; занемочь; 
слечь; 

рознерв озненый а] =раздражённый; 

рознбсеня п ЛЧ =разнесение; разнос; 

рознести аб АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =разнести; 
*македонськый король Флш 338. г. до РХ завоёвав 
Грецию, а &го сын Александер пак щтлый знатый свт 
и рознюс просвйту Грёкув [Чпй] =македонский 
король Филипп в 338 г. до н.э. завоевал Грецию, а его 
сын Александр затем весь известный мир и разнёс 
просвещение греков; *-— ся =разнестись; 
розниканый а4] =рассмотренный; 

розникати а АГ =рассмотреть; осмотреть; *-— 
ся =приглядеться; осмотреться; 

розникованя п =рассмотрение; 

розниковати таб и АГ =рассматривать; 
рознимати штаб и АГ БГ ЛЧ НТ =разнимать; 
*(пысок / рот) =разевать, раскрывать; *- ся =зиять; 
рознёжкеность РБС =изнеженность; 

‘рознёженый а} ЕБ =изнеженный; 

рознёкити а г БС ЕБ =изнежить; *-— ся =разне- 
житься; 

рознЭковати таб г ЕБ =изнеживать; *- ся 
=разнеживаться, изнеживаться; 
розноситель т ЯГ =разносчик; доставщик; 
*-ка =разносчица; доставщица; 
розносИти аб 1 БСЕБЛЧ ЯГ *(топанкы) =разно- 
сить; *-ти ся =(кал) разнестись; (звук) разноситься 
шаб; *гавканя сполошёных псув —ло ся на околици 
[Стн] =лай растревоженных собак разносился по 
округе; 

розношовати таб и АГБСЛЧ *(пошту) =достав- 
лять; разносить; *(топанкы) =разнашивать; *б@тгуны 
—ли письма, а паны мали 1м кон! давати [Чпй]| =ку- 
рьеры доставляли письма, а господа должны были 
им давать коней; *-ти ся (за кал) =разноситься; 
рознятиаб и АГ БГБС ЛЧ =разнять; *(пысок / рот) 
=широко раскрыть; разинуть; *дябол... коло мура 
с1в, пащеёгу розняв, хто вуйде на мур, того зыст [Гнт] 
=дьявол сел у стены, пасть разинул, кто на стену 
взберётся, того съест; *- ся =широко раскрыться; 
розоблачати таб г АГ ЛЧ =разоблачать; изобли- 
чать; *-— ся =разоблачаться; изобличаться; 
розоблаченый а4] =разоблачённый; 
розоблачителный а] =разоблачительный; 
розоблачитель т =разоблачитель; 

розоблачити аб г =разоблачить; изобличить; *-— 
ся =разоблачиться; 

розоблеченый а4] =раздетый; 

розоблеченя п =разоблачение; 

розоблечи аб г АГЕБ СП=раздеть; *- ся =раздеться; 
розоблкати таб и АГ ЕБ =раздевать; *- ся 
=раздеваться; 

розоболокати таб и =расчехлять; 

розобол очи аб и =расчехлить; 

розобраный аа} ЕБ =раздетый; разобранный; 
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розобрАти аб 1 АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =разо- 
брать; *(з шатя) =раздеть; *-ти свиню =разделать 
свинью; *-ти шатор =свернуть палатку; *взяв вуз, 
—в го дочиста [Янв] =взял воз, разобрал его полнос- 
тью; *-ти ся =раздеться; 

розобщати таб и АГ =разобщать; *- ся =разоб- 
щшаться; 

розобщеность Г =разобщённость, раздробленность; 
разрозненность; 

розобщити аб и АГ =разобщить; *- ся =разоб- 
щиться; 

розогиати аб г АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =разо- 
гнать; *- ксто натонко =раскатать тесто тонким 
слоем; *-— ся =разогнаться; 

розогиути аб г АГ БГ ЛЧ =разогнуть; *- ся =разо- 
гнуться; 

розограваня п =разогревание, подогревание; 
розогрвати таб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =разогревать; 
*— ся =разогреваться; 

роз девка РЕ =разминка; 

розогрти а ` АГ БГЕБЛЧ ЯГ =разогреть; *- ся 
=разогреться; 

розоднти аБ ти ппргз ЕБ *-— ся =рассвести; 
розодраный а4] =разодранный; разорванный; *спо- 
знала-м блискавков — до края // неббсный чийнтув, 
мовчкый, ги вмёрлый свт [ПтИ]}; 

розодрати аб и АГ БГЛЧ > роздёрти; 
розознавати таб и АГ =различать; *- ся =разби- 
раться; 

розознака {=опознавательный знак, знак отличия; 
розознати аб г АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =различить; *- ся 
=разобраться; *у подакотрых мгстах ...подав в1до- 
мост! о мс! первой публикаци ...из над1ёв помочи 
читателю лише ся — [Кпр] =в отдельных местах дал 
сведения о месте первой публикации в надежде 
помочь читателю лучше разобраться; 
розбзначность {=чёткость, различимость; 
розозначный а4} *(роспозначный) =различимый, 
распознаваемый; *(характёрный) =отличительный, 
опознавательный; *(ясный) =чёткий, определённый; 
розоллЯти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =разлить; *-ти ся 
=разлиться; *лом —в ся страх; Али ...не тот, што 
удберае уд чолов1ка силу, пудламуе ноты, а против- 
но, тот, што ...наливае удчаяности [Стн] =по телу 
разлился страх, но не тот, что лишает сил, подкаши- 
вает ноги, а напротив, тот, что наполняет отчаян- 
ностью; 

розоллятый а4] =разлитый, разлившийся; 
розомкнути аб и ЯЯ =разомкнуть; отпереть, от- 
ворить; *-— ся =разомкнуться; отвориться; 
розомлйти аБ т =разомлеть; 

розоначеный а] (разг) =разобранный, растрёпан- 
ный; 

розоначити аб & БГ ЯГ =разобрать; растрепать; 
розопинати таб и БС *(на криж) =распинать *-— 
ланц=размыкать цепь 

розопрлый ад} ЯЯ =разопревший, взопревший; 
розопрати а 1: АГ ЛЧ ЯЯ =разопреть, взопреть; 
розоп(н)яти аб г БС ЯГ *(на криж) =распять; *-— 
ланц =разомкнуть цепь; 





розорати аб г АГ БГ ЛЧ =взрыть, распахать; *нев 
низин1, // в нучнум, чорнущум луфт! Чорногбры; // 
хто ж блоусникы, щавник твердый розбре? [Мдк]; 
розорваность ГЕБ =обрывистость, отрывочность, 
бессвязность; 

розорван|ый а] ЕБ =разорванный; *над чвревом 
=ым зузнйли мухы [ПТИ]; 

розорвати а и АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =разорвать; *— 
ся =разорваться; 

розорёвати штаб и АГ =распахивать; 
розоружати паб и ЛЧ =разоружать; 
розоруженя п ЕБ =разоружение; 

розоружити аб г БС ЕБ =разоружить; 

розослати аб 1 АГЕБ ЛЧ =разослать; 

розоспати аб ши АГ БГ БС *- ся =разоспаться; 
розоспинити аб \ *(рукав) =расстегнуть запонку; 
*(пашря) =раскрепить, рассоединить; 
розоспиняти паб г *(рукав) =расстёгивать запон- 
ку; *(пашря) =раскреплять, рассоединять; 
розоткати аб и =откупорить; открыть; распеча- 
тать; 

розотяти аб \ БС =рассечь; разрезать; 
розохотити аб и БГ ЯГ =разохотить; *- ся 
=разохотиться; 

розрадованый аа] =восхищённый; 

розрадовати аб и ЕБ =восхитить; *- ся =возли- 
ковать; сильно обрадоваться; восхититься; 
розрахованый а4]} =рассчитанный, расчётный; 
розраховйти аб и БС ЕБ =рассчитать; *-ти ся 
=рассчитаться; *поблгав по людях, поб\гав, а... 
услов1е додержав; у пятницю заладовав послдный 
вагон и -в ся [Стн] =побегал по дворам, побегал, а 
условие выдержал; в пятницу погрузил последний 
вагон и рассчитался; 

розрахововати таб и ЯГ =рассчитывать; *- ся 
=рассчитываться; 

розрахунчок т БС ЕБ ЯГ =калькуляция; расчёт; 
розревати аб ши АГ [П-Г] *- ся =(зарёмбати) 
расплакаться; разреветься; (грявкнути) разораться; 
розреготАти аб ши ЕБ *- ся =расхохотаться; 
*профёбсор -в ся, а мы, хлопц1... - што вам скажу — 
реготали ся вс1 [Врн] =учитель расхохотался, а мы, 
ребята — что тут говорить — все прыскали со смеху; 
розрдити аб АГ БСЕБ ЯГ =разбавить; разредить; 
*— ся =разредиться; 

розрьюеный аа} ЕБ =разбавленный, разреженный; 
розрёженя п =разрежение; 

розрижовати таь г АГ =разрежать; *- ся =раз- 
режаться; 

розрёжовач п БС *(хим) =разбавитель; *(кровли) 
=разжижитель; *(сх) =прореживатель; 

розрз т БСЕБ ЯГ =разрез; 

розрваный а} =разрезанный; 

розрвати а г: АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =разрёзать; 
розрвовати таБ г АГ БС ЕБ ЯГ =разрезать; *- ся 
=разрезаться; *пАтйрь розр!зуе ся, ..наслдком чого 
записаный евентудлно текст на заднуй сторон! про- 
падае [Стр] =бумага разрезается, вследствие чего 
возможно записанный на обороте текст теряется; 
розрииати таб АГ ЕБ ЛЧ =решать, разрешать; 
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розрйиеня п АГ БС ЕБЛЧ (удгр/хув) =отпущение 
грехов, разрешение от грехов; *дати — =отпустить 
грехи; 

розрииимый аа] ЕБ ЛЧ =разрешимый; 
розрииити а АГ БС ЕБ =разрешить, порешить; 
решить; 

розробити аб и АГ БГ БС =разработать; *(чинь- 
бу) =снять (сглаз / колдовство); *Ходи сюды, мбя 
мила, буду ти казати, // що-сь чинила, то росчини, 
бо мушу вмерати. // РАда бых я, б1лый хлбпче, отб 
учинили, // що-м робила, не розроблю, не мож -. 
[Сбв]; *- ся =разработаться; 

розробка {=разработка; 

розроблёвати таб и БС =разрабатывать; *- ся 
=разрабатываться; 

розроснути аб шв БС ЯГ > розрости; 
розростаня п БС =разрастание, расширение, 
увеличение; 

розростати штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЯГ *- ся 
=разрастаться; 

розростиаб ша АГ БСЕБЛЧ *- ся =разрастись; 
розростлый аа] =разросшийся, развесистый; 
розрубати аб и АГ ЛЧ ЯГ =разрубить; *розрубат 
тя, Тоню, и насбред шмин! яму ти вукопе, и тя до 
ней шмарит, и засьше, и яму прикрые, завалит 
грубым... клатом [Ксн] =разрубит тебя, Антоша, и 
посреди кузницы выкопает тебе могилу, и бросит 
тебя в неё, и засыплет, и яму накроет, завалит 
здоровым чурбаном; 

розрубовати таб и АГ ЕБ =разрубать; 
розрузнити аб и =отличить; различить; *як мае 
написати драматичну штуку, ...коли ани не вид1в 
порядбчной сцбны, ...незнае — реализм на сцен! и 
реализм в лтератур1 [Глс] =как же ему написать 
драматическое произведение, коль он не видел 
порядочной сцены, не умеет отличить реализм на 
сцене от реализма в литературе; *- ся =отличиться; 
различиться; 

розрузняти таб и =различать; отличать; *-— ся 
=разниться; различаться, отличаться; 
розрумянити аб & АГ БГ ЛЧ =разрумянить; *-— 
ся =разрумяниться; 

розру(в)нати аБ и =разровнять; спланировать; *— 
ся =разровняться; 

розрух т (зуп беспокуй) БГ ЕБ ЯГ =брожение; 
волнение; беспорядки; 

розруха Е (зуп спущ) =разруха, разрушение; 
розрушати аб 1 БГ БС ЛЧ ЯГ =расшевелить, 
взбодрить; возбудить; *-— ся =расшевелиться, 
взбодриться; возбудиться; 

розрушати таб и АГ ЛЧ =разрушать; *- ся 
=разрушаться; 

розрушен|ый а4} =взволнованный; возбуждён- 
ный; тронутый; *(спустошеный) =разрушенный; 
***ау *-о =взволнованно; *потята ...-о щебета- 
ли, чфубовли, позоруючи нового квартёлёша [нч] 
=птицы взволнованно чирикали, щебетали, прово- 
жая взглядом нового жильца; 

розрушеня п =волнение; взволнованность; 





розрушимый аа] ЛЧ =разрушимый; разлагаю- 
щийся; 

розрушителный а4} ЛЧ =разрушительный; 
розрушитель т ЛЧ =разрушитель;  ***Р *-ка 
=разрушительница; 

розруши|ти аЪ г АГ ЛЧ *(розвалити) =разрушить; 
*(прояти) =взволновать, разволновать; тронуть; *у 
606. рощ! до РХ Вавлоняне и Миды -ли державу 
астрську [Чпй] =в 606 году до н.э. вавилоняне и 
мидийцы разрушили ассирийское государство; *-ти 
ся =разрушиться; взволноваться, разволноваться; 
розрушливый а4] =волнующий; 

розрушовати таб и БС =волновать; возбуждать; 
трогать; *(уд) =разрабатывать; *(14ло) =взбадривать; 
*-— ся =волноваться; возбуждаться; трогаться; (уд) 
разрабатываться; (11ло) взбадриваться; 

розрыв т ЕБ ЛЧ ЯГ =разрыв; 

розрываня п ЕБ =разрывание; терзание; 
розрывати штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =разрывать; 
терзать; *- ся =разрываться; терзаться; 
розрываючый аа} ЕБ =разрывающий; 

розрыти аб г АГ БС ЛЧ ЯГ =разрыть; 

розрытый а4} БС =разрытый, взрытый, раскопан- 
ный; 

розряд т ЕБ ЛЧ =разряд; 

розудкрывати таб и БС ЕБ =разоблачать; 
розудкрываючый аа] БС =разоблачительный; 
розудкрыти аб и БС ЕБ =разоблачить; *- ся 
=разоблачиться; 

розудкрытый а4} БС =разоблачённый; 
розудкрытя п =разоблачение; 

розузленый ЕБ =распутанный; разрешённый; 
розузлёвати 1лаь & =распутывать, развязывать узел; 
*-— проблёму =разрешать проблему; 

розузлити аб и БС ЕБ *(нитку) =распутать; *(проб- 
лёму) =разрешить; 

розум т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =ум; рассудок; 
*здоровый - =здравый рассудок; вменяемость; *май 
=! =не делай глупостей!; *не мстит ся до -а! 
=непостижимо!; *по -у допустити ся мае =по 
здравому смыслу следует допустить; *(и)сплыти з 
розуму =сойти с ума; *прийти на - =взяться за ум; 
*великого —у =большого ума; **маеш ты -? ==ты 
в своём уме?; **-е! -е! ==ну и дурак же!; **кум 
кума зводит з розума [флк] ==чужим умом жить — 
добра не нажить; всяк Еремей про себя разумей; 
**взяти кому — =вскружить голову кому; **давати 
кому розумы ==наставлять на ум; читать мораль; 
вправлять мозги; **из -у хосна взяти ==с умом 
делать; 

розумакт АГ ЕБ =умница; сметливый; *(неодобр) 
=хитрец; *(шутл) ==ума палата; *Орос Мигаль 
Мигалюв ...малый ростом, старый годами, а -к, 
такый, ги гадюк [Гдн] =Орос Михаил Михайлов, мал 
ростом, стар годами, а ума палата, как узмея; ***Ё 
*-—чка =умница; 

розуменый аа} =понимаемый; *- пуд тым =подра- 
зумеваемый; 

розуменя п БС ЕБ =понимание, соображение; толк; 
*учити з -6м =учить с толком; *в -ю кого =с точки 
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зрения кого; *нарбдна лтература в ...-ю теперйи- 
ности ...се труды многых десяток поколнь [Ббр] 
=национальная литература с точки зрения современ- 
ности это труды многих десятков поколений; 
розум|ти таь г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=понимать; (нар) разуметь; *-ти пуд тым =подра- 
зумевать; *-ти ся =понимать друг друга; *-ти ся до 
чого =понимать толк в чём; разбираться в чём; 
* добр! ся -ти / еднб -ти =ладить друг с другом; 
находить общий язык; быть единодушными; жить 
дружно, в согласии; *писати кричи! замикы можу 
лиш тогды, коли в данум вопрос! всесторонно —ю ся 
[Ббр] =писать критические замечания могу только в 
том случае, если в данном вопросе я всесторонне 
разбираюсь; 

розумливый а4] АГ БС =понятный, вразумите- 
льный;: 

розумлячый аа] ЛЧ =понимающий; 

розумность ЕБС ЕБ ЛЧ =разумность, рациона- 
льность; здравый рассудок; 

розумн|ый а4}] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=разумный; умный; **якый есь ми -ый, а босый 
ходиш [флк] ==разуму много, да денег нет; **-ый 
дурному полвит [Лзн] ==умный смиряется, а глупый 
надувается; **не будь май -ый, ги треба [Лзн] 
==выше Ивана Великого; **лнииез-ым стратити, 
гиз дурным найти [Лзн] ==лучше с умным потерять, 
чем сглупым найти; ***а4у *-о =разумно, умно; 
розум ов]ый а] БГ БС ЯГ =умственный; *гаданкы 
служили розвиваню памяти и -ой быстроты [Грк] 
=загадки предназначались для развития памяти и 
сообразительности; 

розумчик т (пей) БС =умишко; 
розъединити аб и БС ЛЧ =разъединить; 
=разъединиться; 

розъедначеный ад] =диверсифицированный, неоди- 
наковый; разрозненный; 

розъедначити аб и БС =диверсифицировать; 
*(грам) =диссимилировать; сделать неодинаковым; 
расподобить; 

розъедначованя п БС =диверсификация; *(грам) 
=диссимиляция; расподобление; 

розъедначовати таб БС =диверсифицировать; 
разнообразить, делать разнообразным; *(грам) 
=диссимилировать; подвергать расподоблению; 
розъедн|овати та г ЛЧ =разъединять; различать; 
*автор -уе стямку звука и буквы [Чпй] =автор раз- 
личает понятие звука и буквы; *-овати ся =разъ- 
единяться; 

розъёмчый а4} ЕБ =третейский; *- суд =арбитраж; 
третейский суд; 

розъёйчати аб ши БС *- ся =начать причитать; 
разохаться; 

розыдати штаб и АГ БГ БС ЛЧ СП =раздражать, 
дразнить; *(ржа) =разъедать; *она буде та нянькови 
// сорочину прати, // а нас будут сиротяток // вупи — 
[Лнт]; *- ся =грызться; терзаться; *- ся на кого 
=взъедаться / злиться / злобиться / раздражаться на 
кого; 

розъденость РБС =бешенство, ярость; 
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розыдсный а4] БС =взбешенный; раздражённый; 
розъёти аб и АГ БГ БС СП [П-Г] =разъесть; *- 
кого =довести кого до бешенства / белого каленья; 
*— ся =разъяриться, разозлиться; (на кого) взъесться 
на кого, невзлюбить кого; *а смерть ся розыла, 
махла руков [Ччс] =а смерть разъярилась, махнула 
рукой; 

розъ Кати аб тё: АГ ЯГ *- ся =разъехаться; 
розъяваность ЕЛЧ =несвязанность; *тым перестане 
= предметув [Чпй] =благодаря этому прекратится 
несвязанность предметов; 

розъязан|ый а4} =несвязанный; *(безочливый) 
=развязный; ***а4у *-о =несвязанно; развязно; 
розъязАти аб г БГ ЕБ ЛЧ =развязать; отвязать; *пак 
ня -в на поли з коня [Грв] =потом на поле он отвязал 
меня от коня; *-ти ся =развязаться; отвязаться; 
розъязка ЕЛЧ =развязка; разрешение (спора); 
розъяреёный а4} ЕБ =разъярённый; 

розъяреня п АГ =свирепость; 

розъярити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =разъярить; *- ся 
=разъяриться; взбелениться; рассвирепеть; 
розъяряти ша и АГ БГ =разъярять; *- ся 
=разъяряться; 

розъясненя п БС ЕБ ЛЧ =разъяснение; 
розъяснителный ад} ЕБ =разъяснительный; 
розъяснити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =разъяснить; 
прояснить; *як член жупного комтбта... Духнович 
у 1861-м быв... на Маковицю - нарбду нов! законы 
[оС] =как член окружного комитета Духнович 
посетил Маковицу в 1861-м, чтобы разъяснить на- 
роду новые законы; *- ся =разъясниться; проясни- 
ТЬСЯ; ВЫЯСНИТЬСЯ; 

розъясняти паб и (ткж розъяснёвати БС) АГ ЕБ 
=разъяснять; прояснять; *- ся =разъясняться; про- 
яСнЯятТЬсСЯ; выясняться; 

розъясняючый ад} БС =разъясняющий; 
розъятиаБ ши АГ *- ся =разверзнуться; **-ли 
ся бездна неббсн! ==разверзлись хляби небесные; 
розъятрёвати таб х БС =бередить; растравлять; 
розъ ятрёвач т БС *- мерзн! =сеятель вражды; 
розъятрити аб г БС БГ ЯГ =разбередить; растра- 
ВИТЬ; 

розый|ти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *-ти ся 
=разойтись; расстаться; рассеяться; раствориться; 
*як воскрёс Бог, -шли ся ворогы 6гб [Джв] =как 
воскрес Бог, рассеялись враги его; 

роити штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *- ся 
=роиться; 

ройба РЕБ *(пчул) =время роения; *(1нсбктув) =лёт; 
ройсегта (обл) =кнопка канцелярская; 

ройта ЕБС ЛЧ *(бот) =серёжка; *-ы рМапё ЛЧ 
=бахрома; *а-ы шили як давно; ходили мо хлопщ 
у бетлегбмы... та все и сорбчка в ня была и двое 
татий, то в нас пастыри... з вертвпом ходили [Сбд] =а 
бахрому какую шили давно; мои мальчики ходили с 
вертепом, так у меня всегда и рубаха была и двое 
портов, это у нас пастухи ходили с вертепом; 
ройтастый ад} БС =бахромчатый; *(голуза) =с 
серёжками; 
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Ройтерз т *(и)звипарня - =информагенство Рей- 
терс; *сообщатель -а =корреспондент Рейтерса; 
рок т (муз) =рок; *сшванкы в русинськум языку 
были розличного жанру: дско, —, балада, рокенрол, 
метал, панк, бибит [ру] =песни на русинском языке 
были разных жанров: диско, рок, баллада, рок-н-ролл, 
металл, панк, биг-бит; 

рокада{БС ЯГ *(воен) =рокада; *(шах) =рокировка; 
рокадный а4} БС =рокадный; 

рокаи т ЛЧ ЯЯ *(ворох) =куча, ворох; *(штап) 
=штабель, стопа; *(у бутин!) =площадка, куда падает 
лес, спускаемый по жёлобам; *пожили сьме у -й 
два рокы [Злс] =мы пожили вместе два года; ***а4у 
*в -и =вповалку; вместе; чохом (фам); 

рокенрол т (муз) =рок-н-ролл; *сшванкы в русин- 
ськум языку были розличного жанру: д!ско, рок, 
балада, —, метал, панк, бит [ру] =песни на русин- 
ском языке были разных жанров: диско, рок, баллада, 
рок-н-ролл, металл, панк, биг-бит; 

‘рокер т =рокер; *в понед!лёк на манкодвах // храм- 
лют -ы до школы: // рукы в фачлику на ши! [Ччм]; 
рокровати аБ/паь 1 (шах) БС =рокировать; *- ся 
=рокироваться; 

роковища (ист) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =ежегодная дань 
/ подать; *на свбоюй вадь на наятуй з6мли робити и 
панови земл1 -уУ уддавати дозвблиме худобнякум, 
котр! не мают инак з чого жити [Гдн] =работать на 
своей или нанятой земле и владельцу земли отдавать 
ежегодную дань разрешим беднякам, которые не 
имеют иных средств к существованию; 

рококб п шдес! БС =рококо; 

роконца Е (обл) ОБ > ручиця, ливч; 

рокрочно аду =из года в год; *-— посылали на всяк! 
инстанций просьбы, робили 1нтервёнци, али было 
марно [Ллк] =из года в год посылали во всякие ин- 
станции просьбы, обращались с ходатайствами, но 
всё напрасно; 

ролета РБС ЯГ =штора, жалюзи; 

ролеёваный аа] =катаный; *-а цвка =катаная труба; 
катанка; 

ролшувы рати (спорт) БС =ролики, роликовые 
коньки; 

ролька ЕБС *-а пашря =рулончик бумаги; *-ы 
(тех) =валки прокатные; ролики; *укаж на рисунку 
заходову (кловзетову) мису из бачком и покрышков, 
—у пашря на заход [нч] =покажи на рисунке унитаз с 
бачком и крышкой, рулончик туалетной бумаги; 
ролькастый а4}] БС =роликовый; *-а пудлога 
=рольганг; 

рольковый аа] БС =рулонный; катушечный; *[ст- 
ман вунайшов к&меру на — фотофллм [нч] =Истмен 
изобрёл камеру с катушечной фотоплёнкой; 
рольник т АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =земледелец; кресть- 
янин; землепашец (поэт); *переважна векшина 
русинського жительства была немаётныма -аАми 
[Мгч] =преобладающее большинство русинского 
населения было несостоятельными крестьянами; 
рольництво п БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =земледелие; *про — 
май издобна плоскота, рувнина [Чпй] =для земле- 
делия более удобна плоская, ровная местность; 





‘рольный аа] ЯГ =аграрный; *-ый газда =крестья- 
нин, имеющий достаточно земли; *-1 роботы =зем- 
ледельческие работы; 

‘рольня ЕБС =рулон; 

роля ЕЕБ ЛД ЯГ =роль; *(ораниця) =пашня; *не 
треба доказовати, яку погубну -ю йграе алкогол и 
алкоголизм [Млс] =известно, какую пагубную роль 
играет алкоголь и алкоголизм; 

роляня п БС =прокатка; 

ролярнёвый а} БС =прокатный; 

ролярия РБС =прокатный цех / стан; 

ролярь т БС =прокатчик; 

‘роляти абЛтаБ 1 БС =прокатать / прокатывать; *— 
ся =кататься, прокатываться 

Ром т БС =цыган; 

*** Г*ка=цыганка; 

ромаи т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =роман; *Р- =Роман; 
*Р-а (церк 18/11-01/12) =день мученика Романа; 
*якый день е новёмбра 18., на Р-а, така будв шла 
зима [Жтк] =какой день мученика Романа, 18 ноября, 
такая будет вся зима; 

романст|а т ЛЧ ЯГ =романист; 
=романистка; 

романс т (муз) ЕБ ЯГ =романс; *назберало ся у 
Ыленького дас тысяч балад, -ув, сшванок епичных и 
причных [Стр] =у Беленького насобиралось около 
тысячи баллад, романсов, песен эпических и лири- 
ческих; 

романськый аа] БС ЛЧ ЯГ =романский; *- стл на 
середин! стбит межи продовгастов баз1ликов и 
концентруючым б1зантИськым стом; на м!сто 
тонкых стовпув ступлят припераючь, корабл! крестал! 
склешты зьяжут вёдно; дрЁк вузорув стбвпами 
подтлит ся на част [Чий] =романский стиль стоит 
посредине между вытянутой базиликой и собран- 
ным византийским стилем; на место тонких колонн 
встали подпорные; нефы связаны воедино кресто- 
образными сводами; колонны разделяют оконные 
проёмы на части; 

романтикт БС ЕБ ЯГ =романтик; *ани словом не 
сказав, котр!то были ...унас -ами [Гри] =ни словом 
не упомянул, кто же был у нас романтиком; 
романтика Е БС =романтика; *стихы 6гб — =, 
вуимку представляют бды, котр! носят характер 
чисто псевдокласичный [Глс] =стихи его — роман- 
тика, за исключением од, которые имеют чисто 
псевдоклассический характер; 

‘романтичность Е ЯГ =романтичность; 
романтичн|]ый ад] БС ЕБ ЯГ =романтичный, 
романтический; *наша дточа лтература вже мае 
свою 1стбрйю; {зачаткый! © мали закраску -у [Птш] 
=у нашей детской литературы уже есть своя история; 
сначала литература имела романтическую окраску; 
романтвм т БС ЯГ =романтизм; *- в 1стбрй 
пудкарпатськой литературы вуйшов дуже чудер- 
нацько [Гри] =романтизм в истории подкарпатской 
литературы получился очень странный; 
романтвовати аБ/Лтаь г БС =романтизировать; *-— 
ся =романтизироваться; 
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ромб т БС ЯГ =ромб; ***4ет *-ик =ромбик; 
*орнамент {писанкы} ...се косичкы, смеречкы, 
городинкы, ...рузное орамованя, ...-икы, свастика, 
лист и зв1зда и рузнйх комбйнаци [Птш]; 
ромбичный ад} БС =ромбический; 

ромбо9 т БС =ромбоид; 

ромбдный а4} БС =ромбоидальный; 

ромпель т (зуп мисель, жидель) ЕБ =глиняная или 
жестяная 300 мл кружка; (пивной) бокал; *-— пива 
=бокал пива; 

ромпликт АГ =рюмка; *щи два-три погары улляв 
до ся, гибы то тулько -ув было, и упав ...пуд стул ид 
другым цёмборам [Гдн] =ещё два-три стакана влил 
за воротник, словно это рюмочки какие, и свалился 
под стол к остальным корешам; 

рондела ЕБС *(арх) =угловая круглая башня; 
*(цвитник) =круглая клумба; 

рондо п шдес! (муз лит) БС ЯГ =рондо; 

ронков т =толстое бревно; толстый ствол дерева; 
ронковастый аа] =толстоствольный; 

ропа ЕЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =насыщенный раствор, 
соляной раствор, заменитель пищевой соли; рапа; 
*(мед) =жидкое выделение; 

ропик т (воен) =лёгкое укрепление с пулемётом, 
дот; 

ропти шаб ши ЕБ =нарывать; выделять гной; 
ропляник т =добытчик рапы; торговец рапой; *-ы 
— так называли людий, як! волами и куньми возили 
ропу [М-1}; 

роплянка ЕОБ =сосуд для рапы; 

ропляный а} АГ *-а кырниця =источник с рапой; 
роптати шаб ши (редк) АГ =роптать; ворчать; 
*грЕх против церькви ту в корчм! - [Гдн] =грех против 
церкви здесь в корчме роптать; 

ропша РЕБ =торф; 

рос|АЕГАГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =роса; *капка -ы 
=росинка; *медбва —-а =падь; *(на т1л?) =пот, 
испарина; *я такый быв мокрый, же каждым 
волоском з мене —д текла [Глг| =я был совершенно 
взмыленный, по каждому волоску стекал пот; 
**докудь сонце взыйде, —а оч! вУ1ст [флк] ==скоро 
сказка сказывается, не скоро дело делается; 
росина Е =росинка; *друбна горбшина, гикой — 
[Ур =мелкая горошина, как росинка; 

росйти шаб ши пиргз 4еР АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=орошать, опрыскивать, кропить; *-т =выпадает 
роса; *-ти ся =роситься; *люде ша менё просили... 
// чом ша ми бчка -ли [флк] =люди спрашивают, 
почему у меня глаза на мокром месте; 

росичка Е(ласк) БС =роса; 

росйськ]ый аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =российский; 
*ласкавы были Вы прислати мен! щнникы -ых 
книгарень [Жтк] =вы любезно прислали мне 
прейскуранты российских книжных магазинов; 
Росйя ГАГ ЛЧ ЯГ =Россия; *едён сын нам зостав 
уж у -1, служив там у войську, пак ся там уженив, 
узяв соб! Руску за жону [Ччс] =у нас один сын уже 
остался в России, он там служил в армии, потом 
женился, взял себе в жёны русскую; 

Росяни т ЕБ ЯГ =россиянин; ***Р *-ка =россиянка; 





росказ т АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=приказ; веление; распоряжение; команда; *на — 
=силой, принудительно; *из чиёго -у; на чий - =по 
чьему приказу; *на —руського офщёра вшитк! цнн! 
предметы (пёрстень, годинку, легиимаци) мусай 
было вукласти на стул [ох] =по приказу русского 
офицера все ценные предметы (кольцо, часы, удос- 
товерения) нужно было положить на стол; **цар- 
ськый - — катунська регула [флк] ==приказ началь- 
ника — закон для подчинённого; 

росказаный а4] АГ =приказанный; 

росказйти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=распорядиться; приказать; *-в слугам свбим 
=приказал слугам своим; *коли на што -ли, конёчно 
мус1ли докончати [Джв] =что когда приказали, они 
обязательно должны были делать; **знае соб! -ти 
=владеет своими страстями; 

росказовати шаБ и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП =при- 
казывать; распоряжаться; *(у ресторан!) =заказы- 
вать; *кучерями потрясуе, // литер вина уе [Шмий; 
росказовый а] =повелительный; *-ым порядком 
=в приказном порядке; 

росказуючый а4] ЕБ ЯГ =властный; повелительный; 
роскаламучен|ый а4] *-а вода =взмутнённая вода; 
роскалити аб г АГ ЛЧ =раскалить; *- ся =раска- 
литься; 

роскалЯти таб и АГ =раскалять; *-ти ся =раска- 
ляться; *путь -в ся уд дождя =дорогу развезло от 
дождя; 

роскапчаный аа] БС =расстёгнутый; 

роскапчти а6 1 АГ БС ЛЧ =расстегнуть; *{зомл1- 
лому} -Йме ...галрь, платя [М-В] =потерявшему 
сознание мы должны расстегнуть воротник, одежду; 
*-—ти ся =расстегнуться; 

роскапчовати шаб и БС =расстёгивать; 
=расстёгиваться; 

роскачаный а] =раскатанный; 
роскачати аб \ (ткж роскачуляти) АГ =раскатать; 
роскачова|]ти штаб и =раскатывать; *-ти ся 
=раскатываться; *лайкы падали —як дын!з воза —ли 
ся [Слк] =брань сыпалась — словно дыни катились во 
все стороны; 

роскашлати аб ша АГ *- ся =раскашляться; 
роскаяный а} ЕБ =покаянный; раскаивающийся; 
роскаяня п ЛЧ =раскаяние; 

‘роскаяти аб ши АГ ЕБ ЛЧ *- ся =раскаяться; 
росквочити аб ши БС *- ся =начать насиживать / 
высиживать яйца; начать клохтать; 
роскельтован|ый а4) =израсходованный; истрачен- 
ный; *грбпи, котр! достала за твбры утця ...уже 
давно были прожить, -1 на дохтбры, лйжы [Мрн] 
=деньги, полученные ею за произведения отца, уже 
давно были прожиты, истрачены на врачей и лекар- 
ства; 

роскельтовати аб и =истратить / израсходовать 
(средства); 

росюря- (обл) ЕБ > ростря- 

роскипити аб г ЕБ СП =промотать, разбазарить; 
росклад т ЕБ ЯГ =расстановка; разложение (на 
составные части); 
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роскл аданя п БС =разложение; 

роскладати таб \ (хим) БГ БС ЕБ ЯГ =разлагать; 
*-— ся =разлагаться; 

роскл аденый аа] =разложенный; 

росклади|ый а] БГ *-а амбрбла =складной зонт; 
*-—ос лазиво =стремянка; 

роскладованя п =раскладка; *-— огня =растапли- 
вание печи; 

роскл адовати шаБ г АГ ЛЧ =раскладывать; раз- 
бирать (на части); *- ся =раскладываться; разби- 
раться (на части); 

роскл адовач т БС =разлагатель; *-— амалгамы 
=разлагатель амальгамы; *бактёри мают улогу -а 
=бактерии играют роль разлагателя; 

роскласованя п БС =классификация; 
роскласовати аб и БС =классифицировать; 
росклёсти аб 1 АГ БГ БС ЛЧ ЯЯ =разложить; 
расставить; *-сти огёнь =разжечь огонь; *коли 
зачало струти, -в огёнь [Стн] =когда начало сереть, 
разжёг огонь; *-сти ся =разложить свои вещи; 
росклбити аб и АГ БГ ЯГ =отклеить; *- ся =от- 
клеиться; 

‘росклепати аб 1 АГ ЛЧ ЯГ =расклепать; 
росклеповати штаб и =расклёпывать; *поклав 
жел!зо калбным кунцём на бабку — [Чр| =он по- 
ложил железо раскалённым концом на наковальню, 
чтобы расклёпывать; 

росковати аб г АГ ЯГ ЯЯ =расковать; 
роскодкодати аб ша БС *- ся =раскудахтаться 
роскобл т БС ЕБ ЛЧ =раскол; 

росколёвати таб и АГ ЕБ =раскалывать; *- ся 
=раскалываться; 

росколиИм)бати аб г БС =раскачать; расшатать; *-— 
ся =раскачаться; расшататься; 

росколин|а ЕБГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =расщелина, щель; 
трещина; расщеп; *у -у {паличкы} кладе си черь... 
шуруют снурбм добты, аж имб си черь, тым черём 
роскладуют ватру [Янв] =в расщеп ложат трут... 
шуруют шнуром, пока не займётся трут, этим трутом 
костёр разжигают; 

росколни|к т БС ЛЧ =раскольник; 
=раскольница; 

росколный а} =раскольнический; *рел!з убясняе 
мотив дварочного —ого дятельства ...як меркантлну 
пробу завладйти масткоправными докумёнтами [пр] 
=пресс-релиз объясняет мотив двухлетней расколь- 
нической деятельности как меркантильную попытку 
завладеть документами на право собственности; 
росколо|ти аб и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =расколоть; 
*-ти ся =расколоться; *пуд чужым газдованём душа 
нашого руського села -—ла ся, роспала {ся} [Гдн] =под 
чужим хозяйствованием душа нашего русинского 
села раскололась, распалась; 

росколотити аб и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =перемешать; 
разболтать; *-— ся =разболтаться; 

росколоток т [Алм] =протухшее / залежавшееся 
яйцо; 

росколотый а4} АГ ЕБ =раскблотый; *Чинадёво... 
церьков мурбвана, здовж -а [Гдн] Чинадиево... 
церковь каменная, расколотая вдоль; 
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росколочен|ый ад} =перемешанный; взболтанный; 
*-а сметанка [Мгч] =взбитые сливки; 
росколочовати таб и ЕБ =перемешивать; разбал- 
тывать; *- ся =перемешиваться; разбалтываться; 
росколысаный а4] БС =раскачивающийся; волну- 
ющийся; 

росколысати аб и АГ БГ БС ЯГ =раскачать; *-— ся 
=раскачаться; 

роскомотити аб ши БС *- ся =устроиться по- 
удобнее; развалиться, разлечься; 

росконарёность РБС =разветвлённость; 
‘росконареный а4} БС =ветвистый; разветвлённый; 


росконарёвати таб и БС =разветвлять; *- ся 
=разветвляться; 
росконарити аб 1 БС =разветвить; *-— голузы 


=раскинуть ветви; *- ся =разветвиться; 
росконарюючый а4] *- ся =разветвляющийся; 
‘роскоп т БС ЕБ ЛЧ =место раскопок; *-ы=раскопки; 
роскоп|ати аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =раскопать; 
взрыть; *як ся —-ле =когда раскопают; *натуралну 
гомылу -ати нич не хоснуе [Чпй] =раскопать при- 
родный курган - никакого толку; 

роскоповати штаб и АГ БС ЛЧ =раскапывать; 
*(плугом / убухом) =взрывать; 

роскоп вый а4} (ткж шутл пей) =ископаемый; до- 
потопный; 

‘роскориити аб и БГ БС [П-Г] =распустить корни; 
*-— ся =раздаться, разрастись, расшириться; укре- 
питься; 

роскорияти таб и БС *- ся =распускать корни; 
раздаваться; разрастаться; расширяться; укреп- 
ляться; 

роскормити аб 1 АГ =раскормить; *- ся =отъесть- 
ся; растолстеть; ожиреть; 

роскормлёвати таб и АГ =раскармливать; *- ся 
=жиреть, толстеть; 

роскорт ти аБ и деР=расхотеться; *-ло го =ему 
расхотелось; *любила-м тя, лейнику, вже ня —ло, // 
бо ты казав, же я чорна, а ты хочеш бу [Шмш]; 
‘роскотити аб и ЯГ *- рукавы =рассучить рукава; 
*— ся =рассучиться; 

роскоткодати аб шп: *- ся =раскудахтаться; 
роскотуляти аБ и =разогнать; раскрутить; раско- 
чегарить (арго); 

роскоханый аа} [П-Г] =откормленный; раскорм- 
ленный; 

‘роскоцковати аб и =порезать, разрезать кубиками; 
роском т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ [М-В]=наслаждение, 
блаженство, удовольствие; великолепие, помпа; 
*б1ла чблядь из ширинкёми чинит великый -- [Жтк] 
=женский пол сделал платок предметом помпы; *я 
-У не зазнала // и не буду знати [флк] =жизнью я не 
наслаждалась // и уже не буду; 

роскошлатйти аб тай (ся) =разрастись; распусти- 
ться; 

роскошни|к т АГ ЯГ [П-Г] =сибарит; 
=сибаритка; 

роскошн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =наслаждающий; 
великолепный; *там, в -ый рай... руськой Гелвецй... 
— прекрасный весблый Марамброш [Крл] =туда, в 
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великолепный рай русинской Швейцарии -— пре- 
красный весёлый Мараморош; ***а4у *-о =с 
наслаждением; в своё удовольствие; 
роскошовАти шаб ши БС ЕБ =блаженствовать; 
*-—ти у чум / из чим =наслаждаться чем; смаковать 
что; *я хотла бы быти богатов и щастливов! — удскла 
без надумы...— жила бы, —ла [Стн] =я хотела бы быть 
богатой и счастливой! — отрезала она не раздумывая 
— жила бы, блаженствовала; 

роскраденый аа] =разворованный; 

роскрадовати таб г АГ =разворовывать; раскра- 
дывать; 

роскраёвати таб 1 АГ =раскраивать; 
роскрасити а и АГ =украсить; *- ся =украситься; 
‘роскрасти аб г АГ БГ ЯГ =разворовать; раскрасть; 
роскрашовати таб и АГ =украшать; *- ся 
=украшаться; 

роскраяти аб 1 АГ ЛЧ ЯГ =раскроить; 
‘роскричати аб ше БС *- ся =раскричаться; 
роскрок т (спорт) БС =стойка ноги врозь; 
роскрочити аб ши =расставить ноги; *марговато 
—в ногы, а в бчох му было по с1м ножув [Кр] =он 
стоял нагло расставив ноги и его глаза метали искры; 
роскрочный аа] БС *- постуй (спорт) =стойка ноги 
врозь / ноги на ширине плеч; 

роскружковати аб и =порезать, нарезать круж- 
ками; 

роскруснати таб ши ЕБ *- ся > круснати; 
роскрутити а г АГ БГ БС ЛЧ =раскрутить; *- ся 


=раскрутиться; 


роскручовати таб и БС =раскручивать; *- ся 
=раскручиваться; 

‘роскрывати таб и АГ БГ ЕБ =раскрывать; *- ся 
=раскрываться; 

роскрыти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =раскрыть; *- ся 
=раскрыться; 


роскрытый а4] =раскрытый; неприкрытый; *в 
спуз! пекли ся крумпл!; малый пастух — сблодко спав 
[ПШлА] =в углях пеклась картошка; пастушок, непри- 
крытый, сладко спал; 

роскрытЯп =раскрытие; изыскание; 
роскрышити аб г АГ ЕБ ЛЧ =раскрошить; *- ся 
=раскрошиться; 

роскрятати а и =развернуть; (фам) раскрутить; 
*— дятельство =развернуть деятельность; 
роскрячити аб шё ЯГ *- ся =разрастись; 
роскукати а г БС =рассмотреть (в бинокль); *-— 
ся (куковка) =начать продолжительно куковать; 
роскукуржати аб ши БС *- ся =начать громко 
кукарекать; 

роскумати аб шё *- ся =разорвать отношения 
кумовства; *з кумов ся мусли - [Глг] =с кумой им 
пришлось разорвать кумовство; 

роскумонйти аЪ ша: *- ся =расквакаться; 
роскупити аб г АГ ЯГ =раскупить; 

роскуповати таб 1 АГ =раскупать; 
роскуражити аб г ЛЧ =обескуражить; 
роскурёвати штаб и АГ =раскуривать; *- ся 
=раскуриваться; 





роскурити аб 1 АГ БГ БС ЛЧ =раскурить; *- ся 
=раскуриться; 

роскусити аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =раскусить; 
роскусовати таб и АГ =раскусывать; 
роскутермати аб и ЛЧ =раскутать; *(покровець) 
=раскатать; 

роскути аб & ЯГ > росковати; 

роскывати аб и БС =расшевелить, взбодрить; *— 
ся =расшевелиться, взбодриться; 

роскып ти аф тг ЯГ *- ся =раскипеться; 
роскысати таб ши =раскисать; брюзгнуть; 
роскыслый ад] =раскисший; обрюзгший; 
роскыснути аб ши: ЛЧ =раскиснуть; обрюзгнуть; 
росный аа] БС =росистый; 

росоха ЕБГ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] *(у дленя / 
строма) =разветвление рогов, веток; *-ы =рогатина, 
рогатка; подпорка с развилкой / развилиной; *у 
тихость падаю, ги в прохолоду моха, // почув 
мертвый ми л\зе по хребт!, // папрал{ меч надняв ся, 
ги-а [Слб]; 

росохатый аа} АГЕБЛЧ ЯГ [П-Г] [ТхФ] =разветв- 
ляющийся, развилистый; *пониже Нанкова // бучкы 
=1; // мала-м трёх фраийрув, // едён не женатый [Гдн]; 
росохач шт БГ =рогатка, рогатина; *(лось) =лось; 
сохатый; 

роспав(у)зити аб ЯГ =развязать слегу; 

роспад т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =распад; *свйтова война, 
..- Угорщины депр1мовали епископа [лн] =мировая 
война, распад Венгрии удручали епископа; 
роспаданя п ЕБ =разложение, тление; *(физ хим) 
=расщепление, распадение, распад; 

росп адати аб ши АГБСЛЧ *- ся (дождь) =(довго 
падати) зарядить; (день-у-день) зачастить; 
роспадати *- ся ша шё ЕБ ЛЧ =распадаться; 
роспаденый а] *-а мершина =разложившийся 
труп; 

роспаденя п ЛЧ =распадение; разложение; рассы- 
пание; *чбрез много сто Лт лежала у з6мли, мало 
ги розмбкла, и лем окблна земля заваруе ю уд - [Чпй] 
=много сот лет лежала в земле, как бы размокла, и 
лишь прилегающая земля предохраняет еб от рас- 
сыпания; 

роспадлина Е ЯГ =продукт распада; 

роспадн|ый а4} БС *-—1 продукты =продукты рас- 
пада; 

роспад]овати штаб ши АГ *- ся =распадаться; 
роспадуючый аа] БС *- ся =распадающийся; 
склонный к распадению; разлагающийся; прогнив- 
ший; 

роспак шт (ткж -ы) =отчаяние; *прийти у — 
=отчаяться; *привбсти до -ув =ввергнуть в отча- 
яние; *привбденыйу - =отчаявшийся; *украйнськ! 
учён:... з -ами принимали кажду 1нппативу... 
створёваня норм будучого литературного языка 
[Мгч] =украинские учёные с отчаянием принимали 
всякую инициативу создания нового литературного 
языка; 

роспаковати аб г БС ЕБ =распаковать; *- ся 
=распаковаться; 

роспакововати таБ БС =распаковывать; *- ся 
=распаковываться; 
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роспаленость Г =запальчивость; 

‘роспален[ый ад} ЕБ ЯГ =запальчивый; распалённый; 
в сердцах; * {братя} не вутершли, ...-1о0ч1вубуховали 
гн\вом, чорн! пястукы затискали ся [Птш] =братья 
не могли сдержаться, яростные взгляды горели 
гневом, кулаки сжимались; 

роспаленя п ЕБ ЛЧ ЯГ =растопка; розжиг; разжиг; 
*(фиг) =пыл, жар, горячность; азарт, задор; разгар, 
угар; 

роспалёваня п =разжигание; 

роспалёвати таб г АГ БС ЕБ =разжигать; *- ся 
=горячиться; 

роспалёвач т БС *(тазовый) =фитиль, запальник, 
зажигатель; *-— мерзн! =сеятель вражды; 
роспалити аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =разжечь; 
распалить; *-— ся (огёнь) =разжечься; распалиться; 
*— ся (чоловк) =вспылить; загореться; 
роспамятати аб ши ЯГ *- ся на што =припомнить 
/ вспомнить что; повспоминать о чём; 
роспарёвати ша ф и АГ =распаривать; *- ся 
=распариваться; 

роспарити аб АГ =распарить; *- ся =распариться; 
роспасаный а4] ЯГ =распоясаный; распущенный; 
роспасаня п ЯГ =распоясанность, разгул, разнуз- 
данность; распущенность; 

роспасати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отстегнуть 
(саблю); расстегнуть пояс; *-— ся =распоясаться; 
распуститься; 

роспасм ованя п =расслоение; 

роспасмовати а г БС =расслоить; *- ся =рассло- 
иться; 

роспасмочен|ый а4} =расслоённый; *(волося) 
=распущенный; непричёсанный; *стар!, 1 липы 
пороспттали ...косы и убмотали Михайлюкову хату 
[Бжр] =старые непричёсанные липы распустили 
косы и опустили на дом Михайлюка; 

роспАсти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ *-сти ся 
=распасться; *пуд чужым газдованём душа нашого 
руського села росколбла ся, -ла {ся} [Гдн] =под 
чужим хозяйствованием душа нашего русинского 
села раскололась, распалась; 

роспачник т ЯГ =отчаявшийся; 

роспачн|ый ад) =отчаянный; бедственный; ***а4у 
*—о =отчаянно; 

роспеканити аб и (кого) =распечь; 
роспеленкати аб и АГ =распеленать; *-— ся =распе- 
ленаться; 

роспелешити аб 1 ЕБ =взъерошить; напыжить; 
распушить; *- ся =взъерошиться; напыжиться; 
распушиться; 

роспелешовати таб г ЕБ =взъерошивать; распу- 
шивать; *- ся =взъерошиваться; распушиваться; 
росперьх|нути аб ша ЯГ *-нути ся =разлететься; 
*вороблй ся —ли [нн] =воробьи разлетелись врас- 
сыпную; 

роспёстити а 1 АГ БГ ЕБ =изнежить; избаловать; 
разбаловать; *-— ся =изнежиться; разнежиться; 
избаловаться, разбаловаться; 

‘роспечатати аб АГ БГ ЛЧ =распечатать; *- ся 
=распечататься; 





роспечатовати таб и ЯГ =распечатывать; *- ся 
=распечатываться; 
‘роспечёность ЕБС =накал; 
‘роспечен|ый ад} БС ЯГ =раскалённый; накалённый; 
*иглы мав, гибы из пластика, до котрого ся дотулили 
=ым жел!зом — кончикы игол ся ростопили, сплбс- 
кали ся и злипли ся вёдно [нч] =иглы были словно из 
пластмассы, к которой прикоснулись раскалённым 
железом — кончики игл расплавились, сплющились 
и слиплись друг с другом; 
роспечи аб и АГ ЯГ =раскалить, накалить; *-— ся 
=раскалиться; накалиться; 
роспещеность #=изнеженность; разбалованность, 
избалованность; 
роспещен|]ый аа} ЕБ ЯГ [Алм] =изнеженный; 
разбалованный, избалованный; *-1 дамы з подяков 
принимали ...мсто до лежаня, чужу, незнаком! паны 
при чум ...для сёбе робили мсто ...кбло постели на 
зёмли [Врн] =избалованные дамы с благодарностью 
принимали место для лежания, при чём чужие, 
незнакомые господа сами устраивались на полу у 
постели; 
роспещеня п ЕБ =баловство; 
роспещовати таб и ЕБ =изнеживать; баловать; *-— 
ся =изнеживаться; разнеживаться; становиться раз- 
балованным; 
роспивати таб ши ЯГ *- ся =запивать; спиваться; 
роспилеёный а4] =распиленный; 
роспилити а 1 АГ БС ЕБ =распилить; 
роспинавость {=экспансия, экспансивность; 
роспинавый ад] =экспансивный; 
роспинаня п БС ЕБ =распятие; 
роспинати таБ г АГ БГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =распинать; 
растягивать; распяливать; *- кабат =расстёгивать / 
распахивать пальто; *- плахты =поднимать паруса; 
*-— ся =простираться; подниматься; 
‘роспиначка (на скоры) БС =распялка, пялка, пяло; 
роспинка ЕБГ БС =распорка; 
роспис т ЕБ *(декбор) =роспись; 
=объявление, назначение; 
росписати аб & АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =описать 
подробно / приукрашенно; *(улогы / графкон) 
=расписать; *-— конкурс =объявить / назначить 
конкурс; *- ся =застрочить; (рзн.знач) расписаться; 
*як межи них ся роспише 34 Хт., як газда, так и 
жилярь, што упаде на них... платят [Джв] =когда 
между ними распишут 34 кр., как хозяин, так и батрак 
платят, что им выйдет; 
росписовати штаб ши АГ =описывать подробно / 
приукрашенно; расписывать (роли / график); *- ся 
(побрати ся, разг) =расписываться; 
росписовач т БС *- конкурса =учредитель / 
организатор конкурса; ***Р *-ка > росписовач; 
роспити аб ши АГ БС ЯГ *- ся =запить; спиться; 
росшкати таб и АГ БГ ЕБ ЯГ =раскаливать, на- 
каливать; 
росплаканый аа] БС =весь в слезах; рыдающий, 
плачущий; 
росплакати аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *- кого 
=довести до слёз; *— ся =расплакаться; *-— ся буром 
=разрыдаться; 


*(конкурса) 


РОС 


292 





роспламенити аб & СП =разжечь; *- ся =разго- 
реться; 

росплановати аб и =распланировать; распреде- 
лить; 

роспластати а г =распластать; 

росплата ЕБГ ЛЧ =расплата; 

росплатити аб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ *- ся 
=расплатиться; рассчитаться; 

росплахтеный а4] *-а лодь =корабль с поднятыми 
парусами, готовый к отплытию; 

росплачовати таб ши АГ *- ся =расплачиваться; 
рассчитываться; 

росплескати аб и БГ *(г1р) =разболтать; *- ся 
=захлопать; зааплодировать; (фиг) рассплетничаться, 
заболтаться; 

росплёсти аб г АГ БГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(волося) 
=расплести; распустить; *(светер) =распустить; 
*(узел) =распутать; *- ся =расплестись; распус- 
титься; 

росплетеный аа} ЕБ =распущенный; 
роспленути аб ти: АГ (ся) =сильно заплесневеть; 
росплйт т (лит) БС =развязка; 

росплтати таб АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =расплетать; 
*— ся =расплетаться; 

росплодити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =расплодить; 
развести; размножить; *-— ся =развестись; размно- 
житься; 

росплодник т =расплодник; 

роспл одн|ый ад} БС =племенной; *-ый буяк =бык- 
производитель; *-а увця =овцематка; 

росплодок т [П-Г] =выводок; 

роспложАти штаб и АГ =размножать; разводить; 
*-ти ся =размножаться; разводиться; плодиться; 
*рыба мае дуже много неприятелю... и лиш тому 
може дяковати, {же} не вумерла, бо у великум числ! 
=е ся [ПлА] =у рыбы очень много врагов, и она не 
вымерла только благодаря тому, что в большом 
количестве плодится; 

роспложованя п БС =разведение; расплод; *пудрост 
на - =молодняк на расплод; *(биол) =размножение; 
росплывати таб ши ЕБ ЯГ =растворяться; расплы- 
ваться; 

росплын т =раствор; *налляв см у ..лавор дез1н- 
флкуючый - ..и наполы роздав ем го тёплов водов 
[нч] =я налил в тазик дезинфицирующий раствор и 
пополам развёл тёплой водой; 

росплынный аа} =растворимый; *скоро — =быстро- 
растворимый; 

росплынутый а4} ЕБ =растворённый; размытый; 
расплывшийся; *платити коли будут? нас1тдав вун 
на -у, як студенина,... Яйку [ПтВ] =когда они 
расплатятся?— наседал он на расплывшуюся, как 
желе, Яйку; 

росплынутя п =растворение; 

росплысти аб ши АГ БС ЕБ *-сти ся =раство- 
риться; размыться; расплыться; рассеяться; *Ёвка 
Королёва днесь маком горла; руж! на лицях ли ся 
[Стн] =Евка Король сегодня цвела, словно мак; щёки 
её, как распустившиеся розы; 

росплыщити аб и ЯГ =расплющить; 





росплювати аб и АГ *не по1сти, ай лем = =не 
съесть, а больше выплюнуть; *-— ся =расплеваться; 
росплюцкати аб и БС =расплескать; *- ся =рас- 
плескаться; 

росповИти аб и =распеленать; *жона з корчмы 
прийде пяна, глипне у колыску: // дтина ся -ла— 
швак газду по пыску [Гшв]; 

росповдати таб и АГ БГ ЕБ ЯГ =рассказывать; 
повествовать; 

роспов1д вный а4] ЛЧ =рассказанный; 
росповдный а4} =повествовательный; *- елемёнт 
гармон1зуе з далогом, о якум мож пов!сти, же е 
днамичный и розвитый [Грк] =повествовательный 
элемент гармонирует з диалогом, о котором можно 
заметить, что он динамичен и развит; 

росповдь #=повествование; *ту-там припов!дкарька 
вносит длалог або монолог; они осыжуют лагодным 
тоном подавану - [Грк] =кое-где сказительница 
вносит диалог или монолог; это освежает повество- 
вание, подаваемое спокойным тоном; 

роспов сти а г АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =рассказать; 
поведать; *як было, я —м, як ся стало и як е, знаеме 
уст, ашто буде и як будё, сам Буг вицый [Гдн] =как 
было, я расскажу, как случилось и как стало, все мы 
знаем, а что и как будет, знает один Бог; 
роспойст|ка ЕЛЧ =рассказ; *всл1д —щ! ...за салдо- 
бошського попа Мигалкбвича приобщяно было 
читателям продовженя [Кпр] =следом за рассказом 
о священнике Мигалковиче из Салдобоша читателям 
пообещали продолжение; 

роспозирАти аб и ЕБ * - зблизка =рассмотреть 
вблизи; *-ти ся =осмотреться; разобраться; *6сли 
вме ся кругом, ...тасм!ло можеме сказати, ..нашу 
литературу держали таланты [Глс] =если хорошенько 
разобраться, то определённо можно утверждать, 
литература наша держится на талантах; 
роспозировати 1паБ и ЕБ =рассматривать; 
роспознаваня п ЕБ =различение; распознавание; 
роспознавати ттаБ 1 АГ БГ ЕБ ЯГ =распознавать; 
различать, отличать; *-— ся =ориентироваться; 
росп ознаня п ЕБ ЯГ =различие; *знакы - =знаки 
различия; 

‘росп ознати аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =различить, 
отличить; распознать; *-и ся =сориентироваться; 
*кедь чолов!к хоче путовати и не знае, котрый край 
св1та куды лежит, попозират на компас и дораз -— ся 
[Чой] =если человек хочет путешествовать и не знает, 
как расположены страны света, он взглянет на 
компас и тут же сориентируется; 

росп означный ад} =видимый, различимый, распоз- 
наваемый; различительный; 

росполаганя п БС =расположенность; склонность; 
*вам на -— =к вашим услугам; в вашем распоряже- 
нии; 

росполагАти шаб ши АГ БС ЕБ *-ти из чим 
=располагать; распоряжаться; *из б1бл1отсков не 
-еме =библиотекой мы не располагаем; 
росполдоженость ЕБС =расположение; настроение; 
росположеный аа] БС =расположенный; в настрое- 
нии; в духе; 
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росполодженя п (рзн.знач) БС ЕБ =расположение; 
*(дяка) =настроение; *хвильковое — =минутное 
настроение; 

росположити аб & =расположить; *- ся =располо- 
житься; 

росполошити а БС =распугать, разогнать; 
росполошовати таб БС =распугивать, отпугивать, 
разгонять 

роспопа т [Ччс] =расстрига; 

роспопити аб ® [Ччс] =расстричь; 

роспорёвати таб и АГ ЕБ =распарывать; *- ся 
=распарываться; 

роспорность {=противоречивость; 

роспорн|ый а4} =противоречивый; *тот будб 
правдивым благотворителём руського народа, тко 
удстранит ...-1 вопросы и соединит вех Русинув [Кнт] 
=тот, кто устранит разногласия и соединит всех русин, 
будет настоящим благодетелем русинского народа; 
роспорбти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рас- 
пороть; взрезать; *-ла перину та шмыговс у ню 
удну [Ччс] =распорола перину и шмыг в неё внутрь; 
*-—ти ся =распороться; 

росподротый а4} ЯГ =распоротый; 

роспорошач т ЯГ =распылитель; 

роспорошен|ый ад} ЕБ =рассеянный, распылённый; 
рассредоточенный; *дикунова родина —а по сыту 
[нч] =кабанья родня рассеяна по свету; 
роспорошеня п ЯГ =распыление; 

роспорошити аб и БГ ЕБ ЯГ =рассеять, распылить, 
развеять; рассредоточить; *- ся =рассеяться, рас- 
пылиться, развеяться; рассредоточиться; 
роспорошовати таб АГ =распылять, рассеивать; 
рассредоточивать; *-— ся =распыляться, рассеива- 
ться; рассредоточиваться; 

роспорядйти аб ши АГ ЕБ ЯГ =организовать; 
устроить; *(росказати) =распорядиться; приказать; 
*Де Камелс на сукмарськум с1нод1 -в, штобы попы 
в добрых одёжах ходили [Гдн] =на сатмарском синоде 
Декамелис распорядился, чтобы священники в 
приличествующем одеянии ходили; 

роспорядка Г АГ =распоряжение; *на вашу сло- 
будну -у [Гдн] =в ваше полное распоряжение; 
роспдрядок т БС ЕБ =распорядок; расписание; 
роспоряжати шаф ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =органи- 
зовывать; устраивать; *-— ся =распоряжаться; коман- 
довать; 

роспоряженя п АГ ЕБ =распоряжение; * {нотарь} 
даё вубубновати -— ...высшых 1нстаншй [ММК] 
=нотариус поручает сельскому оповестителю огла- 
сить распоряжения высших инстанций; 
роспоряжуюч|ый а4] АГ =распорядительный; 
постановляющий; *довгое увбденя ...сими словами 
кончит ся, ...аслдуе друга, ...депозтивна, ци —а часть 
[Гдн] =длинная констатирующая часть этими сло- 
вами заканчивается, и следует вторая, постанов- 
ляющая часть; 

роспослати аб & БС =разослать; 

росправ|а ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =дебаты, прения; 
рассмотрение; *научна -а =научное обсуждение; 
*парламентьск! -ы =слушания; *судн! -ы =сессия 





суда; судебное разбирательство; *(лит) =повест- 
вование; статья; *туй посылаю Вам мою -у [Жтк] 
=при сем посылаю Вам моё повествование; 
росправити аБ г АГ ЯГ =расправить; *- ся =рас- 
правиться; 

росправляти штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(рямы) 
=расправлять; *(приказовати, книж) =повествовать; 
*-— очум =обсуждать что; *- ся (рямы) =расправля- 
ться; 

‘росправный а4} БС =дискусионный; обсуждаемый, 
подлежащий обсуждению; *- процбс =процесс об- 
суждения; 

росприказовати аб и =порассказывать; расписать; 
*-— ся =разговориться; 

роспрёгати таБ & АГ ЛЧ ЯГ =распрягать; 
роспродавати шаб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ =распро- 
давать; 

роспродаж т ЕБ ЯГ =распродажа; 
роспродажн|ый аа] *-а шна =бросовая цена; цена 
распродажи; 

роспроданый аа} ЕБ =распроданный; 
роспрода|ти аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =продать, распро- 
дать; *-ти ся =разойтись; *книжка ся -ла =книжка 
разошлась; 

роспростерати 1паБ г АГ БГ БС ЕБ =простирать, 
распростирать; *- ся =простираться; распростира- 
ться; 

роспростерти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =просте- 
реть, распростереть; *- ся =простереться; распрос- 
тереться; 

роспростерт|ый ад} =распростёртый; *тут лежит 
тор!лиць мужчина з -ыми руками [Врн] =вот 
навзничь лежит мужчина с распростёртыми руками; 
роспросторсный а4] ЯГ =распространённый; 
роспросторити аб и ЯГ =распространить; *- ся 
=распространиться; 

роспросторяня п ЯГ =распространение; 
роспросторяти па & ЛЧ ЯГ =распространять; *-— 
ся =распространяться; 

роспространити аб и АГ ЛЧ =распространить; *-— 
ся =распространиться; 

роспространяти таб г АГ =распространять; *-— 
ся =распространяться; 

роспрощати аб ши АГ БГЕБ ЯЯ *- ся =распро- 
щаться; 

роспруди|ти аБ и =разогнать; дать разгон; *-ти ся 
=разогнаться; взять разгон; *етнотрафы и лнтсты 
зачали ся 1нтересовати о Карпатську Русь, —ла ся 
д1скуся [Мгч] =энтографы и лингвисты начали 
интересоваться Карпатской Русью, разгорелась дис- 
куссия; 

роспруженя п ЯГ =ослабление напряжение; рас- 
ширение / растяжение (пружины); 

роспружити аб и СП =расширить; ослабить на- 
пряжение; *- ся =расшириться; 

роспрячиаЬ г АГ ЯГ =распрячь, выпрячь; *лемнь 
роспряг быкы и едного приязав [Лзн] =парень 
распряг быков и одного привязал; 

роспсити аб и =испортить, распустить; *- ся (фам) 
=испортиться, распуститься; 
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роспудити аЪ АГ ЕБ ЯГ [П-Г] =распугать; 
роспужовати таб и ЕБ =распугивать; 

роспук ш БС ЕБ =трещина; *см!яти ся до -у 
=смеяться до упаду; живот надорвать со смеху; 
*натсти ся /1сти до -у =наесться / есть до отвала; 
роспукати аб шё АГ ЛЧ *- ся =полопаться; 
роспукАти штаб ши АГ БГЕБЛЧ *- ся =лопаться; 
*сбрдце ся -е =сердце кровью обливается; *6му 
сёрдце -е ся з жалю, коли {дни} зачнут просити: 
«няньку, паш» [Стн] =у него серце падает, когда дети 
начинают просит: «папа, кушать»; 

роспуклина РБС =трещина; расселина; 
роспукл|ый аа] ЕБ ЯГ [П-Г] =треснувший, растрес- 
кавшийся; расколотый; *-ое сёрдце =разбитое 
сердце; 

‘роспукн\ути аб ши АГ БСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] 
*-ути ся =лопнуть, полопаться; треснуть, растрес- 
каться; расколоться; *сврдце ся -е =сердце кровью 
обливается; 

роспукнутя п БГ БС =лопание; трескание, растрес- 
кивание; раскалывание; 

росп\ур т (зеп -ору) =несогласие, разногласие; 
противоречие; 

роспуркаТЯЯ [П-Г] *(порток) =ширинка; *(сорб- 
чкы) =разрез; 

роспуск т ЕБ =роспуск; 

роспуста БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =разврат; распутство, 
растление; *лакомити / силити у -у =развращать; 
растлевать; 

роспустИти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(свётер) 
=распустить; *(у вод?) =растворить, развести, 
разбавить; *-ти свуй голос =огласить своим 
голосом; *(показити) =развратить; растлить; 
*оркан -в сво1 втрила [Крл] =ураган распустил свои 
ветрила; *-ти ся =распуститься, развратиться; (за 
дивака) распуститься; (у росплын1) раствориться; 
роспустни|к т БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =развратник; 
развратитель, растлитель; ***Ё *-ця =развратница; 
развратительница, растлительница; 

роспустность ЕБС ЕБ =развращённость, безнрав- 
ственность; распущенность (нравов); 
роспустн|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =развратный; рас- 
тленный; развращённый; беспутный, распутный; 
*колись ун самый так бавив ся ...-ым хлопчиком 
[МрА] =когда-то он сам так играл ся беспутным 
мальчиком; 

роспустовати таб ши ЕБ =развратничать; 
роспутати аб & АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =распутать; *- ся 
=распутаться; 

роспуть шт (уст) ЛЧ =перекрёсток; развилка; 
распутье, перепутье; пересечение дорог; *идьте на 
= и на стогн! града, просьте там як хрбмого, так 
слтого, кого найдете [Ктк] =идите на перекрёстки и 
площади града, зовите и хромых и слепых, кого там 
найдёте; 

роспутя п ЕБ ЯГ [Алм] [П-Г] =распутье; *майчный 
акт все удбывае ся на мёжи, ..межир!чу, —ю, або и 
мстах неприступных [Птш] =магический акт всегда 
совершается на меже, в междуречье, на распутье, 
или даже в местах неприступных; 





роспухати шаб ши АГ БГ =распухать; 
роспухнути аб ши АГ ЛЧ =распухнуть; 
роспучи|ти аб и АГ ЕБ ЯГ =распучить; раздуть; 
*-ти сливку =отделить сливу от косточки; *мозуль 
-в ся =мозоль прорвалась; 

роспучовати ттаБ и БС АГ =распучивать; проры- 
вать, разрывать; *-— сливы =отделять сливы от 
косточек; *дай покуй— каже Бокшай.—...даколи 
мало ня гнйв не роспучат [Гдн] =и не говори,— отве- 
чает Бокшай,— временами просто места себе не нахо- 
жу отзлости; *- ся (пух!рь) =прорываться; 
роспушити аб и НТ =распушить; взрыхлить, 
разрыхлить; *-— ся =распушиться; 

роспушка Р=разрыхлитель, рыхлитель; 
роспушованя п =рыхление; разрыхление; 
роспушовати аб и ЕБ =распушивать; разрыхлять; 
*— ся =распушиваться; 

роспущалник т ЯГ =растворитель; 

роспущалный а4} ЯГ =растворимый; 
роспущанка РОБ =раствор; 

роспущаня п (ткж -ованя) БС =растворение; 
роспущати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =растворять; 
распускать; *-— ся =растворяться; распускаться; 
роспущениниа Е БС =раствор, растворённое веще- 
ство; 

роспущеность ГЕБ ЛЧ =распущенность, разнуз- 
данность; разболтанность, беспорядочность; 
*(длтвакова) =избалованность, разбалованность; 
‘роспущен|ый а4} АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =распущенный; 
фривольный; *(у вод!) =растворённый; разбавлен- 
ный; разведённый; *(чолов1к) =разболтанный, 
беспорядочный; распущенный, разнузданный; 
*(дивак) =шаловливый, озорной; испорченный; 
избалованный, разбалованный; *сеся -а смиина 
сшванка на!вным и прмтивным способом укёзуе 
волю Русина нашого [Гдн] =эта фривольная 
потешная песенка есть завещанием нашего русина 
в наивной и примитивной форме; ***а4у *-о 
=разнузданно; фривольно; 

роспущеня п =роспуск; расформирование; 
роспырскати аб 1 АГ БГ *(вубухом) =разметать; 
взорвать; *- ся (искрами) =рассыпаться; взорваться; 
роспырскнути аб ши БС ЯГ ЯЯ *- ся =рассыпаться; 
взорваться; *ударив волом насбред лукы, вул са 
роспырск [Гнт] =брякнул вола посреди луга, вол 
рассыпался; 

росп Ырсковати та г БС *(м1нов) =взрывать; *-— 
ся (искрами) =рассыпаться 

роспырсковач т БС =эжектор; форсунка; 
роспыхйти таб и ЯГ =распирать; расталкивать; 
*{брюх} хов зн6быти ся то тбчи, яка &го —ла [Стн] 
= {живот} хотел избавиться от той жидкости, которая 
его распирала; 

росп(н)яти аб 1 АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(на крест) 
=распять, распялить; *- кабат =распахнуть пальто; 
*-— плахты =поднять паруса; *- драпёрию =раздёр- 
нуть драпри; *- ся =распахнуться; 
росп(н)ятый а] ЯГ =распятый; 
=поднятый парус; 

росп(н)ятя п ЕБ ЛЧ =распятие; 
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россада ЕБГЕБ ЛД ЛЧНТ ЯГ [П-Г] =рассада; *(еднб 
стебло) =высадок; *морбз поварив -ы, дын1, огуркы 
[Джв] =морозом прихватило высадки, кабачки, 
огурцы; 

россадити аЪ и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =рассадить; 
*(м1нов) =взорвать; *раз ся мае -- капуста =сначала 
нужно закончить рассадку капусты; 
россадник т БС ЯГ =рассадник; 
‘россадный а4} БС =рассадный; 
россажеёный аа} [Алм] =рассаженный; 
=взорванный; подорванный; 
россажованя п =рассадка; *(воен) =подрыв; 
россажовати таб и АГ БС ЕБ =рассаживать; *-— 
ся =рассаживаться; 

россажовач т БС =сажальщик; (книж поэт) сеятель; 
***Г *-ка =сажальщица; (книж поэт) сеятель; 
*школа — -ка наукы =школа — сеятель науки; 
россватати аб ши АГ ЛЧ *- ся =отменить по- 
молвку / обручение; 

россвербти аб тег БГ *- ся =раззудеться; 
россвйнути аЪ ти пиргз (ся) БГ =рассвести; *рёно, 
як ся —ло, та йзась зачали повдати, же шо вни вночи 
види [Гли| =утром, как рассвело, так они снова стали 
рассказывать, что видели ночью; 

россвип(ок) т ЕБ ЛЧ СП =рассвет; *за слабого -у 
прийшла [Глг] =она пришла чуть забрезжило; 
россвйпаня п ЛЧ =рассвет; 

россетати таб ши ппргз Че (ся) АГ БГ ЕБ ЛЧ 
=светать, рассветать; 

россвтИти аб г АГ БГ *-- свйтло истины =зажечь 
свет истины; *-ло ся =зажёгся свет; *Стбёфан ...-в 
лампу [Слк] =Степан зажёг лампу; 

россетляти таб ши ппргз 4еЁСП *- ся =светлеть; 
россвйиный а4]} =рассветный; 

россвшеня п БС =зажигание света; 

россв мовати таь АГ БС =зажигать свет *-ло ся 
—=светало 

росселеный ад} БС =расселённый, расселившийся 
росселеня п БС =расселение 

росселити аб и АГ БС ЛЧ =расселить; *- ся 
=расселиться; 

росселяти штаб и АГ =расселять; *- ся =расселя- 


*(воен) 


ться; 
россердити аб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =рассердить; 
*-ти ся =рассердиться; *фраир ся наня-в-я домука 
б1жу: // на павчин! ся завипу, стеблом ся зарйжу 
[флк]; 

россидти аб шу АГ *- ся =рассидеться; 
россилити аб г АГ =развязать; *- ся =развязаться; 
росавАти та г БГ ЕБ ЯГ =расссеивать; *в!хор 
-—в шсок =ветер взметал песок; *-ти ся =рассеива- 
ться; 

россоАти шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ *-ти ся 
=лопаться; трескаться, растрескиваться; (за стул) 
рассаживаться; *вс1 ...с1лметрично -ли ся довкола 
сих малых колачикув на золотум огрвалнику [Птш] 
=все симметрически рассаживались вокруг этих 
маленьких булочек на золотом обогревателе; 
россдлати аб 1 АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =расседлать; 





росакати таб АГ БГ ЕБЛЧ =рассекать; *Ыло- 
град, ЫМлоград, блоградськ! мосты, // там ся -ют 
младым хлопцям кост! [ЗКМ]}; 

россети а6 те: БГ ЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] *- ся =растрес- 
каться; дать усадку; 

росачи а и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =рассечь, взрезать; 
россяность ГЕБ ЛЧ ЯГ =рассеянность; *{фотб- 
траф} в-изабыв ...свйло запалити; ...ббразок не удав 
ся [Кмт] =фотограф в рассеянности забыл включить 
свет; кадр не удался; 

россяный а@] ЕБ ЛЧ ЯГ =рассеянный; *&рмй 
зударяют ся, и втуй ...минут уже и -1, помппан! об1 
[Врн] =армии сталкиваются, и моментально обе 
рассеяны, перемешаны; ***а4у *-о =рассеянно; 
россйня п ЯГ =рассеяние, разброс; диаспора; 
расселение; 

россяти аб т АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =рассеять; *стН- 
ванбчкы мо], // де я вас подно? // вуйду на поляну, / 
/ там я вас -ю [Гдн]; *-яти ся =рассеяться; 
‘росскакати аб ши АГ БГ БС *- ся =расскакаться; 
распрыгаться; 

росскт т БГ ОБ ЯЯ [П-Г] =расщеп; расщеплённое 
на конце дышло, жердь; *(на сТно) =носилки для 
сена из расщеплённой верхушки ели длиной 1,5 мс 
распоркой; *Мойсей убив гёда и завтсив го на = 
[Стр] =Моисей убил гада и повесил его на расщеп- 
лённую жердь; 

россктаня п =расщепление; 

россктати аЪ 1х БГ =расколоть; расщепить; 
россктати таб и БГ =раскалывать; расщепать; 
расщеплять *- ся =расщепляться; раскалываться 
росскочити аб ши АГ *- ся =отскочить в разные 
стороны; разбежаться; 

росскубати аб и БГ *(на волокна) =расщипать; 
раздёргать; *(фиг) =раскритиковать; продёрнуть; 
устроить головомойку; 

росслабеный а4} ЕБ ЛД =расслабленный; *недля 
о -ум (церк; 4. нед1ля по Великодню) =неделя о 
расслабленном; *в тот день, иже буде недля о -ум 
[Бчн] =в тот день, что будет неделя о расслабленном; 
росслабеня п ЛЧ *(шрубув) =ослабление; *(мус- 
кулув) =расслабление; 

росслабити аб и АГ =расслабить; 
слабиться; 

росслабляти таб и АГ ЛЧ =расслаблять; 
=расслабляться; 

‘росславити аб и АГ БГ ЕБ =расславить; 
=расславиться; 

росславляти штаб и АГ БГ ЛД ЯГ =расславлять; 
росстдити а6 г АГ ЕБ ЛЧ =расследовать; провести 
следствие; 

‘росслёжевный аа} ЕБ =расследованный; 
росслЬкованый аа] ЕБ =расследуемый; 
росслЬюованя п АГ =расследование; *я тепбрь не 
пущаю ся у - того вопроса [Гдн] =я теперь не 
пускаюсь в расследование того вопроса; 
росслёковати штаб и ЕБ =расследовать; 
росслоеня п =расслоение; 

росслухати аб ши БГ *- ся =вслушаться, при- 
слушаться; внимательно выслушать; 


*— ся =рас- 
*-— ся 


*— ся 
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росслуховати шаб ши АГ *- ся на што =внима- 
тельно слушать што; 

россмииати штаб ег ЯГ =смешить; 
=заставлять публику смеяться; 
россмйиити аб 1 АГ БГ ЕБ =рассмешить; 
россмян|ый а} =рассмешённый; смеющийся; 
рассмеявшийся; *Олбкса ...цюловати -1 двоч1 уста 
..знае щи лише, як 11 хлопц [Стн] =Олекса умеет 
целовать смеющиеся девичьи губы получше тех 
парней; 

россмяти аб и АГ БГБСЕБ ЯГ =рассмешить; *-ти 
публику =заставить публику смеяться; *-ти ся =рас- 
смеяться; *вс1 -ли ся з так вуц1фрованой лайкы... 
Властича, котрому еднб было: ци на рад1, ци у 
гостиника [Крл] =все рассмеялись от цветистой брани 
Властича, который выражался всегда одинаково: что 
на совете, что в постоялом дворе; 

россмотр т ЛЧ =рассмотрение; 

россмотрёвати таб г АГ ЯГ =рассматривать; 
россмотрти аЪ г АГ ЛЧ > розникати; 
росснуровати аб и =расшнуровать; *- ся =расшну- 
роваться; 

россохнути аб ши АГБСЛЧ *- ся =рассохнуться; 
россошкы р!апЕ БС > чеперкы; 

росспваный а4} БС =певучий; 

росствати аб БГ БС ЛЧ *- публику =заставить 
публику петь; *- ся =распеться; 

росспоминати аб ши *- ся на што =припомнить, 
повспоминать о чём; 

росставаня п БГ ЕБ =расставание; 

росставати таб ши АГ БГЕБ ЯГ *- ся =расстава- 
ться; 

росставити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =расставить; раздви- 
нуть; *-— ся (поставати) =стать; 

росставка РЕБ =расстановка; раздвижка; 
росставляти таб & АГ БГ ЕБ =расставлять; раз- 
двигать; *— ся (у шор / кар!ку) =становиться; 
росстановити аБ и АГ =расставить; расположить; 
*— ся =расположиться; 

росстановляти паб г АГ =расставлять; распола- 
гать; *- ся =становиться; располагаться; 
росстаняп БГ ЕБ ЯГ =разлука; 

росстати а ши АГ БГЕБ *- ся =расстаться; *- ся 
из сим свйтом [Гдн] =перейти в иной мир; 
росстелИти аб г АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =расстелить; 
рассыпать; *-ти ся =расстелиться; рассыпаться; 
*барв!ночку шелестнатый, // ты, Иванку, неженатый; 
// барвночку, — ся, // ты, Иванку, ужени ся [Гшв]; 
росстелЯти таб и АГ БГ ЯГ =расстилать; *-ти ся 
=расстилаться; *в давных часах л!сы буйно -ли ся, а 
в них зв1р{ жили стадами [ПлА] =в давние времена 
буйно расстилались леса, а в них стадами жили звери; 
росст ояня п БС ЛЧ =расстояние; 

росстояти ша ши АГ ЛЧ =отстоять друг от друга; 
*— ся =застояться на одном месте; 

росстрёл т ЕБ =расстрел; 

росстрлёвати таь г АГ БС =расстреливать; 
росстрпяный ад} =расстрелянный; *Андр!Й Брбвд! 
быв - р.1944, и се быв первый антрусйнськый 
процбс [ох] =Андрей Броди был расстрелян в 1944 г, 
и это был первый антирусинский процесс; 


*-— публику 





росстрляти аб 1 АГБС ЛЧ ЯГ =расстрелять; 
росстроеный аа] ЕБ =расстроенный; 
росстроёвати штаб  ЕБ =расстраивать; *-— ся =рас- 
страиваться; 

росстроити аб г БС ЕБ ЯГ =расстроить; *- ся 
=расстроиться; 

росстрой т ЕБ =расстройство; 

росстряпатити а & =взъерошить; 
росстряпачовати таб и =взъерошивать; 
росступ та ЯГ =отступ, интервал; *(межи буквами) 
=разрядка; *текст из -ом =текст вразрядку; 
росступати шаб ши БГ *- ся =раздаваться; рас- 
ступаться; 

‘росступити аб ши АГ БГ БС ЯГ *- ся =раздаться; 
расступиться; 

россувати таб и АГ БГ ЯГ =раздвигать; *-— ся =раз- 
двигаться; 

россувный аа] =раздвижной; 

россуд(ок) т АГ ЕБЛЧ =приговор; *зачим я слово 
утця дуже навелико держав, охотно задоволив ем ся 
6го -ом [Гдн] =поскольку я слово отца высоко ценил, 
я охотно удовлетворился его приговором; 
россудитель т ЛЧ =арбитр; третейский судья; 
**нико сам соб! не — ==никто сам себе не судья; 
россудити аб х АГ БГБСЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =сделать 
вывод; рассудить; догадаться; *довг великый... 
можеме -— из сёго слугы, што быв остав довжен 
десять тысячий талантув [Джв] =можно догадываться 
о большом долге, так как один слуга остался должен 
десять тысяч талантов; *-— ся =решить; 
россудливость ГЕБ =рассудительность; *в писанум 
твор! треба притримовати ся -и, лоикы, душёвного 
спокою и публищстичной 6тикы [Ббр] =в письмен- 
ном произведении следует придерживаться рассуди- 
тельности, логики, душевного спокойствия и пуб- 
лицистической этики; 

россудливый аа] ЛЧ =рассудительный; 

россудок т АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =рассудок; *(гадка) 
=мнение; усмотрение; 

россуженя п ЯГ =решение; вывод; 

россужованя п БС =принятие решения; 
россужовати шаБ г БС ЕБ =рассуждать; делать 
выводы; догадываться; *-— кого (быти кому за судю) 
=быть кому судьёй; 

россуканый а4] =расчёсанный, растёртый; 
россукати аЪ АГ БС ЕБЛЧ =растереть, расчесать 
(кожу); *- на порох =истереть в порошок; *(нитку) 
=рассучить; *- ся =истереться; рассучиться; 
россуковати таб и =растирать; *(молмозовати) 
=разводить / нести турусы (на колёсах); 

россунути аб & АГ БГ ЛЧ ЯГ =раздвинуть; *- ся 
=раздвинуться; 

россылати та и АГ БГЕБЛЧ ЯГ =рассылать; 
россылач т ЕБ =отправитель (в несколько адресов); 
поставщик (товаров по почте); 

россылка РЕБ =рассылка; 

россыт т ЕБ =крах, фиаско, банкротство; 
россыпаник т =банкрот; потерпевший крушение; 
пострадавший от бедствия; 
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россыпан|ый ад] БС =рассыпанный; рассыпав- 
шийся; *жко} имив ся демикати —1 зёрнята [нч] 
=6жик принялся уминать рассыпавшиеся семечки; 
россыпати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=рассышать; *- кого =обанкротить / привести к краху 
кого; *ем тя поставив нын! над царство, штобы-сь 
муг сказити и погубити, и —, и основати [Джв] =я 
поставил тебя во главе царства, чтоб ты мог разбить 
и погубить, и привести к краху, и учредить; *- ся 
=рассыпаться; 

россыпный а4}] БГ =рассыпной; 

россьтованя п БС =рассыпание, разбрасывание, по- 
сыпка; 

россыповати таб и (ткж россыпати АГ) БС ЕБ 
=рассыпать; *- ся =рассыпаться; 

россыпчастый ад] БГ =рассыпчатый; 

‘россыхати штаб ши АГ БГЛЧ *- ся =рассыхаться; 
россяг ш =масштаб; размах; диапазон; объём; 
* { Лучкая} твур Н15юпа Саграю-ВКаепогиии...задля 
великого -у остав в рукопис1 [Кнт] =произведение 
Лучкая «Н15юпа Саграю-КиФепогит» из-за боль- 
шого объёма осталось в рукописи; 

россяглый а] =масштабный; обширный; простор- 
ный, широкий; 

‘россяднутя п БС =расселина; расщелина, щель; 
трещина; 

росталабканый ад] =истоптанный; *двур = на 
болото друблём [Кр] =двор истоптан домашней 
птицей в сплошное месиво; 

росталабкати аб и *двур на болото -ли куре 
=двор истоптан в болото курами; 

росталёвати аб и ЯЯ =разделить на порции; 
распределить; разместить; 

ростанцеваный а@} БС =расплясавшийся, увлечён- 
ный танцем; 

ростаниёвати аб и БС =заставить / побудить 
затанцевать; *- ся =расплясаться, заплясать; 
рост фт (кул) ЕБ =ростбиф; (зребровины) антре- 
кот; 

‘ростваряти таь г АГ БС *(ворота) =растворять; 
*(оболок) =распахивать; *(усвйтлёвати) =раскры- 
вать; *(рот)=разевать; *- амбрелу =открывать зонт; 
*— ся =раскрываться, отворяться, растворяться, 
распахиваться; 

ростваряючый а} АГ =открывающий; распахи- 
вающий *- ся =открывающийся; 

‘роствореный аа} ЕБ =распахнутый; открытый; 
ростворившый аа} =развернувший; 
ростворити аб * АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =раскрыть, 
растворить; *(ворбта) =отворить; *(оболок) 
=распахнуть; *(складеное письмо) =развернуть; 
*—ти ся =раскрыться, отвориться, раствориться, 
распахнуться; *лёдвы паны устигли два-три слова 
поговорили, ...-ли ся двер! [Гдн] едва успели господа 
перемолвиться двумя-тремя словами, как дверь 
растворилась; 

роствором аду ЛЧ =настежь; нараспашку; *быти / 
стояти —=зиять; 

ростворЯти штаб и АГ > ростваряти; *тамтоты 
долины туды д-гбр! на с1вер ся —вут и росширявут 








[Гдн] =долины те наверх к северу раскрываются и 
расширяются; 

роствур т ЕБ ЛЧ *- бездна =зияние бездны; *-— 
двёрий / кружника =раствор дверей / циркуля; 
*(книгы) =разворот; *(муз) =увертюра; 
‘ростеклина {=потёк; пятно разлитого вещества; 
ростеплити аб мг =награти; *(п!ч) =растопить; 
затопить; *-ло ся =потеплело; *шч так и просит ся, 
обы ю -ти [М-Ц] =печка так и просится, чтоб её 
растопили; 

‘ростепляти таь \ =согревать, прогревать; *- ся 
=согреваться, прогреваться; 

‘ростераня п =растирание; 

‘ростерати таб г БГ ЕБ =растирать; *- ся =рас- 
тираться; 

‘ростеребити аб и АГ ЛЧ НТ =растеребить, рас- 
ковырять; *(з6млю) =распушить; 
‘ростере(м)бушеный а4] =растрёпанный; 
‘ростере(м)бушити аб и =растрепать, растеребить; 
растребушить (обл); 

‘ростернити аб и =снять колючее заграждение; 
*послдным желанём Петра было, обы 6гб сыны 
—ли перелаз до Василя Дёрдяйчука [Стн] =завеща- 
нием Петра было, чтоб сыновья сняли колючее 
заграждение с перелаза к Василию Дёрдяйчуку; 
ростерти аб т АГ БГ ЕБ ЯГ =растереть; *- ся 
=растереться; 

‘ростертый аа] =растёртый; *попросив кайстроня 
з горячов водов, до котрого сыпнув... кус —ого на 
порошок з1ля [ПтВ] =попросил котелок с горячей 
водой, в которую сыпнул немного растёртого в 
порошок зелья; 

‘ростерьхати аб и АГ БГ =разгрузить; распре- 
делить, рассредоточить; раскидать, разбросать; 
ростерьховати таб & [П-Г] =разгружать; рассре- 
доточивать; раскидывать, разбрасывать; 
‘ростечиаь ши АГЕБ *- ся =растечься; расплыться; 
*когуты засшвали, а чорты ся -кли [Гнт] =запели 
петухи, и черти расплылись; 

рости таб ши АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =расти; 
*(убулшати ся) =возрастать; *а ты, газдику, будь 
здоровбнькый, // - великый [Сбв]; 

ростин|а ГАГ БГ ЕБЛЧ ЯГ [Алм] [П-Г] =растение; 
*в магИ -а представляе из сббе ...амулет [Птш] =в 
магии растенье представляет собой амулет; ***4ет 
*-ка =растеньице; 

ростинати таб и АГ БГ ЕБ ЯГ =разрезать; рас- 
секать; *(мед) =вскрывать; 

ростинность ЕЕБ =растительный мир, раститель- 
ность, флора; 

ростинный а4} ЕБ =растительный; *-ый сыт =рас- 
тительный мир; *-а страва =растительная пища; 
*-а уш > уш; 

ростиня п со! ЕБ =растения; флора; 

‘ростискати таб и АГ ЯГ =разжимать; *-— ся =раз- 
жиматься; 

‘ростискнути а г АГ =разжать; *-— ся =разжаться; 
рост гати шаб и АГ ЛЧ ЯГ =растаскивать; 
растягивать; *-— ся =растягиваться; 

роспикати штаб ши АГ БГЕБ *- ся =растекаться; 
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ростиряти аб и ЕБ =разогнать; 

ростлити аБ г ЛЧ =растлить; 

ростлвати таб и =растлевать; 

ростлияп ЛЧ =растление; 

ростнутя п БС =рост; 

ростовчиаь и АГЕБЛЧ ЯГ =истолочь, растолочь; 
разбить; кокнуть (разг); *- ся =разбиться; кокнуться 
(разг); 

рост овчовати таб & =толочь, разбивать; *- ся 
=толочься; разбиваться; 

ростока ЕБГ БС ЕБ НТ ОБ СП ЯГ [П-Г] *(ракы) 
=рукав реки; *(фарбы) =потёк; развод; *кажда 
рака... метами длит ся на булше голуз; кажду таку 
меёншу часть р!кы нарбд называе —ов [Мгв]; *4ет> 
росточина; 

ростолкованя п АГ ЛЧ =объяснение, разъяснение, 
истолкование; 

ростолковати аб 1 АГ =объяснить, разъяснить, 
истолковать, растолковать; *сесю грубу хыбу щи 
якось — наклонный бы см быв [Гдн] =я бы склонен 
ещё как-то растолковать эту грубую ошибку; 
ростопсн|ый аа} ЕБ =растворённый; расплавлен- 
ный, расплавившийся; растоплённый, растаявший, 
талый; **жел!зо -ой не мож ковати [Глг] ==в одну 
пору сено косют; будет пора, не уйдёт дуда; 
ростопити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(суль) 
=растворить; *(вуск) =растопить; расплавить; *-ти 
ся =раствориться, растопиться, растаять, распла- 
виться; *кончикы игол ся —ли, сплёскали ся и злипли 
ся вёдно [нч] =кончики игл расплавились, сплющи- 
лись и слиплись друг с другом; 

рост оплёваня п БС *(у вод!) =растворение; *(у 
огни) =растапливание; 

рост оплёвати таБ БС ЕБ *(у вод!) =растворять; 
*(у огни) =растапливать; 

ростопный а} ЕБ =плавкий; легкоплавкий; 
ростоптан|ый аа} =растоптанный; *(за обуть) 
=разношенный; *одёжа на нюм ...цурава, топанкы 
1 [Мрн] =одежонка на нём худая, туфли разношены; 
ростоп|тати аб и АГ БГЕБ ЛЧ =растоптать; *-че 
ся =будет растоптано; 

ростоптовати таб и АГ =растаптывать; 
росторганина # =разрыв; 

рост органый аа} БС =разорванный; 

рост оргати аб АГ БГ БС ЯГ =разорвать, разо- 
драть; **-- на имберь-цамберь [В-П] ==разорвать в 
клочья / пух и перья; *- ся =разорваться; 

рост оргнути аб 1 АГ (договор) =разорвать, рас- 
торгнуть; 

росторговати аб ши АГ *- ся =расторговаться; 
ростормосити аб г АГ =растормошить; растол- 
кать; 

росточиина Едет < ростбка; *мёнша ростбка назы- 
вае ся - (там, де вода ростикае ся) [Блц]; 
росточити аб 1 АГ ЕБ ЯГ *(свбтер) =распустить; 
*(дерево) =источить; *(дрку) =прогрызть; 

рост очовати шаб и ЕБ *(свётер) =распускать; 
*(дерево) =истачивать; *(д1рку) =прогрызать; 
рострата РБГ ЕБ =растрата; 

ростратити аб & АГ БГ ЕБ ЯГ =растерять; *- ся 
=растеряться; 





ростратни|к т ЕБ ЯГ =расточитель, мот, транжир; 
***Г *-ця =расточительница, мотовка (разг), 
транжирка; 

‘ростраченя п ЕБ =растрата; 

рострачовати таб и ЕБ =растрачивать; 
рострепаный а4] БС [П-Г] =разбитый наголову, 
сокрушённый; размозженный; растрёпанный; 
рострепати аб и АГ БС ЛЧ ЯГ =разбить; растре- 
пать; *дощле -в =разбил наголову; *-ти ся =растре- 
паться; 

ростркати аъ г АГ ЕБ ЯГ [П-Г] =раздробить, 
расколоть; *-— ся =расколоться; 

ростровити аб и ЕБ =обострить; раззадорить; 
распалить; 

ростровляти таб г ЕБ =обострять; раззадоривать; 
распалять; 

ростроити аб и СП =разделить на три части; 
рострощеный а4] =разгромленный; раздавленный; 
*кон! з гусёрями вбили мёжи гбл! байонбты, и 
наслдкы были: ловёцькый полк быв цлком - [Врн] 
=кони с гусарами понеслись на голые штыки, и вот 
последствия: егерский полк целиком разбит; 
рострощеня п =разгром; 

рострощити аб г БГ БС ЕБ ЛЧ СП =раздавить; 
разбить, разгромить; расколоть; истолочь; 
рострубйпи аб г АГ ЕБ ЯГ =раструбить; разбол- 
тать; 

рострынкати аб и [П-Г] =растратить зря / попусту; 
рострясвность ЕБС *(неуважность) =рассеян- 
ность; *(рук) =дрожание; 

рострясен|ый а4} БС *(чолов!к) =рассеянный; 
*(сТно) =раструшенный; *(крок) =неуверенный; *-1 
рукы =дрожащие руки; *по пути было -о много 
свинськых гунячок [Чр1] =вдоль дороги был густо 
раструшен свиной помёт; 

рострясовати таб и АГ =раструшивать; *- валы 
=ворошить сено; 

рострясти аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =раструсить; 
растрясти; *- ся =раструситься; 

ростужеёный а4] =замечтавшийся, размечтав- 
шийся; 

ростулина Г=проём; 

ростулити аб и БГ =раскрыть, приоткрыть; *-— ся 
=раскрыться, приоткрыться; 

ростучость Г=способность быстро расти; * {шут- 
ка} мтуе -, ..цвтучость, атым и силу житя [Птш]; 
ростучый ад] ЕБ =растущий; *явур ...с1мвол1зуе 
-у силу, животворну силу [Птш] =явор символи- 
зирует растущую силу, животворную силу; 
ростыкати таб и [П-Г] =откупоривать; открывать; 
распечатывать; 

ростыти аб ши ЕБ НТ =разжиреть; растолстеть; 
заплыть (салом); *Чжо и напротив тым голодовкам 
увидячкы -в [нч] =6ж и вопреки этим голодовкам 
явно растолстел; 

ростытый ад] ЕБ =жирный, разжиревший; заплыв- 
ший (жиром); 

рость ЕЕБ =побег; росток; тонкая, молодая ветвь; 
отросток; *4ет > рустка; 

ростягливый а4} ЛЧ =растяжимый, тягучий; 
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ростяглость ЕЕБ ЯГ =растянутость; простран- 
ность; волокита, канитель; 

ростяглый аа} БС ЕБ ЯГ =растянутый; простран- 
ный; 

‘ростяененя п ЕБ =растяжение; *- ясен =разрых- 
ление дёсен; 

‘ростягнупи аб АГ БС ЛЧ ЯГ =растянуть; *по- 
лотноб намочили до воды и ростягли по тых ранёх; 
вшиткой было застелбной, лем са бийло [Гл] =по- 
лотно намочили в воду и растянули на гальке; всё 
было застелено, всё белело; *-— ся =растянуться; (у 
фотблу) развалиться; 

ростягнут|ый а} БС =растянутый; *-—1 на засмвок 
губы =растянувшиеся в улыбке губы; *локоть -ый 
... са намочив до шафля до чистой воды, потому... са 
посышав из... попелём... лем з букового дерева [Глг] 
=растянутый моток намачивали в корыто в чистую 
воду, потом посыпали золой, обязательно от буковых 
дров; 

ростяговати ттаБ г БС =растягивать, вытягивать; 
*— ся =растягиваться, вытягиваться; 

ростяти а и АГЕБЛЧ НТ ЯГ =рассечь; взрезать; 
разрезать; 

ростятя п ЯГ =рассечение; 

рос|ул ш (еп -блу) ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =рассол; 
*(поливка) =кислые щи; *-ул — борщ из капусты 
[Жтк] =росолом называют щи из кислой капусты; 
росфитюреный аа] =расфранченный; 
росформовати аб и БС =расформировать; рас- 
пустить; 

росфуйдати аб ши БС *- ся =разгуляться, разы- 
граться; 

росфурк- > росфырк-; *синичкы -уют ся и 
розносят смутный прощалный голосок [ПлА] =си- 
нички разлетаются, разнося печальный прощальный 
писк; 

росфыркнути аб и ЯГ =расшвырять; *- ся =раз- 
лететься в стороны; 

росфырковати таб и =расшвыривать; *- ся =раз- 
летаться в стороны; 

росхамати аб и (ткж росхамовати АГ) ЕБ ЛЧ 
*(розузловати) =распутать; *(кон1) =распрячь, 
выпрячь; 

росхапати аб г АГ БГ ЛЧ ЯГ =расхватать; 
росхаповати та 1 АГ =расхватывать; 
росхватати аБ г АГ ЛЧ =расхватать; 

‘росхвяный ад} =расшатанный; раскачивающийся; 
издёрганный; дрожащий; 

росхвяти аб г ЯГ =расшатать; раскачать; *- ся 
=расшататься, задрожать; 

росхвор|ти аб ша АГ ЛЧ *-ти ся =разболеться; 
стать постоянно болеть; *пузднййше раз —в ся и уд- 
тогды... сын Василь... перебрав вбденя господарства 
[ШодД] =позже стал он постоянно болеть, и с тех пор 
сын Вася взял на себя ведение хозяйства; 
‘росхвортый аа] =разболевшийся; 

росхлептати аб & АГ =хлебая расплескать; *-— ся 
=жрать, пожирать; (нар) лопать; 

росхлипати аб и =расшатать; *-— ся =расшататься; 





росход т БГ БС ЕБ ЛЧ =моцион; ходкость; поступь; 
*(у коня) =аллюр, побежка; *(залюбеных) =разрыв; 
*любовн! шсн: (двочги леинськ!: ...б. ревнивость, 
7. - [Млс] =любовные песни (девичьи и юношеские): 
...б. ревность, 7. разрыв; 

росходити аб х АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ *-топанкы 
=разносить туфли; *-— ся шаб ши =расставаться; 
рассеиваться; растворяться; расходиться; разъезжа- 
ться; 

росходный аа} БГ БС =несходный, расходящийся; 
росхдженя п БС ЯГ =расхождение; разногласие; 
росхожовати таб и АГ =расхаживать; *-—топанкы 
=разнашивать туфли; *- ся =расходиться; расстава- 
ться; рассеиваться; 

росхыл т *- колбс (тех) =развал колбс; 
росхыленый а4] ЯГ =разведённый; открытый; 
росхылити аб г БГ =разогнуть / развести в разные 
стороны; раскрыть; *- ся =раскрыться; 
росхыляти шаб и БГ ЯГ =разгибать в разные 
стороны; *(двер!) =приоткрывать; *- ся =приот- 
крываться; 

росивл|ый а4} =расцветший; *у горбдци на стбпта- 
ных грядках лежала половина удчахнутой -ой яблу- 
нькы [Слк] =в цветнике на истоптанных грядках ле- 
жала половина отщеплённой расцветшей яблоньки; 
‘росцвсти аб иг АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =расцвести; 
росцет т БГ ЕБ =расцвет; *доба Балация и Пазманя 
— 16. и 17. вкы — была -ом мадярського языка [Стр] 
=эпоха Балашши и Пазманя - 16 и 17 века — была 
расцветом венгерского языка; 

росцитати таб ши АГ БГ ЕБ =расцветать; 
росшлити аб и ЛЧ =рассоединить; разжать; *-— ся 
=разжаться; 

росшиити а & БГ =расценить; 

росцубрити аб г АГ =растащить; 

росчарован|ый аа} АГ БС =разочарованный; *не 
пов!м туйкы тепёрь, як ня прияв, а скажу: ...-ым 
вернув ем ся дому [Гдн] =не стану теперь рассказы- 
вать, как он меня принял, а скажу: вернулся я домой 
разочарованным; 

росчарованя п БС ЕБ =разочарование; *пашрё- 
мазан!е продовжае ся до повного — и исручной де- 
прёси [Ббр] =бумагомарательство продолжается до 
полного разочарования и психической депрессии; 








росчаровати аб и БС ЕБ =разочаровать; *- ся 
=разочароваться; 

росчарововати штаб & БС =разочаровывать *- ся 
=разочаровываться 


росчах т БГ =раскол (дерева) вдоль ствола; *(спорт) 
=шпагат; 

росчахнути аб г АГ БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] *(кбнарь) 
=расщепить, отщепить; отломить; расколоть, от- 
колоть; *(вола) =надорвать в паху; *- ся =отще- 
питься, отколоться, отломиться; надорваться; ** 
ся за што / кого ==расшибиться в лепёшку ради чего; 
души не чаять в ком; 

росчепарсный а4] ЛЧ =раскоряченный; растопы- 
ренный; 

росчепарёвати таб г БС ЕБ =растопыривать, раско- 
рячивать; *-— ся =растопыриваться, раскорячи- 
ваться; 
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росчепарити аБ & (ткж росчепбрити БС ЯЯ [1-Г]) 
АГБГЕБЛЧ СП [ТхФ] =раскорячить; растопырить, 
расчеперить; *- ся =раскорячиться, расчепериться; 
росчепсрити аб & БС ЯГ ЯЯ [П-Г] > росчепарити; 
росчерленйтый аа] =разгорячённый; *быв ушиток 
= =он весь горел; 

росчесАти а и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =расчесать; *-ти ся 
=расчесаться; *мыгю я соб! голову, а быв у нас сшрт 
такый... як тотб казати, мондров тото кликали...ийду 
вбы мен! ся добр! волбся —ло... пушла-м та напус- 
тила соб! [Злс] =мою я волосы, а у нас был спирт 
такой, как сказать, самогон такой... и я иду, чтоб у 
меня волосы хорошо расчесались, пошла и напусти- 
ла себе; 

‘росчин|ити аб и =снять (сглаз / колдовство); *Ходи 
сюды, мбя мила, буду ти казати, // що-сь чинила, то 
—й, бо мушу вмерати. // Рада бых я, б1лый хлбпче, 
отб учинити, // що-м робила, не розроблю, не мож 
розробити. [Сбв]; 

‘росчистити аб и АГ БГ БС =расчистить; 
‘росчищати таб и АГ БГ =расчищать; 
росчлененость #=расчлененность; 

росчленен|ый аа} ЕБ =расчленённый; *такым -ым 
рукбписом с... пенислёцькый рукопис [Орс] =такой 
расчленённой рукописью является пенислецкая 
рукопись; 

росчлеёненя п ЕБ =расчленение; 

росчленити аб БС ЕБ ЯГ =разделить; расчленить; 
*-— ся =разделиться; 

росчленяти таб \ =разделять; расчленять; *- ся 
=разделяться; 

росчоловшити аЪ г БС =дегуманизировать; 
росчортити аб ши *-ся =взбеситься, рассвире- 
петь, разьяриться; 

росчувати таб ши *- ся =разноситься; 
росчуствованый а4] =тронутый; 

росчуствованя п =тронутость; волнение; 
росчуствовати аб \ ЕБ =тронуть; *- ся =расчув- 
ствоваться; разволноваться; расстроиться; 
росчути аб г БС =расслышать; *-— ся пиргз =раз- 
нестись; 

росчухан|ый а4] =расчёсанный, растёртый; *стро- 
гый при тум д1дув позирк спуд ых пблехув брыв... 
поненаглый посяг за нагрудным тобовчатём на 
рем1ньчику [КрИ] =неспешное доставание нагрудной 
мошны на ремешке, сопровождаемое строгим 
взглядом деда из-под расчёсанных лохматых бровей; 
росчухати аб и АГ БГ БС =расчесать, растереть; 
росчуховати таб г БС ЯГ =расчёсывать, растирать; 
*-— ся =растираться; 

росшафарити аб и [П-Г] =израсходовать; 
‘росшибати таб и АГ ЯЯ =расшибать, разбивать; 
*-— ся =расшибаться, разбиваться; 

росшиб|нути аб и (-сти ЯЯ) ЕБ ЛЧ =расшибить, 
пришибить, разбить; убить наповал; *-нути ся 
=расшибиться, разбиться, убиться; 

‘росшивАти паб и БГ =расшивать / разбирать (то, 
что было сшито); *сващины: тыждень по свальб! у 
недлю -ют заставу [Пнк] =через неделю после 
свадьбы в воскресенье разбирают свадебный жезл; 





росшир т ЯГ =диапазон; область распространения; 
росширенити аб и =распространить; *- ся 
=распространиться; 

росширсеность ЕБС =распространённость; обще- 
принятость; преобладание; 

росширеный а] АГ БС ЕБ ЛЧ =расширенный, 
распространённый; расхожий, бытующий; ходкий; 
*-ый план =развёрнутый план; *мункачовська 
епархя была -а тогды на 13 столиць [Гдн] =мукачев- 
ская епархия была в то время распространена на 13 
комитатов; 

росширеня п БС ЕБ ЯГ =расширение; распрост- 
ранение, экспансия; *мати - =бытовать; 
росширёваня п БС =расширение; распространение; 
росширёвати таб % БС > росширяти; 
росширёвач т БС *(тех мед) =расширитель; 
*(1нфекци) =распространитель; 

росширИти аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =рас- 
ширить; распространить; *члёны угорськой даты 
р. 1492..закон {р. } 1484 -ли ина Рутбёны [Гдн] =члены 
угорской диеты 1492 г. распространили закон 1484 г. 
и на русин; *-ти ся =расшириться; распространи- 
ться; (запах) разлиться; 

росширливый а4} =расширяющийся; 

росширяня п таб ЛЧ > росширеня; 

росширЯти таь и (ткж росширёвати) АГ БГ БС ЕБ 
ЛЧ ЯГ =расширять, распространять; *-ти ся 
=расширяться, распространяться; *тамтоты долины 
туды д-гор! на с1вер ся ростворявут и —вут [Гдн] 
=долины те наверх к северу раскрываются и расши- 
ряются; 

росширяючый аа} АГ ЛЧ =расширяющий; распро- 
страняющий; *- ся =расширяющийся; распростра- 
няющийся; 

росшити аб БГ =расшить / разобрать (то, что было 
сшито); 

росшкрябаный а4] =расчёсанный; 

росшкрябати аб & =расцарапать, расчесать; 
росшкрябовати шаб и =расцарапывать, расчё- 
сывать; 

росшмарити аб \ ЯГ =раскидать, разбросать; 
росшмаряти аб и ЯГ =(по)раскидывать, разбра- 
сывать; 

росштнкати аб г ЕБ =отстегнуть, расстегнуть; от- 
крепить; *— ся == отстегнуться, расстегнуться; откре- 
питься; 

росшрубовати а и ЕБ =развинтить; 
росшпимовАти а БС =расстроить *клав!р ся —в 
=пианино расстроилось 

росштуркати аб и =растолкать; разбросать, рас- 
кидать; 

росшупаный а4} =расчёсанный; 

росшупати аб и =расчесать; *(фам) =раздобыть; 
разузнать; разыскать; выкопать; высосать; *уткы- 
сьтотб —в? =откуда ты это выкопал?; 

росщибанка {Е (спорт) ЛЧ =борьба; 

росщибаня п (спорт) ЕБ СП =борьба; *зарядимв — 
[М-В] =устроим борьбу; 

росщибати таб 1 (ткж росчибати СП) АГ БГ ЕБ 
ЛЧ [П-Г] =растрёпывать, размельчать; *- ся 
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=бороться; биться; *на другый день чорт кличе 
чолов!ка — ся [Лзн] =на следующий день зовёт чёрт 
человека бороться; 

‘росщиб|нути аб и =растрепать; раздробить; *-нути 
ся =разбиться; грохнуться; *почала кров свистати 
из носа и рота му... тай — ся соббв так, гибы умёр 
[Врх] =У него из носа и рта начала кровь хлестать и 
он грохнулся, как мёртвый; 

‘росщуиканый аа] [П-Г] =расстегнутый; 
‘росщункати аб и СП [П-Г] =расстегнуть, расстё- 
гивать; *с1дае за стул, ..пудкотит рукавы и -е 
сорбчку [Мгв] =садится за стол, закатывает рукава и 
расстёгивает ворот рубашки; *-ти ся =расстегну- 
ться; 

росян|ый а4] БГ ЛЧ =росистый; ***аау [П-Г] *-о 
=мокро от росы; 

росячый а] БС =накрапывающий, моросящий, 
мелкий; 

рот т АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =рот; **- му ся не 
запёрат; так му ходит рот, ги млин [флк] ==ходит, да 
походя бобы разводит; кто в словах скор, на работу 
не спор; болтливый; **тулько в — бери, кулько стаё 
[Лзн] ==мера - всякому делу вера; руби дерево по 
себе; по одбжке протягивай ножки; ***4ет *-ик 
=роток; *а у мого Василя // ротик, як ворбта [флк]; 
ротатый а4} ЕБ =с большим ртом; 

‘ротацйный аа} БС =ротационный; 

ротащя ЕБС =ротация; 

ротачка Е (полигр) =ротатор, ротапринт; 

ротАш та СП =горлан, горлопан, горлодёр; крикун; 
***[ *-ня =горлопанка; крикунья; 

ротити таб ши [Алм] *- ся =спорить; доказывать; 
драться; *летн! ротят ся на туй дви [Стр] =парни 
спорят / дерутся из-за той девушки; 

рот овый а4] (анат) ЛЧ =ротовой; 

ротор т БС =ротор; 

ротундаТЕБ =ротонда; 

рочиця ЕЛЧ > ручиця; 

рочник т ЕБ ЯГ =год выпуска, выхода в свет; *со] 
=одногодки в школе, вузе; *- новинкы, часописа 
—=годовой комплект газеты, журнала; *в УШ.-у (1939) 
журнала Мазуагозап ...ф1лолог Юл Золна! 
помстив статийку [лн] =в УШ выпуске (1939) жур- 
нала Масуагозап филолог Юлий Золнаи поместил 
статейку; 

рочниця РБС ЕБ ЯГ =годовщина; юбилей; 
рочный ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =годовой; 
ежегодный; *-ый тёрмин =годичный срок; *-ое 
схоженя=годичное, ежегодное собрание; *-ый план 
=годовой план; *Француз Кондамён из свого 
перуйського 1745. -ого путя принюс кавчук [Чпй] 
=француз Кондамен вернулся из своей перуанской 
экспедиции 1745 года с каучуком; ***5и63( *-—ое п 
=ежегодный взнос, плата; ***а4у *--о =ежегодно; 
рочняк ш (зуп годак) БС =годовалое животное; 
годовик; 

роцокт (дет <рук) БГЛЧ =годик; *на теперь -ок 
=через год; *сшвайте д1вчата, и я буду з вами, // бо 
на теперь -ок буду из жонами [Ччс]; *щи два -кы 
полепню, // на май файнуй ся ужёню [Шмш]; 





‘роштет рат БС =решётка; 

‘роштель т БС =жаровня; 

роштелястый а4} БС =решётчатый; 

‘роштовати таб БС =просеивать через решётку; 
‘роштовач т (сх) БС =сортировка; 

роялвм т БС =роялизм; 

роялета т БС ЯГ =роялист; 

‘роящстичный а4]} БС =роялистский; 

рояниця #=толпа, толчея; 

ртупныйа4) (хим) ЕБ =ртутный; 

ртуть Г (хим) ЕБ ЯГ =ртуть; 

руб т ЕБ =удар топором, саблей; **на первый - не 
упаде дуб [флк] ==не сразу Москва строилась; 
рубаниця ЕЯЯ =бойня, резня; побоище; 

‘рубаный аа] АГ БГ =рубленый; 

рубань ЕСП =вырубка, лесосека; молодой лес на 
месте вырубки; *из дорогы звернув я в густу — [ПлА] 
=я свернул с дороги в густой молодой лес; ***4ет 
*-ка=пасека; 

‘рубаня п БС ЕБ ЛД =рубка; порубка; *-я ла 
=рубка леса; лесоповал; лесозаготовка; *на-я (нуж) 
=рубильный; *навесн! у -ю жёрдя служиме [Джв] 
=весной мы отрабатываем на рубке жердей; 
рубйти ша АГ БГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=рубить; *-ти капусту (головкы) =снимать / резать 
капусту; *(свиню) =разделывать; *не плач, мила, 
не плач, заплачеме вбое, // як будут -ти, волос!чко 
мое [Гшв]; *%*у ле1 дрыва ют, а до села трскы 
падают [флк] ==лес рубят — щепки летят; 

рубатка {=полоска, оторванная от ткани; подвязка; 
*наякый кул заяжут -У, ци на кривый, ци натовстый, 
ци на великый, ци на малый, та такый и чоловк буде 
[М-П] =к какому колу привяжут подвязку, к кривому, 
к толстому, к большому, или к малому, такой и 
человек будет; 

рубётя п =рубище; тряпьё, лохмотья; *д1вочка пёре 
= [Пик] =девочка стирает тряпьё; 

рубач т БС ЕБ ЯГ [П-Г] *(лтса) =вальщик; (дрыв в 
лс) лесоруб; *(угля) =забойщик; *едн! то знали як 
пекаря, друг! як столяря, тре! як -а дрыву лс! [ПтВ] 
=одни его знали как пекаря, другие как столяра, 
третьи как лесоруба; 

рубаючый ад] ЕБ =рубящий; 

рубель т ЯЯ *(на ровашу) =зарубка; *(шнязь) 
=рубль; 

рубедла (мед) БС =розеола; 

руб]ець т БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] =рубец; *(мед) 
=шрам; *(шитя) =шов, обшивка, кант; *(тех) =фальц; 
*правити -ець =кантовать; *дождь свистав, як из 
млинського колеса, як прителбпав ...пудкопицю; ани 
—ця сухого ...нанюм [Слк] =дождь хлестал, как из 
ведра, когда он притащился к стогу; промок до нитки; 
***Чет *-чик =рубчик; 

рубин та (геол) БС ЕБ ЯГ =рубин; 

рубиновый аа] БС ЕБ =рубиновый; *искрик - > 
искрик; 

рубити аб и АГ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =обшивать, 
подрубать; *(правити рубёць) =кантовать; 
Рубкон т (фольк) БС =Рубикон; **перейти — 
==перейти Рубикон; 
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рубкы рат БС =саван; 

рубом аду ЕБ =на ребро; *кладь дощку - =ставь 
доску на ребро; **зв1даня стбит — ==вопрос стоит 
на ребро; 

рубрика РБС ЕБ ЛЧ ЯГ=рубрика; графа; *до другой 
—ы записовали поступ канддата в науц! [Ллк] =во 
вторую графу записывали успехи соискателя в учё- 
бе; 

рубриковати аБ и АГ =распределять по рубрикам, 
делить на рубрики; графить; 

рубцёваня п =фальцевание; 

рубцёваия ЕЛЧ =летний сладкий сорт яблони; плод 
такой яблони; 

рубиёвати аб г АГ =фальцевать; 

рубыр!атБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =изнанка; обратная / 
оборотная сторона; *из -ув =с изнанки; *на -ах 
=на обороте; **лицё вадь - ==орёл или решка; 
руг т (еп рога, 1юс рогу) БГ БС ЕБ ЛЧ НТСП ЯГЯЯ 
=рог; *ягерськый - (муз) =охотничий рожок; *-— 
будинка =внешний угол здания; *(про камнь на 
косу) =брусница /рожок (из рога); *Р.-- Добро! Нади 
(геог) =мыс Доброй Надежды; *коли паска ...не 
роств — неурожай; коли в н&! - вуросте, або пудуже 
ся, та се вицуе горазд [Птш] =если пасхальный кулич 
не нарастает — к неурожаю; если нарос рог или в 
основании лопнула корочка, это к добру; **(в)у- 
крутити кому рогы ==обломить / сломать рога кому; 
руганя п БС =сквернословие; 

ругатель т БС =хулитель; 

ругати таб ши БС ЕБ =сквернословить; выражаться 
(эвф); 

ругач т БС =сквернослов; 

руати таб и ЛЧ =пинать; толкать (ногой); 

ругзак т БС [П-Г] =рюкзак; 

ринути аб и ЛЧ [Алм] =пнуть; толкнуть; 

руд т (обл) ЛЧ СП [Алм] [П-Г] > рудина; *як ударив 
балтов у -, вуз ся зарвав... до преисподна [Пнк] =как 
ударил топором по оглобле, воз провалился... в пре- 
исподнюю; 

руд|А БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] *желйзна —а 
=железная руда; *(цяточкы) =рябина; *-ов по- 
битый =порябевший, порченый рябиной; рябой; 
*ту высше теметова была баня, шо з ней -у брали та 
возили до Ремет... а возы были деревлян! [Ччс] =тут 
выше кладбища был рудник, из которого добывали 
руду и возили в Ремету, а возы были деревянные; 
рудавйти штаб ши [П-Г] =покрываться рябиной; 
рудавка ГОБ =плод с рябиной; 

рудавый а] [П-Г] =порябевший, порченый ряби- 
ной; рябой; 

рудин|а Е (ткж руд) ЕБ ЛЧ [П-Г] *(у копици, плот!) 
=жердь; *(на фан!) =древко; *(у воза) =оглобля, 
дышло; *удвойна -а =оглобли; *(на кост, вилах) 
=ручка; *(зблота) =слиток; *сесь не знав, як му 
помочи, айбо прёця зачав источовати -ы, тай подав 
му там у глубину, и вуслободив го, вутяг го удты 
[Гнт] =тот не знал, как ему помочь, но всё-таки начал 
наращивать жерди и подал ему туда в глубину, и 
освободил его, вытянул его оттуда; 

рудинный а4] *- кунь =коренная лошадь; 





рудёмент т БС =рудимент; рудиментарный орган; 
рудйёментарн|ый аа} БС =рудиментарный, зачаточ- 
ный, недоразвитый; *играми, як! ...у нас в ...-уй 
форм: сут, 1мтуе ...буйность, чим ©! пробужае, 
спомагае [Птш] =играми, которые у нас сохранились 
в рудиментарной форме, имитирует буйство, чем 
его возбуждает и способствует ему; 

рудный а4] БС ЕБ =рудный, рудоносный; 
рудоватый а] > рудавый; 

рудогоря п =рудные, рудоносные горы; 

рудокоп т ЕБ ЛЧ =горняк, рудокоп; шахтёр; 
рудокопный а} БС =рудничный; горняцкий, шах- 
тёрский; 

рудокопня ЕЛЧ =рудник; 

рудокопство п ЛЧ =горное дело; 

Рудолф т ЕБ =Рудольф; 

руж т БС ЯГ *(тон фарбы) =розовый цвет; *(на 
губы) =губная помада; 

ружа ЕАГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] *(бот 
Коза) =роза; *божа -а (бот Раеоша оЁ.) =пион; 
*осёння -а (бот Аз{ег) =астра; *(мед) =рожа; ро- 
жистое воспаление; *б1ла -ав погарику, // неуддам 
ся у Свиднику [флк]; **тогды -у рвати, коли цв!те 
[флк] ==куй железо, пока горячо; ***4ет *-1чка 
=розочка; 

ружана Е ЯГ [П-Г] =корова рыжей масти; *Р- 
=кличка коровы; *черлёна - на поли лежала — за (м 
ли травы нт (ватра) [Врх]; 

ружанець т (церк) БС ЕБ [П-Г] =серия молитв; 
чётки; *Маря ...взяла — и из щирого сёрдця пбчала 
молитву [ПпД] =Мария взяла чётки и стала молиться 
от всего сердца; 

ружастый ад] [Алм] =цветущий; *-а ярь =весна в 
цвету; 

румдя п со! (нар ружча) СП [Алм] =хворост; валеж- 
ник; *(фиг) =густой кустарник; 

ружачковый ад] =цветастый; 

ружкы р!> рожок; *коровбчкы мб1 люб, як вам — 
ростут, // хто вас буде вупасати, як 1х люде огнут? 
[Гшв]; 

ружовиня п =рдение; 

ружовти таБ ши ЕБ ЯГ =розоветь; *(за зорю / 
лиця) =рдеть; 

ружовлочый а4} =рдеющий; 

ружовя #=румяна; *коло варошув купуют пах- 
нячое мыло и -ю [Жтк] =вбзле городов покупают 
душистое мыло и румяна; 

ружов]ый аа} БС ЕБ ЯГ [Алм] =розовый; *-а 
перспектива =радужная перспектива; *-а вода 
=лосьон; 

ружчи п со! (нар) БГ ЕБ НТ СП ЯЯ > руждя; 
*прийшли мы ид туй рщу, найшли крех тай —1чка... 
туй бы ги спюк оты комштёры... хоть исв —1чко и 
ледаякое [Бвз] =спустились мы к реке, нашли облом- 
ки и хворост, вроде бы можно испечь эти картошки, 
хоть такой хворост и никудышный; 

рузга ЕЛЧ =розга; 

Руздв| бп АГБГЕБЛЧ ЯЯ *-о (церк 25/12—07/01) 
=рождество, святки; *-о Богородиц! (церк 08/09— 
21/09, зуп нар Друга Сята Маря) =Рождество Пре- 
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святой Богородицы; *мсяць —а (церк) =декабрь; 
*р-о =день рождения, годовщина со дня рождения; 
*1851. рук можеме тримати р-м гумарського прб- 
мысла [Чпй] =1851 год можно считать годом рож- 
дения резиновой промышленности; 

руздвовати ша ши =праздновать рождество; 
отмечать день рождения; 

рузд(в)яный аа} ЕБ ЛЧ =рождественский; 
рузнипи аб и ЛЧ =отличать; *-и ся =отличаться, 
разниться; *«Подарунок» - ся зовс1м уд далшых и 
чомусь не западае до зъязка [Птш] =«Подарок» со- 
вершенно разнится от остальных и как-то не вписы- 
вается в том; 

рузновидный аа} ЛЧ =разнообразный; 
рузноименный а4} ЛЧ =разноимённый; 
рузнообразный а4} ЛЧ =многообразный; 
рузноплемеиный аа} ЛЧ =разноплемённый; 
рузноп длый а4} ЛЧ =разнополый; 

рузноробдность Е БС =разнородность; *прияв ся 
звычай давати представеня в школи... красный звы- 
чай, вносячый в школное житя...- [лн] =установилась 
традиция давать представления в школе... прекрасная 
традиция, вносящая разнообразие в школьную 
жизнь; 

рузнор одный а4] БС ЛЧ =разнородный; 

рузноряча п со! (нар) =разнообразные предметы, 
вещи; 

рузность ЕЛЧ =разность; различие; 

рузнота ЕЛЧ =разница; разность; 
рузнофарбовость ГБС =разноцветность; 
рузнофарбовый аа] БС =разноцветный; 
рузноцвйтный аа} ЛЧ =разноцветный; 

рузноякый а4} ЛЧ =разнообразный; (разг) разно- 
шёрстный; ***а4у *-о =по-разному; 

рузный ад} БГ ЛЧ =разный; *и сам крачун служит 
ликом в -ых припадках, напр. убкурёваня мербны 
[Штш] =и сам рождественский каравай употребляют 
как лекарство в разных случаях, напр. для окуривания 
кисты; ***а4ду *-о =разно, по-разному; 

‘рузня ЕЛЧ =разница; *-— межб сима двома похопами 
[Чпй] =разница между этими двумя понятиями; 
Рузя ГЕБ =Роза; 

руина ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =руины; развалины; 
развалюха; *Василь робив:прим!рёвав, пудшивав, 
надшивав и нераз зоправ, докы из - зробив штось, 
што подобало на обув [Мрн] =Василий старался: 
примерял, подшивал, надшивал и частенько доводи- 
лось сопреть, пока из развалюх получалось нечто 
похожее на обувь; 

руй т (еп роя) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =рой; 
*(воен) =отделение; звено *(шонёрськый) =отряд; 
*уд роя пчул по 2 Хг., а коли десять пнюв е, тогды 
берут десятый пняк [Джв] =от роя пчёл по 2 кр., а 
если есть десять ульев, тогда берут десятый улей; 
руйниця Е=устройство для снятия роя; 

руйный а4] ЯГ=роистый; оживлённый, много- 
людный; 

рук т (5еп рбку; 10с у роцИ року) АГ БГ БС ЕБЛД 
ЛЧНТСПИ ЯГ ЯЯ =год; срок; *(воен) =срок службы, 
срочная служба; *рокы =возраст; *у тых роках =в 





те годы; *из року на -; — што - =из года в год; 
ежегодно; *молодых / постаршых рокув =молодых 
/ пожилых лет; *у роках =пожилой; преклонного 
возраста; *у майлииных рбках =в расцвете лет; 
*кулько маеш рокув? =сколько тебе лет?; *у твоТ 
рокы / у твльо рокув =в твоём / таком возрасте; *4ет 
> рбчок; *студёнтськый - =срок учёбы; *не пущу 
тя, поручнику, аж року дослужиш [Гдн] =не отпущу 
тебя, поручик, только после срочной службы; 
рука Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рука; 
*(долоня з перстами, анат) =кисть; *(письмб) 
=почерк; *4ет > ручка; *-ов правив =делал 
вручную; *-ы гор! / долу / уперед / набук / в бокы 
/ хляпом (спорт) =руки вверх / вниз / вперёд / в 
стороны; / на пояс / опустить; *они ходят, водячи ся 
пуд-ы [Сбв] =они ходят взявшись под руку; **-а в 
руку ==рука об руку; **дати соб! рукы =обручи- 
ться; помириться; **двигнути на ся -у ==наложить 
на себя руки; **кажда -—а ид с0б1 крива [Глг] =евоя 
рубашка ближе к телу; всяк себе добра хочет; **-а 
-умые- об1 611 [Лзн] ==рука руку моет, чтобы обе 
белы были; **што очима видит, —Ами не лишит 
[флк] ==на чужую кашку у него рот нараспашку; 
***а4у *-ами =вручную; 

рукав т БГ БСЕБ ЛЧ НТЯГЯЯ [П-Г] =рукав; *-0м 
втерав чоло Андр, спотивши ся, пересуваючи 
камтнь на чужу ниву [Бжр] =Андрей, передвигая 
камень на чужую ниву, вспотел, утирал лоб рукавом; 
рукавииця ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =перчатка; варежка; 
рукавица; *с1м -ць на руках, и так ся ззяб, ...онь 
зубами цорконит [Гнт] =семь рукавиц на руках, и 
так замёрз, аж зубами стучит;  ***4ет *-чка 
=рукавичка; 

рукавичник т БГ ЕБ ЛЧ =перчаточник; 

рукатый а4} БС =рукастый, длиннорукий; 
рукован|я п БС *(до войська) =призыв в армию; 
*(из чим) =обращение; *е способный у -ю из 
саблёв =он искусен в обращении с саблей; 
руковйти штаб ши БС [П-Г] *(до войська) =при- 
зываться в армию; *(из кым / чим) =обращаться; 
*тепёрь ся рукуе у с1мнадцять рокув =теперь при- 
зывают в 17 лет; *коли я -в, мила шатя прала, //яюй 
ся поклонив, // а вна заплакала [Гшв]; 

руковина Е (уст) ЛЧ =рукобитье; 

руководитель т БС ЛЧ =руководитель; ***+{ *-ка 
=руководительница; 

руководительскый а4} БС =руководительский; 
руководити штаб ша АГ БС НТ ЯГ =руководить; 
*-и ся =руководствоваться, руководиться; *наша 
критика не доста удважно - ся чисто естетичными и 
литературными засадами [МрА] =нашей критике не 
достаёт отваги руководствоваться чисто эстетичес- 
кими и литературными принципами; 
руководств|о п (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ =руководство; 
*межи ..проповдниками и носителями 1дё всена- 
родной щвищзованости установили ся даже традщи: 
вст ...трактаты ...и инш! -а писати такым языкбм, 
фбрмов и ст!лом, якый {ся} зрозум!е и восприйме 
[Ббр] =у проповедников и носителей идеи всена- 
родной цивилизованности установились даже 
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традиции: все трактаты и другие руководства писать 
таким языком, формой и стилем, который будет 
понятым и воспримется; 

руководячый а4} БС =руководящий; 

рукодйник т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =кустарь; 

рукодйный а} ЕБ ЛЧ =кустарный; 

рукодйня РЕБ ЛЧ =рукоделье, ручная работа; кус- 
тарщина; мануфактура; 

рукойма ГЕБ НТ =поручень; 

руколап т =держиморда; вышибала; 

руколапный аа] =рукоприкладный; 

руколапськый а4] =рукоприкладский; 

рукопис шт БС ЛЧ ЯГ =рукопись # *(письм0) 
=почерк; *за едён гуд шоровав славянськ! -ыу С6й- 
чентовуй Б1блютещ [Удв] =в течение года он упоря- 
дочивал славянские рукописи в библиотеке им. 
Сейчени; 

рукописный а4} БГ БС =рукописный; *из 6го ...-ого 
насл!дства, хранбного у Складовни Рукописув 
..видко, як до само! смерти зберав податкы ид ...1с- 
тори [Удв] =из его рукописного наследия, сбере- 
гаемого в Хранилище Рукописей, видно, как он до 
самой смерти собирал сведения к истории; 
рукоплескы р!Аапё ЛЧ =рукоплескания; аплодис- 
менты; 

рукополагйти таб и (зуп усячовати) =рукопо- 
лагать; * {епископы-сх1зматикы} не лиш неукых, но 
за н!сколько гулденув и малолтных -—ли [Кнт] 
=епископы-схизматики рукополагали не только 
необразованных, но за несколько гульденов и 
несовершеннолетних; 

рукоположеный а4} БС =рукоположенный; новона- 
реченный; *Алёексй Пбвий - быв в чин архервя 
Самуйлом Вулканом, епископом великоварадин- 
ськым [Кнт] =Алексей Повчий был рукоположен в 
чин архиерея епископом великоварадинским Саму- 
илом Вулканом; 

рукоположеня п ЛЧ =рукоположение; 
рукоположити аб и (зуп усятити) АГ БС ЛЧ 
=рукоположить; 

рукопытный а4] ЕБ =осязательный; 
рукотворный а4] =рукотворный; искусственный; 
рукоятка РЕБ ЛЧ =рукоятка; *(пушкы) =цевьб; 
руктеперйин|ый аа} =прошлогодний; *-а пасуля 
=фасоль из урожая прошлого года; 

руктеперь аду ЕБ СП =в прошлом году, год назад; 
рулета !=рулетка; 

рулка Е=трубочка; *креймов! -ы (кул) =трубочки 
с кремом; *наносив юй креймов! -ы и яблочн! 
баникы [Кр|] =он принёс ей много трубочек с кре- 
мом и яблочный рулет; 

рум т БС ЕБ ЯГ =ром; *липовый чай ай з -ом вам 
помбже [Ксн] =липовый чай, да с ромом поможет 
вам; 

румба ЕБС =румба; 

руменковый а} ЕБ =из ромашки; *- цийт =цветки 
ромашки; 

рум|6нок т (бот Маблсапа сватотШа, ткж -янок ЕБ 
ЛЧ) СП [ПхФ] =ромашка аптекарская; *габзовый 
цвиГ и -6нок пёрвый лик у дом! [Дхн] =бузиновый 
цвет и ромашка первые лекарства в доме; 





руменый а4] (обл) =румяный; здоровый; *ей, явор, 
явор зелёный, // якый ты красный, -[Лнт]; 
румитавиия (обл) ЕБ =жвачка; 

румитав|ц! рапе (зоол Киттапйа) ЕБ =жвачные; 
*анатомия -цюв [Стр] =анатомия жвачных; 
румитаня п (обл) ЕБ ЯЯ =пережёвывание; 
румигАти шаб ши (обл) ЕБ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] > 
мербнзати; *кон! смачно —ют с1но на припон1 [Птш] 
=кони на привязи смакуя пережёвывают сено; 
Румын т НТ =румын; ***Р *-ка =румынка; 
румынвм т (яз) =румынизм; *слово урик ...налёжит 
до -ув [Блц] =слово урик относится к румынизмам; 
Румышя Г=Румыния; 

румынськ|]ый а4} =румынский; *в кунци ...апр1ля 
зачала ся ..офензива против мадярськых булше- 
викув, чешськ! и —1 войська убс!ли руську губернйю 
[Кнт] =в конце апреля началось наступление против 
венгерских большевиков, чешские и румынские 
войска захватили русинскую губернию; ***а4у 
*по -ы =по-румынски; 

румянець т АГБГЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =румянец; 
румянити таб АГ БГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =румянить; 
*-— ся =румяниться; 

румянти таб ти: АГ БГ ЛЧ ЯГ =рдеть; 

румяика { =румяна, губная помада; **Иванку, 
Иванку, купи ми -у, // вбы-м ся румянила [флк] 
=Ванюша, Ванюша, купи мне румяна, // чтобы я ру- 
мянилась; 

румяный ад} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =румяный; 
*шкода, рыбко, шкода личка —ого, // жебы ся туляла 
б1да коло нёго [Шми; 

руна Е*(ист лит) =руна; *(вовна зуп руно) > руно; 
**ото не увця, што свою руну не несе [Лзн] ==глупа 
та птица, которой гнездо своё не мило; 

ру(в)накый аа} [П-Г] =равновеликий; одинаковый; 
рУв)наня п БС ЕБ ЯГ =выравнивание; *(мат) 
=уравнение; 

ру(в)нати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ СП [ТхФ] 
=ровнять, выравнивать, разравнивать, плинтовать; 
сравнивать, ставить в сравнение; *- ся =идти в 
сравнение, быть равноценным; равняться, сравни- 
ваться; выравниваться; *три и с1м рунат ся десятём 
=три плюс семь равняется десяти; *а рунат ся 6 =а 
равняется 6; 

руначка # (лата на рунаня при бетонбваню) БС 
=правило; 

рунд|а ЕБС ЯГ *(спорт) =раунд; тур; *(уббранкы / 
игра) =круг; *(из автом) =ездка; *дикуны ...пбред 
«-ов» старёют ся насмолити соб! сёрсть: глядают 
живичное дёрево и чухают ся бокамиу ёго драк [нч] 
=вепри перед «раундом» стараются просмолить 
свою щетину: ищут смолистое дерево и трутся 
боками о его ствол; 

руУ@®ник т (астр) ЕБ =экватор; *небёсный / магне- 
тичный - =небесный / магнитный экватор; 
ру(в)ник вый аа] =экваториальный; 

ру(в)нин|А Е (ткж ровйвь, ровина) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ 
НТСП ЯГ =равнина; ровная местность; *(уровень) 
=уровень; *у теоретичнуй -1 =в теоретическом 
плане; *Мадяре перекрочили границю и Верецьков 
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т1енинбв ссыпали ся на мукачовськ! -ы [Крл] 
=мадьяры перешли границю по Ворочевской тес- 
нине и рассыпались по мукачевским равнинам; 
***Цет *-ка =ровное место; 

ру(в)нинный аа} ЕБ ЯГ =равнинный; 

руничный а4] (лит) ЯГ =рунический; 

руикля # (обл бот Вейа зуп цвйкла, бурак) =свёкла; 
*жебы вам ся зродило // жито и пшениця, // - и 
бандуркы —// повна пивниця [1Р]; 

руйо 56$ п (зуп вовна) БГ ЕБ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=руно; шерсть; *рыцарь золотого -—а (ист) =рыцарь 
ордена золотого руна; 

рУв)но аду ЛЧ ОБ ЯГ [Алм] *- =ровно; поравну; 
*- так =также, точно так; *- як =равно, как; также, 
как; *— тулько =ровно столько; *- легЧмный =столь 
же законный; *б1` — на нас =бежал прямо на нас; 
*нашутвлекы не ус! еднёкги не -— длёны [Джв] =наши 
участки не все одинаковые и не поровну разделены; 
ру(в)нобужник тт (геог) ЕБ =параллель; 
ру(в)нобрисность #ЕБ =параллельность; 
ру(в)нобижный ад} ЕБ [М-В] =параллельный; 
***а4у *-о=параллельно; 

ру(в)нобокый аа] ЕБ =равносторонний, равнобо- 
кий; 

ру(в)новаг|а ЕБГ БС ЕБ ЯГ =равновесие; баланс; 
*при силнум замахнутю хот!в ем истратити -у [нч] 
=я при сильных взмахах терял равновесие; 
ру(в)новажн|ый а] БГ ЯГ =равновесный; равно- 
сильный; ***а4у *-о =равносильно; 
ру(в)новартость ГЕБ ЯГ =эквивалент; *- золотом 
—=золотой эквивалент; 

ру(в)новартый аа} ЕБ =эквивалентный; 
*-о =эквивалентно; 

ру(в)ноденство п (астр) ЕБ =равноденствие; 
ру(в)нодня Е (астр) ЕБ =равноденствие; *осёння / 
ярна дённо-нучна - =осеннее / весеннее равноден- 
ствие; 

ру(в)нодуиность ЕБС ЕБ =равнодушие; безразли- 
чие; индифферентность; 

ру(в)нодуиин|ый а} БС ЕБ =равнодушный; безраз- 
личный; индифферентный; **а4у *-о =равнодуш- 
но; безразлично; индифферентно; *я —0 сид на 
с1даку из сы жого с1на [Ваш] =я сидел равнодушно 
на сиденьи из свежего сена; 

рУв)нож а4у ЕБ =также; *як - =точно так; равно, 
как; также, как; *мовкнут трембты на довжый час, 
хыба што иншый, -— важный уряд сповняют [Птш] 
=умолкают надолго сигнальные трубы, разве что 
найдётся для них другое, такое же важное назначение; 
ру(внозвучный аа} БС =однозвучный; монотонный; 
ру(в)нозначный а4} ЕБ ЯГ =равнозначный; 
ру(внолтка ш/Р ЕБ =одногодок; ровесник, ро- 
весница; *они -ы =они одного возраста, одних лет; 
ру(в)нолйтный аа} ЕБ =одновозрастный; 
ру(в)номфность БС =равномерность; 
ру(в)номрный а9} БС ЕБ ЯГ =равномерный; *при 
запису народных шсбнь ...часто стр1чаюча ся хыба 
...вст...фиурацй римикы уложити пуд ...-ый такт; 
наслидком сёго ..мелодя ..тратит свою правдивость 
и вуразность [Млс]; ***а4у *-о =равномерно; 


***аЦу 
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ру(в)ноправность РБС ЕБ =равноправие; 
ру(в)ноправный а4} БГ БС ЕБ =равноправный; 
ру(в)норамсиный аа] ЕБ ЯГ =равноплечий; 
ру(в)норядный аа] ЕБ =равнозначный; равно- 
степенный; 

руУв)ность ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =равенство, тождест- 
венность; *слобода, —, братство =свобода, равенст- 
во, братство; 

ру(в)ноудстойный а} БС =равноудалённый; 
ру(в)ноциность РЕБ =равноценность; 
ру(в)ноииный аа} ЕБ ЯГ =равноценный; 
ру(в)ночасность ЕБГ =одновремённость; 
ру(в)ночасн|ый а] БГ ЕБ ЯГ =одновремённый; 
***а4у *-о =одновремённо; вместе с тем; *Стрип- 
ськый -о быв и лёктором руського языка [Ллк] =на- 
ряду с этим Стрипский преподавал русинский язык; 
ру(в)ночастн|ый а4} =в равных частях / долях; 
***а4у *-о =в равной мере; *крест яко могучый 
символ смерти ест —о символом воскрбсеня [Ллк] 
=крест как могучий символ смерти является в такой 
же мере символом воскресения; 

рунтовати штаб и БС ЛД ЯГ =разорять, губить, 
разрушать; 

рунтовник т БС =разоритель, губитель, разруши- 
тель; ***Ё *-ця =разорительница, губительница, 
разрушительница; 

рунтовный а4} БС =разорительный, губительный, 
разрушительный; 

рУв)ный аа} БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =ровный; равный; 
одинаковый; *-ое число (мат) =целое число; **-ый 
—ого соб! глядат [Глг| ==не хочу за старого, не хочу 
за малого, а хочу язаровнюшку; ***а4у > ру(в)но; 
руУв)ня п/Е АГ БГ ЕБ СП ЯГ =ровня; *(рунина) 
=равнина; *ты мерькуй, небоже, я не твбя - [Гдн] 
=смотри, голубчик, я тебе не ровня; 

рупа ЕБГ СП [Алм] [ТхФ] =бурт (яма для сх. 
продуктов); *закрыти у -у =буртовать; 

рура 1 (обл; рула ОБ) *(Швка) =труба; *(пшч) 
=духовая печь, духовка; *{к!сто} пошулькаме на 
табл! на бобалькы, порйжеме на фалаткы и даме 
упечи до -ы [1Р] =тесто скатаем колбаской под 
диаметр мелкой картошки, порежем на кусочки и 
поставим выпекаться в духовку; 

Рурик т (ист) АГ =Рюрик; 

Рус т БС ЛЧ [Алм] =россиянин; русский; *жел!з- 
ницю будовали плннЕ -ы, Сёрбы ай Талане, а на 
квартелю были ту у нашых людий [Ччс] =железную 
дорогу строили пленные русские, сербы и итальян- 
цы, а на постое были они у наших людей; ***Р *-ка 
=россиянка; русская; *едён сын нам зостав уж у 
РосИ, служив там у войську, пак ся там уженив, узяв 
соб! -ку за жону [Ччс] =у нас один сын уже остался 
в России, он там служил в армии, потом женился, 
взял себе в жёны русскую; 

русалка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =русалка; *горська / 
лисна - =фея; *баба... и назад не зиркне, ци не гонит 
ей яка - [Крл] =баба и не оглядывается, не преследует 
ли её какая-нибудь русалка; 

русалчии а4] ЕБ =русалочий; *- кбник (зоол 
АезсВпа зуп л1ббла) =стрекоза; коромысло; 
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русальный аа} ЕБ =Троицкий; происходящий в 
Троицу / в начале лета; *-ый час =канун лета; *-ый 
обычай =Троицкий обычай; *прогулька -а (мая- 
лиш) в л11 [Дхн] =вылазка на природу (маёвка) в 
лесу; *Пятниця Р-а не е сято,.. еднакож мало де 
робляту сесь день, но вм!сто того... зберают на во- 
рожкы и на лйкы всякое корня и з1ля [Жтк] =пятница 
перед Троицей не праздник, однако мало где рабо- 
тают в этот день, но вместо этого собирают всякие 
коренья и травы для ворожбы и лечения; *Р-а 
Субота > субота; *Р-ый Утброк > утброк; 

Русаля зибз{т (нар церк зуп Сошествие Сятого Духа, 
Сята Недля, Зелён!сята) ЕБ ЯГ [ТхФ] =Троица (нар); 
троицын день; *на Сяту Недлю (-) звыкли сятити 
царину [Жтк] =есть обычай в троицын день освящать 
поле; 

Русин т АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ [П-Г]=русин; ***Ё 
*-ка =русинка; 

русинвм т (яз) ЯГ =русинизм; 

русинкта т =русинист; *сесь рукопис факсмле 
вудав лем 1991-го года... знатый — Гитван Улдвар! 
[Кпр] =факсимильное издание этой рукописи 
осуществил только в 1991 году известный русинист 
Иштван Удвари; ***Р *-ка=русинистка; 
русинетика {[Кпр]=русинистика; 

Русишя Е (ист геог) =Русиния; *з 1920. року офии- 
ална назва терторй Пудкарпатська Русь, респ. — 
[БсГ] =с 1920 года официальное название территории 
— Подкарпатская Русь или же Русиния; 

русинство п АГ =русины; русинская общность, 
принадлежность к ней; *Раковшй - Яаеззита сепз 
теа назвав, Липницькый Баграт ипа оепз$ позёга 
наптуловав [Гдн] =Ракоци русин назвал Н4е|55ипа 
сеп5 теа, а Липницкий титуловал их багфайззита 2еп$ 
поза; 

русинськый а] АГ БС ЯГ =русинский; *мали сво1 
школы з-ым языком... властного губернатора [Мгч] 
=у них были школы с русинским языком, собствен- 
ный губернатор; ***а4у *по -ы =по-русински; 
русинчина #=русинский язык; *- ся.. тримат... де 
Русине жиют компактно [Мгч] =русинский язык 
сохраняется, где русины живут компактно; 

русвм т БС =русизм; 

русета т =русист; ***РЁ *-ка =русистка; 
русктика #=русистика; 

Русйя Е (нар обл) АГ БС =Россия; *дораз, як б1ду 
наробив,.. у сос1дну -ю перебржит [Гдн] =как наде- 
лает беды, сейчас в соседнюю Россию перебежит; 
руслик т (чаще -ы р|; дет < русель ОБ ЯЯ; > ткж 
руслу) [П-Г] =селёдка маринованная; 

руслРрМаш БС ЯЯ =пикули; мелко нарезаный салат 
в маринаде; *зыв -—, а дзяму лишив [Янв] =съел 
пикули, а рассол оставил; 

Руснак шт БС ЛД ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] =русин; *у 
Часловиёх... ушитк! трекокатоликы были -кы [Ччс] 
=в Часловцах все греко-католики были русинами; 
***[ *-чка =русинка; 

руснацькый а4] АГ ЕБ ЛЧ =русинский; *чистым 
нарбдным -ым складом идут сес! слова [Влш =чис- 
тым народным русинским слогом идут эти слова; 





русофий т БС =русофил; *церьков ...у час! острого 
противеня мёжи -ами и украиноф/лами ...зачала 
вудавати ...новинку «Недля» [Кипр] =церковь ...во 
время решительного противостояния между русо- 
филами и украинофилами стала издавать газету 
«Нед!ля»; 

русофськый а] БС =русофильский; 

русофоб т БС =русофоб; 

руст т АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ =рост; *малого росту 
=низкорослый; *ун десь мбих годув и мого росту 
[Лзн] =он примерно моих лет и моего роста; 
русти таб ши (бык / олень) ЯЯ =реветь; 

рустика ЕБС =рустика; 

рустичный ад} БС =простой; грубый; неотделанный, 
неотбсанный; 

рустка Едет < рость; ЛД =побег; росток; длинная 
тонкая веточка с побегами; *жона твбя, яко лоза 
плоднау дому твоюм, а дети тво, як цвЕГОвЕ-Ы [Джв] 
=твоя жена, как плодоносная лоза в твоём доме, а 
дети твои, как цветочные побеги; 

русчина Е =русинский язык (ист); русский язык; 
*замилованя до сблського слова... даст кршку 
основу... писати добров -ов [Стн] =увлечение 
крестьянской речью даст прочную основу писать 
хорошим русинским языком; 

русый аа] ЕБ ЛЧ НТ [М-В] =русый; русоволосый; 
Русь ГАГ БГ ЛЧ НТ =Русь; *ой лети гуси з и 
[флк]; *теперь на славу того факта ...вудуманого, 
жемы уд Чопа аж до широкого Тихого океана тота 
сама ...-ъ, можеме до Лвнинового города бгати 
..наци..свангёля види [Гдн] =теперь в честь того 
выдуманного факта, что мы от Чопа аж до широкого 
Тихого океана всё та же Русь, можем бегать в Лени- 
нов город смотреть наши евангелия; 

руськость 1 (уст) ЕБ =преувеличенное почитание 
всего русского / русинского (ист); *-- пуд Карпатами 
...стояла прямо пёред гробом; мадярське ярмо, пуд 
котрым стукала, зробило вшитко [БсН] =русский дух 
под Карпатами стоял одной ногой в могиле; мядьяр- 
ское иго, в котором он стонал, сделало своё; 
руськый а] АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =русский; 
*(ист) =русинский; *Стрипськый ру(в)ночасно быв 
и лёктором -ого языка [Ллк] =наряду с этим 
Стрипский преподавал русинский язык; *у нас на 
Угорщин! тепёрь майпопуларный писатель -ый е 
Чсбхов [Жтк] =Чехов у нас в Венгрии теперь самый 
популярный русский писатель; ***а4у *по зы 
=по-русски; по-русински (ист); *не язык народный 
винен, али тот наш самоучок, котрый не знае по -ы 
[Влш] =не язык народный виноват, а тот наш недо- 
учка, который не говорит по-русински; 

Руськый т ЯГ > Рус; 

русявйти штаб шё ЕБ =русеть; 

русяв|ый аа] ЕБ ЯЯ [М-В] =светло-русый; светло- 
волосый; *сонце... свтило... на у... все усмхнвну 
Гуцулку Василину з розгор1лыми очима [Стн] 
=солнце светило на светловолосую, с горящим 
взглядом, всегда улыбающуюся гуцулку Василину; 
Ру(ф)т Е =Руфь; *Рут изберала колося на ниви!, 
котруй росказав лишати колосы [Джв] =Руфь 
собирала колосья на ниве, и приказал ей оставлять; 
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рупа ЕБГ БС ЛЧ *(маршрута) =маршрут; *(бот 
ЕВ ша отауе]епз) [11-Г] =рута; 

Рутен т (ист) АГ> Русин; *члёны угорськой деты 
р. 1492...закбн {р. } 1484 росширили и на -ы [Гдн] 
=члены угорской диеты 1492 г. распространили закон 
1484 г. и нарусин; 

рутеши т (хим) БС =рутений; 

‘рутина ГАГ БС ЕБ ЯГ =рутина; *е се дто - [Гдн] 
=это дело —рутина; 

‘рутинерт БС =рутинёр; 

рупка (нар бот Влиа отауео!еп$) =рута; *котулю, 
люлю, в1нобчку, // ажек пбред мою мамочку, // 
лапайте, мамко, в1ночок // зо зелёных руток сердб- 
чок [Пинк]; 

рухш БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ=движение; *-ы=повадки; 
*залученя ся Духновича до русинського нарбдного 
-у поважовав Попрадов за {рипаючый поворот} 
[ру] =то, что Духнович включился в русинское 
национальное движение, Попрадов считал решаю- 
щим поворотом; 

руханка (спорт) ЕБ =зарядка; 

рухливость ЕЯГ =подвижность; 

рухлив]ый а] ЯГ *-ый клуб =подвижной сустав; 
*-а шайба = движущаяся мишень; 

рухлоп ЛЧ =движимость, движимое имущество; 

рухнути аб ши АГ ЯЯ =рухнуть; 

рухнЯти аб ши ЯЯ =двинуть; пошевелить, шевель- 
нуть; *злзаю и вижу цапа в крови; ищи раз -в ун 
ногов [ПлА] =слезаю и вижу козла в крови; он ещё 
раз шевельнул ногой; *-ти ся =двинуться, пошеве- 
литься, пошевельнуться; 

руховый а4] =двигательный; **-—1 игры ==подви- 
жные игры; 

рухдмость ЕБГ ЛЧ ЯГ =движимость; движимое 
имущество; мобильность; 

рухдмый аа] БГ ЯГ =передвижной; движимый; 
*-ый иманок =движимое имущество; 

‘ручательство п ЕБ ЛЧ =порука, поручительство, 
ручательство, рекомендация; 

ручати (ся) та х АГ ЛЧ =ручаться; гарантировать; 
*головов ся — =ручаться / отвечать головой; 

ручиска Раз БС =ручища; 

ручитель т БС ЕБ =поручитель, гарант; ***{ *-ка 
=поручительница, гарант; 

ручити (ся) а БГБСЕБЛДЯГ [П-Г] =поручиться; 
гарантировать; *просиме вашу милость, обы пу- 
стили того лення... Василя, на тоту поруку што есьмё 
ся -ли [Джв] =просим вашу милость, отпустите этого 
парня, Василя под ту поруку, што мы поручились; 

ручищя Е (чаще р! -1) БГ ЯГ *(у воз": ливч) =под- 
пора; (обл) боковой друк, люшня; *(у плуга: чешта) 
=ручка плуга; *рано устанут, а сани перевёрнути.... 
ручищ долу [Лзн] =утром просыпаются, а сани пе- 
ревёрнуты, люшнями вниз; 

ручка БГ БС ЕБЛЧ НТОБ ЯГ [П-Г] =ручка, рукоять; 
*(унимати горщкы из пвца) =ухват; *(сабл1) =эфес; 
*минутна / годинова — =минутная / часовая стрелка; 
*4ет < рука =ручка; (д1точа) ручонка; 

ручканя п =рукопожатие; 

ручкати шаб ши [П-Г] *- ся =пожимать руку; 
здороваться, подавая руку; 





‘ручник т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =полотенце; 
утиральник (нар); *три довг! -кыт пудсунули пуд нёго 
[Ччс] =под него подсунули три длинных полотенца; 
***Чет *-мок =небольшое полотенце; 

ручный аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =ручной; 
*-ый труд =физический труд; *-а книга =пособие; 
*христ1анум... ест едён день у тыждни, у котрый 
есьмё довжны уд дл -ых удпочити [Джв] =у христиан 
один день в неделю, когда мы должны отдохнуть от 
физического труда; ***а4у *-о =вручную; 
рушаня п БГ БС ЛЧ =движение; *- желзнищ 
=отправка / отправление поезда; 

руиати таб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =двигать; 
трогать; задевать, затрагивать; *та я -ву! =так я по- 
ехал!; *-ти покуй =смущать покой; *не -й! =не 
трогай!; *-й! =пошел! марш! трогай! двигай!; 
*слова текли мимо нёго, не —вчи свдомость [ПтВ] 
=слова текли мимо него, на затрагивая сознание; 
**—ти болячу рану =наступать на любимую / боль- 
ную мозоль; задевать больное место; *-ти ся 
=отправляться, трогаться; двигаться; 

рушаючый аа] =двигающий, движущий; трогаю- 
щий; задевающий, затрагивающий; *-ый ся =от- 
правляющийся, трогающийся; движущийся; *изда- 
леку ...невидв иншое, як -1 ся масы, як фпуры ...на 
шаховуй таблици [Врн] =издали это походило на 
движущиеся массы, на фигуры на шахматной доске; 
‘рушеливость Е =подвижность; непоседливость; 
неугомонность; 

‘рушеливый а] ЛЧ *(дивак) =подвижный, непосед- 
ливый; неугомонный; *(тех жд) =манёвренный, 
подвижной; 

рушён|ый аа] БС =тронутый; взволнованный; 
умилённый; *особно -ый =лично задетый; ***а4у 
*-о =взволнованно; 

рушеня п ЕБ =введение в действие; *(мотора)=пуск; 
запуск; 

рушившый а4} =отправившийся, тронувшийся, 
двинувшийся; сдвинувший; тронувший, взволно- 
вавший; *-— уробляня =развернувший производство; 
рушити аб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(прёдмет) 
=сдвинуть что (с места); дотронуться до чего; 
*(чуство) =тронуть, взволновать; *(у путь) =отпра- 
виться, тронуться, двинуться; *(часбпис) =начать 
издавать; *(зв!рьку) =поднять; *-ити урббляня / 
ход чого =запустить что в эксплуатацию / развернуть 
производство; *-ити мотор =завести / пустить 
мотор; *6го беседа каждого -ила =его слова тронули 
каждого; *(перстом) не -—! =(пальцем) не тронь!; не 
смей!; *-ити ся =отправиться, тронуться, двинуться; 
рииный аа] *(кутик/ улиця) =бойкий; оживлённый; 
*(час / рук) =бурный; *-а сила =движущая сила; 
***ау *-о =бойко; оживлённо; *все хот!в быти... 
там, де ся дашто робило; коло нёго все е о [рк] =он 
всегда хотел быть там, где что-то происходит; возле 
него всегда оживлённо; 

рушт т (еп рошту) ЕБ =решётка, колосник; 
*(трясачка) =грохот; 

руя Ё<рути; =осенний отстрел оленей; гон у оленей; 
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рыба Е(р!-ы) АГ БГ БСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рыба; 
*сушёна солёна -а =тарань; *у рщ много добрых — 
=в реке много ценной рыбы; *не скажу ряд страв, 
лем тулько припомню... были -ы, головатиця, ме- 
рёна та щука [Гдн] =не назову меню, помню только, 
была рыба, лосось, усач, щука; **велика -а 
==большая шишка (фам пей); важная персона; 
**быти тихо, як -а ==молчать в тряпочку; (разг); 
***Цет *-ка=рыбка; **друбна -ка (фиг) ==мелкая 
рыбёшка; 

рыбарина Е (зуп такса на рыболов) БС =плата за 
рыбную ловлю; 

рыбарити штаб шё АГБГ ЛД ЛЧ СП [П-Г] =ловить 
рыбу; *усю нуч есьмв мучили ся, -ячи, и не имили 
есьмб ничого, и для слова твоёго увёржеме сть у 
море [Джв] =всю ночь мы мучились, ловили рыбу, 
и ничего не поймали, но раз ты так говоришь, мы 
забросим сеть в море; 

‘рыбарство п БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП [П-Г] =рыбо- 
ловство, рыбный / рыболовный промысел; *за сло- 
бодное - або галаство кмёт! на рук дати мусят 
дом!нй 30 Хг. [Джв] =за право рыболовства селяне 
должны заплатить владению 30 кр. в год; 
‘рыбарськый а4} БС =рыбацкий; рыболовный; 
рыбарь т АГБГБСЕБЛДЛЧ СП ЯГ [П-Г] =рыбак, 
рыболов; *(зоол Рап@1юоп ВаНаёвл$, птиця) =скопа; 
*сес! —ёве, Петр и Андр!И, коли послухали слово 
Христово, потум кулько рыбы имили [Джв] =эти 
рыбаки, Пётр и Андрей, когда послушали слово 
Христово, потом сколько рыбы наловили; ***4ет 
*-ик =рыбачок; 

рыбарька ЕБС =рыбачка; жена рыбака; торговка 


рыбой; 

‘рыбар|юв а4} БС =рыбацкий; *-ёва жона =жена 
рыбака; 

рыбачок т (зоол А!седо зуп чмовж) ИТ =зимо- 
родок; 


рыбка ГАГ БГ БСЛЧЯЯ [П-Г] *(ласк) =голубушка, 
лапушка; милочка; *4ет > рыба =рыбка; *будь, —0, 
здоровёнька, бо яу дорбз!, // бо ми коник остдланый, 
куферок на во31 [Гшв]; 

рыбля п со] (р!-та) АГ =рыбёшка; *потбкы до споду 
замёрзнут, а -та ид лёду примерзнут [Гдн] =ручьи 
промерзают до дна, а рыбёшка ко льду примерзает; 
рыблячка {=рыбалка; *так як Русин межи хащами 
и поточинами жив, то дуже любив вадаску и -у 
провадити [Жтк] =поскольку русина окружали леса 
и ручьи, его любимым занятием была охота и ры- 
балка; 

рыблячый а} ЕБ [П-Г] =рыбий; *я му удписала на 
-Ум хвостЕ, // жебы вун ня чекав, ей, в Гамбургу на 
мост! [Гшв]; 

рыбник т БГ БС ЕБ =(рыбный) пруд; садок; ры- 
боразводня; *пан! была в кёрт! коло -—а, коло воды 
[Гнт] =барыня была в саду у пруда, возле воды; 
рыбный а4} БГ БС ЛЧ =рыбный; *як тогды —ой дело 
стояло [Кпр] =как тогда обстояли дела с рыбой; 
рыболовля ГЕБ =рыбная ловля; *“людовый язык 
..жервлом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геолбмя, 





гдрография, ...ботаника, физика, полёгосподарство, 
анатоми, ..звыздарство, ...-, ..педагоия [Стр] =народ- 
ный язык — источник, из которого можно почерп- 
нуть слова в области следующих наук: география, 
геология, гидрография, ботаника, физика, сельское 
хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная ловля, 
педагогика; 

‘рыболовный аа} БГ БС =рыболовный; рыболовец- 
кий; 

рыбча п БС =рыбёшка, рыбка; *пий, пайташ , 
паленку, люблю ти фраирку, // пий, пайтАш, за двое, 
бо — нетвое [Млс]; 

рыданя п БГ ЕБ ЛЧ =рыдание; *тримала ся... 
стримуючи в грудях - [ПтВ] =крепилась... сдерживая 
в груди рыдания; 

рыдати таб ши БГ ЕБ ЛЧ =рыдать; 

рыдван т (ист) ЯГ =рыдван; 

рыжак т ЛЧ =конь красно-рыжей масти; гнедой 
конь; *свтлый - з чорнов гривов и хвостом =сав- 
расый конь; (нар) савраска; *темный - =бурка; 
рыжка т/АБС =рыжий, рыжеволосый; *(зоол Воз 
{аига5) ИТ =корова карпатской породы; 

рыжкан т (зоол Во$ {1аигиз) ИТ =вол карпатской 
породы; 

‘рымскаст|ый а} БС =рыжеватый; *из засм1вком... 
удвёрг зыданя корчмарькы у —уй волосянщ [Кр =с 
улыбкой отразил вопрос трактирщицы в рыжеватом 
парике; 

рыжобородый аа} ЕБ =рыжебородый; 

‘рызеок т (чаще р! рыжкы; бот Гас1агиа$ 4еПс1051$) 
ЯЯ =рыжик; *голуб1нка... пудпен&к,...=—то... грибы 
[Янв] =сыроежка, опёнок, рыжик - это грибы; 
рыжый а4] БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рыжий; 

рыйка Е ЛЧ НТ СП [Алм] [Ччс] =рыло / пятачок 
(свиньи); 

рыкт БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =рык, рыканье; рычание, 
рёв; 

рыканя п [П-Г] > рык; 

рыкати таб ту АГ БГ ЕБЛЧ [П-Г] =рыкать, рычать, 
реветь; “прийшов жданый септёмбер, коли олен! — 
звыкли [ПлА] =пришёл жданный сентябрь, когда у 
оленей бывает гон; 

рыкнути аб ши БГ ЕБ =рыкнуть; зыкнуть; 

рыкун т ЕБ =рычащий, рыкающий; 

рыло п БГ БС ЕБ ЯГ =рыло; морда; (лем у людий) 
харя; 

рыингель т =запорное кольцо; 

рыиз|а ГОБ ЯЯ =сычуг; желудок жвачных; *мбчут 
у молоко -у, молоко починат густнути [М-П] =бро- 
сают в молоко сычуг, молоко густеет; 

рыизка {=желудок ягнёнка / телёнка / козлёнка; *— 
— ягнячый / телячый жолудок, з котрого робит ся 
кляг [Мгч]; 

рынт|а {=струп; *дётвак похвори... -ы дустав по 
соб1 [Глг] =ребёнок заболел, покрылся струпьями; 
рынтав[ый аа] (обл) =болезненный, хилый, мозг- 
лявый; струпистый, шелудивый; *идемё мы по ню / 
/на-ум коню [1Р]; 

рыпати шаБ ши (обл) ЯГ *- (ся) до кого =при- 
дираться, цепляться; задирать, поддевать кого; *— 
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(ся) до чого =лезть, соваться во что; ковыряться в 
чём; *фурт... як пубертяк... ся в нос! рыпеш [Ксн] 
=всё время, как подросток, в носу ковыряешься; 
рысй аа] (рзн.знач) =рысий; 

рыскаль ш ЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =приспособление, 
инструмент для резки; *(аршов) =заступ; 

рысь т (зоол Ее[$ [упх) БС ЕБ НТ ЯГ ЯЯ =рысь Ё, 
*-... подобный до кота, лиш... на ухах довгу щику 
мас, ... страшно кровожадный [ПлА] =рысь похожа 
на кота, только на ушах у неё длинная щетинка, 
{рысь} страшно кровожадна; 

рыт т ЛЧ =гравюра; 

рытвелина ЕЛЧ =рытвина; 

рыти ша и АГ БГЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ [П-Г] =рыть; 
подкапывать; подкапываться; *поза оч! рые пуд 
вами, як та свиня, перебачте за слово, — толковав 
Рёпа ту 1сторио [Стн] =за глаза подкапывается под 
вас, как свинья, простите на слове, — интерпретировал 
Репа эту историю; *- ся =рыться; 

рытованя п ЛЧ =гравировка; 

рытовати таб г ЕБ =гравировать; 

рытовина ГЕБ =гравюра; 

рытовник т ЕБ =гравёр; 

рытый а4} ЕБ =гравированный; 

рытяп ЛЧ =рытьб, прорывка; *- Субзського канала 
закончив французськый мгряник Ферднанд Лессвис 
1869. года [Чпи] =прорывку Суэцкого канала за- 
вершил французский инженер Фердинанд Лессепс 
в 1869 году; 

рыхтарсва { (обл) =жена старосты села; 
рыхтарйти таб ши =быть старостой села; *такый 
тазда, што бировив (-в) ци кураторив, отб позират, 
обы му сын ци двка у подобну передняцьку фам1- 
лию упали ся [Жтк] =хозяин, который был старостой 
села или церковной общины, старается, чтобы его 
сын или дочь попали в подобную знатную семью; 
рыхтарь тт (ист обл) ЯГ [Дхн] =староста села; 
рыцаря РЕБ =рыцарство; 

рыцарство п БГ ЛЧ ЯГ =рыцарство; 

рыцарськый а4} БГ ЯГ =рыцарский; 

рыцарь т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =рыцарь; *поставеня за -я 
=акколада; *не ем я ани чёстный чоловк, ани -ь 
[МрА] =я ни рыцарь, ни порядочный человек; 

‘рыч т =приспособление, инструмент для резки; 
рычалка ! (муз) =рожок; *пастырьска - =сигналь- 
ный рог пастухов и охотников; 

‘рычалковый а4] (муз) =рожковый; 

рычаня п БС =рычание; рёв; 

‘рычати таб ши АГБСЕБЛДНТ ЯГ =орать, вопить; 
реветь, плакать навзрыд; *(зв1рь) =рычать; *(корбва) 
=мычать; *пушов Иван ид хл/вови — // корбвочкы 
рычут [Линт]; 

рюк уетЬ 3. зшв рге! < речи; ОБ; *утряс одбжы сво и 
рюк [Джв] =вытряхнул одеяние своё и говорит; 
‘рябина Е (бот Зогбиз аисирана, зуп сколбпи, б6рек) 
БГЕБЛЧ =рябина; 

‘рябити таб и АГ БГЕБ ЛЧ =раскрашивать, цветить, 
расцвечивать; 

‘рябти таБ ти: АГ БГ ЕБ=пестреть; 





‘рябуи т ЛЧ =глиняный горшок; *шептали ми, ож 
можут // йсе море упити, гикой простый - [ПтИ]}; 
рябчик ш (зоол Капа езсшеша) ИТ =лягушка 
прудовая; 

‘рябчити таб ши АГ =пестрить; испешрять; *-— ся 
=пестреть; 

рябый а4] АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =пёстрый; *возьмут 
наш! хлопи:... и ...будут1м гавранську науку шдити у 
русинськ! гбловы; и сес? вёрнут ся дому як -1 
гавраникы [Гдн] =возьмут наших парней и станут 
им капать в русинские мозги воронову науку; и те 
вернутся домой как пбстрые воронята; 

рядт АГБГБСЕБ ЛД ЛЧНТСП ЯГЯЯ [П-Г] =ряд; 
порядок; вереница; *за -ом =сплошь, подряд; *по 
-—бви =обычно, как правило; *пятый на -—1 =пятый 
по счету; *(в)уйшов з -у =вышел из строя; 
*ввбденый до -у =введённый в строй; *в якум -Ле 
=в каком он(а) состоянии; *у первум -1 =в первую 
очередь; *туй штось не в -у =здесь что-то не в 
порядке; *стояли в с1м -ах =стояли в семь рядов; 
*дуже часто видко 80-100 саний еднокднных ити -6м 
на ропу [Жтк] =очень часто можно видеть 80-100 
одноконных саней, едущих вереницей за рапой; 
рядити штаб и ЕБ ЛД ЯГЯЯ *-ти што =управлять 
/ руководить чем; вести что; *хоць роками быв щи 
хлопчиско, —в таздувство добр! [ПтВ] =годами он был 
ещё мал, но хозяйство вёл изрядно; **чоловК 
мыслит, а Бог-т [флк] ==человек предполагает, а Бог 
располагает; *-ти ся =руководствоваться; управля- 
ться; 

ряди|! а4] (ткж -о) ЛД =правильно; порядочно; 
надлежаще, подобающим образом; прилежно, 
старательно; *-1 рекше =точнее говоря; вернее ска- 
зать; *за сухое вино, лёбо -1Трёкше, за суху корчму... 
платят [Джв] =за сухое вино, или точнее говоря, за 
сухую корчму платят; 

рядность Е ЛЧ =порядочность; трудолюбие; при- 
лежание, старательность; 

рядный аа) ЕБ ЛЧ СП [П-Г] *(ялый) =надлежащий, 
подобающий; порядочный; *(роботный) =работя- 
щий, трудолюбивый; *(преданливый) =прилежный, 
старательный; *(хосённый) =толковый, стоящий, 
путный; *якмай -ый =безукоризненный, безупреч- 
ный; *-ый член акадёми наук =действительный член 
академии наук; *Мадярська Академия Наук 1910-го 
вубрала го на дописного члёна, 1933-го на ого [Удв] 
=Венгерская Академия Наук в 1910-м избрала его 
членом-корреспондентом, в 1933-м — действитель- 
ным членом; 

‘рядовик т =рядовой; *з тамтого боку Тисы прибы- 
ли два гусар!: ..старшый вком пудстаршина, а 
моложый ...- [Врн] =с той стороны Тисы прибыли 
два гусара; младший сержант в летах, а помоложе — 
рядовой; 

рядов|ый а] БС ЯГ =обычный; рядовой; регуляр- 
ный, систематический; *-ос войсько =регулярная 
армия; 

‘ряд]ок т ЕБ ЯГ *дет =рядок; *(т6кста) =строчка; 
*класти до -кув =выводить строчки; *рука А. Гал- 
ташовой кладё до -кув... балады, як ту-там пере- 
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ростают до красно побудованых побм [Грк] =рука 
А. Галгашовой выводит строчки баллад, которые 
местами перерастают в красиво сложенные поэмы; 
рядом аду АГ ЛЧ =по очереди, по порядку; как 
следует; благополучно; 

‘рям|а Е (5уп ранц) БГ СП =складка; *сорбчка муж- 
чинська наперед! с урйзана, у друбн! -ы изббрана 
[Жтк] =мужская сорочка впереди вырезана, собрана 
в мелкую складку; 

‘рямеёный а4] (ткж рямный) *(сукман) =плиссиро- 
ванный, складчатый; *(картбн, алум!) =гофриро- 
ванный; * {гат1,} особено близь коло Мадярув, дуже 
широк, рямн!, стряпкаст! [Жтк] =порты, особенно 
по соседству с Венграми, очень широкие, плис- 
сированные и бахромчатые; 

ряменя п =гофр; (дей) гофрировка; 

‘рямити таб & АГБГЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =гофрировать, 
плиссировать / плоить что; делать складки на чём; 
(сидячи) мять; *тат! и подблок... маймолодша жона 
ухыжи мае - [Жтк] =плиссировать порты и нижние 
юбки является обязанностью самой молодой 
женщины в доме; *- ся =сминаться; мяться; 
рямчистый а4} =ребристый; гофрированный; *быв 
такый прайничок -; з тым прайничком по тум 
полотн! на стол! качала, а то так, якбы билёвала [ле] 
=был такой ребристый валёк; этим вальком она на 
столе по полотну катала, так, как бы гладила; 
‘рянд/а {БГ БСЕБЛЧОБСП ЯГ [П-Г] [ТхФ] =тряпка; 
лоскут; ***4ет *-очка =тряпочка; *зыйшло з 
сорбчкы на -очку, з -очкы на мыёчку, из мыёчкы 
на ниточку, а з ниточкы на фуч [Дзн] =извелось из 
рубахи в тряпочку, из тряпочки в ветошку, из ветошки 
в ниточку, из ниточки во пшик; 

‘ряндавти таб ши АГ =изрываться, истрёпываться, 
истаскиваться; (обл) лохмотиться; 

‘ряндав|ый ад} АГ БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] [ТхФ] =обо- 
рванный, драный, рваный; латаный; *{укотулят ся} 
спбза —ого облаку повный мгсячок [Крл] =выкатится 
из-за рваного облака полная луна; 

ряндувник та (текс) НТ =полосатый половик, дорож- 
ка ручного тканья; 

‘ряндяп БГ ЕБ ЛЧСПЯЯ [П-Г] [ТхФ] =ветошь; старьб; 
тряпьё; лохмотья; *у каждум сел! найде ся кедь не 
2-3, та едён такый Жид, котрый у молодости - зберав, 
а днесь тысяч! мае [Жтк] =в каждом селе найдётся 
если не 2-3, то один такой еврей, который в моло- 
дости собирал ветошь, а сейчас имеет тысячи; 
ряндяный аа] =тряпичный; 

‘ряндяш тт (зуп онучарь) ЛЧ СП [Алм] =старьёвщик; 
тряпичник; 

ряндяшный а4] *- пяц=блошиный рынок; 

‘ряска Е (бот, ряса СП) БГ ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] [ТхФ] 
=соцветие-серёжка (вербы, орешника); *(на шатю) 
ЯЯ =плиссе; *туск, // просвйтленый, як лйцанова =; 
// чия ж такы вершина Унгаряска, // и чий такы на 
Тис! славный Хуст? [Мдк]; 

‘рясниця Е (зуп клшайка) ЯГ =ресница; 

‘ряснйти таб па БГ =изобиловать; 

рясность {=изобилие; 





‘рясн|ый а] АГ БГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ [ТхФ] =обильный; 
*-ый орйх =усыпанный плодами орех; ***а4у *-о 
=обильно, густо; 

‘ряхтти таб ть: БГ СП [П-Г] *(гблос) =дрожать; 
*(огень) =мерцать; *(луч) =играть; 

ряшеёный а4} НТ =плоёный; собранный в мелкую 
складку; плиссированный; складчатый; 

ряшеня п =плойка; 

‘ряшити таб и =плоить; собирать в мелкую склад- 
ку; плиссировать; 

са рис! ргоп (обл) > ся; *такой са вёльо раз ставало 
[Ччс] =такое нераз бывало; 


[9 


са рис! ргоп (обл) > ся; *такой са вбльо раз ставало 
[Ччс] =такое нераз бывало; 

сабадош т (ист) АГ =освобождённый крепостной, 
вольноотпущенник, вольноотпущенный; *сес? 1, 
...докы пану дяка была, панщину не давали [Гдн] 
=такие вольноотпущенники, пока землевладелец 
соглашался, не обязывались барщиной; 
сабадошство п (ист) АГ =статус вольноотпущен- 
ного; *(стан) =вольноотпущенное крестьянство; 
саблёвый аа} ЕБ =сабельный; 

саблёчкы р!4ап( (бот СЛа41ю11$) БС =гладиолус, 
шпажник; 

сабля ГАГЕБЛЧ СП ЯЯ =сабля, шашка; *майлиши 
-1итепеёрь сут дамаскййськ [Чпй] =наилучшие сабли 
и сейчас дамасские; ***4ет *-6лка / -6лочка 
=сабелька; 

саблястый а4} БС =саблевидный; изогнутый, кри- 
вой; 

сабляш т [Ччс] =воин, вооружённый саблей; 
сабовка { [Алм] =закройщица; портниха; *так! з 
фодрами файн! платы... шила -, та нбсли до н& [Сбд] 
=портниха шила такие красивые фартуки с волана- 
ми, так заказы несли ей; 

саботаж т ЯГ =саботаж; 

саботажный а} БС =саботажнический; 

саботер т БС ЯГ =саботажник; 

саботеровати таб г БС =саботировать; 
саботерськый а4} БС =саботажнический; 

саб]ув т (еп -бва) АГ ЛЧ ОБ [Алм] =мужской 
портной, закройщик; *мёжи Мадярами уже в част 
прихода были ч1жмар1, тесарт, -овы (крайч!ру, 
колесар1, мотузар!, ремнар! [Чпй] =между венграми 
уже во время прихода были сапожники, плотники, 
портные, колёсники, верёвочники, шорники; 

Сава Г(геог) ЕБ ЛЧ =Сава; 

Сав|а т (имня) =Савва; *-а / -ы (церк 5/12—18/12) 
=день преподобного Саввы Освященного; *децёмб- 
ра4., на Варвары, 5., на-ы, 7., на Амброзия, и 9., на 
Зачатя, хотяй се не сут сята, не прядут, не тчут, ине 
зваряют [Жтк] =в день Варвары, 4 декабря, Саввы, 5, 
Амвросия, 7, и Зачатия, 9, хотя это и не праздники, 
не прядут, не ткут, и не золят; 

савана Е(геог) БС =саванна; 
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Савадт т (церк) БС =Саваоф; 

Савл т (церк ист) ЛЧ =Саул; *пёрвым королём 
Палестины быв -, аза ним наступив Давыд, што заяв 
Срусалим и положив го главным ваёрошом края 
[Чпй] =первым королём Палестины был Саул, а за 
ним взошёл на трон Давид, который взял Иерусалим 
и сделал его столицей края; 

савог т (зоол) > савош; *в нАшых риках жиют всяк! 
рыбы: ..чуп, балёнд, шуль и мнюх, ..подуства, кечёга, 
острих, -, ..потька, ...циганська рыба и клень [ПлА] 
=в наших реках живёт всякая рыба: чоп, густера, 
судак и налим, подуст, стерлядь, окунь, ёрш, карп, 
линь и голавль; 

савош т (зоол Асеппа сегпиа) =ё6рш; 

Сагара ЕЛЧ =Сахара; *пасмо гор на мвум б6рез1 
Нила обороняе Еппет уд бучого шску -ы [Чпй] 
=гряда гор на левом берегу Нила защищает Египет 
отзыбучих песков Сахары; 

сага ЕБС =сага; 

сад т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сад; *попуд —, попуд 
— // друбна комоничка, // люблят мен хлопц1, // хоть 
я невеличка [Ччс]; 

садИти таб г АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =садить; 
сажать; *тогды я там сады -в и плоты городив [Ллк] 
=я тогда там сады садил и заборы ставил; 

садвм т БС ЯГ =садизм; 

садет|а шБС ЯГ=садист; ***Р *-ка=садистка; 
садйст ичный а4} БС =садистский; 

садный а4} БС =посадочный; *-— матерал =поса- 
дочный материал; 

садовин|А АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТОБ ЯГ [М-В] [П-Г] 
=фрукты; плоды сада; фруктовые деревья; *кедь на 
Василя твердый мороз упаде, дуже ся уродит —а 
[Жтк] =если под Новый Год ударят крепкие морозы, 
будет хороший урожай фруктов; *тулько -ы, што и 
яблон! чахнут [Бвк] =столько фруктов, что и яблони 
гнутся под тяжестью; 

садовник т БГ ЛЧ ЯГ =садовник; 

садовництво п ЯГ =садоводство; *нашому госпо- 
дарёви треба... - (...сокы в домашности, ...доходок) 
[лн] =нашему хозяину нужно садоводство (соки в 
домашней кухне, доход); 

садов|ый аа] БГ ЛД ЯГ =садовый; *и опять за —1 
дерева и за винницу, Як... убберати плод1х на хосён 
наш [Джв] =опять таки, о плодовых деревьях и вино- 
градниках, как снимать плоды их для нашей пользы; 
сажа БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ =сажа; *хлба испюк, та быв 
чорный яко - [Джв] =испёк хлеб, так он был чёрный, 
как сажа; 

сажанець т ЛЧ =саженец; 

сажаня п ЛЧ =посадка; *(мЕха) =подЪём; 
сажАти таб и АГБГНТ *(за стул) =сажать; *(мх 
на вуз) =поднимать; *уженив ся наш Митер // та 
взяв жону на мейтер; // як Т на вуз -ли, // онь ся 
бирфы ламали [ЧрИ; 

сажениця ЕЛЧ [Алм] =капуста, оставленная на семя; 
сай т (обл; зуп шарашур) =шуга; сало; *як лише 
перёйде - на Тист, то © кригы лёду, рыбар! идут и 
тлядают ...мсто насижу [Мгв] =только лишь пройдёт 
на Тисе шуга, рыбаки подыскивают место для ловли 
рыбы плетнями; 








сайгак т (Заза {апапса) ЕБ =сайга, сайгак; 

Сайгон т (геог) БС =Сайгон; 

сайт т (инф) =сайт; интернет-сайт; 

сак т БГ ЕБ ЛЧ СП ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =сак, сачок; 
рыболовная сеть, вентерь; *сижбвый - > сижбвый; 
*у нас ловят рыбы стдуючыми срёдствами: ...-, 
вербня, удиця, палсок, чеканя, осты и бухало [ПлА] 
=у нас ловятрыбу следующими средствами: вентерь, 
простыня, удочка, закол, гарпун и хлопушка; 
сакайтовка ЕЛЧ =форма для выпечки хлеба; 
сакалаш та (уст) БГ =вид пастушьей игры; “коло 
огня - бют (така една забавка): берут л1сков! едноб- 
ликы, доку не розвие ся лицанка, тоты пруткы 
росшкают в огни и бют нима по плит! з кам!ня, ито 
пак тр/сне, якбы з стол! [Пик] =возле огня «бьют 
сакалаш» (для развлечения): берут однолетние 
побеги орешника, пока не распустились, этот прутик 
накаляют в огне и бьют им по каменной плите, оно 
хлопает, как из пистолета; 

сакаст т (обл) ЛЧ =пристройка к дому для сена; 
сакастовка Ё> сакайтовка; *тепёрь паска бывае 
звычайно з пшеничной мукы и печбна в тбеиши або 
в спещалных глиняных «сакастувках» [Птш]; 
сакмань Г ЛЧ =выработка сдельщика; сдельный 
заработок; сдельщина; *на -— =сдельный; 
сакманяи т =сдельщик; 

сакомпак а4у (разг) ЯГ [Алм] [П-Г] =полностью, 
целиком, всё вместе; гуртом (разг); чохом (фам); *а 
ты, старшый - дустанеш: // и вд-житя и вд-ланця 
слободиш ся [Слб]; 

сакралный ад} БС =священный; сакральный; 
сакрамент т (церк) БС =таинство; 
сакраменталный а] БС =сакраментальный; 
сакрсти!ов т (церк) БС =ризничий; 

сакрстйя # (церк кат) БС =ризница; *яка красна 
..сповдалниця! — посмотрит и -ю [ММК] =какая 
красивая исповедальня! — посмотрите и ризницу; 
сакрум т > сятина; 

саксофон т БС [Мгч] =саксофон; 

салама Е(кул) БС [П-Г] =салями; 

саламандра Е (зоол Зайатапага зуп шопурка) ЕБ ЛЧ 
=саламандра; *шпляхата - (зуп цяткош) =пятнистая 
саламандра; 

салаш т АГБСЕБ ЛДЛЧ [Алм] =жильб; обитель; 
приют; *(самота) =хутор; *(дочасный) =ночлег; 
постой; жильё, поселение; *(про скут) =стойбище; 
*не прийшли мы тут стояти, // трёба нам - дати, // бо 
мы тут не урожбни, // ай мы тут запрошён! [Врх]; 
салашити таб шё БГ *- ся =гнездиться, свивать 
гнездо; селиться 

салашовати штаб ши (-шл- ЛД) АГ =быть на 
приюте / постое; *Исус Христос салаш(л)овав у 
хыжи {х [Джв] =в их доме ночевал Иисус Христос; 
салашськый а4] БС *- готар =хуторские угодья; 
салащан т БС =хуторянин; ***{ *-ка =хуторянка; 
салащанськый а4} БС =свойственный хуторянину; 
*-а побз1я =хуторская поэзия; 

салв|а ЕЕБ БС ЯГ =залп; *почёстна -а=салют; *посли 
..-ытраничар!, увид1вши свуй неустих, лишили свб1 
маста [Врн] =пограничники выстрелили залпом, но 
увидев неуспех, покинули свои места; 
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Салвадор тт (геог) БС =Сальвадор; 

салварзан т (мед) БС =сальварсан; 

салдо п БС ЕБ ЯГ =сальдо; итог; 

салдовати таб 1 БС =сальдировать; подводить / 
подбивать итог; 

салёв]ый а4} *-ый л1с =мачтовый лес; *-ый вуз 
=воз для перевозки хлыстов; *-—1стромы =мачтовка 
со[; 

сатващя ЕБС =слюноотделение; *(мед) =слюно- 
течение; 

саткаий т ОБ [Алм] *(хим) =углекислый аммоний; 
*(кул) =порошок для печенья; 

салщи т (хим) БС =салицил; 

сатщловый а4] (хим) БС ЕБ =салициловый; *квас — 
=салициловая кислота; 

салка ЕЛЧ [Ччс] =заноза; *рыбляча - =ость; рыбья 
кость; *вроймо, пралюдям сама натура иглу подала 
во тернячках, рыблячых -х [Чий] =возможно, сама 
природа подала первобытным людям иглу в колюч- 
ках, рыбьих костях; 

салмаш т > салаш; 

салмёак та (хим зуп хлорд амон!Ака) БС =хлорид 
аммония, хлористый аммоний; нашатырь, нашатыр- 
ный спирт; 

салмонел бза (мед) БС =сальмонеллёз; 

салник т (анат) =сальник; брыжейка; 

сало ш БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =(‹нутряное) сало; 
**хто ся на{ст а соб! ляже, тому ся — заяже [Глг] ==от 
того казак гладок, что поел да и на бок; 

саловитый аа} ЕБ =жирный,; с салом; 

саловый а4} БС =сальный; *-— слызник =сальная 
железа; 

салон шт БС ЕБ ЯГ =салон; *для паржськых УВ 
южный говур звучит вулгарно, ба и плебеёйськы [ох] 
=для парижских салонов южный говор звучит вуль- 
гарно, даже плебейски; 

салон-вагон т БС =салон-вагон; вагон-люкс; 
салонка #=конфета, которой украшают 6лку; 
салто п БС =сальто; 

салтомортале п БС =сальто-мортале; 
салубрипет т БС =благоприятные условия или 
свойства для здоровья, полезность (о климате, 
воздухе, местности и т.д.); целительность; 

салут т БС ЯГ =салют; 

салут ованя п [М-В] =отдача чести; 

салутовати таб ши ЯГ =брать под козырёк; отдать 
честь; (фам) козырять; *прошто не -усте перед тым, 
як бы сьте явили? [М-В] =почему не берёте под 
козырёк перед тем как доложить?; 

саль ЕГАГ ЛД =кругляк, ствол; хлыст; *(мор) =мачта; 
*-—1 =строевой лес; лес-кругляк; *-1... усилуйте ся до 
Повчи спровадити [Олш] =строевой лес старайтесь 
отправить в Повч; 

сам ргоп та (сама, п само, р! сам!) АГ БГ БСЕБЛД 
ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =сам; (Ёсама; п само; р! сами) *-о 
уд свбе =само собой; *-о соббв =само собой; разу- 
меется; конечно; *- едён / -1 двое =наедине; один 
на один; *варв-што чиниме, сим хоть горазд, хоть 
лихо, людюм, так держит Бог, як -ому 6му [Джв] =всё 
что мы делаем людям, то есть добро ли, зло ли, Бог 





так воспринимает, как самому ему сделанное; 
***а у =сам; самостоятельно; *жити - =жить в 
одиночестве; 

сам|а ЕБГ ЛД ОБ =доля; учёт; *на панську -у =для 
барина; *брати на / у -у =учитывать; зачитывать; 
*дати -у =дать отчёт; *всяк! жиляр! лишёнь так... ся 
у-у берут, як тоты, котр! лишёнь пусту хыжу мают 
[Удв] =все малоземельные крепостные считаются 
такими, что имеют только дом без земли; 

сама ргоп ГАГ БГ БС ЯЯ > сам; *тепёрь на славу 
того факта ...вудуманого, же мы уд Чопа аж до 
широкого Тихого океана тота - ...Русь, можеме до 
Лвнинового города бгати ...наци..евангёлия видни 
[Гдн] =теперь в честь того выдуманного факта, что 
мы от Чопа аж до широкого Тихого океана всё та же 
Русь, можем бегать в Ленинов город смотреть наши 
евангелия; 

самарит|и штаб ши ЯЯ [Алм] *-и на кого =быть 
похожим; *- на дождь =похоже, будет дождь; 
Самаря Е (ист церк) БС =Самария; 

самарно ш& ЯЯ =вероятно; пожалуй; наверное; 
Самарян т БС =самаритянин; ***Р*-ка=самари- 
тянка; 

самаряиство п БС =самаританство; 
самарянськый а4} БС =самаритянский; 

самба ЕБС =самба: 

саменькый а} АГ ЯГ =одинёшенек; единствен- 
ный; *сам--ый =один-одинёшенек; *туй гор! ..та- 
кый воздух, така чистота, Боже солодкый, сама -а 
некьщьнена природа [Гдн] =тут, наверху такой воз- 
дух, такая чистота, Боже праведный, одна нетронутая 
природа; 

сам|ець т БГБСЕБЛЧ СП ЯГ =самец; ***Р[Алм] 
*—иця / -ичка =самка; *лёдвы-м ся дочёкав тёплого 
часу, обы удвёзти мого 1жка —-ичку за город [нч] =я 
едва дожался тёплой погоды, чтобы отвезти моего 
бжика-самку за город; 

сампиный а4} *уже -ый факт =уже сам по себе 
факт; *на -ый верьх =на самую верхушку; *у -ум 
Унгвар! =в самом только Ужгороде; *пе -у воду 
=пьёт одну лишь воду; *тото -а формалность =это 
чистая формальность; *-ым истискнутём гомбика 
=простым нажатием кнопки; 

само рис! АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] [ТхФ] =только, 
единственно; *-— ото =то же (самое); именно то; *— 
туды =туда же; *- два стопы мушу щи стямити [Гдн] 
=только на двух моментах я должен ещё остановиться; 
*робили сьме малу штрёку; на другое м:сто пере- 
йшли сьме, — отб сьме робили [Пнк] =мы ложили 
полотно узкоколейки; перешли на другое место, там 
делали то же самое; ***само ргоп п > сам; 
самоаналва РБС =самоанализ; 

самобржкы р!Аапй =самокат; тележка; *зыйшли 
долу, а - стали [Пнк] =съехали вниз, и тележка 
остановилась; 

самобз увность !=апломб; 

самобытность Г =самобытность, своеобразие, 
своеобычность; характерность; характерная черта; 
*можете характер1зовати пбнятя нарбдностна -? [1Р] 
=как бы вы охарактеризовали понятие национальной 
самобытности?; 
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самобытный а4] =самобытный; своеобразный, 
своеобычный; характерный; 

самовар т БС ЕБ =самовар; 

самовлада ТЕБ ЛЧ =самовластие; деспотизм; 
самовластвовати таб пиг ЛЧ =пользоваться 
неограниченной властью; 

самовластитель т ЛЧ =самовластитель; деспот; 
самовластн|ый а4} АГ ЕБ =деспотический; *Пуд- 
карпатськое Общество Наук... рипило до и не трёба 
было правительственому компсар1ату... -ым словом 
вмишати ся [Гдн] =Подкарпатское Общество Наук 
решило вопрос и правительственному комиссариату 
не пришлось вмешиваться деспотическим образом; 
самовозн ошеня п БС =самовосхваление; 
самовоблити таб шё =самовольничать; 
самовольник т =самовольник; 

самов обльницькый а4] =самочинный; самоуправ- 
ный; 

самов бльность РБС ЕБ =своенравие; 
самовольн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =самовольный, 
своевольный, своенравный; *-аавтократия =тирани- 
ческая автократия; ***а4у *-о =самовольно; 
самоволя ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =своеволие, самоволие; 
произвол; самоуправство, самодурство; 
самовоспитаня п БС =самовоспитание; 

самовсок оченя п =самосохранение; 
самовутребеня п БС =самоистребление; само- 
уничтожение; 

самогубець т ЕБ =самоубийца; 
=самоубийца; 

самогубный аа] ЕБ =самоубийственный; 
самогубство п ЕБ =самоубийство; 

самогазд ованя п =хозрасчёт; 

самогазду(в)ськый аа] =хозрасчётный; 
самодержавець т БГ ЕБ ЛЧ =самодержец; 
самодермсавя Е ЯГ =самодержавие; 
самодермсавный а} БГ БС ЛД =самодержавный; 
самодсцтлина ЕБС =самодисциплина; 
самодситлин ованый аа} БС =самодисциплини- 
рованный; 

самодбсцтлиновати аБ/Лтаь & БС =самодисципли- 
нироваться; 

самодлный аа] ЕБ ЯГ =автоматический; самодейст- 
вующий; самостоятельный; 

самодйство п ЯГ =самодеятельность; самостоя- 
тельность; 

самодоврка Г=уверенность в себе; вера в свои си- 
лы; 

самодов бльный а4} ЕБ ЛЧ =самодовольный; 
самодостат дчность БС =самодостаточность; 
самодостат очный а] БС =самодостаточный; 
самодруга а4] (эвф) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =беременная; 
самозабытя п БС =самозабвение; 

самозадов бльство п БС =самодовольство; 
самозап аленя п ЕБ ЯГ =самовоспламенение; 
самозап алный а4} ЕБ =самовоспламеняющийся; 
самозапорошеня п (бот) =самоопыление; 
самозастачаня п =самоснабжение; 

самозащита РБС =самозащита; 
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самозванець т БС ЕБ ЯГ =самозванец; *Николай... 
тратит схопность розумти смысел того, што гварит 
му тесть-- [ПтВ] =Николай теряет способность 
воспринимать смысл слов тестя-самозванца; 
самозваный а4] =самозванный; 

самозвладаня п БС =самообладание; 
самозвладати аб шё БС *- ся =не потерять само- 
обладания; сохранить присутствия духа; сдержаться; 
самозвл ддовати таб ши БС *- ся =не терять само- 
обладания; сохранять присутствия духа; сдержи- 
ваться; 

самозв ук т (грам) ЕБ =гласный, гласная; 
самознищеня п БС =самоуничтожение; 
саморошя РБС =ирония над самим собой; 
самокалшеня п БС =членовредительство; 
самокараня п БС =самоистязание; 

самокарати таб ши БС *- ся =терзаться (угрызе- 
ниями совести), мучиться; 

самоконтрола ЕБС =самоконтроль; 

самокртика ФБС ЯГ =самокритика; *Автору ..тре- 
ба бы булше -ы [Птш] =автору не помешало бы 
больше самокритики; 

самокритичность ЕБС =самокритичность; 
самокрипичный а4} БС =самокритичный, само- 
критический; 

самокыша { (кул) БГ ЯЯ [Алм] [П-Г] [ТхФ] 
=простокваша; *айбо, брате, тотб пивнича, што я 
тоб! понюс -и, де е? [Лзн] =слышь, братишка, тот 
кувшинчик, что я тебе простокваши приносил, где 
он?; 

самолюб т БСЕБЛЧ ЯГ =эгоист, себялюбец; ***Р 
*—ка=эгоистка; 

самолюбе п (уст) АГ > самолюбство; *кый чорт 
нас сирота б1дных покаченых старокраянув из дякы 
не ус\х, ..лишдаскулькох — ужб познаеметх, ..пыхов 
и-м надутых новокраянськых хлопикув-—...перетряс 
у..чужый, дотеперь и нечутый край? [Гдн] =какой 
леший по воле не всех, лишь немногих — мы их уже 
знаем, надменных от высокомерия и самолюбия, 
типов из новых — перетряхнул нас, несчастных 
искалеченных коренных жителей в чужой край, о 
котром мы до сих пор не слыхивали; 

самолюбный аа} ЕБ ЯГ =эгоистический, эгоистич- 
ный; самолюбивый; 

самолюбство п ЕБ ЯГ =эгоизм; себялюбие; само- 
влюблённость; самолюбие; 

самомасаж т =самомассаж; 

самонадйность РБС =самонадеянность; 
самонадйный а) =самонадеянный; зазнайка; 
самоназв|а [=самоназвание; *Гуцулы... {мают} тот 
тёрмин як -у [Мгч] =у гуцулов этот термин является 
самоназванием; 

самонич т АГ=дырка от бублика; *будут общяти 
горы и долины, самоуправу... ившитко стане ся — и 
дуринас [Гдн] =будут обещать горы и долы, автоно- 
мию, а будет всего лишь дырка от бублика; 
самооборона ЕЕБ ЛЧ ЯГ *-а штату =самооборона 
государства; *забив из -ы (юр) =убил при само- 
защите; 
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самообразованя п БС ЕБ =самообразование; *пере- 
кладена литература се еднб из условий - народа [Птш] 
=переводная литература — это одно из условий само- 
образования народа; 

самоограниченя п БС =самоограничение; 
самоопл одненя п ЕБ =самооплодотворение; 
самооплодный а4} БС =самооплодотворяющийся; 
самоопредйеня п БС =самоопределение; 
самоорганв ованя п БС =самоорганизация; 
самоособн|ый а4} АГ =специфический; единолич- 
ный; *общества окрем генералных... законув... —1 
настановкы... звыкли мати [Гдн] =общества кроме 
основных законов имеет специфические установле- 
ния; 

самопал т (ист воен) ЕБ [П-Г] =самопал, пищаль; 
самопис т =самописец, автограф; 
самопомеертвен|]ый аа} ЕБ =самоотверженный; 
*про тоту -у любов готовый ем быв удпустити вов- 
чици пережитый страх [нч] =во имя этой самоот- 
верженной любви я готов был простить волчице за 
пережитый страх; 

самопожертвованя п БС ЕБ =самоотверженность; 
самопознаняп БС ЕБ =самопознание; 

самопом очный аа} ЕБ *-а каса =касса взаимопо- 
мощи; ***а4у *-о =собственными силами; 
самоподмуч ЕБС ЕБ ЯГ =организованная взаимопо- 
мощь; 

самопониженя п БС ЕБ =самоунижение; 
самопорученя п ЕБ =предложение услуг; 
самопослужованя п БС =самообслуживание; 
самоприникованя п =самонаблюдение; 
самопропасть ГАГ =самозабвение; *напи прадды 
не были так глуш и на тулько безазбучн! и безгра- 
мотн1, накулько... 1х до -и надут! паны... до нас 
заплянтан! за 20 рокув свту представляли =прадеды 
наши не были так глупы, не сведущи азбуки и без- 
грамотны, как их представляли миру за 20 лет 
забредшие к нам до самозабвения высокомерные 
господа; 

самореклама ЕБС =самореклама; 

саморобка ЕНТ =самоделка; 

самородиц/я # =самосейка; *десь по чербшн!--1, 
..десь по прискйи, загучалуй корчовлём [Стн] =кое- 
где черешня-самосейка, кое-где привитое дерево, 
заросшее кустарником; 

самородный а4]} БС ЯГ =самородный; 

самородок т ЯГ =самородок; 

саморозвиваня п БС =саморазвитие; 

саморозвуй т БС =саморазвитие; 

саморушный аа] БС =самодвижущийся; 
самосадник т АГ =самосад; *такый - быв, якых 
майже у каждум сел! было по еднум, по двох [Гдн] 
=он был таким самосадом, каких почти в каждом 
селе бывает по одному, по двое; 

самосанованя п БС =щадящее отношение к себе; 
самосануючый а4] БС =щадящий себя; 
самосвдомость ЕБС ЕБ =самосознание; *Жаткб- 
вичовы пов!ст! ...засытили до давно! давнины нашо! 
и...пудносили нарбдну - [Кнт] =повести Жатковича 
пролили свет на нашу глубокую древность и возвы- 
сили народное самосознание; 





самосвд дмый а4} БС ЕБ =сознательный; 
самосйка ЕБС ЯЯ =самосейка; 

самосп овдь ЕБС =исповедь перед самим собой; 
самоспознаваня п БС =самопознание; 
самостворбный аа} БС =самообразовавшийся; 
самозванный; 

самост ойность ЕБС ЕБ ЛЧ =самостоятельность; 
независимость; *Америка сяткуе сято —и четвёртого 
юлия [Мгч] =Америка отмечает праздник независи- 
мости 4 июля; 

самостойный а4} БГ БСЕБ ЛЧ =самостоятельный; 
независимый; 

самосуд т БГ БС =самосуд; 

самота БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =одиночество, уеди- 
нение; *(салаш) =хутор; *при-х вйрик дыхат чисто, 
// колосками лагудно габуе [Слб]; 

самотарити таб ши =жить в уединении; 
самотарськый а4] =уединённый; отшельнический; 
самотарь та ЕБ [Алм] =бирюк, отшельник, нелюдим; 
самотйти шаб шё ЕБ =стоять одиноко; *-вут 
горськ! селитвы =стоят одиноко горные поселения; 
самотник т БС ЯГ =бобыль; холостяк; ***Ё *-иця 
=холостячка; одинокая женщина; 

сам отность Е БГ БС ЕБ ЯГ =одиночество; уеди- 
нение; 

самотный аа} АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =одинокий; 
*старый кострубатый граб... зый стояв сред лукы 
[ПлА] =старый лохматый граб стоял одиноко посре- 
ди луга; ***а4у *-о =одиноко; 

самоток т =самотёк; 

самоубвина ГЕБ =самообвинение; 

самоубман|а ЕБС =самообман; *зостают ся щи 
мног, котрым добр! быти в -1 [Гри] =остаются ещё 
многие, вполне удовлетворённые самообманом; 
самоубслуга Е =универсам; 

самоубсл угованя п БС =самообслуживание; 
самоув реность +БС =самоуверенность; 

самоув реный а} БС =самоуверенный; 
самоудержаня п ЛЧ =воздержание; воздержан- 
ность; 

самоудреченя п ЕБ =самоотречение; самоотвержен- 
ность; *сирота Вища! щлое @ житя было лёдвы на 
...пядь довгое, а все такы ЕЁ горячое д1точое сбрдце 
перетершло зыдаючой тугы и болячого - [А.Д] =бед- 
няжка Вица! вся её жизнь была едва ли в пядь, а всё- 
таки еб горячему детскому сердцу довелось испытать 
испепеляющую жажду и болезненное самоотрече- 
ние; 

самоук т БГ БС ЯГ =самоучка; *Петрб Свтлик, 
русинськый педагог, етнограф, композ!тор-- [пр] 
=Петро Свитлик, русинский педагог, этнограф, ком- 
позитор-самоучка; 

самоукый а4] БС =выучившийся самоучкой; 
***аЧу *-о =самоучкой; 

самоуниженя п ЕБ =самоунижение; 

самоуправ|а АГ БС ЕБЛЧ =самоуправление; авто- 
номия; *будут общяти горы и долины, -... и вшитко 
стане ся самонич и дуринас [Гдн] =будут обещать 
горы и долы, автономию, а будет всего лишь дырка 
от бублика; 
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самоуправляня п БС =самоуправление; 
самоуправн|ый а4] АГ БС =самоуправляемый, 
автономный; *ужеб не у нашуй Угорщин!, ...як сес! 
брехач! квйчат, ..жиеме, ай на чужуй твари стали 
сьме ци автономнов бородавков, ци ...напухли сьме 
=ым мёхрём [Гдн] =мы живём уже не в своей Венг- 
рии, как эти лжецы визжат, а на чужом лице стали то 
ли автономной бородавкой, то ли вспухли само- 
управляемым волдырём; 

самоуряд т ЯГ *школарськый - =ученический 
комитет, учком; 

самоусв1д дменя п =самосознание; самоосознание; 
самоученя п ЛЧ =самообразование; 
самоучивный а4]} =самообучающийся; 

самоучок т (зуп букварник) =недоучка; *не язык 
народный винен, али тот наш -—, котрый не знае по 
руськы [Влш] =не язык народный виноват, а тот наш 
недоучка, который не говорит по-русински; 
самохвал т ЕБ =хвастун; зазнайка;  ***Р *-ка 
=хвастунья; 

самохвала {Е =самохвальство; бахвальство; **-— 
смердит [Глг] ==бахвальство не молотьба; 
самохвалство п ЕБ ЯГ =самовосхваление; 
самоходный а] БС =самоходный; 

самохотн|ый а4} =добровольный;  ***а4у -о 
=добровольно; *про свою к нам люббв —о тершв 
[Ктк] =ради своей к нам любви добровольно страдал; 
самохранный ад} ЯГ *- 1нстнкт =инстинкт само- 
сохранения; 

самоцйь ГЕБ =самоцель; 

самочест ованя п БС =самоуважение; 
самочуство п =самочувствие; 

самоякый аа] ЕБ =особенный, своеобразный; 
Самуил т ЕБ =Самуил; 

самум т (геог) БС =самум; 

самурай т БС =самурай; 

самурайськый а4] БС =самурайский; 

самчик т ЕБ =самец; ***Р *-ичка =самка; *нараз 
пропала -ичка;.. -чик тужливо щебетав,.. докуль ей 
не найшобв [Крл] =вдруг самка пропала; самец пе- 
чально щебетал, пока её не нашёл; 

сам|ый а4} АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =сам; один; 
одинокий; *-о--—внько =всего-навсего; *-ый каМнь 
=один камень, сплошной камень; *-& добродтель 
=воплощённая добродетель; *тотб бе =то же самое; 
*-ому / -уй чажко =в одиночку трудно; *двапулн! 
з6млт... сёго села... -ый овёс рбдят [Джв] =на 
двупольных землях этого села растёт один овёс; *вы 
есьтв -—А честь, усиловность и сила [ПпД] =вы — 
воплощение совести, прилежания и силы; ** 
як перст ==один, как перст; 

санат орйй т БС =санаторий; 

санацйный а4} БС *-а програма =программа 
санации; 

санация Е БС =санация, оздоровление; *мры ю 
=меры санации; 

сангв шик та БС =сангвиник; 

сангаиичный а4)} БС =сангвинический; 

сандал тт (бот Раегосагпи$ запюпи$) БС ЯГ =сандал; 
сандала РБС ОБ [Алм] =сандалия, босоножка; 
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сандаларь т БС =изготовитель сандалий; торговец 
сандалиями; 

сандаловый а4} БС =сандаловый; 

сани рагу АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =сани; *мал! 
= =ручные грузовые санки; *што и як трёба зберати 
{про словник...} возило: —, вуз, ярмо, хамы [Стр] =что 
и как собирать для словаря... транспорт: сани ‚ воз, 
ярмо, упряжь; 

санйпарн|ый а4} БС ЯГ =санитарный; *-ый узел 
=санузел; *коли Русин хыжу правит, не позират на 
як! там 1 законы [Жтк] =когда русин строит дом, он 
не смотрит на какие-то там санитарные законы; 
саштарь т ОБ ЯГ =санитар; ***{ *-ка=санитарка; 
саштет т БС ЯГ *(воен) =санитар; *(гил6на) 
=санитария; *(воен) =санбат; 

саштетный ад} БС =санитарный; 

саштиця Г < санйтет; =санитарка; *в Волосянщ 
война была, козакы ся били, // в Волосянщ1 кбло мб- 
ста генерала вбили; // прийшли д-нёму —1, занот!- 
ровали, його жунщ, 6го мамщ! смутный лист писали 
[Лкт} 

сантка !=санитарная автомашина; карета скорой 
помощи; 

санка РБС ЕБ =полоз; *копыл быв ужб задовбаный 
у-у [Чр1 =брус был уже забит в полоз; 
санкалище п БС =гора для катанья на санях; санная 
трасса; 

санканя п БС =катание на санях; 

санкарство п (спорт) =саночный спорт; 
санкарськый а4] (спорт) =саночный; 
санкарь ш (спорт) =саночник; 
=саночница; 

санкати таб шу АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *- ся 
=кататься на санках; 

санковый а4] БС =саночный; 
Санкт-Петербурга (геог) ЛЧ =Санкт-Петербург; 
санктуар та (церк) БС =святилище; 
санкщоновати аб г БС ЕБ =санкционировать; 
санкийя ЕБС ЕБЛЧ ЯГ =санкция; *чоловик не може 
жити без «—1 [Птш] =человек не может жить без 
«санкции»; 

сан|кыр!лат БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =санки; ***4ет 
*-чата =саночки; *гнуй взим! -чатами... ростягнеш 
по нивках [Стн] =навоз зимой развозишь на саночках 
по полю; 

санниц|я ЕБСЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =дорога, укатанная по 
снегу; санный путь; *пёрва -— =зазимок; *приблудив 
до дорогы з -6в [П-Г] =прибрёл к дороге, к санному 
пути; 

санный а4)} БГ =санный; 

сан ованя п БС =щадящее отношение; бережность; 
*-— околища =охрана окружающей среды; 
санов|ати таб и БС ЛД ЛЧ =беречь; жалеть; ща- 
дить; *-ати природу =беречь природу; *мадярсь- 
кое с\длб лише -ало коня ги римлянськое [Чпй] 
=венгерское седло более щадило коня, чем римское; 
сановный а4} ЕБ =бережный; 

санскрйи тп БС ЯГ =санскрит; 

санскрийиськый а4} БС =санскритский; 

сант/м т (стотина франка) БС =сантим; 
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сануюч[ый а4] БС ЕБ =щадящий;  ***а4у *-и 
=щадя; бережно; *-и вапи чуства =щадя ваши 
чувства; 

сапан/я п =сопение; пыхтение; *1жо встав, стряс ся, 
побуреным —ём осудив мбе педагойчное пудъятя 
[нч] =6ж встал, встряхнулся, возмущённым сопением 
осудил мои педагогические меры; 

сапати таб шё БГ ЕБ ЯЯ =сопеть, фыркать; пых- 
теть; *- горячов / помстов =пыхать / (вос)пылать / 
дышать жаром / жаждой мести; 

сапнути аб ши БГ =фыркнуть; *-ти горячов =пых- 
нуть / дыхнуть жаром; *грань -ла из пбтека поло- 
миёв, та згор!ла хыжа [Врх] =жар пыхнул иззипуна 
пламенем, и дом сгорел; 

сара {БС ЛЧ [Алм] [П-Г] =голенище; *чжмы на 
высок! -ы =сапоги с высокими голенищами; *у 
вутязя лем нуж быв за ов [Ччс] =витязь имел только 
нож, воткнутый за голенище; 

сарака ш/Р АГ БГ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =бедняга, 
бедолага; несчастный; *у лИ1 раз ка чолов!чый 
червачок так ся кормив, ги гусёлниця: зелёным 
плодом [Гдн] =как-то летом бедолага человечья кро- 
шка питался так, как гусеница: незрелыми плодами; 
**** ет *-ча =бедняжка; 

сараканя Е (зоол ЕиНса аб, водяна птиця) =лысуха; 
сарёкый а] ЯЯ =горемычный; мытарствующий, 
мытарящийся; *- муй народ, мбя родина [Грд]; 
саранча (зоол Госиза пуотаюпа) ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=саранча; *як - хащу глодала [Джв] =когда саранча 
лес обгрызала; 

сарачити та т ОБ =бедствовать; мытарствовать, 
мытариться; *лем при тулькых благодатях // сесь 
народ итак -т [Слб]; 

сардела Е (зоол Епэтая$ епсгаз1сВо1$) БС =хамса; 
анчоус; сардель; *-— сушбна / солвна =тюлька; (редк 
уст) сарделька; 

сардина Е (зоол Сшреа рИсваг4чз) БС =сардина; 
сардоничный ад} БС =сардонический; 

сардошкс т (геол) БС =сардоникс; 

сарказм т БС ЯГ =сарказм; 

саркастичн|ый ад] БС ЕБ ЯГ =саркастический; 
***а{у *-о =саркастически; 

саркнути аб ши *(искрами) =брызнуть; сыпнуть 
(разг); *(гыйвом) =вспыхнуть; *(злостёв) =зашипеть, 
прошипеть; шикнуть; *но-07— хмураво —в на нёго 
Михал [ПтВ] =ну-у?— мрачно шикнул на на него Ми- 
хал; 

саркдм т (мед) БС =саркома; 

саркофаг т ЯГ =саркофаг; 

сарсама ЕЯЯ [П-Г] > серсама; *-: начиня кажут 
нов! [Янв] =инструмент: а по-новому оснастка; 
сарчаня п ЕБ =шипение; искрение; 

сарчАти ша ши ЕБ [ТхФ] *-в искрами =брызгал, 
сыпал искрами; *-в гнйвом =пылал гневом; *-в 
злостёв =шипел от злости; 

Сас т ЛЧ [Ччс] =саксонец; *Гейза П. (1141-1162) 
закликав на Пудкарпатя много Сасув [Чий] =Гейза П 
позвал на Подкарпатье много саксонцев; ***Р *-ка 
=саксонка; 

саськый а} БС ЛЧ =саксонский; *С-а земля (геог) 
=Саксония; 





сатанат БГЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =сатана; 

сатанськ]ый а4] =сатанинский; *люде, вупивши 
того -ого мбду, били пястуками в стул и грозили 
..побдити Микулу [Мгв] =люди, выпив этого сата- 
нинского мёду, лупили кулаками по столу и грози- 
лись победить Микулу; 

сателат т БС =спутник; сателлит; 

сателтный а4} БС =спутниковый; сателлитовый; 
сатин т =сатин; 

сатин 0вый а4} ЯГ =сатиновый; 

сат фр т (фольк) БС =сатир; *в обох твбрах чоловк 
стрйчае сяз-ом вл! [Блц] =в обоих произведениях 
человек встречается с сатиром в лесу; 

сатф|а РБС ЕБ ЛЧ =сатира; сатирическое произве- 
дение; *были ...-ы М. Барабол! ...популарни...в за- 
граничнуй прёс1 [лн] =сатирические произведения 
М. Бараболи были популярны в заграничной прессе; 
сат рик т БС ЕБ ЯГ =сатирик; 

сатричный аа} БС ЕБ ЯГ =сатирический; 
сапйсфакийя ЕБС ЕБ ЯГ =сатисфакция; *про мене 
быв... фествал... великов —6в [ру] =я получил боль- 
шое удовлетворение от фестиваля; 

сатрап т БС =сатрап; 

сатрашя Е (ист) БС =сатрапия; 

сатуратор тт БС =сатуратор; 

сафаладка ЕБС =сарделька; 

сафкарь т ИТ *-1 (зоол ГатрупЧае, обл, зуп свйт- 
лячкы) =светлячки; 

Сахалии та (геог) =Сахалин; 

сахарин та БС =сахарин; *купте цукор з патикы: —, 
удтого перестне боли чбрево [Нмш] =купите сахар 
изаптеки: сахарин, от него перестанет болеть живот; 
сахароза (хим) БС =сахароза; 

сачити таб & АГ =ловить рыбу сетью; 

саш т [Алм] > шаш; *чоловк пов, ож трёба = 
запалити... - быв сухый и ймив ся скоро [М-П] =чело- 
век сказал, что нужно рогоз поджечь... рогоз был 
сухой и загорелся скоро; 

свад-- ЕБ [Алм] [Ччс] > звад-— 

сважа ГАГ > свада; *най здоров! сважают ся и 
дале, ф/лолойчна — ...буде на общый хосён [Гдн] =да 
пускай себе ссорятся на здоровье, филологическая 
перебранка пойдёт на общую пользу; 

сважати (ся) паб шё АГ СП [Ччс] > вадити ся; 
свальба ЕАГ ЛЧ ОБ ЯЯ [Алм] [ТхФ] =свадьба; 
*сващины: тыждень по -1 у недлю росшивают 
заставу [Пик] =через неделю после свадьбы в 
воскресенье разбирают свадебный жезл; 
свальбованя п =проведение свадьбы; *минуло ся, 
бла давко, // твое —; // по гостинт, нев!сточко, // ч6кат 
пораеня [Чр!]; 

свальбовати шаб ши АГ ЛЧ =играть / справлять 
свадьбу; *молодый вюг молоду до сво! хыж!, там 
продовжовали - [М-П] =жених вёл невесту в свой 
дом, там продолжали играть свадьбу; 
свальб(л)ян|ый а4] =свадебный; венчальный; 
*молода ишла куповати -ой шатя [М-П] =невеста 
шла покупать свадебное платье; ***$и65$( *- =гость 
на свадьбе; 
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Свалява {(геог) АГ =Свалява; *парбхом быв Юра 
Ф!зр, намстник округув Дусина и -ы [Гдн] =при- 
ходским священником был Юра Физир, протоиерей 
благочиний Дусино и Свалява; 

Свалявщин(а Е (геог) =район Свалявы; *на Ужан- 
щин! и почасти на -1 росширбна представа, ...коли 
{шаркань} летит, запне ногов ...в лс, та дербва пере- 
вертают ся [Птш] =в долине Ужа и отчасти возле Сва- 
лявы бытует представление, когда дракон летит и 
заденет ногой лес, то деревья валятся; 

свастика ЕБС =свастика; “орнамент {писанкы} 
...се косичкы, смеречкы, городинкы, ...рузное орамо- 
ваня, ..ромбикы, -—, лист и звйзда и рузнИх комб наци 
[иш]; 

сват т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =сват (отец зятя 
или невесты); *(сватач) =сват; **- не — — из вбза 
долу [флк] ==дружба дружбой, а служба службой; 
ты брат, да кафтан не брат; 

сватанкы рат ЕБ ЛЧ =сватанье, сватовство; *ле- 
инь из... сватами йде до двкы, де староста... двку 
зазыдат явно, ож ци хоче йти за &го лейня, на што 
двка еден ручник блый и ушиваный подаб леп- 
нёви... се сут ци спросины [Жтк] =парень со свать- 
ями идёт к девушке, где староста при честном народе 
спрашивает девушку, хочет ли она пойти за этого 
парня, на что та даёт парню полотенце белое и выши- 
тое... это сватанье или смотрины; 

сватаня п БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =сватанье, сватовство; 
сватати таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =сватать; 
*изобрав ся и пушбв до грофа — {дйвку} [Гнт] =со- 
брался и пошёл к графу сватать дочь; *-— ся =свата- 
ться; 

сватач т БГ ЕБ ЛЧ [Алм] *(будучый молодый) 
=жених; *(посрёдник) =сват; *на сесв удтягне ся 
пару днув, и пак они дадут -ум знати, ож коли вбы 
прийшли [Лзн] =затем протянется несколько дней, и 
потом они дадут знать сватьям, когда им прийти; 
свитка ЕЛЧ =сватья, жена свата; 

сватств|б п =родственные отношения между 
родителями жениха и родителями невесты; *кумы 
и сваты нигда не кажут едно другому «ты», хотяй 
ачей до кумства и -—А... тыкали ся [Жтк] =кумовья и 
сватья никогда не скажут друг другу «ты», хотя 
наверное прежде, чем стали кумовьями и сватьями, 
тыкали друг другу; 

сватув а4] < сват; НТ *- кабат =пальто свата; 
сваха ЕБГ БС ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =сватья, мать зятя или 
невесты; 

свашка ЕБС ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] [ТхФ] =сватья, жена 
свата; *ой вы, -ыз Хуста, Хуста, // поцюлуйте свата 
в уста [Гшв]; 

свашкати таб тг *- ся =свататься; 

сващины рапи (этн) =обряд разбирания свадебного 
жезла; *—: тыждень по свальб! у недлю росшивают 
заставу... по гостин! розберут заставу, кажда свашка 
свотлахы возьме тай иде дому [Пнк] =через неделю 
после свадьбы в воскресенье разбирают свадебный 
жезл... после угощения разбирают жезл, каждая 
сватья возьмёт свои платки, ленты и расходятся по 
домам; 





сващити таб тг ЯГ =быть свахой на свадьбе; 
свскор т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ (5уп старый, мужу 
отёць) =свёкор; 

свекр|а ЕБС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП =свекровь; *лем ся 
старала, обы робота была добр! поробёна, обы не 
была уд -ы заганьббна [Глг] =она все беспокоилась, 
чтобы работа была сделана как следует, чтобы 
свекровь её не стыдила; 

свекрин а] БС НТ =свекровин; 

свскрув а4] < свбкор; БГ БС =свёкров; 

свеёрбеня п БС =зуд; чесотка; 

свербиустка Е (бот Коза саша, нар свербигузка ЕБ 
СПЯЯ) =шиповник; 

свербити таб п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =зудеть, 
чесаться; свербеть; 

свербляй т (ткж свербуля Ё) =зудящее место; расчёс; 
сверблячка ЕБГ БСЕБ ЛЧ СП [П-Г] =зуд; чесотка; 
*(зсаез) =парша; 

сверблячый аа] БГ БС =зудящий; чешущийся; 
свербуля Е> свербляй; 

свердан та (зоол СтуПа$) БГ ЕБ НТ СП [Ччс] [ТхФ] 
=сверчок; *так крёкают, як — [Пнк] =так потрески- 
вают, как сверчок; 

свфдюл т СП [П-Г] =бурав; 

сверлик т ЕБ ЛЧ НТ [Алм] =сверло; *круз сту... 
печё (-) [Врх}; 

сверлилный аа] =сверлильный; 

сверлити таф и =сверлить; 

сверщаня п =треск; стрёкот; 

сверщати таб ши *(цвёрчок) =трещать; стрекотать; 
(обл) сверчать; (разг) цвирикать; *(щкада) =звенеть; 
свершдк т (зоол ОгуШаз) =сверчок; *се ни, ...се 
сверщок [Мрн] =это ничего, это сверчок; 
сверькати шаб ши АГ ЛЧ =сверкать; блистать; 
сверькнути аб ша АГ =сверкнуть; 

светер т БС ОБ [П-Г] =свитер; 

свидати аб и АГ *- кого =свидеться с кем; 
свидина Е (бот Согииз афа) БГ ЛЧ =дерен белый; 
свинарити таб ши АГ [П-Г] =быть свинопасом; 
свинарня РЕБ ЯГ =свинарник; 

свинарство п БС =свиноводство; 

свинарськый а4} БС =пастуший; 

свинарь т БГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =свинарь; пастух 
свиней, свинопас; *впознав я -я, котрый пригнав 
свин! на жир [ПлА] =я узнал свинаря, который при- 
гнал свиней на лесной корм; ***Р *-ька =свинарка; 
свинарьчик т БС =подручный свинаря; подпасок; 
свинина ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =свинина; 

свинити штаб ши БС =гадить; 

свинка Е ЯГ =поросёнок-самка; 

свиноватый аа] ЯГ [П-Г] =сволочной; 

свинота # со] ЕБ ОБ =сброд, шушера, шваль, 
подонки; *там сама -, а не люде [Бвк] =там одна 
шваль, а не люди; 

свинств|о п АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =свинство; *та лиш 
говори, Айбо дуже накурто,— удыйтив владыка, бо 
не дуже нас кортит сяк! -а слухати [Гдн] =ну давай, 
говори, но очень кратко,— отвечал владыка,— ведь 
нам не слишком-то приятно слушать такое свинство; 
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свииськ]ый ад] АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =свинский; 
свиной; *-ой мясо =свинина, свиное мясо; *-а 
масть =лярд; *-1 гунячкы =свиной помёт; *жиру 
—ого майже ниякого не мают [Джв] =корма для 
свиней почти нет никакого;  ***а4у *-о =по- 
СВИНСКИ; СВИНСКИ; 

свинча п =поросёнок, подсвинок, кабанчик; свинка; 
*— зар!зали сьме раненько; // гостиме ся тепёрь фАй- 
ненько [ПТИ]; 
свиня п > свинча; 
(приказка); 

свиня Г (зоол 5$) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=свинья; *дика — (зоол $$ зсго, зуп дикун) =дикий 
кабан; *ун - =он сволочь; *д1аволы не имали и на 
свин! {моце! без Божого повел1ня [Джв] =дьяволы 
даже над свиньями не властны были без Божьего 
повеления; 

свинячк(а Е=свиной помёт; *двур ..запаскуженый 
-ами [Чр! =двор загажен свиным помётом; 
свирта РЕ ЛЧ =свирепость, жестокость, лютость, 
изуверство, беспощадность; 

свиртость #БС =свирепость; 

свиртствовати таБ тг АГ =свирепствовать; 
свиртый а4} (ткж свиршный ЛЧ) АГ БС =свирёпый; 
свискати таб 1 АГ ЛЧ =посвистывать; свистать, 
свистеть; 

свискот т =свист; 

свист т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=свист; 

св иставка ГЕБ =свисток; 

свистак т (зоол СИеПа$ сиеПиз) ИТ ЯГ =суслик; 
свистаня п БГ ЕБ ЛЧ =свист; свисток; *чути 
лоскотаня и = приходячых и удходячых по1здув и 
локомотив [Врн] =слышен шум и свистки прибы- 
вающих и отправляющихся поездов и локомотивов; 
свистати таб ши АГ БГЕБЛЧ НТ ЯГ =свистеть; 
*(теч) =хлестать; *почала кров - из нбса и рота му... 
тай росщиб ся собов так, гибы умер [Врх] =у него из 
носа и рта начала кровь хлестать и он грохнулся, как 
мёртвый; **свищу на тотоб (разг) ==наплевать мне 
на это; чихал я на это; мне это до лампочки; 
свистнути аб ши АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =свистнуть; 
*быв барз застараный; али она -ла, ..посходили ся 
зл! духы, просили ся, ...што каже робити [Гнт] =он 
был очень озабочен, но она свистнула, сошлись злые 
духи, стали спрашивать, что велят делать; 

свистук т *(рзн.знач) =свисток; *(локомотивы) 
=гудок; *на судюв - =по свистку судьи; *фабричн! 
=ы =фабричные гудки; *обстрый — локомотивы 
=резкий свисток локомотива; 

свистун та БГ =свистун; *(зоол Маптоа таптойа) 
ИТ=сурок; 

свистячый а] ЕБ =свистящий; *лоскотячый, 
..шиплячый и —, по1зд ходив, приходив щлу Божу 
нуч, ..пуфкаючи ...чбрный густый дым [Врн] 
=громыхающий, шипящий и свистящий поезд за 
поездом уходил и прибывал всю ночь напролёт, 
пахкая густым чёрным дымом; 

свита Е (обл) БГ ЛЧ НТ > петек; *-ы у нас были 
широк, файнт, бл, зчтками тай клали сьме на них 
нашитый пантлик [Сбд] =зипуны у нас были 


**ими ня, дам ти - [Лзн] 





широкие, красивые, белые, с кружевами и мы к ним 
пришивали бант; 

св д телный а4} ЛД =удостоверяющий; *с16 —ос 
писан!е во свуйтелство и ошку грядущую, рукбю 
властною и печатми потверждбное [Сбв] =сей 
удостоверяющий документ для будущего свидете- 
льства и опеки, подтверждённый печатями и собст- 
венноручной подписью; 

св1д телство п (уст) АГ ЕБ ЛД =свидетельство; 
*обы жадный архипакон... не дерзнув ся такого 0б- 
иитоша... внчати, докудь... не провкаже... - о достат- 
ку [Удв] =чтоб ни один архидиакон не посмел такого 
отставника венчать, пока он не представит свидете- 
льство о достатке; 

св10]ок шт АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =свидетель; 
*фалшивый -ок =лжесвидетель; *на тое -кы сут 
[Ллк] =есть свидетели этого; ***Ё-кыня =свидетель- 
ница; 

св1д омость ЕБГ БС ЕБ ЯГ =сознание; осознание; 
*слов& текли мимо нёго, не рушавчи - [ПтВ] =слова 
текли мимо него, на затрагивая сознание; 
свдомый аа] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *-- чого =осоз- 
нающий что; сведущий; *(усвдомвный) =созна- 
тельный; *як и вы - =как и вам известно; 
св1дбцтво п ЕБ ЛЧ ЯГ =свидетельство; *года 1896 
достав у рукы - [Удв] =в 1896 году получил наруки 
свидетельство; 

своченя п ЕБ =свидетельство; показание; *фалши- 
вой - =лжесвидетельство; *давати — =свидетельст- 
вовать: *демонолойчни приповдкы... в памяти стар- 
шой генераци Русинув зостали як... -... 1сторичной 
добы [Грк] =демонологические сказания в памяти 
старшего поколения русин остались как свиде- 
тельство исторической эпохи; 

свдч итель т =дающий свидетельство / показания; 
свочити штаб ч АГ БТ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =свиде- 
тельствовать; выступать в суде как свидетель; *-и 
ся =приличествовать, подобать; *справуе ся, як ся и 
= доброму школарю =ведёт себя, как и подобает хо- 
рошему школьнику; 

свжина БГ ЛЧ [П-Г] =свеженина; свежатина (нар); 
убоина (спец); 

сёжити таб + АГ БГ ЛЧ =свежить; освежать; 
свёжтти ппргз де БГ =свежеть; 

свикомороженый а] =свежезаморбженый, свеже- 
морбженый; 

свркость РЕ БГ БС ЕБ ЯГ =свйжость; *нучна = 
=ночная прохлада; 

свокый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =свежий; *-ой 
мясо =парное мясо; *пацёр!удмолбны, и за небож- 
чиком службы бож! удслужбны, но в жонинум 
сёрдцю рана дале -а [Ксн] =чётки отмолены, поми- 
нальные службы по покойному отслужены, но рана 
в сердце жены по-прежнему свежа; 

свигт (муз спорт) БС =свинг; 

сёнговати таб ше БС =танцевать / играть свинг; 
серлька Е (муз) =губной музыкальный инструмент, 
состоящий из набора свистков различной длины, по 
тонам гаммы; 
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сврён|еёк т (зоол ОСтуШаз) АГ ЛЧ [Алм] [Ччс] 
=сверчок; *-ькы зачали свбТ тсн! играти [Гдн] 
=сверчки стали наигрывать свои мелодии; 
сврнькон ти таб те =стрекотать; (обл) сверчать; 
(разг) цвирикать; 

сврьк т =стрёкот (сверчка); 

св рькот т =стрёкот (сверчка); 

сврькотати таб ши =стрекотать; пиликать; 

свт т (еп -а) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =мир, 
свет; *-— такое не вид!в =где это видано; *сяку щи — 
не видв! =ты беспоставочная!; *-а скушбный, 
зналый =бывалый; *много -а походив =повидал 
свет; *не хоче ани по -1 ходити =и светему не мил; 
*ходити по -1 =разъезжать; *слава на - =мировая 
слава; *ани у -1 не е=вообще не существует; *том 
увидв свИтло -а =том вышел в свет / увидел свет; 
**прийти на - ==появиться на свет; **до -а 
небесного ==видимо-невидимо; **пуйшов у — 
==пошёл, куда глаза глядят; **ани за (вшиток) — 
==ни за что на свете; ни за какие блага; **удколи — 
=ом ==испокон веков; с незапамятных времён; 
**зажив -а==в летах; **вид1в -а=знает свет; **так 
—ходит==это в порядке вещей; **у -— говорити (уп 
плёсти балахрещу) ==нести ахинбю / околёсицу; 
***Чет *-ок =свет (белый); *так ня слызы 
убливали, // же-м -ка не вид1в [Гдн] =слёзы глаза 
застилали, // света я не видел; 

св та #(зуп допрбвуд) БС =свита; 

св таня п БГ БС ЕБ ЯГ =рассвет; 

свтати таб ши ппрг$ аеГАГ БГ БС ЕБ ЯГ =светать, 
рассветать; 

свйтелк|о п =огонёк; *нигде ани живот душ, ани 
-а=нигде ни живой души, ни огонька; *зайшли до 
едного великого л1са... тай у тум лс! увидли малой 
=о [Глг] =вошли в какой-то большой лес и увидели в 
этом лесу маленький огонёк; 

свтивость Г (физ) =сила света, светосила; 
сатилник т БС ЛЧ ЯЯ =светильник; осветитель; 
*(ист) =ребёнок, который менял лучины (при осве- 
щении лучинами); 

свтилный аа} ЕБ =светильный; *про - газ много 
людий стало мюнбрами, а сам вунаходник мус1в 
умёрти трайчнов смёртёв [лн] =из-за светильного 
газа много людей стало миллионерами, а самому 
изобретателю пришлось умереть трагической смер- 
тью; 

свйт ило п БГЕБЛЧ ЯГ =светило; *(поэт) =светоч; 
сатИти таб ши АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =светить; 
*-ти ясно =сверкать; искриться; *над столом -т 
лампа =над столом горит лампа; *-ти ся =светиться; 
искриться; *у них ся -т =у них горит свет; 

свтич т БГЕБЛЧ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =подсвечник; 
*(на булше св1чок) =канделябр; 

свйтл ный ад] =лощёный; 

св тленя п =чистка; 

свтлина =яркость; 

свтлити таб и АГ ЕБ ЛЧ НТ =наводить лоск, 
глянцевать, светловать, полировать; *-— обуть =чис- 
тить обувь суконкой / щёткой; *(крейдов) =мелить; 
*-— паркёты =лощить, натирать паркет; *-— чёбря 





=чистить посуду; *- ся =светлеть, светлеться; лучи- 
ться, светиться, блестеть, сиять; 

сатлиця Г АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =светлица; горница; 
*вступив до -1 царёви, царь ёму {каже}: робиш, што 
робиш, усб позирай на конбць [Гнт] =только вошёл 
в светлицу царскую, царь ему говорит: что бы ты ни 
делал, всегда думай о последствиях; 

сатлйшый аа} ЕБ ЛЧ =светлейший; *-— щсарь 
=императорское высочество; 

свтлти таб ти АГ БГ ЕБЛЧ =светлёть; 

свипл|о п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =свет; 
освещение; *-о стр!чаня (у авт) =ближний свет; *-—а 
ини =света и тени; *иззапнутыма —ами =с вклю- 
чёнными фарами; *табар!тн! / пудкрылн! —а (тех) 
=габаритные / подкрыльные огни; *4ет > свйтёлко; 
*-—0о згасло... вупли [Кен] =свет погас... выключили; 
**(в)унести на -о =обнародовать; **метати -о (на 
што) ==проливать свет (на что); 

свтлобарнастый а4] =светло-коричневый; светло- 
бурый; 

свтловый а4] ЯГ = световой; 

сатлодтода ! (физ) =светодиод; 

свтлозеленый а4]} =светло-зелёный; 

свтломр т БС =экспонометр; фотометр; люкс- 
метр; 

свтлобкый аа] БС =светлоглазый; 

св тлоспць ГАГЕБ ЛД ЛЧ =светлота; свет; яркость; 
*(т!тула про корбльскый дом) =светлость (про млад- 
ш!); величество (король и королиця); *вун -ь быв, и 
—ь была на пожиток [Джв] =он был свет, и свет был 
на пользу; *д1ло... монастыря Угольского ей —и пред- 
ложити {1763} [Сбв] =дело Угольского монастыря 
представить представить еб величеству; 

свйилый а4} АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ=светлый; блес- 
тящий; яркий; *-ый уд мастноты =лоснящийся от 
жира; *-а уимка =приятное исключение; *С-ый 
Тыждень (церк; зуп великодный заспулник) =Свет- 
лая седмица; *дло вашое -ая королиця будет знати 
{1763} [Сбв] =о деле вашем будет знать еб величество 
королева; **-а доба чого ==золотой век чего; 
***а4у *-о =ярко; *возьми на ся нову реверёнду и 
йди, як на вармедю идут: -о убран! [Гдн] =одень 
новую сутану и отправляйся, как ходят в губернию: 
одетые на выход; 

свтлЯк т (зоол Гатруп$ пос са) БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=светляк; (нар) Иванов червячок; ***4ет *-чбок 
=светлячок; *-чкы (зоол ГашрупЧае, летуч!) =свет- 
лячки; 

свтляный аа} ЯГ =светозарный, лучезарный; 
сетлячкы рати (обл) > монисто; 

свйпнути аЪ п =блеснуть; 

свйпн[ый ад} АГ =какой только есть на свете; *Ани 
за —1 богатства =ни за какие сокровища; *якось, —ов 
б1дов, удплыли мы уд прбпасти [Гдн] =как-то, каким- 
то чудом спаслись мы от крушения; **-ов дов 
==с грехом пополам; с трудом; каким-то чудом; еле- 
еле; 

сатовик т (зуп битанга сытовый) =бродяга; 
проходимец, пройдоха, проныра, пролаза, прощелы- 
га; перекати-поле; 
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свйт ов|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЯЯ =мировой, всемир- 
ный; *-а Здоровнича Орган1защя =Всемирная 
Организация Здравоохранения; *-ый / битанга -ый 
> свтовик; *-ый город =большой город; *-а (за 
жону) =гулящая; распутница; *четвёрта етапа ся 
скончила в час! другой -ой войны [Мгч] =четвёртый 
этап закончился во время второй мировой войны; 
свйпозвсетный а4} =всемирно известный; *кАждый 
з них скончив малярську шкблу, поробив студин! 
дорбты, ...мав нагоду стр!тити ся из -ыма малярями 
[Стн] =каждый из них окончил художественную 
школу, побывал в учебных поездках, имел возмож- 
ность встретиться со всемирно известными худож- 
никами; 

свтозор т =(миро)воззрение; *сес? и мног! друг! 
тёрмины ...доказательством и свидченём ...орил- 
налного способа житя русинського нарбда, ёго 
практищ!зма и ...окремниности -—а [Алм] =эти и 
многие другие термины — доказательства и свиде- 
тельства оригинального образа жизни русинского 
народа, его практицизма и особенности мировоз- 
зрения; 

свйтозорный а4] =мировоззренческий; 
свтокрасный а4] =распрекрасный; 
свйпопотрясуючый а4] ЛЧ =потрясающий мир; 
мирового / всемирного значения; сенсационный; 
свтославный а] ЕБ =всемирно известный; 
свтоходник т ЕБ =человек, много путешест- 
вующий; 

свтськый ад} АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =светский; 
мирской; *(свтовик) =с большой дороги; *Нусинув 
Гёршко тот злод —, шо... уд матери гускы... украв, а 
мати ся бояла вугойкати на нёго, же з нёв дашто 
зробит, та тихо была [Ччс] =Герш Нусин, этот вор с 
большой дороги, что украл у мамы гусей, а мама 
боялась ругаться с ним, что он ей что-то сделает, так 
молчала; 

свтячый аа] БС ЯГ =светящий; горящий; 

св меня т БС =свечение; сверкание; 

свика ЕАГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧНТ ЯГ =свеча, свечка; 
*два грайцар! коштуе, а не стане до хыж! (-а) [Врх]; 
*сама себё нищит (-а) [Ччс]; **зо -ов не найдеш 
[флк] == днём с огнём не найти; 

сёчкарня РБС ЕБ =свечная лавка / мастерская; 
свчкарство п (уст) БС ЛЧ =производство свечей; 
свечное производство; 

свчкарь т АГ БС ЕБ ЛЧ =свечник; свечной мастер; 
*(церк) =служка; прислужник при богослужении; 
*брат Роман ...став ся попом та пуйшов у З6мплин 
помбжи -1 [Гдн] =брат Роман стал попом и отправ- 
ляет богослужения в Земплине; 

свчк ов]ый а} ЕБ =свечной; со свечами; *по литургий 
слловала а манфестащя по улицях Тячова, а завёр- 
шенём ...концёрт хбрув на ...амфатеатр: [1Р] =после 
литургии следовало шествие со свечами по улицам 
Тячева, а в завершение концерт хоров в амфитеатре; 
свмник т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =подсвечник; 

свч урник т (бот Сепбапа ива Г.) [Кмн] =горечавка; 
генциана; 

своев блити шаб ши ЕБ =своевольничать; упрям- 
ствовать; 








своев альник т ЕБ =упрямец; своевольник; своеволь- 
ный ребёнок; 

своев бльств|о п =своеволие; *спископы... {ч6рез} 
ун!ю ...могли бы зъеднати покровительство короля 
и ослободити ся уд -а замковых панув [Кнт] 
=епископы посредством унии могли бы договори- 
ться о покровительстве королей и освободиться от 
своеволия владельцев замка; 

своекорыстный а4} ЕБ =своекорыстный; 

своер одность ГБС =своеобразие; своеобычность; 
самобытность; 

своер одный а4} БС ЯГ =своеобразный; своеобыч- 
ный; самобытный; 

своеручн|ый аа} АГ БС ЛЧ =собственноручный; 
***аЧу *-о =собственноручно; *Матяш у Гбмер! 
—© копав винницю [Чий] =Матяш в Гемере собствен- 
норучно вскапывал виноградник; 

своеумець т ЕБ =строптивец; 

своефайт овость Е БС =своеобразие; своеобыч- 
ность; самобытность; 

свосфайтовый а4} БС =своеобычный; своеобраз- 
ный; самобытный; 

своёв|ый а4} АГ =индивидуальный; *окрем ва- 
лалськых были —1 повинност! [Гдн] =кроме повин- 
ностей, выполняемых сообща, были индивидуаль- 
ные; 

своина # со! (ласк свойнка) ЛЧ =свои; семья; *в1- 
ночку, втночку, уд свойнкы-сь не вяв,.. // докы тя... 
молодый из головкы не зняв, // из головкы изняв та 
на стблик поклав, // вночку зелёный, што-сь ся вже 
дочекав! [Гшв]; 

свойти шаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =присваивать, 
усваивать; *сесь верш свбят Духновичу =этот стих 
приписывают Духновичу *- ся =усваиваться; 
свойственость РБС =свойственность; 
свойствен]ый а] БС =свойственный; присущий 
(кому); *жко, ..удступивши уд нучнбго живото- 
шобра, -ого вшиткуй1жовуй файт, зачав... навщив- 
ляти лады у дённый час [нч] =6жик, отказавшись от 
ночного образа жизни, свойственного всей ежовой 
породе, стал наведываться к ящикам в дневное 
время; 

свойств|о п АГ ЕБ ЛЧ *(даность) =свойство; 
*(родинство) =родство, свойство; *{Кутка} способ- 
ностями и -ами натулько убдарбн... обы сесь новый 
Уряд удпов!дно исповняти гбден [Гдн] =Кутка 
настолько одарён способностями и свойствами, 
чтобы соответственно исполнять новую должность; 
свойськый а] ЛЧ =своеобразный; характёрный; 
особенный; 

св олокы т р! БГ ЕБ [ТхФ] =кровля; 

св орень т (тех) ОБ СП ЯГ ЯЯ [Ччс] [ТхФ] =шкворень; 
болт соединительный; штырь; *(колеса) =цапфа; 
св орёвати таБ и =связывать, соединять; сплачивать; 
сворити аб и =сплотить; 

св орка Ё=свора; компания, тусовка; 

св орность Ё =единодушие, согласие, дружность; 
сплочённость; 

св орн|ый а4} =сплочённый; *(селитва) =компакт- 
ный; *(колектив) =дружный, сплочённый; ***а4у 
*-о =сплочённо; дружно, единодушно; 
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свояк т БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =свой, родственник; 
*-кы =родня; *гшопотама знае каждый, айбо, ци 
так, гет не каждый знас, же тото... -к нашому дику- 
нови? [нч] =кто не знает бегемота, а, не правда ли, 
далеко не все знают, что это родня нашему дикому 
кабану?; ***Р *-чка =своя, родственница; 
свояк]ый а4}] АГ ЕБ =своеобразный; *повыше 
звычайных служеб зовс!м -1 службы мали [Гдн] 
=сверх обычных служб они имели службы совсем 
своеобразные; 

свояцтво п ЕБ =родство; *(своякы) =родня; 

свуй ргоп (р! свб1) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=свой; *на сво! оч! =воочию; собственными гла- 
зами; *мати свое у чум =сказаться на чём; сыграть 
роль в чём; **- до свого [флк] ==всяк избирает 
друга по своему нраву; **ты все из свбим, ги чорт 
изгрипнов душев [Лзн] =у всякого Павла своя правда; 
толкуй про Кокуй; сова о сове, а всяк о себе; всякая 
птица свои песни поёт; ***а4у *по свб(ё)му =по- 
своему; 

свят- > сят-; *Боже святый... малый Проданчук 
замёрзлый лежит пуд сном [Гдн]; 

(и)се п ргоп ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ > сесь; *- е два 
кломеётры уд вароша =это в двух км от города; *— 
мае за насл1док =это влечёт за собой; *- не веде 
нигде =это ни к чему не ведёт; *— штоська не йде 
догромады =здесь что-то не так; 

(и)серис1 ЕБ ЛД ЛЧ =это; *што —туй ся робит? =что 
это делается?; 

сеанс т ЯГ =сеанс; 

себе ргоп (соб, соббв) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=себя (себе, собой); *сут из собов три рокы =они 
живут вместе три года; *два камня на соб1 =два 
камня друг на друге; *само по соб! =само собой 
(разумеется)!; *сам уд сёбе =сам по себе; *постав 
ясно пёред сёбе нашу минулость [Чпй] =ставь чётко 
перед собой нашу прошлость; 

себорея # (мед) БС =себоррея; 

Севлюши т (геог 1осу -и) АГ=Виноградово; *дохтор 
у селу, не трбба йти до —а в пиитальню [Бвз] =врач 
есть в селе, не нужно ехать в Виноградово, в поли- 
клинику; 

севлюшськый а4]} =виноградовский; *С- замок... 
называли Канков [М-П] =Виноградовский замок 
называли Канков; 

сегельбаши т (обл) > орташ; *{колибу} зробили ... 
1, коли минулой зимы валили туй могканув прАлса 
[Врн] =шалаш устроили работники на корчёвке леса, 
когда минувшей зимой здесь валили могикан пущи; 
сегельбыр! (обл) (Е БГ ЯЯ) > орташ; *минулой 
зимы ...туй ...пилили дёрево у - [Врн] =минувшей 
зимой здесь пилили лес под корчёвку; 

сегодгпиный а4} ОБ =этого / текущего / нынешнего 
года; 

Сегед т (геог) АГ =Сегед; *плынут помалы туды 
долу у Совнок вадь ищи ниже оньу - [Гдн] =плывут 
себе потихоньку по течению в Сольнок или ещё ниже 
даже в Сегед; 

Сегедин тт (геог) БС =Сегед; 





сегединськый а4] =сегедский; *варила мати... 
туляш, голубкы из шкварками [М-П] =мать варила 
сегедский гуляш, голубцы с вытопками; 

сёгелет т (обл) ЛЧ [Алм] =угол; *(ширинка) 
=шейный (треугольный) платок; *на ши! двояк! 
ширинкы носят, сяк Цит коли 1м кунц! до пят висят, 
и полбвку ширинкы, -, коли лбдвы мож 1м кунщ 
назад! поязати [Жтк] =на шее носят два вида платков, 
такие целые, когда концы их до пят достают, и 
половинки, треугольные платки, когда концы еле 
можно завязать позади; 

сейниско т/аие ЯГ =бедняга, бедолага; *-— жона 
=несчастная женщина; 

сейниця ЕЛЧ =бедняга, бедняжка; 

сейнь т/ЕБС ЛД ЛЧ ЯГ =бедняга, бедняжка; жалкий 
человек; *— жона =несчастная женщина; бедняжка; 
*хоче з нёв дашто побебдовати, а — Двча... пов1дат: 
«6й,... не маю я коли» [Глг| =хочет с ней поговорить 
о том, о сём, а бедная девушка говорит: «ой, некогда 
мне»; 

сёйньча п =бедняжка; 

сейня(тко) п БС ЯГ =бедняжка; 

сейняшн|ый а4] (разг) =несчастный; *людкове, —1 
люде // по людськы — друбно — бога судят [ПтИ]; 
сёмент т БС =сегмвнт; 

сегменташя ЕБС =сегментация; 

сегмент оовый а} БС =сегментный; 
сегрегащон ста т БС =сегрегационист; 
сегрегашя ЕБС =сегрегация; 

седат ив т (мед) БС =успокаивающее средство; 
седативный а] (мед) БС =успокаивающий; 
сеймёнт т БС =осадок; *(геол) =отложение, 
осадочная порода; 

седйментащя РБС =седиментация; осаждение; осе- 
дание; 

сейм ентный а4] БС =отстойный; осадочный; седи- 
ментационный; 

седйментовати аЪ/таб 1 БС =осадить, осаждать; 
*-— ся =отложиться, отлагаться; осесть, оседать; 
седря {АГЕБ *(ист, вармёдьскый суд) =губернский 
суд; *(ист, в Юде) =синедрион; *судбва -— =судейское 
собрание; *сиротська — =опекунский совет; *у 
каждуй столици е =, состоит же из едного прёзеса и 
булше члбнув [Дхн] =в каждом комитате есть суд, 
состоит же он из одного председателя и нескольких 
членов; 

сеж соп] > свжто; *а ежёли бы кметь... завинив, то — 
право переступит [Джв] =ежели бы смерд оказался 
виновным, так это он нарушит закон; 

сёжто сот] (ткж сеж) =то есть; то бишь (уст); или 
же; итак; 

сезам т (бот Зехаплита) БС =кунжут; (редк) сезам; 
** ес, отворь ся! ==сезам, откройся!; 

сезамовый а} БС =кунжутный; 

сезёмный а4] (зуп сесытный) ЕБ =житейский, 
земной; бренный; 

сезон т ЕБ ЯГ =сезон; *- на яблока =сезон яблок; 
*мертвый - =мёртвый сезон; *у повнум -1=в разгар 
сезона; 
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сезонный а} =сезонный; *они нас не вели сталыма 
робутниками, хоць ссьмё цалый рук робили, лем 
-ыма [Глг| =мы у них считались не постоянными 
работниками, хоть работали весь год, а только сезон- 
ными; 

сей ргоп т (поэт церк; Ёс1я, п с16) ЛД =сей; *(юр) 
=настоящий; *с1я книга... куплёна ест до храму... до 
вбси Лаз [Джв] =сия книга куплена в храм в приход 
села Лазы; 

сейзм ичный а4] БС =сейсмический; 

сейзм ограф т БС =сейсмограф; 

сейзм блог т БС =сейсмолог; ***Р *-4чка =сейс- 
молог; 

сейзмологчный аа} БС =сейсмологический; 
сейзмолдия ЕБС =сейсмология; 

Сейкель т (этн) =секей; ***[ *-ка =секейка; 
сейкельгуляш т (кул) БС =секейский / трансиль- 
ванский гуляш; 

сейкельскый а} БС =секейский; 

сейф т ЯГ =сейф; 

сёканс т (мат) БС =секанс; 

секанта # (мат зуп поперёчниця) БС =секущая; 
секвёстер т (юр) БС ЕБЛЧ ЯГ =секвестр; 
секвестратор т =судебный исполнитель; 
секвестровати абЛпаф г АГ ЕБЛЧ =секвестровать, 
накладывать арест / секвестр; конфисковать; 
секерный аа] (уп стучный) БГ СП [ТхФ] =стройный; 
ловкий; *- чоловк [Стр]; 

секровати аб % БС *- кого =третировать / терзать 
кого; придираться к кому; *- ся =терзаться; 
секрет т (рзн.знач) БГ БС ЯГ =секрет; 
секретарёва з155{ + БС =жена секретаря; 
секретарити шаб ты АГ ЛЧ =секретарствовать; 
секретаргат т БС ЕБ ЯГ =секретариат; 
секретарство п БС =секретариат; 
секретарськый а4} БС =секретарский; 

секретарь т АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =секретарь; *дру- 
гый - =второй секретарь; *Кутка ужер. 1775 у служб1 
Бачинського стояв як ёгб — ци тайник [Гдн] =Кутка 
уже в 1775 г. состоял на службе у Бачинского как 
секретарь; ***Ё *-ка =секретарь; (разг) секретар- 
ша; 

секретн|ый а} ЛЧ ЯГ =секретный; *у тых калапо- 
шув великых и -ых мыслий тёльо вёльо, ..можщлый 
свт накормити [Кшл] =у этих господ в шляпах так 
много великих и секретных идей, на весь мир хватит; 
***аЧу *-о =секретно; 

секрещя ЕБС =секреция; 

секс т БС =секс; 

сексепй т БС =половое влечение / обаяние: 
секс-юол т =секс-бомба; 

сексолог т БС =сексолог; ***Ё *—л1чка =сексолог; 
сексом аи т =сексуальный маниак; 

сексом ашя ЕБС =сексуальная мания; 

сёкста (муз) БС =секста; 

секстант т (астр) БС =секстант; 

секстет т (муз) БС =секстет; 

сексуалность ГБС =сексуальность; 

сексуалный а4] БС ЕБ ЯГ =сексуальный; 





секта ЕБГ БС ЛЧ ЯГ =секта; *ты винна ...препняла 
мене у вступеню в члёны -ы [Мгв] =ты виновата 
.. помешала мне вступить в секту; 

сектарство п =сектантство; 

сектарськый а4} ЯГ =сектантский; 

сектарь т ЯГ =сектант; ***Р *-ка =сектантка; 
сектор т БС =сектор; *- круга =сектор круга; 
*праватный - =частный сектор; *- уробляня 
=производственный сектор; 

сёкторн|ый а4} БС *(мат) =секторный; *-а нарада 
=секторальное совещание; 

секуларзащя ЕБС =секуляризация; 
секуларзовати абЛраБ г БС =секуляризовать; 
секуляризировать; *- ся =секуляризоваться; 
секуляризироваться; 

секуларный а4]} БС =секуляризованный; 

секунда ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =секунда; *(школ) =неуд; 
*часть -ы... и ты... розмащёный по скалах качулков 
40—50 метровой смерскы [Стн] =доля секунды... и ты 
размазан по скалам хлыстом 40—50-метровой ели; 
секундант т БС ЕБ ЯГ =секундант; 
секундантськый аа} БС =секундантский; 
секундарность =вторичность; 

секундарный а4] БС =вторичный; 

секундный а4} БС =секундный; 

секциный а@} ЕБ =секционный; *- нуж =прозек- 
торский нож; 

секийя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =секция; *(мед) =вскрытие; 
*оба браты были залучвныв ...-ю [Чрй =обоих бра- 
тьев включили в секцию; 

селезуи тт (нар мед) =сибирка; сибирская язва; 
селективность ЕБС =селективность; 
селективный а4} БС =селективный; 

селектор т БС =селектор; 

селекцйный а) БС =селекционный; 

селекщон ёр т БС =селекционер; 

селекийя РБС ЯГ =селекция; *у Дарвина мое 
вплывае на —ю тттув [Птш] =у Дарвина среда влияет 
на селекцию видов; 

селемен\о п > мештерниця; *зза -а, з субкув по- 
вуглядовав и б1блно, и великый катех!зм [Стн] =за 
матицей, в ларях выискал и библию, и большой 
катехизис; 

селен т (хим) БС =селен; 

селеня п БС =переселение; 

селеп т (зуп ввнт) [Алм] =вентиль; ниппель; 

сел итв|а ЕЛД [Алм] =поселение; селение; *(часть 
вароша) =микрорайон, (жилой) район / квартал; 
*(ист) =строительство; *и на -у и на огёнь дрёва 
близко ... маеме [Джв] =и для строительства и для 
топки дерево у нас близко; 

селитвениия # *птиця-- =перелётная птица; 

сел итвен|ый а] *—1 кельтункы =расходы по пере- 
селению; 

селити та и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =селить; *- ся 
=селиться; 

сблище п БС ЕБ =посёлок; населённый пункт; 
*(мЕсто давного посбленя) =городище; 
селищськ|ый ад} =поселковый; местный, относя- 
щийся к населённому пункту; *для оправы сёго 
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путя вы будете возити р!ньча из —ого камнёлому 
[М-В] =для ремонта этой дороги вы будете возить 
гравий из местной каменоломни; 

селток п БГ ЕБЛЧ =скотинка-самец, родившийся 
в этом году; селеток (нар); ***Р *-ка =скотинка- 
самка, родившаяся в этом году; 

сел| бп АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =село; *у -1=на 
селе; *из ошкблы ся вуберают учител! добру... на 
вароши и на сбла [Джв] =из школы выбирают 
хороших учителей для городов и сёл;  ***4ет 
*-очко, —це =сельцо, деревенька, деревушка; 
селськый а4} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сельский; 
принадлежащий селу; *ун скликовав —у громаду на 
нарады [Мгв] =он созывал сельскую общину на 
совещания; 

сели|6п дет ЕБ ЛД > село; *познавав ...с1...-я, деи 
проводив свое убогое житя [Птш] =он знал эти 
деревушки, где влачил своё убогое существование; 
селщин|а =общественная работа в пользу села; *ун 
знав, коли прийде ...егзекутор в село, ...коли треба 
буде -у робити [Мгв] =он знал, когда придёт в село 
судебный исполнитель, когда призовут на общест- 
венные работы; 

селяк т (зуп спростак) =мужик, деревня, деревен- 
щина; вахлак; неотбса; *ци вид1ли сьте бурю-—А //з 
руками чбрныма // за плугом-громовицёв? [Слб]; 
селян(ин) т (р! -е) АГ БС ЛЧ ЯГ =сельчанин; 
крестьянин; селянин; *-е не знают, де грош! ся 
давают [Джв] =селяне незнают, куда деваются деньги; 
***[ * ка =крестьянка; селянка; 

селянство п АГ БС ЕБ ЯГ =крестьянство; *ци 
смотри они затым, обы из унй даякый хосён имло 
православное -? [Гдн] =думали ли они о том, чтобы 
из унии последовала какая-нибудь польза для 
православного крестьянства?; 

селянськ]ый а} БГ БС ЯГ =крестьянский; дере- 
венский; *Петро Свйлик рбдив ся в Имстичов! у 
-уй фамилий [пр] =Петро Свитлик родился в с. Им- 
стичево в крестьянской семье; ***афу *по зы 
=по-крестьянски; 

селянча п =сельский ребёнок; 

селяцькый ад] =мужицкий; 

семйк т ЕБ ЛД =семиклассник; *(15 грайцарюв, 
ист) =15 крейцеров; *вувса в!ко было по два -кы 
{1787} [Джв] =полчетверика овса было по 30 кр.; 
***[ * чка =семиклассница; 
семантик т БС =семасиолог; 
=семасиолог; 

семантика ЕБС =семантика; семасиология; 
семантичный а4} БС =семантический; 

семафор т БС ЯГ =светофор; *(жд) =семафор; 
сембраш т ОБ =напарник, партнёр, компаньон; *-—1 
— мужчины пароши... едён мае коня... та сембруе ся 
из иншым, што и вун мае лем едного коня [Бвк] 
=компаньоны — мужчины-напарники... у одного 
есть конь... так он работает на пару с другим, у 
которого тоже лишь один конь; 

сембрел|я Е АГ БГ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=сезонная / годовая оплата за службу; зарплата; *-ю 
варб-чию не держи у сёбе [Джв] =зарплату чью- 
нибудь не держи у себя; 
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сембровати таб ши ОБ *- ся =работать в парт- 
нёрстве / на пару; *сембраш — мужчины пароши... 
едён мае коня... та сембруе ся из иншым, што и вун 
мае лем едного коня =компаньоны — мужчины- 
напарники... у одного есть конь... так он работает на 
пару с другим, у которого тоже лишь один конь; 
Семён т ЛД =Семён; *я, -, ай поп тварбжськый 
поеднали ся пред... паном старостом Сала! Палом, 
доброд1ём нашим [Джв] =я, Семён, и поп из Тваро- 
жца пришли к согласию в присутствии господина 
старосты нашего Салаи Пала; 

семенарь т БС =семеновод; 

семенище п =расплодник; 

семенко п БС =семя; *4ет =семечко; 

семенник т (анат) БС =семенник; 

семено п БГ ЕБ ЛЧ =семя; *понбсли дакулько — на 
островы [Чпй] =понесли несколько семян на острова; 
*Чет > семёнко;: 

семенчур т (зоол обл) ИТ > чбрнак; 
семерак]ый а4} ЯГ =семи видов, родов; 
*-—о =семью способами; 

семеро пат БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =семь; семи видов; 
сёмеро; *-ы новинкы =семь разных газет; 

сем ест|ер т БС ЛЧ ЯГ =семестр; *рук розфлёный 
на два -ры [Мрн] =год делится на два семестра; 
семестралный аа} БС =семестровый; 
семикласни|к т =семиклассник; ***Р *-ця =семи- 
классница; 

семилтный а4} ЕБ =семилетний; 

семинар т БС =семинар; *в резолуцй -а... рекомен- 
дуют... формовати русинськый язык на основ! гово- 
реных варлантув [Мгч] =в резолюции семинара 
рекомендуется формировать русинский язык на 
основе разговорных вариантов; 
семтарст(а та БС ЕБ ЛЧ ЯГ =семинарист; 
*-ка-=семтарстка; *она у нас треторбчна —ка [Стн] 
=она у нас семинаристка третьего курса; 
семтарйя ЕГАГ БГ БС ЕБЛЧ =семинария; *трекока- 
толицька церьков... справовала... школы и теоломчн! 
= [Мгч] =греко-католическая церковь ведала шко- 
лами и духовными семинариями; 

семтарный а4]} БС =семинарский; 

Семрамгс Г (фольк) ЛЧ =Семирамида; *загороды 
==сады Семирамиды; *пбреже говорили, же якыйсь 
Н!нус и жона му — были королями Асри, айбо 
роскопы св1дчат, ож ото, што за с1 два ганули, лем 
казка, а нич булше [Чпй] =раньше говорили, что 
некий Нинус и жена его Семирамида были королями 
Ассирии, но раскопки свидетельствуют, что такие 
догадки о них не более, чем легенда; 

селмтичн|ый а4} ЛЧ =семитский; *ид -уй рас! ся 
рахуют Халде, зраелты (Жиды), Фенииане, Ейп- 
тяне [Чпй] =к семитской расе относятся халдеи, евреи, 
финикийцы, египтяне; 

Семты рИБС =семиты; 

сбмый пит АГ ЕБ ЛД НТ ЯГ =седьмой; *будеш 
мен! иисть днув орати, а соб! — [Лзн] =будешь мне 
пахать шесть дней, а себе седьмой; 

сенат т БГ БС ЕБ ЯГ =сенат; 

сенатор та БГ БС ЯГ =сенатор; ***Р *-ка=сенатор; 
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сенаторськый а4]} БС =сенаторский; 

сенатськый а4]} БС =сенатский; 

свидёяч шт БС =бутерброд; *я хочу — тай погар 
молока [Мгч] =прошу бутерброд и стакан молока; 
Сенегал т (геог) БС =Сенегал; 

сензац йный а4} БС =сенсационный; 

сеизацйя ЕБС ЯГ =сенсация; фурор; *в город] не 
мугостати ся, коли став готеловов -6в [МрВ] =после 
того, как он стал героем гостиничной сенсации, в 
городе он оставаться не мог; 

сенз1б пность БС =восприимчивость; 

сензб пный а} БС =восприимчивый; 
сеизтивность 1 (тех) БС =чувствительность; *— 
удпадуе из ряду, воля стаё вольнов [Птш] =чувст- 
вительность исключается, воля освобождается; 
сензтивный ад} (тех) БС =чувствительный; 

свизор т =сенсор; чувствительный элемент; 
сенлность Ё (мед) БС =дряхлость, одряхление; 
старческая немощь; 

сен пный а4} (мед) БС =старческий; 

сен др т БС ЯГ =пожилой человек; лицо старшего 
возраста; ***Г *-ка =пожилая женщина; особа 
старшего возраста; 

сешорськый а4] БС *-а достойность =степенность 
старшего; *-а мода =мода для пожилых; 

Сенкд ш =Семён; *побожив нас Головач - [Ллк] 
=нас привёл к присяге Семён Головач; 

сеитёнийя ЕБС ЛЧ ЯГ =сентенция, утверждение; 
* {гбвгерь} {м -ю прочитав: «не мы тя вппаеме, ай 
ваши дула вас вппавут» [Гнт] =палач им сентенцию 
прочитал: «не мы вас вешаем, а ваши дела вас веша- 
ют»; 

сентёмеёит т БС ЯГ =чувство; настроение, отно- 
шение; 

сенпйменталвм т БС =сентиментализм; *дбста 
докладно пояснюе ...-, ращюоналзм [Гри] =довольно 
обстоятельно поясняет сентиментализм, рациона- 
лизм; 

сенпйменталность ЕБС ЕБ ЯГ =сентиментальность; 
сенпйменталный ад} БС ЕБ ЯГ =сентиментальный; 
сепарат т (полигр) БС =отдельный оттиск; 
сепарат вм т БС =сепаратизм; 

сепаратста т БС =сепаратист; 
сепарапистичный ад} АГ БС =сепаратистский; 
сепаратный а4]} БС =сепаратный; 

сепаратор та БС ЯГ =сепаратор; 

сепаращя ГБС ЯГ =сепарация; 

сепаровати штаб и БС =сепарировать; разделять; 
отделять; *- ся =сепарироваться; разделяться; отде- 
ляться; 

сеашя Е(рзн.знач) БС ЯГ =сепия; *(зоол Зерла) =кара- 
катица; 

сепса Е (мед) БС =сепсис, септицемия; заражение 
крови; 

септб6ибер т БС ЕБ ЛЧ =сентябрь; *коли надыйшов 
первый -... удвёзли Василя до города [ПпД] =когда 
наступило первое сентября, Васю отвезли в город; 
септембр ов|ый а4} =сентябрьский; *в...-у недлю 
на праздник Успёня ...ся...у Чарчу удбыват отпуст 
ПР] =в сентябрьское воскресенье в праздник Успения 
в Чирче проходит храмовый праздник; 





септет т (муз) БС =септет; *написано ...восточнов 
тетрахордичнов с1ст6мов з увагов на то, штобы вы- 
сота мелодий не достигла 1. - [Орс] =написано по вос- 
точной тетрахордической системе с учётом того, что- 
бы высота мелодии не достигала 1-го септета; 
септичный а4] (мед) БС =септический; 

сеппима ЕБС =септима; 

сераф/м (церк поэт) БС ЛЧ *пистькрылатый — 
=шестикрылый серафим; 

сераф/мськый а4} БС *-- лик =лик серафима; 

Серб т АГБС ЛД ЛЧ =серб; *желйзницю будовали 
плнн! Русы, -ы ай Талане, а на квартелю были ту у 
нашых людий [Ччс] =железную дорогу строили плен- 
ные русские, сербы и итальянцы, а на постое были 
они у наших людей; ***Ё *-кыня =сербка; 
сербанка [АГ ОБ ЯЯ =похлёбка; *слабу стравку, 
-У та мачанку му туй-там дали [Гдн] =кое-где ему 
давали жиденькую пищу, похлёбку да подливку; 
сербаня п ЕБ =хлебание; *(вина) =потягивание; 
сербати таб АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ [П-Г] 
=хлебать; прихлёбывать; *(вино) =потягивать; 
сербвм пл БС =сербизм; 

Сербия ЕБС ЛЧ [М-В] =Сербия; *там ссьме достали 
кон! ай муншию и так есьме ишли до -1 [Пнк] =там 
мы получили коней и аммуницию и тогда двинулись 
в Сербию; 

сербкати штаб и БС =похлёбывать; *(вино) =по- 
тягивать; 

сёбнути аб и БС =хлебнуть; 

сербськый аа] АГ БГ БС ЕБ =сербский; ***а4у по 
=ы=по-сербски; 

сербчин|а {=сербский язык; *на вуйщин! познако- 
мив ся из -ов [пр] =в армии он познакомился с 
сербским языком; 

серватка РБС СП [ТхФ] =сыворотка; 

сервер т (тех инф) БС =сервер; 

серветк(а ЕЕБ ЯГ =салфетка; *дтвак ...вложив щи 
зовс!м тёпл! колачикы в колачник, завив го в б1лу —у 
..то всё замашно на голову, уткав, ...де бывав пан 
Бонкар [Птш] =ребёнок уложил булочки в хлебницу, 
завернул её в белую салфетку, всё это ловко на голову 
и бегом туда, где живёт господин Боникар; 

серв!з шт =сервиз; 

сервлат т (кул) =сервелат; 

серв лность # БС =услужливость; угодливость, 
подобострастие, заискивание; холопство, лакейство; 
серв пный а} БС =услужливый; угодливый, подобо- 
страстный, заискивающий; 

сервфка БС =подавальщица; официантка; 

сервр ованый а] =сервированный; *- стул =на- 
крытый стол; *на ..ганкови стояв заствленый и — 
для пудвечерка стул [Стн] =на крыльце стоял накры- 
тый стол, сервированный для полдника; 
сервровати аб/Лтаь и БС =сервировать; 

серас т БС =сервис; 

серйсный а4} БС =сервисный; 

сервус шб ЯГ =здравствуй! здоров! привет!; пока!; 
сердак т (зуп пбтек) АГ БГ ЯГ ЯЯ [П-Г] =зипун; 
домотканый кафтан из овечьей шерсти; сермяга; 
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сердечкоб п ЛЧ ЯГ *4ет < сёрдце =сердёчко; *(у 
1нговика) =язычок; *(у древа / стебла) =сердце- 
вина; *(у пера) =стержень; *у масть замочили — 
якогось тростя и сяк факл1 зготовили [Чий] =сердце- 
вину какого-то тростника намочили в жир и так 
изготовили факелы; 

сердечник т БГ ЛЧ [П-Г] =сердечник; 
сердечность ЕБС ЕБ ЯГ =сердечность; 
сердечн|]ый а4] (фиг) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=сердечный; амурный; *ой на гор! два путикы, едён 
поперёчный, // та най буде небогатый, лиш кобы 
ый [Лзн]; ***а4у *-о =сердечно; 

сердити штаб и АГБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =сердить; злить; 
*-ити ся =сердиться; злиться; *они ся -ят =они в 
ссоре; 

сердитый а4} БГ ЕБ НТ =сердитый; ***а4у *-о 
=сердито; *прийшов газда пяный, на жону са дуже 
огромив —о [Гнт] =хозяин вернулся пьяный и сердито 
разорался на жену; 

сердще 4654 п АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сердце; 
*(у звона) =язык; *(кривда) =обида; *(озываня) 
=голубчик; *из (Шлого) -я =от всего сердца; от (всей) 
души; *за-е хватаючый (шутл) =душещипательный; 
*из отворбным -6м =искренне; *а дея тоб! дам два 
золотИ -е, будь здорбв, йди соб! гет! [Гнт] =как же, 
дам я тебе два золотых! голубчик, будь здоров, 
уходи!; **заячое -е =робость; **што на -ю, то на 
языку [Лчк] =непосредственный, безыскусствен- 
ный; бесхитростный; простодушный; **взяти до 
=я==принять к сердцу; **лежати на -ю =тревожить; 
**тепёрь ми -е на м!ст! / камть ми спав из -я 
==теперь моя душа спокойна; отлегло от сердца; 
**руку на -е ==положа руку на сердце; **-е болит 
(позирати) ==сердце разрывается / рвётся на части; 
тяжело на сердце; сердце кровью обливается; **-е 
ми ся замкло ==моё сердце упало; **твердого / 
камняного -я =бессердечный; **носити дтвака 
пуд -6м =вынашивать ребёнка; **мати -е на кого 
=таить обиду; ***а4] *тромф -е (карт) =козырь 
черви; *корбль -е (карт) =червовый король; 

сердц ёв]ый аа] (анат мед) БС ЕБ ЯГ =сердечный; 
*-а ташка (анат) =околосердечная сумка; перикард; 
*-—а клапка (анат) =сердечный клапан; *-ый напад 
(мед) =сердечный приступ; 

сердиятый аа} БС =сердцевидный; 

серед ргер (ткж нар сврег) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=средь, среди, посреди; *-— людий =между людьми; 
*-— улищ стоит вуз, запряжёный худов кобылков [Хст] 
=посреди улицы стоит воз, запряженный тощей 
кобылкой; 

серед] а БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =среда; *н6котр! у 
вуторок, -у, некотри у четвер, пятницю, а некотр! у 
соботу пришли [Джв] =кто-то во вторник, среду, кто- 
то в четверг, пятницу, а некоторые в субботу пришли; 
середйшный а] =относящийся к среде; 

середенцё п =ядро (ореха); сердцевина; *ой, даб 
юй, ой даб, ой, самой -, // жёбы ю не болто за 
другыма сёрдце [Шмщ]; 

середина Е АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =средина; *на -1 
=посредине; *зварялник -— то быв такый горнбць... 











зверьха узшый, —а пуклята [Глг] =бучильный горшок 
— он был такой, сверху уже, а средина выпуклая; 
середник т =медиатор; посредник; *(грам зуп 
точкова протинка) ЕБ =точка с запятой; *нарбодный 
язык не е 1ндвдуалнов властностёв окрёмых особ 
ци груп, ун являе ся живым всеббщым -бм 
взаимного порозуменя [Ббр] =народный язык не 
является индивидуальным достоянием отдельных 
лиц или групп, он выступает как живой всеобщий 
посредник взаимного понимания; 

середновик т (спорт) =средневик, бегун на средние 
дистанции; 

середновк тп (ист) =средневековье; средние века; 
*з часув ранного -у Карпаторусины были узнаны 
як окрёма група [Мгч] =с раннего средневековья 
русины признавались отдельной группой; 
середновмн|ый а] ЯГ =средневековый; *-4 гра- 
моты много споминают... Русинув [Кнт] =в средне- 
вековых грамотах часто упоминаются русины; 
середноевропсйськ]ый а4] =центральноевропейс- 
кий; *вказаня особности Антония Годинкы, ...при- 
сшвае всокоченю ...духовного наслдства -ых 
народув [Удв] =показ личности Антона Годинки 
..способствует сохранению духовного наследия 
центральноевропейских народов; 

сербдн|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =средний; 
центральный; *С-а Европа / Африка / Америка 
=Центральная Европа / Африка / Амбрика; *в 
неолтичнуй доб в С-уй Еврош знали вже печи хл!б 
з ростёртых ...зврен в спуз! або на роспалвнум 
камню [Птш] ==в неолитическую эпоху в Центра- 
льной Европе уже умели печь хлеб из растёртых 
зёрен в жару или на распалённом камне; 

середняк т ЯГ =середняк; 

середущый а] ЯГ [П-Г] =средний; *нас было 
пятёро {дточок} , я быв — [М-П] =нас было пятеро, я 
был средний; 

серен т БГ НТ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =наст; серен (уст); 
*штось укло сном уд комбры; ...чула, як трицав — 
снга пуд &гб ногами [Мгв] =что-то убегало по снегу 
от кладовой; она слышала, как трещит наст снега 
под его ногами; 

серенада ЕБС ЯГ =серенада; 

серенити шаБ шё БГ [ТхФ] =напирать; наседать; 
нажимать; *- на кого =оказывать давление на кого; 
**-— силов-гвалтом ==качать права (фам); 
сербньча ГАГБС ЛД ЛЧ ОБ [П-Г] =везение, удача, 
счастье; успех; *маш -у / служит ти -а =счастье 
улыбнулось / везёт тебе; *-а не служит; удвернула 
ся -а уд нёго =счастье отвернулось / изменило; удача 
отвернулась от него; *на -у му =к его счастью; *з 
яков —ов тримала ся война [Чпй] =с каким успехом 
шла эта война; *ай дай ти боже щастя, -у [Гшв]; 
сереньчл ивост\ь ЕБС =удачливость, везучесть; *мы 
вшитк! знали сушити соб! голову, ганучи, як! при- 
чины сякуй -и [нч] =мы все частенько терялись в 
догадках о причинах такой удачливости; 
сереньчливый а4] БС ЛД ЛЧ [Алм] =везучий; 
удачливый; *щастливый, -, // утцю й мамщ 
радостливый // лежалый барвн [Гшв]; 
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сереньчух т =счастливчик, счастливец; удачник; 
везучий; *зась глупа зврина л\зе тому -У прбсто у 
дуло [нч] =опять глупый зверь лезет этому счастлив- 
чику прямо в дуло; 

сергал т =сериал; 

сер ный аа} БС ЯГ =серийный; 

сёрто аду =серьёзно; *на - =всерьёз; 

сергознйпи шаБ ши ЕБ =серьёзнеть; 

серрозност\ь РБС ЕБ =серьёзность; *Пал, Лихварчик 
ипр. ...з —6в, ...усиловно трудили ся на поли церь- 
ковного сшву [Орс] =Пал, Лихварчик и пр. с серьёз- 
ностью настойчиво трудились на ниве церковных 
песнопений; 

сергозный аа} БС ЕБ =серьёзный; *тадь тотб -ое 
до =шутка ли сказать; *пбрва -—а л/тературна 
роббта на чисто малоруськум языц1 явила ся... Ене- 
1да Котлярёвського [Влш] =первой серьёзной ра- 
ботой на чисто малорусском языке была Энеида 
Котляревского; ***а4у *-о =серьёзно; всерьёз; 
серйя ЕБСЕБ ЯГ =серия; *(воен) =очередь; *лиш 
курту -ю стриляйте! [М-В] =стреляйте только 
короткими очередями!; 

серн|а (зоол Кар1сарга гартсарга) АГБГЕБ ЛД ЛЧ 
НТСПЯГ [П-Г] =серна; косуля, козуля; *вувчарь, у 
котрого уха файна, ги у -ы... закричав: пой сюды, 
чолов!чку! [Гдн] =овчар, у которого слух отличный, 
как у серны, закричал; иди сюда, человечек!; 
сернюх т (зоол Вартсарга гир1сарга) ЕБ СП =самец 
косули; 

серняп (ткж -тко ЯГ ; зоол Кир1сарга гар1сарга) ЕБ 
=детёныш серны; козулёнок; 

сернятин|а ЕЛД =мясо серны; *лиш загадав о чум, 
хоть курятины... хоть -ы [Джв] =стоило лишь по- 
думать о чём-нибудь, то ли курятине, то ли о мясе 
серны; 

серняч|ый а4} ЯГ =косулий; *-ое мясо =мясо ко- 
сули; 

серочный аа] ЕБ =этого / текущего / нынешнего года; 
серп т АГБГБСЕБЛД ЛЧНТ ЯГЯЯ =серп; *д1вкы, 
жоны, хлопы з —ами, косами та цтами забрали ся и 
спустили ся туды долу жати, косити, молотити, на 
заробок [Гдн] =девушки, женщины, мужчины с 
серпами, косами, цепами собрались и спустились 
вниз, на заработки: жать, косить и молотить; ***4Чет 
*-енина (ласк) =небольшой серп; 

серпастый а4} БС =серповидный; серпообразный; 
серпентин тт (геол) БС =серпентин; змеевик; 
серпентина Ё (пантля и путь) БС =серпантин; 
*зачали ити увёрьх по... шхурц1, шо ишлё -ми по 
б6рду [П-Г] =стали идти вверх по тропинке, которая 
вилась серпантином по хребту; 

серпентиновый а4} БС =серпантинный; 

серпк|ый а4} ЛЧ [Алм] =резкий, хлёсткий, жгучий, 
острый; жёсткий, плотный, твёрдый; суровый, 
строгий; цепкий; терпкий; *-ый горськый воздух 
=резкий воздух гор; *-ый вытер =хлёсткий ветер; 
*-ый буль =жгучая / острая боль; резь; *-а вода 
=жёсткая вода; *-ый пашрь =плотная бумага; *-ый 
зирк =суровый / строгий / твёрдый взгляд; *-ый 
морбз =крепкий / жгучий мороз; *-а повёрьхность 








=цепкая поверхность; *-ый запах =терпкий запах; 
*убхватив см го —-бв ряндов и вуставив из неналеж- 
ного м:ста [нч] =я обхватил его плотной тряпкой и 
выставил из неположенного места; 

серп ов|ый а4] ЕБ =серпа; *-ое держално / чербсло 
=ручка / лезвие серпа; 

серсама {(р!-ы) ЛД ЛЧ ОБ СП [М-В] =инструмент; 
*все лиш! -ы соб! сшховав [Чпй] =делал для себя 
всё лучшие инструменты; 

серсам овый аа} ЛД =инструментальный; 
серстина ГЕБ =волосинка; волосок; 

серсть ЕЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ [М-В] =шерсть животных 
(кроме овцы); щетина; *лисищ, выдры, куниц! взяли 
на ся нову густу — [ПлА] =лисы, выдры, куницы 
оделись в новую густую шерсть; 

сёрстян|ый ад} БС ЕБ ЛЧ [М-В] =щетинистый; 
лохматый, мохнатый; *-а кошуля (церк) =власяница; 
*-ащитка =кисть из щетины; *репляк / лопух -ый> 
репляк; 

сёрум т (мед) БС ЯГ =сыворотка; 

сбёрус 4 (нар) > сврвус; *-,- кланяе ся, давно я 
тебе не вид1в [Кчй] =привет‚— здоровается он— давно 
не видел тебя; 

сесвтный а4] (зуп сезёмный) =житейский, земной; 
бренный; 

сесбргоп п АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] > сесь; *вун 
ся змиреговав тай пов!в: закляло бы ся — селб [М-П] 
=он разозлился и сказал: будь проклято это село; 
сесб-тотоб ргоп =одно, другое; то и сё; *робили 
сьме... курникы, — у нёго [Стн] =мы делали у него 
курятники, одно, другое; 

свая ЕБС ЕБ ЯГ =сессия; 

сестр|а ЕАГ БГ БСЕБ ЛЧ ЛД НТ ЯГ ЯЯ =сестра; 
*-— за стрыём / уйком / тютков =двоюродная сестра, 
кузина; ***4ет *-ичка =сестричка; *ко мен! дав 
сшваночку, // што —Ичков стала? [Счк]}; 

сестрин аа} БГ БС ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =сестрин; 
сестринич та БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =племянник, сын сестры; 
***Р * ка / -иця =племянница, дочь сестры; *-иця 
удказала, же МПраббла... е стрыта [рк] =племянница 
сообщила, что Мирабелла ведьма; 

сестринськый а4] БС =сестринский; 

сесь ргоп т (Рсеся, п сесв) АГЕБЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ 
[П-Г] =этот; данный; (юр) настоящий; *- рук / сёго 
року =в этом году; *щи сёго дне =ещё сегодня; 
*сёму вун винен / сёму вун е на вин! =в этом он 
виноват; *удколи чолов!к испознав жел!з0 и Ошль, 
много хосна брав из сих [Чий] =с тех пор как человек 
познакомился с железом и сталью, он извлекал из 
них много ПОЛЬЗЫ; 

сесь-тот ргоп =некоторый, определённый; 
сесяргоп РЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ [П-Г] > сесь; *- мудрость... 
з6мная, духа даволського [Джв] =эта мудрость 
земная, духа дьявольского; 

сет т (спорт) БС =сет; 

сецесйный БС =в стиле модерн (конца 19 века); 
сец вая {(книж) БС =раскол; отделение; *(в умлств!) 
=модерн (конца 19 века); *коли же в1нтелектуалнуй 
голови! нарбда ...постане -, ...репрезентанты на- 
рбдной творчости будут занимати ся рузноф!лсь- 
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кыми ор1ентащями, нац1оналну културу чекае 
дегенерашя [Ббр] =если же в интеллектуальной элите 
народа возникнет раскол, творческие представители 
народа будут заниматься разнофильскими ориен- 
тациями, национальную культуру ждёт вырождение; 
сёгоббчный а] АГ ЕБ =находящийся по эту сто- 
рону; 

сёгорочный а4] БГ ЕБ ЛЧ =этого / текущего / 
нынешнего года; *просив Бога, штобы не допустив 
якыйсь случай на — урожай [Стн] =просил Бога, чтоб 
не допустил какое-нибудь злоключение с урожаем 
этого года; 

сёгосвитн|ый ад} АГ БГ ЛД =мирской; *дёла = 
дела мирские; *штобы сьме удвергли нечистоту и 
-у похоть [Джв] =чтоб мы отвергли грязь и мирскую 
похоть; 

сёгосели|ый ад] ЛД СП =местный, сельский, дере- 
венский; *муй -ый =мой односельчанин; *ци 
дают... -1 девятину? [Джв] =отдают ли местные 
девятую часть?; 

си ргоп (обл) АГ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =себе; *красно — 
сшвала =красиво пела песни; *гей вы, музиканты, 
заграйте ми чардаш, // най — погуляю ищи едён раз 
[Глк}; 

сивавый аа} ЕБ ЯГ =седоватый; 

сивак т БГ ЕБ ЛЧ =чалый (конь); сивка; серой масти; 
*платканистый - =серый в яблоках конь; *(зоол Еа|со 
регезтшиз, обл) ИТ > кричак; *заяць-- (зоол [ериз 
еигораеиз) =русак заяц-русак; 

сивган т (зоол Согас1аз саггааз) ИТ =сиворонка, 
сивоворонка, сизоворонка; 

сивёньк|ый а4]} =серенький; *при грубёзнуй вувер- 
ти стямив ем три -1 псенята [нч] =у громадного по- 
валенного дерева я заметил трёх сереньких щенков; 
сивинА ЕБ ЯГ =седина; 

сивйти шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЯГ =седеть; сереть; 
**голова -е, розум шале [Глг| ==седина в висок, 
бес в ребро; 

сивйочый аа] =седеющий; 

сивка т ЛЧ [Ччс] =вол серой масти; 
сивкастозеленый а4] БС =цвета резеды; 
сивкастый а] БС =сизый; 

сивовран т (зоол Реги1$ ар1уогаз, зуп осарька ) ИТ 
=осоед; пчелоед; 

сивобкый а4] ЕБ =сероглазый; 

сиво-ч орный ад} АГ =тёмно-серый; *на гор! дождь, 
ащий млачка, // уддаё ся вже й б1днячка: // хоть 
худобна, та сподобна; // а богачка, як омачка, // як та 
жаба —а [Гдн]; 

сивояблоковатый а4] ЕБ =серый в яблоках; 
сивуля ЕГАГ БГ ЕБЛЧ [П-Г] =корова серой масти; 
сивый аа] АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =сизый, 
седой; *лётит голуб, лётит // - тай купатый [Лнт]; 
сигла ЕБГ ЯЯ [П-Г] [Ччс] =урман; темный густой 
хвойный лес (из тонких деревьев); 

сигл овый а4)} ЯЯ =с густо расположенными лапами; 
*-а смерска =ель с густо растущими лапами; 
сиготити таб г ЛЧ =отрывать, обособлять; изо- 
лировать; 





сигот|ь ГАГЛЧ *(геог) =остров; *(сигла) =густой 
лес; *“Мараморошська С-ъ =город Сигет в Румынии; 
*ото вшитко дриуе, веде, управляе к!нчтарська 
дарёкщя у С-1 [Гдн] =всем этим дирижирует, ру- 
ководит, управляет государственная дирекция в 
Сигете; *Япошя состбит их четырёх -ий [Чпй] 
=Япония состоит из четырёх островов; 

сиготянин т ОБ =житель Сигета; 

сид т (спорт) =сид; 

сид]йпи таб ша АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
[П-Г] =сидеть; *-ит тихо =отмалчивается; *-—ит як 
прироснутый =сиднем сидит; *1м тота назывка не 
ит =это прозвище им не подходит; *даяк не -ит 
=что-то не смотрится; **нико не знае, што у кум 
ит [флк] ==чужая душа — потёмки; 

сидячкы аду =сидя; 

сидячый а] =сидящий; *до стрлной ямы ужб 
помистит ся и — и клячучый гонвейд [М-В] =в огневой 
точке уже помещается и сидящий и стоящий на 
коленях солдат; 

сидячый аа] =сидячий; 

сижа Е (> ткж чеканя) =плетень поперёк реки с 
отверстием для прохода рыбы; *як лишё перейде 
сай на Тис1, то е кригы лбду, рыбар! идут и глядают 
„.мсто на -у [Мгв] =только лишь пройдёт на Тисе 
шуга, рыбаки подыскивают место для ловли рыбы 
плетнями; 

сиженя п ЛД *мисто на -я =место для сиденья; 
*котрым китом ино нам с(в)ятити недмю)... не лише 
—ём, албо охабити дтло [Джв] =как, впрочем, по- 
читать нам воскресенье"... не одним сиденьем, или 
оставив дело; 

сижов]ый а] [Влд] *-ый кутбць =загородка из 
прутьев, у отверстия «сижы», где рыбак ловит рыбу; 
*-ый сак =конусная сеть под размер отверстия «си- 
жы»; *-а пудря / -ый с1дак =сиденье для рыбака над 
отверстием «сижы»; *-а кошиця =ряж; 

сикт БС =струя; 

сикавка { (зоол Со $ {аеша, ткж сикля) ИТ ЯЯ 
=щиповка; *мениирыбы: ловга, бабець, мербсниця, 
= [ПлА] =небольшая рыба: уклейка, бычок, гольян, 
щиповка; 

сикалка Е ЛЧ [М-В] [ТхФ] =брызгалка, эжектор; 
форсунка; *(эвф зуп женило) =хрен; половой член; 
*гасичська / огнёва — =брандспойт; 

сикати ша ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] 
=мочиться; (разг) сикать; (дет) писать; (нар, вульг) 
сцать; брызгать струёй; 

сиква Е (зоол Вапа {е1тези1$) ИТ =лягушка остро- 
мордая; 

сиклейда т/ЕЛЧ > сикош; 

сикл Ивый а4} ЕБ =страдающий недержанием мочи; 
*опозщия — муй недоношёный ддои- кум Дюрьб 
[Кшл] =оппозиция — мой недоношенный дед и кум 
Дюрьо, страдающий недержанием мочи; 

сиклина {(вульг) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =моча, урина; 
сикля Е (зоол) БГ > сийкавка; 

сикнути аб ши БС =брызнуть, ударить струёй; 
прыснуть; *кров -ла израны =кровь прыснула из 
раны; 
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сикош т ЕБ ЛЧ [Ччс] =сцыкун (фам, вульг); ***Ё 


*-ка =сцыкуха (фам, вульг); 

сила АГЬБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(муць) 
=сила; мощь; *(копа) =очень много, множество; 
непочатый край; (экспр) тьма; *велика -а людий 
=множество людей; *ютайцюв е -а много =китайцев 
очень много; *на вшитку -у =изо всех сил; со всего 
маху; что есть мочи, во всю мочь; с полной отдачей; 
*у —1 двох чоловк =численностью в два человека; 
*привбсти у -у =воплотить; ввести в действие; 
внедрить; *не были в -1 порозумйи =не в состоянии 
бли понять; *послдн!-ы =изнеможение;: *над чи! 
-ы / непомрный -ам =непосильный; *на чию у 
=посильный; *по -1 того =в силу этого; *обы чути, 
що свальба в -1... сшвают, гостят... прохожых по 
дорб31 [М-П] =чтоб слышно, что свадьба в разгаре, 
поют, угощают прохожих, идущих по дороге; 
силак т БГ [Алм] [Ччс] =силач; богатырь; 
силацькый а4] =богатырский; *-—1 фразы / прого- 
лошеня =громкие фразы / заявление; *нараз, гибы 
удповдёв на мое нехапаня, лс истрясло —ое кыханя 
[нч] =вдруг, как бы в ответ на моё недоумение, лес 
потрясло богатырское чиханье; 

силеный аа] =деланный, натянутый; неестествен- 
ный; насильственный; понуждаемый; *-а молитва 
=неискренняя молитва; *-а доброхотность =показ- 
ное радушие; **-1 пацюркы до неба не полетят 
[Глг] ==украв часослов, да услыши, Господь, молит- 
ву мою; 

силити паб и (зуп мусити) ЛЧ СП ЯГ =принуждать; 
заставлять, понуждать; *-— кому что =навязывать; 
*— ся=силиться; 

силити таб & АГБГЛЧ [ТхФ] *(нитку) =завязывать 
узел; 

силка РБС СП ЯГ [ТхФ] =силок, петля; *(на штрангу) 
=аркан; *хопити на -у =заарканить; 

силийти таб т =усиливаться; *в/тер —в и раз лиш 
силно вдарив соббв у двер! [Арх] =ветер усиливался 
и вдруг сильно навалился на двери; 

силнодйный а} =сильнодействующий; 
силнодуиность {=присутствие духа, самооблада- 
ние; выдержка; 

силнодуиный а4} АГ =сохраняющий присутствие 
духа, самообладание; 

силный аа} АГ БГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сильный; 
мощный, могучий; ***аЧу *силно =сильно; 
мощно; *тепёрь хёмия так ся -— розвиват ги жадна 
друга наука [Чпй] =теперь химия развивается так 
быстро, как никакая другая наука; 

сил|б п БГ ЕБ ЛЧ =ловушка; западня; *друтян! А 
[М-В] =проволочное заграждение; *штось надрывае 
ся в нюм, штось як птах, попавшый ногов в 0 [Жрм] 
=в нём что-то надрывается, вроде птицы, удосужив- 
шейся ступить ногой в западню; 

силов аду =силой; принудительно; *вуд писть рокув 
пров!зор мукачуськый ПохчАйдер менованый - як 
из стна, так из сСТяня дфжму установив [Джв] =уже 
шесть лет как мукачевский управитель по имени 
Похчайдер силой установил десятину от сена и от 
посевов; 





силованый а4} ЕБ =понуждаемый, вынужденный, 
принудительный; понукаемый; недобровольный; 
силованя п БГ ЕБ [П-Г] =понуждение; *(за столом) 
=угощение; 

силова]ти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [ТхФ] 
*(заставляти) =заставлять; вынуждать; *-—ти кого чим 
=угощать кого чем; *-ти на кого страву =предлагать 
кому блюдо; *Русин на гостин! хоче, обы го твёрдо 
—ли, и не раз голоден идё из гостины, бо го мало ли: 
..тадь гостина была, яка была, лиш кому было -ти 
[Жтк] =русин при застолье ждёт, чтобы его настой- 
чиво угощали, и нераз возвращается с пира голод- 
ным, потому что его слабо угощали: ну, угощение 
было ничего, только угощать некому было; *-ти ся 
=силиться; пытаться; *-ти ся из чим =набиваться 
(с) чем; 

силов-гвалтом а4у =не стесняясь в средствах; *— 
наперати =рваться напролом; любой ценой доби- 
ваться; (нар) качать права; 

силов-м оцов аду =насильно; всеми силами; напро- 
лом; любой ценой; любыми средствами; не стес- 
няясь в средствах; *за Бобка ю уддали - [ПтВ] =за 
Бобка её выдали насильно; 

сил овня ЕЯГ =силовая станция; 

силовый а4} ЯГ =силовой; 

силибп ЕБ ЯЯ =силок; ловушка; 

силяика Е(этн; зуп обл грядок, гарда, глоцков, лучка) 
ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =нашейная лента из бисера; 
силяти таб и АГБГЛЧ СП ЯЯ [ТхФ] *(на нитку) 
=нанизывать; *(нитку в иглу) =вдевать, продевать, 
вдёргивать; *(узел / петлю) =завязывать узел; 
стягивать петлю; *кедь вушивали велику ружу, та 
треба было -, обы ся ниткы не наднимали [Глг] 
=когда вышивали большую розу, то нужно было 
стягивать петлю, чтобы нитки не приподнимались; 
сим з0с ргоп < сесб; =этим; ***соп] =то есть; *варв- 
што чиниме, сим хоть горазд, хоть лихо, людюм, так 
держит Бог, як самому 6му [Джв] =всё что мы делаем 
людям, то есть добро ли, зло ли, Бог так восприни- 
мает, как самому ему сделанное; 

синета РЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] *(фарба) =синька; синь; 
*(гора) =пустой, каменистый гребень горы; *як ота 
— у мращ, та надовго заслотит ся [Янв] =если натом 
гребне висит туча, то надолго зарядят дожди; 
синетарство п ЛЧ =крашение тканей; 
синетарськый а4} ЛЧ =красильный; *-—1 роботы 
=крашение тканей; 

синетар]ь т БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =красильщик; *(редк 
поэт) =тот, кто ходит по гребням гор; *всягды 
упражняли с1 ремёсла, но май -1 были Фенииане 
[Чпй]=всюду распространены были эти ремёсла, но 
наилучшие красильщики были финикийцы; *ей, 
увчарю, -ю [флк] =ой, овчарь, ходящий по гребням; 
синётити таб *- блленину =синить бельё; 
синець т БГ ЕБ ЛЧ [Алм] =синяк; кровоподтёк; *и 
на своюм блум тЫ // синц! убзирае [Лнт]; 
Синсвр т (геог) =Синевир; 

Синеврськый а4} < Синев!р; =Синевирский; 
* первый раз видтв, як загабовало —ое озеро [Чр|=он 
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впервые увидел, как всколыхнулось Синевирское 
озеро; 

синёобкый а4} ЕБ ЯГ =синеглазый; 

син ити таб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =синить; 

синиия (зоол Рагаз) БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =синица; 
*кажда ця у свбюм гнзд!росказуе [Лзн] ==и петух 
на своём пепелище храбрится; ***4ет *-чка 
=синичка; 

син ичый а4} ЛЧ =синичий; 

син аа} АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =синий; *-Лй камнь 
(хим) > камшь; *ци правилно поступовала -я 
сторона; што скаже рипатель? [М-В] =правильно ли 
поступили синие; что скажет арбитр?; 

сишти штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =синеёть; 

синдчи аду ЛЧ =этой ночью; 

син очня Е (церк, нар) СП =всвнощная; 

синый аа] НТ [Мгч] =синий; **уберают в одежицю, 
тав-у, та в -у,// ходит соб, тзещруе коло Дебрецину 
[Дмн]; 

синь ЕБГ ЕБ =синь, синий цвет; *над шлов Вышнов 
Водов... ясна - неубятного неба [ПтВ] =над всей 
Вышней водой лучезарная синь необъятного неба; 
синява РЕБ ЯГ ЯЯ =синева; *(бовч, глуб1нь) =глу- 
бокое место на воде; *{мракы} над горами, напри- 
мр перед бурёв... у нас в Марамброши на се е спещ- 
алное слово - [Глс] =тучи над горами, например 
перед бурей, у нас в Марамороше для этого есть 
специальное слово синева; 

синяв|ый а4] ЕБ ЯГ =синеватый; *тихо бют ся габы 
углухуй темноти, //нуч -ым плащом "х укрыла [ПТИ]; 
сип|ти таь 1 ЕБ ЛЧ ОБ=сипеть; дышать с трудом; 
*(за дивака) =хныкать; *-в дождь =моросил дождь; 
*хлопчина лёдвы -в, ...ажв четвёртум року ...попра- 
вив ся [лн] =мальчик еле дышал, аж на четвёртом 
году поправился; 

сипкый ад} ЕБ ЛЧ *(край) =суровый, дикий; *(путь) 
=неровный, тернистый; 

сиплый а4] ЛЧ =сиплый; 

сиплячый ад] =моросящий; 

сипнути таб пы АГ =сипнуть; 

сипы рат =болото; 

сирота т/ (т да -ови $0с -ом) АГ БГ БСЕБ ЛД 
ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =сирота; *(сарака) =бедняга, 
бедолага; горемыка; *текли вдовины слызы болю, 
плакали -ы... в церькви служили задушну мтурйю 
[Ксн] =текли слёзы вдовьей боли, плакали сироты, в 
церки служили поминальную литургию; **на-уи 
голуза крива [Лзн] =человек убог, что конь без ног; 
сирот инець т БС ЕБ ЯГ [П-Г] =детский дом, детдом; 
сиротиско т/РЯЯ =бедняга, бедолага; 

сиротити таб г БГ ЛЧ =делать сиротой; делать 
сиротливым; 

сиропйти таб ши АГ БГ =сиротеть; 

сиротка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ =сиротка; *волося -ы 
(бот ЗНра) =ковыль; *-ы наб\гают =гусиная кожа; 
*—у воспитовав, котра... довжность господын! кон- 
чити обвыкла [Крл] =воспитывал сиротку, которая 
привыкла исполнять обязанности хозяйки; 
сиротн|ый ад} =сиротливый; сирый; ***а4у *-о 
=сиротливо; сиро; 





сиротство п БГ ЕБ ЛЧ =сиротство; сиротливость; 
сиротськый а} БГ ЕБ ЛЧ =сирбтский; *-а седря 
=опекунский совет; *{пан} хот1в бы правити едну 
школу -у [Гнт] =барин хочет устроить школу для 
сирот; 

сирот гек т АГ БГ ЛЧ [П-Г] =сирота; *АндриЙ, вув- 
чарь, ласкав &го, ...коли ся ид нёму ...стулив, {зато} 
же и овун такый свлськый — быв [Гдн] =Андрей, 
овчар, ласкал его, когда он к нему прибился, ведь и 
сам он был таким сельским сиротой; 

сирохман шт АГ БГ ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =парнишка, 
пацан, юнец; *(сиротюк) =сирота; *зато го не холи 
покоруновати, же вун такый невбликый, худобный, 
= и Руснак [Гнт] =его не хотели короновать, потому 
что он малого роста, бедный, сирота и русин; 
***Чет *-ча =пацанёнок; 

сирохманськый а] =мальчишеский; сиротский; 
ситарь та БГ [Ччс] =решетник; ситовщик; 

сито п АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сито; **у 1 
воду носити [флк] ==носить воду решетом; ***4ет 
*-ко =ситечко; 

сич т (вульг) ЛЧ ЯЯ =моча, урина; *уддавна знали 
тайн! сшхы ускоряти б1леня: попель, поташ, суль, 
дзер, -, кваснина [Чпй] =издавна знали тайные 
средства ускорения белки: зола, поташ, соль, моча, 
сыворотка; 

сичник т (анат) ЯЯ =мочевой пузырь; 

сищати таб ши (за скут) =мочиться; 

сиян|я п (-1е ЛЧ) ЯГ =сияние; *н6бо над горов 
залляло... -1е пуднимаючого ся сонця [ПтВ] =небо 
над горой залило сияние восходящего солнца; 
сиятелный аа} ЛЧ =сиятельный; 

сиЯти таб ши БГ ЛЧ ЯГ =сиять; *ой, зорничко 
вечерйпна, // як... -еш, гей, гей! [ЗКМ]; 

сп дес] (муз) =си; 

самськ|ый аа} БС =сиамский; *-1 двойнятя 
=сиамские близнецы; *-а мачка =сиамский кот; 
с1барт т БС =сибарит; ***Р *-жа =сибаритка; 
с1барйпськый аа] БС =сибаритский; 

аблант т (грам) =сибилянт; шипящий звук; 
Сбрия Е (геог) =Сибирь; *-, де 8—9-м!сячна зима 
[Дхн] =Сибирь, где 8—9-месячная зима; 

с1брськый ад} БС =сибирский; 

абрян т БС =сибиряк; *-ка =сибирячка; 

свар т (нар) [Алм] =сигара; *нянёви треба... два 
добр: -ы [Мгч] =папе нужны две хорошие сигары; 
синал т БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =сигнал; *дати — 
=посигналить; *пуд час дождюв ...мубв вухылёвати 
голову и добр! дивити ся на -ы, ко як! даё [Дмн] 
=при дожде приходилось высовывать голову и 
хорошенько пялиться на сигналы, кто какие подаёт; 
спналзатор т БС =сигнализатор; оповеститель; 
сйналзациный аа} ЯГ =сигнализационный; 
синалзащя ЕБС ЯГ =сигнализация; 
спналзовати таб г БС =сигнализировать; *- б1ду 
=сигнализировать о несчастье; 

сйналста т =сигнальщик; 

синалный аа] БС =сигнальный; 

синатур|а ЕАГ БС =сигнатура; *быв там тогды и 
простый опис, написаный на трёх аркушах из —ов: 


СИ 


330 





Ато. 29 [Гдн] =там было тогда и простое описание на 
трёх листах с сигнатурой: Аге. 29; 

спнет т ЕБ =перстень с печатью; 

Свзфова ад} БС *- робота (фольк) =сизифов труд; 
алаба Е (яз) ЯГ =слог; 

слабичный а4] БС =силлабический; слоговой; 
слабзовати таб г ЕБ =читать по слогам; 

алан т =силос; 

алажный ад} БС =силосный; 

слажовати таб и =силосовать; 

Слвест|ер т ЯГ =Сильвестр; *(сято) =Новый год; 
*на...-ра...могли пряшовськ! Русины в скромности 
славити тот свуй нефалшованый русинськый -ер 
...в простбрах В1кторй [1Р] =под Новый год пряшев- 
ские русины могли скромно отметить свой непод- 
дельный русинский Новый год в помещении ресто- 
рана «Виктория»; 

алвестрУв)ськый а4] (кат) =новогодний; 

сшкат т БС =силикат; 

аткатный ад} БС =силикатный; 

сллюй т (хим) ЯГ =кремний; 

слка {# (зуп горниць, обл) ЛЧ =горшок с широким 
горлом; *пан взяв мотыку и вдарив нив у -ы; 
циганин... поублизовав тотб чербпля, што ся показило 
[Лзн] =барин взял мотыгу и ударил по горшкам; 
цыган облизал битую посуду; 

слогвм т БС ЯГ =силлогизм: 

слойстичный ад} БС =силлогистический; 

сйскин т (кожушина котика /выдры) =котик; 
алусет т ЕБ ЯГ =силуэт; 

слустный аа] =силуэтный; 

а мбтоз|а ЕБС ЯГ =симбиоз; *припов1дкарька таку 
-у робит ненасилным способом [Грк] =сказитель- 
ница реализует этот симбиоз непринуждённо; 
смвол т БС ЕБ ЯГ =символ; *што може быти 
лишым -—ом сбнця, ...як не ...хл1б [Птш] =что может 
быть лучшим символом солнца, если не хлеб; 
смволика ЕБС =символика; 

амволичн|ый аа} БС ЕБ =символический; *довкола 
крачуна ...удбывае ся вечёря Сятого вёчера; правил- 
но 12 страв; и то ...доказом 6гб -ого значеня року з 
сочным кругом [Птш] =вокруг рождественского 
каравая протекает ужин сочельника; как правило 12 
блюд; и это доказательство его символического 
обозначения года с зодиаком; ***а4у *-о =симво- 
лически; 

сёмволвм т БС =символизм; *(знакы) =символика; 
сёмволвзованя п =символизация; *на...Юрия ...уб- 
випуют ворбта березовов Або липовов голузов ...для 
— похода весны [Птш] =в день Георгия Победоносца 
увешивают ворота берёзовыми или липовыми вет- 
ками для символизации марша весны; 
амволз|овати аб Л паб г БС ЕБ =символизировать; 
*дванадцять -Уетут...12 мсяцюв у роц! [Пн =две- 
надцать символизирует здесь 12 месяцев в году; 
самволета т БС =символист; 

амвотстичный а4] БС =символистический; 
аменталськый а4]} БС =симментальский; 
аметричность ЕБС =симметричность; 





аметричн|ый ад} БС ЕБ ЯГ =симметрический; 
*яблока стояли, як ...десьу парку у -ых грядках [Стн] 
=яблоки уложены словно где-то в парке в симметри- 
ческих клумбах; ***а4у *-о =симметрически; 
аметрйя ЕБС ЕБ ЯГ =симметрия; *сякый спосуб 
сохраняе и складову -ю шсённых рядкув [Млс] =та- 
кой способ сохраняет и слоговую симметрию пе- 
сенных строк; 

смон !(церк) БС =симония; 

смпатичность РБС =симпатичность; 
ампатичный а4} АГ БС ЕБ ЯГ =симпатичный; 
*дуже делкатно и акуратно мус\в ся справовати; 
бо не хот в дуже понийзити и спустити ся ...айбо 
обратно ...надав ся, обы ...- и звабливый 1м про- 
вказав ся [Гдн] =он был вынужден поступать очень 
деликатно и аккуратно, так как не хотел слишком 
унижаться и опускаться, но опять таки приложил 
все усилия, чтобы предстать перед ними в симпатич- 
ном и привлекательнов свете; 

ампатйзант т =симпатизирующий; сочувствую- 
щий; сторонник; *-ы украйнськой 1дентичности сут 
пересв!дчены, же вшитк! Русины сут лем... вар Ан- 
том... украйнськой народности [Мгч] =сторонники 
украинской идентичности убеждены, что все русины 
являются только вариантом украинского этноса; 
***[ *-ка =сторонница; 

ампатвовати штаб ши ЕБ *- з кым =симпати- 
зировать кому; *-— з чим =испытывать симпатию к 
чему; 

сампатия РБС ЕБ ЯГ =симпатия; склонность; 
ампозум т БС =симпозиум; 

амитодм т БС ЯГ =симптом; 

амптомат ичный ад} БС ЯГ =симптоматический; 
амулант т БС ЯГ =симулянт;  ***Ё *-ка =си- 
мулянтка; 

амулаитство п БС =симулирование; 

амулащя ЕБС ЯГ =симуляция; 

амуловати таб & БС =симулировать; 
амултаика (шах) БС =сеанс одновременной игры; 
амфоничарь т БС =музыкант симфонического 
оркестра; 

амфоничный аа} [Мгч] =симфонический; *з 6го 
нот играв... и флгармоничный -- оркбстер [пр] =по 
его нотам играл и филармонический симфони- 
ческий оркестр; 

амфонйя РБС =симфония; *жн! тоны Бётове- 
новой -1 розбили ся по глади [Бкт] =нежные тона 
симфонии Бетховена побежали по глади; 

снагога РБС ЕБ ЯГ =синагога; 

Сигапур т (геог) БС ЛЧ =Сингапур; 

аитулар т (грам) БС =единственное число; 

стдик т (юр) ЯГ=синдик; юрисконсульт; 
сндкал вм т =синдикализм; 

сндкалета т БС =синдикалист; 

андкашст ичный а4} =синдикалистский; 
андкалный ад] БС =синдикатный; 

стдкат т БС ЯГ =синдикат; 

4ндром т БС =синдром; 

стекура ЕБС ЯГ =синекура; 


331 





аиерия Е =синергия; *лем -6в сёрдия и таланта 
могли зродити ся {х твбры [ох] =увидеть свет их про- 
изведения смогли только благодаря синергии сердца 
и таланта; 

4икопа !(муз) БС =синкопа; 

сикрет вм т БС =синкретизм; 

сн 0д т (церк) АГБСЕБЛЧ ЯГ=синод; *Де Камвлс 
на сукмарськум -1 роспорядив, штобы попы в 
добрых одёжах ходили [Гдн] =на сатмарском синоде 
Декамелис распорядился, чтобы священники в 
приличествующем одеянии ходили; 

сиодалный а] (церк) АГ БС =синодальный; 
синодский; *роком 1690... Де Камёлс удав -— росказ 
матрикы вбсти [Гдн] =в 1690 году Декамелис издал 
синодский указ вести метрики; 

стошм т БС ЯГ =синоним; 

дношмичный ад] =синонимический; 

сношмя ЕБС =синонимия; 

стиоптик т =синоптик; 

ноптичный а4} БС =синоптический; 

аитагма (яз) БС =синтагма; 

аитагматичный ад} БС =синтагматический; 
ситакс т (грам) =синтаксис; *окрем властно тра- 
матикы (фонбтика, морфолопя, ортографля, орто- 
вщя, -, пунктуация), туй ся содёржит 1нтербсный... 
матер1ал из лёксикы [пр] =кроме собственно грам- 
матики (фонетики, морфологии, орфографии, орфо- 
эпии, синтаксиса, пунктуации) тут содержится 
интересный материал по лексике; 

аитаксичный ад} БС =синтаксический; 

синтеза ЕБС ЯГ =синтез; 

аитетизатор т =синтетизатор; *модёрн! капвлы 
В... зложеню: електрофонична птара... - ибубны [ру] 
=современные ансамбли в составе: электрогитара, 
синтетизатор и ударные; 

дитетиз ованый а4] =синтезированный; 
аитетизовати ша/аБ и БС =синтезировать; 
аитетизуочый аа} =синтезирующий; 

аитестика Е (текс) =синтетика; 

аитетичн|ый ад} БС ЯГ =синтетический; искус- 
ственный; *Джон Вссл! Гаятт запатентовав б1ард- 
ну кулю из -ого матер1ала [нч] =Джон Весли Хаятт 
запатентовал бильярдный шар из синтетического 
материала; 

стус т (мат) БС ЯГ=синус; 

фнусовый а] БС =синусный; 

&ихроничный а4] БС =синхронический; 
анхронзашя РБС ЯГ =синхронизация; 
анхронвм БС =синхронизм; 

аихрошзовати аБ/таб БС =синхронизировать; 
сихронЯя ЕБС =синхрония; 

дихронный а4]} БС =синхронный; 

аньдр т =синьор; 

сньдра Е =синьора; 

4иньорина !=синьорина; 

Стон та (геог) БС =Сион; 

сонвм т =сионизм; *до Пбляны проникла безвра; 
тота безвйра ся кликала - [Кр] =в Поляну проникло 
безверие; оно назвалось сионизм; 





с«онста т=сионист; знаете, ко тотб сюнста? [Кр] 
=вы знаете кто такой сионист?; 

дошстичный ад] =сионистический; 

ареша РБС ЯГ =сирена; *коли у Хуст! загудут чы, 
мы... Яжимё ся прятати у декунок [Хст] =когда в 
Хусте завоет сирена, мы бежим прятаться в окоп; 
Срия Е(геог) ЛЧ =Сирия; 

сфськый аа] ЛД =сирийский; *и карав Ахаза 
Господь Бог, што не покладав надёжу у Боз", алиу 
короли -ум [Джв] =и наказал Ахаза Господь Бог за 
то, что возлагал надежду не на Бога, а на короля 
сирийского; 

сруп т БС ЕБ =сироп; *говори, што хочеш, Айбо 
малиновый -— дуже добрый [Лзн] =что ни говори, 
малиновый сироп очень хорош; 

астём|а ГАГБС ЕБ ЛЧ =система; *хто сей текст 
зложив, не слдовав ниякуй —1 [Гдн] =тот, кто составил 
этот текст, не придерживался никаких правил; 
састематизащя РБС =систематизация; 
астематизованый аа) ЕБ =систематизированный; 
астематизовати аБ/Ллтаб и БС ЕБ =системати- 
зировать; 

сстематика БС =систематика; 
астематичност|ь ЕБС =систематичность; *сила 
Галгашовой закодована в... -и поданого нёв... 
матер1алу [Грк] =сила Галгашовой закодирована в 
систематичности представленного ею материала; 
астематичн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =системати- 
ческий; ***ау *-о =систематически; *не вучис- 
лен! тут -о вс!...проблёмы, ...лише подана неповна 
шкща [МрВ] =здесь не перечислены систематически 
все проблемы, а только дан неполный набросок; 
астеёмный аа] БС =системный; 

сктола { (мед) БС =систола; 

стуацйный аа} БС =ситуационный; 

атуащя ЕАГ БС ЕБ ЯГ =ситуация; *(убстбяня) 
=условия; *языкова — на Пудкарпатю у часы пере- 
бываня у чехо-словацькуй держав! была довбдена 
до абсурда [Кпр] =языковая ситуация в Закарпатье в 
составе чехословацкого государства была доведена 
до абсурда; 

студованый а4} =расположенный; находящийся в 
определённых обстоятельствах; *добр! = =хорошо 
материально обеспеченный; 

атудваня п =состоятельность; обеспеченность; 
позиция; *нарбдне лченя... вуплывало из сощал- 
ного и културного - сёлського люду [Грк] =народные 
способы лечения вытекали из социальной и культур- 
ной обеспеченности сельского люда; 

сарис т БС ЕБ=сифилис; *у Новосвлици ...-...енде- 
мичный [Гшп] =в Новоселице сифилис эндемичес- 
кий; 

сфултик т =сифилитик; 

афуттичн|ый а4] =сифилитический; *мбжи 
хвбрыми той л/чниц! ...8% было -ых [Гшп] =среди 
больных в этой лечебнице было 8% сифилитических; 
афон т ЯГ =сифон; 

стшётанськый а4} БС =сицилианский; 

Сирия Е(геог) БС ЛЧ =Сицилия; 
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(и)сгргоп р! [П-Г] > сесь; *ис! @жалмы достигают 
лиш пуздно у осени [Лзн] =эта айва созревает лишь 
поздно осенью; 

свб]|А ЕАГ =сев; высев; посевы; *-ы =посевная; 
*лИтушного рбку {1719} —А погор!ла [Джв] =в про- 
шлом году посевы выгорели; 

свер т АГ БСЕБЛЧ =север; *заствлюе видокруг.. 
подувае уд а; густо валит ся жовтое листя дерёв на 
звмлю [Крл] =застилает горизонт, дует с севера, густо 
опадает жёлтая листва с деревьев; 

Сверничка Е(астр) БС =Полярная звезда; 
Сверноруськый а] АГ =севернорусский; 
сверный а4} АГ БС ЛЧ =северный; *- вйтер у зимь, 
коли ...утоты долины задуе, та и кустя у чоловкови 
замёрзне [Гдн] =как станет дуть в эти долины север- 
ный зимний ветер, то человека до костей пробирает; 
сверовосток т БС =северо-востбк; норд-ост; 
Сверовосточный а4] АГ БС =северо-восточный; 
Сверозапад т =северо-запад; норд-вест; 
Сверозападный аа] =северо-западный; 

@верян т =северянин; ***Р *-ка=северянка; 
сти шаб ши АГ ЛЧ НТ > сягати; *и як у тай- 
стрину -ву, вижу, же порбжна [Гдн] =и как протянул 
руку кторбе, вижу: она пуста; 

сдак т ЕБ ЛЧ > (дало; *я рувнодушно сид1в на У 
из сыжого с1на [Ваш] =я сидел равнодушно на 
сиденьи из свежего сена; 

сдален т (церк) ЛЧ =молитва, при которой можно 
сидеть; 

сдалковый а] *- утяг =кресельный подъёмник; 
*у Кострин!, на Крас! // — вутяг де [Слб]; 
сдалниця ЕСП =ягодица; седалище; 

сало п (ткж с1дак) ЕБ НТ ОБ [П-Г] =сидение; 
*(бщилюв, моторкы) =седло; *-о кочипа =облучок; 
козлы; *(подак)=насест; *тренчастого дуба... голузя 
прочистив, два товст! конар! пригнуб... и в кл ока 
зготбвив се прм!тивне -о [ПлА] =прочистил ветки 
коренастого дуба, две толстые ветви пригнул и мигом 
устроил некое примитивное сидение; ***4ет *-ко 
=дополнительное, приставное сиденьице; кресло 
лыжного подъёмника; 

сданя п БГ БС =посадка; *сто мт на = =сто 
посадочных мест; *-— сонця =закат; *час — сонця 
—=закатный час; 

сдаАти штаб ши АГ БГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =садиться; 
*подаколи —ют на снй` и взлтают зась [нч] =порой 
они садятся на снег и взлетают снова; 

сдащый аа] ЯГ *-а дорога =посадочная полоса; 
*—ос поле =посадочная площадка; 

сдаюч|ый а] БС =садящийся; *луч —ого сбнця 
—=закатный луч; 

сойти шаб ши: АГЕБЛЧ ЯЯ =седёть; *чоловк —е 
уд журы [Янв] =человек седеет от забот; 

сойочый а] =седеющий; 

сланя п ЕБ ЛЧ =седловка; *(тбрьху) =навьючи- 
вание; 

соларня ЕБС =шорный цех, мастерская; 
соларськый аа} БС =шорный; 

сдларь т БС ЕБ ЛЧ =седельщик, шорник; 





сдластый аа} БС =седлообразный, седловидный; 
седельчатый; *(кунь) =седловатый; седлистый; 
солАти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =седлать; 
*(тбрьх) =вьючить, навьючивать; *Йбсиф старбнь- 
кый ослика —с, // берё Христа, &гб матерь, // в Епет 
вткае [пр]; 

солач т БС =всадник, наездник; 
=всадница, наездница; 

сдлище п ЛЧ =резиденция, центр; месторасполо- 
жение; 

соло БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(тарниця) =седло; 
*(геог) =перевал; *-лб треба дати пошити [М-В] 
=нужно дать седло в ремонт; ***4ет *-лочко / 
=елцё =сбдлышко; 

соловина Е(геог) БС ЛЧ =седловина; 

сл овый а] БС =седельный; *- кунь =верховой 
конь; *-— тягач =седельный тягач; 

сдобородый а4] ЕБ =седобородый; 

с1догол овый а] ЕБ =седовласый; 

сбый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =седой; серый; *-ой 
волося =седина; *из -ыма бавусами =седоусый; 
стб|а ЕБГ ЕБ ЛД ЛЧ =сев; высев; посевы; *-ы 
=посевная; *мыши ся плодити привыкли тай на при- 
шлый рук -уУ изгубити [Джв] =обычно мыши пло- 
дятся и на будущий год посевы портят; 
стковитый аа} БС *-а земля =песчаная, рассып- 
чатая почва; 

сшиный ад} ЛД =посевной; *-ый керт =молодой 
сад, в котором ещё сеют; *кулькы —1 з6мл1.. сут пуд 
едным... газдом? [Джв] =сколько посевных земель у 
одного хозяина?; 

сжанка (кул) ЕБ =фарш; 

скарити таб шаг *-ти на кого =отчитывать, ругать 
кого; *такбе жандарёви не слушит, та зато ...ем на ся 
-в [ох] =это жандарму не приличествует, поэтому я 
отчитывал себя; 

скач ш БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
=рубильный нож; приспособление, инструмент для 
резки; *-1 (у коня) =зубы-резцы; 

скачка ЕЕБ ЯЯ =корморезка; *(на солому) =соло- 
морезка; *(на корнякы) =корнеплодорезка; *(табла) 
=разделочная доска; 

слный аа} ЕБ *-а курка =курица, которая готовится 
стать наседкой; *--0е яйце =насиженное яйцо; 
спый а4} ЕБ =севший; 

см пит АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =&м; **за 
—бма горами, за -бма морями [флк] ==в тридевятом 
царстве, в тридесятом государстве; **де-, та доля 
вс!м, де една, и вта дол! жадна [Лзн] ==на людях и 
смерть красна; 

сём аду (редк) ЛД =сюда; *приведй` ми ёгб -— [Джв] 
=приведите его сюда ко мне; *не страляй очима — и 
там [Ктк] =не пялься по сторонам; 

Смгодин вый а4] =семичасовой; 

сёмдесятилйтя п =семидесятилетие; 

с мдесятины р|ла( =семидесятилетие; 
смдесятка РЕ =число / номер 70; возраст 70 лет; 
скорость 70 км/ч; *сятковати -у =праздновать 70- 
летие; *ити -ов =ехать со скоростью 70 км/ч; 
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смдесятый пит ЕБ ЛЧ ЯГ =семидесятый; *при- 
йшли они до того царя у - край [Гнт]| =пришли они к 
тому царю в семидесятый край; 

смдесять пит БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =семьдесят; *-— 
рокув / годув =семидесятилетие; *жие...- родин; з 
нима...дти, молодёж, доростл! пенз!сты ПР] =живёт 
семьдесят семей; с ними дети, молодёжь, взрослые 
и пенсионеры; 

С мдесятьр очный а] =семидесятилетний; *ищи не 
е - =ему ещё нет семидесяти; *дас - =ему около 
семидесяти; *понад—=он старше семидесяти; *Бига- 
р!Юрко - умер [Пнк] =Юрий Бигари умер семидеся- 
тилетним; 

сменець т БГ СП [П-Г] =конопляное семя; 

см ённый а4] ЛЧ =семенной; 

с мероме аду пит =всемером; 

смка ЕБГ ЕБ ЯГ =семёрка; 

смнадцятеро пит БГ =семнадцать; 

смнадцятка {=семнадцатка; 

смнадциятый пит АГ БГ ЯГ =семнадцатый; *у 
цлуй дюцёзй мукачовськуй не находиме жадного 
села,.. при котрум бы число —ого столйя стояло 
[Гдн] =во всей епархии мукачевской мы не находим 
ни одного села, с которым бы связывалась дата 
семнадцатого столетия; 

смнадцять пит БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =семнадцать; *на 
тот час вун вуслужив уже - рокув [пр] =к тому 
времени он отслужил уже семнадцать лет; 

@мный а4} НТ =семерной; 

сёмня п (еп -ени) АГ БГ ЛЧ НТ ОБ [П-Г] =семя; 
*-ена,.. которы пише собт препослати, ту не находят 
ся [Олш] =семян, которые он просит направить, у 
нас нет; 

см раз аду ЕБ =семикратно; *-— тулько =в семикрат- 
ном количестве; **-— мтряй, а раз удриж [Ччс] =семь 
раз отмерь, один раз отрежь; 

с мразовый а4} ЕБ =семикратный; 

сфмрочный а4]} =семилетний; *6о добра поливка, // 
бо в нюй са варила // с1мручна ялбвка [Гшв]; 
смсто пат НТ ЯГ =семьсот; *- рбкув / годув 
=семисотлетие; *- мётрув уд нас =в семистах метрах 
от нас; *-—, а най буде... по сорок юлограмув, та то 
разы сброк, ато десь коло тристо метрув [Стн] =семь- 
сот, и пусть по сорок килограмм, так умножим на 
сорок, и получается где-то триста центнеров; 
омстолтный а} =семисотлетний; 

сбмстолйтя п =семисотлетие; 

а мстотка Ё=число / номер 700; 

сомстотый пат =семисотый; 

смстый пит =семисотый; 

сё м-там аду ЛЧ =там-сям, кое-где; *лайбикы лиш 
близь коло Мадярув носят, а инде лиш — лемн! [Жтк] 
=жилеты носят только неподалёку от венгров, а в 
других местах лишь кое-где их носят парни; 
снарня Г=сеновал; 

сни р!4апЕ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сени; коридор; 
*на пуд лазивом идут из с1ний [Жтк] =на чердак 
поднимаются по лестнице из сеней; 

нити таб \ (редк) АГЛЧ =затенять; 

енко п (ласк) БС =сенцо; 





синый аа} ЛЧ ЯГ [П-Г] *(ид ням валушный) 
=сенный, сенной; *(на сТно) =сенной; *оберне ся, 
отвбрит -1 двер! и, лишаючи 1х отворёными, отворяе 
друг! в комнату [Стн] =оборачивается, открывает 
сенную дверь, и оставляя еб открытой, отворяет 
другую дверь в комнату; 

сш п зтеапЕ АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сено; 
*-о класти =стоговать; *до Иля -0 и пуд корчом 
схне, а по Илю и на кбрчи не хбче схнути [Жтк] =до 
Ильина дня сено и под кустом высыхает, а после и на 
кусте никак не сохнет; ***4ешт *-це =сенцо; 
<нокос т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =сенокос; 
*-ы... Иен... и млаковат! мают [Джв] =сенокосы у 
них скудные и заболоченные; 

стат/и тпаь \ (кблька / скула) ЛЧ ЯГ =ломить; *— 
ня у плёч! =у меня ломит спину; *баба сидит, ледвы 
клипат, //у попбрек гостёць — [Двг]; 

стка Е [Алм] =мундштук; 

срак т (ист) БГ ЕБ ЛЧ =пиджак домотканый из 
овечьей шерсти; сермяга; зипун; *из вовны ро- 
били... холошит и - [Глг] =из шерсти делали домо- 
тканные штаны и сермяги; 

сренькый а4] =свренький; **малёнькым, -ым до 
нёба тягне (091) [Лзн]; 

срик т (зоол АевоНиз впегеиз) =сыч мохноногий; 
срина Е =серость; *долу межов тягне ся якась 
неуразна - [Стн] =вниз по меже тащится какая-то 
безликая серость; 

срати таь 1: БГ ЕБ ЯГ =сереть; *коли з&чало —, 
росклав огёнь [Стн] =когда начало сереть, разжёг 
огонь; 

срка {БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ *(хим) =сера; *(живо- 
тина) =животное серой масти; сивка; *пушковый 
пброх с из угля березового, из шалтры и -ы [Чпй] 
=ружейный порох сделан из берёзового угля, селит- 
ры и серы; 

срканистый а4} ЛЧ > стркастый; 

еркаст|ый а4} БС ЛЧ =сероватый, сизый, пепель- 
ный; *-ый кунь =сивка; *-а курка =пеструшка; 
*ун купив -ого {гачура}, та ..годен быв попуд 
хмары лет!ти, не землёв ити [Гнт] =он купил пе- 
пельного жеребца, так тот мог летать под облаками, 
не то что по земле бегать; 

сробкый аа] =сероглазый; *Гафё ты а, // идм до 
потока [Гдн]; 

срость ГЕБ ЯГ =серость; 

@рчан т (хим) ЕБ ЯГ =сульфат; 
(гнойво) =азот сернокислый; 
арчан ый а4] (хим) БГ ЕБ =серный; *- квас =серная 
кислота; 

арчастый а4} БГ =сернистый; 

срый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =серый; *были они у 
чудному платёви — ухат! шапкы на головах, у -ых 
убшах,.. дуже калян! [Хст] =они были одеты странно 
— наголовах ушастые шапки, в серых сермягах, очень 
грязные; 

срька Е (текс; обл) АГ > цирка; 

с]сти аб та АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=сесть; *(до 
авта / на жел1зницю) =сесть; (оф) произвести 
посадку; *(на з6мли) =поселиться; осесть; *мряка 
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-ла =туман опустился; *-ло у голбву =запало в 
голову; *-в на свуй тог =осел на своём наделе; *як 
ем там -в, -в ем соб! на покуй {1603} [Ллк] =как я 
там поселился, у меня полное спокойствие; 
стковк|а Е (анат генпа) ЕБ =сетчатка, сетчатая 
оболочка, ретина; *запал -ы =ретинит; 

сйтков|ый а4] ЕБ сетчатый; *-а болбна (анат гейпа) 
=сетчатая оболочка; 

стникт (бот Зсприз) ЕБ ЛЧ СП ЯГ=камыш, ситник; 
*чолов!к 3 ..рудинов поправляв спузу ...и сокотив, 
штобы вйтер не понюс горючу голбвню ...-а на хату 
[Мгв] =человек с жердью поправлял горящие угли и 
стерёг, чтобы ветер не понёс горящую головню ка- 
мыша на дом; **в -у скалку глядае [флк] =приди- 
рается к каждому слову / к мелочам; 
стниковатый а4} ЛД =камышевидный; *из тых 
косалбвув... сбно мужковатое, драчковатое, —ос [Джв] 
=с этих лугов сено грубое, колючее, камышевидное; 
сть ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сеть, сетка; тенёта 
(уст обл); ***4ет [Алм] *-ка / -очка =сеточка; 
сеть, сетка; *крииталична -ка =кристаллическая ре- 
шётка; *Христбс веде чоловка на спасёнге, а мамбн 
у -ь даволову [Джв] =Христос ведёт человека к 
спасению, а мамона в сети дьявола; 

стЯп со] АГ =сети; 

Ся Г(ист) АГ БГ =Сечь; 

СТч-гарда Е (ист) =Карпатская Сечь; *у скорых 
ранных годинах - атакуе будовлю влады [пр] =рано 
утром Карпатская Сечь атакует здание правитель- 
ства; 

сч ита6 и АГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =резать; сечь; крошить; 
*(капусту) =рубить; *мАют фресы, де пилами с!кут, 
..ане топором колют та тёшут, ги мы, сарака сблськ! 
[Гдн] =у них лесопильни, где пилами режут, а не 
топором колют да тёшут, как мы, сельские бедолаги; 
*— ся =сечься; 

сика РЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ=корморезка; *(на солому) 
=соломорезка; *(на корнякы) =корнеплодорезка; 
*(корм) =сечка; *тогожде {1786.} року люде ти -у, 
жаливу... кромпловиня [Джв] =в том году люди ели 
сечку, крапиву, картофельнуюботву; 

ный а4] ЯГ =секущий; *- край =секущая кромка; 
счовик т БГ =сечевик; 

счовицьк[ый а] < счовик; =сечевика; *прийшовз 
Бычкова Василь... у-уй одбжи [П-Г] =пришёл Василь 
из Бычкова в одежде сечевика; 

счовый а4] БГ =сечевой; 

сялом аду =вразброс; вразброд; врассыпную; 
*надовколы // конт, волы // в травах, рос! // — вс? 
[Слб]; 

сянин|а Е со] АГ =плоды поля и огорода; *арх1- 
пастырюм нияку десятину: ни из жадно! -ы, ни из 
пчол, тай из вина нЁт [Гдн] =архипастырям никакой 
десятины: ни от плодов полевых, ни от пчёл, ни от 
вина; 

сйнка # (бот сх) ОБ [П-Г] = сеянец; *яблоня -— > 
планка; *цибуля - =лук -сеянец; 

сяня п со! ЕБ ЛД ЛЧ =посев(ы); *(дей) =сев; 
*помолт ся за дождь, обы - не засхло в з6мли [Джв] 
=помолитесь за дождь, чтоб посевы не высохли в 
земле; 








сти таь и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сеять; 
**ко сте вытер, жне бурю [флк] ==посеешь ветер — 
пожнёшь бурю; **хто як с1е, так жне [Глг] ==что 
посеешь, то и пожнёшь; *-— ся =сеяться; 

сяч ш БГ БС ЕБ ЯГ =сеяльщик, севец; *(фиг) 
=сеятель; 

Сячка ЕБС *(машина) =сеялка; *Ё< с1яч =сеяль- 
щица; *(фиг) =сеятель; *шкбла — - наукы =школа — 
сеятель науки; 

Сячськый а4] БС *- руй =звено сеяльщиков; *(фиг) 
=просветительский; миссионерский; 

скабрезный а4} (нар -рб- )=скабрёзный; матерной; 
похабный; *бо тершти вже-м не годный сесь 
скарбёзный розговфр; // з сврдця ми дзёвб уйми Й 
спрячь ся меж такых, ги-сь сам потвбр [ПТИ]; 
скабрезы р!/4ап{ =скабрёзность; сквернословие; 
матерщина, мат; 

скабрити шаб ши =матёрно ругаться; скверно- 
словить; 

скавт т=скаут; *-ув ...Гусак заказав [Схй] =скаутов 
Гусак запретил; 
скавтйиг т =скаутинг; 
=скаутинг дал ей много; 
скавуленя п ЕБ =визг; вой; скулёж; 
=повизгивание; 

скавун|йти таб шё ЛЧ =скулить; *(двак, фиг) 
=ныть; нюнить; *пан чудуе ся, но псик —йт гор! ладов 
[Гнт] =барин дивится, но собачка скулит над ящиком; 
(и)скады аду ЛЧ ЯГ =откуда; *- прийшли Германе 
[Чпй]=откуда пришли германцы; 

(и)скадысь аду ЯГ =откуда-то; *- вказав ся няньо 
=откуда-то появился отец; 

(идскажен|ый аа] ЛД НТ СП ЯЯ =разбитый; не- 
годный; *(за корову итп) =заколдованный; *-у 
худобу на продаваня не буде панум слобудно на 
кмет!вудати [Джв] =помещикам не будет разрешено 
передавать крестьянам скот, негодный для продажи; 
**-—а конзёрва уж ся гурше не сказит [Глг] ==горба- 
того могила исправит; 

(и)скгва ЯГ *(при орачцщ, кошеню) =изъян; огрех; 
пропуск; *(людства) =гибель; *(поживы) =порча; 
(и)сказати аб 1 (редк) АГ БГ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ > 
пов!сти; *не скажу ряд страв, лем тулько принбм- 
ню... были рыбы, головатиця, мербна та щука [Гдн] 
=не назову меню, помню только, была рыба, лосось, 
усач, щука; 

(и)сказити аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
[1-Г] *(крехкое) =разбить; *(корбву) =сглазить, 
заколдовать; *ем тя поставив нын! над царство, 
штобы-сь муг -- и погубити, и россыпати, и основати 
[Джв] =я поставил тебя во главе царства, чтоб ты мог 
разбить и погубить, и привести к краху, и учредить; 
*— ся =разбиться; 

скакалка {=скакалка; прыгалка; 

скаканя п БГ БС ЕБ =игра, баловство, озорство; **из 
= буде плаканя [флк] ==игра не доведёт до добра; 
шутка в добро не введёт; 

скакати шаб ша АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
—=скакать; прыгать; *зачати - =заскакать; *-— уводу 
суньголов / стоячкы =прыгать в воду «на головку» / 
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«солдатиком»; *—з мета /з рбзбту (спорт) =прыгать 
с места / с разбега; *вода... мёче собов, булькоче, 
скаче, ги коза та цап [Гдн] =вода падает, кипит, пры- 
гает словно коза да козёл; **- кому до беды =пере- 
бивать кого;  ***а4у *скачучи =вприпрыжку; 
вскачь; 

скакач т БС =прыгун; ***Р *-ка =прыгунья; 
скакачкы р! (зоол Е] еп 4ае) БС =щелкуны; 
скакачськый а4} БС =прыжковый; 

скакнути аб ши ЕБ =прыгнуть; подпрыгнуть; 
скакун т ЕБ [Ччс] (рзн.знач) =скакун; *(фиг) 
=вертун, непоседа; попрыгун; (за двочку) коза; 
скакуичик т (дет) ЕБ =попрыгунчик; заяц; 

скала ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(камнь) 
=скала; *(термометра) =шкала; *(фарб / звукув) 
=гамма; *часть секунды... и ты... розмащеёный по -х 
качулков 40-50 метровой смербкы [Стн] =доля 
секунды... и ты размазан по скалам хлыстом 40-50- 
метровой ели; 

(и)скалам упи|ти аб и БГ ЕБ =взмутить; помутить; 
(разг) взбаламутить; *летйв птАшок понад воду, //-в 
пыском воду [ЗКМ]; *-ти ся =взмутиться; помути- 
ться; (разг) взбаламутиться; 

(и)скаламученя п ЕБ =помутнение; 

скал ина ГЕБ =осколок; щепка; 

скалистый ад} АГ ЕБ ЯГ =скалистый; утёсистый; 
*на -ум вершку ...Гусл! ...князь ...штось написав 
[Гдн] =на скалистой вершине Гусли князь что-то 
написал; 

скалити таб г АГБГЛЧ *(траскы) =колоть, расщеп- 
лять; *- ся =раскалываться, расщепляться; 
скалище п ЕБ =утбс; *-а =утбсы; скалы; скальная 
гряда; 

(и)скалшеность Е БС =увечность; ущербность; 
уродливость; 

(и)скалшеный а@} БС ЕБ =изувеченный; искале- 
ченный; изуродованный; *в -ум сёрдци искрила ся 
притабна над/я [Слк] =в искалеченном сердце искри- 
лась затаённая надежда; 

(и)скалшеня п ЯГ =травма; (телесное) повреждение; 
увечье; 

(и)скалшити а6 г АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =искалечить; 
*-— ся =искалечиться; 

скалк|АЕБГЕБ НТ СП =заноза; щепка; *в чужум 
боку и -у гнеть // обачит, // а в 6го и гряда нич // не 
значит [Мдв]; 

скалковат|ый ад} ЕБ =занозистый; *-—ое письмо 
=заострённый почерк; 

скалный а4} БГ ЕБ =скальный; 
скалолВець т (спорт) =скалолаз; 
—=скалолазка; 

скалолвВаня п =скалолазание; 
скали т БС ЯГ =скальп; 

скалпел т БС =скальпель; 
скалповати аБ/лтаф и БС =скальпировать; оскаль- 
пировать; 

скалубин|а ЕБГ СП [П-Г] =трещина; *(у горах) 
=скалистое ущелье; *пред зорями рушит з войсь- 
ком; прото ид!м у -у приготбвити лапку &му [Крл] 
=он снимется с войском на рассвете; поэтому идём- 
те в ущелье приготовить ему ловушку; 
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скаля р!лап БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =скалы, утёсы; 
скалЯп со] ЯГ =щепки; осколки; обломки; *дверу... 
розломили ся, лишё - затрицало, и впустили 6го до 
стний [Стн] =дверь затрещала, разломавшись в щеп- 
ки, и впустила его в сени; 

скалянка Е =скалистое ущелье; *(зоол РгипеПа 
соПап, потя) ИТ =завирушка; 

(и)скамарати|ти аб и =сдружить; *- ся =сдружи- 
ться; подружить(ся); повестись (с кем); *бача зачав 
идтуй др гадови молоко носити.... зато ся из ним 
гад -в [Глг] =чабан стал носить молоко змее к этой 
яме; поэтому змея с ним подружилась; 

(искамт Пость ГЕБ =окаменелость; 
(и)скамйни ый а4] БГ ЛЧ =окаменелый; *де..туй 
закон красоты форм? се -а музика? [Кчй] =где тут 
закон красоты форм? это окаменелая музыка? 
(искамиилти аЪ тв: АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =окаменеть; 
остолбенеть; 

скандал т БС ЕБ ЯГ =скандал; *се -, -! пропащый 
я! [Сде] =это скандал, скандал! о, я пропащий!; 
скандалзовати таб ше БС =скандалить; бесчинст- 
вовать; 

скандалный аа} БС ЕБ ЯГ=скандальный; 
Сканднавйя [=Скандинавия; *експанзивна сила -1 
пудупала [Гшп] =экспансивная сила Скандинавии 
истощилась; 

сканднавськый аа} БС =скандинавский; 
скандованя п =скандирование; 

скандовати ттаь г =скандировать; 

скаизен ш =музей народной архитектуры; *-ы — 
свдоцтва минувшины нашого села [ру] =музеи под 
открытым небом — свидетельства прошлого наших 
сёл; 

(и)дскантрити аБ \ (разг) =прикончить, убить; 
(идскапавати таб ши БС =подыхать; сдыхать; 
околевать; пропадать; гибнуть; 

(и)скапаня п (фам) =вымирание; 

(и)скапАти аб ты БС НТ ЯЯ =подохнуть; сдохнуть; 
околеть; пропасть; испариться; скапутиться (нар); 
*— м!стер бас, шуфля ми —ла; // — ач ю сей? — таляр! 
пол стояла; //-а, ю сан ова б1я!; // — шаг я знам, же 
т661 з того нич [флк]; 

(идскаплый а] =околевший; сдохший, издохший, 
подохший; 

(и)скаплия п =погибель; 

(и)дскаптти аб ши (фам) =подохнуть, сдохнуть, 
издохнуть; (нар) околеть, окочуриться, скопытиться; 
*(утратити ся) =исчезнуть; **- прийде! ==умереть 
/ околеть можно!; 

(и)скапкати аб ши: =закапать, стать капать; 
(и)скапчаность !=взаимосвязанность; 
(и)скапчан|ый а4} БС =застёгнутый; соединённый; 
связанный; взаимосвязанный; *-ый автобус =сдво- 
енный / сочленённый автобус; 

(и)скапчаня п =соединение; связь, взаимосвязь; 
сцепление; 

(и)скапчАти аб г БС =соединить, связать; *(поро- 
зумти, пей) =сообразить; *онь тогды-м —в, як 
ПЕКЛО // на капур1-м прочитав [сн]; *-ти ся 
=соединиться; связаться; 
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(и)скапчовати таб г БС =соединять, связывать; *— 
ся =соединяться; связываться; 

скаралупша Ел ЛЧ > скаралуща; 

скаралущца Е(скорупа яйць) ЕБ [ТхФ] =скорлупа яиц; 
скаралуща п со] (бит! яйця) ЕБ =битые яйца; 
(и)скараник т (экспр) БС =негодяй, мерзавец; *(би- 
танга) =висельник, сорванец, сорвиголова; *(злод) 
=головорез, архаровец; *(тал1аш) =каторжник; 
(и)скараный а4] =осуждённый; 

(и)скарйти аб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ =наказать; *-ти 
смёртёв =казнить; предать смерти; *ужб-сь едну 
скламав, бодай тя бог -в [Гшв]; 

скарб т БГ ЕБ ЛЧ ЯГЯЯ *(ерар) =бюджет, казна; 
*(богатство) =сокровище; *в минувшом числ 
появила ся крика Ф. П.; Автор не схбпив тоту тбн- 
КОСТЬИ...-, ЯКЫЙ ...Дав ся новому Пудкарпатю [лн] 
=в прошлом номере опубликована критическая ста- 
тья Ф. П.; автор не воспринял ту тонкость и сокрови- 
ще, которым одарено новое Подкарпатье; 
скарбийк т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =казначей; ***Ё *-чка 
=казначей; *Наталию Попову вуберают на -чку [пр] 
=Наталию Попову избирают казначеем; 

скарбовня =сокровищница; *книга Легоцького — 
— даных, чёрпаных автором из перворядных жербл 
[Жтк] =книга Легоцкого — сокровищница данных, 
почерпнутых автором из первичных источников; 
скарбовый а4] БГ ЛЧ =бюджетный; казначейский; 
скарбонка РЕБ =копилка; ящик для ценностей; 
скарг|а ЕБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =жалоба; *на наш! паны 
не скаржиме {са} тай -у не маеме [Джв] =на наших 
помещиков мы не жалуемся и жалоб не имеем; 
скарговйти таб и АГ ЛЧ ЯЯ =обвинять; *-ти ся 
=жаловаться; *Чбхы ся -ли, но нико 1х не слухав 
[Чпй] =чехи жаловались, но никто их не слушал; 
скарговач т =жалобщик; 

скаржити таб \ (ся) АГ БС ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ > 
скарговати; *сёго села кмё1 у едно... -ат ся [Джв] 
=крестьяне этого села в один голос жалуются; 
скарда т/=уродина; (нар) уродиха, кикимора; 
скардити штаб и *(кому, што) =пакостить, гадить 
кому чем; *(кого / што) =обезображивать; *- ся 
кого, чого =брезговать кем, чем; испытывать отвра- 
щение к кому, чему; 

скар?дл ивець т =брезгливый / гадливый человек; 
скардливость !=гадливость, брезгливость; отвра- 
щение; омерзение; 

скардливый ад] =гадливый; брезгливый; 
скардник т =мерзавец, пакостник; гадкий человек; 
скардный аа} БСЕБ ЛЧОБСП *(натварь) =безоб- 
разный; гадкий; *(час / характер) =неприятный, 
противный; мерзкий, мерзостный, омерзительный; 
отвратительный; скверный; *1х, як дакого -ого 
боляка, ...уддалити треба [Кнт] =их нужно удалить, 
как какой-нибудь безобразный прыщ; ***а4у *-о 
—=безобразно; гадко; противно; мерзко, омерзите- 
льно; отвратительно; скверно; 

скардованя п =брезгливость; 

скардовати шаб ши ЕБ [Алм] *- ся =брезговать, 


гнушаться; 





скардота {Е *(некрасота) =безобразие, уродство; 
отвратительность; *(неялоба) =мерзость, пакость; 
скардь ГЕБ СП [Алм] =гадость, мерзость, мразь; 
безобразие, уродство; 

(и)скартавлый а] ЯГ =захиревший; выродив- 
шийся; 

(и)скасованя п ЕБ =аннулирование; отмена; 
(и)скасовати аб г ЕБ =аннулировать; отменить; 
скатерть (обл) ЕБ НТ СП ЯЯ =скатерть; *бабка 
учинила недлный обд, застелила стул блов —ёв [Хст] 
=бабушка приготовила воскресный обед, застелила 
стол белой скатертью; 

(и)скатовати а \ (редк) АГ =сковать, приковать; 
скафандер т ЯГ =скафандр; 

(и)скачАти аб г АГЕБ ЛЧ =скатить; скатать; *-ти 
копу райбанины =накатать / прокатать кучу белья; 
*-ти ся =скатиться; скататься; *-Име ся долу тым 
заростнутым грункбм [М-В] =давайте скатимся с 
этого заросшего пригорка; 

скачучый а4] БС =подпрыгивающий, прыгающий; 
бросающийся; мечущийся; 

(и)сквасити аБ г ЕБ =сквасить; *-— ся =скваситься; 
(и)скваснлый а4} ЕБ ЯГ =скисший, прокисший; 
(и)сквасити аб пё ЕБ =скиснуть; прокиснуть; 
(и)сквашеный аа} ЕБ =сквашенный; 
(и)сквашовати штаб и АГ =сквашивать; *- ся 
—=сквашиваться; 

сквер т БС ЯГ =сквер; ***4ет *-ик =скверик; 
скверна Е ЛЧ ОБ =сквёрна; (моральное) пятно; 
недостаток; *(мерзота) =мерзавец т, мерзавка Ё; 
сквернавец та, сквернавка (уст); 

сквернИти шаБ и АГ ЕБ ЛД НТ =осквернять; 
сквернить; пятнать; оскорблять; *-ти ся =осквер- 
няться; *не - ся ни курварством, тай ни словом 
поганым [Джв] =не оскверняйся ни распутством, 
ни словом гадким; 

скверность ЕБГ ЛЧ =скверность; гадость; 
скверный а4} АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ОБ =сквёрный; 
*—0е слово =сквернословие; мат, матерщина; *-—1 
слова из уст вашых [Джв] =скверные слова из уст 
ваших; 

скелет т БС ЕБ =скелет; костяк; 

скелетный а4] БС =скелетный; 

(и)скельтовати аб и ЛД ЛЧ =истратить; растран- 
жирить; разбазарить; израсходовать; *-— вшитко на 
йгру =проиграться; 

скенер т БС =сканер; 

скепса РБС =скепсис; 

скептик т БС ЯГ =скептик; 

скептицвм шт БС ЯГ=скептицизм; 
скептичность ЕБС =скептичность; 

скептичный а4] БС ЯГ =скептический; скептичный; 
скеч т (спец зуп живый образ) БС =сценка; 
(и)сюмловати аб ЛД =выследить; разведать; 
скпия (церк) ЛЧ =скиния; 

скт т =привой; *тот -—, котрый есьме заскшили до 
нашого грбзна [Стн] =тот привой, который мы при- 
вили на наш виноград; 

скта БГ ЛЧ [ТхФ] =щепа; *(липина, уст) =лучина; 
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сктениця ГОБ =привитое фруктовое дерево; фрук- 
товое дерево благородного сорта; *- — ноблное 
дерево [Бвк] =привитое дерево это дерево благород- 
ного сорта; 

сктень # (мед) =вакцина; *я пудозр!вав недоброе и 
нараз - вудавив ем и вутискав ем дотуль, докуль кров 
не потекла [ох] =я заподозрил неладное и сразу 
выдавил вакцину и выжимал до тех пор, пока кров 
не потекла; 

сктеня п ЕБ СП [Алм] =прививка; вакцинация; *- 
присадов =копулировка; прививка черенком; 
сктетер т БС ЕБ ЛЧ =скипетр; 

сктець т (зуп присада) БГ ЕБ ЛЧ СП =саженец; 
сктити таб АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г] [ТхФ] 
=прививать; *тепёрь будут дез1нфаковати и - [М-В] 
=теперь будут дезинфицировать и делать прививки; 
Ск\ф)т т (ист) ЕБ ЛЧ =скиф; 

сктаня п БГ БС ЕБ =скитание; 

скит ати таб ти АГБСЕБ ЯГ *- ся =скитаться; 
(и)сютиИти аб и БГ ЕБ СП [П-Г] [ТхФ] =уничтожить; 
погубить; *пруйдисвту-м пов!рила, // себе й брата 
=ла [Лнт]; 

Ск\ф)пия { (ист) ЛЧ =Скифия; 

скипник т БС ЯГ =скиталец; 

Ск{ф)ты р/(ист) ЛЧ =скифы; 

ск ф т (спорт) =скиф; 

(и)склад т АГБГБСЕБЛЧ ЯГ *(характер / злога) 
=склад; *(грам) =слог; *(полигр)=набор; *чистым 
нарбдным руснацькым -—ом идут сес! слова [Влш] 
=чистым народным русинским слогом идут эти 
слова; 

(и)складан|ый аа} БГ ЕБ ЯГ =складной; (шатя) 
плиссе; *(полигр) =наборный; *-а сукня =плисси- 
рованная юбка; *-а амбрёла =складной зонт; 

скл аданя п (полигр) БГ БС ЕБ =набор; 

складАти ттаБ г ЕБ ЛЧ =читать по слогам; *-ти ся 
> складовати ся; *моя гардероба -ла ся бы з 
„.модёлув паржськой моды [Стн] =мой гардероб 
состоял бы из моделей парижской моды; 

скл адач т БГ БС ЕБ *(полигр) =наборщик; *(у 
фабриц1) =сборщик; 

складачка Е *(Е< складач) > складач; *(бавка) =кон- 
структор; *Ёнд! ..куповав нам вшелияк! -ы [1Р] 
=Энди покупал нам разные конструкторы; 
складачськый а4] (полигр) БС =наборный; 
(и)складеный а4] ЯГ =сложенный; собранный; 
скомпонованный; составной; накопленный; *(у 
штапы) =штабелированный; штабельный; *-— мур 
[М-В] =выложенный (из камня) забор; 

(и)складка ЕБГ НТ ЯГ ЯЯ =складчина; *на -у =в 
складчину; 

складн вый а4} БС =синтаксический; *до ых 
{зъявень, зыстных} гебрёйському языкови ...налб- 
жит ...повторный 1нф1!тив: ...падати не падб, лем 
росит; ...робити робит, як вул [Блц]; 

складник т ЕБ =составная часть; составляющая, 
слагаемое; компонент; *в маг ростина представляе 
из с6бе ...амулет; без нё як ...-а мало котрый волт 
убыйде ся [Птш] =в магии растение представляет 
собой амулет; редкий вольт обойдётся без этого 
компонента; 





(и)складность РБС ЛЧ =складность; 

(и)скл адн]ый аа} БС ЛЧ ОБ =складный; гармонич- 
ный; ***-аЧу *-о =складно; гармонично; 

скл адня (грам) БС ЕБ =синтаксис; 

(и)скл адованя п =сложение; *(тех) =сборка; *(тру- 
сёк) =случка; *(у штапьт) =штабелёвка, штабели- 
рование; 

(и)складователь т =сочинитель; композитор; 
(и)складовати таб г АГ БС ЛД НТ =складывать, 
укладывать; собирать, запасать; *(у штапы) 
=штабелировать; *(стихы / музику) =сочинять; *— 
визу =наносить визит; *- соб! грбии =копить; 
собирать деньги; *-— испыт / матуру =сдавать экзамен 
/ нааттестат зрелости; *- честь =воздавать почести; 
*года 1891 искладуе докторат [Удв] =в 1891 году 
защищает степень доктора наук; *- ся на што 
=покупать что в складчину; *-— ся ид с061 / едноз 
другым =сочетаться; *- ся из чого =состоять из 
чего; 

(и)складовн|ый а} ЕБ =складской; складочный; 
*-ос (жд) =полежалое (уст); 

(и)складовн/я ЕЛЧ =склад; складское помещение; 
хранилище; *(фиг) =сокровищница; *из ёго 
..рукописного наслдства, хранбного у С-и Рукопи- 
сув...видко, як до само! смерти зберав податкы ид 
..лстори [Удв] =из его рукописного наследия, 
сберегаемого в Хранилище Рукописей, видно, как 
он до самой смерти собирал сведения к истории; 
складов|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =составляющий; *(грам) 
=слоговый; *-ое мсто =место хранения; *сякый 
спосуб сохраняе и -у с1мётрю шсеённых рядкув 
[Млс] =такой способ сохраняет и слоговую симмет- 
рию песенных строк; 

(и)скламАти аб и БС =обмануть; подвести; *-ти 
кого =обмануть чьи надежды, ожидания; *т6хника 
-ла =техника подвела / не сработала; *-в бетярь 
д1вча, штомай фуремн шой [Гшв]; *-ти ся =обма- 
нуться; 

(идскласти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=сложить; *— соб1 гропи =скопить; собрать денег; 
*(слова, музику) =сочинить; *- оруже /збро!=бро- 
сить оружие; *- испыт =сдать экзамен; *- матуру 
=сдать на аттестат зрелости; *- вту=нанести визит; 
*— демиспю =подать в отставку; *-— честь =воздать 
почести; *- ся на што =купить что в складчину; 
(и)склеёвати таб г =склеивать; *— ся =склеиваться; 
(и)склеити аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =склеить; *- ся 
=склеиться; 

склеп пл БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] *(склешта) 
=свод; *(бовт) =магазин; *(пивниця) =подвальное 
помещение; *из отворёного вёрьха -а сыпало ся 
свйтло [Чпй] =из открытого верха свода лился свет; 
склепарь т ЕБ СП ЯГ =продавец, торговец; *(мабт- 
ник склбпа) =владелец магазина; *не мусТли 
продавати по малуй кулькости -ям, а у великуй 
царёви [М-П] =не были обязаны продавать в малом 
количестве торговцам, а в большом царю;  ***Р 
*-ька =продавщица; торговка; 

(и)склепати аб г АГ БС ЛЧ СП ЯГ *(заковками) 
=склепать; *(згопкати) =наспех смастерить; сляпать; 
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сколотить на скорую руку; *мавзолей соб! -в [Ччм] 
=сляпал себе мавзолей; 

склепити таб г ЕБ [ТхФ] =возводить / класть свод; 
склепа Е(редк склеп ЛЧ) АГ =свод; полог; *шш- 
цата -а =стрельчатая арка, свод; *-а талпы / долон! 
=свод стопы / кисти; *-а нёба =небосвод; *заяць ся 
спрятав у майгурии -ы [ПлА] =заяц спрятался в 
густой полог; 

склеппиный аа) ЕБ =сводчатый; 

склеповый а4] ЕБ ЯГ =магазинный; покупной; 
склероза Г (мед) БС ЯГ =склероз; 

склер озный а4]} БС =склерозный; 

склеротик т (мед) БС =склеротик; *-у, а козу уж 
не памяташ? а была... кутна! [Ксн] =склеротик, а козу 
уже забыл? а она приплод вынашивала!; 
склеротичный а] БС =склеротический; 
(и)склёебачити аб ши АГЛЧ *- ся (псы при пареню 
ся) =слипнуться; 

(и)скликаня п АГ ЕБ =созыв; 

(и)скликати аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =созвать; 
*на плацу коло гасичського дому -ли... громаду 
[ПтВ] =на площади у пожарного депо созвали 
общину; 

(и)скликати та6 и АГ БГ ЛЧ =созывать; *кривды, 
учинён! н!мёцькым войськом, лиш на державных 
соймах ...было ...чити, али корбль Леополд не хов 
= сойм [Кнт] =раны, нанесённые немецкой армией, 
следовало лечить только на государственной думе, 
но король Леопольд не хотел созывать думу; 
(и)скликовати таб СП > скликати; *зачав гроф... 
до сёбе великых панув - [Глг] =стал граф созывать 
важных господ; 

(и)склистый аа} ЕБ =стекловидный; стеклянистый; 
*-а утварь (мед) =стекловидное тело; 

склити штаб и БГ НТ =застеклять, остеклять; *-— 
(в)облачок =вставлять стекло в раму; 

скличкбп =стёклышко; (разг)стекляшка; 

склоп АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ =стекло; *пурпурбву 
фарбу и - Фенипане (в)унайшли [Чий] =пурпурную 
краску и стекло изобрели финикийцы; 
склодуварня ГАГ =стеклозавод, стеклодувня; 
склозберня !=пункт сбора стеклотары; 

склон т (зуп склешта) ЛЧ =свод; склон; *небёсный 
— =небосвод; *-ом Козлищ спустив ся пуд Бёрдо 
[Стн] =по склону Козлищ он спустился под Бердо; 
(и)склонити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =склонить; 
наклонить; приклонить; *-ти ся =склониться, 
наклониться; *стояла в кут\, -вши взур и мовчёла 
=стояла в углу, потупив взор, и молчала; *зомллый 
дивачоку куртум живот! много ужё бды перетершв: 
булше, ...ги ус! трирочн! дивакы, ...котр! мали де 
головкы -ти и чим ся прикрыти [Гдн] =потерявший 
сознание малыш за свою короткую жизнь перенёс 
уже немало бед: больше, чем все трёхлетние 
ребятишки, у которых было где приклонить головку 
и чем накрыться; 

(и)склонность ЕЛЧ =склонность; *ловёцтво—яки 
кажда друга — [Птш] =занятие охотой - как и всякая 
иная склонность; 

(и)склонный а4] ЛЧ =склонный; 





(и)склоняти ттаБ г БГ ЛЧ =склонять; наклонять; 
*— ся =склоняться, наклоняться; 

(и)скл бпнути аб и ЕБ =захлопнуть; *- ся =захлоп- 
нуться; 

склорзалня ЕБС =стеклорезочная мастерская; 
склорвач т БС =стеклорез; 

(и)склубаченый а] БС =свернувшийся клубком; 
*(спорт) =сгруппировавшийся; 

(и)склубачити аб ши БС *- ся =свернуться клубком; 
(спорт) сгруппироваться; 

(и)склубачовати таб ши БС *- ся =свёртываться 
клубком; (спорт) группироваться; 

скл убка Е (спорт) =группировка; 

(и)сключАти тпаБ и =соединять; связывать; *-ти 
ся =соединяться; связываться; *из сим -е ся и 
втрованя о бессилности кул! — «коли куля не имае» 
[Штш] =с этим связывается и верование о бессилии 
пули — «когда пуля не берёт»; 

(и)сключвность Г=связанность; *наш представы 
втровань ...мают ...- ...з Шлым рядом в'ровань 
..Балканув, старыми тгрёцькыми, ба и ...Близкого 
Оренту [Птш] =представления наших поверий име- 
ют связанность с целым рядом верований Балкан, 
древнегреческими и даже Ближнего Востока; 
(и)сключеный а4] =связанный; *з тым - и пудбор 
тёмыу Станчука [Птш] =с этим связан и подбор темы 
у Станчука; 

(и)скл юченя п =соединение; связь; *тУт ...- зага- 
дочного и майчного з реёлным [Пти =здесь связь 
загадочного и магического с реальным; 
(и)сключити аб и АГ =соединить; связать; *-— ся 
=соединиться; связаться; 

скля п со| =бой стеклянный; 

(и)склятаный аа} БС =свернувшийся; 

(и)скляати аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ СП =створожить; 
сквасить, заквасить; *-— ся =створожиться; сквасить- 
ся, закваситься; 

(и)склягати (ткж скляговати) АГ > клягати; 
скляниц|я > склянка; *сесю —-ю ...принбсеши мен! 
воды [Гнт] =принесёщь и мне эту банку воды; 
склянйти шаб ши ЕБ =стекленеть; 

склящка АГ БС ЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] =стеклянная банка; 
бутылка с широким горлом (уст); ***4ет *-ичка 
—=баночка; *по форм! карачун... на долини... печёный 
в круглуй тёпши, а в середин{ в -ичщ вставляют мед 
[лн] =рождественский каравай по форме в долине 
пекут на круглом противне, а в средине вставляют в 
баночке мёд; 

склянчарь т ЛЧ =стеклодув, изготавливающий 
банки; 

склян|ый а] БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =стеклянный; *сотворив 
1м скло, щи до хыж! облака не было -—ого, ...а вун 
сотворив скло [Гнт] =он сделал стекло, ещё в домах 
не было стеклянных окон, а он сделал стекло; 
склярство п ЕБ =стекольное дело; 

склярськый а4} ЕБ =стекольный; 

склярь т ЕБ =стекольщик; 

скобаЕБГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =скоба, хомут; 

скобити шаБ и ЛЧ =стягивать (металлическим) 
хомутом; 
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скобка РЕБ ЯГ =скобка; *буква в -х в середин! слова 
означат, же можут быти дв1... формы того слова 
[Грщ] =буква в скобках обозначает допустимость 
двух форм данного слова; 

(и)скованый а] =скованный; 

(и)сковати аб г АГ БСЕБЛЧ ЯЯ =сковать; выковать; 
*-— план / сприсягу =составить / выносить план / 
заговор; 

(и)скобвовати таБ и АГ =сковывать; 

ск овран т (зоол А]ачда) ЛЧ =жаворонок; 

ск овтаный а4]} =комковатый; 

(и)сковтати аб г=взбить; *-— ся =сбиться в комки; 
(и)сковтовати таб г =сбивать (в комки); *- ся 
=сбиваться в комки; 

скок т БС ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =прыжок (в длину); скок; 
бросок; скачок; резкое падение / подъём; *-ы до 
воды / до далёка =прыжки в воду / в длину; *(у коня) 
=аллюр; побежка; *-— температур / высот =перепад 
температур / высот; *(на рщ) =перекат; водоскат; 
порог; *пстругы лёгко идут гор! —ами [Дмн] =фо- 
рель легко преодолевает перепады; ***а4у *-ом 
=наспех; второпях; 

скоковый а4] ЯГ =пороговый; 

ск оком а4у БС =вскачь; скоком, скачками; быстро; 
*нёсти ся — =нестись вскачь; 

(и)сколёвати штаб х АГ *(дютати) =искалывать; 
*(удскалёвати) =откалывать, скалывать; *- ся 
=искалываться; откалываться, скалываться; 
(и)сколибити аб ши НТ *- ся =вздыбиться; 

скол бздрик т (бот) СП > колбздрик; *лугы бйли 
ся, покрыт! множбством -ув [Стн] =луга белелись, 
усыпанные множеством подснежников; 
сколомыйка Е (этн) =мужской танец под “коломый- 
ки” (частушки); 

(и)сколоти аб и АГ БГ *(подютати) =исколоть; 
*(удскалити) =отколоть, сколоть; *- ся =исколоться; 
отколоться, сколоться; 

(и)сколотина ЕБГ ЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] =пахта; 
(и)сколот ити аб 1 АГБГЕБ ЛД ЛЧ СП *(наруд) 
=взбудоражить; *(масло) =сбить; *(б1лькы / яйце) 
=взбить; *(сподовиня) =взболтать, перемешать; 
*-ти миианку з чого =размешать смесь чего; *лейли 
гусочкы з далёкого краю, //-ли воду натихум Дунаю 
[ЗКМ]; *вода ся -ла =вода забурлила; 
(идсколочен|ый а] =взбитый; *-а верхнина 
=взбитые сливки; 

(и)скол дчованя п =сбивание; *(верхнины) =взбив- 
ка; *(бохканя масла) =пахтанье; 

(и)скол бчовати таБ г =взбалтывать; *-— масло 
=пахтать; сбивать масло; *- верхнину / б1лькы =взби- 
вать сливки / белки; *-— ся =(у грудку) сбиваться; (у 
фовт) сваливаться; 

сколоий р!ап (бот Зогои$ аисирапа) ЕБ ЛЧ СП 
=рябина; 

(и)скольчи|ти аб ши *-ти ся =прорасти, пустить / 
дать ростки; проклюнуться; появиться на свет (фиг); 
*а бодай бы-сь ся, газдо, быв не -в, обы-сь ся быв 
не насчадив, такый ты у мёне газда! [Врх] =а чтоб 
тебе, муженёк, не появиться на свет, чтоб тебе не 
родиться, такой ты у меня хозяин!; 





(и)скомандовати аб шё БГ =скомандовать; 
(и)скодмина ЕБГ ЕБ ЛЧ СП [Алм] [ТхФ] =оскомина; 
*достати -у =набить оскомину; 

скомлити штаб шу АГ ЛЧ =вызывать оскомину; 
болеть от оскомины; 

(и)скомосити аб ши ЯЯ *- ся =примоститься; 
умоститься; 

скдмот т =щекотка; 

скомдтаня п СП =щекотание; 

скомотЯти та и ЛЧ НТ СП [ТхФ] =щекотать; 
*лисиця... приклякла в трав; надИя на смачнё мясо 
-ла гортанку юй [ПлА] =лисица залегла в траве; 
надежда на вкусную свежатину щекотала ей горло; 
скомотлив|ый а4} =щекотливый; затруднительный; 
*-—1 убстояня =неловкая ситуация; 
(и)скомплкованый а4} ЕБ [Мгч] =запутанный; 
сложный; осложнённый; 

(и)скомплковати а х ЕБ =усложнить; осложнить; 
*— ся =осложниться; усложниться; 

скомырда Е (кул зуп бануш) ЯЯ [П-Г] =саламата на 
сметане; *у Богдан! бануш — кулёша на сметан1, ау 
Ястню — - [ГрМ] =в Богдане саламату на сметане 
называют бану, а в Ясинях — скомырда; 

(и)скон т (поэт) ЕБ ЯГ =смерть; *зостанут сиротами 
друбн! мо дйкы... будут -ом мдим зармучёны [Ксн] 
=останутся сиротами мои маленькие дети... будут 
смертью моей опечалены; 

(и)скбнаня т (поэт) [1-Г] =смерть; *буду Богу и 
вам дяковати и на божу нашу цёрьков до свого — 
присшвати [Ксн] =буду Бога и вас благодарить и 
церкви нашей божьей до смерти своей способство- 
вать; 

(и)сконйти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=агонизировать; умереть (в муках); *два голубы 
воду пили, // а два колотили; // бодай оты не —ли, // 
што нас розлучили [Жтк]; *-ти ся =замучиться; 
(и)скондензованый аа] =сконденсированный; 
(и)скондензовати аб и =сконденсировать; 
(идсконстатовати аб и =констатировать; *мы 
—ли, ...Вы точно записуете [лн] =мы констатируем, 
Вы записываете точно; 

(и)сконтактовати аб и =связать, свести друг с 
другом; *- ся =связаться; 

(и)сконтроловати аб и ЕБ =проконтролировать; 
проверить; *каштель -в, а свбю милу не найшов 
[Глг] =замок проверил, а милую не нашёл; 
(и)сконфлсковати аб и =конфисковать; “уряд 
Мари Терезы ...-в щлый наклад, привёзеный до нас 
в довгых бреках [Стр] =администрация Марии Тере- 
зии конфисковала весь тираж, привезённый к нам 
на длинных ломовых подводах; 

(и)сконцентр ован|ый аа} БС ЕБ ЯГ =сконцентри- 
рованный; сосредоточенный; *ко мав на думщ 
заняти муст, тот ...мус!в напасти на ..позщи за валом 
—ого войська [Врн] =кто намеревался занять мост, 
вынужден быв атаковать позиции войск, сконцент- 
рированных за валом; 

(и)скониентровати аб г БС ЕБ =сконцентрировать, 
сосредоточиться; *- ся =сконцентрироваться, 
сосредоточиться; 
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скончанйе (выр) *туй газдуй, тво! ди, твоТвнукы, 
правнукы и до -я вика [Гнт] =хозяйничай здесь, и 
дети твои, и внуки твои и правнуки до скончания 
века; **до -я ва ==до скончания века; 
(и)скончати аб ши АГЛДЛЧ *- изчим =покончить 
с чем; пресечь / прекратить что; *- из гихами 
=развязать грехи; *- ся =скончаться; 
(и)сконченый аа] ЕБ ЯГ =прекращённый; 
(и)скончен/я п ЕБ =окончание; скончание (уст); *-—ю 
из чим =пресечение / прекращение чего; *по -ю 
своих унверзитетськых студий Гбодинка ...достае ся за 
б1блотбкаря при Угорськум Нацюналнум Музвю, 
потум арх!варём ...и б1блютбкарём ...в Вйдню [Ллк] 
=по окончании своей университетской учёбы 
Годинка становится библиотекарем при Венгерском 
Национальном музее, потом архивариусом и 
библиотекарем в Вене; 

(и)скончити аб г АГ БГ ЕБ ЯГ=кончить; окончить; 
*-—ти ся =кончиться; окончиться; *четвёрта етапа ся 
—ла в час! другой сытовой войны [Мгч] =четвёртый 
этап закончился во время второй мировой войны; 
(и)скоордновати аб г БС =скоординировать; 
(и)скопати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =вскопать; 
прополоть; *богат! давали на третину з6млю... гАзда 
зорав, пос1яв, а они мали —, изобрати и дати дв! част, 
а 1м трётю... а пасулю наспул, на пасулю полбвка 
6му, а половка газд1 [Злс] =богатые давали землю за 
треть, хозяин вспахал, посеял, а они должны были 
пропалывать, убрать и дать ему две части, а третья 
им; а фасоль в испольщину, половина фасоли ему, а 
половина хозяину; 

Скопеп (геог) БС =Скопье т; 

(и)скоп ровати аЪ г =скопировать; снять копию; 
*я для с6бе -в щлу книжочку, сторону за сторонов 
поокрёме, з числованём сторон [Стр] =я для себя 
снял копию со всей книжечки, страницу за страницей 
по отдельности, с нумерацией страниц; 
(и)скоповати таб и АГ СП =вскапывать; 
(и)скопылич|ити а и ЯЯ [П-Г] =совратить; изна- 
силовать; *-ити ся =родить ребёнка вне брака; *тотА 
д1вка, не дивуйте, -ит си [Янв] =эта девка, не 
удивляйтесь, родит ублюдка; 

скор т (спорт) БС =счёт; 

скор|а Е (эеп р] скур) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сырая шкура; 
*4ет > скурка; *пралюде скорше знали зврячу -у 
(в)уробити, ги тканины правити [Чий] =первобытный 
человек раньше научился выделывать звериные 
шкуры, чем изготавливать ткани; **вускочити зо 
=ы про што ==расшибиться в лепёшку ради чего; 
(и)скдравеня п =затвердение, обрастание коркой; 
*душевной - =очерствелость души; 

(и)скоравйти аб ши БС =затвердеть; очерстветь; 
ожесточиться; 

скорарити таб ши =заниматься выделкой кож; 
скорарня ГБС =дубильня; кожевня, кожевная 
мастерская, сыромятня; дубильный / скорняжный 
цех / мастерская; 

скорарство п БС =выделка кож, кожедубление; 
кожевничество; кожевное ремесло; скорняжное 
дело; 





скорарськый а4] БС =скорняжный; 

скорарь шт БС =кожемяка, дубильщик; кожевник; 
скорняк; 

скорб Е АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =скорбь; *- ваша на 
радость ся обёрне [Джв] =скорбь ваша в радость 
превратится; 

скорбати таь 1 АГ БГ ЛЧ =скорбеть; 

скорбный аа] БГ ЕБ ЛД =скорбный, скорбящий; 
(и)скорбуляти аб и ЕБ =скатить (с кувырками / 
рывками); *- ся =скатиться (кувыркаясь / неровно); 
скорбут т (мед) БС =цинга; 

скорйти шаб ши АГ ЕБ НТ =частить; спешить; 
ускорять; *годинка -т дёсять минут [М-В] =часы 
спешат на десять минут; 

(и)скорнити а 1 АГ БГ ЛЧ СП =искоренить; 
(и)скортяти таб г БГ =искоренять; 

скорйти таб ши АГ =ускоряться; наступать раньше; 
скорКй) аду БС =скорее; раньше; *- як =прежде 
чем; *сватанкы так были, же были - таки 5—6 
тыжднюв {до свальбы} [Злс] =сватанье так устраи- 
вали, чтоб так даже недель на 5—6 раньше свадьбы; 
(и)скормити аб и АГ ЛЧ ЯГ =скормить; 

скоро аду АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =скоро, быстро, 
шибко, живо; вскорости; коль скоро, поскольку; 
почти; чуть лишь, как только, только-только, только; 
*щи - =ещё рано; *скорше =быстрее, скорее; рань- 
ше; *все -— встабш =всегда встаёшь рано; *як - ся 
чолов!к урбдит, нАраз =как только человек родится, 
сразу; *-— Добош двер! вхылив,—// Дзв!нка Штёфан 
в сёрдце стрлив [Шмш] =только Добош сунься в 
двери, — // Штефан Дзвинка в сердце стрелил; **ко 
= встаб, тому бог даб [флк] ==кто рано встаёт, тому 
бог подаёт; заря деньгу родит; хочешь ли быть богат 
— подобает мало спать; 

скоро соц] (зуп кедь) ЕБ =если; 

скоровоз т ЛЧ =экспрёсс; *загнати -ом =послать 
срочной доставкой; 

скороготати таб шёг *(сорока) =стрекотать; 
скор бздр|а ГАГ =(ячмень-) скороспелка; *ой, уродь, 
Боже... // едно нас1ня — Яру пшеницю, // друге нас1ня 
— бллу -У... // @лу -у — пиво варити [Гдн]; 
скорозрлый а4} ЕБ =скороспелый; 
скороминучый а4} ЕБ =скоропреходящий; 
скордпис т ЕБ ЛЧ =стенография; *(яз) =скоропись; 
скороп исарь т =стенографист; ***Р *-ка =стено- 
графистка; 

скорописн|ый а4]} =стенографический; *(яз) =ско- 
рописный; *{канддат} мус\в ...знати руськое -ое 
письмо [Ллк] =от претендента требовалось знание 
русинского скорописного письма; 

скоростн ый а4] [Алм] =скоростной; 
скорострйный а} ЕБ =скорострельный; 
скорость РЕБ ЯГ [Алм] =скорость; 

скорота ЕЛЧ =скорость; быстрота; 

скороходный аа] =быстроходный; 

скорочинный аа] =быстродействующий; 

скдрочка ЕБС ЛЧ =корочка хлеба; *(анат) =эпидер- 
мис, эпидерма; кожица, верхний слой кожи; 
(и)скорт|ти аб г 4еЁ АГ БГ ЛЧ ЯЯ *-ло го 
=захотел; захотелось ему; 
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скорупа Ё =скорлупа; 

скорцонер|а (бот Зсогхопега) =скорцонера; *земля 
... // цюлована черлёнов —ов // горит смолянками // 
миглицями габуе [Кр 

(и)скорченый аа] ЕБ =скорченный; скрюченный; 
(и)скорчити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ [П-Г] 
=скорчить; скрючить; скорёжить; *- ся =скорчиться; 
скрючиться; (за жел!зо) скорёжиться; 

скоршый аа] АГ ЕБ ЛЧ *-а творчость =раннее / 
предшествующее творчество; ***а4у ЯГ *-е=ско- 
рее; раньше; *1х притомность... вжаднум припад! 
не може быти на шкоду, -е — на хосён [Грк] =их 
присутствие ни в коем случае не может повредить, 
скорее пойдёт на пользу; 

скорый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =скорый, 
быстрый, быстродействующий; скоростной; *(плод, 
файта) =скороспелый, ранний; *-а помуч =скорая 
помощь; *—1тискы (тех) =скоростной пресс; *аду> 
скоро, скор;; *-ы... прулляти кров, скрушеня и мука 
на 1х пути сст, и мирного путя не познали [Джв] 
=скоры пролить кровь, сокрушение и мука на их 
пути, а мирные дороги им не знакомы; 

скдрян|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ *-ый шатор =палатка 
из шкур; *-а комбра =шкурный склад; 
(и)скосити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=скосить; накосить; *за доброе дло, та и зашто &гб 
буде чекати за грушми, дав 6му - лаз коло млина 
[Стн] =за доброе дело да и за то, что подождёт возвра- 
щения денег, он разрешил ему скосить луг у мель- 
ницы; 

(и)скосность РЕБ =скошенность; покатость; 
(и)скосн]ый а] БГ ЕБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =косой, скошен- 
ный; наклонный; покатый;  ***а4у *-о =косо; 
вкось, накось (обл); наискось; *-ый дождь =косой 
Дождь; 

(искостенй|ый а} =ороговелый; *ходов! палщ 
затягнут! в —1 облечкы- пАпирькы, роздво6н! копытка 
[нч] =ходовые пальцы одеты в ороговелые чехлы — 
раздвоенные копытца; 

(и)скостенлти а5 тг БС =ороговеть; 
(и)скострубанийлый аа] ЕБ =взлохмаченный; взъе- 
рошенный; растрёпанный; 

(и)скострубапити аб ши ЕБ =растрепаться; взлох- 
матиться; стать корявым; 

скот т (нар скут р! скоты) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =скот; животное; *молили ся -—ам, бо 
земледство не могло ся убыйти без 1х содИ [Чпй] 
=поклонялись домашним животным, ибо земле- 
делец нуждался в их содействии; 

скотап (едно скотя зуп быдля, скотя) ЛЧ =домаш- 
нее животное; скотинка; 

скотарити таб ши АГ БГНТЯЯ [П-Г] =заниматься 
скотоводством; 

скотарня !=скотный двор; 

скотарство п АГ ЕБ =скотоводство, животно- 
водство; *даколи к тому ся придало -—, переважно 
вувчарство, и лсорубн! роботы [Мгч] =иногда к 
этому прибавлялось скотоводство, преимущест- 
венно овцеводство, и лесозаготовительные работы; 
скотарськый а4] БГ БС ЕБ =скотоводческий; 





скотарь т АГБГЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] =скотник; 
скотовод, животновод; *ци -1 маргу женут? [Лнт]; 
*[Е> скотарька; 

скотарыка Е (особа) [П-Г] =скотовод; скотница; 
*тот чолов!к дуже ся напудив, по ся стало з ёгб ков 
[нк] =тот человек очень испугался, что случилось 
с его скотницей; 

скотарьк|а Е (заниманя) ЯЯ =занятие пастуха; 
пастушество; *ити на -у =пойти пастухом; 
скотина ЕБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =скотина; 

скотный ад} АГ =скотный; 

(и)скотулёвати таб и БС ЯГ =скатывать; *-— ся 
=скатываться; 

(и)скотуляти аб БС ЕБ=скатить; *-—ся =скатиться; 
скотя п (зуп быдля, скота; р| -та) ЛД =домашнее 
животное; скотинка; *дёти мусят из -тами ходити 
[Жтк] =детям приходится пасти скотинку; 
скотячый аа} БГ ЕБ ЛД =скотский; 

скоций т (бот Глиит) АГ =лён-самосейка; *в мёне 
ленок не полотый, // в мене лёнок -, // имив ми ся до 
головы // проклятый водоций [Гдн] =а я ленок не 
полола, // а я позабыла, // мне голову заморочил // 
чортов заводила; 

(и)скоц бити аб и ОБ [Алм] [Ччс] =скорчить; 
скрючить; согнуть дугой, пригнуть; *-- ся (чолов!к) 
=скорчиться, скрючиться, согнуться дугой, пригну- 
ться; 

(и)скочашти аб ши ЕБ [Алм] =окоченбть, застыть; 
скочити аб ши АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =прыгнуть, 
броситься; *(на/з коня) =вскочить / соскочить; *(за 
дачим) =сбегать за чем; *(до воды / колбдязя) 
=броситься в воду / колодец; *(на минуту) =выйти 
на минуту; *(куда, с кем) =махнуть куда, с кем; 
*(температура) =подскочить; *1нкаб - з моста у 
воду и не пуйде на право, бо то вшитко 6дно [Лзн] 
=лучше уж прыгнуть с моста в воду, чем идти в суд, 
это одно и то же; 

скоч-кобыл\а Г=чехарда; *из слонами мало были, 
// бавили ся -у [Слб]; 

скочность ЕБС =прыгучесть; 

скочный аа} ЯГ =прыжковый; *-а провбдность 
(физ) =прыжковая проводимость; 

(и)скошен|ый аа} =скошенный; *травицё зелбна, 
што-сь рано -а, // велика неправда, ея-гой, на сердцю 
зношёна [Гшв]; 

(и)скошовати па г АГ =скашивать; 
(и)скрахованый а4] =неудавшийся; обанкротив- 
шийся; 

(и)скрахованя п =банкротство; крушение; 
(и)скраховати аб и ЕБ =обанкротиться; разориться, 
прогореть; *- кого =разорить кого; 

скреготаня п БГ ЕБ ЯГ =скрежет; *перестали и 
неприятн! звукы, котр! мус1в ем быв вуслуховати 
поночи... - дрябканя игол ...и - пазурь [нч] =пре- 
кратились и неприятные звуки, которые я вынужден 
был выслушивать по ночам — царапанье игл и 
скрежет когтей; 

скрего|тати таб п: БГ ЕБ ЯГ =скрежетать; *годен 
быв ся кормацати гор! одвйрком, нещадно -чучи 
пазурями у дёрево [нч] =он мог карабкаться по 
косяку, нещадно скрежеща когтями по дереву; 
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(и)скрегч|ати аб т =закрякать; заквакать; затре- 
щать; *она {винцарька} довжа, як коник, крыла мае 
довг!; она -е ногами... [Пик] =она длиннее кузнечика, 
у неё длинные крылья; она издаёт треск ногами...; 
скрекотуха ЕБГ =жаба; *(фиг) =стрекотуха; 
скрекотаня п БГ =стрёкот, стрекотание; 
скрекотати таб тг БГ =стрекотать; квакать; 
скрекотл ивый а4} =стрекотливый; 

(и)скресйти аб г БС ЯГ =урезать; (нар) скостить; 
*(кам1нём) =сбить, ударяя о камень; *дотацИи 
держава —ла на миймум [нн] =государство урезало 
дотации до минимума; 

(и)скрестити аб АГ ЯГ =скрестить; *- ся =скрес- 
титься; 

(и)скрива аду [П-Г] =искоса; 

(и)скривеный аа} БС ЕБ =искривленный; перекошен- 
ный, покосившийся; 

(и)скривити а г АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =скривить, 
искривить; перекосить; *(шапку) =заломить; *ишов 
любко чрез село, крысанину -в [Гдн]; *-ти ся 
=скривиться, искривиться; перекоситься; 
(и)скривляти штаб и АГ ЕБ =искривлять; *- ся 
=искривляться; 

скрижаль ГАГ =скрижаль; *с1ю книгу, рекому С-, 
ув!ровав раб Б. ерёй Тойн Ылёцькый ...при розлучёнй 
своёй дупи уд ла Гаврилу Бандолянск! парбху ...на 
службу Божу р. 1768 [Гдн] =книгу сию, Скрижаль 
именуемую, вверил раб Б. иерей Иоанн Билецкий 
при разлучении души своей с телом приходскому 
священнику Гавриилу Бандолянски для богослуже- 
нийг. 1768; 

(и)скрижанти аб тб =обледенеть; *(уд ужаса) 
=похолодеть; *а взим! габы потбкув // -ют, ги на 
чудо [ПТИ]; 

(и)скрижован|ый ад] =скрещённый; перекрещён- 
ный; *на стол! два нож! на криж 1 [Гли =на столе 
два ножа перекрещённые накрест; 

(и)скриж ованя п =скрещение, перекрещение; пере- 
крестье; 

(и)скрикнути аБ шп: БС ЕБ =гикнуть; вскрикнуть; 
(и)скрикова|ти таб шё БС =гикать; вскрикивать; 
*раз-дараз у гущаку -ла болботлива сойка, а дале 
вшитко зась потапало у тиху [нч] =иногда где-то в 
чаще вскрикивала болтливая сойка, потом опять всё 
погружалось в тишину; 

скрип т БГ ЛЧНТ=скрип; *-гамул!=визг тормозов; 
скрипати таб ша БС НТ =поскрипывать; *(на гусли; 
пей) =пиликать; 

скрипець т *-—ц1 (тех зуп качичкы) =блочки ткац- 
кого станка, на которых подвешены нитченки; *ой, 
—ц! лёгко ходят, // зббич! рунбньк, // як на них ся 
намучили // ручкы золотбньк! [Дзн]; 

скрип|ти таБ т АГ ЕБ ЛЧ НТ =скрипеть; *в 
нашых сблах карман!ола не гримтла, // плотина не 
—ла в нас [Глс]; 

скриплив|ый аа} БГ ЕБ =скрипучий; *ци у мбне, 
молодол, // дверенькы —1, // ци у мвне, молода, // 
соды брехлив!? [Гдн]; 

скрипнути аб ши: АГ БГ =скрипнуть; 





(и)скричати аб шт: БС ЯГ =воскликнуть; вскрик- 
нуть; прикрикнуть; закричать; *-в на свого быка: 
гей, сивый, гей! [Крл] =прикрикнул на быка: пошёл, 
сивка, пошёл!; 

(и)скртеный а4] ЕБ =скреплённый; 

(и)скртеня п ЕБ =скрепление; 


(и)скртити аб и АГ ЕБ ЛЧ =скрепить; *- ся 
=скрепиться; 
скртляти шаб и БГ ЕБ =скреплять; *- ся 
=скрепляться; 


скртнути аб ше АГ ЛЧ [Алм] *(счупити ся) 
=сжаться, стиснуться; *(застыти) =омертветь, окос- 
тенеть, окаменеть, застыть; *(за сёрдце) =защемить; 
скртнутый ад} =омертвелый, окостеневший, 
окаменелый, застывший; *старый Лопух вночи 
умер; рано вже - лежав [Арх] =старый Лопух ночью 
умер; наутро он уже лежал застывший; 

скрттор т =копировщик; писец; *еромонаха 
1бсифа де Камёлса, ...-а ваткансько! б1бллотбкы, 
..папа назначив епископом [Кнт] =иеромонаха 
Иосифа Декамелиса, писца ватиканской библиотеки, 
папа назначил епископом; 

скрипиковати аб и =раскритиковать; продёрнуть; 
скромность ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =скромность; *на 
...Ствбстра ...могли пряшовськ! Русины в и славити 
тот свуй нефалшованый русинськый Слвбстер ...в 
просторах Вакторй ПР] =под Новый год пряшевские 
русины могли скромно отметить свой неподдельный 
русинский Новый год в помещении ресторана 
«Виктория»; 

скромн|]ый а4] АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =скромный; 
умеренный; без излишеств; *Енковськый быв -ый, 
розважный, ...добродушный чоловк [Гдн] =Енков- 
ский был человек скромный, рассудительный, доб- 
родушный; ***а4у *-о =скромно; 

(и)скроп ити аБ 1 АГ БГ ЯГ =окропить; 

скрофул бзный а4] (мед) =золотушный; 

скрофулы рЦап: (мед) ЕБ =золотуха; скрофулы (уст); 
(и)скруглити аб и БГ ЛЧ =скруглить; закруглить; 
*-— ся =округлиться, закруглиться; 

(и)скругляти шаф г БГ =скруглять; закруглять; *— 
ся =округляться, закругляться; 

скрупула ЕБС =скрупулёзность; сомнение, коле- 
бание; *(чолов!к) без — =беззастенчивый, бесцере- 
монный, бессовестный, нещепетильный, неразбор- 
чивый в средствах (человек); 

скрупул озность [=скрупулёзность; 

скрупулозный а] БС =скрупулёзный; щепетильный; 
(ирскрутити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ 
=скрутить; *(звоём) =скатать; *-тиу бук =свернуть, 
повернуть в сторону; *-в му ногу корч =ногу его 
свело судорогой; *-ти карк =свернуть башку; *-ти 
ся =скрутиться; съёжиться; скататься; (гад) сверну- 
ться; (персты) =скрючиться; *-ти ся на клубок =сжа- 
ться в комок; *-в ся, айбо руку подав =поморщился, 
но руку подал; 

(и)скрутный а] =изворотливый; оборотливый; 
*Русине прозывают и днесь чорнокнижником того 
чолов!ка, ко грАмотный и -- [Жтк] = русины поныне 
прозывают чернокнижником такого человека, 
который грамотен и оборотлив; 
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(и)скрупок т ЕБ ЛЧ *(чомажок) =свёрток; *(роль- 
ня) =рол, рулон; *(оплетачка, этн) =рельефный 
вышитый жгут; 

скруха ЕБГЕБ СП [ТхФ] =сокрушение; раскаяние; 
*говорив из сердёчнов -ов =говорил с сердечным 
сокрушением; *не забуду сёрдця моёго -у по- 
жеёртвити [Дхн] =не забуду пожертвовать сокруше- 
ние моего сердца; 

(и)скрученость ЕБС =скрученность; свёрнутость; 
(и)скрученый аа] АГ БС =скрученный; *(звоём) 
=скатанный; *(у бук) =свёрнутый, повёрнутый в 
сторону; *(кбрчом) =сведённый; *(на клубок) 
=сжатый в комок; 

скручованя п =скатывание; *бАвме ся на — сну! 
[М-В] =давайте скатывать снежные глыбы!; 
(и)скручовати штаб и АГ БС ЕБ СП =скручивать; 
*(звобём) =скатывать; *-ти у бук =сворачивать, 
поворачивать в сторону; *(корчом) =сводить; *-ти 
ся =скручиваться; свиваться, свёртываться, скаты- 
ваться; *-ти ся на клубок =сжиматься в комок; 
(и)скручовач т (анат) *мышка - =мышца-повора- 
чиватель; 

(и)скрушеный а4} БС ЕБ =сокрушённый; 
*-о =сокрушённо; 

(и)скрушеня п ЛД =сокрушение; *скоры... прулляти 
кров, — и мука на 1х пути ест, и мирного путя не 
познали [Джв] =скоры пролить кровь, сокрушение 
и мука на их пути, а мирные дороги им не знакомы; 
(и)скрывалищеп БС =тайное убежище, притон; хаза; 
(и)скрываня п ЕБ =укрывательство; 

скрывати таб АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =скрывать; *— 
ся =скрываться; 

скрывачка рат =прятки; *бавити ся на -у=играть 
в прятки; *ди ся там ходят бавити на =у ПР] =дети 
ходят туда играть в прятки; 

скрываючый а} ЕБ =скрывающий; *-— ся =скрываю- 
щийся; 

скрынёблок т (бутор) =стенка; 

скрынька ГЕБ ЯГ *поштова - =почтовый ящик; 
скрыня ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГЯЯ [П-Г] =шкаф; 
*противогнёва -— =несгораемый сейф; *тбго ради 
попечт ся... в -х... поглядати [Олш] =ради этого 
потрудитесь в шкафах поискать; 

(и)скрыти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =скрыть; 
спрятать; *-ти ся =спрятаться; скрыться; *{рыбы} 
—ли ся пвред лютов зимов на дно [Кр ={рыба} 
спряталась от лютой зимы на дно; 

(и)скрытка РЕБ =тайник; 

(и)скрытник т =подпольщик, конспиратор; 
скрытозлобивость {=каверзность; *(уст) =злопа- 
мятность; 

скрытозлобивый а4} ЕБ =каверзный; *(уст) =злопа- 
мятный; 

(и)дскрытол ов т ЕБ =браконьерство; 

(и)скрытол овець т ЕБ =браконьер; 
(и)скрытость п БС ЕБ =скрытость; скрытность; 
подполье, конспирация; конспиративность; 
(и)скрыт|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =скрытый; 
негласный; скрытный; *-ый уд ока =укрытый от 
глаз; укромный; *тайнов -ых мук // замкнув 61 





***а фу 





озёрный круг [ПтИ]; 
гласно; полугласно; 
(и)скрытя п ЯГ =скрытие, сокрытие; укрытие, 
покров; *змерьку... дочёкали;,... обое знают, што 
чекают: обы в -ю вбчера спити [Стн] =сумерек 
дождались... и он, и она знают, что хотят изведать 
под укрытием вечера; 

(искрышити аб и БГ ЛД =искрошить; раскро- 
шить; сокрушить; “Исус Христос даволову дер- 
жаву -в [Джв] =Иисус Христос сокрушил владение 
дьяволово; *-ти ся =искрошиться; рассыпаться; 
(и)скрятати аб 1 АГ ЛЧ СП [ТхФ] =повернуть, 
свернуть; 

(и)скрятовати таб и =поворачивать, сворачивать; 
увиливать; *-— ся =извиваться; 

скуб ш9 БГ =дёрг; 

скубанкы рат (этн) ЕБ > шроскубы; 

скубаня п ЕБ [П-Г] =ощипывание; 

скуб]ець тт (зоол Еасо ипипси[15) АГ ЛЧ =пустельга; 
*— Ц! тотб, прошу, —, а не сокблы, не догонят го 
[Гдн] =пустельга это, извольте, пустельга, а не сокол, 
не догнать ей сокола; 

скубнупи аб и БГ =дёрнуть, щипнуть; 

скубсти таб и (зуп мыкати) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ЯГ [П-Г] *(пря) =щипать ощипывать; *(за волбся) 
=драть, дёргать; таскать за волосы; *кмет му ли 
панськ! гуси - [Джв] =крестьяне обязаны были 
ощипывать гусей для помещика; *-— ся =драться, 
таскать за волосы друг друга; щипаться; 

скудный а4] (редк) АГ =скудный;  ***а4у *-о 
=скудно; *и нам самым -—0 3 хл!бом: лем скыба падб 
ся, и то лем мелайника, лёбо вусяника [Гдн] =и у нас 
насчёт хлеба не густо: по ломтю приходится, да и то 
кукурузного или овсяного; 

(и)скудовчити аб  ЕБ =взъерошить; *-— ся =взъеро- 
шитьЬся; 

скуйка ГЕБ =ракушка; створка раковины; *пёрлы 
и-ы // в безодн! моря [Птш|; 

скуйчистый а4} ЕБ =створчатый; 

скука Г=скука; 

(и)скукурличити аб те: *-— ся =сжаться; съёжиться; 
скула Е (мед) =радикулит; *(и)скрутила го — =его 
скрутил радикулит; *студён! зимы, броженя в 
ледовуй вод! принбсли в кост! Ферка скулу-рёвму 
[ПлА] =холодные зимы, брожение в ледяной воде, 
подарило костям Ферко радикулит и ревматизм; 
(и)скуленый аа] =свернувшийся клубочком; 
(и)скули|ти аб и БГ =съёжить, скорчить; *-ла го 
хворбта =болезнь его согнула; *-ти оком [ТхФ] 
=косить глазом; *едно око прижмурёное, а другым 
—Т ...круз малое окно на межу; мусит привартовати 
..ту нечисту силу [Стн] =один глаз зажмурен, а 
вторым косит через маленькое окно на межу; 
непременно нужно подстеречь эту нечистую силу; 
*-—ти ся =сжаться, съёжиться, свернуться в клубок; 
согнуться; 

скулитор т БС =скульптор; 
скульптор; 

скулиторськый а4] БС =скульпторский; 
скулитура ЕБС ЛЧ =скульптура; изваяние; 


***ау *-о =скрыто; не- 


***[ * ка =ваятель; 


СКУ 
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скунк т (зоол Мерыи$ тер #5) =скунс; 
(и)скупати аб г АГ БГ ЕБЛЧ =выкупать, искупать; 
*— ся =выкупаться, искупаться; *ид1м, братя, 
скуплеме ся, // сёго грха збудеме ся [Лнт|; 
скупбнда т/Р БС ЕБ ЛЧ =скупец, скряга; (разг) 
скупердяй, Гскупердяйка; выжига; копеечник; (фам) 
жмот; сквалыга; 

(и)скуп ность ГЕБ =сосредоточенность; 
(и)скупбный а4} ЕБ =сосредоточенный; 
(и)скупеня п ЛЧ *(войськ) =скопление; сосредото- 
чение; *(церк) =искупление; *триднёвой — =трёх- 
дневные сборы; 

(и)скуписк|о п =скопление; сборище; масса; *1нтен- 
Зивность... лемковськой б6с1ды в штоденнуй сферу... 
е на сблах, де сут... -а Лёмкув [Мгч] =интенсивность 
употребления лемковского языка в обиходной сфере 
видна в сблах, где имеется скопление лемков; 
(И)Скуп итель т (церк) ЛЧ ЯГ =искупитель; 
(и)скупити аб г ЛЧ =сосредоточить; *- ся =сосре- 
доточиться; 

(и)скупити аб г АГЛЧ *- вину (редк) > спокутова- 
ти; *(портику) =скупить; 

(и)скуповати таб и АГ ЛЧ =скупать; *(грЁх) =ис- 
купать; 

скуповати таб ши БС ЕБ =скупиться; скряжничать; 
скупосл овость {=немногословность; 

скупосл вый а4] ЕБ =немногословный; 

скупость ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =скупость; *из чи... 
походит... кривоприсяга, окламство... затверлость 
сёрдия [Ктк] =от скупости идёт лжеприсяга, обман, 
ожесточение сердца; 

скупота ЕЛЧ ЯГ =скупость; 

скуп] ый а9) БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =скупой; скудный; 
*быти -ый =скупиться; скряжничать; *люде были 
ай... 1, лнив: [Гли] =были люди и скупые, ленивые; 
**-ый двычи > двычи; ***а4у *-о =скупо; мало; 
скудно; 

(и)скурвити аб ши (вульг) БГ [П-Г] *- ся =скур- 
ВИТЬСЯ; 

(и)скурити а г АГБГБСЛЧ *(раз-нараз) =зады- 
мить; поднять пыль; *(циарбтл!) =искурить, выку- 
рить, прокурить; **лем ся за ним -ло ==только его 
и видели; его и след простыл; 

скурка РБС ЛЧ ЯГ *(тушкы) =шкурка тушки; *(лбду 
/хл1ба) =корка; 

скурн! р! (обл) БГ ЛЧ ЯГ =сапоги; 

(и)скурта аду =вкратце; короче говоря; *-... то 
вшитко едно, што до студн! скочити [ПтВ] =короче, 
это всё равно, что в колодец броситься; 

(искус т ЛЧ =опыт; попытка; *(смак, уст) [М-В] 
=вкус; 

(и)скуситель т ЯГ =искуситель; 

(и)скусити аб и АГЕБ ЛД ЛЧ СП =попробовать; 
познать; испытать (на себе); *свйта — =свету пови- 
дать; *раз соб! подумав, же пуйде датде дале свта — 
[Глг] =он как-то надумал идти свету повидать; 
(и)скусник т ЛЧ =искусник; мастер; 

(и)скусный а4} БС ЛЧ =опытный; искусный; 
(и)скуство п ЛЧ =искусство, мастерство; 

скут т (нар) АГ ЛД ЛЧ > скот; 





скутер т БС ЯГ =мотороллер; *(водный) - (спорт) 
=скутер; одноместный глиссер; *(снёкный) =сне- 
тоход; “сшжный = Нарбдному Парку Полонины 
..подаровали ...талланськ! колегове ПР] =Народному 
Парку «Полонины» итальянские коллеги подарили 
снегоход; 

(и)скутермати аб \ *- покровець =скатать ковёр; 
(и)скупи аб и ЯГ =сковать; 
(и)скутый а4] =скованный; 
скучаня п ЕБ =скулёж; 
скучати шаб ши ЕБ ЛЧ ЯЯ 
*(нудити ся) =скучать; 
скучи|ый аа} ЕБ ЯЯ =скучный;  ***а4у *-о 
—=скучно; *на верьхови!1, ачей, —0? [Крл] =на горах 
разве скучно?; 

(и)скушати таб г АГ БГЕБЛЧ ЯГ *(соблазняти) 
=искушать; *(брати на пробу) =испытывать, прове- 
рять; *— вшытк! фил-мил! =познавать все хитрости; 
*-— на соб1 вшитку чажобу =испытывать на себе все 
лишения; 

(и)скушсность {=искушённость; 

(и)скушеный а@] *(окрёсаный) [Мгч] =бывалый; 
искушённый; опытный; *(взятый на пробу) 
=искушаемый; *коли пошбв у пустыню... - быв уд 
давола [Джв] =когда он пошёл в пустыню, искушаем 
был дьяволом; 

скыба ГАГБГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ [ТхФ] *(хл/ба) =ломоть; 
краюха; *(земл!) =пласт; *и нам самым скудно з 
хл!бом: лем —а падб ся, и то лем мелайника, л6бо 
вусяника [Гдн] =и у нас насчёт хлеба не густо: по 
ломтю приходится, да ито кукурузного или овсяного; 
***Цет *-ка =ломтик; 

скывля т/ЁР=нытик, нюня; 

(и)скыпен ити аб и ЯЯ =вскипятить; 

(и)скып ти аб ша: АГ БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =вскипеть; 
вспылить; *а щи корнь не -в, // а вже милый 
придуднйв [Лнт]; 

(и)скысати таБ тг БГ =скисать, закисать; 
(и)скыслити аб и =сквасить; *-— ся =скваситься; 
(и)скыслый а4} ЕБ ЯГ =скисший, закисший; про- 
кисший; 

(и)скыснути аб шё БС ЕБ ЯГ =скиснуть, закиснуть; 
*ищи винко, ищи винко не —ло, // а хлопчикы 
молодчикы пют вино [Гшв]; 

слабснькый аа} ЕБ =слабенький;  ***а4у *-о 
=слабенько; еле-еле; *Лучкаёва граматика.... 
русинськый язык... ся -о удокрёмлюе уд церковно- 
славянського [Мгч] =грамматика Лучкая.... русин- 
ский язык еле-еле отделяется от церковнославян- 
ского; 

слабина БС ЕБ ЯГ *(анат) =пах; *(слаба точка) 
=уязвимое место; слабое место; 

слабин ов]ый аа} БС =паховой, паховый; *-а кыла 
(мед) =паховая грыжа; 

слабити таб и АГ БС НТ =ослаблять; 

слабти таб ши АГ> слабнути; 

слабкавость !=жидкость, хилость; 

слабкавый аа] =хилый, жидкий; 

слабнути штаб шу АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =слабеть, 
ослабевать; хиреть; *здорбвля -е =здоровье плошает 
/расклеивается; 


*(пес) =скулить; 
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слабов ольник т АГ =слабовольный / бесхарактер- 
ный / бесхребетный человек; рохля, тюря, мямля; 
слабак; 

слабов ольный а4] =слабовольный; 
слабодуиность РЕБ =слабодушие; 

слабодушный а4} ЕБ =слабодушный; 

слабость ЕБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =слабость; 
беспомощность; недомогание, болезнь; *(пас1я) 
=слабость к чему; *овун познавав — молодого того, 
за што и сам молодый не знав [Джв] =ему известна 
была слабость этого юноши, о которой и сам юноша 
незнал; 

слаботина Е ЯГ =слабина; слабое место; *(ничота) 
=ничтожество, посредственность; мелкота; 

слабот оковый а4] =слаботочный; 

слабоумность РБС =слабоумие; 

слабоумный а4] БС ЕБ =слабоумный; 

слаббшти шаб ши ОБ > слабушковати; 

слабух т *(недуйда) =тютя, слабак; тщедушный 
человечек; *(хворяковатый) =болезненный, хворый; 
мозгляк; хиляк; 

слабушковати шаб ши =хворать, прихварывать; 
недомогать; 

слабушковат|ый а4} =болезненный, хворый; сла- 
бый; недомогающий; мозглявый; *- дти уцвтиню 
ци у мурявнику купают [Жтк] =болезненных детей 
купают в настое из цветов или муравьином; 
слабый аа] (сотр слабшый) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =слабый; беспомощный, немощный; рву- 
щийся, непрочный; плохой; жиденький; *(хвбрый) 
=больной, недомогающий; *-а образотворность 
=убогое воображение; *-ый роман =низкопробный 
роман; *-бй место (фиг) =больное место; *-4 
сторона =недостаток; *-а пувгодина =нецелых / 
неполных полчаса; *кунь быв великый, ...а вун 
пов!дат тому жебракбви: ...я ый, ...я на нёго вуйти 
не годен [Гнт] =конь был большой, и он говориттому 
нищему: я слаб, я на него не могу взобраться; 
***а4у *слабо =слабо; *- з грошми =туго с 
деньгами; 

слава ЕАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =слава; 
честь; *(хвалосшв) =слава (уст); *-а на сыт 
=мировая слава; *дати -у кому =воздать почести 
кому; *давати -у кому =склоняться / преклоняться 
перед кем; воздавать почести кому; *мати -у 
=славиться; *жадный -ы =честолюбивый; *-а 
Исусу Христу! (отв) -а нав!кы! =слава Иисусу 
Христу! (отв) слава навеки! *теперь на -у того факта 
..вудуманого, же мы уд Чбпа аж до широкого Тихого 
океана тота сама ...Русь, можеме до Лвнинового 
города б/гати ..напи..евангбля види [Гдн] =теперь 
в честь того выдуманного факта, что мы от Чопа аж 
до широкого Тихого океана всё та же Русь, можем 
бегать в Ленинов город смотреть наши евангелия; 
**—а до нёба, акылы до земл1 [флк] =шапка в рубль, 
ащи без круп; чуб заворочен, а оброк не плочен; 
славеник т БС =юбиляр; ***Р *-кыня =юбиляр; 
славеня п ЛЧ =прославление; восхваление; *(сята) 
=празднование; 





славик т (зоол Газсима азсима) БС ИТ =соловей; 
***Цет *-чик=соловушка; *и -чик мвучи сшвав, 
// кой чув тонкый дербанкы дых [ПтИ]; 

славикув а4] < славик; =соловьиный; 

славитель т БС ЕБ =славослов: 

славити таб г АГ БГ БСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ =славить; 
воспевать, величать; *(сято) =отмечать; *новый 
календарь славлят =придерживаются нового кален- 
даря; *штобы вам Бог дав вс1м, вам, вашым д1точ- 
кам, малёнькым онукам — Бога предвйчного [Птш] 
=дай Бог вам всем, вам, деткам вашим, внучкам мале- 
ньким славить Бога предвечного; *- ся =славиться; 
(за сято) отмечаться; 

славета т АГ БС ЛЧ =славист; славяновед; *бу- 
деме... вуходити из... роботы -ы и богемсты Ф. Ко- 
печного [Мгч] =будем исходить из работы слависта 
и богемиста Ф. Копечного; ***Ё *-ка =славист: 
славстика ЕБС ЯГ =славистика; славяноведение; 
*в 1истпут! славянськой фллологй... ся вчив дшло- 
матику, палеографлю и -у [Удв] =в институте сла- 
вянской филологии он изучал дипломатику, палео- 
графию и славистику; 

слайстичный а4]} БС *- конгрбс =конгресс славис- 
тов; 

Славкот БС =Вячеслав; Слава; *-— Бучко: продукщя 
сбкох и сода-воды [Прк] =Вячеслав Бучко: производ- 
ство соков и лимонада; 

славный а} АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =славный; 
*бывшый трофськый... адвокат — мстный 1стбрик 
Фбдор Легоцькый [Гдн] =бывший графский адвокат 
славный местный историк Фёдор Легоцкий; 

слав бльник т БС =жизнелюб; оптимист; сангвиник; 
***[ *—ця =жизнелюб; оптимистка; сангвиник; 
славольность Е БС =жизнерадостность, жизне- 
любие; оптимизм; 

слав обльный а4} БС =жизнерадостный; оптимисти- 
ческий; сангвинический; 

славолюбивый аа] БС =честолюбивый; 
славолюМе п БС ЕБ =честолюбие; 

славомаи ш =славолюбец; тщеславный человек; 
*профанащёв лтературы хоче полтика &бо - досяг- 
нути якусь щль [лн] =за профанацией литературы 
стоит политика или славолюбец, намеревающиеся 
достичь определённой цели; 

Славонйя Е(геог) =Славония; *там ссьме перейшли 
чёрез воду та прийшли сьме до -1 [Пнк] =там мы 
переправились через реку и пришли в Славонию; 
славосл овити таб г АГЕБЛЧ =славословить; 
славосл две п ЕБ ЛЧ =славословие; 

славословник т ЕБ =славослов; 

славословный а4} ЕБ =панегирический; хвалебный; 
славотный а4} БГ ЕБ ЛЧ =прославленный; 
Слав|янин т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =славянин; *часть 
-ян рушила ся на запад [Кнт] =часть славян пошла 
назапад; ***Ё *-янка =славянка; 

славянофи т БС ЛЧ =славянофил; 
славянофйство п БС =славянофилство; 
славянство п АГ БС ЛЧ =славянство; 
славянськ]ый а4] АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =славянский; 
*панслав1стичн! 161 пропаговали културну едноту 
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мёжи вшиткыма -ыма народами [Мгч] =панславист- 
ские идеи пропагандировали культурное единство 
всех славянских народов; 

сладовати таб ши =наслаждаться; 

сладостный а4]} (фиг) БС =сладкий, сладостный; 
упоительный; 

сладострастный а4]} БС =сладострастный, сласто- 
любивый; 

сладострасть РБС =сладострастие; 

сладость ГАГБС ЛД ЛЧ =сладость, наслаждение, 
сласть; *1ло гонит ся за-ями [Джв] =плоть стремит- 
ся кнаслаждениям; 

слалом т БС =слалом; 
слаломаши т БС =слаломист; 
мистка; 

сласть ЕЛД > сладость; *заслш у -и богатства 
своёго и забыв убогых [Джв] =ослеп от наслаждения 
богатством своим и забыл убогих; 

слати таБ г АГЕБЛЧ НТ ЯГ =слать, посылать; 
слатый а4} АГ =посылаемый; 

слейд т =выпиливание лобзиком; *деревляну ручну 
роботу, як —, урзованя з пилков, куливуют Швёды и 
Великоросы [Лвр] =ручную работу с деревом, на- 
пример выпиливание лобзиком, культивируют шве- 
ды и великороссы; 

слейдпилка Е [Лвр] =лобзик; 

сленгт БС =сленг; 

слива Е (дврево, бот Ргапи$) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
=слива; *дика -а =алыча; *быстра -а (редк) > 
быстриця; *Русин не плодит таку садовину, котру 
бы далёко мож провадити, завто грбпи лиш за ор!хы, 
за кериню и за быстр! -ы дустаё [Жтк] =русин не 
выращивает таких фруктов, которые бы можно да- 
леко транспортировать, поэтому он получает деньги 
только за орехи, за сусло для винокурения и за чер- 
нослив; 

сливка Е(стром и плод; бот Ргипиз) БГ БС ЯГ =слива; 
*шугай, шугай, не рви -ы, // не тримай си дв! фра- 
иркы [Гшв]; 

сливлянка ГБГ ЕБ ЛЧ СП =сливовица; сливянка; 
(обл) сливняк; *(бот РзаПоНа сатрезй1$) =печерица; 
*Маря ...пе ...лем -У... и терюлянку [Кшл] =Марья 
пьёт только сливовицу и терновую настойку; 
сливник т БГ ЕБ ЛЧ [Алм] =сливовый сад; 
сливовиця ЕБГ БСЕБНТСП ЯГ [ТхФ] =сливовица; 
сливянка; (обл) сливняк; *кый хочете напуй, ци вино, 
ци-ю? [Гнт] =какой напиток хочете, вино или сливо- 
вицу?; 

сливов|ый аа} БГ ЕБ ЛД ЛЧ =сливовый; *ой, чов- 
никы та ивбн, // флудикы -1, // обы легко проходили 
// ниткы памутов! [Дзн]; 

сливчанка # (кул) =суп из слив; 

слиз ш БГ ЕБ =слизь; *(бот Ма[уа, зуп мальва, 
колачикы) =мальва, просвирник; *- дикый (бот Ма|- 
уа $Пуе5415) =мальва лесная, просвирник лесной; 
слизкый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =слизкий; слизистый, слизе- 
образный; 

слимина ЕЯЯ =поперечная балка, поперечина, со- 
единяющая столбы в «колибе»: 


***[ *-ка =слало- 





слимть т (зоол Апоп, молюск без панциря) СП 
=слизень, слизняк; 

слимуж т (зоол НеЙх, молюск у панцири) БГ ЛЧ 
ЯЯ =улитка садовая; *винничный - > винничный; 
*за 1ду дикым свиням послужат и ростины и живо- 
тинна друблязь: ...хробакы, червакы, —1 [нч] =пищей 
диким кабанам служат и растения и мелюзга живот- 
ного мира: жуки, черви, улитки; 

слимужовитый аа) =имеющий форму улитки; *-а 
красутка =украшение в форме улитки; 

слин|а ЕБГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =слюна; **што -а на 
язык принбсе [В-[ ==что взбредет наум; ***4ет 
*-ка =слюнка; **прогылгати / ублизовати -кы 
—=слюнки текут; глотать слюнки; 

слинавець т ЕБ =слюнявка; 

слинавый а} ЕБ [Алм] [П-Г] =слюнявый; желто- 
ротый; 

слиненя п БС =слюноотделение; *- перста =плева- 
ние на палец; 

слинити таб АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =слюнить, (фам) 
слюнявить; замусоливать; *-— ся =слюниться, (фам) 
слюнявиться; замусоливаться; 

слинтош т=слюнтяй; ***Р *-ка=слюнтяйка; 
слиняк т (зоол Асегша зсНгаезег зуп смоляк) ИТ 
=ёрш полосатый; 

слиняный а4} ЛЧ =слюнный; 

сл т АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =след; *(удломок) 
=незначительная часть; *и—а не е по нюм; пропав 
= за ним =и следа от него не осталось; его и след 
простыл; его и в помине нет; *-ами кого / чого 
=вслед за кем / чем; *трафити кому на -—; прийти на 
слИд кому / чому =напасть на след; выследить кого; 
*вказус ся - чого =прослеживается что; *та я пуйду 
з свого сбла, // тай -ы заберу [Гдн] =я село своё 
покину, // следа не оставлю; **и - за ним пропав 
—=поминай как звали; **и -—а по нюй нт ==и была 
такова; 

сло аЕ(обл) ЛЧ > слд; 

слодарськый а4] =следопыта; *—1розв1дкы у терён! 
не просто розвивают доникливость, но и тренруют 
аналтичность посудку [нч] =занятия следопыта на 
местности не просто развивают наблюдательность, 
но итренируют аналитичность суждения; 

слоарь т =следопыт; *настаё тот майлшшый час 
про -я, природника, котрый хбче прочитати дашто 
из бло книгы природы [нч] =наступает золотое вре- 
мя для следопыта, натуралиста, желающего прочесть 
кое-что из белой книги природы; 

слдйти таб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *-ти кого 
=следить за кем, выслеживать кого; *—за током ры! 
=проследи течение реки!; *Анна -т за нинтанём 
великой зелёной мухы... по облоковум скл! [ПтВ] 
=Анна следит за вознёй большой зелёной мухи на 
оконном стекле; 

слюный аа] ЕБ ЯЯ =заметный; *школы -1 ужб року 
1751 [БнС] =о школах известно от 1751 года; ***а4у 
*-0о =заметно; *вже не -о =уже нет и следа; 

сд дп (обл) НТ>слд; 

слдовати таБ г АГ БС ЕБ ЛЧ *-ти за кым / чим 
=следовать; (фиг) плыть в фарватере кого / чего; *-ти 
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щль =преследовать цель; *-ти правилам =придер- 
живаться правил; *хто сей текст зложив, нев ниякуй 
с1стем Гдн] =тот, кто составил этот текст, не придер- 
живался никаких правил; 

слдок т АГ =улика; *ани малшого стдка =ни 
малейшей улики; 

слоство п (рзн.знач) ЕБ ЛЧ ЯГ =следствие; 
слоствовати шаб ши АГ =следовать / вытекать из 
чего; 

слдуючый а4} АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =следующий; *в 
-уй секунд! лисиця высоко пудскочила, вёргла ся на 
з6млю [ПлА] =в следующую секунду лиса высоко 
подпрыгнула и повалилась на землю; 

слочый а} ЕБ ЯГ =следственный; *- судя =су- 
дебный следователь; *-— арешт =предварительное 
заключение; 

слька !=слежка; 

слтак шт ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯЯ [П-Г] *(мед) =абсцесс, 
нарыв, гнойник, чирей; *(пей фиг) =слепец; *-ы 
вупулив =зеньки выпучил; *як си чиряк мацщькый 
зодре, та робит си - [Янв] =если содрётся малюсень- 
кий чирей, то сделается нарыв; 

слтаиня Е (зоол СаШи$ гаШиз, нар) ИТ =кура, курица; 
слтарь т (зоол Тара епгореа, зуп кертиця) ИТ 
=крот; 

слтати таб шёг БГ [П-Г] =работать при плохом 
освещении; рассматривать с трудом; *-ти над чим 
(фиг) =корпеть над чем; *у тунблу -ли лампы =в 
туннеле тускло горели / мерцали лампы; 

слтити таб и АГ БГ ЛЧ НТ =слепить, ослеплять; 
сликав|ый а4} =подслеповатый; *-ой сытло =сла- 
бый свет; 

слтнути таб тб АГ БГ БСЛЧ НТ =слепнуть; 
слтоовадн|ый а} АГ =безрассудный; отчаянный; 
*НИЧ ...мёншоес-м не намрив, ги ...словарь, ци слов- 
ник; ...ци не —а смлость имняти ся до словаря [Гдн] 
=цель моя никак не меньше, чем словарь; не безрас- 
судная ли смелость браться за словарь; 
слтороженый а4] ЛЧ =слепорождённый; 
слтость ЕБС ЕБ =слепота; *-— на фарбы =цветовая 
слепота; дальтонизм; *снйгова - =снежная слепота; 
слтота ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =слепота; *а сесв - ест 
лихая [Джв] =а это ужасная слепота; 

слтуи т (зоол Апэи5 Яа?Шз) ИТ =веретеница лом- 
кая; медяница; 

слтый а} АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =слепой, 
слепец; *-а улиця =тупик; *-—0е чёрево (анат) =ап- 
пендикс; слепая кишка; *-ый патрон =холостой пат- 
рон; *Недля С-ых =шестая неделя после Пасхи; 
**-ый хромому доганят [флк] ==косой кривого не 
учи; **казав -ый увидиме, казав глухый учуеме 
[Ччс] ==кто дела не знает, напрасно о нём рассужда- 
ет; говорит, как слепой о краске; немому речи, а 
нагому гулянье; **(упало ся / трафило ся) як -уй 
курц! з6рня [Глг] ==везёт дураку; неожиданно по- 
везло; 

слобода ГАГБГ ЛД ЛЧ НТ ОБ =свобода; *(празд- 
нины) =отпуск; *на -у пущена влада =неконтроли- 
руемое правительство; *обы велика —а православ- 
ных уже раз конбць яла [Гдн] =чтобы уже был поло- 





жен конец большой свободе православных; *р. 1896 
до м!сяця мая уРим!-м быв; зато пак ...не мугем на 
пистьтыжднёву —у пуйти [Гдн] =в 1896 г. до мая ме- 
сяца я был в Риме; из-за чего потом утратил право 
на шестинедельный отпуск; 

слобода БГ ЛЧ НТ =слобода; колония; 

слободаи та (ист) ОБ =освобождённый крепостной; 
вольноотпущенник, вольноотпущенный; 
слободителн|ый а4} АГ =освободительный; *-ой 
письмо (ист) =вольная; 

слободитель т ЛЧ =освободитель; 

слободИти аб и АГ БГ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=освободить; *як много горазд чинив из Жиды, 
котрых сокотив и -в из моце д1аволово! [Джв] =как 
много хорошего сделал он евреям, которых берёг и 
освободил из-под власти дьявола; *-ти ся =освобо- 
диться; 

слободник т (воен зуп фрайтер) =ефрейтор; *най 
вувчит сёго -—а командант [М-В] =этого ефрейтора 
пусть обучит командир; 

слободн|ый а4}] АГ ЛД НТ =свободный; открытый; 
*як ся вродив Гаявата... // як жадав, обы народ му// 
быв -ый, жив по правд! [ПтИ]; ***а4у *-о =сво- 
бодно; *коснищ... пбчали чистити, Али за много 
рбкув не мочи будут ищи —0 косити чёрез пнёвля 
[Джв] =покосы начали чистить, но ещё много лет 
они на смогут свободно косить из-за пней; 
слобожан т ЛЧ =слобожанин; колонист; 
слобожаАти таб и ЛД =освобождать; допускать; 
*—ти ся =освобождаться; *для того -—е на нас невб- 
лю, штобы сьме ся имали на молитву [Джв] =ради 
того допускает на нас несчастье, чтобы мы присту- 
пали к молитве; 

слобонити аб и (нар) БГ =освободить; 
=освободиться: 

слобоняти та & (нар) БГ =освобождать; *- ся 
=освобождаться; 

слобуд аду ОБ > слобудно; 

слобудно аду АГ ЛЧ НТ ОБ СП [П-Г] =допустимо, 
разрешено, можно, позволено; позволительно; *-—? 
(с1сти / перейти) =разрешите? / свободно? / можно?; 
*не - =запрещено; нельзя; *то ся — любити хотькому 
[М-П] =каждому позволено любить другого; *овун 
казав, ож 6му не — тото кывати [Врх] =он сказал, что 
ему нельзя это трогать; 

слобудн|ый а4] (нар) АГ БГ БС ЛЧ НТ ОБ > 
слободный; *-ый хлоп =холостой мужчина; холос- 
тяк; *-ый час =досуг; *хаща1м буде —а и на дрыва, 
и на жирбваня [Джв] =лес будет для них открыт и для 
рубки дров и для жирования; 
Словак ш АГБСЕБ ЛЧ ЯГ =словак; 
=словачка; 

Словаюмя Г=Словакия; 

словацькый а} АГБСЕБЛЧ ЯГ =словацкий; *то 
находит ся в основ! ив ...варантах моравськых и -ых 
[Птш] =это лежит в основе и вариантов моравских и 
словацких; ***а4у *по -ы =по-словацки; 
Словенець т ЯГ =словенец; ***Ё *-ка =словенка; 
Словёшя {=Словения; 


*— ся 
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словёиськ]ый а4] ЯГ =словенский; ***а4у *по -ы 
=по-словенски; 

словесность ЕБГ ЛЧ =словесность; *др. Гладор 
Стрипськый... вказав... на людову — з 61 казками, 
поврками, сшванками, пословицями и загадками 
[Влш] =др. Гиадор Стрипский указал на народную 
словесность с еб сказками, поверьями, песнями, по- 
словицами и загадками; 

словесный а] БГ ЛЧ ОБ =словесный; 

словник т БГ БСЕБ ЯГ =словарь; *Микбла Кочип 
припрёвив... терминолойчный = [Мтч] =Микола 
Кочиш подготовил терминологический словарь; 
словникарство п =лексикография; 

словникарь т БС =лексикограф; ***Ё *-ка =лек- 
сикограф; 

словниковый аа] =словарный; 

словный аа} АГ ЛЧ ЯГ =словесный; *-ый фонд 
=словарный запас; *жабу колькают иглами и говорят 
майчну -у форму, штобы замрити маичну акцпо 
на обёкт [Птш] =лягушку покалывают иглами и 
произносят магическую словесную форму, чтобы 
направить магическое действие на объект; 

слово п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =слово; 
(поэт) глас; *сума -ами =сумма прописью; *-о до 
—а; из -а до -а =строчка в строчку; дословно; *-о за 
—о утягти =понемногу выпытать; *на мбе -о =на 
мою ответственность; *и я маю до того -о =и я 
имею право сказать своё мнение; *при -1 =кстати; 
*пойдь на дв! -а =зайди на минутку; зайди на 
полслова; *тотб -а не вартой! =что тут говорить!; о 
чём говорить!; *- е / стбит за вто =речь идёт о том; 
*-— пад / впало за што =разговор идёт / пошёл о чём; 
*пустити —0 за што =затронуть вопрос о чём; *без 
-а =бессловесно; безсловно; безмолвно, безгласно; 
*буква в скобках в середин! —а означат, же можут 
быти дву... формы того слова [Грщ] =буква в скобках 
обозначает допустимость двух форм данного слова; 
**на дв! -а ==на полслова; ***4ет *-ко =словцо, 
словечко; 

словозлука Ё =словосочетание; 

словом а4у па АГ =словом; в общем; *сума — 
=сумма прописью; *внбсти на конто предплаты... 
суму 50 П, - пятьдесять пенговув [лн] =внести на 
счёт подписки 50 П, прописью пятьдесят пенге; *на 
сесь высокопечатный лист из Унгвару у Салдобоши 
яв слуга возик мастити, кон! читаво годовати 
комоницёв та вусом, -, паровати ся у путь [Гдн] =по 
этому высочайшему письму из Унгвара стал слуга 
в Салдобоше смазывать пролётку, усиленно кормить 
лошадей клевером и овсом, словом, собираться в 
дорогу; 

словооколный а4] =контекстуальный; 

словобкул шт =контекст; 

словопря! (пей) ЕБ ЛЧ =дебаты; спор; перепалка; 
словотвореня п ЯГ =словообразование; *обкрем 
властно граматикы (фонбтика, морфолопя, ортогра- 
фия, ортобтия, ститакс, пунктуац!я), туй ся содёржит 
1нтерёсный... матер1ал из лёксикы, = [пр] =кроме 
собственно грамматики (фонетики, морфологии, 
орфографии, орфоэпии, синтаксиса, пунктуации) 





тут содержится интересный материал по лексике, 
словообразованию; 

слоган т (пей) =лозунг; 

слоеный ад] =слоёный; многослойный; *-1 крум- 
пл1; -а капуста (кул) =картофель / капуста запечён- 
ные слоями с сыром, яйцами, колбасой; *-—1паленята 
из сыром [Алм] =пельмени, запечённые слоями с 
сыром; 

слойти таб г АГ =ложить слоями; *-— ся =слоиться; 
расслаиваться; 

слон т (зоол ИерБаз) БС ЛЧ ЯГ =слон; *схылив ся — 
ид Давыдови на з6млю [Гнт] =слон наклонился к 
земле, к Давиду; ***Р *-иця =слониха; 

слон ов]ый а4} БС =слоновый; *-а кость =слоновая 
кость; *Побербжа С-ой Кости (геог) =Берег Слоно- 
вой Кости; 

слонча п БС =слонёнок; 

слоп т ЯЯ =западня; капкан; 

слопець т БГЕБ ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] =ловушка; капкан; 
западня; 

слот т (инф) =гнездо / разъём для плат; 

слота Е БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =сырая, 
дождливая погода; слякоть; ненастье, непогода; 
*капкы воды в трав! блищали... як знак вчерашно] 
=ы [ПлА] =капли воды в траве сверкали, напоминая 
о вчерашнем ненастье; 

слотавый аа} ЛД СП ЯЯ [П-Г] [Ччс] > слотяный; 
слотит|и штаб ши пиргз Че (ся) НТ [П-Г] *- (ся) 
=стоит ненастье; 

слотян|ый а4} ЕБ =сырой, дождливый; слякотный; 
мозглый, промозглый; ***а4у *-о =сыро; 
слякотно; 

слуг[ат АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =слуга; (уст) 
половой; *-ы (при двор!) =дворня; *-а при конёви 
=стремянный (ист); *хыжный —А > хыжный; *овун 
рано встав и все з братовым —бм ишбв орати [Лзн] 
=он вставал на рассвете и принимался пахать со 
слугой брата; 

слугУв)ськый аа] БС =для слуг; относящийся к 
слугам; 

служба АГ БГ БСЕБЛД ЛЧ ЯГЯЯ [П-Г] =услуга; 
служба; *сята -ба (церк) =богослужение; месса; 
*Велика С-ба =торжественная месса; *-ба дова- 
жаня=служба доставки; *-бы (сеп -еб) =бытовые 
услуги; *довга ба =долговечность; *тотб —ба=дело 
служивое; *сякый знак и -ба Мойссёва... приятна 
Христобви [Джв] =такой знак и служба Моисея угод- 
на Христу; ***4ет *-ебка / -бочка =небольшая 
служба / услуга; 

службста т ЯГ =службист; служака; 
службовик т ЕБ =служащий; *авлста — > при 
рез1денцй епископа [Кпр] =«аулист» — служащий при 
резиденции епископа; ***Р *-чка =служащая; 
службовство п =служащие; *1нжнерство и - =ИТР 
и служащие; 

служебникт (церк) ЕБ =служебник; 

служебный а4} ЛД ЛЧ =служебный; служивый 
(уст); служащий; *-1 духы, што на службу посланы 
для тых, што хотят насшдовати спасбне [Джв] 
=служащие духи, посланные на службу тем, кто хочет 
обрести спасение; 
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служеня п БГ БС ЛД ЛЧ =служение; услужение; 
*катунськое -я =служба в армии; *быти в -ю =быть 
в услужении; 

служитель т АГ БГ БС =служитель; 

служ ити паб и АГБГБСЛДЛЧ НТ ЯГ =служить; 
работать; *(чому / про што) =предназначаться (для 
чего); *(кого) =обслуживать; *ногы не -ат =ноги 
не двигаются / не слушаются; ноги отняло; *як вам 
здорбвля / серёньча служит? =как ваше здоровье / 
ваши дела? *кмет!, што или, без кривды и без ушит- 
кого поносу -или [Джв] =холопы, здесь служившие, 
не имели никаких обид и жалоб; **-ити ‘лом и 
душов ==служить верой и правдой; *-ити ся (чим) 
=пользоваться (чем); 

служка т БГ ЛЧ =служка; 

служниия ГАГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ [П-Г] =прислуга; 
домашняя работница, домработница; служанка; *-— 
занбсла широкое блюдо, повное богачами [Гдн] 
=служанка внесла широкое блюдо, наполненное 
оладьями; 

служськ]ый аа] АГ ЛД =служительский; услуж- 
ливый; *-а зврина / качка / мачка =домашние 
животные; утка / кошка домашняя; *приход 6го... 
смирёный у образ! -ум тершв сбром [Джв] =его 
смиренный приход в образе служительском принёс 
стыд; 

слуй ш (еп слоя) ЛЧ НТ ЯГ =слой; пласт; *у 
натуралнуй гомыл сло] землёв! так слдуют, як то 
звычайно всягды: гор! рбдяча, гумус, за сим р!вь, а 
пак черлениця, доку у майстровуй с1 сло] обёрнуто 
ступают [Чий] =в природном кургане пласты почвы 
следуют как обычно в природе: сверху плодородный 
гумус, затем гравий, а потом тощая земля, тогда как 
в искусственном эти пласты идут в обратном 
порядке; 

слуп т (мор, сдносалёва плахтарька з главнов и 
перёднов плахтов) =шлюп; 

слутАкт ЯЯ =калека, инвалид; ***Ё *-чка=калека; 
инвалидка; 

слупити таБ и БГ ЕБ =увечить; калечить; 
слутость ЕБС =увечность; 

слутый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
=калека, инвалид, увечный; *(вульг) =неуклюжий; 
несгибающийся; *-а нога =парализованная нога; 
*ногё му -ау кол! =у него нога не сгибается; “дома 
лем бетежни, хвор1, недужнт, слаб, 1 ..позубставали 
[Гдн] =дома остались одни больные, нездоровые, 
недомогающие, увечные; 

слух ш (мед сеп -у) БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ =слух; 
*маючи острый пах и -, дикун мае слабый зрок на 
бескывн! предметы [нч] =при остром обонянии и 
слухе, дикий кабан обладает слабым зрением в 
отношении неподвижных предметов; **ни -у, ни 
духу ==ни слуху, ни духу; **-ом не слыхати, видом 
не видати [флк] ==слыхом не слыхать, видом не 
видать; 

слухавкаЕЛЧ ЯГ *(телефона) =телефонная трубка; 
*(про глухых, уст) =слуховая трубка / рожок; *-ы р 
(тех) =наушники-телефоны; *покладьте / двигнй` у! 
=положите / поднимите трубку!; “Василь усмхнув 





ся, удложив -у [ПпД] =Василий улыбнулся, положил 
трубку; 

слуханость Е *- радюпередач =слушаемость, 
популярность радиопередач; 

слуханя п БГ БС =слушание; *(росказу) =послу- 
шание; 

слухатель т БС ЕБ =слушатель; 

слухати таб и АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =слушать; 
слушаться; *-— росказ =выполнять приказ; *(вопрос) 
=рассматривать; *та лиш говори, айбо дуже на- 
курто,‚ удвйтив владыка, бо не дуже нас кортит сяк! 
свинства - [Гдн] =ну давай, говори, но очень кратко— 
отвечал владыка, ведь нам не слишком-то приятно 
слушать такое свинство; **добр! — ==навострить 
уши; **много бы говорити, а не е што - [флк] 
—=пустые речи и слушать нечо; говорит день до ве- 
чера, а слушать нечего; хорошо говорить, было бы 
чего слушать; *- ся =слушаться; *- ся вврьхности 
=подчиняться властям; 

слухаюч|ый а4] =слушающий; *у 16-18. ст... 
публика была переважно не читаюча, али -а [Влш] 
=в 16-18 ст. публика была преимущественно не 
читающая, а слушающая; 

слуховый а4} БС ЕБ ЯГ =слуховой; 

случай т АГБГБСЕБ ЛЧ НТ =случай; происшест- 
вие; злоключение; ситуация; *при всякум -—и =в лю- 
бом случае; *при нагоднум -и =при оказии; *про- 
сив Бога, штобы не допустив якыйсь -Й на сбгорбч- 
ный урожай [Стн] =просил Бога, чтоб не допустил 
какое-нибудь злоключение с урожаем этого года; 
случайность БС ЕБ ЛЧ =случайность; 
случайный ад} АГ БС ЕБ =случайный;  ***а4у 
*-о =случайно; *ввечёр! идучи пболянками ...ун 
каждое змя ..убобчре палицёв, штобы 6му вночи 
вдьмы -0 не зашкодили [Птш] =вечерком проходя 
по полянкам он каждую травинку чиркнет палкой, 
чтоб ей ночью ведьмы случайно не навредили; 
случати штаб ши ппргз АГЕБЛЧ *- ся =происхо- 
дить; случаться; 

случившый ад] АГ *- ся =случившийся; *коли-м 
сесь жалостный припадок, щи спёред войны - ся, 
чув [Гдн] =когда я узнал об этом прискорбном про- 
исшествии, случившемся ещё до войны; 

случити аб ши ппргз БС ЕБ *-ти ся =произойти, 
случиться; стрястись; *што 1м ся -ло? несерёньча 
ходит до них [Гнт] =что у них стряслось? всё неудача 
их посещает; 

слуиити шаб шё =приличествовать, подобать, 
полагаться; *— =приличествует; подобает, полага- 
ется; *такое жандарёви не - [ох] =это жандарму не 
приличествует; 

слуиность ЕБГ ЕБ ЯГ =правильность; справедли- 
вость; 

слуинЦый аа] БГ ЕБ ЯГ =благополучный; правиль- 
ный; справедливый; ***а4у *-о =правильно; 
справедливо; *я, як Вы -—0 назначили, не впознаю 
Франка натулько, обы-м ощнити муг [Жтк] =я, как 
Вы справедливо намекнули, не осведомлён о Франко 
настолько, чтобы мог его оценить; 

слуя (геол) ЕБ ЛЧ =жила в породе; 
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слыгаи т ЛД [Ччс] > слыж; *рыба инша... окрем 
бабцюв та -ув нее [Джв] =кроме бычка да гольца 
другой рыбы нет; 

слыж шт (зоол МетасВ из Багфав! аз, зуп слыган) 
БГЛЧ ОБ ЯГ [Ччс] =голец; 

слыз|АЕБС ЕБ ЛЧ НТ=слеза; *пустити / пущати -ы 
=проронить слезу / ронять слёзы; *0ч1 наповнили 
ся -ами =слёзы навернулись на глаза; *ударили юй 
—ы на 0ч1 =слёзы брызнули из её глаз; *плыли круз 
воздух лазуровый // й свтили, ги -ы любови [ПТИ]; 
**-ы мае напоготов! ==у неё глаза на мокром месте; 
слызавеня п =слезотечение; *(мед) =слезоотделе- 
ние; 

слызавый а] =слезящийся; 

слыз|ити штаб ши (ся) АГ БГ ЛЧ НТ =слезиться; 
сочиться, просачиваться; течь; *бчЕ -ят =глаза 
слезятся; *котёл ит =котёл пропускает; *лёдвы-ив 
ся змзернйлый уд спбкы поточбк [Чр =опавший от 
жары ручебк еле течёт; 

слызник т БС =железа; *щитный / слиновый / 
пуджолудковый / цщковый / слызбвый - =щитовид- 
ная / слюнная / поджелудочная / молочная / слёзная 
железа; 

слызный а} БС ЛЧ =слёзный; *- газ =слезоточивый 
газ; 

слызовый а} БС =слёзный; *- мицушобк (анат) 
=слёзный мешок; 

слызящый ад] =плачущий; *-—1 091 =слезящиеся глаза; 
слыха Е(анат зуп голосниця) БС ЕБ =висок; 
слыхати шаб и БГ ЛЧ =слыхать, слыхивать; 
**слухом не - > слух; 

смаженина Г (кул) [Алм] [П-Г] =жаркое; поджарка; 
смажен|ый ад} АГ БГ ЯГ =жареный; *аж знаете, 
што такое гайдуча капуста, то © -а капуста з дараб- 
чиками на дым! вус(о)хлыми икниц [Гдн] =если вы 
знаете что такое гайдучья капуста, это жареная ка- 
пуста с кусочками домашней сырокопчёной колба- 
сы, высушенной на дыму; 

смаженя п =жаренье; (разг) жарка; 

смажити штаб и АГБГЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] =жарить; 
*— ся =жариться; 

смак ш АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =вкус; *позад -у =по 
душе, по вкусу; *слабый - =безвкусица; *платя без 
—у / из -ом =платье безвкусное / со вкусом; *пять 
почувал сут: почувала нику, паху, пыту, слуху, -у 
[Чпи] =пять органов чувств такие: органы зрения, 
обоняния, осязания, слуха, вкуса; 

смакованя п ЕБ =смакование; дегустация; 

смак овати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ =быть вкусным; 
*-уе =нравится; вкусно; *-овати соб1 што / чим 
=есть с аппетитом; лакомиться чем; *(фиг)=наслаж- 
даться; **най -уе! ==приятного аппетита!; 
смаковый аа} ЯГ =вкусовой; 

смакота ЕБГ ЛЧ =вкусная еда; (фам) вкуснятина, 
объедение; 

смакун шт ЕБ =лакомка; гурман; 
=лакомка; гурманка; 

смарагд т БС =смарагд; изумруд; 
смарагд вый а4] БС =смарагдовый; изумрудный; 
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смачн|ый а4] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =вкусный; 
аппетитный; *-ое! =приятного аппетита!; ***а4у 
*смачно =вкусно; аппетитно; *- 1сти =смаковать; 
*кон! — румигают с1но на припон! [Птш =кони на 
привязи смакуя пережёвывают сено; 

смерд] ти таб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=смердеть; вонять; **чим горнёць накыпит, тым 
ай -ит [Глг] ==с кем поведёшься, от того и наберё- 
шься; 

смердюх т ЕБ =вонючка; 

смердя{=смрад; 

смердячка ЕЛЧ =вонючка; *(нар бот Уепапа оЁ.) 
=валерьяна; 

смердячый а} БС ЕБ ЯГ ЯЯ =вонючий; зловонный; 
***а4у *-о (ухыжи) =(в доме) вонь, воняет; 
смерёка Р (бот Р1сеа а\ез) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ 
[0-Г] =ель; *часть секунды... и ты... розмащёный по 
скалах качулков 40-50 метровой -кы [Стн] =доля 
секунды... и ты размазан по скалам хлыстом 40-50- 
метровой ели; ***4ет *-ча =ё6лочка; 
смереков]ый аа} АГЬГ БС ЛДЕБ ЯГ [П-Г] =еловый; 
* древа —ого... маеме... та и близко [Джв] =есть у нас 
лес еловый и недалеко; 

смеречинА БГ ЯГ ЯЯ =бор, еловый / хвойный лес, 
ельник; 

смервика Е БГ ЕБ НТ =6лка; *-а жабляча (бот 
Едлизецит зПуайсит) =хвощ болотный / лесной; 
*орнамент {писанкы} ...се косичкы, -ы, городинкы, 
..рузное орамбваня, ..ромбикы, свастика, лист и 
зв1зда и рузнИх комбтнаци [Птш]; 

смертелник т БС ЯГ =смертный; 

смертслность РБС ЛЧ ЯГ =смертельность; 
смертелн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =смертельный; 
смертный; *-ое харчаня =предсмертный хрип; *-ое 
существо =смертный; *-а хвилька =смертный час; 
*(враг / обида) =кровный; ***а4у *-о =смертель- 
но; 

смертка Е (этн) =чучело смерти; 

смертность РЕБ ЛЧ =смертность; 
смертнохворый а4]} ЛЧ =смертельно / неизлечимо 
больной; 

смертный ад] БГ БС ЕБ ЛЧ *-а матрика =книга 
записи умерших; *-ый лист =свидетельство о 
смерти; *-а плахта =саван; 

смертон осн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ =смертоносный; сме- 
ртельный; *ты твариш ся невинною, не твдя... {Али} 
рука донбсла -ой топсаны? [Крл] =ты напускаешь 
невинный вид, но не твоя ли рука поднесла смертель- 
ную цикуту?; 

смерть ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =смерть; *-ъ 
прияти =отдать жизнь; *зла -ъ =не своя смерть; 
*Русин боит ся уд тако! роботы, де на нездорбвум 
м!ст! треба роббту кончати и де лёгко годен покал- 
чити ся ци -ь прияти [Жтк] =русин опасается такой 
работы, где нездоровые условия труда, и где легко 
можно получить травму или отдать жизнь; *злов 
-—6в погыбнеш, тай катунство ти пропаде [Сбв] 
=умрёшь не своей смертью, и войско твоё пропадёт; 
** добр! го за —ёв заганяти ==хорошо его по смерть 
посылать; **лем -ъ розлучит нас ==нас разлучит 
только мать сыра-земля; 
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смерч ш =смерч; *стбвпы телеграфн! вбалбн,... 
великый - у селови дуже много наробив б1ды... 
лугопи понищив [М-П] =телеграфные столбы пова- 
лены... большой смерч наделал в селе много беды... 
поломал виноградные шпалеры; 

сметаца Е (кул) АГ БГ ЕБЛЧ НТ =сметана; *мали 
хл!ба, а сыра, молока, -ы, масла у них и так было 
доста [Гдн] =приобрели хлеб, а сыра, молока, смета- 
ны, масла у них и так было вдоволь; 

сметанка { (обл) ЛЧ =сливки; 

смирёник т БГ =смиренник; скромник; ***Р *-ця 
=смиренница; скромница; 

смиреёность ГЕБ =смирение; 

смирен|ый аа} АГ БГЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] =смиренный; 
***а4у *-о =смиренно; *и так овун -о каже своюй 
жонй: ай жунко, не добр! ся у нас стало [М-П] =и так 
он смиренно говорит своей жене; ой жена, не хоро- 
шо у нас вышло; 

смирн|а ЕБГ ЛЧ =мирра; *олай из -ы =миро; 
смирнти таб та: БГ =смирнеть; 

см ир|ный а4} БГ ЕБ ЛД ЛЧ =смирный; *штобы ся 
научив кроток быти, -ен [Джв] =чтобы научился 
быть кротким, смирным; ***а4у *-но =смирно; 
слилити тпаь г БС =ободрять, приободрять; *-— ся 
=ободряться, приободряться; 

смлость ГАГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =смелость; бес- 
страшие; *так -и живый и бстрый угель // стаё 
загаслов, затушлов думков [ПтИ]; 

слилчак т =смельчак; храбрец; *клич Сембна, то — 
[Слк] =зови Семёна, он храбрец; 

смпый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =смелый; 
уверенный; ***а4у *-о =смело; уверенно; 

см ти таБ те: АГ БГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГ ЯЯ =сметь; 
*туй ся не -е ставати / стояти =здесь остановка / 
стоянка запрещена; *кедь -ю повсти =с позволения 
сказать; 

смитник БГ ЕБ ЯГ [Алм] =мусорная куча / свалка; 
(разг) мусорник; свалка, помойка; *скарбы люду 
...дотеперь ...на-у ...валяют ся [Стр] =сокровища на- 
рода пока что валяются на свалке; 

слит|Яп БГ БСЕБ НТ ЯГ [ТхФ] =мусор, сор; *со] 
(фиг) =подонки, отбросы, рвань; *я пес, розум 
чолов1чый, лабы пес! и голова; по -ю зберау так, як 
и друг! псы [Гнт] =я собака, ум человечий, лапы и 
голова собачьи, в мусоре собираю, как и другие 
собаки; 

слитяник т ЕБ =мусорный ящик; 

смтянити ттаь {паг =сорить; мусорить; 
слитяный ад] ЕБ =сорный; мусорный; 

слитярка ГЕБ =мусорная корзинка, урна для 
мусора; лопатка для мусора; *укаж на рисунку ...-У 
[нч] =покажи на рисунке урну для мусора; 
слитярь т БС =мусорщик; 

слйтячкдп =соринка; 

слих ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =смех; *на - =в 
шутку, шутя; *привбсти до -у =насмешить, рас- 
смешить; заставить смеяться; *быти людём на — 
=быть посмешищем; **пёрвой — на —, другой — на 
м1х, а трётёй уж доброй буде [Глг] ==первый блин 
комом; 





сшховати штаб ша АГ ЕБ ЛЧ =посмеиваться, пере- 
смеиваться, зубоскалить; *-ти ся из кого =насме- 
хаться / смеяться / хихикать над кем; высмеивать / 
осмеивать кого; *в1тер —в ся щи над поперевёр- 
таным пластём [Слк] =ветер ещё насмехался над 
разбросанными пластами сена; 

слихун т БГ ЕБ ЛЧ =хохотун, шутник, весельчак; 
***Ё *-я=хохотунья, шутница; хохотушка; 

смы р!лапЕ ЯГ =насмешка; *робити / (и)зробити 
—ы з кого =насмехаться над кем; высмеивать кого / 
расписать кого; высмеять кого; *не хочу вуставляти 
ся -ам =боюсь показаться смешным; *ой, лети 
гусонькы низко пбнад стрхы, // та не едён паробок 
робит з мене зы [флк]; 

смлшець пл ЕБ =смешок; хохоток, хихиканье; 
смииити таб г БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =смешить; 
смйиикарити таб ши =острить; 

смйикарь ш =остряк; насмешник, пересмешник; 
***[ * ка =острячка; насмешница; 

смликати таб ши БС *- ся =посмеиваться; 
смликы рМап ЕБ ЛЧ =насмешка; 

смииливость ЕЕБ =смешливость; 

смииливый а4] ЛЧ =смешливый; 

смлиность Е ЯГ =комизм; 

смйин|ый а4} АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =смешной; потеш- 
ный; *сеся роспущёна -А сшванка навным и 
прамтивным способом указуе волю Русинё нашого 
[Гдн] =эта фривольная потешная песенка есть заве- 
щанием нашего русина в наивной и примитивной 
форме; 

слиючый а4] ЕБ *- ся =смеющийся; 

смяняп ЕБЛЧ =смех: 

слияти штаб ши АГ БГБС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *- ся 
=смеяться; *люде май полюбили потемок, чом ся 
смипот и глумлят слову Божому [Джв] =люди больше 
привыкли ко тьме, поэтому смеются и глумятся слову 
Божьему; 

смогт БС =смог; 

смокт ЯГ =дракон; *Шухбвич зазначуе у Гуцулув 
крылатого -а пуд назвов «жерства», што бурт 
спричиняе [Птш] =Шухевич отмечает у гуцулов кры- 
латого дракона под названием «жерства», вызываю- 
щего бури; 

смоква (бот Есиз сапса, плод) БС ЕБ =смоква, фига, 
инжир; 

смоюнгт БС ЯГ =смокинг; 

смокувниця Е (бот Е1си$ сайса) БГ ЕБ ЛЧ =смоков- 
ница; 

смол|АГАГ БГ БСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =смола; вар; 
гудрон; *мы до ши! сидимб у горячуй 1 и онь з0- 
млваеме пахаючи сесб благоухание [Гдн] =мы си- 
дим по шею в горячей смоле и даже в обморок пада- 
ем от сего благоухания; **пропав бы в -у пекелну! 
[Слк] ==пропади он пропадом!; 

см олавити таб =замусоливать; *— ся =замусоли- 
ваться; 

смолавый а] БГ ЕБ ЛЧ СП [М-В] [П-Г] [ТхФ] 
=сопливый; 

смоларь т БГ *(ко варит) =смоловар, смолокур; 
*(ко смолит) =смолильщик; 
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смолистый ад} ЕБ =смолистый; 

смолити таь г БГ БС ЛЧ НТ ЯГ =смолить; гуд- 
ронировать; 

смолош т ЕБ [Алм] =сопляк; молокосос; (фиг) 
щенок; *-е, чом ти отбць не помагат? [М-П] =сопляк, 
почему тебе отец не помогает?; ***Р *-ка =сопляч- 
ка; девчонка; 

смоля т (чаще р! смол! БГ ЕБ ЛЧ НТ СП [ТхФ]) 
=сопля; 

смоляк т ЕБ ЛЧ =факел; *(зоол Асеппа зсБгаезег) 
> слиняк; 

смолянк(а Е (бот У1зсапа у.) =смолка; *(сорбчка) 
=рубаха, импрегнированная для защиты от дождя; 
* гувчарь мае} чорну сорбчку--у и так! тАт1, чбрес, 
ховпак [Птш]; 

смоляный а4] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =смолёный, смолиль- 
ный, смолеватый, смоляной, просмолённый; (уст) 
смольный; *-— пашрь =рубероид, толь; 
смолятина ! (мед таПеиз) =сап; 

сморкавый аа] =сопливый; 

сморкати таб ши АГ ЛЧ =сморкать, шмыгать но- 
сом; *(фиг, пей) =сопеть / пыхтеть над чем; *- ся 
=сморкаться; 

сморком т =сопляк; молокосос; 
плячка; девчонка; 

смородюх т (зоол Гу2и$ ргаёепз1$ / сатрез81$) ЕБ 
ЛЧ =травяной клоп; 

смотритель т ЛЧ =смотритель; 

смотриш т ОБ =очень крутая тропинка; 
смотрти та и (обл) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГЯЯ 
=(внимательно) смотреть; *смоть! =смотри!; *тоты 
люде не знали, коли ся очистили, -ли и ждали уд 
Христа ментбованя [Джв] =эти люди не знали, когда 
они очистились, смотрели и ждали от Христа 
спасения; 

смродный а4] БС =смрадный; спёртый; 

смруд т (5еп смрбду) БГ СП ЯГ ЯЯ =смрад; *отво- 
рили дверт, ота хворота дуже ударила смрбдом... 
ударив тот -— недобрый [Пнк] =отворили дверь, эта 
болезнь сильно ударила смрадом... ударил этот 
ужасный смрад; 

смУга БГ БС ЕБ ЛЧОБ ЯГ ЯЯ [ТхФ] =полоса; пятно; 
*ци видите ...тоту -гу на тербн!? [М-В] =вы видитету 
бурую полосу на местности?; ***4ет *-жка =по- 
лоска; пятнышко; 

смугавый а4] =запятнанный; в пятнах; испачканный; 
*смугаву «рубашку бросил у шкаф» и мучив соб1 
голову, бо што мае значити тотб панськое «негодова- 
ние», тадь ун сво! поросята порядно годуе [Стр]; 
смугастый а4] БГ БС =полосатый; 

смугати таб и АГ *(што) =размазывать / замазы- 
вать / смазывать / втирать; *(чим) =измазывать, 
пачкать; пятнать; 

смутити таб & АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =печалить; *— 
ся за кым =вздыхать, грустить, печалиться по ком; 
смутковати таб шё БС =скорбеть; вздыхать, грус- 
тить, печалиться по ком; 

смутнти штаб ши БГ =становиться печальным; 
смутнознатый а4] =печально известный; 


жж*жЁ *-ка =со- 





смутн|ый а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =печальный, 
грустный; неутешный; *(сшв) =заунывный, прого- 
лосный; *не будь -ый! =не горюй!; *чбрна фарба 
— -а фарба... смерть значит [Гдн] =чёрный цвет — 
цвет печали, обозначает смерть; ***а4у *смутно 
=грустно, печально; *— ми было за вами =я скучал 
по вас; 

смущок т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] [ТхФ] =печаль; 
*Дом -ку=Дом панихид; *ОЙ, погане, погане, -ком 
бы-сь ся опоясав, недолёв бы-сь ся приод!в! [Крл] 
=ах, нехристь, язычник, чтоб ты в злополучие наря- 
дился, печалью опоясался!; 

смутячый аа} ЛЧ =скорбный, скорбящий; 

смух т ЕБ =мех; 

смуховый а4] (-ш- ЕБ) =меховой; 

смушок т (на сливц!) ЕБ =налёт; 

смык ш БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] *(муз) 
=смычок; *(сх) =борона; *на браня четырима волми 
свбим -ом тай свбим плугбм панови робити мусят 
[Удв] =при вспашке должны отрабатывать барщину 
четырьмя волами со своими плугом и бороной; 
смыканя п ЕБ =волочение; ползание; *мёжи 
гнздами можеме вукопати яркы для - [М-В] =мож- 
но выкопать канавы между гнёздами для ползания; 
смыкати таб г =волочить; *-— ся =ползти; ползать; 
смыковый а4] БС ЕБ =смычковый; *- оркбстер = 
струнный оркестр; 

смыком аду =волоком; 

смысел т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =смысл, толк, резон; *без 
-лу =без толку; *-лы =чувства; органы чувств; 
*вшитк!-лы обёрнут! на матерь =все чувства отданы 
матери; всё внимание приковано к матери; *мо 
вшитк! -лы обёрнут! на незвычайну появу [нч] =моё 
внимание приковало к себе необычное явление; 
смыслёный а4] ЛЧ =остроумный; смышлёный; 
толковый, осмысленный, рассудительный; башко- 
витый (фам); 

смысл овость ГЕБ =плотолюбие; чувственность; 
смысл овый а4] ЕБ =смысловой; чувственный; 
смыч т (спорт) [П-Г] =удар по мячу сверху вниз (в 
теннисе, воллейболе); 

смычсный ад} ЕБ =влекомый; 

смычи|ти шаб  ЕБ СП [Алм] =тащить волоком, 
волочить, влечь; бороновать; *-ти ся =волочиться; 
тащиться; подползать; *не было вже часу, бо здолу 
—вся...позд [Слк] =времени уже не оставалось, пото- 
му что снизу подползал поезд; 

снаг]а ЕЕБ ЛЧ =стремление, старание, намерение; 
жажда; *(ядро) =основная сила, ядро; * {факт побзй} 
так давный, як давный чолов!к 30 своёв —ов переда- 
ваня... познаного в образнуй и абстраговануй вер- 
балнуй форм! [Грк] =давность поэзии такая же, как 
и человека с его жаждой передачи познанного в 
образной и абстрагированной вербальной форме; 
снажи|ти таб пб (обл) *- ся =стремиться; прила- 
гать усилия; *-ла ся щлым свбим еством понурити 
ся до... глубин многогранной народной културы 
[Грк] =она всем своим существом стремилась 
погрузиться в глубины многогранной народной 
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снайпер т БС =снайпер; 

снасть ЕГЕБ ЛЧ ЯЯ =ходовая часть телеги без колёс; 
передний и задний мост без колёс; 

снив4ти штаб ши Цег АГ =мечтать; *-т ся му што 
=он грезит о чем; ему часто снится что; *Ани ся ми, 
ани ся ми, // шей-гой, не —ло, // што ми двча вчера 
вёчур // пов1дало [Грб]; 

снийка #=грёза, несбыточная мечта; 

снити таб ту АГЬГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мечтать; 
грезить; видеть сон; *- ся =сниться; *и не снит ся 
ми =и в голову не приходит; *0, Ленбро, ты ми была 
св!тлом уночи й при дню, // бо й тепёрь тобов я сню 
[Пти]; **не снив бы ся! ==пропади он пропадом!; 
снитяп БС =мечтание; фантазирование; 

снг т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =снег; *-т из 
б1лькув (кул) =пена из белков; *убм!товати ся -том 
/бити -гом =играть в снежки; бросать снежки; *сл1- 
дуе битя -гом! [М-В] =а теперь игра в снежки!; 
***Чет *-жок =снежок; 

стгарь т (зоол Рупа рупвша) БГ [П-Г] =снегирь; 
снговатый а4] БС *-а зима =снежная зима; 
стшговка ЕБС =талая вода; 

снг ов]ый а4} БГ БСЕБ ЛЧ =снёжный, снеговой; *-а 
мжиця =мелкий снегопад; 

сн1гоп 4д т АГ =снегопад; *кого тот бурный -, могу 
казати снгогуща, на поли напала, тот лёдвы ся спас 
живый [Гдн] =кого этот бурный снегопад, можно 
сказать снежная гуща, застала в поле, тот еле ушёл 
живым; 

снгуЕр!=утеплённые боты; 

снуляк т (ткж дло--) ЯГ =снежная баба; (обл) 
снеговик; 

снгурка РЕ (фольк) ЯГ =снегурочка; 

снокинка ГЕБ =снежинка; 

снёкити таб тб ппргз АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] 
=снежить; *-— =снежит; идёт снег; 

снижнобйый а} =белоснежный; *лайбик..чим 
высше все ширшав и давав волю прорываючым ся 
чёрез -у сорбчку молодым д1вочым грудям [Стн] 
=лиф кверху становился всё шире, и выпускал на 
волю молодую девичью грудь, рвущуюся из бело- 
снежной сорочки; 

снЬиеный а9} АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =снежный; *-а 
зима =снежная зима; *недалеко уд зимовкы, ...куды- 
м путь мёжи -1 сны прорубав, лежав му трупик 
[Гдн] =невдалеке от зимовья, куда я прорубил проход 
между снежными стенами, лежал его трупик; 
снтть Г (бот Отедо) БГ ЕБ ЛЧ СП =головня; 

сноб т БС =сноб; 

снобвм т БС =снобизм; 

снобв)ськый а4] БС =снобистский; 

сновалниця {=сновальная машина; сновалка (обл); 
*{ниткы} зовеме на клубок, снуемб на -и [Пик] 
=нити смотаем в моток, снуём на сновалке; *учинив 
ми -ю, // обы-м свою мала, // обы-м скоро посно- 
вала // й до кросбн ся ймала [Дзн]; 

сновалный аа] =сновальный; 

сноваль {=тканьб; *золота - (поэт) =золотая паути- 
на; *бабиное лно ...сновало ...- по золотистуй млай 
[Стн] =бабье лето ткало паутину на золотистом лугу; 








снованя п =снование; *- планув =вынашивание 
планов; 

сновати ттаБ { (текс) АГБСЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ =сно- 
вать; *-— прядиво =сматывать пряжу в мотки; *-— 
нитку =сновать, набирать нитки в основу; *-— планы 
(фиг) =строить / вынашивать / составлять планы; *— 
запликы > заплика; *-— паучину =ткать паутину; *— 
ся =сноваться; (план) вынашиваться; *{напослд} 
са сновало з каблика (хемлону) а из удпадовыма 
кусками полотна то потыкали [Глг] =напоследок 
основу набирали из химволокна, а узор получали из 
лоскута; 

сновигати таб ты БГ =сновать, ходить сюда-туда; 
*имити ся / зачати - =засновать; 
сновид[ець т ЕБ ЛЧ =сновидец; 
=сновидица; 

сногада /РЕБ =толкователь / толковательница снов; 
снопоязёчка [=жнейка, жатка; *машинок начинив 
сесь талантованый механик-самоук ...много и вшели- 
якых: ..жатку--у; ..моторы на пифу и аеропланы 
[Кир] =много всевозможных машинок смастерил 
этот талантливый механик-самоучка: жатку, двига- 
тели для судов и самолётов; 

снотворный аа} ЯГ =снотворный; 

сночи аду НТ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =вчера вечером; 
*били менб -, // вто за чорн1 вот, // ищи будут рано, 
// кедь ми буде мало [Ччс]; 

снуп т (еп снопа) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=сноп; *такых кусцюв, такых молотникув не было, 
ги мы Русине; зато и любили 1х Мадяре и вдячно 1х 
чекали з года на гуд и прив!тали и приимали на 10— 
14-ый - [Гдн] =не было косарей и молотильщиков, 
равных русинам, поэтому венгры их охотно ждали 
каждый год и встречали и нанимали за 10—14-ый 
сноп; 

снур т ЛЧ ОБ ЯЯ =шнур; ***4ет [Алм] *-ок 
=шнурбк; *муй малый брат знае обути ся, но я му- 
шуму заязати -кы [Мгч] =мой младший брат умеет 
обуваться, но шнурки приходится завязывать мне; 
снурковатый ОБ =полосатый; в узкую полоску; 
снуровати таб 1 АГ ЛЧ =шнуровать; 

снуровачка {=шнуровка; жгуты; *(корзёт) =корсет; 
снути штаб ши АГ ЛЧ =засыпать, дремать, подрё- 
мывать; погружаться в дрёму; *(у далёкости) =вид- 
неться, мреть; 

снупокт ЛЧ =затишье, тишь; тихий уголок; 
снЯти таб ши =тлеть, тлеться, тлиться; теплиться; 
угасать, едва гореть; *пуд попелём -вут искоркы 
=под пеплом тлеют искорки; “щи -е над1я =надежда 
ещё теплится; *взим! пуд гаём огник —е [Птш] =зи- 
мою огонёк под рощей тлится; 

сняючый а4] =угасающий, тлеющий, едва горящий; 
сняяня п =угасание; тление; слабое горение; 
соавтор т =соавтор; 

соавторство п =соавторство; 

соб шб (наволы) БГ ЛЧ =влево; 
собесдни|к шт БС ЕБ =собеседник; 
=собеседница; 

собесдовати штаб шу АГ =собеседовать; 


***Р * ИЯ 
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соб/ргоп АГ БГЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ *молодуй - даруе 
=своей невесте дарит; *сядь — =присядь-ка; *помага- 
вут- навзаем =взаимно помогают друг другу; *онй 
= сосды =они соседи; *мати / замыкати в с0б1=со- 
держать; включать, охватывать; *два кам! на соб1 
=два камня один поверх другого; *давай, думаву —, 
побзираву =дай, думаю -, посмотрю; 

Собйськый а4] (ист) ЛЧ *Ян - (1674—1696) =Ян 
Собесский; 

собйстачный а4] =самоокупаемый; экономически 
независимый / самостоятельный; самодостаточный; 
соблазн т ЕБ ЛЧ =соблазн; искушение; *немало -а 
д1е ся на вечурках [Жтк] =на посиделках случается 
достаточно искушений; 

соблазнителный а4]} ЕБ =соблазнительный; преле- 
стный; возбуждающий, будоражащий; нескромный; 
*(неяло спов1димый) ==неудобь сказуемый; *Ру- 
син... сокотит, обы якбе нечёстное, погАное ци —ое 
слово нерюк [Жтк] =русин бережётся, чтобы не ска- 
зать какое-нибудь неправедное, поганое или нескром- 
ное слово; ***ау *-о =соблазнительно, заманчи- 
во, привлекательно; нескромно; 

соблазн итель т =соблазнитель; искуситель; ***Р 
*-ка =соблазнительница, искусительница; 
соблазнити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =соблазнить; 
взбудоражить, возбудить; *- ся =соблазниться; 
взбудоражиться, возбудиться; 

соблазняти та 5: АГ БС ЕБ =соблазнять; будора- 
жить, взбудораживать, возбуждать; *-— ся =соблаз- 
няться; будоражиться, взбудораживаться, возбужда- 
ться; 

соблазняючый а4} БС =соблазняющий; 

соболёвый а] БГ БС ЕБ =соболий; 

соболь т БГ БС ЕБ ЯГ=соболь; 

соборность !=соборность; 

соборный аа} АГ БС ЛЧ =соборный; 

собота ЕЛД > субота; *ино нам, христанум, ци 
годит ся держати -у, як Жидове? [Джв] =впрочем, 
мы, христиане, должны ли соблюдать субботу, как 
евреи?; 

собоянка Е (обл) ЛЧ =горничная; *(у статкаря) 
=сенная девушка (ист); *принбсла &му —1сти [Пнк] 
=принесла ему горничная кушать; 

собрат т БС =собрат; 

собратство п БС =содружество; *С- Независимых 
Держав =Содружество Независимых Государств 
собур т АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =собор; собрание; 
*(округ) =протоиерейский округ; *главный - =архи- 
диаконство; *- 1095. года, держаный у Клермонйу 
Францй [Чпи] =собор 1095 года, состоявшийся в 
Клермонте во Франции; 

собыватель т БС =сожитель; ***Ё *-ка=сожитель- 
ница; 

сова Е (зоол 5х) БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =сова (> ткж 
бллянка, поломовка, сплюшка, ухан); *лазова —=6бо- 
лотная сова; *на гор, на гор! — ог6нь крёше, //тото 
пес, не лейнь,.. шо за д1вку брёше [Гшв]; **ци — не 
потя? [Лзн] ==и то зубы, что кисель едят; невелик 
кулик, а всё-таки птица; 





совгабир- ЛЧ > солгабир- *чия пика на стол! // 
совгабирув карты грав, // та ту шпку занехав [Лнт]; 
совда (нар обл) =сода; 

совд овый аа] (нар обл) =сбдовый; 

совеняп БГ =совёнок; 

совершати шаб и АГ ЛЧ =совершать; *- ся 
=совершаться; 

совершеность ЕБС ЛЧ =совершенство; *стнное 
малярство... на барз высоку -— повысили... Рафабл де 
Сант! (1483—1520)... Голбайн Ян (1498—1544)... Ван 
Дайк,... Готарт (11764) [Чпи]; 

совершёиств|о п БС =совершенство; * {птературу} 
старают ся ...розвивати, доводити до -а [Глс] =лите- 
ратуру стараются развивать, доводить до совершен- 
ства; 

совершен|ый а4} БС ЕБ ЛЧ *(закончёный) =завер- 
шённый, совершённый; *(майлниный) =совершен- 
ный; ***а4у *-о =совершенно; 

совершин|ок тп (уст > ткж завершинок) ЛД =конец 
света; *штобы сьме жили у правд! до -ка и штобы 
сьме умёрли у нюй [Джв] =чтобы мы жили справед- 
ливо до конца света, и умерли так; 

совершити аБ г АГ ЛЧ =совершить; совершенст- 
вовать; *— ся =совершиться; совершенствоваться; 
*была ищи ...догматика р. 1595...для наукы; ...были 
требники тик, из которых попович! и канддаты из 
мирян могли ...- ся до конченя с. убрядув [Гдн] 
=была ещё догматика 1595 г. для учёбы; были треб- 
ник и типикон, из которых поповичи и кандидаты из 
мирян могли совершенствоваться в проведении бо- 
гослужений; 

советськ]ый аа} (ист) БС =советский; *мёжи 
втязныма -ыма силами быв {Чехо-словацькый} 
збор з великым контЁнг6нтом русинськых воякув 
[Мгч] =в составе победных советских сил был Че- 
хословацкий корпус с большим контингентом русин- 
ских солдат; 

Советы р1Аап (ист) =Советы; *- приобщяли 
акцептовати рипеня остАтных штатув Аланцй [Мгч] 
=Советы пообещали принять решение других госу- 
дарств альянса; 

совзати таб ша АГ БГЕБЛЧ СП [ТхФ] =волочиться; 
юзить, скользить, соскальзывать; *(авто) =юзить; 
*(руками) =елозить; *(ногами) =шаркать; *- собов 
на стулци =ёрзать, егозить (на стуле); 

совзачка Е (жд) ЕБ =фуникулёр; 

совзнути аб ши СП =скользнуть; *(руками) 
=шаркнуть; *-ти по пыску (вульг) =смазать / 
свистнуть / съездить по морде; *мистерка културы 
Ментовка як е!-ламбёжи оч! пястёв [Кшл] =Ментовка, 
министр культуры, как съездит ей по морде кулаком; 
совиновни|к тт (юр) БС =соучастник (преступления); 
сообщник; соумышленник;  ***Ё*-ця =соучаст- 
ница (преступления); сообщница, соумышленница; 
сойстливый а4} ЛЧ =совестливый; 

сойстность РБС ЛЧ =совестность, совестливость; 
добросовестность; 

сойстн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ =совестный; добро- 
совестный; ***а4у *-о =совестно, добросовестно; 
*—о пересмотр вши вс! факты, смо могу твердити, 
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..наши ...нимак не стояли ниже в учёности, но по 
свыдйелству всх тогдышных дат ...найст! мало высше 
находили ся уд с(в)ящёникув на Москальщин! [Гдн] 
=добросовестно пересмотрев все факты, могу смело 
утверждать, в образованности наши нисколько не 
стояли ниже, но по свидетельству всех тогдашних дан- 
ных наверняка находились немного выше священ- 
ников в Московии; 

сойст|ь ГАГ БГ БС ЕБЛЧ =совесть; *по -и треба 
содёржай черепа описати [Чпй] =содержимое сосуда 
нужно добросовестно описать; 

совладтель т =совладелец; ***Ё *-ка=совладе- 
лица; 

совластни|к т БС =совладелец; 
владелица; 

совластництво п БС =совместное владение; общая 
собственность; 

совластницькый аа} БС =находящийся в совмест- 
ной собственности; *-ое пудузятя =совместное 
предприятие; 

совластность ЕБС =общая собственность; 
совлекати таБ г АГ =совлекать; 

совлечи аб и АГ =совлечь; 

совлячый аа] ЕБ ЛЧ =совиный; 

совшстити аб х АГ =совместить; *-- ся =совмес- 
титься; 

советник т =совместитель; 
совметность #=совместимость; 
совм етный ад} ЛЧ =совместный; 
=совместно; 

совмицати таБ г АГ =совмещать; *- ся =совме- 
щаться; 

Совнок т (геог) АГ =Сольнок; *плынут помалы 
туды долу у - вадь ищи ниже оньу Сётед [Гдн] =плы- 
вутсебе потихоньку по течению в Сольнок или ещё 
ниже даже в Сегед; 

совокупити аБ 1 АГ ЕБ ЛЧ =совокупить; *-ти ся 
=совокупиться; *план ...оборбны ...в тум, штобы 
Русины Ужанськой и З6мплинськой Крайны -ли ся 
[Мер] =план обороны в том, чтобы русины Ужанс- 
кого и Земплинского комитатов совокупились; 
совокупляти штаб 1 АГ ЕБ =совокуплять; *- ся 
=совокупляться; 

совокупный аа} ЕБ ЛЧ =совокупный; *-ый про- 
дукт =совокупный / валовый продукт; 

совокупы аду ЛЧ =совокупно; 

соволодарь т ЕБ =соправитель; ***Р *-ка=сопра- 
вительница; 

совпаданя т =совпадение; *бляхы се назывка;: — 
«ЫасБиз» и бляха е принагодное [Птш] =«бляхы» 
это прозвище; совпадение «Б1асВиа$» и бляха — 
простая случайность; 

совпадйти таб ши АГ ЕБ ЛЧ =совпадать; *ци не 
хыблят даяк! склады, слова, або ноты, и ци -е 
мелодичный и граматичный акцент [Млс] =не 
пропущены ли местами слоги, слова или ноты, и 
совпадает ли мелодический акцент с грамматичес- 
ким; 

совпасти аб шёу АГ =совпасть; 

совс т (кул) =соус; 


жж*жЁ *-—чка =со- 
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совсовый а4] (кул) =с соусом; с подливкой; 
совульган т (зоол Вибо Бабо) ИТ =филин; 

сдглас т =согласие; *хто дав 1м на то -? [нн] =кто 
дал им согласие на это?; 

согласити аб ши АГБСЕБЛЧ *-- ся =согласиться; 
*треба - ся из тым, же Верьховна Рада удповдат 
нарбдови, якый ю вубрав [ох] =нужно согласиться с 
тем, что Верховный Совет отвечает народу, избрав- 
шему еб; 

соглаче п ЛЧ [Алм] =согласие; 

согласность РБС =согласованность; 

согласный ад} БС ЛЧ ЯГ =согласный; дружный; 
*(грам) =согласный; *другу групу твбрят назыв- 
никы 3 мягкым -ым основы [Мгч] =вторую группу 
образуют существительные с основой на мягкий со- 
гласный; ***а4у *-о =согласно; сообща, дружно; 
*зыйшли ся и -о докончили [Лчк] =собрались и 
дружно решили; 

согласовати аб АГ ЛЧ =согласовать; 
=согласоваться; 

соглашАти ттаь г АГ ЕБ =согласовывать; *-—ти ся 
=соглашаться; согласовываться; *вто м!сто може 
быти корч, пень, ярочок... и уверть, де природа -е ся 
з 6го фарбов [ПлА] =этим местом может быть куст, 
пень, канавка и валежник, где природа сосласовыва- 
ется с его окраской; 

соглаш еше п (уст) ЛЧ =соглашение; 

согрииати штаб ши АГ БГ ЛД ЛЧ =согрешать; *по 
смерти пуйдемеу царство Бога нашого из сёго свйта 
чалувного... аж не будемв - [Джв] =после смерти 
мы из этого лукавого мира пойдем в царство Бога 
нашего, если не будем согрешать; 

согрлиен|я п (уст —1е ЛД) БС =согрешение; *удпу- 
щайте, аж што имаете на кого... а... не удпустите — 
ни отёць ваш небёсный не удпустит вам -ля ваша 
[Джв] =прощайте, если что на кого держите, а не 
простите — и отец ваш небесный не простит вам 
согрешения ваши; 

согрииити аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] 
=согрешить, погрешить; 

сдгурше ау [П-Г] *не было бы - =не мешало бы; 
неплохо бы; *та най, най — шептав до сёбе — най 
Христос даст людям... ануж и мен! не - [Жрм] =да 
пусть, пусть — шептал он про себя — пусть Христос 
даст людям... ну как и мне неплохо бы; 

сода (хим) БС ЕБЛЧ ЯГ =сода; *(кул) =газировка, 
газированная вода; *-а б1карббна (хим) =пищевая 
сода; *моя шмборашка... пе -у [Мгч] =моя подруж- 
ка пьёт газировку; 

сода-в од|а Е БС =газировка; лимонад; *Славко 
Бучко: продукщя сокох и -ы [рк] =Вячеслав Бучко: 
производство соков и лимонада; 

содарня ЕБС =производство содовой воды; ларёк 
продажи содовой воды; 

содержа|й т ЛЧ =содержимое; *по сбв1сти треба 
—Й черепа описати [Чпи] =содержимое сосуда нужно 
добросовестно описать; 

содержеан/я п (рзн.знач) ЛЧ =содержание; *(книгы) 
=оглавление; *на -ю утця соб! =на содержании / 
иждивении отца; *недостаток -я =бессодержа- 


*— ся 
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тельность; *кончили ся празднины, отёць муй... на 
1848/49. школный гуд изнова помстив {менб} в 
конв!кт на -1е [Слв] =каникулы закончились, отец мой 
на 1848/49 учебный год снова поместил меня на 
содержание в общежитие; 

содержателный ад} =содержательный; *из —ого 
боку =в части содержания; *радо видиме сесю -уи 
на уровни зробёну збёрьку [Удв] =нам приятно 
отметить этот содержательный и высокого уровня 
сборник; ***а4у *-о =содержательно; 
содержатель шт ЛЧ =содержатель;  ***Ё *-ка 
=содержательница; 

содержати таБ и (рзн.знач) АГ ЕБ ЛЧ =содержать; 
*самое руськое плёмня // мою годность содёржит 
[Дхн]; 

сод я ЕЛЧ =содействие; *молили ся скотам, бо зем- 
ледлство не моглб ся убыйти без1х -1 [Чпй] =покло- 
нялись домашним животным, ибо земледелец нуж- 
дался в их содействии; 

содятелный а4} ЛЧ =содействующий, благопри- 
ятствующий; 

содяти шаь ши =содействовать; 

содов|ый а4} БС ЕБ ЯГ =содовый; *-а вода =газиро- 
ванная вода; *не маете -у воду? [М-В] =у вас есть 
газированная вода?; 

содольникт =товарищ по счастью и несчастью; 
содома БГ БС =содом; *С- и Гомбра (фольк) =Со- 
дом и Гомора; 

содошйя ЕБС =содомия; 

содомськый аа] БС =развратный; 

соединеня п ЛЧ ЯГ =соединие; объединение; еди- 
нение; 

соедин ителный а4] =соединительный; 

соединИти аб г АГ ЛЧ =соединить; *тот будё прав- 
дивым благотворителём руського народа, тко уд- 
странит ..роспорн! вопросы и -т вех Русинув [Кнт] 
=тот, кто устранит разногласия и соединит всех русин, 
будет настоящим благодетелем русинского народа; 
*-—ти ся =соединиться; 

соединяти таб и АГ =соединять, объединять; *-— 
ся =соединяться, объединяться; 

сосдиняючый а4] =соединяющий; 

соёвый аа] БС =соевый; 

созвати аб и ЛЧ =созвать; 

созвучность ЕБС =созвучность; созвучие; 
созвучн|ый аа] БС =созвучный; ***а4у *-о =со- 
звучно; 

создавати таб и АГ ЕБ =создавать; *- ся =со- 
здаваться; 

создан|ый а4}] ЛД =созданный; *6го есьмб сотвб- 
реня, -ы есьмб для Христа Исуса на дла добр! [Джв] 
=мы его творение, мы созданы ради Иисуса Христа 
на добрые дела; 

созданя п (рзн.знач, -1е ЛД ЛЧ) =создание; 
создатель т ЛЧ =создатель, созидатель; ***Ё *-ка 
=создательница; 

создати аб г АГ ЕБ ЛД =создать; 

созидати (книж) таб и ЛД ЛЧ =возводить, созидать; 
*начат ся - храм сей в вбси Бочко-Рахова {1792} 


[Джв]; 





сой ргоп (обл) БГ =себе; *красно — сшвала=красиво 
пела песни; *дашто -— найду =что-нибудь себе на- 
йду; 

сойка Е (зоол СагаШаз Э1апдагиа$ зуп марушка) БГ 
БСЕБЛЧ ЯГЯЯ =сойка; *раз-дараз у гущаку скри- 
ковала болботлива —, а дале вшитко зась потапало у 
тиху [нч] =иногда где-то в чаще вскрикивала болт- 
ливая сойка, потом опять всё погружалось в тишину; 
сойм шт АГБГЕБЛЧ [М-В] =сейм; парламент; дума; 
*устава... была... предметом д1скуси!й... змлняючых 
ся каденшй С-у [Мгч] =хартия была предметом 
дискуссии меняющихся созывов Сейма; 

сойм ов]ый ад} ЕБ =парламентский; *-1 росправы 
=парламентские слушания; *-а громада =сессия 
парламента; 

сок т БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ [Ччс] =сок; *гаджин исё — 
конбпляный [Чий] =гашиш это сок конопли; 

сокач ш ЛД ЛЧ ОБ ЯГ [Ччс] =повар; *добрый — 
=кулинар; ***Ё *-ка =повариха, стряпуха; **и 
мачка добра -ка, кедь е вчум [Глг] =хорошо свинье 
кругом барского гумна; ***4ет *-ик (зуп кухта) 
=поварёнок; 

сокачити шаб ши (сакачити АГ) =стряпать; ку- 
харничать, поварничать; готовить (пищу); 

сокварт елёш т БС =сожитель; ***{ *-ка =сожи- 
тельница; 

сокласни|к т =соученик, одноклассник; (разг) 
соклассник; ***Ё *-ця =соученица, одноклассница; 
(разг) соклассница; 

соколарство п БС =соколиная охота; 

соколарь т БС =сокольник, соколятник; 

соколаш т БС =член общества «Сокол»; 
соколиный а4} БГ =соколиный; 

сокол тко) п АГ БГ ЛЧ =соколёнок; *с6рдце ми 
ся поколыше, // душа повицуе, // де то мое соколятко 
// днюе тай ночуе [Гдн]; 

сокотитель т =хранитель; 

сокот|ити па & АГ БГЕБЛД ЛЧНТСПЯЯ [П-Г] 
[ТхФ] =беречь; щадить; жалеть; предохранять; 
стеречь, сторожить; *тадь и скоты -ят свое =ведь и 
животные берегут своб; *по длох марга и череда 
ходит и там из великым дозором мусят -ити [Джв] 
=скот и стадо ходит по лесу и приходится стеречь по 
усиленным присмотром *-ити ся =предохраняться, 
беречься; остерегаться; блюсти себя; **-и ся, та не 
упадеш [Лзн] =бережёного и бог бережёт; 
сокотливый а4] =бережный; осторожный; 
сокочен|ый а4} =бережёный; *по ночём як!сь лай- 
дакы сували ся по сел, и што небыло -—0, щезало без 
слтда [Мрн] =по ночам какие-то бездельники шата- 
лись по селу, и всё оставленное без присмотра бес- 
следно исчезало; 

сокочен|я п ЕБ ЛД =присмотр; уход; воздержание; 
*-я кож! / волося =уход за кожей / волосами; *-я 
худобы =присмотр за скотом; *як Бож! слугы... у 
великум трудр, у —ю, у пост! [Джв] =как слуги Божьи, 
в постоянном труде, воздержании, говеньи; 
сокровбный аа} ЛЧ =сокровенный; 

сокровищеп АГ ЕБ ЛЧ =сокровище; *купователям 
не зато было жаль, што чёрез крадеж утратила ся 
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цтна, вуплачена за книгу, ибо не за гроии дали ...до 
церкви ...куплену книгу, но за некрадомое -: за 
службу, за молитву [Гдн] =покупатели не о том 
сожалели, что из-за кражи утрачена цена, уплаченная 
за книгу, ибо не ради денег они дали купленную 
книгу в церковь, а как неотчуждаемое сокровище: 
ради богослужения, ради молитвы; 

сокровищниця РБС =сокровищница; 
сокровищный а4] ЛЧ =драгоценный; богатейший; 
сокрутинство п (уст) АГ=кручина; *не знав у с0б1 
(и)згвалтовати -— свое [Гдн] =не умел подавить в себе 
свою кручину; 

сокрушати таб г АГ =сокрушать; *- ся =сокру- 
шаться; 

сокрушеня п ЛЧ =сокрушение; 

сокрушити аб и АГ ЛД ЛЧ ОБ =сокрушить; *-— ся 
=сокрушиться; 

сокт- > сохт- 

соктлти таб ши ЕБ =сочиться; 

сокул т (зоол Еа|со) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =сокол; 
*скубщ тото, прошу, скубц, ане соколы, не догонят 
го [Гдн] =пустельга это, извольте, пустельга, а не со- 
кол, не догнать ей сокола; ***4ет *соколик =соко- 
лик; 

сокыр|а ЕБГЕБ ЛД НТ ЯГ ЯЯ =топор (для отёсы- 
вания); *и чеху не маеме де заробити, ни з вулми, 
низ -ов [Джв] =даже полтора крейцера нам негде 
заработать, ни волами, ни топором; 

сокырниця Е ЯГ =вешалка для топоров; 

сокыря п дет =топорик; *прийшов у млин, уддав 
мёлникови писть {-т}, а еднб — соб! спер [Гнт] =при- 
шёл в мельницу, отдал мельнику шесть топориков, а 
один себе задержал; 

сол п шдес| (муз) =соль; *-— бемол =соль бемоль; 
*— дёз=соль диез; 

солвёнтность ЕБС =платежеспособность; состоя- 
тельность; 

солвёитный ад} БС =платежеспособный; состояте- 
льный; 

солгабир|ув т (ист) АГ БС ЛЧ =окружной исправ- 
ник; выездной судья; *чоловк положит скаргу 
похбдному, орсАцькому судёви, —бву, коль з ёгб 
судом доволен не се, вознбсе д1ло на столичный суд 
[Дхн] =человек вносит жалобу выездному судье, если 
же судом его не удовлетворён, подаёт дело выше, на 
губернский суд; 

солгабиру(в)ство п ЛЧ =должность окружного ис- 
правника; канцелярия окружного исправника; 
солдат т БС ЛЧ =солдат; *з бокув штрёбка автома- 
тами вузброен! руськ! -ы убстали под [ох] =с обеих 
сторон полотна поезд окружили русские солдаты, 
вооружённые автоматами; 

солдат ска Г (пей, неодобр) БС =военщина; недис- 
циплинированное войско; 

солдатськый а4] =солдатский; *баба над1не на с6- 
берадювку, ..-уувформу, ..закотит рукавы-тогды 
варуй ся, ...Европо [Кшл] =бабка наденет берет, сол- 
датскую униформу, засучит рукава — тогда берегись, 
Европа; 

солеварник т =солевар; 





солеварный аа} =солеваренный; 

солекопный а4] =соледобывающий; 

соленый а] ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =солёный; *-ое словко 
=забористое словечко; 

Солзбер! т (геог) БС =Солсберри; 

солити таб и АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =солить; *ту 
варят, солят, петрушку... додают, попопрят и квасну 
ид мясови пудбивку даут [Гнт] =тут варят, солят, 
петрушкой приправляют, поперчат и к мясу кислую 
подливку дают; **- дакому розум ==вешать лапшу 
на уши кому (фам); 

сотдарзовати ша ши БС *- ся =солидаризи- 
роваться; 

сотдарносиць РБС ЯГ =солидарность; *рождест- 
вённый час ...пробужат ...силнййше чуство —и, сочус- 
тва [нн] =Святки пробуждают обострённую солидар- 
ность, сострадание; 

сотдарный а4] БС ЯГ =солидарный; 

солдность {БС =солидность; вескость; основатель- 
ность, обстоятельность; внушительность; 
солюный а] БС ЯГ =солидный; веский; основа- 
тельный, обстоятельный; внушительный; впечатля- 
ющий; уважаемый; почтенный; чинный; *из —01 
б1блюграфи ...еднозначно видко, як до само! смёрти 
зберав податкы ид повнуй 1стори Русинув, котру раз 
ладив написати монографично [Удв] =из внушите- 
льной библиографии однозначно видно, как он до 
самой смерти собирал данные к полной истории 
русин, которую он собирался написать когда-то в 
виде монографии;  ***а4у *-о =основательно; 
веско; 

солод дл т (тех) =солидол; 

Сощман т =Сулейман; 

солета тт БС ЯГ=солист; *-а Або трупа ся указали 
скоро як профес1оналы [1Р] =солист или группа вы- 
ступили почти как профессионалы;  ***ЁР *-ка 
=солистка; 

солтер т (зоол Таеша зуп пантликаш) БС ЕБ ЯГ 
=солитёр; червь ленточный; 

сол(о)можсак т ОБ СП [Алм] =соломенный матрас 
/тюфяк; 

солможаковый аа] =тюфячный; 

соло пБС ЯГ=соло; ***а4} ш4ес| =сольный; оди- 
ночный; *- / парной красокорчолёваня =одиноч- 
ное / парное катание; 

солод т БГЕБ ЛЧ ЯГ =солод; 

солодарня ЕБС =солодовня; 

солодарь т БС =солодовник; 

солоденькый а4} ЯЯ [П-Г] =сладенький; разлю- 
безный; *гей, любко ма -а, любко розмаита [Янв]; 
солодинА ОБ =сладкий вкус, сладость; *(цукрови- 
ны) =сладости, сласти; 

солодити таб г АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =сластить; 
услаждать; *(фиг) =слащавить; 

солодти штаб ши ЕБ =становиться сладким; 
солоддкавость ЕБС =слащавость; 

сол одкавый а} БС ЕБ ЯГ =сладковатый; *(фиг) 
=слащавый; 

солодководный а4] БС =пресноводный; 
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солодкогол осый а4] АГ =сладкоголосый; *хоть як 
топив ся морбз лтнивства на сшваня —ого батька, 
усё были яюсь, котр! «протестовати» готбв! были 
[Гдн] =как ни таял мороз лени при пении сладко- 
голосого батюшки, всегда находились те, кто готов 
был «протестовать»; 

солодкосл овный а4} ЕБ =медоточивый; сладко- 
речивый; 

солодкый аа} АГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сладкий; 
*(за ближое родинство) =милый; любимый; лапуш- 
ка; *-а вода =пресная вода; *-ое молоко =сладкое 
молоко; *пишето ун, пише, тулько не малюе, //-ый 
муй фраир, што за мнов бануе [Гшв];  ***5а6 5 
*-ой (кул) =десерт; ***а4у *-о =сладко; с наслаж- 
дением; 

солодовый а] БС =солодовый; 

солодь ГЕБ =сладкий вкус, сладость; 

соложеня п =подслащивание; 

соложеый а4] сотр от солодкый; 

солома ЕАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =солома; *-у 
для покрываня на... машталню... давати мусят [Джв] 
=должны давать солому для покрывания конюшни; 
**-у молотити [флк] ==переливать из пустого в по- 
рожнее; *4ет > солбмка; 

соломка ЕЕБ ЯГ *(стебло) =соломина; 4ет соло- 
минка; *уклад -ов =инкрустация соломкой; *(кул; 
кексы) =солбмка; 

соломляник шт =соломенный матрас / тюфяк; *-— 
нечистый, з боканчами ся лежало нанюм [М-В] =тю- 
фяк грязный, на него ложились с ботинками; 
соломлянка ЕЕБ =(пляжная / крестьянская) соломен- 
ная шляпа; *старбста — маленькый, сухый, ...в Ц, 
новум уёши и в б1лых гатях [Птш] =староста — ма- 
ленький ‚ щуплый в соломенной шляпе, новой под- 
дёвке и белых портах; 

соломлян|ый а4} ЕБ ЛЧ =соломенный; *-1 клебаны 
увёрстнЕ, а особено статбчнт, мужчины не носят, бо 
ото держат, ож -ый лиш дитём и лейнюм яло ся но- 
сити [Жтк] =соломенные шляпы взрослые, а особен- 
но достойные, мужчины не носят, потому что счи- 
тают, что соломенная приличествует лишь детям и 
парням; **-а вдовиця ==соломенная вдова; **-ый 
огёнь =всплеск / порыв энтузиазма; 

Соломон т ЕБ ЛД ЛЧ =Соломон; *(мудрый) ==семи 
пядей во лбу; *аж так Христос пануе на з6мли, як 
друм царёве, изновит ся царство жидуськое, як быв 
Давыд та = царёве [Джв] =если так господствует 
Христос на земле, как другие цари, возобновится 
царство еврейское, как были пари Давид и Соломон; 
Соломонськый аа} ЕБ =Соломонов; *-ое рипеня 
=Соломоново решение; 

Соломонув а] < Соломон; =Соломонов; 
солонин|а Г АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=свиное сало, солонина; **не буде з пса -а [флк] 
—=как волка ни корми, всё в лес глядит; не бывать 
калине малиною; **бобит ся, як Жид-ы [В-П ==бе- 
жит, как чёрт от ладана; ***Чет *-ка =сальце; 
солонкавый аа] БС =солоноватый; 

солотвина ЕБГ ЯГ ЯЯ [1П-Г] =солончак; *(баня) 
=соляные копи; 





сбло-точка ЕБС =сольный номер; 

солушя Е (хим) ОБ =раствор ядохимикатов; хими- 
ческий раствор; 

солфеого п тдес! (муз) БС =сольфеджио; *кунцём 
20-х рокув отворив властну школу, де учили и теор 
музикы, и = [пр] =в конце 20-х он открыл свою 
музыкальную школу, где преподавалась и теория 
музыки, и сольфеджио; 

солянка Е (уст) ЕБ ЯГ [Ччс] =солоница; *уд двбрий 
налво на стулци стоит водоноска, а на сти ложоч- 
ники - [Жтк] =слева от дверей на стуле стоит бадья с 
водой, а на стене вешалка для деревянных ложек и 
солоница; 

солянча п ЛЧ ОБ =солонка; 

солян|ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =соляной; солевой; *-а 
ропа =насыщенный соляной раствор; *-А перемна 
=солевой обмен; 

солярн|я ЕБС ЛД =солеваренный завод; солеварня; 
соляной склад; *из -1 Мункачусько! суль бы могли 
возити до Унгвару [Джв] =с мукачевского соляного 
склада могли бы возить соль в Унгвар; 

Сомал Е(геог) БС =Сомали; 

сомар т ЛЧ ЯГ [Алм] *(фиг) =болван; идиот; *(зоол 
Азиз) =осёл; *ой, ты глупа спроста бабо, // чом из 
сыном пишо ходиш, //а а, так як пана, // на прохож- 
ку гев-там водиш? [Пвл] =и глупа же ты, простачка, / 
/ что пешком идёшь с сынулькой, // а осла-то, как 
собачку, // только водишь на прогулку; **робити як 
—==ишачить; **правити з дакого —а ==вешать лап- 
шу на уши кому (фам); **и -— добрый, кедь коня не 
е [Ччс] =коль нет сапог, так и лапти в чести; ***Ё 
*—иця =ослица; 

сомарик т =ослик; *дав му -аз возиком [Врх] =он 
дал ему ослика с тележкой; 

сомариско т (ас пей) =осёл; 

сомарство п =идиотизм; чепуха; чушь; 
сомарськ]ый аа] =ослиный; *(фиг) =идиотский, 
идиотический; глупый; *-ый хлб (бот ЕсВторз 
га етси$) =эхинопс русинский; *-ый кашель > 
кашель; *-а бес1да (разг) =вздор, чушь; белиберда; 
*вашу -у файту грах было бы не трепати [ПтВ] =ва- 
шу ослиную породу просто грех не бить; 

сомарча п =ослёнок; 

сомбреро п БС =сомбреро; 

сомнамбулвм т БС =лунатизм; 

сомнамбулистца т БС =сомнамбула; лунатик; ***Р 
*-ка =сомнамбула; лунатик; 

сомш т БС =сомнение; 

сомнваня п АГ =сомнение; *во сам! новйшЕ часы 
без — булше писем пропало, ги хоть коли пвреже 
[Гдн] =в самые последние времена, без сомнения, 
пропало больше документов, чем за всю прежнюю 
историю; 

сом вати таб и АГ ЛЧ *- што =подвергать со- 
мнению; *- ся =сомневаться; *та кедь есь правду 
казав‚_ удытив Попбвич,—у чум = ся не маю нияко! 
причины, я тя невинным убявлю [Гдн] =так если ты 
говоришь правду, ответил Попович, в чём сомне- 
ваться у меня нет никакой причины, я объявляю тебя 
невиноватым; 
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сомшвный ад} ЕБ =сомнительный; *най ся ганьблят 
тоты варвары, котр! готбв! знищити нарбд про свб1 
—1 тебрй [ох] =позор тем варварам, котрые готовы 
уничтожить народ в угоду своим сомнительным 
теориям; 

сомученик та БС =мученик; товарищ по мучениям; 
***[ *-ця =мученица; 

сон тБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сновидение, сон; 
мечта; *такое авто быв муй - =такая машина была 
моей мечтой; *жити у снах =мечтать; *берб ня — 
=меня клонит ко сну; 

сонаит т (яз) БС =звонкий; 
сонаслоник ш БС =сонаследник; 
=сонаследница; 

соната Е(муз) БС ЯГ =соната; *послухай, над нами 
литают //-ы гуслёв! // солодки як вино [Хрт|; 
сонатина { (муз) БС =сонатина; 

сонда ЕБС ЯГ =зонд; *1976 ...космична — Вкюнг-1 
найшла слды житя на Марс! [нч] =1976 ...космичес- 
кий зонд Викинг-1 нашёл следы жизни на Марсе; 
сондаж т =зондаж; 

сондажн|ый а} БС =зондажный,; *-ое вуданя писем- 
ниц! осуществило ся у маю 1997. года [Мгч] =проб- 
ное издание грамматики осуществлено в мае 1997 
года; 

сондрованя п =зондирование; 

сондровати ттаБ г БС =зондировать; 

сонат т (лит) БС ЕБ ЯГ =сонет; 

сонбтный а4] БС *-— внець =венок сонетов; 
сошчко п дет < сонце; [Алм] [П-Г] =солнышко; 
*удпов!ло =, же не знае де, бо там нигда не гр!ло 
[Гнт] =солнышко ответило, что не знает, где, потому 
что оно в такие места никогда не грело; 
сошчникт ЛЧ =зонтик от солнца; солнечный зонт; 
сочный а] ЛЧ =солнечный; *-ый круг (нар) 
—=зодиак; *довкола крачуна ...удбывае ся вечёря 
Сятого вёчера; правилно 12 страв; и то ...доказом 
6гб с1мволичного значеня року з -ым кругом [Птш] 
=вокруг рождественского каравая протекает ужин 
сочельника; как правило 12 блюд; и это доказатель- 
ство его символического обозначения года с зодиа- 
ком; 

сонливость ЕЕБ ЛЧ =сонливость; 

сонливый аа} БГ ЕБ ЛЧ =сонливый; 

сонмище п ЛЧ =сонмище; сонм; 

сонник т ЕБ ЯГ =сбнник; 

сонный а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =сонный; 

сднор т (яз) БС =звучный, сонорный согласный; 
сон дрный а4] (яз) БС =сонорный; 

сонце п АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =солнце; *- ужб 
высоко стбит и грета грие [Гдн] =солнце уже стойт 
высоко и греет да греет; **докудь - взыйде, роса 
оч вуст [флк] ==скоро сказка сказывается, не скоро 
дело делается; *4ет > сон1чко; 

сонцем олник т ЕБ =солнцепоклонник; 

сонцем олництво п =солнцепоклонничество; 
сонятин|а {=солнечное место; солнышко; солнце- 
пёк; *два мал! грли ся на 1. а трётёе хотло ся из 
нима бавити [нч] =два мальшша грелись на солнышке, 
а третий заигрывал с ними; 
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сообщатель т ЛЧ =корреспондент; осведомитель, 
информатор; 

сообщати таб х АГ ЕБ ЛЧ =сообщать; 
=сообщаться; 

сообщеный аа] =сообщённый; 

сообщеня п (дей зуп комунщкащя) БС ЕБ ЛЧ [М-В] 
=сообщение; 

сообщество п ЛЧ =сообщество; 

сообщити аб ш АГ БС ЛЧ =сообщить; *- ся 
=сообщиться; 

сообщуючый а4] БС =сообщающий; *- ся =сообща- 
ющийся; 

сообыватеть т =согражданин; *обыватель... казав 
на свого -я: пан они я, вс! мы панове! [Крл] =граж- 
данин говорил на своего согражданина: господин 
ония, всемы господа!; ***Ё *-ька =согражданка; 
сооснователь т БС =соучредитель; 

сопаровати аб 1 (уст) АГ > спаровати; 

соперска РЕ =спор; 

соперёчити штаб ши (ся) =спорить; возражать; 
*староста дуркав у стул, ...доказовав, ...хоть нихто 3 
ним не -в ся [Ваш] =староста стучал по столу, дока- 
зывал, хотя ему никто не возражал; 

соперник т АГ ЕБ ЛЧ =соперник; (у любови) раз- 
лучник; *-ник злод!я мае числити ся из смёртёв 
[Мгв] =соперник преступника должен считаться с 
возможностью смерти; ***Р *-кыня =соперница; 
(улюбови) разлучница; 

соперництво п ЕБ =соперничество; 

соперничити таб ши АГ =соперничать; 

сопйка РЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =свирель; 

сопйкати таБ тг =играть на свирели; *вун там 
не мае жадну роботу, лиш 1сти, пити, флобрати або 
= [Пнк] =у него там нет другого дела, только есть, 
пить, играть на свирели; 

сошлковый а4)] =свирели; *вже чути запах живицу... 
вже в!тер заносит — ств [Стн] =уУже слышен запах 
живицы, уже ветер доносит пение свирели; 
сбплати 1таь 1 (экспр) =сосать; * {баба шпашка} 
шпу —т, а зачковля — // у ДВ вка мицачбвля [Двг]; 
соплеменини|к ш БС ЕБ =соплеменник; *жител! 
Бачкы держат ся културы -кув Сбрбув, торгуют з 
ними, жёнят ся з ними [Стр] =жители Бачки 
придерживаются культуры соплеменников Сербов, 
торгуют и женятся с ними; ***Ё *-ця =соплемен- 
ница; 

соплеменницькый а4} БС =соплеменнический; 
соплеменный а4] =соплеменный; 

соповка ЕЛЧ =мундштук; 

сопоставеня п =сопоставление; 

сопоставити аб г ЛЧ =сопоставить; 

сбпран т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сопрано; *6{ милый ...— 
...бЫВ ...ЯК ...голос полонинськой фуяры [Врн] =её 
милое сопрано было как звук пастушьей свирели; 
сопранстка {БС ЕБ =сопрано; 

сопран ов|ый а4} *-ый голос =сопрано; *-а партия 
=партия сопрано; 

сопричастити шаб шё ЛЧ =быть причастным; 
участвовать; 

сопроводити аб г ЛЧ =сопроводить; 
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сопротив ргер (зуп бпруч) ЛЧ СП =в отношении, 
относительно; наперекор чему; на фоне чего; “ваши 
зв1даня ся — возможности змн =ваши вопросы от- 
носительно возможности изменений; *малый — 
жительства варош =малый в отношении населения 
город; *продукщшя -— лонськуй =производство по 
сравнению с прошлым годом; 

сопротивити аб ши ЛЧ *- ся =воспротивиться; 
сопротивляЯти шаб ши АГ ЛД (ся) =сопротивля- 
ться; *коли проповдав Жидум Исус, они -ли &му 
[Джв] =когда проповедывал Иудеям Иисус, они 
сопротивлялись ему; 

сопротивный аа} ЛЧ =противоположный; 
сопружество п БС ОБ =супружество, брак; чета 
супругов; 

сопружни|к т БС ЛЧ =супруг; сопружник (уст); 
***ЕЛД *-ця=супруга; сопружница (уст); *купила 
раба божия Настя,.. Андрея презвйтера старинського 
=пя {1725} [Джв] =купила раба божия Настя, супруга 
Андрея, пресвитера старинского; 

сопружный а4] =супружеский; 

сопрягати таб и =сопрягать; *- ся =сопрягаться; 
сопряженя п =сопряжёние; 

сопрячи аБ и АГ =сопрячь; 

сопудпис т БС =вторая подпись; 

сопудписати аб и =контрассигновать; совместно 
подписать; 

сопудп исовати паб г =контрассигновать; совмест- 
но подписывать; 

сопур т АГ ЛЧ =отпор; сопротивление, противле- 
ние, противоборство; *натрафити на жылавый — 
=встретить упорное сопротивление; *в Ужанськуй 
долин! быв мстами гектичный - СТчовикув и чешсь- 
кого войська [пр] =в Ужанской долине местами было 
горячее сопротивление сечевиков и чешских войск; 


сопутни|к т БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =спутник; ***Р *-ця 
=спутница; 

сопупный а4} =сопутствующий; попутный; со- 
провождающий; 


сопутствовати таб т и ЛЧ =сопутствовать; 
содпух т БГ БСЛЧ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =зловоние; воню- 
чие испарения; миазмы; *чути - сливовиц! [Ччм]; 
соратник т ЛЧ =соратник; сподвижник; *(з вой- 
ська) =сослуживец; товарищ по оружию; *у нёго 
убявили са -ы [Кпр] =у него объявились соратники; 
соредактор т БС =один из редакторов; ***Р *-ка 
=одна из редакторов; 

сор озир т (розм:р ЕБ) =отношение, соотношение, 
пропорция; 

сорозмрность #=соразмерность; гармония; разме- 
ренность; 

сорозмфн|ый а4} АГ ЛЧ =относительный; сораз- 
мерный, пропорциональный; размеренный; ***а4у 
*-—0о =соразмерно, пропорционально; относительно; 
размеренно; *-о малый =сравнительно малый; 
сорок пит АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сорок; *- 
рокув / годув =сорокалетие; *С- Сятых (церк 09/03— 
22/03) =день 40 мучеников Севастийских; *нарбд 
отб вгрус, ож зимё тр!чи стр!чат ся из том, то ест: 
фебруара 2., на Стртене; марця 9., на С- Сятых; и 





мария 25., на Благовиценя, коли лЁто зовем перембже 
[Жтк] =по народным верованиям зима трижды 
встречается с летом, а именно: 2 февраля, на Сре- 
тение; 9 марта, в день 40 мучеников Севастийских; и 
25 марта в Благовещение, когда лето окончательно 
берёт верх; 

сор Ока # (зоол Рса р1са) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =со- 
рока; *а што буде -Ц по сбмому рощ! (обёрне ся юй 
на восьмый) [Врх]; **на плот! -ку не вказуй [Ччс] 
—=не ломись в открытую дверь; 

сорокатк(а Е=число / номер 40; сорокалетие; ско- 
рость 40 км/час; *грушка--а =лампочка в 40 ватт; 
*сятковати -у =праздновать сорокалетие; *ити -ов 
=ехать со скоростью 40 км в час; 

сорокатый пит =сороковой; 

сороклйтный аа] =сорокалетний; *ищи не е -- =ему 
ещё нет сорока; *дас -— =ему около сорока; “понад 
= =он старше сорока; 

сороклйптя п =сорокалетие; 

сороковець т (зуп ринськый фор1ит, ист, сброк 
чёхув) АГ БГ ЛД ОБ ЯЯ =рейнский форинт; *така 
дорожня была у з6мли угорськой, же у Будин! кобел 
пшениц! по 20 сорокувц! [Джв] =такая дороговизна 
вземле угорской была, что в Буде четверик пшеницы 
по 20 рейнских форинтов; 

сороковины р!ап (церк) БГ =сороковой день после 
смерти; 

сороковый пит БГ ЛЧ НТ ЯГ =сороковой; 
сорокрочный а4] ЯГ =сорокалетний; 
сороктысячный пит [М-В] =сорокатысячный; 
сорокуст т (церк) АГ =поминовение на сороковой 
день после смерти; (неточ) сорокоуст; *молю, уд- 
правте -— за ..покойника Юрия [Олш] =молю, от- 
правьте сорокоуст за покойника Юрия; 

сдром т АГ БГЕБЛДЛЧ НТ =срам; стыд; *фалши- 
вый - =ложная / притворная стыдливость; *приход 
ёгб... смирёный у образ! служськум тертшив - [Джв] 
=его смиренный приход в образе служительском 
принёс стыд; 

сордмити таб г БГЕБ ЛД ЛЧ НТ =срамить; *- ся 
=срамиться; 

соромл ивость ГЕБ =стыдливость; 

соромность ЕЛЧ =постыдность; 

соромный аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =срамной; постыдный; 
позорный; **- стовп ==позорный столб; 

сором ота Е [П-Г] =срамота; **пилобвана робота — 
цтла - [Лзн] ==поспешишь — людей насмешишь; 
сородча п НТ =птенец сороки; 

сорощка ЕАГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯЯ =рубашка; 
рубаха; *-ку... кликали -ков, же была шита из до- 
машного полотна, кедь {купбна} то вже была ко- 
шуля [Глг] =сорочку, шитую из сурового полотна 
звали «сорочка», а покупная — это уже «кошуля»; 
***Цет *-ина =рубашонка; 
сордчый а4} БГ ЛЧ ЯГ =сорочий; 
острожкы; 

сорт т (еп -а) АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =сорт, род, вид; 
*ужб так нассав ся много -ами вина, мрак усб та 
имив го [Гдн] =он уже насосался многих сортов вина, 
то и дело впадал в беспамятство; 
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сортовалня ЕБС =сортировочная (горка / зона); 
сорт ованя п =сортирование; 

сортовати таб и (ткж -лровати ЛЧ) БС =сорти- 
ровать; *зрывают яблока, ...носятзорван! на долину 
влагры, ...-уют, переберают, ...пакуют, а накладен! 
моторы лишё летят селом [Стн] =снимают яблоки, 
носят снятые вниз в штабеля, сортируют, переби- 
рают, и нагруженные машины так и снуют по селу; 
сортовач т БС =сортировщик; 

сорт овый а4] =сортовой; видовой; 

сосеёика Ё (бот Езлазенит агуепзе) [Кмн] =хвощ 
полевой; 

сос а т (- ЛЧ ЯЯ [М-В]) АГ =сосед; *ндая — 
западна -а Ктая (ны) =Индия — западный сосед 
Китая; *мы будеме помицати о -ах галичськых и 
буковинськых так! росправы, котр! не можут дати 
повод Мадярам на рекрамшнаци [Жтк] =мы будем 
помещать о соседях галицийских и буковинских такие 
статьи, которые не могут дать повод венграм ко 
встречным обвинениям; **добрый —а лииный ги 
брат [флк] =ближний сосед лучше дальней родни; 
***Цет *-онько =соседушка; *журили ся -бнькы, 
// журили ся люде, // же на моюй головбныц! // вно- 
чок не буде =горевали соседушки, // горевали люди, 
// что на моей головушке // веночка не будет; ***Ё 
*—ка =соседка; 

сосдити таб пы =соседствовать; 

сосюный а4] АГ =соседний; близлежащий; *в 
страху и трёпет! держав обывателюв -ых сел [Мгв] 
=в страхе и трепете держал жителей соседних сёл; 
сосство п ЛЧ =соседство; *каждый измагав ся 
штомай близь трафити ид Павлови, надйючи ся, же 
уд сякого —а и &му дашто цяпкне [нч] =каждый 
старался попасть поближе к Павлу, надеясь, что от 
такого соседства перепадёт кое-что и ему; 
сосюськый а] =соседский; *перелаз, перелаз, уд 
сос1ды до нас, // *-— леиню, чом не ходиш до нас? 
[флк]; 

сосд уюч|ый а4] =сопредельный; смежный; сосед- 
ственный (уст); *публикащя ёго рукописув, ...уд- 
казаных на забытя, ствёржуе научн! контакты ...из 
-—ыма краинами [Удв] =издание его рукописей, об- 
речённых на забвение, укрепляет научные контакты 
с сопредельными странами; 

сосна (бот Рапи$ $Пуез815) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ 
=сосна; **велика —, а мало хосна [флк] ==велик 
телом, да мал делом; велика Федора, да дура; 
соснина БГ ЯГ =сосняк; 

сосновый а] БГ БС ЕБ ЯГ =сосновый; 
сосредоточения п (-1е ЛЧ) =сосредоточение, кон- 
центрация; централизация; 

сосредот очити аб ЛЧ =сосредоточить, концент- 
рировать; централизовать; *-— ся =сосредоточиться, 
концентрироваться; централизоваться; 

состав т АГБС ЕБЛЧ [М-В] =состав; *вс1знали, 
..^` областнограды номенклатурный [Чр! =все знали, 
состав областного совета номенклатурный; 
составёный аа] БС =составленный; 

сост авеня п =составление; 





составитель т АГ ЛЧ =составитель; ***Р *-ка 
=составительница; 

составити аб и АГЕБ =составить; *задача моя 
была... - про тббе... сесю 1сторичну книжочку [Кнт] 
=моей задачей было составить для тебя эту книжицу 
по истории; 

составлЯти таб и АГ БС ЛЧ =составлять; *булше 
округув —е жупу, в чол! котрой стбит пуджупан 
[ММК] =несколько округов составляют комитат, во 
главе которого стоит глава комитата; *-ти ся =со- 
ставляться; 

составляюч|ый а] =составляющий; *у публикаци 
и шлый ряд начеркув о ..1сторй нашой много- 
страдалной ...Церьквы, неуднятной -ой Вселёнськой 
Цёрьквы [пр] =в публикации целый ряд очерков о 
истории нашей многострадальной Церкви, неоть- 
емлемой составляющей Вселенской Церкви; 
составный а4] БС =составной; 

состоян|я п АГ =состояние; *всякый камйнь из- 
рушат и покывают, обы полбженя Русинув и посёму 
остало ся и было так, як и уякум —ю до сих часув и 
спёред сим было [Гдн] =всякий камень своротят и 
подвинут, чтобы положение русин и после этого 
оставалось и было таким, каким и в каком состоянии 
было до этого и перед этим; 

состо|яти таб ши АГ БС ЕБ ЛД =состоять; *-яти 
из чого =заключаться в чём; *из чого -йт кмётьска 
тай жилярьска повинность? [Джв] =в чём заклю- 
чается крестьянская и батрацкая повинность?; 
Сотакы шт (этн) БГ [Дхн] [Ччс] =народность, 
населяющая округ Шарищ (Словакия); 
сотвореный аа] (церк) ЕБ =сотворённый; 
сотвореня п (церк) ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =сотворение; 
творение; *овун немугвидпи - Божос: н6бо изёмлю, 
и сбнце, и мсяць, и зв1зды [Джв] =он не мог видеть 
творение Божье: небо и землю, и солнце, и месяц, и 
звёзды; 

Сотворитель т (церк) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=Создатель; Творец; *{Христбс сдён} из вутцём Бог 
правый, и Вседержитель, и - [Джв] =Христос один с 
отцом Бог настоящий, и вседержитель, и создатель; 
сотворйти аб и (церк) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=сотворить; сделать; *—в1м скло, щи до хыж! облака 
не было скляного, ...авун -в скло [Гнт] =он сделал 
стекло, ещё в домах не было стеклянных окон, а он 
сделал стекло; 

сотик т ЕБ =копейка; **П6тровы -ы > Пётрув; 
сот ина РЕБ [П-Г] =сотая часть; *(землй) =ар, сотка; 
*Гу во} даё дтинт... 25 =... бутор, парны, вербты 
[М-П] =в приданое даёт ребёнку 25 аров, мебель, 
перины, простыни; 

сотка Е(зуп стовка) АГ БГ ОБ ЯГ ЯЯ =сотня; число 
/ номер сто; *(грбип) =сотенная; *грушка--а =лам- 
почка в 100 ватт; *ити -ов =ехать со скоростью сто 
км/ч; *за тульк! -ы рокув =за столько веков; *а де 
вы заробили сю -у и уд якого пана? —звдав носича 
Василь [ПпД] =а где вы заработали эту сотенную, у 
какого господина? — расспрашивал носильщика 
Василий; 
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сотнарь т ЕБ ЯЯ =центнер; *нико не знае, яка 
буде шина... -я яблок [Стн] =неизвестно, сколько будет 
стоит центнер яблок; 

сотник т (воен) БГ ЕБ ЛД =капитан; (ист) сотник; 
(конниц? ротмистр; 

сотня Е (воен) БГ ЕБ =рота; (ист) сотня; *в закрут! 
„.улицт, якбы спуд земл ...пёред ними дв! -Л чер- 
веношапочникув [Врн] =на повороте улицы, словно 
из-под земли перед ними две роты красных шапок; 
сотрапсза РБС =совместные заботы, неприятности, 
мучения, страдания; общее несчастье; 
сотрапсник т БС =товарищ по несчастью; 
сотрапсницькый а4} БС =общий по несчастью; 
сотрудити штаб шё (ся) АГ =сотрудничать; *учб- 
ный зась зачинат активно - зужгорбдськыма редак- 
щями [Кпр] =учёный снова начинает активно сотруд- 
ничать с ужгородскими редакциями; 

сотрудник т АГ БС ЕБЛЧ =сотрудник; *- уддла 
кадру =кадровик; *в6рну ся ид тому заслужёному 
чолов!ку, котрый из многых -кув... Бачинського гет- 
гёт высоко вус!1гав [Гдн] =вернусь ктому заслужен- 
ному человеку, который среди многих сотрудников 
Бачинского выдвинулся исключительно высоко; 
***Ё * ця =сотрудница; 

сотрудництво п БС =сотрудничество; 
сотрудницькый а4] БС *-—1 уднбсины =отношения 
сотрудничества; 

сотрудовати таб ша БС =сотрудничать; коопери- 
роваться; 

сот(н)ый пит ЕБ ЯГ =сотый; 

соубвинсный ад] БС =соучастник; 

соудносити таб и =соотносить; *- ся =соотноси- 
ться; 

соудиосный а] БС =соотносительный; 
соудношеня п =соотношение; 

сдуп т (зуп ска) [Влд] =закол; 

соуправляня п *- чого =совместное управление 
чем; 

соучаствованя п БС =соучастие; 

соучаствовати таб ши ЛЧ =соучаствовать; 
соучастник т БС =соучастник; ***Ё *-ця =со- 
участница; 

софвм т БС ЕБ =софизм; 

софлнансер т БС =компаньон; ***Ё *-ка =компа- 
ньонка; 

софта т БС ЕБ =софист; 

софстика #=софистика; *трёба ...строго уддляти 
рачбву фахову крику уд ...порахункув и неубосно- 
ваной -ы [Ббр] =нужно строго отделять предметную 
профессиональную критику от сведения счётов и 
необоснованной софистики; 

софйстичный а4] =софистический; софистский; 
Софя ГЕБ *(имня) =Софья; *(геог) =София; 
софтвер т (инф) БС =программные средства; мате- 
матическое обеспечение; 

соха ЕБГ ЛЧ НТ ЯЯ [Ччс] [ТхФ] =опора (столб с 
развилкой), на которой крепится «колиба»; рогатина; 
* ло пурвав и повйпав по колиб! по -х и по корчох, 
шо ся не умицало [Пик] =тело разорвал и развешал 
на опоры шалаша и по кустам, что не помещалось; 








сахнути таб ши АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГЯЯ =сохнуть; 
сахнутя п БС =высыхание; 

сохраненый аа] =сохранённый, сохранившийся; 
сохраненя п ЕБ ЯГ =сохранение, сбережение; 
сохранителный а4} ЛЧ =охранительный; 
сохранитель т ЕБ ЛЧ =хранитель;  ***Р *-ка 
=хранительница; 

сохранити аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =сохранить; 
сберечь; *не хочеме даякых спешалных преферен- 
ЩИ... но хочёме... - нашюналность, язык, културу, 
звыча! [ох] =нам не нужны какие-то особые приви- 
легии, но мы хочем сохранить национальность, язык, 
культуру, обычаи; *- ся =сохраниться; сберечься; 
сохранЯти таб х АГ НТ ЯГ =сохранять; сберегать; 
*сякый спосуб -е и складову с1метрию шсеённых 
рядкув [Млс] =такой способ сохраняет и слоговую 
симметрию песенных строк; *-ти ся =сохраняться; 
сберегаться; 

сохта Е (обл) > сохташ; *на вечурках така -, на 
земли бы спати [Гшв]; 

сохташ т АГ ЛД ЛЧ [П-Г] =привычка; обычай, 
обыкновение: повадка; *яти соб! — =повадиться; 
*сесь —... сяк служити издавна е [Джв] =обычай так 
служить {барщину} существует исстари; 
сохташный а} =домашний; привычный; знако- 
мый; 

сохт бваный а4} ЛД =привычный; знакомый; 
сохтовати таб и АГЛЧ [Алм] [П-Г] =иметь при- 
вычку, обычай; практиковать что делать; приучать 
кого к чему; *сохтусме такый порядок / так! практи- 
кы =мы так практикуем; *панове... по 4 марлаше 
=ли уд нас удберати [Джв] =помещики обычно по- 
лучали с нас по 68 крейцеров; *- ся =приучаться; 
соцейтя п (бот) =соцвётие; 

сощал-демократ т БС =социал-демократ; 
сошал-демократичный а4} БС =социал-демокра- 
тический; 

сошалзащя ЕЯГ =обобществление, социализация; 
сошалвм т БС ЯГ =социализм; *мёжи Русинами 
и чути не мож за бунты... за > и за друг! сяк дла 
[Жтк] =русинам и и в голову не придёт бунт, социа- 
лизм и прочие такие дела; 

сощалз ованый а4} =обобществлённый; социали- 
зированный; 

сощатзовати а6/таб г ЯГ=обобществить / обоб- 
ществлять; социализировать аб //таб; 
сощалет/а т БС ЯГ =социалист; 
=социалистка; 

сощалст ичный а4] БС ЯГ =социалистический; 
сошали|ый аа} АГ БС ЛЧ ЯГ =социальный; об- 
щественный; *-а завданка =социальный заказ; *з 
причины -—0йЙ... и културного заоставаня там урбдну 
з6млю мало ворбженя... и повры [Грк] =по соци- 
альным причинам и культурной отсталости там была 
плодородная почва для гаданий и суеверий; **а4у 
*—о =социально; 

сощета !=социальная прослойка; 

сощографя #=социография; * {статстика} ...подае 
всё в числовых удношенях; -—, набборот, пописуе 
(мае квалтативный характер) ..данлн]=статистика 
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подаёт всё в количественных отношениях; социо- 
графия, наоборот, описывает (имеет качественный 
характер) данные; 

соцтологт БС ЯГ =социолог; *-ы давно установи- 
ли, дни мипаной родины ..все говорят языком маА- 
тери [Ббр] =социологи давно установили, дети из 
смешанных семей всегда говорят на языке матери; 
***Р *_1чка =социолог; 

сошологиный а4] ЯГ =социологический; 
сощшолоШя Е =социология; *появили ся в печати 
«Буджетовое право парламента»... и«Удношеня -1 
до полмичных наук» [лн] =появились в печати «Бюд- 
жетное право парламента» и «Отношение социоло- 
гии к политическим наукам»; 

сочасник т =современник; *материалы ..мёчут 
свило на поставу Антонйя Гбдинкы и Гбдинкову 
добу пером &гб -ув [Кпр] =материалы проливают 
свет на личность Антония Годинки и его эпоху сло- 
вами его современников; 

сочасный ад} *-ый Духновичу =современный Дух- 
новичу; *не мном из 6му -ых краянув-писателюв 
испобзнали у сёму Авторови образець, достойный 
наслйдованя [Кпр] =не многие из современных ему 
земляков-писателей обнаружили в обнаружили в 
этом авторе образец, достойный подражания; 
соченый а] =суженый; 

соченя п =предложение; 

сочиненйеп АГ ЛЧ =сочинение; *не сухым языком 
научника писав свб1 1сторичн! -я [Кпр] =свои 
исторические сочинения он писал не сухим языком 
учёного; 

сочинеёный ад} АГ =сочинённый; 

сочиненя п =сочинение; *майщастливйшым 
вутвором сёго — е завершаючый пятый ряд [Орс] 
=наибольшей творческой удачей этого сочинения 
является завершающая пятая строка; 

сочинитель т =сочинитель; 

сочинити аб и АГ ЛЧ =сочинить; 

сочииник т ЕБ =коэффициент; 

сочиняти таб г АГ =сочинять; 

сочистый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =сочный; 

сочИти тпаь и [ТхФ] =прочить; рекомендовать; 
*(давку) =сватать; *-ли го за началника =его сватали 
в начальники; *сойм може -ти царю, но царь не 
повинен послухати [Жтк] =сойм может предлагать 
царю, но царь не обязан принять; *у Вашум личнум 
1нтербс1 сочу Вам, обы Вы чим скорше вубрали ся 
из Угорщины [Жтк] =в Ваших личных интересах ре- 
комендую Вам как можно скорее покинуть Венг- 
рию; *-ти ся НТ =сочиться; 

сдика Г (физ) ЕБ =линза; *зелён! поля, цитами 
пестриоч! лугы...проминёли, якбы в -х фотографич- 
ного апарата [Бчк] =зелёные поля, пестреющие 
цветами луга уносились, словно в линзах фотогра- 
фического аппарата; 

сочлён т ЛЧ =сочлен; *(тех) =сочленение; 
сочленвёный а4] =сочленённый; 

сдиность ЕБС =сочность; 

сдиный а4] БС ЕБ ЛЧ =сочный; 





собчок т 4ет < сок; =сочбк; *вбзьми, мила, гар- 
талочку, // та набери того сбчку [Гшв]; 

сочуств|о п (-1е ЛЧ) БС =сочувствие; сострадание; 
*повный -а =отзывчивый; *рождествённый час 
..пробужат...силн!Йше чуство солдарности, —а [нн] 
=Святки пробуждают обострённую солидарность, 
сострадание; 

сочуствовати штаб ши АГ БС ЛЧ =сочувствовать; 
сочуствуючый аа] БС =сочувствующий; сострада- 
тельный; отзывчивый; 

Сошествеп БС ЕБ ЛЧ [М-В] *- Сятого Духа (церк, 
бсьмый понедмёк по Великодню) =день Святого 
Духа; сошествие святого духа; пятидесятница; **до 
Сятого Духа не лишай ся кожуха [Жтк] =устойчивое 
тепло начинается от Троицы; 

сошка ЕЛЧ =сошка; 

сошколни[к т =соученик; ***{ *-ця =соученица; 
союз т АГБСЕБЛЧ ЯГ =союз; *(грам) =союз; *С- 
народув (ист) =Лига наций; *Годинка... быв ...в де- 
легащях до С-у Народув [Ллк] =Годинка участвовал 
в делегациях в Лигу Наций; 

союзити таб ти *- (ся) =состоять в союзе; 
союзник т БС ЕБЛЧ ЯГ =союзник; *новё кампань 
-кув закончила ся побтдов пиля Ватерлбва [Чпй]=но- 
вая кампания союзников закончилась победой при 
Ватерлоо; ***Ё *-чка =союзница; 

союзництво п БС =союзничество; 

сокюзницькый а} БС =союзнический; 

союзный а4} АГБСЕБЛЧ ЯГ =союзный; *Русин, 
котрбго они туй, пуд Бескдом, найшли, неучёный, 
неукый, глупый, так же они не могут такым неаз- 
бучным людём самоуправу дати, на што спёред 
=ыми нарбдами твёрдо... присягали ся [Гдн] =русин, 
которого они здесь, под Бескидом, нашли, необра- 
зованный, невежда, глупец, так что они не могут 
таким неграмотным людям дать автономию, о чём 
решительно присягали перед союзными сторонами; 
сдюз|ок ш =союзничество; *родинськый -ок 
=родственные связи; *братськый / воёнськый —ок 
=братский / военный союз; *розорвати ушитк! -кы 
=прервать всякие сношения; *дшломатичн! -кы 
=дипломатические сношения; *половый -ок 
=половые сношения; *затворити -ок =заключить 
союз; 

соя Е(бот СЛусше 50}а) БС ЯГ =соя; 

(и)спад т БГЕБЛЧ ЯГ [П-Г]=наклон, спад, покатость, 
скат; *(птиц!) =потроха; *(свинь, корбв) =сбой; 
*(цны) =понижение / снижение; *-ом =по нисхо- 
дящей; 

(и)спадати аб ши АГ ЕБ =опасть; *листя -ло 
=листья облетели; 

(и)спадати таб ши БГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =опадать; 
осыпаться; *-ти пуд што =подлежать чему; от- 
носиться к чему; *-ти на кого =полагаться на кого; 
*туй спадают рузн! майчн! акты, ..рузн:убчиряня 
[Штш] =сюда относятся разные магические акты, 
разные снятия болезней; 

(и)спадаочый аа} ЕБ ЛЧ =ниспадающий; *-ый пуд 
што =подлежащий чему; *-ый пуд закон =попадаю- 
щий под статью; *добросёрда, на Бога —-а душа [нн] 
=добросердечная, полагающаяся на Бога душа; 
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(и)спадистость ГЕБ =наклонность, покатость; 
(и)спадистый аа] БГ ЕБ ЯГ =наклонный, покатый, 
ниспадающий; 

(и)спадище п БС =скат, откос; 

спадовати штаб ша АГ БС =спадать; падать; свали- 
ваться; 

(и)спадовый а} =нисходящий; 

спазм т (мед) ЯГ =спазм; 

спазматичный а4]} БС =спазматический; 
(и)спайташити аБ г БС =подружить, сдружить; *— 
ся =подружить(ся), сдружиться; 

спакт БС =оборотная / обратная сторона; *-— долон! 
/рукы =тыльная часть кисти руки; 

спакованый а} =уложенный, упакбваный; *-, 
нар1хтованый у путь [Чр1| =уложенный, наготов- 
ленный в дорогу; 

(и)спаковати аб и БС [П-Г] *- пожиткы у куфер 
=уложить вещи в чемодан; *- ся =уложиться; (гет) 
убраться; навострить лыжи; 

(и)спалахковати таб ши =вспыхивать; *лишбё 
тёмна нуч перерывае роботу и -уют огн! кбло колиб 
[Стн] =лишь тёмная ночь прерывает работу, и вспы- 
хивают огни возле шалашей; 

(и)спаленина ЕБС ЯГ =обгоревший предмет; *(ра- 
на) =место ожога; 

(и)спаленый а4] БС ЕБ ЯГ =спалённый; сожжённый, 
выжженный; *през куруцув в Клокочов! цёрьков 
—а, // а угорська вшитка з6мля испустошена [пок]; 
(и)спаленя п ЕБ =сожжение; *засудити на - =при- 
судить к сожжению на костре; *на высшум розвоё- 
вум ступню приносив {жертву} через — [Птш] =на 
высшей эволюционной ступени он приносил жертву 
путём сожжения; 

(и)спалёваня п =сжигание; 

(и)спалёвати таб г АГ БС =сжигать; 

(и)спалити а6 и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =спа- 
лить, сжечь; *-ти на угель =сжечь в уголь; обуглить; 
*(з пушкы) =выстрелить; пальнуть, выпалить; *наА- 
чим Добош двёр! втворив, натум Щёфан в нёго —в 
[флк] =кактолько Добош открыл дверь, тут же Щефан 
пальнул в него; 

спалный ад) ЕБ ЯГ =спальный; 

спалия БС ЕБ ЛЧ ЯГ =спальня; опочивальня (уст); 
*тапетарь С!мунович... понукат пуд вугодныма ус- 
лов1ЯМИ... -1, кавч1... фотблы [рк] =обойщик Симу- 
нович предлагает на выгодных условиях спальни, 
диван-кровати, кресла; 

(и)спалярня !=станция сжигания мусора; 
(и)спалярь т =сжигальщик (мусора) ; 
(испамятАти аб ши АГ БГ ЕБ ЯЯ *-ти ся 
=опомниться; прийти в себя; *она -—ла ся аж тогды, 
коли кот тбргли вуз [ПтВ] =она опомнилась уже то- 
гда, когда кони рванули воз; 

спаняп БГ БС ЕБ ЯГ =сон; *твердой - =крепкий 
сон; *мисто на — =место для спанья;: *вагон / мх на 
— =спальный вагон / мешок; *таблеётка на - =сно- 
творное; *- не маву =не спится мне; *по вечёри 
вузначили 1м комнату для - [ПлА] =после ужина им 
определили комнату для спанья; 





спар|а ЕБГ =щель; *(инф) =гнездо / разъём для плат; 
*из смербкы зруббна хыжа ни извон, ни изудну нее 
мащеёна и @1лбна, лиш -ы сут позатыкан! мохом [Жтк] 
=срубленная из ели изба ни снаружи, ни внутри не 
мазана, не белена, только щели заткнуты мхом; 
(испараднйти аб шё =зазнаться; *я не -ла, // лем 
ся мало сёржу, // казали ми люде, // ож ты другу 
держиш [Кбл]; 

(и)спаралзовати а \ ЕБ =парализовать; 
(и)спаренина Г=ожог от кипятка; 

(и)спарен|овати аЪ и =вспахать под пар; *ой, жито 
-ую, та посйю мелай; // та пропав бы, якый файный, 
тот Дербакув Мигаль [Лзн]; 

(и)спарен|ый аа} ЕБ =ошпаренный; (фиг) огорошен- 
ный, ошарашенный; *товаришство, як —ое, мовчало 
[МрА] =компания, словно огорошенная, умолкла; 
(и)спареня п ЕБ (кыплятком) =ошпарка; обварка; 
спарёвати таб г АГБС *- кыплятком =ошпаривать 
/ обваривать кипятком; *-— молокб =кипятить мо- 
локо; *(зводити) =спаривать; *-— ся =обвариваться; 
спарина Е < спара; =щель; 

спариновый а4] =щелевой; 

(и)спарити аб и АГ БГЕБ ЛЧ НТ *- кыплятком 
=ошпарить / обварить кипятком; *- молоко =вски- 
пятить молоко; *—ногы =натрудить ноги; *ой, сдаю, 
хоть бы и не припрошовали: гет ногы -в [Стн] =ой, 
присяду, хоть и не приглашают: уж больно ноги 
натрудил; 

(и)спарованый а4] АГ [Алм] =подобранный; при- 
готовленный; 

(и)спаровти аб и (ткж уст сопаровати АГ) БС 
[Алм] =подобрать (пару); приготовить; устроить; 
согласовать; *хвалила ся: «Ту пару я -ла» [Мгв] =она 
хвалилась: «Эту пару я свела»; 

спартанець т ЕБ =спартанец; 

спартанськый а4} БС ЕБ =спартанский; 

спаса =спасение; *потум ся ...зо сынком побрала 
в тот бук; ...думала, же хтось там жие, и то буде - про 
них [Ксн] =потом она со своим сыночком направи- 
лась в ту сторону; она надеялась, что там кто-нибудь 
живёт, и это будет спасение для них; 

спасателный аа] =спасательный; 

спасати таб и АГ БГЕБЛЧ ЯГ [П1-Г] =спасать; *-— 
ся =спасаться; *идемё - ся, удпов!в Василь чёстник 
[Птш] =идём спасаться, ответил праведник Василий; 
спасеник т ЕБ =спасённый, освобождённый че- 
ловек; 

спасешст (блг) АГ ЛЧ ЛД ЯГ =спасение; *служебн! 
духы, што на службу посланы для тых, што хотят 
наслдовати — [Джв] =служащие духи, посланные на 
службу тем, кто хочет обрести спасение; 

спасеный а} =выпасенный; стравленный; *Мошко 
там ...все коня попасовав ...{убгород} уже майже 
щлый - [Дрг] =Мошко там всё коня выпасал, заимка 
почти вся стравлена; 

спассный а4} БГ ЕБ [Алм] =спасённый; *та -— быв и 
збойник [Гнт] =и спасён был и разбойник; 
спасителн|ый а} АГ БС ЕБ ЛЧ =спасительный; 
*котрый то Шль обы досягли,.. за 34-рочным... 
щастливым владычеством... нашого епископа 
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много... -ого и плодоносного было во вид! статутув 
д1оцезалных постановёно [Гдн] =для достижения 
упомянутой цели за 34 года благополучного 
служения наш епископ через епархиальные статуты 
постановил много спасительного и плодоносного; 
спаситель т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =спасатель; 
спаситель; *С- (церк) =Спаситель; *банськый — 
=горноспасатель; ***{ *-ка =спасительница; 
спасити а \ (ткж спасти) АГ БС =спасти; *- ся 
=спастись; 

(и)спаскудити аб и БГ ЕБ =изгадить; испакостить; 
*— ся =изгадиться; испакоститься; 

(и)спаскудийти аб шё ЕБ =стать некрасивым / не- 
красивой; 

(и)спаскуженый а] ЕБ =изгаженный; испако- 
щеный; 

(и)спасти аб т АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ *(траву) 
=выпасть; стравить; сожрать; *(зо стрЁхы) =упасть; 
*(з твари) =спасть с лица, осунуться; *(з бла) =по- 
худеть, отощать; *вид!в ем сатану, як испав из нёба 
[Джв] =я видел, как сатана упал с неба; 

спасти АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ > спасити; *жалуе нас 
грипных уд погыбели в!чно! ослободити и - [Джв] 
=заботится, чтоб нас грешных от погибели вечной 
освободить и спасти; *- ся =спастись; *не было 
моци = ся [Гдн] =не хватило сил спастись; 

спати таб ши (пари спи) АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТЯГ 
ЯЯ =спать; (уст) почивать; *не - =бодрствовать; *— 
дале / щи мало =досыпать(ся); *на вечурках така 
сохта, на земли бы - [Гшв]; **-, як бунда ==спать 
сном праведника; **ити - нараз из курками [Глг] 
=ложиться с солнцем; с курами ложись, с петухами 
вставай; 

спат(оч)кы уегь шаес! (дет) БГ =спать; баиньки; 
бай-бай; *ой, пуйду на вечуркы, // та мало попряду, 
//не етого, що я 6го, // я спаточкы ляжу [Дзн]; **пу- 
йти - ==отправиться на боковую; 

(и)спахати аб и ЯЯ *(пес чоловка) =обнюхать; 
*(зав!трити) =учуять, унюхать (нар); 

(и)сп аховати таб и =обнюхивать; 

спач тБС =спящий; ***Р *-иця =спящая; 

спека ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =жара; *лёдвы 
слызив ся змвернтый уд -ы поточбк [Чрй =опавший 
от жары ручеёк еле течёт; 

(и)спекати аб г БГ ЛЧ *(накупу) =свалить; стащить, 
сволочь; *-— ся (кого / чого) =избавиться от кого / 
чего; 

сп ёклый а4] ЕБ ЛЧ =запёкшийся; спбкшийся; 
спекота Е БГ =жара; *били ня страшными би- 
тарями // ултрамариново! -ы неббс [ПтИ]; 
спектакл т БС =спектакль; 

спектакуларный ад] БС =импозантный; эффект- 
ный; зрелищный; 

сп ектер т (рзн.знач) БС =спектр; 

(и)спекти аб ши (нар) ЕБ *-ти ся =вступить в 
заговор; *-ли ся против нёго =сговорились против 
него; 

спектралный а4] (физ) БС =спектральный; 
спекулаийя ЕБС ЕБ =спекуляция, комбинирование, 
умозрение; *хыбу чинят напи лтераторы, ...што, 





пишучи сво! творы для опубликбваня, забывают 
..розличати правду и природность уд словной -1 
[Ббр] =совершают ошибку те наши литераторы, 
которые пишут свои произведения для опублико- 
вания, забывая различать правду и естественность 
от словесных умозрений; 

спекул ованя п БС > спекулащя; 

спелйти паб и АГ ЕБЛЧ [Алм] =черпать, наливать 
половником; *(пилуючи ити) =спешить не разбирая 
дороги; трепать, переть; *-ти кого =бить / утюжить 
(арго) кого; *на еднуй лущ1 мае студничку, вудкы му 
на общ воду -ут [Гнт] =на одном лугу у него есть 
родник, откуда для него черпают воду на обед; 
спелачка Г [Алм] =ковшик, черпак, половник; 
*(шутл) =взбучка, головомойка, накачка; (фам) втык; 
(и)спеленАти аб и =спеленать; *мати докупала 
дттину, -ла и уклала спати [ЧрИ =мать докупала 
ребёнка, спеленала и уложила спать; 

спелеблогт БС =спелеолог; ***Ё *-лчка =спеле- 
олог; 

(и)спелехати аБ г =взлохматить; 
(и)спелехатйлый а4} ЕБ =облезший; слинялый; 
(и)спелехапити аб ту ЕБ =облезть; слинять; 
спелнути аб и =черпнуть, зачерпнуть; 

спелуика ГЕБ =кабак; притон, вертеп; 

(и)сперанка { *(автобуса) =остановка по требова- 
нию; *- програмы (инф) =останов программы; 
(и)спераняп БС ЛЧ =задержка; создание препятствий 
/ помех; *— кртикы =зажим критики; 
(и)сператель т ЛЧ =обскурант; ретроград; *(тех) 
=стопор, упор; *- кртикы =зажимщик критики; 
(и)сперати таб х АГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] 
=останавливать; препятствовать; запрещать, не 
давать; *ци ти дахто дашто спбрат? [ПтВ] =разве 
тебе кто-нибудь что-то запрещает?; *- ся на што 
=опираться на что; *- ся чому =противиться / 
сопротивляться чему; *- ся чим разз =смущаться / 
конфузиться от чего; *товтськый {язык} щи май 
ближе стоит ид чешському, ‚ {но} Товты тым ницят 
не сперали ся, ай без усякого загуряня имили ся и 
учинили соб! окремниный лётературный язык [Гдн] 
=словацкий язык стоит ещё ближе к чешскому, но 
словаки этим ничуть не смущались, и без всякого 
промедления взялись и сделали себе отдельный 
литературный язык; 

(и)спервовку а4у ЯЯ =изначально; испокон веков, 
извечно; искони; с незапамятных времён; *- была 
лиш вода, облакы и Бог сятый [Янв] =изначально 
была лишь вода, облака и святой Бог; 

(и)сперву аду БГ ЛД ЛЧ =сперва, сначала; *не 
имают царя своёго, не имают пророкув, як было — 
[Джв] =У них нет своего царя, нет пророков, как было 
сначала; 

(и)сперед ргер АГБГ ЛД ЛЧ ЯЯ =перед; впереди; с, 
от; *спрятати - оч =спрятать с глаз; *- нами =тут 
как тут; *втИк - ня / спередо мня =убежал от меня; 
*Цлу тайстрину верг — Гаджёгы: туй вам ус! 
рахункы, затыкайте у гортанку [Гдн] =всю сумку 
вывернул перед Гаджегой: вот вам все счета, жрите; 
*раз уйшли сьме из корчмы, а — нами два шряникы 
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[Хст] =как-то выходим из корчмы, а тут как тут два 
жандарма; 

(и)спередслово п =предисловие; введение; *сесь 
тексте -м докнигы [Кпр] =текст этот является преди- 
словием из книги; 

(и)сп среду ргер а4у БГ ЕБ ЛЧ =впереди; *-, куды 
ишов плай... доста велика подина [П-Г] =впереди, 
где идёт тропа напрямик довольно большая ложби- 
на; 

(и)сперечати штаб и БГ =оспаривать; препятст- 
вовать; противоречить; возражать; *— часу =не под- 
даваться времени; *-— заскарженя =опровергать об- 
винение; *(право / законность) =оспаривать; 
(и)сперечити аб и: БГ =воспрепятствовать; возра- 
зить; *-— што =оспорить что; 

(и)сперечни|к т=спорщик; ***Ё *—ця =спорщица; 
(и)сперечный ад] =спорный; *- чому =противоре- 
чащий; 

сперма Е (биол) БС =сперма; 

сперматоз од т БС =сперматозоид; живчик (нар); 
(и)сп ерный а4] *-а гать =защитная дамба; 
(и)сперти аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГЯЯ [П-Г] > 
зоперти; *прийшову млин, уддав мелникови писть 
{сокырят}, а еднб сокыря соб! — [Гнт] =пришёл в 
мельницу, отдал мельнику шесть топориков, а один 
себе задержал; 

(и)сп встреня п =оживление, внесение разнообра- 
зия; 

(и)спестрити а г *-— соб! живот =внести разно- 
образие в свою жизнь; 

(и)спестровати паб & =разнообразить; делать раз- 
нообразным; 

спец т (разг) =спец; профи (разг); зубр (фиг); 
спешалзащя ЕБС =специализация; 

спешал ованый а4] БС =специализированный; 
спешалзовати ттаь 1 БС ЯГ =специализировать; 
*— ся =специализироваться; 
спещалет|а т БС ЕБ ЯГ =специалист; 
=специалист; 

спешалтет т БС =местное / фирменное блюдо, 
товар; коронное блюдо; *пивоварня Шенборн-Бух- 
гайм, Пудгоряны-Мукачово... закладена р.1728; -ы: 
14° свтлое, 16° чорное [ох] =пивзавод Шенборн- 
Бухгайм, Подгоряны-Мукачево... основан в 1728 г.; 
фирменные сорта: 14° светлое, 16° тёмное; 
спецгалность РБС ЕБ ЯГ =специальность; специ- 
фичность; 

спещалн|ый ад} БС ЛЧ ЯГ =специальный; особый, 
особенный; *не хбчеме даякых -ых преференции... 
но хочёме... сохранити нащюналность, язык, културу, 
звыча! [ох] =нам не нужны какие-то особые приви- 
легии, но мы хочем сохранить национальность, язык, 
культуру, обычаи; ***а4у *-о =специально; *лем 
—0 для того =сугубо лишь для этого; 

спецфика #=специфика; 

спешфикащя ЕБС =спецификация; 
спешфиковати аб Лаб : БС =специфицировать; 
спещфичность РБС =специфичность; 
спешфичн|ый а} БС ЯГ =специфический; *-а 
чажина (физ) =удельный вес; 
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(и)спечатен|ый а4} *побз1я, -а смутком [ру] =по- 
эзия, отмеченная грустью; 

(и)спечат ити аб г =наложить, оставить отпечаток 
чего; *— што чим =отметить что чем; *(печатков) 
=скрепить печатью; 

(и)спечаткован|ый а4} =скреплённый печатью; 
*исв пункт-ый =это вопрос решённый; *6го судьба 
-а =он обречён; 

(и)спечатковати аб и =скрепить печатью; *—чию 
судьбу =решить чью судьбу; 

спеченый аа} ЕБ [Алм] =испечённый; обгорелый; 
*шия му -а уд сонця =его шея обгорела от солнца; 
(и)спеченя п *(пла) =ожог; *(хлйба) =выпечка; *по 
—ю карачун кладб ся ...сбред стола [Птш] =после вы- 
печки рождественский каравай ложат посреди стола; 
(и)спечи аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =спечь; 
испечь; *(фиг) =облапошить; надуть; *хл1ба испюк, 
та быв чорный яко сажа [Джв] =испёк хлеб, так он 
был чёрный, как сажа; *-— ся =спечься; обжечься; 
спеёчный аа} ЯЯ =жаркий; ***а4у *-о =жарко; 
(и)спивАти таб и АГ БГ ЛЧ =отпивать немного; 
*-—ти ся =спиваться; *друг! звычайно ...падали 
духовно або -ли ся [Птш] =другие обычно духовно 
опускались или спивались; 

спикати таб ши (дет, ласк) =спать; 

(и)спилити аб 1 АГЕБЛЧ =спилить; 

(и)спинати таб г АГ ЛЧ ЯГ =скреплять; сцеплять; 
*(рукав) =застёгивать на запонку; *(пашря) =скреп- 
лять, соединять скрепкой; *- ряды =смыкать ряды; 
*-— волося чотликом =закалывать волосы заколкой; 
*-— рукы =воздевать руки; *- ся =приподниматься; 
(на ногы) вставать на ноги; (в6дно) сцепляться; 
(и)спинач т ЯГ =скрепка; 

спинькати таб ши (дет, ласк) [Мгч] =спать; 
(йспис т ЕБ ЯГ =список, перечень; *в еднуй вар- 
тостнуй книз{ даб на знамость поймённый испис [Удв] 
=в одной ценной книге он сообщает к сведению 
поимённый список; 

(и)сп исан|ый ад} БС =записанный, написанный, ис- 
писанный; *законы {посполства} не сут -1 и не ма- 
юттулько параграфув, як панськ! законы, но... прб- 
стый народ май строго держит сво! законы, як паны 
сво1 [Жтк] =законы простонародья не записаны и не 
содержат столько параграфов, как господские зако- 
ны, но простой народ строже соблюдает свои законы, 
чем господа свои; 

(и)списаня п ЛД ЛЧ =опись, журнал / книга учёта; 
составление списка; актирование; *- мабтку =опись 
имущества; *-— жительства =перепись населения; 


*вобнськых офщерув... на -... вуслав и исписали 
[Джв] =военных выслал для переписи и они провели 
перепись; 


(и)списатель тп (зуп уст конскриттор) ЛЧ =счётчик; 
***[ * ка =счётчица; 

(и)дсписати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
*(протокол) =актировать, составить акт; *(кого, што) 
=составить список кого, чего; записать; *(тейку, перо) 
=исписать до конца; *(уд кого) =переписать, спи- 
сать; (арго) сдуть, скатать; *не мож едному черва- 
кови вшитко - [Гдн] =нельзя на одного червяка всё 
списать; 
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(и)сп исовали|ый а4} АГ =инвентарный; перепис- 
ной; *-1 податкы =данные переписи; 
(и)списова|ти таб 1 АГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(про- 
токол) =актировать, составлять акт; *(кого, што) 
=составлять список кого, чего; *(тейку, перо) =испи- 
сывать до конца; *(уд кого) =переписывать, списы- 
вать, записывать; *-ти ся =исписываться; записы- 
ваться; *побз!я не ла ся у книгы, ай были тисникы, 
што убсшвали дла края [Чнй] =поэзия не записыва- 
лась в книги, но в стране были лирники, воспевшие 
её; 

(и)список т АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =список, перечень; 
*я - не видтв, зачйм архив... недоступный [Гдн] =я не 
видел списка, так как архив недоступен; **трафити 
на чорный - ==попасть в чёрный список; 
(и)спити аб + АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =отпить немного; 
испить, изведать; *змерьку... дочёкали;... обое знают, 
што чекают: обы в скрытю вёчера - [Стн] =сумерек 
дождались... и он, и она знают, что хотят изведать 
под укрытием вечера; *- ся =спиться; 

(и)спитый а4} =пьяный; *такый быв —, же ся не 
тямив [нн] =он был так пьян, что ничего не со- 
ображал; 

спиця ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =спица; **баба з воза — м 
легше [флк] ==баба с колёс — колёсам легче; 
(ииспищати аб ше ЯГ =запищать; 

ств т (ткж сшвы р!) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =пение; 
*звонный - =колокольный звон; *церковн! -ы =пе- 
снопение; *(поэт) =песнь; *вже чути запах живицу... 
вже в!тер занбсит сошлкбвый -- [Стн] =уже слышен 
запах живицы, уже ветер доносит пение свирели; 
сшвАк ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =певец; 
*концертовав у нас... польскый -к Ян Кепура [пр] 
=у нас концертировал польский певец Ян Кепура; 
***[ *_чка =певица; 

спваник т ЕБ =песенник; *у 1959. рощ вуйшов —, у 
котрбму были главно шсн1, восхваляюч! совётськый 
режим [пр] =в 1959 году вышел песенник, в основном 
содержащий песни, восхваляющие советский режим; 
спванка Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=песня; *давно ото было, коли ми сесю -ку сшвали 
[Гдн] =давненько это было, когда мне пели эту 
песенку; ***4ет *-очка =песенка; 
стванкарь т =собиратель народных песен; 
*-ка =собирательница песен; 

спваный ад} =петый; *--а поёзйя =поэзия бардов; 
*популарность мают... Юля Дошна-— сн! а капёла 
— и Агнёшка Коробчак... презентуюча -у побзпо 
[Мгч] =популярностью пользуются Юлия Дошна — 
песни а капелла — и Агнешка Коробчак, исполняю- 
щая поэзию бардов; 

спваня п АГБГ БС ЕБЛЧ [П-Г] [ТхФ] =пение; *хоть 
як топив ся морбз лнивства на -- солодкоголосого 
батька, усё были яюсь, котр! «протестовати» готов! 
были [Гдн] =как ни таял мороз лени при пении 
сладкоголосого батюшки, всегда находились те, кто 
готов был «протестовать»; 

ствАти штаб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=петь; *-ти дуо =петь дуэтом; *красно с1 -ла=кра- 
сиво пела песни; *-ти другый голос > другый; *в 
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трав! колбздрикы блимавут, // из др!ка цяпкае нектар, 
// пташкы рансбд!ю -вут, // сес! пейзаж! — Божый 
дар [Ужн]; **сшват все едну новту ==знай твердит 
своб; 

ствачськый а4] БГ БС ЕБ =певческий; 

ствачый а4} *- птах =певчая птичка; *дочули ся, 
же у сднуЙ гор! е = птах а говбрячый стром [Пнк] 
=прослышали, что на какой-то горе есть певчая птица 
и говорящее дерево; 

спвник т ЯГ =песенник; *(церк) =книга песнопе- 
ний; 

спвность {=певучесть, мелодичность, напевность; 
спавный а4] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *-а капбла 
=певческая капелла; *(голос / стих) =певучий, мело- 
дичный, напевный;  ***а4у *-о =певуче, мело- 
дично, напевно; 

ствун т БГ =певун; ***Р *-я =певунья; 
ствучый аа] =певучий; *наш простый люд — каж- 
дый знае — то - нарбд [Дмн] =наш простой люд — 
общеизвестно — певучий народ; 

сетёже та (зуп звонбвина) БГ =колокольная, орудийная 
бронза; 

стжан ик т ОБ =колокол(ьчик) из бронзы; 
стжовый ад] НТ =бронзовый; *звонок - у нас 
кличе ся, такый що тонко, не такый дерембак, но що 
так товсто {звонит} [Н-Т] =у нас называют бронзовый 
колокольчик, такой, что тонко, не такой колокольчик- 
болтун, ну, что грубо звенит; 

(и)сшкати таб г ЕБ =спекать; *- ся =спекаться; 
спкер т БС ЯГ *(сойму) =спикер; *(радю) =диктор; 
***[ * ка =диктор; (нар фам) дикторша; 

сп жерськый а4} БС =спикерский; дикторский; 
(и)спненый а4} ЕБ ЯГ=вспененный; *(кунь) =взмы- 
ленный; 

(и)спиёвати таь БС ЕБ =вспенивать; *(кбн!) 
=взмыливать; *-— ся =вспениваться; взмыливаться; 
(и)спнити аъ 1 БС ЕБ =вспенить; *(конй) =взмы- 
лить; *- ся =вспениться; взмылиться; 
(иустияжити аб и (торг зуп звартостити) =реали- 
зовать; продать; ликвидировать; 

(и)стнияжовати таб № (торг) =ликвидировать; 
продавать; превращать в наличные деньги; 
страла РБС ЯГ =спираль; *уд центра ся плётут 
радтусы, по котрых ся прокладуют ловя! -ы [нч] =от 
центра плетут радиусы, по которым прокладываются 
ловчие спирали; 

стралный аа] БС ЛЧ ЯГ =спиральный; *-а щвка 
=змеевик; 

странт т (яз) БС =спирант; 

стритм т БС =спиритизм; 

стрипста т БС ЕБ=спирит; 

стртистичный ад} БС =спиритический, спирит- 
ский; 

стритовый а4] ЛЧ =спиртовой; 

стрипуалвм т БС =спиритуализм; 

стрипуалста та БС =спиритуалист; 
стритуалстичный а4} БС =спиритуалистический; 
стритуалный ад} БС =духовный; 

спритус т ЛЧ =спирт; *дестилованый - =ректифи- 
цированный спирт; *як правити -— из вина чёрез 
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дунстованя [Чий] =как делать спирт из вина путём 
выпарки; 

строхета (биол) БС =спирохета; 

стрт т ЕБ =спирт; *мьтю я соб! гблову, а быв у нас 
— такый... як тото казати, мондров тотб кликали...и 
йду вбы мен] ся добр! волбся росчесало... пушла-м 
та напустила соб! [Злс] =мою я волосы, а у нас был 
спирт такой, как сказать, самогон такой... и я иду, 
чтоб у меня волосы хорошо расчесались, пошла и 
напустила себе; 

(иистстриоватйти аб ши =покрыться веснуш- 
ками; 

сшх т АГЕБ ЛЧ СП =приспособление; инструмент; 
оснастка; средство; *-ы со| =утварь; экипировка; 
*отець учинив хлйв и кутбць ‚ дав вуз и плуг, дале 
усякый -—, што лиш треба ...коло хыж!: вилы, косу, 
борону [Гдн] =отец сделал хлев и сарайчик для сви- 
ней, дал воз и плуг, затем всякую оснастку, необхо- 
димую на хозяйстве: вилы, косу, борону; 

сшхарь т =инструментальщик; 

стховйти таб и АГ ЛЧ =готовить, делать; *жоны 
домашн! дла -ли [Чпй] =женщины занимались по 
хозяйству; *-ти ся =готовиться, подготавливаться; 
сшхувный а4] =полезный; 

Сптии т (геог) АГ ЕБ ЛЧ =Спиш; 

спииак т ЕБ [Ччс] =уроженец / житель Спиша; 
* {аж} бы была руська назва утворила ся прямо из 
руського слбва «ольха», тогды бы селб было соб1 
прибрало фбрму б1зувно «Олыпава», ...як то соб 
=ы учинили [Стр]; 

сппино аду ЕБЛЧ =проворно, ловко; удобно, ладно; 
*обы — обертав ся =чтоб ловко крутился; **- и 
кунь не годен б1ти, кедь вхаманый [Лзн] =на чужой 
спине легко; 

сппиность {ЕБ =удобство, ладность; *(рухув) =про- 
ворство, ловкость; 

спин ый ад} АГЕБЛЧ *(ложка / столик) =удобный, 
ладный; *(рух / хват) =проворный, ловкий; *Василь 
быв добрый, тверёзный чоловик, ..и жона была —& 
[Мрн] =Василий был человек добрый, трезвый, и 
жена была проворна; 

сплиськый ад} ЕБ =спишский; *умтив ем соб 
{дашто} зо своёго грунту шолтыського на церьков... 
удлити и уддавам на 16 тбблув -ых увса вусяти [Ллк] 
=я решил часть из своей земли, положенной старосте, 
выделить для церкви и отдаю 16 хольдов; 

(и)сплав т ЯГ =сплав; 

(и)сплавати таб ши ЛЧ =уплывать; 

(и)сплавач т =участник сплава; плотогон, плотов- 
щик; сплавщик; *вода часто нанёсе много рни, и 
се называе ся грядов; на грядах звыкли пристати 
бокоры, и = дуже намучат ся, докы вуслободят 60- 
кор изгряды [лн]; 

(и)сплавачка ЕБГ ЕБ ЯЯ =сплав; *Ё< сплавач (спорт) 
=сплавщица; 

(и)сплавеный а4] =сплавленный (по воде); 


(и)сплавити аб х АГ ЕБ ЯГ =сплавить; *- ся 
=сплавиться; 
(и)сплавлёваня п =перевозка сплавом; *ты ся 


розумтеш до = бокорув так, як я до ворожбк [Стн] 
=ты разбираешься в сплаве плотов, как я в ворожбе; 





(и)сплавлян|ый а4} =сплавляемый; *дерево, -ое 
салями =молевой лес; 

(и)сплавляти таб 1 АГ ЕБ [П-Г] =сплавлять; *- ся 
=сплавляться; 

(и)сплавность РЕБ =судоходность; 

(и)сплавный а] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=судоходный; сплавной; 
(и)сплак т =всхлип; всхлипывание; 

(и)сплакати аб ша ЯГ [1-Г] [ТхФ] =всхлипнуть; 
всплакнуть; *майстарша увид1ла, ож юй волбся 
вур1зано, тай —ла [Врх] =старшая увидела, что у неё 
волосы вырезаны, и всхлипнула; 

(и)сплаковати таБ ши =всхлипывать; 
(и)сплаксти а ти =всплакнуть, прослезиться; 
(и)сплакуючый а4] =всхлипывающий; 
(и)спланти аб ши =испортиться, стать плохим; 
(и)спласлый а4} ЕБ =истощённый; обмякший; *(на 
духу) =упавший духом; 

(и)спласнути аб ша ЕБ СП ЯГ [П-Г] =стать плоским; 
опасть; *(учерпати ся) =истощиться; *(на духу) 
=упасть духом; *(колесо) =спустить; 

(и)сплата ЕЕБ ЛЧ ЯГ =уплата; плата; *имнём -ы 
(довга)=в уплату (долга); *-а довга =возврат долга; 
*на трим!сячну -у =в рассрочку на три месяца; 
*невозможность -ы довга =невозможность уплаты 
долгов; 

(и)сплатимый аа] ЕБ =подлежащий уплате; 
(и)сплатити аб у АГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =уплатить; *не 
маю тулько затяку... довг - [Янв] =я не в состоянии 
уплатить долг; 

(и)сплачовати та г АГ ЕБ =уплачивать, платить; 
(и)сплескати аб & БГ ЕБ =сплющить; *(у рукы) 
=захлопать; *-ти ся =сплющиться; *кончикы игол 
ся ростопили, —ли ся и злипли ся вёдно [нч] =кончики 
игл расплавились, сплющились и слиплись друг с 
другом; 

(и)сплескнути аб ши БГ =всплеснуть; *божечку 
муй!... -ла руками Юстина [ПтВ] =боже ты мой!... 
всплеснула руками Устинья; 

(исплести а г АГБСЕБЛЧ ЯГ *(внець) =сплести; 
*(светер) =связать на спицах; *(понятя) =спутать; 
смешать; *едён соб! быв исплюх май грубу 71ску и 
хотв наставити май на грубый ставлйи [Пнк] =один 
из них сплёл себе вершу побольше и хотел поставить 
на стояк потолще; *- ся =сплестись; смешаться; (за 
волося) свиться; 

(и)сплет т ЯГ =переплетение, сплетение, переплёт; 
(и)сплетеный а4] =сплетённый; связанный; спутан- 
ный; *помастят повбрьхы жовчком и покладут на 
нёго из ста — в1нок, котрому на середин! е из (ста 
крест [Жтк] =помажут сверху желтком и положат на 
него венок, сплетённый из теста, в средине которого 
сделанный из теста крест; 

сплетня ЕЛЧ =интрига; козни; происки; **сновати 
-Я==строить козни; 

(и)сплещовати таб и ЕБ =сплющивать; 
=сплющиваться; 

Сплит т (геог) БС =Сплит; 

(и)спленйти аб шаг БС ЕБ [П-Г] =заплесневеть; 
покрыться плесенью; **сухой <но, кедь довго У 
куш стбит, та -е [Глг] ==работау неё в руках плеснеет; 
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(испленйтый а4} БС =плесневелый, заплесневелый; 
(исплтати таб и АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =сплетать; 
*-— ся=сплетаться; (за волося) свиваться; (путати ся) 
путаться, сбиваться; 

(и)сплод т =порождение; 

(и)сплодина {=побочный продукт; 

(и)спл ддити аБ г БГ ЯЯ =родить; (пей) породить; 
произвести на свет; 

(и)спл дженя п =порождение; 

(и)сплыв т ЕБ > сплываня; 

(и)сплыван|я п =слияние; *(реченця) =истечение; 
*ту етничному а длалектному -ю помагали... 1нтер- 
етничн! женитвы [Мтч] =этническому и диалект- 
ному слиянию способствовали межэтнические 
браки; 

(и)сплывАти таб шёг БГ ЕБ ЯГ =истекать; *-ти з 
чим =сливаться с чем; *-ти гор! =всплывать; *из... 
безодн! // -е мряка за коничный пруг [Мдк]; 
(и)сплывшый а] =истёкший; слившийся; 
(и)сплысти аб ши ЯЯ =истечь; уплыть; *-— з чим 
=слиться с чем; *- з розуму =сойти с ума; *- гор! 
=вСплыть; 

(и)сплювати аБ г АГЕБ ЛЧ =исплевать; заплевать; 
(и)сплюв(к)овати таб ши БС ЕБ =сплёвывать, 
поплёвывать; 

(и)сплюнути аб г ЕБ ЛЧ =сплюнуть; 

сплюх т ЕБ ЛЧ [П-Г] =соня, сонная тетеря; разиня; 
*(зоол Магтоа БоБас) ИТ =хомяк, байбак; ***Ё 
*-а =соня, сонная тетеря; разиня; 

сплюшка # (зоол Ойа$ 5сорз, друбна сова) =сплю- 
шка, зорька; 

сплячка ГЕБ [П-Г] =спячка; *1жо и по два-три дны 
не вказовав ся из свого притулища, хоть и нелюгу 
—у [нч] =6ж по два-три дня не показывался из своего 
убежища, хотя и не впадал в спячку; 

сплячый а4] АГ БГ ЕБ ЛЧ =спящий; *лисици 
майбулше раз вдаст ся имити -ого заяця [ПлА] 
—=чаще всего лисице удаётся поймать спящего зайца; 
(и)споважнйлый ад} ЕБ =посерьёзневший; 
(и)споважнти аб ши ЕБ =посерьёзнеть; 
(и)сповиновати аб и ЛД =исполнить; *- свое 
=исполнить обязанность; *довжны есьмб... усяку 
дань и заплату, котрую приходит, — [Джв] =мы 
должны всякую дань и плату, которая полагается, 
исполнить; 

(и)сповдалниия ЕБС ЕБ ЯГ =исповедальня; *яка 
красна ...-! — посмотрит и сакр!стпо [ММК] =какая 
красивая исповедальня! — посмотрите и ризницу; 
(и)сповданя п ЕБЛЧ =исповедание; 
(и)сповдатель т (церк) ЛЧ =исповедальщик; 
(духовник-)исповедник, духовный отец; 
(идсповдти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=исповедовать; *-ти ся =исповедоваться; *плакав 
и-в сягрЕхув свбих [Джв] =плакал и исповедовался в 
грехах своих; 

(и)сповдимый а4} ЕБ =выражаемый словами; ска- 
зуемый; **неяло - ==неудобь сказуемый; 
(и)сповдник ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =исповедник; 
*вопрос быв: ци едён духовник ...у сел, ци булше, и 
кулько ...-кув? [Гдн] =вопрос был таков: один ли 





духовник в селе, или больше, и сколько исповедников; 
***[ *—пя =исповедница: 

(и)сповдовати таь и АГ БС =исповедовать; 
(исповдуючый ад} ЕБ =исповедующий; 

(и)сп овдь т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =исповедь; 
*погыбель пекёлну на сёбе затйгае грипник про не- 
важну - [Гдн] =гибель адскую навлекает на себя 
грешник недействительной исповедью; 
(испов4сти а5 " БГЕБЛД СП [П-Г] =описать; *-сти 
из роботы =уволить с работы; *ту ся так! злодиства 
робили , шо то не мож -сти [Ччс] =тут такие пре- 
ступления творились, что не описать; *-сти ся =из- 
лить душу; открыться; *-сти ся из роботы =уволи- 
ться с работы; подать в отставку; *-в ся ми у тум 
=признался мне в том; 

(и)сповна а4у ЛД =сполна; *Христос изолляв на 
нас доброту - [Джв] =Христос излил сполна доброту 
на нас; 

(и)сповненый аа} ЕБ =испблненный; 

(и)сповненя п ЕБ ЛД =исполнение, выполнение, 
осуществление; *вров правов можеме добыти 
прощу грхум и - закону [Джв] =истинной верой 
добывается отпущение грехов и исполнение закона; 
(и)сповнителность #=исполнительность; 
(и)сповнителный а4] =исполнительный; 
(и)сповнитель т =исполнитель; *- довжности 
=исполняющий обязанности; 

(и)сповнительскый а4] *- хват =исполнительский 
приём; 

(идсповнити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] 
=исполнить, выполнить, осуществить; *- пожаду 
=выполнить требование; *свб1 довжност{ врно 
сповняйте [Джв] =свои обязанности верно испол- 
няйте; *-— ся =исполниться, осуществиться; 
(и)сповнЯти таб г АГ БГ ЕБ ЛД ЯГ =исполнять, 
выполнять; осуществлять; *благ! сут, што слухают 
слово Божое и -ют 6го [Джв] =блажен, кто слушает 
слово Божье и исполняет его; *-ти ся =исполняться, 
выполняться; осуществляться; 

(и)сповняюч|ый ад} ЕБ =исполняющий; выполняю- 
щий; осуществляющий; *року 1941 вухбдит грам- 
матика... Гарайды, -а и кодф/кащину функцио [пр] 
=в 1941 году выходит грамматика Гарайды, выполня- 
ющая и кодификационную функцию; 
(и)сповстянйость (мед) =колтун; 
(идсповстянлый а4] =свалявшийся; слипшийся в 
колтун; 

(и)споганеный а4} ЕБ =испоганенный; 
(и)споганити аб и ЕБ ЛД =испоганить; осквернить; 
*-— ся =испоганиться; оскверниться; 
(и)сподабляти таб и АГ =удостаивать; *- ся 
=удостаиваться; 

сподиня п ЛЧ =осадок; гуща; 

(и)сподобити аб и АГ ЛЧ =удостоить; (уст) 
сподобить; *- ня сесь день без грха прожити [Ктк] 
=сподоби меня этот день без греха прожить; *-ти ся 
=удостоиться; 

сподобиця Е (фольк) =честь; невинность; *60 ты 
гультай, ая давка, // не збав мбне звлен в!нка, //звлен 
в1нка тай косиць, // авоцько! —1 [Гшв]; 
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сподобн|ый аа} АГ =достойный; *на гор! дождь, а 
щий млачка, // уддаб ся вже й б1днячка: // хоть ху- 
добна, та -а; // а богачка, як омачка, // як та жаба 
сиво-чорна [Гдн]; 

сподовинАТЕБ =осадок; гуща; 

спод]ок т БС [П-Г] =низ; дно; *ун упав на -ок =он 
совсем опустился; *уд -ку =снизу; *на -ку погара 
=на дне стакана; *до -ку! шё =пей до дна! / до по- 
следней капли!; 

сп одом аду БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =понизу; низом; 
споещець т =союзник; *-—щ ся договорили, же 
Пудкарпатська Русь мае зостати [Мгч] =союзники 
договорились, что Подкарпатская Русь должна оста- 
ться; ***Ё *-ка =союзница; 

споеный а4]} БС =соединённый; *-—1 судины (физ) 
=сообщающиеся сосуды; 

споденя п ЕБ =сочетание; соединение; *(органзац!я) 
=объединение; *(комунщкаця) =связь, сообщение; 
спобвати таб г БС ЕБ ЯГ =соединять; совмещать; 
связывать; *— ся =соединяться; совмещаться; связы- 
ваться; 

(и)споживаня п =употребление (внутрь); *(л1к) 
=приём; *- {з1ля} служит до удпуженя з постижб- 
ного дёмонув хворот [Птш] =приём зелья предна- 
значается для отпугивания демонов болезни, одоле- 
вающих пострадавшего; 

(и)спожити а и (книж) =съесть, скушать; употре- 
бить (внутрь); *(тк)=принять; 

(и)сп оза(9д) ргер ЕБ ЯГ =из-за; 

(и)сп бзаду аду ргер ЛЧ =сзади; с конца; 

(и)сп бздаль аду =загодя, заблаговременно; 
(и)споздити аб и (ся) ЕБ [П-Г] =опоздать; *-ти 
автобус =опоздать на автобус; *я мало -—ла ся [ГрА] 
=я немного опоздала; 

(и)споздн вный а4] ЕБ =опоздавший; запоздалый; 
(и)спозирати а & ЛЧ =заметить; *(шаб тб) ЯЯ 
=наблюдать; посматривать; *-ти ся не встиг =не 
успел оглянуться, осмотреться; *не -в ся, як =и не 
заметил, как; опомниться не успел, как; *мы ся й не 
ли, як Африка у нас помйняла ся на Чукотку [Кшл] 
=мы и опомниться не успели, как Африка у нас 
поменялась на Чукотку; 

(и)спознаваня п ЛЧ =узнавание; познание; *- ся 
=знакомство; 

(и)спознавати та и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =узнавать; 
знать; признавать; *тоты паны, ци шляхта, ци ний; и 
-вати нас не хотли, ай напротив, были часы, коли 
удты, тай ищи май з далнйшых сторбн: з Маскаль- 
щины до нас приходили [Гдн] =эти господа, дворяне 
или простые, и признавать нас не хотели, напротив, 
бывало оттуда и ещё из более дальних сторон, из 
Московии, к нам приходили; **пес пса -6 [флк] 
==собака собаку знает; *-вати ся =знакомиться; 
знаться, знать кого, быть знакомым с кем; замечать 
(знакомого); 

(и)сп ознаня п БС ЛЧ =открытие; познание; *уд-— 
Америкы ...Кр!стофом Колумбусом [Чпй] =со 
времени открытия Америки Христофором Колум- 
бом; 





(и)сп озна|ти аб х АГ БС ЕБ ЛЧ =узнать, опознать; 
заметить; открыть, обнаружить; спознать (нар); *не 
е на нюм -ти =по нему не видно; *—по чум ты ня 
=ла? // —по запястю хлупатум, по носику чубатум 
[Гшв]; *-ти ся =познакомиться; спознаться (нар); 
(и)сп ознатый а4] ЕБ =открытый, обнаруженный; 
(и)сп означка Г =опознаватель, опознавательный 
признак / знак; 

(исп бзначность =броскость; заметность; приме- 
чательность; 

(исп означн|ый а4] =броский; заметный, примет- 
ный; ощутимый; значительный; *(узначный) =вы- 
дающийся, видный;  ***а4у *-о =заметно, ощу- 
тимо; *-о булше =значительно больше; *-о ся 
указати =наглядно проявиться; *-о помножило ся 
Русинув, што знали латину [Удв] =заметно выросло 
число русин, знающих латынь; 

(и)споздреня п (на што) БС =предостережение / пре- 
дупреждение о чём; 

(и)спозор|ёвати штаб и БС =предостерегать, пре- 
дупреждать; 

(и)спозорити аб \ (кого на што) БС =предостеречь 
/ предупредить кого о чём; обратить чьё внимание 
на что; 

спойво п =соединительное звено; 

спойвый аа} БС =соединимый; связуемый; *(хим) 
=способный вступать в соединение; 

споистый а] =цепкий; 

спойти аб и АГБСЛЧ ЯГ =соединить, объединить; 
совместить; *(паленков) =споить; *-ти ся =соеди- 
ниться, объединиться; *вшитк! языкознател! ся -ли 
в тум [Мгч] =все языковеды сошлись в том; 

сп д со{р! *(комуникацй) =линии, пути сообщения; 
*дорбжн! — =транспортная сеть; *телефонов! — 
=телефонные линии; *главн! -— =магистрали, ма- 
гистральные линии; 

(и)спокладен|ый ад} =перепаханный на лёгкий пар; 
*так длаеме и тогды, коли на млко -ум поли хочеме 
вугубити буряны, поутгати пырей ци инии кор- 
невища [ох] =так действуем и тогда, когда нам нужно 
истребить сорняки, повытаскать пырей или другие 
стелющиеся стебли на мелко вспаханном паровом 
поле; 

(и)спокладити а г =перепахать на легкий пар; 
спокланяемый а4] (церк) ЛЧ =всеми почитаемый; 
прославленный; *з духом сятым - и славимый [Ктк]; 
спокойти штаб ши АГ ЛЧ =удовлетворить; *се ня 
= =меня это устраивает; *-и ся удовлетвориться; 
спокойность ГЕБ ЛЧ =спокойствие; удовлетворён- 
ность; 

спокойный а4} АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =спокойный; 
бесстрастный; бестрепетный; удовлетворённый; *як 
есьтё -ый из щмрёв? =как вас устраивает номер?; 
*орентаци... украйнська и рос!йська были у великуй 
м!ру-ы... пуд вплывом евфорй совётськой потикы 
[Мгч] =ориентации украинская и российская были 
в значительной мере удовлетворены, поддавшись 
эйфории советской политики; ***а4у *-о 
—=спокойно; бесстрастно; бестрепетно; 
(и)споконвку аду (обл) БГ БС ЕБ =искони; 
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(и)споконвимный а4} (обл) БС ЕБ =исконный; 
(и)спокуй т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ > пбкуй; *не быти 
на -ою =беспокоиться; *будь на -ою! =не беспокой- 
ся!; *жона му дуже красна... так же мы з ним на 
-—ою, лем вбы не была дика, та вшиткой добр! буде 
[Ччс] =жена у него очень красивая, так что мы за 
него не беспокоимся, лишь бы не была шальная, так 
всё будет в порядке; 

(и)спокутовати аб \ ЕБ [Алм] =искупить (вину); 
понести наказание; 

сполити таБ г =объединять; *- ся =объединяться; 
сполРаня п > споляг; 

сполгати таб тг *- на кого / што =надеяться; 
рассчитывать; полагаться; 

сполни|к т БГ ЛЧ [М-В] =товарищ; компаньон; 
сообщник; ***Р *-ця =товарка; компаньонка; со- 
общница; 

сполность ЕБГ ЛЧ =общность; 

сп олн|ый ад} БГ ЛЧ ЯГ [М-В] =совместный; общий; 
взаимный; ***а4у *-о =совместно; сообща; 
спощок т ЕБ СП =общество; союз; объединение; 
общность; *ллтературны общества... розличны -кы 
сими днями... держат жалобу... за великым побтом 
[Мдв] =в эти дни литературные общества, различные 
союзы скорбят по умершему великому поэту; 
(и)сполокати аб г АГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =сполоскать, 
сполоснуть; *- заход / кловзет =спустить воду в 
уборной; 

(и)сполоковати таб г БС =споласкивать; 

сп облом аду (ткж спблу спол, сполы) БГ ЛЧ [П-Г] 
=вместе; сообща; взаимно; 

(исполотнати а6 ши [П-Г] =побледнеть, как стена; 
побелеть; 

сполочн|ый а4] =совместный; *-ое пудузятя =со- 
вместное предприятие; 

(и)сполошен|ый а4] ЕБ =всполошённый; вспуг- 
нутый, испуганный; растревоженный; *(заяць) 
=поднятый; *(кунь) =понёсший; *гавканя -ых псув 
розносило ся на околици [Стн] =лай растревоженных 
собак разносился по округе; ***а4у *-о =испу- 
ганно; 

(и)сполошити а г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =всполошить; 
спугнуть, вспугнуть, испугать; *-— ся =всполошиться, 
испугаться; 

сполчити аб и =сплотить; *-— ся =сплотиться; 
сполчовати таб {г =сплачивать; *- ся =сплачи- 
ваться; 

сп олягт *- на бога =надежда на бога; *- на властн! 
силы =расчёт на собственные силы; *на се нее - 
[нн] =на это нельзя полагаться; 

сполягливость !=верность слову, надёжность; 
сполягл ивый а} ЕБ =безотказный; верный, надёж- 
ный; *(лем за чолов!ка) =благонадёжный, обязате- 
льный; ***а4у *-о =надёжно; 

сполягнути аб шиг *- ся =положиться; *хлопщ 
..хотли указёти, же на них ся мож -— [1Р] =парни 
хотели показать, что на них можно положиться; 
спомагатель т ЕБ ЛЧ =покровитель, патрон; меце- 
нат, спонсор; ***Ё *-ка =покровительница; 





(идспомагати таб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=поддерживать; *— сосды =содействовать / способ- 
ствовать соседям; *-— ближного... порадов добров и 
оборбнов [Джв] =поддерживать ближнего добрым 
советом и защитой; 

(и)спомаленость ЕБС =замедленность; 
(и)спомаленый а4] БС =замедленный; 
(и)спомаленя п БС ЯГ =замедление; 

спомалёвач т (тех хим) =замедлитель; ингибитор; 
(и)спомалити аб 1 ЯГ =замедлить; *- у бтови 
=убавить бег; *- ся =замедлиться; 

спомалиш- БС > спомал-; 

(и)спомаляти ттаБ и =замедлять; 

(и)спомёжи ргер БС ЕБ ЯГ *- Русинув =из русин; 
*-— Русинами =между русинами; *ей, куе зазуличка 
спомёжи менчула [Пик]; 

(и)споминан|ый аа} АГ =упоминаемый; *есдным з 
нии аторув —ой стр!ч1 быв молодый учитель 
русинського языка ...Марек Гай [1Р] =одним из 
инициаторов упоминаемой встречи был учитель 
русинского языка Марек Гай; 

(и)споминаня п ЛЧ =воспоминание; поминовение; 
*ддо стихы перечитав, // изадрыжало в нюм — [ПТИ]; 
споминатель т ЛЧ =поминающий; участник празд- 
нования годовщины чего, торжественной цере- 
монии в память о чём; 

(и)споминАти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=вспоминать; упоминать; *6й, перебачте! (отв) и 
не-йте! =ой, простите! (отв) это пустяк!; *порцелан 
—ют пёрвый раз у Ктаю 185. року до РХ [Чпй] 
=фарфор упоминают впервые в Китае в 185 году до 
н. Э.; *-ти ся =вспоминаться; упоминаться; *-ти 
(ся) на кого =вспоминать о ком; упоминать / по- 
минать кого; **-ти у добрум / недобрум ==поми- 
нать добром / злом; 

(и)споминка Е (ткж спомина) АГ БГ ЛЧ [П-Г] 
=воспоминание; *в6чур у -у =вечер (посвящённый) 
памяти; 

(и)спомнути аб % АГ > спомянути; 

(и)спом дга ЕАГ ЕБ =помощь; пособие; содействие, 
способствование; вспоможение, вспомоществова- 
ние (уст); 

(и)спомогти аб г *- кого =помочь кому; 
(и)спомджный а4] =полезный, содействующий, 
способствующий; 

(и)спомочи аб и АГ БС ЕБ ЛД ЯГ *- кого =посо- 
действовать кому, поспособствовать кому; пособить 
кому; 

(и)спомян|ути аб г АГБСЕБЛД ЛЧНТ *-ути (ся) 
на кого =вспомнить о ком; упомянуть / помянуть 
кого; *беручи до увагы ествбваня тых робот... -емё 
лем главы! тендёнцй [Мгч] =учитывая существование 
этих работ, коснёмся лишь основных тенденций; 
*-—ути ся =вспомниться; 

(идспомянутый а4] АГ БС ЕБ =упомянутый; 
*высше -ый =вышеупомянутый; *сшванка спойла 
молодых Русинув 30 ...-чых колективув [1Р] =песня 
объединила молодых русин из упомянутых коллек- 
тивов; 
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(и)спомянутя п *заслужит на доброй - =заслужи- 
вает хорошей оценки; *пёрвой писёмной - =первое 
письменное упоминание; 

(и)спонаглен|ый а4} БС =ускоренный; торопливый, 
(по)спешный; ***а4у *-о =(по)спешно; 
(и)спонагленя п =ускорение; 

(и)спонаглити а \ =ускорить; *- ся =ускориться; 
(и)спонагляный аа] =ускоряемый; 
(идспонагляти шаб \ ЯГ =ускорять; *- ся 
=ускоряться; 

(исп днад ргер ЯГ =от; с; со стороны; 

спондей т БС =спондей; 

сп дизор т =спонсор; 

спонзоровати штаб 1 *- концерт / книгу =быть 
спонсором концерта / книги; финансировать кон- 
церт/ книгу; 

спонтанность Е БС =спонтанность; *(неспута- 
ность) =непосредственность; 

спонтанный а4} БС ЯГ =спонтанный; *(неспута- 
ный) =непосредственный; *(нехочёный) =самопро- 
извольный, неуправляемый; ***а4у *-о =спон- 
танно; самопроизвольно; непосредственно; *нащю- 
налное «я» даб —0о из сёбе таланты [лн] =национа- 
льное «я» спонтанно производит из своей среды 
таланты; 

(исп опа|сти аб Ш *-ла го б1да / хворота =его по- 
стигло несчастье / болезнь; *-ло го =случилось с 
ним; *(прилапити) =застать врасплох; 
(и)спопелити аб г БГ ЕБ =испепелить; 
(и)спопел|ти аб шё ЕБ =испепелиться; сгореть 
дотла; *всб в дым пуйшло... -ло [Слк] =всё пошло 
дымом... сгорело дотла; 

(и)споп ред ргер ЯЯ =перед; впереди; 
(и)спопуларзовАти аб и =популяризировать; *в 
сюм часбпис! пом!стив до 450 своих ...преджкащй и 
так -в часбпис [лн] =в журнале он опубликовал около 
450 своих проповедей и этим популяризировал 
журнал; 

спор шт БГ БС ЕБ ЯГ =спор; *водити / вбсти — 
=спорить; *релйИн! -ы... ийиовали лтературну 
творчость [Мгч] =религиозные споры инициировали 
литературное творчество; 

спора Е (биол) БС =спора; *(фольк) [Бгт] =запас 
жизненных сил; 

спорадичн|ый ад} БС ЕБ =спорадический; ***а4у 
*-о =спорадически; 

(и)спораеный аа] БС =убранный; 

(и)спораёвати шаб и БС =убирать; прибирать; 
приводить в порядок; 

(и)спордити аб и АГ БС СП [ТхФ] =убрать; при- 
брать; привести в порядок; **- кого ==обвести 
кого вокруг пальца; оставить с носом; 

(и)сп орзнити аб и АГ БГЛЧ ЯЯ [П-Г] =накормить 
скоромным; оскоромить; *-— ся =разговеться; поесть 
скоромного во время поста; оскоромиться; 
спорити таб т АГБГЛЧ *(пиловати) =спешить; 
мельчить, идти мелким / быстрым шагом; семенить; 
частить; *(мабток) =увеличивать, умножать, при- 
бавлять; *-— ся =спориться; 





спорня 51631 Е БГ =эффективность; умножение; 
*** 10 *-! =дело спорится!; 
спорный аа} БС ЕБ ЯГ =спорный; 
=спорно; 

(и)спорожнити аб БГ НТ =опорожнить; *- ся 
=опорожниться; (на заход!) испражниться, опрос- 
таться; 

(и)спорожнати а таг БГ =опорожниться; опустеть; 
(и)спороженяти таб и ЯГ =опорожнять; *- ся 
=опорожняться; испражняться; 

(и)спорознити аб х ЕБ ЛЧ > спорожнити; *я вчбра 
лавор мындры -в [ПТИ]; 

(и)спороти аб и БГ ЯГ ЯЯ =вспороть, распороть, 
взрезать; *(з6млю) =изрыть; 

(и)спорохнавлый а} ЕБ =иструхлявевший, трухля- 
вый; истлевший; 

(и)спорохнавйти аб ши БГ ЕБ ЛЧ =иструхляветь, 
отрухляветь; истлеть, рассыпаться в труху; *дербва 
..уже-ли и крышат ся [Птш] =деревья уже отрухля- 
вели и крошатся; 

(и)спорошити аб тг БГ ЕБ =поднять пыль; 
(и)спорошк ованый а4] =растёртый в порошок; 
(и)спорошковати аб г =измельчить / растереть / 
растолочь / размолоть в порошок; 

(и)сп орплти штаб ши ЕБ =покрыться перхотью; 
спорт т БС ЯГ =спорт; 

спорт ованя п =занятие спортом, тренировка; 
спортовати ша шё =заниматься спортом; 
спортовище п =спорткомплекс, спортивное соору- 
жение; 

спорт ов]ый а} ЯГ =спортивный; *-ый конарь=вид 
спорта; *вмищае в с661 алманах ...много лЁтера- 
турного матерлалу, в якум живо зображено нашое 
—ое дшо [лн] =альманах содержит много литератур- 
ного материала, в котором живо показана наша 
спортивная жизнь; 

спортсмен т ЯГ =спортсмен; *- чажко! вагы 
***Ё *-ка =спортсменка; 
спорудити аб и =составить; 

спорудни|к т ЛЧ =автор; составитель; ***Ё *-чка 
=автор; составительница; 

спорый аа} БГЕБЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =спорый; *(кус) 
=большой, внушительный, порядочный; *(уроб- 
ляня) =выгодный, экономный, эффективный, удач- 
ный, обильный; *(о робот!) =живой, быстрый, лов- 
кий; *-ый дождь =обильный / густой дождь; ***а4у 
*—0 =экономно, выгодно, эффективно; живо, быст- 
ро; обильно; *Явур ся розвиват, Маря пёрстень зд1- 
ват; // здвай, Марё скоро, бо идеме -о [1Р]; 
(и)спорядати аб шы *- ся з чим =управляться с 
чем; 

(и)спорядити аб и БГ ЯГ =благоустроить; устроить; 
*-— сяз чим =управиться с чем; 

спорядкованный а4] =благоустроенный, устроен- 
ный; 

(и)спорядкованый а} =благоустроенный, устро- 
енный; систематизированный; 

(и)споряжаный а4] =устраиваемый; 
(и)споряжати штаь и =устраивать; благоустраивать; 


***а4у *-о 


=тяжеловес; 
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способ т (еп -у) АГБГБСЕБ ЛЧ ЯГ =способ; *-— 
перепинаня =мера пресечения; *- принукы =средст- 
во принуждения; *-ы воёваня =методы ведения бо- 
евых действий; *- говореня =манера говорить; *-— 
думаня =образ мыслей; *тым -ом =таким образом; 
*ниякым -ом =ни в коем случае; *найти - (на кого) 
=найти управу (на кого); *одобрити... правило, 
штобы кривов!рн! и ерётикы ниякым —ом напи 
церквы не навщивляли [Гдн] =одобрить правило, 
чтоб неверные и еретики ни в коем случае не посе- 
щали наших церквей; 

способИти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =способствовать, 
благоприятствовать; аб посодействовать, пособить; 
*нич на ню не -т =на неб ничего не действует; *-ти 
благотворно =благотворно влиять; *-ти на кого 
пудло =дурно влиять на кого; *тотб —ло, як студёна 
вода =это подействовало, как холодный душ; 
способливость {=действенность, сила воздействия, 
эффективность; 

способливый а4] =действенный, эффективный; 
способляти таб шы *- кому / чому =способство- 
вать; пособлять; 

способник т ЛЧ =подсобник; подручный; 
способность Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(здалость) 
=способность; потенциал; *(нагода) =оказия; 
* {Кутка} -ями и свойствами натулько убдарен... обы 
сесь новый уряд удповдно исповняти годен [Гдн] 
=Кутка настолько одарён способностями и свойст- 
вами, чтобы соответственно исполнять новую долж- 
ность; 

способный аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=пригодный, годный; подходящий; способный; тол- 
ковый, путный; боеспособный; *- у чому =искус- 
ный в чём; *(юр)=дееспособный; *- до формованя 
=легко поддающийся формированию; пластичес- 
кий; *{на пчблы} салдобошськый готарь не быв — 
ине придавав ся [Гдн] =для пчёл салдобошские угодья 
не были подходящими и не годились; 

(и)сп остити аб шаг БГ ЛЧ =провести в говеньи; *-— 
ся =похудеть / исхудать за время поста; 
(испотити аб т ЕБ НТ *-ли кого =вогнать в пот; 
*-—ти ся =вспотеть; *сорбчка ся -ла =сорочка про- 
потела; *рукавбм втерав чолб Андри, -вши ся, 
пересуваючи камтвь на чужу ниву [Бжр] =Андрей, 
передвигая камень на чужую ниву, вспотел, утирал 
лоб рукавом; 

спотиха аду ЛЧ =понемногу; медленно; потихонь- 
ку; помаленьку; 

(испот ый аа} ЕБ =потный, вспотевший; *куртов 
нечистов сорбчков утёр —ое лицё [Слк] =короткой 
грязной рубашкой утёр вспотевшее лицо; 
(и)спотреба !=расход; 

(и)спотребеный ад} ЕБ =израсходованный; 
(и)спотребн|ый аа] =расходный; расхожий (нар); 
*—1 матер!алы =расходные материалы; 
(и)спотребованя п ЕБ =амортизация; потребление; 
спотребовати таБ/аБ : ЕБ =расходовать / израс- 
ходовать; 

(и)спохвати|ти аб БГ ЯГ =охватить; *-в го страх 
—=охватил его страх; *-ти ся =спохватиться; опомни- 





ться; *нараз -—в ем ся: тадь я коло вовчого леговища 
[нч] =я тут же спохватился: да ведь я же у волчьего 
логова; 

(и)спохыла а4у ЕБ ЛЧ =наклонно; покато; отлого; 
(и)спочеёный а4} ЕБ =потный; вспотевший; 
(и)спочиваня п > спочивок; *туй ми мягейко, туй 
спаня, - [Дмн]; 

(и)спочивАти штаб ши АГ БГ БСЕБЛД ЯГ ЯЯ =от- 
дыхать; *-ти у чум =заключаться в чём; *-т начум 
=покоится на чём; *найшли жидка, шо вюз изгорвку 
и-в на попас1 [Янв] =нашли евреишку, который вёз 
водку и отдыхал на привале для кормёжки лошадей; 
*Руснак из дуба падав, та и тогды -в [Ччс] ==работа 
не волк, в лес не убежит; 

(и)спочиваюч|ый а4] =отдыхающий; ***а4у *-и 
=отдыхая; с передышками; *Русин дуже помалу и 
—и1ст, бо так соб! гадат, ож кедь скоро 1ст чоловик, 
скоро и зголодн [Жтк] =русин ест неторопливо ис 
передышками, потому что считает, что если есть 
быстро, то быстро и проголодаешься; 
(и)спочивн|ый а] ЛД =для отдыха; *-ый лс 
=рекреационный лес; *-ый день =выходной (день); 
*Бог пометав 1х так, што они не имают... ни царя, ни 
гброду, ни... мета ого [Джв] =Бог разбросал их так, 
что у них нет ни царя, ни города, ни места отдыха; 
(и)спочив|ок т АГ БГ ЛД =отдых; покой; *день -ку 
=выходной день; *д1ля того не буйме ся сна и -ку, 
али радуйме ся, коли лгаеме [Джв] =поэтому не 
бойтесь сна и отдыха, но радуйтесь, когда ложитесь; 
(и)спочилище п ЕБ =место упокоения; 

(и)спочинь 114 < спочити (воен) =вольно!; *на «-!» 
возьмй` соб1 вольнИшое дёржаня [М-В] =по команде 
«вольно!» примите более свободную позу; 
(и)спочити аб ши БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =отдохнуть; 
*(фиг) =почить, умереть; *-ти на чум =покоиться 
начём; *сер!6зно намреный културный рбзвуй на 
Пудкарпатю не гбден буде -ти лем на ...окремйи- 
ности русинського нарбда [Кпр] =развитие культуры 
на Подкарпатье, если говорить о серьёзном разви- 
тии, не сможет покоиться только на специфичности 
русинского народа; **обы-сь усб волочив, обы-сь 
нигда не -в [флк] ==станешь лениться, будешь с 
сумой волочиться; 

(и)спочитый аа] [Алм] =отдохнувший; 

сп бчув т ЛЧ =сочувствие, соболезнование; *(в)уяв 
-у=выражение соболезнования; 

спочувн|ый а4} =сочувственный, сочувствующий; 
*—а телеграма =соболезнование; 

спочуствовати штаб ши ЛЧ =сочувствовать; со- 
страдать; 

споювка Г(анат) ЯГ =конъюнктива; *запаленя -ы 
(мед) =конъюнктивит; 

споярь т =связист; 

справ|а ЕБГЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =дело, нужда; ведение 
дел; *(зв1т) =отчёт; *(уряд) =управление; *подати 
-у =доложить, отчитаться; сообщить; *давати соб 
—у зчого =давать себе отчёт в чём; *много Русинув 
ся стало жупанами, пуджупанами,.. рефербнтами... 
и урядниками штатной -ы [ру] =многие русины 
стали главами административных округов, их 
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заместителями, чиновниками в департаментах и в 
государственном управлении; 

(и)справа а4у =справа; 

(и)справдити аб и ЕБ ЯГ ЯЯ *-ти надшо =не 
обмануть надежду; *-ти ся =сбыться, осуществи- 
ться; подтвердиться, оправдаться; *-ти ся кым / чим 
=проявить / зарекомендовать себя кем / чем; оказа- 
ться кем / чем; *рахуба ся не -ла [Янв] =расчёт не 
оправдался; 

(и)справдГ а4у БГ БС ЕБ ЛЧ =в самом деле, дейст- 
вительно; (разг) вправду; *Бёржен! о сих чужотах 
пише так: «...з тыми чудернацькыми словами — 
позапаскудив ...стихы» [Стр] =Бержени об этой ино- 
странщине так пишет: «такими странными словами 
вправду изгадил стихи»; 

(и)справдуин|ый ад} =действительный, настоящий; 
*прихали впять чорн! послы, ...видит ся мент, ож 
сесв ужб -1 [Кшл] =опять приехали чёрные послы, 
мне кажется, на этот раз настоящие; ***а4у *-о 
=по-настоящему; 

справедливость Г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =спра- 
ведливость; *мнстёрия -и =министерство юстиции; 
*глядати -ъ =искать управы (на кого); *ежёли бы 
пан из кмётём не муг ся... злагодити... тогды мусит 
вармёдськый т1ст 1м учинити -ъ [Джв] =если по- 
мещик не сможет договориться с крестьянином, 
тогда служащий жупаната обязан принять справед- 
ливое решение; 

справедливый а4}] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=справедливый; ***а4у *-о =справедливо; *не 
было бы -0 ...стратити спёред очий, якыми ...сло- 
вами ...характерзуе Лшпай ...нашых людий [Гдн] =не 
было бы справедливо упустить из виду, какими 
словами характеризует Липпай наших людей; 
(и)справеный а4} ЕБ =сделанный; изготовленный; 
сработанный; *(не природный) =искусственный; 
*- ярок [М-В] =искусственный ров; 

(и)справеня п ЕБ =исправление; 

(и)справженый а4} ЕБ =подтвердившийся; прове- 
ренный; оправдавший себя; 

(и)справжовати таб г ЕБ *- надю =оправдывать 
надежду; *-— ся =сбываться, осуществляться; подтве- 
рждаться, оправдываться; 

(и)справителный аа} ЛЧ =исправительный; 
(и)справи|ти аб и АГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП [П-Г] 
=смастерить, сделать, изготовить; сработать; устро- 
ить; *(хыбу) =исправить; *(на путь) =спровадить; 
направить; *на фрыштик —в 1х до Стащина, бо инач 
и кошёлю з тя здёрут {1752} [Олш] =на завтрак 
спровадил их в Стащин, ведь иначе и рубаху с тебя 
стащат; *-—ла ся ямка =сделалась вмятина; 

справка ЕЛЧ ЯГ =дельце, нужда; 

(и)справлЯти таб т АГЕБ ЛД *(гет) =спрова- 
живать; *(хыбу) =исправлять; *(свальбу) =справ- 
лять; *(на путь) =направлять; *доста много печатных 
хыб; подакотр! -в ем [Кпр] =довольно много опеча- 
ток; некоторые я исправлял; 

справ|ник т ЕБ ЛЧ =администратор; управляющий, 
(уст) управитель; поверенный в делах; *в имня 
малолйного короля Лад!слава Погрббка {у Чёхах} 





уд года 1452 пановав -ник крайны Тржй зПодебрад 
[КрП =в Чехии как опекун короля-малолетки 
Владислава, родившего ся после смерти отца, с 1452 
года господствовал управитель страны Иржи из 
Подебрад; ***Р *-кыня =администратор, управ- 
ляющая; 

справництво п =администрация; управление; 
*(орган) =управа; 

(и)справн|ый а4] БГ ЯГ =исправный; правильный; 
***а4у *-о =исправно; правильно; *ци-м угварив 
тотб слово -о? [Мгч] =правильно ли я произнёс это 
слово?; 

справ ованый аа} =управляемый; 

справован|я п БС ЕБ ЛЧ =управление; поведение; 
манеры; *-я чого =управление чем; *-я ся =пове- 
дение; манеры; *ци сут правилност1 у нравнум -ю 
дакоторо! общности? [Чий] =существуют ли законо- 
мерности в моральном поведении некоторой общ- 
ности?; 

справовАти таб х АГБСЕБЛД ЛЧ СП [ТхФ] *-ти 
што =ведать чем, управлять чем, заведывать чем; 
*-ти ся таб ши =вести себя; поступать; беречь свою 
честь; *-ти сязчим =справляться, управляться; *на- 
тровёный наруд як ся -в? [Чпй] =как вёл себя наусь- 
канный народ?; 

справодайность =отчётность; 

справодайный аа] =отчётный; 

справоздавець т ЕБ =референт; 

справозданя п ЕБ ЯГ =отчёт; *дати / давати — 
=отчитаться / отчитываться; *- зарук школный 1882/ 
83 [Жтк] =отчёт за учебный год 1882/83; 
(и)справотити аб г АГ > заправотити; 

спраг|а ЕЕБ ЯЯ [П-Г] =жажда; *з великого блюда 
ус1 вечёряют, // водбю св!жою —у погашают [Брд]; 
спраглый а4] ЕБ ЯГ =пересохший; *(фиг) =жажду- 
щий чего; изголодавшийся по чём; 

спрагота Е БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =жара; сушь; *-— 
вуганяла людий до 'Чни [Р] =жара гнала людей втень; 
(и)спражити аб БС =подрумянить, поджарить; 
(и)спрати аб и =избить; 

(и)спращати аб ши БС =ухнуть, бухнуть; (разг) 
треснуть; трахнуть; 

(и)сприсяга Е ЛЧ =заговор; сговор; 
(и)сприсягнути штаб ши ЛЧ *-ти ся =вступить в 
заговор; *тогды Брутус, 6го приятый сын, -в ся 
против нёго [Чпй] =тогда Брут, его приёмный сын, 
вступил в заговор против него; 
(и)сприсяжни|к т ЛЧ =заговорщик; 
=заговорщица; 

(и)сприсяженый а4)} =заговорщицкий; 
спричиненя п ЕБ *(неряду) =порождение; *(шкоды) 
=причинение; *(хворбты) =возбуждение; 
спричинити аб и БС ЕБ ЯГ =стать причиной; 
*(хвороту) =возбудить; 

спричинЯти па ц (ся) АГ =становиться причиной; 
вызывать; *не таю, ...жидуська хапчивость была туй 
великов причинов, {еднак} —ла ся до того ...и слаба 
удпорна сила Русина [Гдн] =не стану скрывать: 
еврейское рвачество здесь было главной причиной, 
но вызывалось это и слабой сопротивляемостью 
русина; 
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(и)сприязновати аб \г *-— што =поспособствовать, 
посодействовать чему; 

(и)сприятелити аб и БГ БС ЯГ =подружить, 
сдружить; *-— ся =подружить(ся), сдружиться; 
(и)справатизовАти а г =приватизировать; *аты... 
ани тот нахылёный дружстбвный бударь есь не -в 
[Ксн] =а ты даже покосившуюся кооперативную 
уборную-будку не приватизировал; 

(и)спрёгати шаБ & АГ ЯГ *(конту пару) =спрягать; 
*(напи силы) =объединять / соединять; *-— ся против 
кого =сговариваться / объединяться против кого; 
спринт т (спорт) БС =спринт; 
спритер п (спорт) БС =спринтер; 
=спринтер; 

спритеркы рап (спорт) БС =шиповки; 
(и)спровадити аб г АГБГЕБ ЛД ЛЧ СП *(письмб) 
=отправить; *(дале / инде) =спровадить, передать; 
доставить; *(на путь) =провести, показать дорогу; 
направить; *салт... з Марамброша... спущён! 
усилуйте ся до Повчи - [Олш] =кругляк, сплавлен- 
ный из Марамороша, старайтесь доставить в Повч; 
(и)спроважаня п ЕБ =сопровождение; 
(и)спроважАти штаб и АГ =сопровождать что; 
сопутствовать чему; *Най вас Бог -т! =Да поможет 
вам бог!; 

(и)спроваженый ад] [Алм] =направленный; сопро- 
вождённый; 

(и)спровожовати таь  ЕБ =сопровождать; отправ- 
лять; 

спродажный а =предназначенный для продажи; 
*пяцА на пув млы у хустськум вароши маеме, на 
который из -ыми речами... на тыжднёвый ярмарок 
можеме перейти у пятницю [Джв] =рынок от нас на 
полмили в городе Хусте, куда мы можем ходить в 
пятницу на еженедельную ярмарку с вещами для 
продажи; 

(и)спродати аб 1 АГ БГ ЕБ ЯЯ =распродать; *-ти 
ся =разойтись; *книжка ся -ла=книжка разошлась; 
спроневфеня п (юр) ЕБ =растрата; хищение; 
спроневрити аЪ г ЕБ *(юр) =расхитить / растра- 
тить (деньги); *- ся (кому / чому) =изменить (кому 
/ чему); предать; *ледвы ходит, но ремеслу ся ищи 
не-в [Ксн] =еле ходит, но ремеслу еще остался верен; 
спроневфник т (юр) ЕБ =растратчик; 
(и)спропастити аб и ЕБ =уничтожить; погубить; 
(и)спропащеный а4} ЕБ =уничтоженный; разорён- 
ный; 

(и)спросины раг{ ЯГ =сватанье, сватовство; смот- 
рины; *лепнь из. . сватами йде до двкы, де старо- 
ста.. .Авку зазвдат Явно, ож ци хоче йти за гб лейня, 
на што двка едён ручник б1лый и ушиваный подаё 
лепнёви... се сут сватанкы ци = [Жтк] =парень со 
сватьями идёт к девушке, где староста при честном 
народе спрашивает девушку, хочет ли она пойти за 
этого парня, на что та даёт парню полотенце белое и 
вышитое... это сватанье или смотрины; 
(и)спросити аб и АГ ЛЧ ЯЯ =спросить; попросить; 
*— ся =попроситься; 

(и)спроска ЕЛЧ =допрос; разбирательство; 
(и)спросник т =допрашивающий; 
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(и)спросн|ый аа} АГ =допросный; *улюбили сьме 
-ыма дорогами ходити [Гдн] =мы выбираем пути 
полегче; 

(и)спростачти аб ти: ЕБ =омужичиться; огрубеть; 
опошлеть; 

(и)спростовати аб ши *- ся =опростоволоситься; 
спростость Е =грубость, нахальство, хамство; 
хамский поступок, непристойность; некультурность, 
неотёсанность; вульгарность; пошлость; *чажко 
было порозумти -— ведучого [пр] =трудно было 
понять некультурность ведущего; 

спростый аа} ЯГ =пошлый; вульгарный; грубый; 
с манерами простака; *ой, ты глупа -а бабо, // чом 
из сыном пшо ходиш, // а сомёра, так як пана, // на 
прохожку гев-там водиш? [Пвл] =и глупа же ты, 
простачка, // что пешком идёшь с сынулькой, // а 
осла-то, как собачку, // только водишь на прогулку; 
спростяча п =хамово отродье; (фам) хамьё; му- 
жичьё; 

спростячити таб ши =хамить; 

(и)спротивити аб ши АГ БС ЯГ *- ся =воспро- 
ТИВИТЬСЯ; 

(и)спротивляти таб ши ЯЯ *- ся =противиться; 
(и)спрУга Е ЛЧ =пружина; *(у пушкы) =взвод; 
***ет *-жка =пружинка; 

спружина Е (обл) =пружина; *быв межи нима 
такый мудрый, што годен быв справити ...-у [Гнт] 
=один из них был такой умница, что мог сделать 
пружину; 

(и)спрягати таб и БГ ЛЧ *(конту пару) =спрягать; 
*(силы) =объединять / соединять; *-— ся =сговари- 
ваться; объединяться; 

(и)дспряжеёный аа] =неразрывно связанный; 
(и)спрясти аб и АГБГБС ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =спрясть; 
*мусит писть фунты прядива - [Джв] =обязан 
спрясть шесть фунтов пряжи; 

(и)спрятаный а4} АГ ЕБ =спрятанный, запрятан- 
ный; 

(и)спрятати аб и АГ ЛД ЛЧ ЕБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=спрятать; *(умерлого) =похоронить; *-ти тварь у 
долон! =закрыть лицо руками; *-в пёред нима до 
пещеры =спрятал от них в пещеру; *дав ю -ти у 
кршту [Пнк] =распорядился похоронить её в 
гробнице; *-ти ся =спрятаться; укрыться; **най 
ся спряче пбред ним ==в подмётки ему не годится; 
(и)спрячи аб и АГ ЛЧ *(кон! у пару) =спрячь; 
*(наш! силы) =объединить / соединить; *- ся 
=сговориться; *спрягли ся против мене =сговори- 
лись против меня; 

спувбыватель ш ЕБ ЛЧ =сожитель (по квартире); 
***[ *-ка =сожительница (по квартире); 

спуввина ЕЕБ =соучастие; совиновность; 
спуввииный аа} заб 5 п ЕБ ЛЧ =сообщник; со- 
умышленник; совиновный; ***Р *-а =сообщница, 
соумышленница; совиновная; 

спувдержав|ан т ЯГ =согражданин; соотечест- 
венник; ***Ё *-ка =согражданка; соотечествен- 
ница; 

спувд/Яня п ЯГ =взаимодействие; 

спувдяти штаб ши ЯГ =взаимодействовать: 
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спувисит вый а4} =сосуществования; *в!кова —а 
атмосфера вутворила ...сердёчное порозуменя мёжи 
мадярськыми и ...славянськыми в1рниками [Орс] 
=вековая атмосфера сосуществования породила 
сердечное взаимопонимание между венгерскими и 
славянскими верующими; 

спувжити штаб ши =сосуществовать; *верш, ...ро- 
ман, пёса 71сно -ют [Арх] =стихотворение, роман, 
пьеса тесно сосуществуют; 

спувжит|я п =сосуществование; *язык... являе ся 
..всеббщым середником ...при ...-ю людства [Ббр] 
=язык выступает как всеобщий посредник при со- 
существовании народов; 

спувзв ук т (грам) ЕБ =согласный, согласная; 
спувиграч т ЕБ ЛЧ =партнёр; *(з дружины) =то- 
варищ по команде; ***Ё *-ка =партнёрша; *(з 
дружины) =товарка по команде; 

спувпреступни|к т ЛЧ =соучастник преступления; 
***[ *—ця =соучастница преступления; 

спуд заб зет АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ [ТхФ] =низ, дно; *— 
воза =рама повозки; *уд спода =снизу; *на сподт 
=внизу; 

(и)спуд ргер АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=из-под; *(в)уяти 
— плаченя дани =освободить от уплаты налога; *(в)у- 
слободив -— ©! рук =освободил из её рук; *лбпав! 
стырчали будюговы // испуд дешевого впана; //рукы 
— дрябачкы, гикой фоговы, // стискли гривню онь 
пиля стегна [ПТИ]; 

(и)спудити аб и АГ БГ ЛЧ ОБЯЯ [П-Г] =испугать; 
*-— ся =испугаться; *насмерть ся - =испугаться до 
полусмерти / насмерть; 

спудкыр!атй =кальсоны, подштанники; 
(и)спудлти аб шаг БГ БС ЯГ =испортиться; *- на 
тварь =подурнеть; 

спуднина ЕР ЯГ =нательное бельё; 

спудниця ЕЕБ ЛЧ =нижняя юбка; женская сорочка; 
*вушивали оплёчата, станчата..., на б1луй —и вмсто 
штрЁкованя [Грк] =вышивкой украшали блузку, лиф, 
белую нижнюю юбку вместо кружева; 

спудн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ [Алм] =нижний; *-а 
б1ленина =нижнее бельё; *крачун качают; коли 
..звёрне ся на вышну часть, а не на -у, означае то 
шкоду в худоб1 [Птш] =каравай катят; если он 
опрокинется верхом вниз, а не на нижнюю часть, 
это означает убыток в скоте; 

(и)спужен|ый аа] АГ [Алм] =перепуганный, 
напуганный, испуганный; *заяць сидит чый [Пнк] 
=заяц сидит испуганный;  ***а4у *-о =перепу- 
ганно, испуганно; 

спуз|а БГ ЛЧ СП НТ ЯЯ [П-Г] =жар, горящие угли, 
покрытые пеплом; *спалити на -у =сжечь / обратить 
в пепел; *в -1 пекли ся крумпл!; малый пастух рос- 
крытый сблодко спав [ПлА] =в углях пеклась кар- 
тошка; пастушок, неприкрытый, сладко спал; 
спузарити таб шё [П-Г] =быть хранителем огня; 
спузарь т БГ ЯЯ [П-Г] =хранитель огня; *(кутач) 
=кочерга; 

(и)сп уздненя п ЕБ =опоздание; 

(и)спузднити аб ты НТ =запоздать; 





спузяник т ЛЧ =лепёшка, испечённая в углях; *вВ 
неолтичнуй доб] в Сербднуй Еврош знали вже печи 
хл1б з ростёртых ...зврен в спуз! або на роспалбнум 
камню, ...«ботачё, вт» [Птш]; 

спуй т (сеп спою) БС =соединение; спайка; связка, 
связь; *куртый - (физ) =замыкание; 

спуйка ЕЛЧ *(тех) =ввод, стык; контакт; *(грам) 
=союз; *(воен) =связной; 

спуйкдвый а4] =соединительный; связующий; 
*(воен) =связной; 

(и)спуканый а} БС =потрескавшийся; 

(и)спукати аб ши АГБСЛЧ *(запукати) =треснуть, 
затрещать; *- ся =полопаться; 

спул т (выр: на спул / в спул) ОБ > наспул; *“Шраер 
кликав людий на —зрывати дорог! колись йонатанкы 
[Стн] =Шраер звал людей в испольщину снимать 
джонатан, когда-то дорогие яблоки; 

спущка ЕБГ ЕБ ЛЧ > сполок; *у спул будут вблы 
пасти, пастухув давати, // в -щ! будут по долин! лсы 
протинати [Рщк]; 

спулщина (ист) ОБ *(арбнда наспул) =испольщина; 
*(уплата) =оброк испольщика: половина урожая, ко- 
торую следовало отдать за аренду земли; 

(и)спуск та ЕБ =спуск; *(спорт) =скоростной спуск; 
(и)спуста Е=уйма, пропасть; 

(и)спустити аЪ и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=спустить; * — очи, голову =потупиться; опустить 
глаза / голову; *- из Шны =скинуть с цены; *(по 
вод!) =сплавить; *(новту) =запеть; заиграть; издать 
звук; *- голову > голова; *воду з нёго спустили 
чёрез тоту дЁрку... а вода... така текла, як т1нктура 
[Глг] =воду из него спустили через эту дырку, и вода 
текла такая, как тинктура; *- ся =спуститься; опу- 
ститься; *— ся на кого =понадеяться / положиться на 
кого; *— ся ид кому / чому =снизойти до кого / чего; 
*не мож у вшиткум - ся на чёлядь [Олш] =нельзя во 
всём положиться на слуг; 

(и)спуспйлый а4}] АГ БГ =опустелый, обезлюдев- 
ший; 

(и)спустйти аб ши АГ БГ ЛД ЛЧ =опустеть, 
обезлюдеть; прийти в упадок; пропасть; *без гноеня 
земля -1е =без удобрения земля оскудеет; *помалы 
тазду(в)ство -ло =постепенно хозяйство пришло в 
упадок; *мати ми умерла, // -ла хыжиця, // иншой 
мня не чбкат, // уж лем шибениця [Мдв]; 

(и)спуст ошеность {=опустошённость; 

(и)спуст ошен|ый а} ЕБ =опустошённый; разорён- 
ный, разрушенный; *през куруцув в Клокочов! 
церьков спалбна, // а угорська вшитка з6мля -а [пок]; 
(и)спустошеня п БГ ЕБ ЯГ =опустошение, разоре- 
ние, разгром; упадок; 

(и)спустошина ГАГ =пустой участок, брошенная 
усадьба; *В {вина}. Яблунка... пуп Кузьма... и пуд 
ним е цла една - =в Вышней Яблунке поп Кузьма и 
занимает полный брошенный участок; 
(и)спустоши|ти аб г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
=опустошить; разорить; уничтожить; *-ти ся 
=прийти в упадок; сойти на нет; *{твлек} -в ся из 
той причины, же... газда умёр [Джв] =надел пришёл 
в упадок, по причине смерти хозяина; 
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(и)спустошовати таб и =опустошать; разорять; 
уничтожать; *росказав ми пуд коня дорогу одпцину 
стелити; я стелив, а вун ушитко -в [Гнт] =приказал 
мне под коня стелить дорогую одежду; я стелилаон 
всё уничтожал; *-ти ся =приходить в упадок; 
сходить на нет; 

(и)спустошуючый а4] ЕБ =опустошительный; 
разорительный; 

(и)спутан|ый аа} БС =спутанный; скованный; 
ограниченный; *-ый етжётом =чопорный; *гей! 
кой ускочит у темнот! // з гущу -ых трав // напужена 
жаба [ПтИ]; 

(и)спутаня п ЯГ =осложнение; скованность; 
(и)спутати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =спутать; вос- 
препятствовать; *-ти коня (за лабу) =стреножить; 
спутать; *принюс мотуз, вепря -—ли [Глг] =принёс 
верёвку, кабана спутали; *-ти ся =спутаться; затор- 
мозиться; 

(и)спутовати паб & ЕБ =спутывать; препятствовать; 
*-— коня (за лабу) =стреноживать; спутывать; 
(и)спутовати аб и АГ ЕБ ЛЧ =пройти; обойти, 
исходить; объездить, изъездить, исколесить; 
(и)спухлина ЕЯГ =опухлость; 

(и)спухлый а} ЯГ =вспухший, опухший, распухший; 
(и)спухнути аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] 
=вздуться; опухнуть; 

(и)спущ Е =разрушение, разруха, развал; опусто- 
шение; 

(и)спущало п =спуск; *в туй хвил! тягну - (язык) 
пушкы: дурр! [ПлА] =тут я нажимаю на спуск (курок) 
ружья: бабах!; 

спущаня п =спуск; * {року} 1861... запатентованый 
измывный бачок из ланцком на -— воды у кловзет 
[нч] =в 1861 году запатентован смывной бачок для 
спуска воды в клозёте; 

(и)спущати таб ш АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ 
=спускать; *(шпаргу) =свешивать; *(раков) 
сплавлять; *Великов Р\ков... верьховин\! спущают 
из дощок иссилён! кепи [Гдн] =по реке Рика жители 
гор спускают плоты, связанные из досок; *- ся 
=спускаться; *- ся ид кому / чому =нисходить, 
снисходить до кого / чего; 

(и)спушеный а4} АГ БС =спущенный, опущенный; 
*-ый плафон =подвесной потолок; *(по вод!) 
=сплавленный; *салу...з Марамороша... 1усилуйте 
ся до Повчи спровадити [Олш] =кругляк, сплавлен- 
ный из Марамороша, старайтесь доставить в Повч; 
(и)спущеня п ЕБ =спуск; *(спорт) =скоростной 
спуск; *(шруббваня, тех) =сгон; *(аероплан) =сни- 
жение; 

спырщик т (обл) ЕБ> пырщик; 

(испыт т АГБСЕБЛЧ =экзамен; испытание; *знав, 
то...дале поповав, а...нйт, 1-2 б1ленькых злупили из 
нёго; ...не терьхайме слово «шняз1», но клад1м на 
вагу вураз «испыт»; шль была не гроии здерати [Гдн] 
=знаешь, так дальше поп, а нет, сдерут с тебя 1-2 
гульдена; не будем акцентировать слово «деньги», 
но взвесим выражение «экзамен»; цель была не 
деньги сдирать; 

(и)спытати а г АГ ЛД ЛЧ =испытать, проверить; 





(и)спытник т ЛЧ =испытатель; контролёр; 
(и)спытный аа] БС =экзаменационный; испыта- 
тельный; испытующий; 

(и)спытованый ад} ЕБ =экзаменуемый; испытыва- 
емый; *чажко -— =подвергающийся тяжёлым испы- 
таниям; 

(и)спытовати таБ г ЕБ =экзаменировать; 
(и)спыток т ЕБ =искус; испытание; тест; 
(и)спыхати таб и ЯГ =спихивать; *(вину) =сва- 
ливать; 

(идспыхач ш ЯГ =бульдозер; 
=бульдозерист; 

спянчити аб тг ЕБ *- ся =спиться; 
(и)сп(н)ятиаЬ г АГ ЛЧ ЯГ =стянуть; напрячь; 
срайдоии т (вульг) БС =трус; засранец; ***Р *-ка 
=трусиха; засранка; 

срака {Е (вульг бран) НТ =срака; 

срати ша ша АГ БГ (вульг) =срать; *с1в при пути 
— няй перебачат — - [Гнт] =сел у дороги — извините — 
срать; 

срача п (вульг бран) =говно; 

срачка Е (вульг) ОБ [Мгч] =понос; 

сред]ок т АГ ЛД =средоточие; центр; средина; 
*ант!христ мае постати из -ку удсутства [Джв] 
=антихрист должен появиться из средоточия отсут- 


, 
*машин!ста -а 


ствия; 
средство п АГЕББС ЛЧ =средство; *-а пробытку 
=средства к существованию; *-а масового перёказу 
=средство массовой информации; *пушку, ступиц! 
пасти вучистив пуд зиму и приготбвив, як добрый 
господарь свб1 господарськ! -а [ПлА] =ружьб, 
челюсти капкана вычистил к зиме, как хороший 
хозяин свои хозяйственные средства; 

срб- > стр1б- 

Срём т (геог) БС =Срем; 

ср/мськый а} (геог) БС =сремский; *у Войводин! 
и... С-ум репонт Русины были узнаны [Мгч] =в 
Воеводине и Сремском регионе русин признали; 
сродни|к т ЛД СП [М-В] =родственник; *братшо 
поздравляю и моих -кув {1765} [Олш] =приветствую 
братию и родственников моих; #*%*%Р + ця 
=родственница; 

сродництво п со] ЕБ =родственники; родня; 
сродный аа} АГ БС =родственный; 

сродство п АГБС =родство; родственность; * {по- 
рунаеме} рёч: Кутковы из речами... Бачинського и 
видиме оббих бесконёчну довготу,.. гибы сьме якб- 
есь — межи ними завтрили [Гдн] =сравнивая речи 
Кутки и Бачинского и видя бесконечную простран- 
ность тех и других, мы словно почувствуем некую 
родственность между ними; 

сромота !=срам, позор; бесстыдство, непристой- 
ность; 

сромотити штаб и АГ =срамить; позорить; *- ся 
=срамиться; позориться; 

сромотни|к т =срамник; бесстыдник; ***Р *-ця 
=срамница; бесстыдница; 

ссавець т (зоол) ЕБ =млекопитающее; *-—1щ (зоол 
МашттаНа) =млекопитающие; 
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(и)ссадити аб г АГЕБ ЛЧ СП *(поле) =обсадить; 
*(з воза) =ссадить; *- путователя =высадить пас- 
сажира; *- ся =высадиться; (з коня) спешиться; 
(и)ссаженый а4] *(з коня) =ссаженный; *(цвтами) 
=усаженный, обсаженный; 

(и)ссажовати таб и ЕБ *(поле) =обсаживать; *(з 
воза) =ссаживать; *- путователя =высаживать пас- 
сажира; *-— ся =высаживаться; (з коня) спешиваться; 
ссаняп ЕБ =сосание; всасывание; 

ссати таб г АГБГ ЕБ ЛЧ НТОБЯЯ =сосать; * {гад} 
лИзе в хлйв и ссе худобину; така худобина скбро загы- 
бае [Птш] =змея залезает в коровник и сосёт коровку; 
такая коровка вскорости пропадает; 

(и)ссилеёный а4} АГ =связанный; *Великов Рков... 
верьховинц! спущают из дощок -1 ктеш! [Гдн] =по 
реке Рика жители гор спускают плоты, связанные из 
досок; 

(и)ссилити аб и АГ ЯЯ =связать; *по пятёро, шес- 
тёро дараб -ят у бокор и так плынут помалы туды 
долу у Совнок [Гдн] =по пять, шесть малых плотов 
связывают в большой и так плывут помаленьку вниз 
в Сольнок; 

(и)ссиляти таб и АГ =связывать; завязывать; 
(и)ссишлый а4] =посиневший; *сёрдце все ...било, 
якбы труцовало; не встиг ёйкнути; — упав на межу 
[Брж] =сердце всё билось, как бы наперекор; даже 
охнуть не успел; посиневший упал на межу; 
(и)ссиншти аб ты БГ =посинеть; 

(и)ссданя ся п ЕБ *(бетона) =усадка; *(мрякы) 
=оседание; *(губ) =усыхание; 

(и)сслд ати таб тг БГ СП ЯГ *- з коня =спешива- 
ться; *-— из желзнищ =сходить / высаживаться с пое- 
зда; *- ся (текс) =садиться; *-— ся (мряка) =оседать; 
(идссдок п ЕБ =осадка; 

(и)сакати ттаБ г АГ =иссекать; изрезывать; изме- 
льчать; 

(исспый аа} ЕБ =севший; осевший давший усадку; 
*—ое молокб =кислое молоко; 

(и)сстнути аб г АГЕБ ЛЧ СП =свихнуть / вывих- 
нуть ногу; *- ся =заболеть радикулитом / смещением 
позвонков; (фиг) свихнуться, обалдеть, рехнуться; 
(и)сстн упый аа] =свихнутый; вывихнутый; *(фиг) 
=рехнувшийся; 

(идсссти аб ши БГ ЕБ СП *(з желзниц? =сойти с 
поезда; *- ся (молоко) =ссесться; *-— ся докупы 
=собраться за столом; *- ся (текс, кожа) =сесть; 
дать усадку; *-— ся (мряка) =осесть; 

(и)дсачи аб 1 АГ ЛД ЛЧ =ссечь; иссечь, изрезать, 
порезать на мелкие кусочки; измельчить; *-— вершок 
=отрезать / срезать верхушку; *у тум же готари не 
вольно... {Ани} корч - [Джв] =и в этих угодьях даже 
кустик нельзя срезать; 

(исслызАти 1паЬ пб *— ся (зуп халти) = пропадать; 
*егб, ..повупасуют, ...бо кому посокотити; мбе все 
так -е ся, бо я нещастливый [Бжр] =вот, выпасут, 
стеречь то некому; моб всегда так пропадает, ведь я 
несчастливый; 

(и)сслызнути аб та *- ся зуп захалти =пропасть; 
*згерити... // обы навхтёма сслызло [ПтИ] =извести, 
чтобы навек пропало; 





(и)ссмажити аб и =пожарить; *тулько у ня сш- 
ваночок — было бы на мажу, // аяк буду умерати —в 
лабоши иссмажу [Лзн]; *-ити ся =пожариться; 
(и)ссохлый а4] ЛЧ =иссохший; сморщенный; 
(и)ссохненя п ЕБ =иссушение; 

(и)ссохнути аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =высохнуть, 
иссохнуть, усохнуть, иссушиться; 

(и)ссохтовати аб ши ЛД *- ся =взять / завести 
привычку; войти в привычку; 

(и)сстрапити аБ г АГ > стртити; *-ъме ся у 
пувгодины [Мгч] =встретимся через полчаса; 
(и)сстругати аб г АГ =сострогать; 

(и)сстрычи аб и АГ =состричь; 

(и)ссув т ЯЯ =смещение; сдвиг; *(мор) =снос; *(ге- 
ол) =оползень, сель; *гудтеперь ишли -ы так! вели- 
к... буча нёсло з корнём [Пинк] =в прошлом году 
шли сели такие сильные, буки несло с корнем; 
(и)ссуваня (ся) п =соскальзывание; 

(и)ссувати та г БГ ЕБ =сдвигать, смещать; *- ся 
=соскальзывать; сдвигаться, смещаться; *- ся (дет) 
=кататься на детской горке; 

(и)ссуканый а4] *- на порох =истёртый в порошок; 
(и)ссуканя п =износ; истирание; 

(и)ссукати аб и АГ БГ ОБ =стереть; *-ти на порох 
=истереть в порошок; *-ти волокы =свалять вален- 
ки; *така была табличка... а на тоту табличку тр!ф- 
лик быв, тай написали, тай -ли [Сбд] =была грифель- 
ная доска, а к ней грифель, взяли написали, взяли 
стёрли; *-ти ся =истереться; 

(и)ссуковати та и ЯЯ =истирать; *- ся =истира- 
ться; 

(и)ссунути а & АГ БГ ЕБ =сместить; *-ти ся =смес- 
титься, сдвинуться; соскользнуть; спуститься; (зо 
строма) сползти; (трунт) оплыть; *-в ем сяз вершка 
долу в долину; и... кыхавучи и кашлавучи дому 
прийшов [Гдн] =я с вершины сполз вниз в долину и 
чихая и кашляя пришёл домой; 

(и)ссунутый аа] ЕБ =сдвинутый; смещённый; 
*(пей) =чокнутый; 

ссучый а4]} ЕБ =всасывающий; сосущий; 
(и)ссушеный а} ЕБ =иссушённый; иссохший; 
(и)ссушити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ СП =иссушить; *- ся 
=иссушиться; 

(и)ссушовати ша и =иссушать; *-— ся =иссушаться; 
(и)ссыпан|ый аа} =усыпанный; ссыпанный; слитый; 
***а фу *-о =насыпью; навалом; 

(и)ссыпати аб и АГ БГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =усыпать; 
ссыпать; слить; *-ти ся =рухнуть, развалиться; рас- 
сыпаться (на осколки); *-ти ся вёдно =слиться; 
*окна лишб (и)ззвен!ли, так —ли ся [Стн] =стёкла 
зазвенели и вмиг рассыпались на осколки; 
(и)ссыпАти тпаБ \ (ткж ссыповати) АГ БГ ЕБ ЛЧ 
СП ЯЯ =ссыпать; сливать; *-ти ся =ссыпаться; 
сливаться; спадать; *волося —ло ся на чолб [Птш] 
=волосы спадали на лоб; 

(и)ссыхати таб ши АГ БГ ЛЧ СП =иссыхать; *-— ся 
=ссыхаться; 

(и)ссякати аб и ЛЧ *- нус =выдуть / высморкать 
нос; высморкаться; *- ся =высморкаться; 
(и)ссякати штаб ши ЛЧ =иссякать; 
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(и)ссякнути аб шё ЛЧ =иссякнуть; 

стабйлзатор т БС =стабилизатор; 

стабйлзащя РБС ЯГ =стабилизация; 
стаблвовАти таБ/аь г БС ЕБ =стабилизировать; 
*—ти ся =стабилизироваться; *с1стёма консонант!- 
зму ся в русинськых д1алёктах -—ла... инабыла таку 
подобу [Мгч] =система консонантизма в русинских 
диалектах стабилизировалась и приобрела следую- 
щий вид; 

стаблность ЕБС =стабильность; 

стабйный ад} БС =стабильный; 

став т БГ ЛЧСП *(гбловы) =контингент, поголовье; 
*(гать) [Алм] =плотина; запруда; *велик!-ы худобы 
=большие контингенты скота; 

ставаня п (дей) БС =остановка; *- у порту =заход в 
порт; 

ставАти штаб ши АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =останавли- 
ваться; становиться; *(у куфер) =вмещаться, укла- 
дываться; *не -ву бестду =не стал говорить; *так 
смплости живый и острый угель // стаё загаслов, за- 
тушлов думков [ПтИ]; *-ти ся =бывать, случаться; 
приключаться; *-ти (ся) чим =превращаться во что; 
становиться чем; *-ти ся весблшым / вогкым =ве- 
селеть / влажнеть; *туй ся не сме -ти =здесь останов- 
ка запрещена; 

ставба Ё=стройка; строительство; *муй старый на 
—1за тыждень заробив пять тысяч, начорно, и кост 
ку тому [Ксн] =мой муж на стройке за неделю 
заработал пять тысяч, нелегалом, плюс питание; 
ставеня п ЕБ ЛЧ ЯГ *(дей) =стройка; строительство; 
сооружение; построение; *(об) =здание, постройка; 
*-— до очий зкым =очная ставка с кем; *- ся =явка; 
ставило п ЛЧ =отвес; 

ставити таб и АГБГБСЕБЛДЛЧ [П-Г] =строить; 
ставить; *-— на чому =базировать на чём; *- на кон! 
=делать ставки на бегах; *-— ся де=являться куда; *— 
ся у што =биться, спорить об заклад; *- ся коло 
чого =отстаивать что; *- ся до очий з кым =быть 
участником очной ставки; *-— ся доказати =пытаться 
доказать; *ставит ся доказати =требуется доказать; 
*ставме ся! =спорим! / бьюсь об заклад! / иду на 
пари!; *музы, з Карпатськых зыйдйе гор, // до Уга 
во муй ставте ся двор [Трк] =музы, с Карпатских 
снидите гор, явитесь к Ужу, во владычий двор; 
ставка Е ЯГ =ставка, пари, спор об заклад; *(торг) 
=(тарифная) ставка; 

ставленик т =ставленник; *вдь вс! они наци -ы 
[Мрн] =ведь все они наши ставленники; 
ставлешник т ЛЧ =стройплощадка; строительная 
площадка; 

ставлйи т =стояк; *едён соб! быв исплюх май 
грубу лску и хот в наставити май на грубый - [Пнк] 
=один из них сплёл себе вершу побольше и хотел 
поставить на стояк потолще; 

ставлянка ЕБС =пари; спор об заклад; 
ставляный а4] =сооружённый; строившийся; 
ставлярство п =строительство; ремесло строителя; 
ставлярськый а4]} =строительный; 

ставлярь т =строитель; 





ставляти шаб и АГ БГ ЕБ *(хыжу) =строить; 
*(муст) =сооружать; *- внбсеня =внести предложе- 
ние; *-— над!ю на кого =возлагать надежду на кого; 
*{ дом} мопардовый... ставлят, будуе го, хоть змитав, 
змиглёш еден [Ксн] =сооружает дом за миллиарды, 
строит его, хоть в бегах, разыскиваемый преступник; 
став|чик т (анат; -ець БС) =фаланга пальца; 
ставшый а} ЕБ =ставший; *- ся =случившийся; 
стагидийя ЕБС ЕБ ЯГ =застой; *час -1 =застойный 
период; 

стагновати таб ша БС =быть в застое; не развива- 
ться; коснеть; 

стагнуочый ад] =пребывающий в застое; 

стадй т БС =стадия; 

стадЕон т БС ЯГ =стадион; 

стадный аа] ЯГ =стадный; 

стадо п АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =стадо, отара; 
*коли на полонинах снй` пропав... з свбими -ами 
вандровали из верьха на вёрьх аж по Мораву [Кнт] 
=как сойдёт снег с горных лугов, со стадами своими 
кочевали они с горы на гору, аж по Моравию; 
(и)дстады(ль) аду (нар) ЯГ =отсюда; *та подьме мы 
стады, // бо нам ту не рады, // бо сьме навновали // 
туй хыжнуй челяди [Пнк]; 

стаенка Е 4ет БГ ЯЯ > стайня; 

стаж т БС ЯГ =стаж; стажировка; *роботный — 
=трудовой стаж; *(учёбный / уробный) =практика, 
стажировка; 

стажист|а т БС ЯГ=стажёр; ***Р *-ка=стажёрка; 
стаженый ад} =стажировочный; 

стайный ад} =конюшенный; стойбищный; *при- 
йшла велика вода... пудмыла -ы перила, де ся паша 
кладв [Пнк] =пришла полая вода снесла стойбищные 
кормушки, где ложат корм; 

стайня ГАГ БГЕБ ЛД НТ ЯГ ЯЯ =конюшня; хлев; 
стойло; “паши барзо было мало... так же -1... были 
подёрли, и много изгыбло маргы {1708} [Джв] 
=корма сильно недоставало, что даже хлевы ободрали 
и много скота пропало; 

стайнящый а} *—1 дверт=двери хлева; *-ый укорм 
=стойловый откорм; *як... будовали... пуд —1 двёр!, 
пуд поруг закопав кунську голову [Глг] =когда 
строили, под двери хлева, под порог закопал конскую 
голову; 

стакато аду (муз) БС =стаккато; 

сталагмйт тп (геол) БС =сталагмит; 

сталактит тт (геол) БС =сталактит; 

стапый аа} =постоянный; *они нас не вели -ыма 
робутниками, хоць есьмё цалый рук робили, лем 
сезонныма [Глг] =мы у них считались не постоян- 
ными работниками, хоть работали весь год, а только 
сезонными; ***афу *-о =постоянно; 

стамёнт т =основание; *згор!ти до —у =сгореть 
дотла; *1666... Лондон изгор!в до -у [нч] =1666 
...Лондон сгорел дотла; 

стан т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *(дрик) =стан; 
*(робота) =должность; занятие; *(версть общества) 
=сословие; *(воен) =штаб-квартира; ставка; *(0с1- 
док) =центр, резиденция; месторасположение; *(д1л) 
=положение / состояние (дел); *-— главного ввзиря 
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(воен) =ставка верховного главнокомандующего; 
*чоловк, якый истратив свуй сощалный -- =изгой; 
*фара села Лучок... парох Ствфан Францак; церьков 
деревляна, посередного -у [Гдн] =приход села Лу- 
чки; священник Стефан Фринцак; состояние церкви 
посредственное; 

стандард та БС ЯГ =стандарт; уровень; *животный 
= =уровень жизни; 

стандардзащя ЕБС =стандартизация; 

стандард ованый аа} БС =стандартизированный; 
стандардвовати аб/паф БС =стандартизировать; 
стандардный а4} БС =стандартный; *Х!ра ..достав 
засуд; ...- повод звучав: ант1совбтська айтащя [пр] 
=Хире вынесен приговор; как стандартный повод 
фигурировала антисоветская агитация; 

станиця РБС *автобусна / трамваёва — =автобусная 
/ трамвайная остановка; *полщна / (в)уберанкова 
= =полицейский / избирательный участок; *бензи- 
нова — =заправка; заправочная станция; *телевз!Ина 
— =телецентр; *(козацька осада) =станица; *де 
майближа жандарська станиця? [Мгч] =где ближай- 
ший околоток?; 

стантол т БС ЯГ =станиоль, фольга; 
станбловый аа] =станиолевый; 

станка ЕЛЧ *-- (сорбчкы) =стан (рубахи); 
становен|ый а4} ЕБ =установленный; *(на датум) 
=назначенный; *на противвату... войсько убсадило 
невтралну зону, -у на основ! браптславського миру 
[БГ] =в противовес этому, войска заняли нейтраль- 
ную зону, установленную по братиславскому мир- 
ному соглашению; 

становйти штаб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(опредляти) 
=установить, устанавливать, ставить; утверждать, 
определять; *(на пост) =назначать; *-ти ся 
=определяться; *—идемё, идем, // де ся -ме?, //-у 
Пеётрика на двур, // пуд зеленый явур [Гшв]; 

стан овый а4} ЛЧ =сословный; *—1розлукы =сосло- 
вные различия; 

станок т ЛЧ *(наслйдство) =состояние; богатство; 
*(штанд) =пункт (обслуживания); стенд; *(у 
битунку) =стойло; *буяка завели до -ку [ПтВ] =бугая 
завели в стойло; 

станца (лит) БС =станс; 

станча п (обл) =женский прилегающий жилет; 
*вушивали оплёчата, -та..., на б1луй спудници 
вмсто штрикбваня [Грк] =вышивкой украшали 
блузку, лиф, белую нижнюю юбку вместо кружева; 
стар|а Е 465 =старуха; *(ближа родина) =жена; 
мать, мамаша; бабка; *(жон! мати) =тёща; *(мужу 
мати) =свекровь; *-уй лишив три... дарабы ораниц! 
за селом и лаза... се даб юй на случай довгой постели 
[Стн] =жене завещает три участка пашни за селом и 
луг... это пригодится в случае продолжительной 
болезни; 

стараня п (ся) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =старание, 
усилия; стремление; *-я ся за што =забота / радение 
о чём; *достав дохтбрськое -я =получил врачебную 
помощь; *на помоч д1юцезалных -ь, робот и 
усиловань... проголбшую... вуйменованым... Йона 
Кутку [Гдн] =в помощь епархиальных забот, работ и 
устремлений объявляю назначенным Иоанна Кутку; 





старателность Е АГ =тщательность; *архшас- 
тырська -— привела &го на гадку призвати церьков- 
ных водителюв на конз!стбор!ю [Гдн] =тщательность 
архипастыря привела его к идее пригласить руководи- 
телей церкви на консисторию; 

старателн|ый а4} ЕБ ЛЧ =старательный; тщатель- 
ный; *-а критика =тщательная критика; ***а4у 
*-—0о =старательно; тщательно; 

старатель т БС =опекун, попечитель; ***{ *-ка 
=опекунша, попечительница; 

старательскый а4]} БС =опекунский, попечитель- 
ский; 

старательство п БС =попечение; опека; опекун- 
ство; 

старйти таб ши АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =стара- 
ться; *-ти ся чим, за што =заботиться / печься о 
чём; *-ву ся за тым, жебы достати =беспокоюсь о 
том, чтобы получить; забочусь о том, чтобы полу- 
чить; *не -й ся тым =не твоя забота; *о мёне ся не 
—й =обо мне не беспокойся; *-йме ся за тотб =сле- 
дует стремиться ктому; *знати довжны Вапи Велеб- 
ност!,.. за 30 рокы перетёрьханый... за добробыт 
Вашый... -в ем ся [Гдн] =Вашим Преподобиям 
следует знать, я 30 лет перегруженный заботился о 
Вашем благосостоянии; 

старёга т/ЕБС =старик, старец; Ё старуха, старица; 
стареж Ёсо| =старики; 

старезный аа) [П-Г] =ветхий; 

старёньк|ый а} ЛЧ =старенький; *прийшли гу 
тому -ому чоловкови [Глг] =пришли они к этому 
старенькому человеку; 

стареня п БС ЯГ =старение; 

старець т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =старец; *по дорбз1 
найшов -ця, шо просив алмужну [Янв] =по пути 
встретил старца, просившего милостыню; ***а4у 
*як -ець =по-стариковски; 

стареёцьк]ый а4] БС =старческий; *-а дточость / 
недуйдавость / зовялость =старческое впадение в 
детство / старческая беспомощность / маразм; 
старйк т (редк) АГ БГ БС ЕБ =старик; *пан 
намстник Андрий Молнар... докончёный -к быв, та 
легко ся муг замылити [Гдн] =господин протоиерей 
Андрей Молнар был совершенный старик, так что 
легко мог ошибиться; ***4ет *-чок =старичбк; 
старикастый а4] =стариковский;  ***а4у *-о 
=по-стариковски; 

старин|АЕБГЕБЛЧ ЯГ =старина; древность; *такое 
самое удношеня до зврят видиме и в ..врованях, 
котр! сут останками глубокой -ы [Пти =такое же 
отношение к животным мы видим и в верованиях, 
которые являются остатками глубокой древности; 
старинн|ый ад] =старинный; древний; *маеме 
пёред собов останкы -=ого ...почитаня звйрят як 
тотбму [Птш] =здесь налицо остатки древнего 
почитания животных как тотема; 

старити таб и АГЕБ ЛЧ ЯГ =старить; 
стариськый а] *(старбго животошбра) =старо- 
образный; *(дуже старый, ласк) =старёхонький, ста- 
рёшенький; ***а4у (нар) *по -ы =по-прежнему; 
по-старому; *по -ы носят ся =одеваются по старому 
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обычаю; *молодёж ужё накурто стрыжё ся, а стар! 
люде, котр! ищи по -ы носят ся, гребйнь носят у 
волосю [Жтк] =молодёжь уже стрижётся коротко, а 
старшие, которые ещё одеваются по старому 
обычаю, носят в волосах гребень; 

стати таб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =стареть; *— 
ся =стариться; 

староба {=старость; 

старобинець т =богадельня; дом для престарелых; 
старобыватель та БС =старожил; коренной житель; 
***[ *-ка=старожил; коренная жительница; 
старобывательскый аа} БС =автохтонный; корен- 
ной; 

старовизна ЕЛЧ =антик; предмет старины; *склеп 
зо -ов =антиквариат; 

старовизник т =антиквар; 

старовизництво п =антиквариат; 

старовина ЕБ ЯГ *(давнина) =древность; *(ломы) 
=рухлядь, старьб; 

старовк т (ист) =история древнего мира; древние 
времена; *мысль наша, ттаючи ...за голосом трем- 
бтты, ...несв нас до давнины =у [Штш] =мысль наша, 
летя за звуком пастушьих труб, несёт нас в глубины 
древних времён; 

старовфник т =старовер; старообрядец; 
старовфный а4} БС ЕБ =староверческий; старооб- 
рядческий; 

старовфство п БГ БС =старовер(че)ство; старооб- 
рядчество; 

старовсдник т =автохтон; коренной житель; 
стародавнин|аРАГ =древность; далёкое прошлое; 
*коли ся розговорив ...за-уУ; коли овун щи опачинов 
знав метати [Гдн] =как он разговорился о далёком 
прошлом, когда он ловко орудовал рулевым веслом 
на плотах; 

стародавность Е БГ БС =древность; 
древние времена; 

стародавн|ый а} АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =древ- 
ний; вековой; старинный; давнишний; *(фраир) 
=бывший; *западнов межов мож поставити р1ку 
Попрад, хотяй из -ых грамот... Русины жили аж по 
Тренчин [Кнт] =западной границей можно положить 
реку Попрад, хотя по древним грамотам русины жили 
аж по Тренчин; *чом ссь ся погн\йвав, -ый фрёир, / 
/ -ый фраир не купив ми шлаер [Гшв];  ***а4у 
*по -у =по-старинному; по старинному обычаю; 
старожитель т БС =старожил; коренной житель; 
***[ *ка=старожил; коренная жительница; 
старожительскый а4} БС =автохтонный; корен- 
ной; 

старозакошет (церк) =ветхий завет; 
старозаконный а4] (церк) =ветхозаветный; 
старокраян т АГ =коренной житель; старожил; 
*кый чорт нас сирота б1дных покалйченых -ув из 
дякы не ус, ...лиш даскулькох — ужб познаемб 1х, 
..пыхов и самолюб@1ем надутых новокраянськых 
хлопикув-...перетрясу...чужый, дотеперь и нечу- 
тый край? [Гдн] =какой леший по воле не всех, лишь 
немногих — мы их уже знаем, надменных от вы- 
сокомерия и самолюбия, типов из новых — перетрях- 
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нул нас, несчастных искалеченных коренных жите- 
лей в чужой край, о котром мы до сих пор не слы- 
хивали; ***Р *-ка =старожил; коренная житель- 
ница; 

старом ддный а4] БС ЕБ ЯГ =старомодный; 
старосвйнськый а} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =старосвет- 
ский; устарелый, устаревший; несовременный, 
старомодный; старозаветный; старорежимный; *не 
мож найти сюды май валушное слово, ги сесв —ое 
“упокоив ся” [пр] =нет более уместного здесь слова, 
чем это старосветское «почил»; ***а4у *по зы 
=старомодно; по-старосветски; 

старосвйптчина БГ ЛЧ =старозаветность; старо- 
режимность; старомодность; 

старославяиськый а4] БС ЛЧ =старославянский; 
староста т (4а{ -ови $06 -ом ) БГБСЕБ ЛД ЛЧ 
НТ ЯГ [П-Г] =староста; *а нам того не доста, // най 
даруе -а [Гшв];  ***Р *-ка =староста; (жона 
старосты) старостиха; *як ся видит —ц1 перспектива 
села? [рк] =как представляется старосте перспектива 
села?; 

староств|о п ЕБ =работа / должность / обязанности 
старосты; *покласти на - =назначить старостой; *як 
о тум дознают ся уряды, ...вас можут звёречи з -—а 
[Мгв] =как власти об этом дознаются, вас могут 
лишить поста старосты; 

старостити таб ши НТ ЯГ =работать, быть 
старостой; *аАйбо наш пан старостбнька, // то е 
мудра головбнька: // ой, нич бы му не робити, // лем 
усе вом - [Три] 

старостн|]ый а4] БС *-а пвнзаля =пенсия по 
старости; 

старостова з65{ #=старостиха, жена старосты; 
старостув а] < старбста; =старосты; *берь ся 
пуд -овы окна дзеленькати,.. а кам не запне 
електрику, дому ся не вертай! [Ксн] =марш под окна 
старосты звонить, и пока не включит электричество, 
домой не возвращайся! 

старость Е (ткж старбба, старота, старь) АГ БГ БС 
ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =старость; старческий возраст, 
престарелость, старчество; *пуздна — =престаре- 
лость; *(старунок) =забота; хлопоты; *мати - на 
што =заботиться о чём; *мав -— накажду допущену 
вру [Чпй] =заботился о всех допущенных вероис- 
поведаниях; **- не радость [флк] ==старость не 
радость; 

старота ГАГ =старость; 

старт т БС ЯГ =старт; *(ракбты) =запуск; 
стартер т (тех спорт) БС ЯГ =стартёр; *1903 
...Чарлз Кеттернг запатентовав - [нч] =1903 ...Чарльз 
Кеттеринг запатентовал стартёр; 

стартовати штаб ши БС =стартовать; 
стартовый аа] =стартовый; *(курбля) =заводной; 
старугаи т (пей) =старикашка; ***Р *-я (пей) 
=старуха; 

старул|я Е =старушка; *Фбдор докончив сво 
школы; «пан паном» — говорив Онтюк своюй -и 
[Арх] =Фёдор завершил своё образование; «барин 
да и только» — говорил Онтюк своей старушке; 
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старунок т БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [М-В] *(клопота) 
=забота, обязанность; *(беспокуй) =беспокойство, 
тревога, волнение; *то припадату муй - =это входит 
вмою компетенцию / мои обязанности; *гост! мают 
такый -, а вни на такой щи ани не подумали [Глг] =у 
гостей столько забот, а они об этом даже не поду- 
мали; 

старшавый аа} ЯГ =пожилой; 

старшина ГАГ БГ БСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =взрослые 
/ родители (в семье); *-а села со] =старшие люди 
села; *(воен) =сержант; *(верьховник) =старший; 
(ист) воевода; *-ы Гунув любили парадно жыти, 
онь блищали уд дорогых кам!нюв, лем сам Ат!ла 
любовав ся простотов [Чпй] =воеводы Гуннов лю- 
били роскошную жизнь, были усыпаны драгоцен- 
ными камнями, но сам Атилла имел пристрастие к 
простоте; 

старшинство п БС ЯГ =старшинство; 
старшовати ша ши ЯЯ =распоряжаться, гла- 
венствовать; *(надкым) =верховенствовать над кем; 
верховодить кем; *то ужё цалком, як жунка -уе 
[Янв] =это уже вообще, если жена главенствует; 
старшый аа} АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =старший; 
взрослый; вышестоящий; *два рокы -ый =на два 
года старше; *-ый чоловик =пожилой человек; *-а 
класа =старший класс; *Иван Шелемет задуманый, 
зажурёный... вертав из службы... и не очув ся, коли 
став упоруч из -ов пан1ёв паровбзника Хрещака 
[Дмн] =Иван Шелемет в задумчивости, озабоченный 
возвращался со службы и сам не заметил, как оказа- 
лся рядом с пожилой супругой машиниста Хреща- 
ка; 

старый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=старый, ветхий; *-1 (у фамшй) =родители; *-ый 
леннь / д двка =холостяк / холостячка; *-—а нови- 
нарьска гАрда =ветераны журналистики; *-ый реак- 
цюнёр =матёрый реакционер; *С-ый закон =Ветхий 
завет; *такый -ый, ги я =он такого возраста, как я; 
*60 рокув -ый =ему 60 лет; *Бошкар мав на с0б61 
красный нед1мный реднтот ...ирухы —ого реакцо- 
нёра [Птш] =Боникар был в красивом выходном 
рединготе и повадками похож на матёрого реакцио- 
нера; **-0е и малое ==стар и млад; ** 
—стреляный воробей; **--А сшванка == старая пес- 
ня; **што малый, што -ый ==старый и малый - 
одно и то же; ***а4у *на -ум / по -бму =по- 
прежнему; по-старому; 

старый т з165{ ЕБ ЛЧ =старик; *(ближа родина) 
=муж, отец, дед; *(жон! отбць) =тесть; *(мужу 
отець) =свёкор; *-— хот, — хотв, стара не хотла, //та 
сид1ла на пришчку, та все морконтла [Гшв]; 

стар]ь ЕЛЧ =старость; *на-и =в старости; *чоло- 
вковы кост! на —и стратят еластичность [Чпй] =кости 
человека под старость утрачивают эластичность; 
стати аб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=остановиться; встать; войти, вместиться; (рзн.знач) 
стать; начать, приступить; приняться; *(застати) > 
устати; *(топанка) =налезть; *(дождь) =перестать; 
*-нь! (спорт воен) =встать!; *-нь! (воен) =стой!; 
*-ти до ташкы =вместиться, влезть в сумку; *-тиу 
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чолб =возглавить; *-ти у службу / роботу =присту- 
пить к службе / работе; *дождь -в =дождь перестал 
идти; *—в, як прикыгв =стал, как вкопанный; *с6р- 
дце -ло =сердце замерло; *дыханя ми -ло =у меня 
отняло дыхание; *-ти у карёй (воен) =построиться в 
каре; *газды -ли ходити на порядных возах [Гдн] 
=хозяева начали ездить на приличных возах; *на сих 
двох заповдях пророци -ли [Джв] =на этих двух 
заповедях зиждутся пророки; *забудь, милый, 
забудь до мёне ходити, // чей бы люде -ли за нас 
говорити [Гшв]; *-ти ся =произойти; случиться; 
приключиться; (буря) разыграться; (трагедия) стряс- 
тись; *-ло ся му =с ним случилось; *-ти ся Яжным 
/звыком =войти в быт, практику; *-ти ся властником 
=вступить во владение; *-ти ся повинностёв =воЙти 
в обязанности; *0ч1 -ли ся смутныма =глаза стали 
грустными; *много раз -не ся =часто бывает; *се 
для нас мемёнто; се етнощд, якый -в ся тут [ох] =это 
напоминание нам; это этноцид, который имел место 
здесь; 

статив т БС ЯГ=штатив; 

статика ЕБС ЯГ =статика; 

статичный а} ЕБ ЯГ =статический; ***а4у *-о 
=статически; 

статаста т ЯГ =статист; ***Ё *-ка =статистка; 
статстика БС ЕБЛЧ ЯГ =статистика; 
стапистичн|ый а4} АГ БСЕБ ЯГ =статистический; 
*ту маеме ...-у таблицю [Гдн] =вот статистическая 
таблица; ***а4у *-о =статистически; 

статкарь т =помещик; ***Р *-ка =помещица; 
статЦ\ок т (еп -ку) БГБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГЯЯ 
=скот; поместье; *(материалн!) -кы =(материа- 
льные) блага; достаток; *друбный -ок =мелкий скот 
(овцы, козы); *у Луз!- двок -ок [Бвк] =в Луге нет 
недостатка в невестах; *мусят на косницях... отаву 
свбима -ками... вупасовати [Джв] =должны скарм- 
ливать отаву на лугах своему скоту; 

статор та БС =статор; 

стат очность ЕБС ЕБ =порядочность; достоинство; 
благопристойность; 

стат очн|ый а4} АГ БГ БСЕБ ЛЧ СП =достойный; 
добропорядочный; порядочный; благовоспитан- 
ный; благопристойный; почтенный; *соломлян! 
клебаны увёрстн1, а особено -1, мужчины не носят, 
бо ото держат, ож соломляный лиш диём илейнюм 
яло ся носити [Жтк] =соломенные шляпы взрослые, 
а особенно достойные, мужчины не носят, потому 
что считают, что соломенная приличествует лишь 
детям и парням; ***а4у *-о =достойно; добро- 
порядочно; порядочно; благовоспитанно; благопри- 
стойно; 

статустка Е ЯГ =статуэтка; 

статус т БС =статус; *автонбмный - Пудкар- 
патськой Руси быв гарантованый... договорами 
[Мгч] =автономный статус Подкарпатской Руси был 
гарантирован договорами; 

статут т АГ ЕБ ЯГ =устав; статут; *котрый то 
цль обы досягли,,.. за 34-рочным... щастливым 
владычеством... нашого епископа много... спасител- 
ного и плодоносного было во вид! -ув д1оцезалных 
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постановёно [Гдн] =для достижения упомянутой 
цели за 34 года благополучного служения наш епис- 
коп через епархиальные статуты постановил много 
спасительного и плодоносного; 

статутный а4} БС ЕБ =статутный; 

статуя БГ БСЕБЛЧ ЯГ =статуя; *стобит, як ...-, як 
мумы, ..якбы шлый дом хот загшнотзовати [Сде] 
=стоит, как статуя, как мумия, словно весь дом хочет 
загипнотизировать; 

стат|Я Е АГ БС ЕБ =статья; *у сднуй м'сячнуй 
новинщу Видню появила ся гет довга —Я ци путный 
запис... о нашых марамброшськых Русинах [Гдн] =в 
одном венском ежемесячнике опубликовали 
довольно длинную статью или путевые записки о 
наших мараморошских русинах; ***4ет *-бчка 
=статейка; 

сташонар т БС =стационар; 

сташонарн|ый а4} БС =стационарный; *русинсь- 
кых аматёрськых теётрув...высше 200 мали -у сцёну 
[пр] =более 200 русинских любительских театров 
имели стационарную сцену; 

сташоновати таб шё БС ЕБ =временно распола- 
гаться / находиться; *(войсько) =стоять; *(флота) 
=базироваться; 

стацйя ЕБГ ЕБЛЧ ЯГ [М-В] =станция; автостанция; 
*(желзнична) =вокзал; *рёчна / морьска -я =речной 
/ морской вокзал; *на -1 стояли по!зды, ...без всякого 
порядку, переповнён1 пасажврув [Врн] =на вокзале 
стояли поезда, в беспорядке, переполненные пасса- 
жирами; 

стачити аб ши АГ ЛД СП =хватить; быть достаточ- 
ным, в достатке; доставать, хватать; *-— на што, з чим 
=справиться с чем; суметь, смочь; *циглярь най 
циглы робит, кулько може - [Олш] =рабочий пусть 
делает кирпича, сколько справится; 

стайиный а4} БС =спокойный; усидчивый; 

стая ЕБГ ЯЯ [П-Г] =стойбище / большой пастуший 
навес на «полонине»; 

ствардженя п =створаживание; *у молоко... мб- 
чут... жолудок... теляти, якый даб процёс - [М-П] =в 
молоко бросают желудок телёнка, который даёт 
процесс створаживания; 

(и)стваряти таб г БС ЯГ =создавать; *-— ся =созда- 
ваться; 

(и)ствердйти аб 1 АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =утвердить; 
укрепить; *Гартман повторяе ..фллозофлю Шопен- 
гдуера, -вши 6! пес1м!стичну сторону [Птш] 
=Гартман повторяет философию Шопенгауера, 
укрепляя её пессимистическую часть; 
(идствердйый а4} ЕБ =затвердевший, отвердевший; 
(и)ствердйти аб таг БГ ЕБ ЛЧ =затвердеть, отвер- 
деть; 

(идствержовати штаб и ЕБ =утверждать; укреплять; 
*публикашя 6гб рукописув, ...удказаных на забытя, 
-уе научн! контакты ...из собдуючыма крайнами 
[Удв] =издание его рукописей, обречённых на 
забвение, укрепляет научные контакты с сопредель- 
ными странами; 

(и)створ|а ЕБС =создание; существо; тварь, живот- 
ное; *знател! дикой свин! держат ю за доста розумну 





—у [нч] =сведущие люди считают, что дикий кабан 
достаточно умное создание; 

(и)створёние п (уст церк) АГ ЛД =создание; 
(и)створеный аа] =созданный; *так ем -, ...сесв моя 
натура [Мрн] =так уж я создан, такова моя природа; 
(и)створеня п БГ БС ЯГ =создание; *старша 
..тенеращя ...легковажила соб! свою задачу — = 
лиературы [Стн] =старшее поколение недооценивало 
свою задачу — создание литературы; 
(и)створёваня п =создание; *украйнськ! учбне...з 
роспаками принимали кажду 1нщпативу... - норм 
будучого лтературного языка [Мгч] =украинские 
учёные с отчаянием принимали всякую инициативу 
создания нового литературного языка; 
(и)створии|а ЕБС ЕБ > створа; *запалив на кажду 
-у св1чку, ...и коло пувночи так ити коло т61 горы 
[Гнт] =на каждой твари зажёг свечку и в полночь 
стали проходить у той горы; 

(и)створити аб г БГ БС ЕБ ЯГ =создать; *концлаг- 
рыу нас —ли украинськ! нащсты в 1939. роцй: Рахово, 
Думен [ох] =концлагеря у нас создали украинские 
нацисты в 1939 году: Рахово, Думен; *-ти ся =обра- 
зоваться; 

стеарин та БС =стеарин; 

стеариновый аа} ЛЧ =стеариновый; 

стеблин|а Е ЯГ =стебель; *змбрьком дик! гуси 
надлётавут; // начим вйтер стрепенв -ы — // спужено 
у воздух ся знимавут [Слб]; 

стебл бп АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =стебель; *лчнич! 
ростины... впознавав... до -лё [ПлА] =лекарственные 
растения он знал все до одного; *фраир ся на ня 
россёрдив — я домука бржу: // на павчин! ся завппу, 
лом ся зарйжу [флк]; ***4ет *-елцё / -очко / 
влко =стебелёк; былинка; 

стебловатый а4} АГ ЕБ ЛЧ =стебельчатый, стеб- 
листый; 

стебл овый а4] =стебельный; 

стег т ЕБ =стежок; 

стег|нд п БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =бедро; (разг) 
ляжка; *кло курячых —6н =кило куриных ножек; 
*лепав! стырчали будюговы // испуд дешевого впана; 
//рукы- дрябачкы, гикой фоговы, // стискли гривню 
онь пиля -на [ПтИ]; 

стегн овый а] БС =бедренный; 

стежеар т ЛЧ ЯЯ [ТхФ] =гумно; хоздвор; хозяйст- 
венные постройки; *чврез — Юрового обыстя вусы- 
сав ся дым [Стн] =над хоздвором Юры вытягивался 
дым; *отворила лу на -1 и пустила ся пииникбм 
[Птш] =открыла калитку гумна и кинулась по 
тропинке; 

стёжка Г (редк) ЛД ЯГ =тропинка; стезя (книж); *а 
сесб земля... трёта,.. - поперек ней до Чаповець {1603} 
[Ллк] =а этот участок третий, поперёк идет тропинка 
в Чаповцы; 

стелён|ый а4] =поствленный; постланный; *буде 
мбя постелёчка —а до рана [Гшв]; 

стелИти таб г АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =стелить; 
*росказав ми пуд коня дорогу одпцину -ти; я -в, а 
вун ушитко спустошовав [Гнт] =приказал мне под 
коня стелить дорогую одежду; я стелил а он всё 
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уничтожал; *-ти ся =стелиться, стлаться; *пбред 
ним ся -ла дорога [пр] =ему открывался путь; 
стеля #=подстилка (из соломы, листьев); 
(и)стемнлый аа] [П-Г] =потемневший; 
(идстемнти аб ши ппргз 4еЁ БГ ЛЧ НТ ЯЯ 
=стемнеть; 

стен отраф т ЛЧ ЯГ =стенографист; 
=стенографистка; 

стенографичн|ый ад} =стенографический; ***а4у 
*—о =стенографически; *верш ...мае тот потук снув 
схопити и майже -о записати [Птш] =стих должен 
уловить этот поток снов и записать его почти стено- 
графически; 

стенографтя ЕЕБ ЛЧ ЯГ =стенография; 
стенографовати таб и ЯГ =стенографировать; 
степ пл БГ ЕБ ЯГ =степь; *Мадяре из аз!йськых -Ув 
прийшли [Кнт] =венгры пришли из азиатских степей; 
(иустеплити аб г ЕБ ЛЧ =утеплить; 

степ ов]ый а4]} =степной; *{Юра} покрутив довы, 
яку -ых волув рогы, сво1вусы [Стн] =Юра скрутил 
свои усы, длинные, кок рога у степных волов; 
стеранка Е (кул зуп суканиця) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [ТхФ] 
=суп-затирка из тёртого теста на молоке; *стиранка 
(што се за страва) [Стр]; 

(и)стераня п ЕБ =стирание; 

(и)стерАти штаб и БГ БС ЕБ ЛЧ СП =стирать, 
вытирать, затирать, утирать; *(сполкы) =распускать; 
*стара побщдла, Ержика затягла ся, —ючи ...слызы, в 
комору [Ваш] =старуха побледнела, Лиза скрылась, 
утирая слёзы, в чулане; **-ти на порох > порох; 
*-—ти ся =истираться; 

(и)стврач т (тех) БС =стеклоочиститель; (разг) 
дворник; 

стерва ОБ =стерва; 

стервятник т ЯГ =стервятник; 

(и)стеребити аб и ЕБ =изрыть, разрыть; расковы- 
рять; *(стребити) =истребить; уничтожить; извести; 
стереомстрия Г (мат) БС =стереометрия; 
стереоскоп т ЛЧ ЯГ =стереоскоп; *о прнции, на 
котрум базуе ся —, знав уже Грек Евкмд [Чпй] =о 
принципе, на котором базируется стереоскоп, знал 
уже грек Эвклид; 

стереотт пл БС =стереотип; 

стереоттность БС =стереотипность; 
стереоттный аа} БС =стереотипный; 

стеречи ша ш АГ ЛД ЯГ =стеречь; *- ся =сте- 
речься; 

стерзатор т БС =стерилизатор; 

стеризащя ЕБС =стерилизация; 

стерлзовати шаБ/аБ и БС =стерилизовать, стери- 
лизировать; 

стерйность ФБС =стерильность; 

стерйный а4} БС =стерильный; 

(и)стерка ЕЕБ ЛЧ =тряпочка для стирания; 
стертигт БС =стерлинг; 

стеёрн|ый аа} АГ =стерневой; пожнивный; *-а 
пборка =пожнивная пахота; *вбдут коня з а поля, / 
/ стдлают пуд мене [Гдн]; 

стернян|ка ЕБС ЛЧ СП ЯГ =стерня; стернь; пожня, 
жнивьб; *(и)збив соб ногу на -щ! =наколол / ссадил 
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ногу на стерне; *на лёгкых з6млях... стинаня ублога 
комониц! або -кы... ралами можеме робити много 
скорше, як плугом [ох] =на лёгких почвах срезка 
зелёного пара клевера или стерни культиватором 
выполняется намного скорее чем плугом; 
(и)стерпти а г БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =стерпеть; 
(и)стерп|нути аб ши ЕБ ЛЧ ЯГ =онеметь, затечь, 
закоченеть, омертветь; (нар) обомлеть; *рукы / ногы 
=ли =руки / ноги онемели / себе отсидел / отлежал 
себе; *нараз вшитк! -ли, стоят як вкопану... на 
продавача сво! оч! вперли [Ксн] =вдруг все обомле- 
ли, стоят как вкопанные, уставились на продавца; 
(и)стерпнутый аа] ЕБ > затврпнутый; 
(и)стерпн|ый аа} ЯГ =терпимый, сносный; божес- 
кий; переносимый; *лёдвы -а пекобта =с трудом 
переносимая жара; 

(и)стерпчовати таБ и *-— живот =огорчать жизнь; 
*-— смак =придавать тёрпкий вкус; *ци ужё сьме 
забыли на... 1деолопю, // котра стерпчила людий? 
[МгС}; 

(и)стерти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =стереть, 
затереть; ликвидировать, распустить; отменить; 
*Будга касты хотйв -— [Чпй] =Будда хотел ликвиди- 
ровать касты; 

(и)стертый аа} =стёртый, затёртый; ликвидиро- 
ванный, распущенный; отменённый; 
(и)стерьхАти аб и *(терьх) =сгрузить, разгрузить; 
*(здрутити) =столкнуть; *и на другый день, як Анця 
// молодицёв стала, // ладу, парну, заголовкы — // всё 
на вуз -—ла [Чр!И; 

(и)стесати аб г ЛЧ ЯГ =стесать; обтесать; 
стетоскоп т (мед) БС =стетоскоп; 

Стефан т АГЕБ ЛД ЛЧ =Степан; Стефан; *фара 
села Лучок... парох - Фрнцак; цбрьков деревляна, 
посередного стану [Гдн] =приход села Лучки; 
священник Стефан Фринцак; состояние церкви 
посредственное; 

(и)стеч|и аб ши ЕБ ЛД ЛЧ =стечь, истечь; *- ся 
=слиться; *в6дно -Ут ся и чинят туй велику дёлту 
[Чой] =сливаются и образуют здесь большую дельту; 
стигниути таб пы АГ БС ЛЧ НТ =зреть; созревать; 
(редк) успевать, успеть; *-е ся зломити =случись, 
сломается; 

(истиналище п =эшафот; плаха; место казни; 
лобное место; рель (обл); *на - без страха стану, // 
лем заваруй, боже, уд темниц [Слб]; 

(и)стинаня п *(голузя) =срезание, срезка; обрезка; 
*(кровли) =свёртывание; *(молока) =створажива- 
ние; *на лёгкых з6млях... - ублога комоницщ або 
стернянкы... ралами можеме робити много скорше, 
як плугом [ох] =на лёгких почвах срезка зелёного 
пара клевера или стерни культиватором выполняется 
намного скорее чем плугом; 

(иистинАти шаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=срезать; рубить; *-ти кого =казнить кого; *(вовк 
козу) =разрывать, задирать; *из вароша за ними 
бутли, -ючи на пуйх врагув свбих [Джв] =из города 
бежали вдогонку, рубя на дорогах врагов своих; *-ти 
ся на клягу =застывать в студень, сворачиваться, 
садиться; (молоко) створаживаться; 
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(идстиск т ЯГ =сжатие; давок (разг); *едным -ом 
росколов ор!х =одним давком расколол орех; 
(и)стисканя п БГ ЯГ =сжатие; стискивание; 
(иистискати штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
[П-Г] =стискивать; сдавливать; сжимать; жать; 
теснить, стеснять; *топанка -т =туфля жмёт; *друм... 
готАр! сёго села готарь дуже -ли [Джв] =другие 
границы очень теснили угодья этого села; *-ти ся 
=сдавливаться; стискиваться; сжиматься; 
(и)стискач т БС *(шруббвый) =струбцина; *(фий- 
деровый) =зажим; *тум1бвый - (мед) =резиновый 
жгут / бинт бандаж; 

(и)стисклый а4} =сжатый, лаконичный; 
*-—о перепоясаный =туго перепоясанный; 
(и)стискнУти аб + АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =стиснуть; 
сжать; сдавить; *(томбик) =нажать; (до кунця) 
дожать; *-ти губы =поджать губы; *-ло му сёрдце 
=у него защемило сердце; *-ти ся =стиснуться; 
сжаться; 

(идстискиутый а} БС =сжатый; защемлённый; стя- 
нутый; *-ой сердце =защемившее сердце; 
(и)стискнутя п БС =сжатие; *(гомбика) =нажатие; 
*-— рукы =рукопожатие; 

(и)ст исковачка Г (спорт) =кистевой эспандер; 
стих т БГ БС ЕБ ОБ СП =стих; *у — аду =подряд; 
*(звонув) =перезвон; *едным -бм =залпом; без 
передышки; *писаня -ув =стихотворство; *Ддо -ы 
перечитав, // изадрыжало в нюм споминаня [ПтИ]; 
*смутно грали звоны довгыми -ами... посмёртну 
шсню Петрбви Хапакобви [Стн] =колокола печально 
выводили длинными перезвонами посмертную пес- 
ню для Петра Хапака; 

(и)ст иха а4у БГ БС ЛЧ ОБ ЯГ =тихо, тихонько; 
стихар т (церк) БС ЛЧ =стихарь; фелонь; *пости- 
женого кладут до спаня ...в...-ь; ...коли ани то не 
помагае, то до -я долучают ештрахль [Птш] 
=пострадавшего ложат спать в стихаре; если и это не 
поможет, то к стихарю прибавляют епитрахиль; 
(и)стихати таб ши БГ =стихать; 

стихф/а + (церк) ЛЧ =стихира; *хто бы не знав 
„.сшвати прок!мены, тропар1, славы, -ы, в училище 
не може [Ллк] =в случае неумения петь прокимены, 
тропари, хваления, стихири, в училище непригоден; 
(и)стихнути аб ши БГ ЛЧ =стихнуть; 

стиховна Г (церк) ЛЧ =вид песнопения на вечерне; 
стиховый а} БС =стихотворный; 

стихороб т ЕБ =стихоплёт, стихотворец; 
стихотвореня п ЕБ =стихосложение; 

стихотв|ур т (еп -бра) =стихотворение; *др. 
Стрипськый, перестудювавши... наши лтературн! 
памятникы... и -бры, зыдае: на што нас сес! стар! 
писаня научают? [Влш] =др. Стрипский, изучив 
наши литературные памятники и стихотворения, 
спрашивает: чему нас учат эти старые произведе- 
ния?; 

(и)стишати штаб  ЕБ =приглушать; *(боль) 
=успокаивать; утолять; *(голос) =понижать; 
*(биякув) =утихомиривать; присмирять; *- ся 
=утихомириваться; успокаиваться; утихать; понижа- 
ться; *дождь ся стишат =дождь утихает / затихает; 
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(иистиши|ти аб х ЕБ НТ =приглушить; *(боль) 
=успокоить; утолить; *(голос) =понизить; *(битка- 
рюв)=утихомирить; присмирить; *-ти ся =утихоми- 
риться; успокоиться; утихнуть; *дождь ся -в =дождь 
утих / затих; 

стима БС =стигма; 

стил т (еп -у) БС ЕБ ЛЧ ЯГ=стиль; *житёвый — 
=образ жизни; *букварь {Куткы} представляе вшит- 
к! три -ы тогдышного русинського лтературного 
языка [Кпр] =букварь Кутки представляет все три 
стиля русинского литературного языка того време- 
ни; 

спилет т БС =стилет; 

спилзашя ЕБС ЕБ =стилизация; *А!Ааз; три 
пружкы значкы отб - трёх ремнцюв, што заручали 
доброе держаня ся кросовок на ногах [нч] =А919аз; 
три полоски эмблемы это стилизация трёх ремеш- 
ков, что обеспечивали хорошее закрепление крос- 
совок на ногах; 

спилзовати а /ЛтаБ г БС =стилизовать; 

стлста т БС ЯГ=стилист; 

стлстика ГБС ЕБ ЯГ =стилистика; 
сптййстичн|]ый а4}] БС ЯГ =стилистический; 
***ау *-о =стилистически; 

спил овый а] ЯГ =стильный; 

стмул т =стимул; 

спимулат ивн|ый ад] БС =выгодный; поошритель- 
ный; *щна не пребарз -а [нн] =цена не очень 
привлекательная; 

спимулатор т БС =стимулятор; 

спимулащя ЕБС =стимуляция; стимулирование; 
спимуловати аб/Лтаб БС =стимулировать; 
сттендйный а) БС =стипендиальный; 
сттендета т БС ЯГ =стипендиат; *-а достане 
покрытя перелёта там а домув, облиатну здоровблну 
асекуровку [пр] =стипендиату обеспечивается 
покрытие стоимости перелёта туда и обратно, 
обязательная медицинская страховка; ***Р *-ка 
=стипендиатка; 

стит видя ЕБС ЕБ ЛЧ =стипендия; 

спихйный а4} БС ЕБ ЯГ =стихийный; *в -ум 
процёс! дЁтина ...научит ся говорити та гесткуловати, 
„.родинн!звычат, традщй [Ббр] =стихийным образом 
ребёнок выучивается говорить да жестикулировать, 
семейным обычаям и традициям; 

стих ЕБС ЯГ =стихия; *ревйн! позды ...достали 
ся до Ужгорода, деся стыкат -- словацька, мадярська 
и русинська [нч] =поезда ревю достигли Ужгорода, 
где встречаются стихии словацкая, венгерская и 
русинская; 

(идстганя п ЕБ =стягивание; сворачивание; за- 
стывание; *(войська) =уход / вывод войск; *(гроб- 
ший) =взыскание; удержание; *(дани) =налого- 
обложение; 

(и)ст?гати таб и ЯГ =стягивать; стаскивать; *трак- 
торы домак понищили гумус на схылах, як -ли 
зрубаный лс [Чр! =трактора совершенно уничто- 
жили гумус на склонах, стаскивая срубленный лес; 
*-ти ся на клягу =сворачиваться; застывать в студень; 
*-ти ся даудкы =уходить, убираться; *(гропи) 
=взыскивать; удерживать; 
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(и)стйгачка Е (текс) ЯГ =резинка; 

(и)ст/каня п ЯГ =стекание; 

(и)стйкати штаб ши БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =стекать; *-— 
ся =стекаться; исчезать; 

(и)стйкаюочый а4} АГ *(потук) =стекающий, теку- 
щий; *(час) =истекающий; 

(иуст!ловатти аб ши ЕБ =раздаться; 
стт|а{АГЬГ БС ЕБЛД ЛЧНТЯЯ *(мур) =стена; 
стенка; *(у гбрах) =скала; скальный обрыв; *в1ров 
сны ерйхонськг упали [Джв] =стены ерихонские не 
устояли против веры; **хоть мечи горохом по -1 
[флк] ==как о стену горохом; 

стлиный аа) ЕБ ЛЧ *-ое малярство =настенная 
живопись; *-ый затбплёвач =стеновой утеплитель; 
сттнолвВаня т =промышленный альпинизм; 

спин бпис т ЕБ ЛЧ =стенопись, роспись стен; фре- 
ска; 

стть ЕЛЧ =тень; 

(истрЯти аб и =согнать; отогнать; *пуп -в во- 
роны тай с1в на бричку [Пнк] =поп отогнал ворон и 
сел на бричку; 

(и)списнителный а4} ЛЧ =ограничительный; 
(и)списнити аб г ЕБ ЛЧ =стеснить, ограничить; *-— 
ся =стесниться; 

(истенйти аб ше =обеднеть; *що ся стало над 
тым чолов!ком? ...-в дуже, на нич прийшбв [Гнт] 
=что случилось с человеком? ...обеднел, всё пошло 
насмарку; 

(и)списняЯти паб и ЛЧ =ограничивать; урезать; тес- 
нить; *-ти ся =ограничиваться; урезаться; теснить- 
ся; *права нарбда постояно ся -ли [Чпй] =права 
народа постоянно урезались; 

(истлти а ши АГ СП =истлеть; 

(и)стлумити аб г ЛЧ =оглушить, одурманить; 
сто пит АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сто; сотня; 
*- рокув / годув =столетие; *- метрув уд нас =в ста 
метрах от нас; *многыма - роками скбрше, ги мы, 
познавали компас [Чпй] =они на много сот лет ра- 
ньше нас были знакомы с компасом; *ч6рез много 
= мт лежали у звмли [Чпй] =много сотен лет 
пролежали в земле; *най мен! пан превелёбный 
дадут см стув золотых [Врх] =пусть мне преподоб- 
ный господин даст семь сотен золотых; 

стобаЕЛЧ =перекладина, соединяющая грядиль с 
ручками плуга; 

(иустоваришеня п ЕБ ЯГ =объединение; общество; 
(и)стоваришити аб ши ЕБ ЯГ *- ся =сдружиться, 
подружиться; сойтись; 

стовк|а Е (зуп сотка) ЕБ ЯГ [П-Г] =сотня; число / 
номер сто; банкнота номиналом 100 единиц; 
сотенная; *як1сь паны тот камнь пак за четыри -ы 
взяли [Пнк] =какие-то господа потом взяли этот 
камень за четыре сотни; 

стовп т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =столб; 
*(конарь) =толстая ветвь; *(тех) =рычаг вертикаль- 
ный; мачта; *(арх) =колонна; свая; *(ворбтный) 
=верея; **- ганьбы ==позорный столб; *4ет > 
стовпик; 

стовпик т ЕБ ЛЧ =столбец, колонка; *4ет < стовп 
=столбик; *клометровый - =километровый указа- 





тель; *(бот) =пестик; *голбвка -а (бот Нота) =ры- 
льце; *шийка -а (бот зу[а$) =столбик; 

ст овтти таб ши АГ =столбенёть; 

ст овпля п со] ЛД [Алм] =столбы; *- дервв =ветки; 
*гей, хло-чередарю! // лиши сливЦ] хоть цят -, // 
чинячи батогы [ПтИ]; 

стовповатый а4} ЕБ =столбовидный; 

стовп вый а] ЕБ ЛЧ =столбовой; свайный; *-— 
каштел =капитель колонны; *великый - муст ...в 
януар! пудпалили [Врн] =большой свайный мост в 
январе подожгли; 

ст оовичок т (спорт) БС =штанга (ворот); 

(и)ст овстити аб шг ЕБ =утолститься, стать толще; 
(и)дстовч т (зуп джос) ОБ =(вс)трёпка, взбучка, 
нахлобучка, головомойка, накачка; 

ст овченя п ЕБ ЯГ =ушиб; 

(и)стовчи аб и ЕБ ЛЧ ЯГ *- кого =избить; (разг) 
отлупить; поколотить; *(руку / ногу) =ушибить; *— 
што =истолочь, растолочь; **- на болото ==избить 
до полусмерти; 

стогна { (блг уст) =площадь; стогна (уст); *Аще о 
н1коем извстит ся, Яко по -х, ...по корчмах ...ходит, 
без всякого милосёрдя зучилища ...вуженет ся [Ллк] 
=аще о ком известят, что по стогнам, по корчмам 
ходит, без всякого милосердия будет изгнан из 
училища; 

стогнати таб ши АГ ЕБ ЛД =стонать; *тепёрь 
стогнут христане у всякуй неволи [Гдн] =ныне 
христиане стонут от всякой напасти; 

стогон т ЕБ =стон; 

стод ола ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =рига, овин, 
гумно; *- порбжна, // мушкы по нюй брунят [Грб]; 
стожеарь Е(редк) ЕБ > стежар; 

стожити тпаь & [П-Г] =стожить; 

стож ок т дет < стуг; ЕБ ЯГ =стожок; 

стодик т БС ЯГ =стоик; 

стоицвм ш БС ЯГ =стоицизм; *- найшодв... 
{опбрну} точку... - резинащю [Птш] =стоицизм 
нашёл опорную точку — безропотность; 
стоицькый аа} БС =стоический; 

стойка ЕБГ БС *(тех) =стойка; *нучна -— =ночная 
вахта; 

стойкость ГЕБ ЛЧ ЯГ =стойкость; устойчивость; 
*(у стравного) =срок годности; продолжительность 
хранения; 

ст ойк]ый а4} ЕБ ЯГ *(пожива) =стойкий, непортя- 
щийся; длительного хранения; *(фарба) =стойкий, 
устойчивый; ***а4у *-о =стойко; устойчиво; 
(и)сток т БГ ЕБЛЧ ЯГ =сток; водосток; (водосточ- 
ная) канава; *- кровли (мед) =потеря крови; *вм6р- 
ти уд -у кровли =истечь кровью; 

(и)стокмити а6 и АГБГ ЛД СП [П-Г] =сговориться 
о цене; (прост) сторговать; *-в Е свбим коштом 
раб божый Алёкси Феронбць [Джв] =сторговал её 
на свои средства раб божий Алексей Феронец; *-ти 
ся =сторговаться; 

(и)ст оковый а] =сточный; сливной; 

стокол оса Е (бот Втоглиз, зуп дикый овёс) БГ ЛЧ 
=костёр, неравноцветник; овсюг; *нервозила 
засм!ченость житных дарабув кокулём и -ов [ЧрИ 
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=раздражала засорённость посевов ржи куколем и 
овсюгом; 

стоколосоватый аа} ЛЧ *-ой жито =рожь, засо- 
рённая костром, неравноцветником; 

стоком аду (зуп стучно) БГ [ТхФ] =аккуратно; 
изящно; ловко; толково, толком; *де книгу отвборит, 
там вам - и читат [МлМ] =любое место вам толково 
из книги прочитает; 

стократн|ый а4} ЯГ =стократный; 
=стократно; 

столажя ГОБ *(у комор!) =стеллаж; *(мёнша) 
=этажерка; 

столець т (рзн.знач, р! стул!) АГБГЕБЛДЛЧНТ 
ЯГ [П-Г] =стул; *донбсен! стулц! =приставные сту- 
лья; *текучый - (мед) =жидкий стул; *довгый — 
(зуп ослунь) =катафалк; *не принбсла мамка масти, 
// не погбит мб! кости"; // клади, мамко, довгый -, // 
бо вже мен! в!чный конёць [флк]; 

ст длик т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *4ет < стул =столик; 
*нучный — =тумбочка прикроватная; *в1ночку, в1- 
ночку, уд свойнкы-сь не вяв... // докы тя... молодый 
из голбвкы не зняв, // из головкы изняв та на - поклав, 
// вночку зелёный, што-сь ся вже дочбкав! [Гшв]; 
столины р!лап БГ ЯГ =основание стола (без сто- 
лешницы); 

ст длиско т аи (экспр) БС =большой стол; 
столиц|я ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *аббвська -я 
=комитат / губерния / область Абауй; *(главный 
варош державы / округа) =столица / центр; *остало 
ся сесб слово ищи и в назвах двох ардялськых сел: 
Алшов и Фёлшев Волал у -и Гаромсег [лн] =это 
слово осталось ещё в названиях двух семиградских 
сёл в губернии Гаромсег; 

столичный аа} АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =столичный; 
стольный (уст); (ист) губернский; престольный 
(церк); *писав дяк — у Нятов! Демко Янош [Джв] 
=писал престольный дьячок в Нягове Янош Демко; 
столтйе п АГ БС ЛЧ [М-В] =век; столетие; *у 
цлуй дюцёзй мукачовськуй не находиме жадного 
села... при котрум бы число с1мнадцятого -я стояло 
[Гдн] =во всей епархии мукачевской мы не находим 
ни одного села, с которым бы связывалась дата 
семнадцатого столетия; 

столтный аа} ЕБ ЯГ =столетний; вековой; 
столлтя п ЕБ ЯГ=век; столетие; *наспять идёш // 
в пудножа тых -Ъ, // де горы в нёбо йдут // 
величественым крбком [Слб]; 

ст олн]ый а4} ЛД *-ый тёню [Мгч] =настольный 
теннис; *(уст) =престольный; стольный; *писано 
под нашими печатами на -ом месту Сибту {1404} 
[Джв]; 

столова РЕБ *(кантина) =столовая; *(хыжа) =гос- 
тиная; 

столовати та и БГ ЕБ =кормить, обеспечивать 
питанием; *- ся =питаться; *туй вас будут - =здесь 
вас будут кормить; 

стол овк|а БГ =(вышитая) скатёрка; *мы ушивали 
пулкы, -ы [М-П] =мы вышивали скатерти, скатёрки; 
стол 0вое п ЕБ =стоимость питания; 


***ау *—о 





столовый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =столовый; *-а суль 
=поваренная соль; 

ст блок т БС =ходунок (для обучения детей ходьбе); 
(и)столочити аб и ЕБ ЛЧ =примять, потравить, 
вытоптать; *сама-м траву -ла, // сама ю покобшу, // 
сама-м любка россёрдила, // сама перепрошу [Сбд]; 
столярити таб шё АГ =столярничать; 

столярия Ё (зуп запур) БС =столярка (разг); 
столярные изделия; 

столярня ЕБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =столярная мастерская; 
столярка; 

столярство п БС ЕБ ЛД =столярничество; *3з 
хлопчища дашто {будб,} на - вувченого {1764} [Олш] 
=из парня, обученного столярничеству будет толк; 
столярськый а4} БГ БС ЛЧ [П-Г] =столярный; 
столярь 1 БГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =столяр; *- набутор 
=мебельщик; краснодеревщик; *у каждум Русин! 
ц/мерман, —, колесарь... пропадат [Жтк] =в каждом 
русине пропадает плотник, столяр, колёсник; 
столярьчик т ЛЧ =помощник / подмастерье сто- 
ляра; 

стоматолог т БС ЯГ =стоматолог; 
=стоматолог; 

стоматолоия ЕБС ЯГ =стоматология; 

стон 02а Е ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =сороконожка (нар); 
*(зоол Ошзсо14еа) =мокрица; *-ы (зоол Мупарода) 
БС =многоножки; 

(и)стончити аб и [П-Г] =утонить; утончить; *- ся 
=утониться; утончиться; 

стоп т АГБС ЯГ =автостоп; момент; *едным -ом 
=сразу, тут же; *само два -ы мушу щи стямити 
=только на двух моментах я должен ещё остановиться; 
*коли сесв уповдаю, едным -ом оббрну ся против 
то! далшо! другоббчно! пудмикы, ож наш пудкарпат- 
ськый язык тот самый з украйинськым [Гдн] =когда 
это высказываю, тут же выступаю против той сле- 
дующей оппонентской идеи, что наш подкарпатский 
язык, тот самый с украинским; ***114 =стоп; 
стота {БГ БС ЕБ [М-В]=ступня, стопа; след; *(мтра, 
зуп шух) =фут; *серёдна а (анат) =плюсна; *(торг) 
=ставка; *(лит) =стопа; *процентова -а =процент- 
ная ставка; *кост! сербдно! -ы =плюсневые кости; 
*баба... мряе сухыми босыми —ами узкый пииник 
[Крл] =бабка сухими босыми стопами размеренно 
шагает по узкой тропке; **на вобннуй -1 ез кым 
=враждует/ в натянутых отношениях / в контрах (нар) 
/ не в ладах с кем; зол на кого; 

стопарь т =турист, путешествующий автостопом; 
ст опер т (спорт) =секундомер; 

(иистопити аб г БГ ЕБ ЛЧ =стопить; растопить; 
расплавить, сплавить; *-— ся =стопиться, растопиться; 
расплавиться, сплавиться; 

стопкы р!4апх (спорт) =секундомер; 

(и)ст оплёваня п ЕБ =растапливание; плавка, рас- 
плавление; 

(и)ст оплёвати таБ г ЕБ =стапливать; растапливать; 
расплавлять, сплавлять; * 
растапливаться; расплавляться, сплавляться; 
стоповати таб ши [Мгч] =путешествовать авто- 
стопом; 


, 
***Е *-1чка 





— ся =стапливаться; 
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стопорчити таб % БС ЯГ =стопорить; *- кому 
што =препятствовать кому в чем; *- ся (за шатя) 
=топорщиться; *- ся (прекостити ся) =ерепениться, 
ершиться, противиться, перечить, упираться; 
стопроцентный аа] БС =стопроцентный; 

(и)ст оптан|ый ад] =стоптанный; истоптанный; *у 
городци на -ых грядках лежала половина удчахнутой 
росцв!лой яблунькы [Слк] =в цветнике на истоптан- 
ных грядках лежала половина отщеплённой расцвет- 
шей яблоньки; 

(и)стоптати аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =стоптать, 
истоптать; утоптать; *свужу глину стбпче, уталасит, 
вбы про людське око не остало... слду [Ксн] =све- 
жую глину утопчет, утрамбует, чтоб для людского 
взгляда следа не осталось; *- ся =стоптаться; 

(и)ст оптовати таб и ЕБ =стаптывать, истаптывать; 
*— ся=истаптываться; стаптываться; 

сто раз аду БС ЕБ ЛЧ =во сто крат; стократ (уст); 
*-— легше =во сто крат легче; *рисунок... - тулько 
говорит... як широчёзн! описаня словами [Стр] 
=рисунок скажет во стократ больше, чем широчай- 
шие словесные описания; 

(и)сторгати 1таБ  ЯГ =срывать, сдёргивать, сди- 
рать; 

(и)ст оргнути аб г БС =сорвать, сдёрнуть, содрать; 
*-в калап, убнаживши стрыжену... голову [ПтВ] 
=сдёрнул шляпу, обнажив стриженую голову; 
сторичн|ый ад} БГ ЕБ ЛЧ =стократный;  ***а4у 
*-о =сторицей; 

сторож т АГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =сторож; *коли и Бог 
..так судив — пристань до нас за -а [Ваш] =раз уж 
сам Бог так судил — будь у нас сторожем; ***Р *-ка 
=сторожиха; 

сторожа {ОБ *(моста) =парапет; *(мор) =(пифы) 
фальшборт; (човна) планширь; *(воен) =бруствер; 
*(спёрна гать) =защитная дамба; 

стордженя п ЕБ =охрана; 

сторожити штаб г БГ ЕБ ЛЧ =сторожить; *- ся 
=остерегаться; *трёба — ся крик, оснбваных на 
полтиц! [лн] =надо остерегаться критических статей, 
основанных на политике; 

(и)сторомбити аб ши ЕБ *- ся =надуть губы; 
надуться; говорить с недовольной гримасой; 
сторон|а Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сторона; 
*(книгы) =страница; лист; *-ы свита =страны света; 
*тоты паны, ци шляхта, ци ни, и спознавати нас не 
хопи, ай напротив, были часы, коли удты, тай ищи 
май з дал йшых -—: з Маскальщины до нас прихо- 
дили [Гдн] =эти господа, дворяне или простые, и 
признавать нас не хотели, напротив, бывало оттуда и 
ещё из более дальних сторон, из Московии, к нам 
приходили; 

сторон|ка ГАГ БГ ЛЧ =страница; *по —щ чого =в 
отношении чего; *на окремпинуй —11 подаю бук- 
валн! знакы, котрыми.. позначив ем [Гдн] =на 
отдельной странице даю буквенные обозначения, 
которыми я обозначил; 

сторонкаш т ЛЧ =трёхременной бич / кнут; 
сторонник т ЕБ ЛЧ ЯГ =сторонник; * {лницькый} 
все быв -ком мадярськой ортентаци [лн] =Ильницкий 





всегда был сторонником венгерской ориентации; 
***[ *—ця =сторонница; 

сторонность Е АГ ЕБ =пристрастие; привержен- 
ность; *обы не убвиняли -6в [Гдн] =чтоб не обви- 
няли в пристрастии; 

сторонн|ый аа} ЕБ =пристрастный; *-ый вплыв 
=влияние со стороны; *(уст ЛД)=странник; *коли есь- 
ме тя видли -ого, мы тя пересалаш(л)овали [Джв] 
=когда ты пришёл к нам странником, мы дали тебе 
приют; 

сторбч(а п=столетие; век; *6. и на зачатку 7. — БЕ 
Горваты збудовали охранн! центры [Мгч] =в 6-м ив 
начале 7-го века Белые Хорваты построили оборони- 
тельные центры; 

стородчниия ЕБС =столетие; столетний юбилей; 
стор очный а4] АГ БС =столетний; 

стот ин|а ГБС =сотая часть; ***4ет *-ка =одна 
сотая; 

стотый пат БС =сотый; 

стофайт овый а4} БС =всевозможный; многооб- 
разный; 

(и)сточити аб г БГЕБЛЧ *(на потерть) =источить; 
*(уббрусити) =сточить; *(в6дно) =нарастить, при- 
тачать; *дикун ...клонцакы ...мусит ...фурт -у кору, 
ци у камивь [нч] =дикий кабан вынужден всё время 
стачивать свои клыки о кору или о камень; *- ся 
=источиться; 

(и)ст очовати таб т ЕБ *(на потерть) =истачивать; 
*(брусити) =стачивать; *(в6дно) =наращивать, 
притачивать; *сесь не знав, як му помочи, айбо 
прёця зачав -— рудины, тай подав му там у глубину, и 
вуслободив го, вутяг го удты [Гнт] =тот не знал, как 
ему помочь, но всё-таки начал наращивать жерди и 
подал ему туда в глубину, и освободил его, вытянул 
его оттуда; 

стояк[ый аа} ЕБ =ста различных видов; *(экспр) 
=разнообразный, многообразный; ***а4у *-о 
=сотней способов; 

стояло п (у хлИв)) ЛЧ СП [ТхФ] =стойло; 

стоялый ад] ЛЧ =стоялый, лежалый; 

стоян ш =подставка на ножке; мольберт; *з 
дерева... робиме... шкрябак на обуть, — на цвйты, 
вёртялку а потач [Лвр] =из дерева делается скребок 
для обуви, подставка для цветов, мотовило и 
устройство для намотки ниток; 

стоянка Е ЯГ =стоянка; *(на поли) =привал, место 
полуденного отдыха; бивак; *довга — =большой 
привал; *(жданкы) =простой; 

стоянок т =пюпитр; *взяв П6тро гусл{ до руки 
вуйшов перед катёдру, ...став перед ком и чекав на 
знак, ..штобы лише зчати ...тягати смыком гор!-долу 
[Врн] =П6тр взял в руки скрипку и вышел на помост, 
встал перед пюпитром и ждал сигнала, чтоб начать 
двигать смычком вверх-вниз; 

стоян|я п ЛЧ *(авт) =стояние; *(дЁл) =состояние; 
**кулько з того надгнило, ..кулько утратит вагы —-6м 
[Стн] =сколько здесь подпортилось, сколько усушит- 
ся; 

сто]яти штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
[1-Г] =стоять; продолжаться, идти; сохраняться; 
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стоить; *(на чому) =основываться на чём; *як -ят 
длла =как обстоят / идут дела; *што -ит? =сколько 
стоит? *-яти при чбму =выступать за что; *так 
-—имб! =вон оно как!; вот как! *-ит из трёх частий 
=состоит из трёх частей; *натоб1-ит=дело за тобой; 
от тебя зависит; *як -иш из шёфом? =в каких 
отношениях ты с шефом? *-ит натум добр! =с этим 
у него всё в порядке; *ун добр! -ит =он хорошо 
обеспечен; *Анцуг добр! -ит (кому) =костюм 
хорошо сидит; костюм к лицу кому; *туй ся не сме 
-яти =здесь стоянка запрещена; *на тум листу е 
нотния умёрлого, но и так мало —ит [Гдн] =на том 
листе есть запись покойного, но она мало чего стоит; 
*прийшли у село, а там вечурня -ит [Пнк] =пришли 
в село, а там вечерня идёт; 

стоячкы ау [П-Г] =стоя; на ходу (спеша); в 
положении стоя (спорт); *скакати у воду / до воды 
==прыгать в воду «солдатиком»; *постава — =поло- 
жение стоя; 

стоячый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ=стоячий; ***а4у 
*—и =стоя; 

стоящый аа} АГ ЛЧ =стоящий; состоящий; 
страв|а ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =пища, еда; 
харчи (разг); (уст) яство; *хл{ба тай -ы дают кулько 
треба [Джв] =хлеба и пищи дают вдоволь; *не скажу 
ряд -—, лем тулько припомню... были рыбы, голова- 
тиця, мербна та щука [Гдн] =не назову меню, помню 
только, была рыба, лосось, усач, щука; 
(и)страви|ти аб и ЕБ ЛЧ [М-В] *(час) =провести; 
*диство-м -в у сел! =детство я провёл в селе; *годы 
1890-91 -ву Видню [Удв] =годы 1890-91 прожил в 
Вене; 

(и)стравити аб и (1дло) ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] [ТхФ] 
=переварить; *- ся =перевариться; 

стравно(Е) п ЛД ЯГ =пищевые продукты; продукты 
питания; продовольствие; *разу зим! до Кошиць — 
мус1ли носити а возити [Джв] =один раз за зиму 
обязаны были приносить и привозить продукты в 
Кошице; 

(и)стравность Е ЛЧ =удобоваримость; съедоб- 
ность; 

(и)стравн| ый аа] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =пищеварительный; 
съестной; удобоваримый, усваиваемый, перевари- 
мый; *-ый гриб =съедобный гриб; *-ое > стравно; 
стравованя п ЕБ [М-В] =питание; *масовой — 
=общественное питание; *-...Русинув ...мае свою 
1стбрию; в 6гб основ! довжёзна ..практика [Алм] 
=питание русин имеет свою историю; в его основе 
длиннющая практика; 

стравовти штаб и ЕБ =кормить, обеспечивать 
питанием; *-ти ся =питаться; *уд того часу... ся и 
лише вболкали, и лише —ли, як таздувськ! двкы 
[Глг] =с тех пор они и одевались и питались лучше, 
чем дочери богачей; 

стравовый а4] ЯГ =пищевой; *- пункт =пункт 
питания; пищеблок; 

страдални|к т БС =страдалец; мученик; ***+Р *-ця 
=страдалица; мученица; 

страдалницькый а4]} БС =страдальческий; мучени- 
ческий; 





страдан|я п БС ЕБ ЛЧ =страдание; *и там лежит на 
смёртнум ложи // -ь безмрных ун дя [Кчй]; 
страдателный а4] (грам) ЛЧ =страдательный; 
страдАти шаб ши АГ БС ЛЧ НТ =страдать; *-в 
недержанём [Чр!] =страдал недержанием; 
стража Е(ткж страж Е) БС ЛД ЛЧ =стража; охрана; 
вахта; *стояти на —1 =стоять на часах; *у четвёрту 
—у ночи прийшов Исус... чом давно под1лёна нуч на 
4 —1, до пувночи дв1, а уд пувночи опять дв! =в 
четвёртую ночную вахту пришёл Иисус, так как 
ночь давно разделена на 4 вахты, две до полуночи, а 
с полуночи опять две; 

стражарь т БС =страж; охранник; караульный, 
постовой; блюститель; 

стражи|ти таб и АГ =стоять на страже; *хлопы 
=ли, бч1 не спущали з воды [ПтВ] =мужики стояли 
на страже, глаз не спускали с воды; 
стражмайстер т (воен; стражимёштер ОБ) =стар- 
ший сержант; начальник охраны / караула; фельд- 
фебель; *(конниЦ]) =вахмистр; 

стражник т БГ ЕБ =стражник; 

стражниця ЕБГ ЕБ ЛЧ =караульное помещение; 
будка часового; сторожка; *погранична - =погра- 
ничная застава; 

стражн|ый а4} =охранный; сторожевой, карауль- 
ный; дозорный; *-а турня =смотровая / сторожевая 
башня; *цвйченя, цв!ченя, а подаколи ай —а служба 
ПР] =упражнения, упражнения, а порой караульная 
служба; 

стражовати таб шё СП =сторожить, стеречь; 
страмкати таб ши ЕБ ЛЧ =колоть, саднить; 
поламывать; 

страпа-- > ткж стряпа- *страпакы сух! над сом, 
як минулость хащ [Трн] =сушняк над лесом, словно 
его прошлое; 

(и)страпал ованый а4] =обеспокоенный, встрево- 
женный; 

(и)страпсный аа] БС ЯГ =обеспокоенный, встрево- 
женный; измученный; 

(и)страпсия п ЯГ =обеспокоенность, встревожен- 
ность; 

страстность Е БС ЛЧ =страстность; пыл; жар 
сердца; 

страстный а4} БГ БС ЛЧ ЯГ =страстный; 
страсть ЕАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =страсть; при- 
страстие; *-1 (церк) =страдания, муки; *сам себе 
на окрутн1 -1 и на смерть дав [Гдн] =сам себя отдал 
на жестокие муки и на смерть; 

Страстя 516$ п (церк) =страстной четверг (перед 
Пасхой); *мног! уд - нич не 1дят до {Великодне} 
[Жтк] =многие от страстного четверга ничего не едят 
до Пасхи; 

(истрат/а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =пропажа; 
потеря, утрата; убыток, ущерб; *два тыждн! дожерав 
ем несчастну пораячку за -у, а она побурено удм!- 
товала свою вину [нч] =две недели я пилил несчаст- 
ную уборщицу за пропажу, а она возмущённо 
отрицала свою вину; 

стратега БС =стратег; 
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стратегиный а@} ЯГ =стратегический; *{Сбвнок} 
оборонбный ... мочарями Тисы, а з долушной 
стороны из —ов зналостёв зготовен! яркы, валы и 
оборбнн! бунькы [Врн] =Сольнок защищён топями 
Тисы, и с нижней стороны со стратегическим 
умением сделаны рвы, валы и оборонные ячейки; 
стратеия РБС ЕБ ЯГ =стратегия; 
(и)стратившый аа] =потерявший; *- ся =сконфу- 
женный; 

(и)стратити аб & АГБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] 
=потерять; утратить; *-ити воду / фарбу =обезво- 
деть / обесцветиться; *-ити зоч =потерять / упустить 
из виду; *-ив на сил, 1нтензивности =частично 
утратил силу, уменьшил интенсивность; *чолов!ко- 
вы кост! на стёри -ят еластичность [Чпй] =кости 
человека под старость утрачивают эластичность; 
*-ити ся =потеряться; растеряться, смутиться, 
сконфузиться; убираться (прочь); *Руснак ся нигде 
не -ит [ру] =русин нигде не пропадёт; *-ти ся до 
ни =стушеваться; *книжка —ла ся =книгу зачитали 
(не вернули); 

стратифкащя ЕБС =стратификация; 
стратосфера ГБС ЯГ =стратосфера; 

стратькд т =растеряха, растеря; 

(и)страфити аб ши БГ ЛЧ > натрафити; 

страх т (зеп -у) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
[П-Г] =страх; боязнь; испуг; *пёрвый - =волнение 
перед выходом на сцену; *мати - из чого =робеть 
от чего; бояться чего; *достати — =оробеть; *-у 
набрати ся =натерпеться страха; *-ом имбный 
=оробевший; *не май -! =не трусь! не робей!; 
***а4у *-— много =невероятно много; *-— ся любит 
=ужасно нравится; *продав 6го... за двадцять тысяч 
пенговув... великый брипант стбит тепёрь - много 
[ШодД] =продал его за 20 тысяч пенге... большой 
брильянт теперь стоит ужасно дорого; 

страхати таб ть [1-Г] =ужасать; *- ся =ужасать- 
ся; *овун лёдвы чекав д1да, айбо ддо не йде, пбчав 
ся -— [Сбв] =он еле ждал деда, но деда нет, он начал 
ужасаться; 

страхнути аб шаг *- ся =ужаснуться; 
страхованя п ЛЧ =запугивание; устрашение; 
страховеше п (экспр) =множество; *(ужас) =ужас; 
страховлада РБС ЛЧ =террор; 

страхопуд т ЕБ ЛЧ [Алм] =трус; *як! мы -ы, як 
отб ся сво ни бояли [Пнк] =ни и трусы же мы, как 
это мы собственной тени испугались; ***Ё *-ка 
—трусиха; 

страхоп удный а] ЕБ =трусливый; 

страхот|а ЕБГ БС ЕБ=жуть; ужас; трепет; *каждый 
крок кличе на нёго масу... - [Ясн] =с каждым шагом 
его охватывает жуть; 

страхотность ЕБС =ужас; 

страхотный а4} БС =жуткий; ужасный; 

страхы р!ап (экспр) [П-Г] =множество; *(ужас) 
=ужас; *было в нас — худобы тай земл! [М-П] =у нас 
было множество скота и земли; 

(и)страчати таб и =терять; *- ся до ни 
=тушеваться; 





(и)страченець т ЯГ =пропащий;  ***ЁР *-иця 
=пропащая; 

(и)страченость Е=растерянность; 

(ирстраченый а4] БС ЕБ ЯГ ЯЯ =безнадёжный; 
пропащий; потерянный, утерянный; *-а нагода 
=упущенная возможность; *Юстина стояла перед 
невтстов цалком -а [ПтВ] =Устинья стояла перед 
невесткой совершенно растерянная; **овбчка -а 
—=заблудшая овца; 

страшак т ЯГ =пугало; чучело (огородное); бука; 
жупел (книж); 

страшезный а] ЕБ =ужасный; ***а4у *-о любит 
=беда как любит; 

страшел ный ад} =ужасающий; 

страшило п БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(страшак) =пугало; 
чучело (огородное); *(потвора) =страшилище; 
страшити таб и АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =пугать; 
*страшок - =появляется, ходит призрак; *ту — =здесь 
водятся духи, нечистая сила; *тота фонтана - [нн] 
=этот фонтан выглядит ужасно; *-и ся =пугаться; 
страшливый аа} АГ БС ЯГ =ужасный; 

страшно аду АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=страшно; 

страшн|ый а4}] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=страшный; грозный; *не лиш плетут, но зуправд! 
брёшут ...яюсь то -1 глупакы [Гдн] =в самом деле 
врут, а не просто несут ахинею, некие страшные 
глупцы; **-ый суд ==страшный суд; **не така —А 
б1да, якю малюют [флк] ==не так страшен чёрт, как 
его малюют; 

страшовник т (бот СагШпа асаи!$) =колючник 
бесстебельный; *уд страху ...убкурюют -6м [Птш] 
=от страха окуривают колючником бесстебельным; 
страшок т ЛЧ [М-В] =привидение; *нигда сьме не 
знали, ци там быв дахто.... гварили, же то — быв [Глг] 
=мы так и не узнали был ли там кто-нибудь, говорят, 
привидение было; 

(и)стребити аб и ЕБ =истребить; уничтожить; 
извести; *попадя каже попови, ож обы тоту стару 
матерь - [Лзн] =попадья говорит попу, чтоб эту 
старуху мать извести; 

стребляти таб & > требити; 

стрем т =направление; стремление; 

стременко п (анат %арез) БС =стремечко; 
стремеиный аа] =стремянный; 

стремено п БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯЯ =стрёмя; *попустт 
попругу, вучисти - [М-В] =ослабьте подпругу, вы- 
чистите стремя; 

стремит|и шаб и АГ БС ЕБ ЯГ =направлять; 
стремиться; * {народ} — ...вс1понятя редуковати [Глс] 
=народ стремится все понятия редуцировать; *-и 
ся =стремиться; 

стремиия п ЯГ =(у)стремление; 

стремлти паб ти АГ БС ЕБОБ ЯГ =круто, отвесно 
спадать; *- ид кому =тяготеть к кому, ориенти- 
роваться на кого; *при тактованю записаной мелодИ 
нее потрёбным - дотого, штобы заключити мелодю 
в рамкы сдном!рного такту; еднорбдный ритм с 
характер1стичным для ...городськой, шлатерной 
мелодий [Млс]; 
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стремливость ЕЛЧ =устремлённость; 
стремляти шаб ши АГ =направлять; устремлять; 
*-— силы / пбзур =направлять силы / внимание; *-— ся 
=направляться; устремляться, стремиться; 
стремляч|ый а4} =тяготеющий / стремящийся; 
направленный; *-ый ид чому =ориентированный / 
ориентирующийся на что; *сюды налёжит и Шлый 
ряд майчных актув, -ых зъязати силу ...зв!ря, напр. 
штобы воробкы пшеницю не1ли [Пл] =сюда отно- 
сится и целый ряд магических актов, направленных 
на то, чтобы связать силу животного, например, 
чтобы воробьи не клевали пшеницу; 

(и)стрем дван|ый а] =взволнованный; ***а4у *-о 
=взволнованно; волнуясь; 

(и)стрепати аб и ЯГ =растрепать; взлохматить; 
взбить, взболтать; побить, разбить; *ой та гоя, гоя, я 
воду истрёпчу, // та ходи, ходи, та шось ти пошёепчу 
[Гшв]; 

(и)стрепен|ути аб г БГ ЕБ =встрепенуть; *змёрь- 
ком дик! гуси надлётавут; // нАчим вйтер —6 стеблины 
— // спужено у воздух ся знимавут [Слб]; *-ути ся 
=встрепенуться; 

стрепехатый а4} =растрёпанный; неопрятный; 
взлохмаченный; 

стрептокок т (биол) БС =стрептококк; 
стрептомщин т (мед) БС =стрептомицин; 
стрептоц® т =стрептоцид; 

стреёс та БС =стресс; 

стригалный а} ЛЧ =предназначенный для стрижки; 
стрим шт ЕБ =удерж; *без -у =безудержный; 
безудержно; 

(и)стриманость ЕБС ЯГ =сдержанность; 
(и)стриман|ый а4} БС ЯГ =сдержанный; воздер- 
жанный; ***а4у *-о =сдержанно; 
(и)стримати аб г БС ЕБ ЯГ =сдержать; удержать; 
*камтнь, осет а квасниця — мбя вутцюзнина, // чом 
есь, з6мле не -ла майлипиого сына? [ПтВ]; *-ти ся 
=сдержаться; 

(и)стримованя п БС ЕБ =сдерживание; 
=воздержание; 

(и)стримовати тпаф % БС ЕБ =сдерживать; удержи- 
вать; задерживать; *тримала ся... стримуючи вгрудях 
рыданя [ПтВ] =крепилась... сдерживая в груди ры- 
дания; *- ся =сдерживаться; удерживаться; задержи- 
ваться; пребывать; 

стрёберник та БС ЛЧ =сребреник; *(редк) =ювелир; 
*майдавный знатый золотый дукатез 206. року, а — 
3269. доРХ [Чпй] =древнейший известный золотой 
дукат относится к 206 году, а сребреник к 269 году до 
н.Э.; 

стрёберн истость РБС =серебристость; 
стрёбернистый а4] БС =серебристый; 
стрёбернити таб \ БС =серебрить; *- ся =сереб- 
риться; 

стрёберн|ый а4] (ткж ср1бёрный БГ ЕБ СП) БС ЛЧ 
[Алм] =сер6бряный; *и прийшли до —ого са [Пнк] 
=и пришли в серебряный лес; *кордован чёжем // 
на нужках скрипит... // -ый перстень // пальчикы 
щипле [Сбв]; 


*— ся 





стрёбренка { *- сднолта (бот Гллана аппиа, зуп 
Юдув шиязь) =лунария; 

стрбро п ЛЧ [Алм] [Мгч] =серебро; *живой — 
=ртуть; 

стрёкати таб г БС ЯГ =жалить; колоть, покалывать; 
тыкать; *(у крижах) =стрелять (разг); *- ся =колоть- 
ся; жалиться; 

стрёкнупи аб г БС ЯГ =кольнуть; ткнуть; *(у 
крижах) =стрельнуть (разг); 

стрйл т =выстрел; *майжб, нервбозный Михаль, 
кынув ся; в туй минут! чую голосный - [ПлА] 
=видно нервничает Михаль, шевельнулся; в тот же 
момент раздался громкий выстрел; 
стрлаГАГЬГБСЕБЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =стрела; *Ает 
> стрилка; *дбвга — громовиц! влет!ла в саму сере- 
дину Имстичова [Стн] =длинная стрела молнии 
влетела прямо в средину Мстичева; 

стрёластый аа} БС =стрельчатый; *-ое крыло 
=стреловидное крыло; 

стрёлеён|ый ад} =подстреленный, раненный; *-а 
рана =пулевая, стреляная рана; 

стрийеня п БС =выстрел; *на = =на расстоянии 
выстрела; 

стрйець т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =стрелок; (ист) 
стрелец; *С-ець (астр) =Стрелец; *(спорт, фотбал) 
=нападающий; *(шах)=слон; *порядковав гонцюв 
и-цюв [ПлА] =расставлял загонщиков и стрелков; 
стрлецькый а4} ЕБ ЯГ =стрелковый; стрелецкий 
(ист); 

стрлив|о п со] =боеприпасы; *може вам и -а не 
стане [Пвл] =может вам и боеприпасов не хватит; 
стр/лити а г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =выстрелить; 
*-— раз=стрельнуть; *- сомарину =ляпнуть; выдать 
глупость; *не - =дать осечку; *(тол) =забить; 
*(ударити) =дербалызнуть (вульг); *маш о што... 
головов — [ПтВ] =есть обо что головой дербалыз- 
нуть; 

стрлище п БС =стрельбище; тир; 

стрика БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =стрелка; 
стрёлкы р! ла (бот В14еп$ трагиваз Г. зуп зябран) 
ЛЧ [Кмн] =череда трёхраздельная; 

стрёлниця Е ЯГ =амбразура; бойница; 

стрИный а4} БГ ЕБ =огнестрельный; *-а Яма 
—=огневая точка; *-ый порох =охотничий, ружейный 
порох; *при дёрев! лииный ...-ый пбстуй [М-В] 
=лучше положение стрельбы с опорой на дерево; 
стрёловитый аа} БС =стреловидный; стремитель- 
ный как стрела; 

стрильба РБС ЯГ ЯЯ =ружьё; *- была трёма кулями 
набита [Янв] =ружьб было заряжено тремя пулями; 
стрёлянина Е БС ЕБ ЯГ =перестрелка; пальба, 
перепалка; (беспорядочная) стрельба; *-...доносила 
ся ...понад руку, ...удары канбнув, удякых дрыжали 
вучка на окнах [Птш] =из-за реки доносилась пере- 
стрелка, грохот орудий, от которого дрожали стёкла 
в окнах; 

стрёлянкы р| (воен) ЕБ =стрельбы; *остр! зы 
=боевые стрельбы; стрельба боевыми зарядами; 
*завтра буде мати сотня бстру -у [М-В] =завтра рота 
проводит боевые стрельбы; 
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стрияня п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =стрельба; *У город! при 
холод! Турци сидйли, // уд — гранат сыта не видли 
[пок]; 

стрлЯти шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=стрелять; *-ти очима =строить глазки; *не -й 
очима с1м и там [Ктк] =не пялься по сторонам *-ти 
ся =стреляться; 

стрйляч т БС =стрелок; 

стричашка Е (нар бот Раши!а уепз, зуп раст) СП 
=примула весенняя; первоцвет лекарственный; *в 
пудл!ску щебёче ранна пташка; // кучмы полонин- 
ськ снгови; // у ярку солбдкый цвйт -ы, // гавязу 
ростинкы... дв! [Мдк]; 

стритв т БС =стриптиз; 

стрттвета ЕБС =танцовщица стриптиза; 
Стрипешеп (церк 02/02— 15/02) АГБСЛД ЛЧ [ХФ] 
=Сретение; *нарбд ото втруе, ож зима тр/чи стр!чат 
ся из лом, то ест: фебруара 2., на -; марця 9., на 
Сорок Сятых; и марця 25., на Благовиценя, коли то 
зовем переможе [Жтк] =по народным верованиям 
зима трижды встречается с летом, а именно: 2 
февраля, на Сретение; 9 марта, в день 40 мучеников 
Севастийских; и 25 марта в Благовещение, когда лето 
окончательно берёт верх; 

(и)стратеня п =встреча; *пёрвое стритеня {лйта из 
бсенёв} быват... на Иля,.. а трётёе — септёмбра ПВ 
на Федю, коли ото кажут: «Амть ужё лови» Жак] 
=первая встреча лета с осенью бывает в Ильин день... 
атретья - 11 сентября, в день преподобной Феодоры, 
когда говорят так: «Лету пришёл конец!»; 
(и)стрти|ти аб г АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=встретить, повстречать; *-ти ся =встретиться, 
повстречаться; *дорогы ёго... тайн; нигда ни з кым 
не-в ся [ПлА] =дороги его тайные; он никогда ни с 
кем не встречался; 

(истртнути а \: АГ БС ЕБ > стрити; 
(истрипнутя п БС =слёт, встреча; *(спорт) =матч; 
стро а # АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [ТхФ] =крыша; 
*(соломляна) =стреха; *Липеёва колиба, -а яко! вже 
помбшила ся, сид!ла в... гущаку [Фдн] =шалаш Липея, 
крыша котрого уже омшела, прятался в чаще; *Ани 
снй`из-ы церкви не быв стягнутый; бляха красно на 
церкви стбит, як ай стояла [Глг] =даже снег не сошёл 
с крыши церкви; жесть на крыше в порядке, как и 
раньше; 

стрёхастый аа] БС =с высокой крышей; 
стрёхнии т (мед) БС =стрихнин; 

стрёховый а4] =кровельный; 

(и)стрма БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =встреча; *- удбыла ся... 
на фар в Криници... де Петро канторуе [рк] =встреча 
состоялась в приходе Криница, где Пётр является 
певчим; 

(и)стрчавати шаф и Иег =часто / регулярно встре- 
чать; *- ся =встречаться регулярно; 

(и)стрманя п *- яри =встреча весны; 
(истрчАти паб & АГ БГ ЕБ НТ ЯЯ =встречать; 
*(регуларно) =водить знакомство; *-ти ся =встреча- 
ться; *в наших нарбдных вфованях ...маска як 
с1мвол ридко -е ся [Птш] =маска как символ редко 
встречается в наших народных верованиях; 





(и)стрёчаюч|ый ад] =встречающий; *-ый ся 
=встречающийся; *при запису народных шсбнь 
..часто -а ся хыба .. .вст...фиураци римикы уложити 
пуд ...рувномрный такт; наслдком сёго ..мелодя 
..тратит свбю правдивость и вуразность [Млс]; 
стрика ЁЕБЛЧ *(ранде) =свидание; *(поединок) 
=поединок; 
стриность + =благожелательность; благосклон- 
ность; 
(и)стриный аа] [Алм] =встречный; *(добродяч- 
ный) =благосклонный; благожелательный; *{Поп- 
радов} быв мирный чолови... -, 
просах занимав прнцицалну позщю [ру] =Попра- 
дов был человек мирный, благожелательный, а в 
делах определяющих занимал принципиальную 
позицию; 
стрйика # =козырёк; навес; *моя хыжка при бе- 
режку, а подолу -, // та пропав бы, якый файный, 
Федурчикув Мипка [Лзн]; 
стрйиковый а4] =крытый, с навесом; 
(и)стровити аб и АГ СП =стравить; 
строгость ЕБС ЕБ ЯГ =строгость; 
строгый ад} АГ БС ЕБНТ ЯГ =строгий; ***аду 
*-—0 =строго; *прикладуем и то, ежбли ся сято в 
торговый день притрафит, росказуем -о пуд б1рша- 
том, обы торг не чинили {1674} [Джв] =ещё при- 
бавляем, ежели праздник случится в рыночный день, 
приказываем строго под угрозой штрафа, чтобы 
торговлю не устраивали; 
строеня п ЕБ ЛЧ =построение; наряд, убор; 
строити таб и (воен) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=строить; выстраиваить; *(парадити) =убирать, 
наряжать; *- ся =строиться; выстраиваиться; 
наряжаться; 
строй т БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(воен) =строй; 
=наряд, убор; *(тех) =аппарат; станок; 
Стройн| Ё (геог) =Стройно п; *Жатковича дали 
парохом до -ы [Гдн] =Жатковича назначили приход- 
ским священником в Стройно; 
стройный аа] БГ ЛЧ =стройный; убранный, 
нарядный; 
стром т АГ БГ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =дерево; *(др1к) 
=ствол дерева; *4ет > стрбмик; *потятко лем раз 
фыркнуло, а уж гор! на —1 было; лем едной красной 
трко Ламайдубови в руц{ зостало [Гли| =птичка 
крылышками встрепенула и уже оказалась на дереве, 
ав руке Ломайдуба осталось только красивое пёры- 
шко; 
строма Е [П-Г] > стромчак; 
стромголов аду БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =стремглав; 
сломя / очертя голову; не глядя, без разбора; *руськй 
львы вергают ся на них и - друляют1х назад у глубину 
[Крл] =русинские львы кидаются на них и без разбора 
толкают их назад в глубину; 
стромень ЕОБ > стромина; 
стрдмик т *4ет =деревце; *(на Руздво) =ёлка, 
блочка; *приберати - =наряжать ёлку; *на Сятый 
Всчур... будеме приберати - [Мгч] =под сочельник 
мы будем наряжать ёлку; 
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стромина Ё (зуп стромень +) ЯЯ =круча, утёс; 
крутизна, крутяк; отвес; стремнина; *полонинами 
тай -ми // ходит паробчик тай з овечками [Янв]; 
стромити таб ши [ТхФ] =вонзать, втыкать; (разг) 
засаживать; *-— ся =вонзаться; втыкаться; 
стромовый а4] *-— шор =ряд деревьев; 

стр дмость ЕЛЧ =крутость; крутизна; 

стромчак т ЕБ =круча, крутизна; утёс; отвес; 
крутой склон, (фам) крутяк; (поэт) стремнина; 
стромый аа] ЛЧ =крутой; обрывистый; 

строна Е(уст) =сторона; страница; *пишет ся пану 
Андрашови, обы резинащю -ы Бобовищ и Лавкы 
лвлеську вуглядав [Олш] =сообщается господину 
Андрашу, чтобы он отыскал в лелесском архиве отказ 
со стороны сёл Бобовищи и Лавка; 

стронгт АГ > струнга; 

стронга Ё> струнга; *ку постдку юлия - вудбёрат 
ся [Джв]; 

стронши т (хим) БС =стронций; 

строны ргер (уст) =относительно; *пише честность 
твоя — вапна и дров циглы палити [Олш] =пишет твоё 
преподобие относительно извести и дров для обжи- 
гания кирпича; 

(и)стропон1ти аб та < троп; =застучать копытами; 
поскакать рысью; *-ли копыта;... улищ закурили ся 
густым порохом [Мгв] =застучали копыта; на улицах 
поднялись клубы пыли; 

строф/а Ё (лит) БС ЕБ ЛЧ =строфа; *побзйка 
складае ся из 4-х - [Ллк] =стихотвореньице состоит 
из4-х строф; 

строфичный а4] (лит) БС =строфический; 
(и)строцковати таб ши =потрескивать; пощёл- 
кивать; *веретбна крутили ся, -ли, тужачи ниткы 
[Стн] =веретена крутились, потрескивали, стягивая 
нитки; 

(иустрошити аб г ЕБ =сдавить; сломать; смять; 
струг т БС ЯГ =деревообрабатывающий станок; 
*(токарка) =токарный станок; 

стругак т =строгальный станок, струг; 
стругалный а4] =строгальный; 

стругалня ГЕБ =плотницкая; 

струганый аа} =строганый; 

струганя п ЕБ =строгание; *- церуз =точка каран- 
дашей; 

стругати та г АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯЯ =строгать; 
*(церузу) =чинить; *(сыр) =тереть; *-— ся раз =стро- 
гаться; 

стругач т ЕБ =строгальщик; 

стругачка ЕЛЧ *(на скбры) =подходка; скорняжный 
нож; *(на церузы) =точилка; 

(и)струдити аб и ЕБ =утрудить, утомить; *- ся 
=утрудиться, утомиться; 

струёвый аа] =струйный; *- аероплАн =реактивный 
самолёт; 

стружак т ОБ СП =соломенный матрас; 

струк т БГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] [ТхФ] =початок ку- 
курузы; ***4ет *-чок =небольшой початок; 
струковатый а4] ЕБ =с большими / многочис- 
ленными початками; 

струков|ый а4] *-а гычка =кочерыжка от початка; 





структур|а ЕБС =структура; формация; *матбря 
губоподобно! -ы =вещество ноздреватого сложе- 
ния; 

структурал вм т БС =структурализм; 
структуралста т БС =структуралист; 
структурный а4] БС =структурный; 

струна ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =струна; *голосов! 
-ы (анат) =голосовые связки; *ты як мембрана свИ- 
лозолота, // вже син! дал! кучерявит иней, // як -а 
два впала молода // на зб6ч1 гор у св! ризы не 
[иш]; 

струнга ЕБСЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =стойло для 
дойки овец; *(при бачбваню) =контрольный надой; 
*(дань, ткж стронг) =налог с овцеводства; время сбо- 
ра такого налога; 

струнговый а4} ЛД > струнга; *-1 шняз! =налог с 
овцеводства; *повинен дати часу —ого едён н!мець- 
кый золотый [Джв]; 

струнный а4] ЕБ ЛЧ =струнный; 

струп т АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ=струп; *збив ло 
6го -ом и бетёгов [Джв] =поразил тело его струпья- 
ми и болезнью; 

струпатый ад} =покрытый струпьями, струпистый; 
шелудивый; 

струпйилти таБ тг ЕБ =изъязвляться; 

струпля п со] НТ =струпья; 

струпный а4] =струпный; 

струсь т (зоол Эгга о сате!аз Г.) ЕБ ЯГ =страус; 
*свист... полетйв впербд //йграч бужит за ним як струсь 
// вс1 слдят зогнув хребет // заревав хтось «тёмпо 
Русь» [Кчй]; 

струсячый аа} ЕБ =страусиный; 

(и)струтити аб г БГ > здрулити; 

струча п со! БГ [Алм] =кукуруза в початках; 
*восени -— ламати, на бураках ем была много раз 
[Сбд] =осенью на уборке кукурузы, на свёкле я была 
нераз; 

стручковатый а4] ЛЧ =стручковый; 

стручок т (бот) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =стручок; 

стрУя ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =струя; течение; *(физ) =ток; 
*така втсть летит, як електрична -я [Трс] =такие вести 
распространяются, как электрический ток; ***4ет 
*-—йка =струйка; 

струяня п БС =поток; истечение; 

струяти таб ша БС =струить; струиться; 

стрыг т ЕБ ЛЧ =стрижка; 

стрыгалный ад] ЛЧ =стригальный; 

стрыгалня ГЕБ =помещение для стрижки (овец); 
стрыгало п ЕБ =ножницы для стрижки овец; 
стрыгач т БС =стригаль; 

стрьпа Г (обл) =ведьма; *сестриниця удказала, же 
М1раббла... е - [рк] =племянница сообщила, что 
Мирабелла ведьма; 

стрыж т =сердцевина (дерева); 

стрыжбаЕЕБ =стрижка; 

стрыжен|ый а4} =стриженый; *сторгнув калап, 
убнаживши -У... голову [ПтВ] =сдёрнул шляпу, 
обнажив стриженую голову; 

стрыженя п БС ЯГ =подрезка; стрижка; 
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стрыжка ЕЕБ ЛД ЯЯ [П-Г] =овца; *надыйшли 
опрышкы // тай забрали -ы, // пуд ручкы ня взяли, / 
/ до коня язали [Шмш] =разбойники взяли // овечек 
угнали, // руки мне связали, // к коню привязали; 
стрыжкы р14апё ЛЧ ЯГ *(нбжичкы) =ножницы 
для стрижки овец; *(волося) =обрезки волос от 
стрижки; 

стрый т БГ ЛЧ НТ СП [П-Г] =дядя; стрый (уст); 
*** Чет *-ко БС =дядюшка; 

стрыйн|а ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] *(стрыёва жона) 
=тётя, тётка; ***4ет *-очка =тётушка; 
стрыйнин а4] =тётин, тёткин; 

стрыйчаник т (сын стрыя) ЕБ ЛЧ НТ СП =двою- 
родный брат; *Горватську краину дав управляти 
свому -у [Чпй]| =управлять Хорватией поручил 
своему двоюродному брату; 

стрыйчанка # (д1вка стрыя) ЕБ ЛЧ НТ СП =двою- 
родная сестра; *дёти утцёвого брата — стрыйчаник, 
= [ле]; 

стрыйчан ый а4] ЕБ =двоюродный; 

стрымба [[Алм] [П-Г] =крутая гора / скала; 
стрычати таб ши ЛЧ > стырчати; 

стрычи шаь и АГЕБЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] =стричь; 
*— ся =стричься; *на высбкуй полонин! стрыжб 
вувчарь вовну... // моя любка не лнивка та и я ш1- 
ковный: // заробив ем у чужин! даякый доларик, // 
кобы любочка доклала, мав бы-м на погарик [КрТ]; 
стрыюва4] НТ =дядин; 

стрюмб- > стрямб-; 

стрямбавый а4] =бахромчатый, мохрастый, отрё- 
панный; обтёрханный; 

стрямбати штаб и ОБ =обтрёпывать, лохматить; 
мшить; *- ся =обтрёпываться, лохматиться; мши- 
ться; 

стрямбля рапи со] =лохмотья; мохры; бахрома; 
отрепья; 

стрямка Е(рзн.знач) ЛЧ =отвес; 
стрямкый а4} БГ ЛЧ =отвесный; крутой; 
*стрямко =отвесно; 

стряпак т =валок сена; *(сухарь) =сухое дерево, 
сушняк; *у -ы змётана комониця [Птш] =клевер 
уложенный в валки; 

стряпатити таБ г ЕБ =взъерошивать; *в/тер — 
волося =ветер треплет волосы; 

стряпатый аа} БГ ЯЯ =взъерошенный, вскло- 
коченный; вихрастый; размочаленный; *{копач} на 
кунци =, минёе ся, обы вурда у котл! не пригор!ла 
[Янв] =палка на конце размочалена, мешают, чтобы 
сварившееся молоко в котле не пригорело; 
стряпач(а п со] =лохмы; (цепкие) заросли; *подер 
сорбчку ...на густых глогах и -у [Кнп] =изорвал 
рубаху в густом боярышнике и цепких зарослях; 
стряпачк|а Г =стоячая вешалка; *(росоха) [Алм] 
=рогатина, рогатка; подпорка с развилкой / развили- 
ной; *заковала зазулиця, с1ла на -у, // та купила 
бллявойка Василёви пачку [ЗКМ]; 

стряпина !=осколок; 

стряпкастый аа] =бахромчатый; * {тат1,} особено 
близь коло Мадярув, дуже широк, рямнЕ, —1 [Жтк] 
=порты, особенно по соседству с Венграми, очень 
широкие, плиссированные и бахромчатые; 
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стряпк|ы р!4апи (зуп отряпкы) ЕБ ЛЧ [Алм] [Ччс] 
=бахрома; “мужчины... на 4—5 перстув ширбкый и 
на 1 метер довгый чорный кестемвн носят из зелб- 
ныма ци черлёныма -ами [Жтк] =мужчины носят 
чёрное кашне в 4—5 пальцев шириной и метр длиной, 
с зелёной или красной бахромой; 

стряпля п (ткж стряпачовля) =бахрома; клочья; 
лохмотья; отрепья; *на - =в клочья; *хмара рос- 
плыла ся на - [Птш] =туча разорвалась на клочья; 
(и)дстрясеня п ЯГ =сотрясение; **- мозгу =со- 
трясение мозга; 

(идстрясовати штаб и БС ЕБ =сотрясать; *— 
традусник =сбивать градусник; *- ся =вздрагивать, 
содрогаться; дрыгаться; 

(и)стрясти аб 1 АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯЯ =потрясти; 
стрясти, стряхнуть; встряхнуть; *-ти електриков 
=ударить током; *-ти градусник =сбить градусник; 
*-—ло мнов при думщ1 =я содрогнулся / меня затрясло 
при мысли; *нараз, гибы удповудёв на мое нехапаня, 
лс -ло силацькое кыханя [нч] =вдруг, как бы в ответ 
на моё недоумение, лес потрясло богатырское 
чиханье; **-ти капцями (вульг) > капець; *-ти ся 
=вздрогнуть, содрогнуться; встряхнуться; *-ти ся 
кого / чого =избавиться от кого / чего; *не мож ся 
ти жун =от баб отбою нет; 

стуг т АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =стог; (великый) 
скирд; *коли буде тот чолов!к стбгы свб1 молотити 
молотниками [Джв] =когда тот человек возьмёт мо- 
лотильщиков стога свои молотить; 

(и)стугати таб ши ЕБ =застывать, загустевать, за- 
твердевать; замерзать; ожесточаться; 

(и)стуглый а] =застывший; окаменелый; отвер- 
девший; 

(и)стуенути аб ши ЯГ =застыть, загустеть, затвер- 
деть; замёрзнуть; ожесточиться; *комёта передчас- 
но постар!е — т. зн. ядрб в! -е [Птш] =комета прежде- 
временно постареет, т. е. ядро её застынет; 
стугати штаб ша > стукати; *кожу з вас издёрут и 
на голову вам — перебачте — насврут, и задарь будете 
ся журити и - [Гдн] =кожу с вас слупят и на голову 
вам — извините — насрут, и напрасно вы будете горе- 
вать и стонать; 

студ та (еп -у) ЛЧ =стыд; 

студенин(к)а Р (кул) ЯГ =желе; *платити коли 
будут? насфдав вун на росплынуту, як -.... Яйку 
[ШтВ] =когда они расплатятся?- наседал он на рас- 
плывшуюся, как желе, Яйку; 

студен ити таб г НТ =охлаждать; 

студен {ти таб г АГ ЕБ ЛЧ =холодать; *упов!м 
слово — // губы ми -вут; // освння нёбрязь [ПтИ]}; 
студенка ЕБС ЯГ =родник, родничок; 

студент т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =студент; *Иринов 
...стали 1нтересовати ся -ы [Арх] =на Ирину стали 
обращать внимание студенты;  ***Ё *-ка =сту- 
дентка; 

студентськый а4} БС ЕБ =студентский; 

студеён|ый аа} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =студё- 
ный; холодный; *-а поливка =остывший суп; *(хы- 
жа) =нетопленный; ***а4у *-—-6 =холодно; *хыжу 
дайте,.. аж буде —6, огнём зогр!ти помёлу [Олш] =ес- 
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ли будет холодно, пусть осторожно согреют комнату 
огнём; 

студенятин|а (кул) =студень, холодец; заливное; 
* дадут... мясо, -у, пирогы, ратоту, сливкы, капусту, 
голубкы [Пнк] =подадут... мясо, студень, вареники, 
яичницу, сливы, капусту, голубцы; 

студити таб  АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =охлаждать; *— 
ся =охлаждаться; 

ст уд! р ап БС =учёба; *ужеб у первум пувроц! 
быв Василь вузначным и сякым зостав аж до кунця 
своих... -й четвёртой класы [ПпД] =уже с первого 
полугодия Василий стал отличником и оставался им 
до конца своей учёбы, до четвертого класса; 
студйный а@] БС ЕБ *(матер!Ал) =учебный; 
*(магнетофбн) =студийный; *каждыйз них скончив 
малярську шкблу, поробив -—1 дорогы, ...мав нагоду 
стр!тити ся из свытозв!стныма малярями [Стн] =каж- 
дый из них окончил художественную школу, побывал 
в учебных поездках, имел возможность встретиться 
со всемирно известными художниками; 

ст удто п БС =студия; 

студтованя п ЕБ =изучение; исследование; *сесв 
удносит ся до тых людий, котр! ...взяли ся до = русь- 
кого вопрбса [лн] =это касается тех людей, которые 
взялись за изучение русинского вопроса; 
студовти шаб и ЕБ ЯГ *(што) =изучать; ис- 
следовать; *(учити ся) =учиться; *маете айтовати 
мёжи молодёжов, обы —ла язык, ...а коли простуд1- 
уесте ..глубокост и высокост! народного языка, тогды 
из того хосна буде [Стр] =вы должны побуждать мо- 
лодёжь к изучению языка, а если изучите глубины и 
высоты народного языка, то от этого польза будет; 
студйя Е (научн) АГ БС ЕБ =исследование, разведка; 
*два рокы жив межи Русинами пудкарпатськыми и 
намряе ся осббну -ю писати о языц! нашых Ру- 
синув [Гдн] =два года он жил среди подкарпатских 
русин и намеревается писать отдельную разведку о 
языке наших русин; 

ст Уднь Г (еп -ени) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
[-Г] =стужа; холод; *- бе =стоят холода; *че6рез... 
велику -— инше нич са окрем вуса... не родит [Джв] 
=из-за большого холода ничего другое кроме овса 
не родит; 

студн вый аа} ЕБ =колодезный; 

студниИк т ЕБ ЯГ =родник; *там быв такый -—к, шо 
побрызгала го водов тов, а тот ожив [Пнк] =там был 
такой родник, что она побрызгала на него водой, и 
он ожил; *-к, авадь студничка — така студня, шо не 
копана, сама ся зробила [Ччс]; ***4ет *-чок 
=родничок; 

студничк|а Ё> студник; *на еднуй лущ мае -у, 
вудкы му на од воду спелаут [Гнт] =на одном лугу 
у него есть родник, откуда для него черпают воду на 
обед; 

студный а} ЛЧ =унизительный, стыдный, постыд- 
ный; 

студня ЕБС ЕБ СП ЯГ [ТхФ] =колодец; *там ищи — 
е, шоТнедавно заметали [Ччс] =там ещё есть колодец, 
который недавно забросали; 








студнярь т =колодезник; мастер, строящий 
колодцы; *вуйшов старый - на то мгсто; нёсли из 
собов лазиво, мотуз и инии потреб! знаряды [Гри] 
=вышел старый колодезник на то место; несли с обой 
лестницу, бечёвку и другое необходимое снаряже- 
ние; 

студователь т =исследователь; *1856...рбдив ся 
Иван Франко, ...- фолклора и мтературы пудкар- 
патськых Русинув [пр] =1856 ...родился Иван Франко, 
исследователь фольклора и литературы подкарпат- 
ских русин; 

студуючый ад} =изучающий; 

(и)стужавлый аа} ЕБ =затвердевший; загустевший; 
(и)стужсавти аб ши ЕБ =затвердеть; загустеть; 
(и)стужало п =отвердитель; 

(иустужсати та 1 (ткж стужовати) ЛЧ ЯГ =отвер- 
ждать; 

(и)стужевёный а4] =отвердевший; отверждённый; 
(и)стужеити а  ЕБ =отвердить; скрепить; 
стуисиия {=предгорная впадина; *(геол) =мульда; 
*я вид!в и на Крайни Пудкарпатськуй, и в самуй -и 
буйно рости овочн! дербва [Дхн] =я видел, что и на 
земле Подкарпатской и и в сплошных предгорных 
впадинах буйно растут фруктовые деревья; 

стуй т (спорт) БС =стойка; положение стоя; *- на 
руках =стойка на руках; ***-! (уег пир) =стой!; 
стуйлоп ОБ =стойбище; 

стуйный а] БГ ЛЧ =стбящий; 

стукати штаб ши [Дхн] =стонать; *руськость пуд 
Карпатами ...стояла прямо пёред гробом; мадярське 
ярмо, пуд котрым -ла, зробило вшитко [БсН] =рус- 
ский дух под Карпатами стоял одной ногой в могиле; 
мядьярское иго, в котором он стонал, сделало своё; 
стул т (еп стола) АГ БГ БСЕБ ЛД НТ ЯГ =стол; 
*повный - =накрытый стол; *при стол! =за столом; 
*СТсти ид столбви =сесть за стол; *встати уд стола 
=встать из-за стола; *4ет > столик; *Лазарь жадав 
насытити ся... из стола богатого [Джв] =Лазарь хотел 
насытиться от стола богатого; 

(и)стулити аб 1 АГ БГЕБОБСП ЯГЯЯ =закрыть; 
сжать, стиснуть; *-ти ся =сжаться; притаиться; 
укрыться; прибиться; *ударив великый дождь, 
Довбуш -в си пуд деревину [Янв] =хлынул сильный 
дождь, Довбуш укрылся под дерево; 

стулниця ЕБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =столешница; 
стулчап ЕБ =стульчик; табуретка; 

стулчик т ЛЧ ЯГ ЯЯ =стульчик; табуретка; *ци 
=ы яворбв1, а лавкы дубов, // будемв ся миловати, 
кобы сьме здоров! [Гшв]; 

(и)стуляти паб & БГ =закрывать; сжимать, стис- 
кивать; *люляй же ми, люляй, // шумно в!чка стуляй 
[флк]; *- ся =сжиматься, стискиваться; 

(и)ст уманшлый аа} БГ ЕБ =отупевший, одуревший, 
одурелый; 

(и)стуманйти аб ши (фам) ЕБ =отупеть; 
(и)стуненя п =подешевление, снижение цен; 
(и)стунити аб и =снизить цену; 
(и)стунйти аб ши =подешеветь; 
снизилась; 


*-ло =цена 
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ступа ГЕБ ЛЧ =походка; шаг; *тверда а =чёткий, 
чеканный шаг; *широков -бв пуйшов =зашагал 
большими шагами; 

ступай т БС ЕБ [М-В] =след ноги; *-Л на шскови 
=следы ног на песке; *пуйти у чи! -1 =пойти по 
стопам кого / вслед за кем; 

ступак т ЕБ [Ччс] *(зуп конный / воловый млин) 
=топчак; *(анат; зуп стбпа) =ступня; 

ступанка ГЕБ =ступенька; 

ступти таб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(кроком) 
=шагать, идти, следовать; *(величествено / сятбчно 
/ достойно) =шествовать; *(ставати ногов) =ступать, 
становиться ногой, наступать; *(рости) =возрастать, 
расти, подниматься; *-ти гор! =возрастать; *курс 
дале -т долу =курс продолжает падать; *-е... старый 
циган,.. за ним.. жона з пувтуцтом... потомкув... аж 
наконбць поход заключйе... порося [Крл] =шествует 
старый цыган, за ним жена с полудюжиной потомков 
и, наконец, процессию замыкает поросёнок; 
ступаючый а4] =ступающий; восходящий; 
стущень т БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =ствпень; ступёнь; шаг; 
*двигнути на квадрат / куб / -ень (мат) =возвести в 
квадрат / куб / степень; *(геом) =градус; *на первум 
=ни =в первой инстанции; *(у авт!) =передача, 
скорость; *ити трем -нём =двигаться на третьей 
скорости; *круг мае 360 -н1 =круг имеет 360 
градусов; 

ступившый а4] АГ =вступивший, шагнувший; 
вставший; поднявшийся, возросший, увеличив- 
шийся; 

ступикати штаб шё (дет) ЕБ =шагать; **-с, ступае 
(указц?) ==идёт, в ус не дует; идёт себе помаленьку; 
ступи|ти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ступить, 
шагнуть; встать, вступить, войти; подняться, воз- 
расти, увеличиться; *-ти за кого =заступиться; вы- 
ступить в защиту; *наш пан духовный -в у свтлицю 
и п. Поган представив го ...скорше прихавшым 
панум [Гдн] =наш уважаемый духовник вошёл в 
светлицу и г. Поган представил его ранее приехав- 
шим господам; 

ступиц|я Е(ткж ступка) =капкан, челюсти капкана; 
*пушку, -1 пасти вучистив пуд зиму и приготовив, 
як добрый господарь свб1 господарськ! срёдства 
[ПлА] =ружьб, челюсти капкана вычистил к зиме, 
как хороший хозяин свои хозяйственные средства; 
ступка ЕБС > ступиця; 

ступлЯй т БГ СП [Алм] =шаг; *пуйти / ити -ями 
того процеса =проследить / прослеживать этот про- 
цесс; **на два -1 не видко ==ни зги не видать; 
ступн6ваный а@}] =повышенный, увеличенный, 
возрастающий, нарастающий; *(скала) =градуиро- 
ванный; *авторы, познаюч .. тайны сценровкы, в 
драматично ...-ых образках подают нам житя Сн1- 
жинкы [МрА] =авторы, владеющие секретами ин- 
сценировки, в драматически нарастающих сценках 
подают нам жизнь Снежинки; 

ступнёваня п ЛЧ =повышение, увеличение, воз- 
растание; *(скалы) =градация / градуирование 
(шкалы); *(грам) =образование сравнительных 
ступеней; 





ступнёвати таб у АГ БС ЛЧ =повышать; увели- 
чивать; усиливать; *-— скалу=градуировать шкалу; 
*(грам) =образовать / образовывать сравнительную 
степень; *- ся =повышаться; увеличиваться; 
усиливаться; 

ступнёвый а] БС ЕБ *(кус по кус) =поэтапный, 
постепенный; *(тарад1частый) =ступенчатый; 
ступник т =ступенчатый регулятор; 

ступниця Ё=шкала; 

ступнюЮвка Е (тех) =коробка передач; 

(и)стухлина РБС =тухлятина; 

(ист ухити аб ши ЕБ =стать затхлым; 

стухлость ЕЯЯ =затхлость; 

(и)стухл|ый аа} ЕБ ЯГ =протухший; затхлый, 
спёртый; сопревший; *с1но доброе? не ое? [М-В] 
=сено пригодное? не затхлое?; 

(и)стухнути аб ша БС ЯГ [П-Г] =протухнуть; 
стучнота Е ЛЧ =искусность; изящество; статность; 
стучн|ый аа] БГ ЛЧ =аккуратный; изящный; 
стройный, статный; ловкий; недурной; толковый; 
*(чолов!к / жона) =недурён собой / недурна собой; 
*(вещ) =искусно / умело сделанный *дуже -—1 указй 
даб для зачатку ученя [Чий] =даёт весьма толковые 
примеры для начинающих учиться; ***а4у (зуп 
стоком) *—о =изящно; с изящной небрежностью; 
(и)стык т БСЕБ ЯГ *(контакт) =стык, контакт; *-ы 
(удносины) =отношения, контакты; контактиро- 
вание; *ун мае - из многыма =он имеет соприкос- 
новение с многими; *1сторля славяно-мадярськых 
-ув [Удв] =история славяно-венгерских контактов; 
(и)стыканяп ЕБ [М-В] > стык; 

(и)стыкати шаб ши ЕБ ЯГ *- ся =встречаться, 
контактировать; общаться; примыкать; 
(и)стыкаюч|ый а4] *- ся =встречающийся, контак- 
тирующий; общающийся; примыкающий; *не 
будут без 1нтербса нам, дённо -ым ся з нащюонал- 
ныма проблемами в до зачудованя подобных 1сто- 
рично-географичных коорднатах... подан1 ниже 
думкы [ох] =для нас, ежедневно встречающихся с 
национальными проблемами в исторических и 
географических координатах, на удивление подоб- 
ных, представят интерес приведённые ниже мысли; 
(истыкнупи аб ши *- ся з кым =встретиться с 
кем; наткнуться на кого; 

стылый ад} ЕБ ЛЧ =стылый; 

стынути паб ши АГ ЕБ ЯГ [П-Г] > стыти; 

стырч т (обл) [Ччс] =пенёк; 

стырчАти шаб ши АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =торчать; 
*иглы там так и не вуросли, на ружбвуй кужц! -ли 
лем мягк! волоскы [нч] =иголки там так и не выросли, 
на розовой кожице торчали всего лишь мягкие 
волоски; 

стырчачый аа] ЯГ =торчащий; 

стыти таб ши (ткж стынути) АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
=стыть, стынуть; охлаждаться; 

стыткый а4)} ЕБ =студёный; холодный;  ***а4у 
*стытко =холодно; *на Иля дополудне ло, а 
пополудню ужё осень Русин за отб говорит так, бо 
унёго скоро зачинат — быти [Жтк] =в Ильин день до 
обеда лето, а после обеда уже осень — русин так 
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говорит потому, что у него рано начинает быть 
холодно; 

(и)стычность ГЕБ ЯГ =примыкание; 
(и)стычн|ый аа] ЕБ ЯГ =контактный; примыкаю- 
щий; *-а достойничка =сотрудница или служащая 
отдела информации; ***-а за 65 (мат) =касатель- 
ная; 

стюард т БС =стюард; ***Ё *-ка =стюардесса; 
(и)стяга ЕБГ ЛЧ =хомут; лента; 

(и)стяененя п ЕБ =взыскание; удержание; 
(и)стягнути а ц (ткж стягти) АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ 
НТ СП =стянуть; *(грош!) =взыскать; удержать; 
*(прионадити) =увлечь; привлечь; *(кестемён з 
кого) =сорвать; *-нути дань з кого / чого =обложить 
налогом кого / что; *корч — тварь =судорогой свело 
лицо; *смерть есьмё на сёбе -ли =мы смерть на 
себя накликали; *-нути ся =стянуться; *-нути ся 
на мало =стушеваться, сникнуть; *дотепёрь ем 
см1ло говорив, а тепёрь ся -ну на мало и лиш 
шеёпчучи спов!м, же не знаю [Гдн] =до сих пор я 
говорил уверенно, а теперь сникну и только шёпотом 
скажу, что не знаю; 

стягнут|ый аа} =стянутый; *-ый приложник (грам) 
=краткое прилагательное; *якостник... росширили 
ся -1 формы [Удв] =прилагательное... распростране- 
ние получили краткие формы; *Ани снг из стрхы 
церкви не быв -ый; бляха красно на церкви стоит, як 
ай стояла [Глг] =даже снег не сошёл с крыши церкви; 
жесть на крыше в порядке, как и раньше; 
(и)стяговати штаб и БС ЕБ =стягивать; *(гроии) 
=взыскивать; удерживать; *(ид с0б1) =привлекать; 
*(б1ду на кого) =накликать; *-ти дань =облагать 
налогом; **-ти маску ==срывать маску; разобла- 
чать; *-ти ся =стягиваться; *при вуступах, Або з0- 
ступах, коли ряды конвою мало —ли ся, ...видит там 
долув, в пороху ...малого пекарчука [Птш] =на подъ- 
бмах и спуска, когда ряды конвоя немного стягива- 
ются, там внизу, в пыли он видит малого ученика 
пекаря; 

(и)стяговачка !=корсет; 

(и)стяе]ти а {> стягнути; *чули, як кедьбы ланця 
долу бляхов... -ли; такый гукот было чути; та вни 
думали, же то снг ся долу бляхов - [Глг| =они 
услышали, словно цепи протянуло по жести; такой 
шум послышался; так они подумали, что это снег с 
железной крыши сошёл; 

стяисень т (мор) =мачта; 

стяжка ЕБГ ЕБ ЛЧ =ленточка; хомутик; 
стяуснёвый аа} =мачтовый; 

(идстямбный а4] =замеченный; 

(истямити аб и АГЕБЛД ЛЧ СП [П-Г] =заметить, 
увидеть; *-ти, же не е (кого / чого) =хватиться (кого 
/ чего); *при грубёзнуй вуверти -в ем три сивёньк! 
псенята [нч] =у громадного поваленного дерева я 
заметил трёх сереньких щенков; *-ти ся де =оказа- 
ться / очутиться где; *-ти ся з чого =опомниться, 
прийти в себя от чего; 

(и)стямка ЕЛЧ =понятие; представление; сообра- 
жение; *уддумана -— =абстрактное понятие; *- о 
вод! / камню =представление о воде / камне; 





стямковый а4} ЛЧ =понятийный; 
(иистямливость Г=наблюдательность; 
(идстямливый аа] =наблюдательный; 
(и)стямлЯти шаб и ЛД =замечать; примечать; 
обращать внимание; *айно чом Христос -—е на суд! 
сес? дла? [Джв] =а почему же Христос обращает 
внимание на суде на такие вещи?; 

(и)стямн|ый аа) =броский; заметный; ***а4у *-о 
=заметно; 

стяти штаб ши (щу, щиш, щит) ЛЧ =писать, 
мочиться; (нар, вульг) сцать; 

(идстя|ти аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=казнить, обезглавить; срезать, срубить; *вовк -в 
увцю =волк задрал овцу; *у Нижных Верецькых двох 
Жидув... изгубили: утця ли и сына пов!сили [Джв] 
=в Нижних Воротах казнили двух евреев: отца обез- 
главили, а сына повесили; 

(и)стятый а] ЕБ =казнённый, обезглавленный; 
срезанный, срубленный; 

(и)стятяп ЯГ =обезглавливание; казнь; 

суш (грошик) БС =суп; 

субвенщоновати аБ/1таь БС =субсидировать; 
субвенщя ЕБС ЯГ =субсидия; субвенция; 

субект т БС ЛЧ ЯГ =субъект; *(яз) =подлежащее; 
*уклад и форма ...мняе ся ..релативно до -а и оббкта 
[лн] =уклад и форма меняются относительно субъ- 
екта и объекта; 

субсктив вм т ЯГ =субъективизм; 

субект ивность ЕБС ЕБ ЛЧ =субъективность; 
субективн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =субъективный; 
**а4у *-о =субъективно; 

субектн|ый а4} БС =относящийся к подлежащему; 
*-—ос рёченя (яз) =личное предложение; 

субимат т (хим) БС =сублимат; *(хлор/д ртути) 
=сулема; 

субимашя (хим) БС ЯГ =сублимация; возгонка; 
субщмовати абЛпаь и БС =сублимировать; возго- 
нять; 

субордиащя ЕБС =субординация; 

субота Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =суббота; 
*Русальна С-а (зуп Задушна -а церк правосл; сбма 
суббота по Великодню) =Троицкая родительская 
суббота; *у Русальну С-у не лиш удну хыжу, но и 
двур и стайн! навипают зелёным голузём, котрбелиш 
у тыждень изберут и спалят [Жтк] =в Троицкую 
родительскую субботу не только внутри избы, но и 
во дворе и в хлеве навешивают зелёных веток, которые 
лишь через неделю собирают и сжигают; 
суботашный а4} =субботний; 

суботник т (церк) ЕБ ЯГ =субботник; 
суболовати абЛпаБ & ЯГ =субсидировать; 
субсюйя  =субсидия; *вы ся нич не жур! бо -ю 
вашу даст вам владыка [Удв] =вы ничуть не беспо- 
койтесь, потому что вашу субсидию владыка вам 
даст; 

субстанщалный а} БС =субстанциальный; суб- 
станциональный; вещественный; 

субстаншя ЕБСЕБ ЯГ =субстанция, вещество; 
субстрат т БС =субстрат; 

субтйность БС =субтильность; 
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субт/лн|ый а4} БС ЛД =субтильный; тонкий; 
нежный; ***а4у *-о =тонко; нежно; *столяря 
принудй... дабы стулц! вуготовив и -Лише... убстру- 
гав [Олш] =столяра заставьте, чтоб изготовил стулья 
и тонко острогал; 

субтропичный а4] =субтропический; 

субтропы р14ап\ (геог) БС =субтропики; 

сувало п ЯЯ *(ризы) =жёлоб для спуска кругляка; 
*(про ти) =детская горка; 

сувати таб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [1-Г] [ТхФ] 
=двигать; *-ти шматя =таскать одежду; *-ти ся 
=двигаться; *-ти ся на под! =валяться на чердаке; 
*—ти ся по дачум, долу дачим =ползать, елозить; 
скользить; сползать; *-ти ся на стулци =ёрзать; *-ти 
ся бездла =слоняться, шататься; *-ти ся налыжах 
*десь ся -т черёздень =где-то 
треплется весь день; *по ночам як!сь лайдакы —ли 
ся по селт, и што не было сокочёно, щезало без стда 
[Мрн] =по ночам какие-то бездельники шатались по 
селу, и всё оставленное без присмотра бесследно 
исчезало; 

сувенф т БС =сувенир; *Новый рук привтали 
шампанськым, а каждый участник быв убдарова- 
ный -ом [1Р] =Новый год встретили шампанским, и 
каждый участник получил в подарок сувенир; 
суверён т БС =суверен; 

суверенитет шт БС =суверенитет; *{Русин} о 
парламентар!зм! и народнум -1 и пбнятя не мае 
[Жтк] =русин о парламентаризме и народном 
суверенитете не имеет даже понятия; 
суверёенность Е ЯГ =суверенность; 

суверенный а4} БС ЯГ =суверенный; ***а4у *-о 
=суверенно; *-о первый =несомненно, бесспорно, 
однозначно первый; *-о знае =в совершенстве знает; 
*—0 пануе =безраздельно господствует; *кАждый з 
26 кантонув... -о рипат школн! д1ла:.. ниякый 
централный державный орган... не ествуе [ох] 
—=каждый из 26 кантонов суверенно решает вопросы 
образования: никакого центрального государст- 
венного органа не существует; 

сугеровати абЛпаб и БС =внушить / внушать; 
*(розузлованя) =подсказать / подсказывать; 
сугестивность БС =внушаемость; суггестивность; 
сугестивный а4} БС =производящий впечатление; 
убедительный; внушающий; 

сугестия ЕБС =внушение; 

судт АГБГ БС ЕБЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =суд; *(суженя) 
=суждение, мнение; *дати на - =подать в суд; 
*поставити пёред - =отдать под суд; *по мому -у 
=по моему мнению / суждению; *{коли} кого 
обидиш, посоромотит тя Христбс на 1 [Джв] =если 
обидиш кого-нибудь, осрамит тебя Христос на суде; 
судёвськый аа] =судейский; 

судища Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ [П-Г] =посуда; 
сосуд; *кухнёв!-ы=посуда для приготовления пищи; 
*пудкладна -а (мед) =подкладное судно; *скляна -а 
=стеклотара; *на -ы =посудный; *-ы правив раз 
лем руков тай на сонци сушив, и так с1 скорше ся 
здавали на триманя ги вареня 1дла [Чнй] =посуду 
сперва лепил лишь вручную и сушил на солнце, и 


—=соскальзывать; 





такая она скорее годилась для хранения пищи, чем 
варки; 

судитель т БГ ЛЧ =критик; судья; *- без страсти и 
корысти, а не товариш гр/ха вадь убвинитель [Чпй] 
=судья беспристрастный и бескорыстный, а не 
соучастник или обвинитель; 

судити штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=судить; считать (иметь мнение); думать; *0о гати 
пудмонастырськуй давно сужёно [Олш] =мы давно 
думали о дамбе под монастырём; **позад свбе 
сужу й тебб [флк] ==кривым глазом и прямое криво; 
*-— ся =судиться; 

суднички ЕЁ (редк) =знамение судьбы; путеводная 
звезда; предопределение; *там, де сьме вид!ли студ- 
нЮ.... то 6му -ы указали, же вун ся потбпит [Глг] 
=где мы видели колодец, так это ему предопределе- 
ние, что он утонет; 

судноп (мор) ЕБ =судно; *пудводное - =подводная 
лодка; подлодка; 

судн[ый а4] АГ БГ БС ЕБЛЧ [П-Г] *-ый поступок / 
процёс =судебный процесс; *-ой поступованя 
=процесс; судебное разбирательство / преследова- 
ние; *—ое устанбовеня =решение суда; **С-ый день 
(церк) ==судный день; 

судов ддство п ЕБ =судопроизводство; 

судов[ый аа] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =судебный; *-а седря 
=судейское собрание; *втрау правду -у =доверие к 
судебной справедливости; 

судьб|АГАГ БС ЕБ =судьба; *—А-твердиця =судьба- 
злодейка; *али... кому яка судьба [Злс] =но кому 
какая судьба; **не мож умшити -у ==судьбу не 
выбирают; 

судьбина Е АГ =судьба, судьбина; *напоминати 
людий на свою -у =припоминать людям о своей 
судьбе; 

судьбовый а] БС *-ый излом =жизненный поворот; 
*-а дорога =дорога судьбы; *-ой значеня =решаю- 
щее значение для судьбы; 

судьбоносный а] БС =судьбоносный; 

судя т (506 -6м) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =судья; 
**быти —&ём и говгерём ==чинить суд и расправу; 
Су т ЛЧ=Суэц; *-- дуже важный путь про торгувн! 
пифы, бо полбвку мёнитым часбм пруйдут до [ндй, 
ги окув Африкы плавлючи [Чпй] =Суэц очень важ- 
ный морской путь, ибо торговые суда вполовину 
скорее приходят в Индию, чем плывя вокруг Африки; 
Суезськый а] ЛЧ *рытя -ого канала закончив 
французськый мряник Ферднанд Лессбпс 1869. 
года [Чпй] =прорывку Суэцкого канала завершил 
французский инженер Фердинанд Лессепс в 1869 
году; 

суета РБС ЛЧ ЕБНТ ЯГ =суета; суетность, тщета; 
сустити ша ши АГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =вносить 
непорядок; причинять неприятности; * 
=суетиться; 

суетливость ЕЛЧ=суетливость; хлопотливость; 
суетность ЕБС=тщетность; хлопотливость; 
суетный ад} БС ЛЧ ЯГ [П-Г] *(хапливый) =суетли- 
вый, хлопотливый; *(марный) =суетный, тщетный; 
суетящый а} ЛЧ *- ся =суетящийся, хлопочущий; 
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суженик т ОБ =суженый; 

суженый а4] АГ БС ЕБ =суждённый; (нар) сужен- 
ный; *(уд Бога) =суженый; *усид1в дас 20 рокув, 
штому -1 были [Гдн] =отсидел около 20 лет, которые 
ему суждены были; 

суженя п =суждение; мнение; умозаключение; 
сужет шт =сюжет; *я не вугадую чы, я б6ру 1х из 
книг, из виденого у музбвях, церьквах [нч] =я не 
придумываю сюжеты, я беру их из книг, из виденного 
в музеях, церквях; 

сужетный а4]} =сюжетный; 

сузереи т =сюзерен; 

сузереиный а4] =сюзеренный; 

сута # (муз) БС =сюита; 

султный а4} =сюитный; 

сук т АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сук; *ги пословиця 
каже: каждый бук мае - [Гдн] =как говорится в по- 
словице: нет розы без шипов; **в тумто с ==(вот) 
то-то и оно; вот где заковыка; вот в чём загвоздка; 
***Цет *сучок =сучок; 

сука ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =сука; 
*Чет > сучка; *иди, о, з двора мого, // втравила-сь 
брата родного [Лнт]; 

сукалня Е =валяльня; *- поставу =сукновальня; 
сукнодельная мастерская; 

суканикы т р! (кул) ОБ =макароны домашнего из- 
готовления; 

суканиц/я Е (кул зуп стбранка) ЕБ ЛЧ НТ СП =суп- 
затирка из тёртого теста на молоке; *так ем тямила 
исю -ю, смачна, а на самому молокови [Сбд] =я всё 
помнила эту затирку, вкусная, на чистом молоке; 
суканц? т р! (кул) [П-Г] =макароны домашнего 
изготовления; 

суканый а4] =валяный; ссученный; 

суканя п ЕБ ЛЧ =трение; *- поставу =сукноделие; 
сукати таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
*(ниткы) =сучить; ссучивать; *(чухати) =тереть; *-— 
волокы / постав =валять валенки / сукно; *-— тенге- 
рицю =лущить кукурузу; *— швкы =наматывать нит- 
ку нашпульку челнока; *- нитку, мотуз; другати то 
ето само лиш по гуцулськы [Янв] =ссучивать нитку, 
бечёвку; а по-гуцульски говорят: другати; *Швкы 
сукала, у човник клала, полотно ткала [Дзн] =шпуль- 
ки наматывала, в челнок клала, полотно ткала; *-— ся 
=тереться; 

сукатчи|к т =валяльщик; *-к поставу =суконщик; 
сукновал; ***Ё *-ця =валяльщица; 

сукервиц|я ЕБГ ЕБ ЛЧ СП [Алм] [ТхФ] =сукровица; 
*та знавут класти бабку на плеч! або пудель, жебы 
утягла -ю [ГрМ] =так обычно ложат подорожник на 
спину или мать-и-мачеху, чтобы отсосать сукровицу; 
сукман т ЕБ ЛЧ НТ [Мгч] =юбка; *б1ла чёлядь до 
цеёркве бер на ся - и рбхлик [Жтк] =прекрасный пол 
в церковь одевает юбку и жакет; ***4ет *-ча 
=юбочка; 

сукманёи та (уп гргарь) =бабник, юбочник, во- 
локита; жеребчик; повеса; ловелас; 

Сукмар т (геог) АГ ЛЧ ОБ =Сатмар; *Венблин 
имназию окончив у -1 [Жтк] =Венелин окончил 
гимназию в Сатмаре; 








СУН 
сукнарь т БС ЛЧ =сукновал; 
сукнод п (текс) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сукно; 
*кабатовое / грубое - =драп; 
суки овый а4]} БС =суконный; 
сукн|я ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =юбка; *курта-я =миниюбка; 
*ногавична -я =юбка-штаны; *ряшёна -я =юбка, 
собранная в мелкую складку; *нигда я то не врила, 
// жебы любость пошкодила, // а тепёрь ми самуй 
шкодит, // бо ня -я не убходит [Гшв]; **тримати ся 
за чию -ю ==держаться за чью юбку; 
сукнястый а] =в юбке; 
суковатый а4] ЕБ ЛЧ =суковатый; 
сукроват|]ый а4] ЕБ =сукровичный; *уд коли 
..масте тулько ран на руцё она щлком -а? [М-В] 
=давно у вас столько ран на руке; она вся сукро- 
вичная?; 
сулаГЕБ =копьб; 
сулакт АГЛЧ СП [Ччс] =свая; бревно; *ги посло- 
виця каже... сесь-тот — мае гак [Гдн] =как гласит 
пословица, в семье не без урода; 
суланчити ша и [ПтИ] =пилить тупой пилой; 
*(эвф) =совершать половой акт; 
сулиця ГЕБ =копьб; 
султан т АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =султан; 
султанат тт БС =султанат, султанство; 
султанськый ад} =султанский; 
сулфат ит (хим) БС =сульфат; 
сулфатный аа] (хим) БС =сульфатный; 
сулфд т (хим) БС =сульфид; 
сулфоный а4 (хим) БС =сульфидный; 
сулфит т (хим) БС =сульфит; 
сулфипный ад} (хим) БС =сульфитный; 
суль Е(5еп сбли) АГБГ БС ЕБЛД ЛЧНТОБ СП ЯГ 
ЯЯ =соль; *не пуст! дрыва... сьме спущали долу 
Тисов, ай -, пане, — [Гдн] =не какие-то дрова мы 
сплавляли по Тисе, а соль, барин, соль; **так про- 
пав, як — до воды [Глг| ==пропал без вести; пропал, 
что в воду упал; 
сульный аа} АГБС ЕБ ЛД [П-Г] *-—1 долы =соляные 
промыслы; *-а комбра =государственный монопо- 
льный комитет по соли; *у -ых и желзных копалнях 
ледвы мож Русина найти [Жтк] =в соляных и же- 
лезных рудниках 
сума ЕГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =итог, сумма; *-ов 
=итого, суммарно; *на потрёбност! возов1... уд 
панства вудати -у [Удв] =от владения на нужды 
тележные выдать сумму; 
сумак т (бот ВВиз$) =сумах; 
сумарн]ый ад] БС ЕБ ЯГ =суммарный; 
*—0 =суммарно; 
сумровати аБ/паь 1 БС =суммировать; 
сунути ша г АГЕБНТ ЯГ=двигать, надвигать; *— 
ся =двигаться, надвигаться; спускаться; *суньме ся 
к дёреву [М-В] =спускаемся к дереву; 
суньголов аду БГ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =наудалую; 
очертя / сломя голову; стремглав, со всех ног, во 
весь опор; опрометью; *вткати - =пуститься наутёк; 
*скакати у воду - =прыгать в воду «на головку»; 
*противник при великум зампнаню - бужит, куды 
щи мае дорогу [Врн] =в большом замешательстве 
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противник бросается сломя голову, куда ещё можно 
бежать; 

супер т (воен) =комиссия по отбраковке военно- 
служащих; 

суперлатив т (грам) БС =превосходная степень; 
супермен т =супермён; 

супермаркет т БС =супермаркет; универмаг; 
суперфосфат т (хим) БС =суперфосфат; 

суплент т ЕБ =дублёр; подменщик; ***Р *-ка 
=дублёрша; подменщица; 

супл ованый аа] =заменённый; подменённый; дуб- 
лированный; 

суплованя п =замена; подмена; дублирование; 
супловати аб таб и =заменить, заменять; подме- 
нить, подменивать; дублировать; 

супостат т БГ ЛЧ =супостат; 

сурдик т ЛЧ =уголок (села); околица; *-—— се все 
свбя улиця [ПтИ] =околица — это в селе своя улица; 
*из каждого —д идут до церкве [М-П] =со всех уголков 
села идут к церкви; 

сурдина Е (муз) БС =сурдина; 

сур та # (бот Вагфагаеа ВасВ.) =сурепка; 

сурйп т =спешка; 

сурйпл|овати шаб ша ЛЧ =торопить; подгонять; 
*час -уе =время поджимает (нар); 

сурйпность {=срочность; 

сурйнный ад} =срочный; спешный; *-ый час на 
кошеня =крайний срок косить; срочно нужно косить; 
***аду *-о =срочно; спешно; *хл!ба было мало, й 
—0 Изв ем го [ПТИ]; 

суровость ЕБС ЯГ =суровость; жестокость; *нелюд- 
ську — пяниц! до своёй жункы часто пригадуе 
нарбдна тисня [Млс] =народная песня часто вспоми- 
нает нечеловеческую жестокость пьяницы к своей 
жене; 

суров|ый а4] БС ЕБ ЯГ =суровый; жестокий; 
***аЧу *-о =сурово; жестоко; 

сурогат та БС ЯГ =суррогат; заменитель; 
сурогатный а4] БС =суррогатный; 

сурпр8 т =сюрприз; *коли прийшли вчас рано 
робити вуслух, найшли 6гб мертвым на з6мли —якый 
=! [Штш] =когда рано утром пришли произвести 
допрос, то нашли его на земле мёртвым — такой 
сюрприз!; 

сурреалвм т =сюрреализм; 

сурреалста та =сюрреалист; 

сурреаёстичный а4} =сюрреалистический; 

сук ш АГБГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =сусвк; закром; ларь; 
*занбсли до хыж! едён —, што зёрно ся сыпле [Гнт] 
=занесли в комнату ларь, куда зерно сыплют; 
сусон|йпи таб шё =сипеть (от боли) *Микула 
сердитый все потисне руку старбсты и зазвдае: «Де 
моя пушка?» — «Туй мае быти!» — удпов1дав ста- 
роста -ячи [Мгв] =Микула сердито то и дело стиски- 
вает руку старосты: «Где моё ружьё?» — «Где-то 
здесь!» — отвечал староста сипя от боли; 
суспендованый а4] =приостановленный; временно 
отстранённый от работы; *(физ хим) =взвешенный; 
суспендированный; 





суспендовти аб г БСЕБ *(што) =приостановить; 
*(кого) =временно отстранить от работы; *(физ хим) 
=суспензировать, привести во взвешенное состоя- 
ние; *менё зараз —ли, ...я навкы стратив службу 
[Врн] =меня сразу отстранили, я навсегда потерял 
место; 

суспенза ЕЕБ *(оф) =отстранение (от должности); 
*(юр) =приостановление / приостановка (чего); 
поражение в правах (кого); *(тех) =подвеска, подвес; 
навеска; 

суспензйя (хим) БС =суспензия; 

сут уе 3.р!1 < быти; АГ ЛД ОБ ЯГ *они - катбликы 
=они являются католиками; *-— из собов три рокы 
=они живут вместе три года; *аж тютчины яйця уд 
дловых курий были, тогды и наш! куреуд ддовых — 
[Гдн] =если тёткины яйца были от дедовых кур, тогда 
и наши куры от дедовых; 

сутереён т БС =подвальный этаж; подвал (обычно 
жилой); 

сутерсёиный а] =подвальный; 

суткыЁр! ОБ ЯЯ [ТхФ] =узкая улочка, обеспечива- 
ющая проход между двумя усадьбами; узкий проход 
между заборами; 

сутость Ё *на бчох - =обозримость; прозрачность; 
супый а4] (ткж сущый) БГ ЛЧ =сущий, форменный; 
воплощённый; *(де) =находящийся; обретающийся; 
*там - =присутствующий там; *на нич не - =никуда 
не годный; *-— давол =сущий дьявол; *на бчох — 
=обозримый; прозрачный; 

суть ГЕБ *(зарва) =оползень, осышь, сель, камнепад; 
*(сущность) =суть; 

суфкс т (грам) БС ЕБ ЯГ =суффикс; 

суфлерт БС ЕБ ЯГ=суфлёр; ***Р *-ка=суфлёрша; 
суфлеровати ша ши =суфлировать; 

суфраган тт (церк кат заЁтазапеиз) =епископ, под- 
чинённый непосредственно архиепископу; *в 1212. 
рощу ...в Краковськум епископств! не были -ы [БсН]; 
суфражеетка РБС =суфражистка; 

сухан т [Ччс] > сухандра; 

сухйндра т/Р (ткж сухарда) БС *(сухого ла) 
=сухопарый; сухощавый; *(сухого норова) =сухарь; 
чопорный; 

сухарник т =хрустящий хлебец; хрустящее мелкое 
печенье; 

сухарьт БГ БСЕБЛЧ ЯГЯЯ [П-Г] *(хл1б) =сухарь; 
*(конарь / стром) =сухая ветка / сухое дерево; 
сушняк; 

сухо 5165 п БС ЛД *(мГсто) =сухое место; (фиг) 
благодатное / спокойное место; *(хв!ля) =засуха, 
сушь; *(твёржа) =суша; *держати в -у =хранить в 
сухом месте; *перейшли великую б6здну по -у 
[Джв] =перейшли через огромную бездну по суше; 
**сидит в -у==над ним не каплет; он в благодатном 
/ спокойном месте; ***а4у > сухый; 

суховй т [Ччс] =суховей; 

сухозёмный а4} ЕБ =материковый; континенталь- 
ный; *(воен) =сухопутный, наземный; 
сухопарность ЕБС =сухость; чопорность; строгая 
официальность; 
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сухопарный а4} БС =сухой, скучный; чопорный; 
строго официальный; 

сухость ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =сухость; 

сухота ЕБС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =засуха, засушливая 
погода, сушь; *уд-ы овбс попалило [Джв] =овёс 
погорел от засухи; 

сухоцв т т (бот Спарва\ит) =сушеница; 

Сухум шаес1 (геог) =Сухуми; 

сухый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сухой; 
*(постава) =сухощавый; сухопарый; щуплый; *(ру- 
ка / тварь) =усохший / иссохший; *-ым путём =по 
суше; ***а4у *-о =сухо; *до иншого села у млин 
носити мусят, а на коли рук дуже -0... и дале на 
вумолот {ходят} [Джв] =в мельницу приходится но- 
сить в другое село, а когда год очень сухой выпадет, 
совсем далеко ходят на обмолот; 

суча п со! НТ ЯГ ЯЯ =сучья; *по тому, як упаде 
{дерево}, та - убрубают [Пик] =после того, как 
упадёт, обрубывают сучья; 

сучи ша и АГ > сукати; 

сучка БГ ЛЧ ЯЯ *(псиця, дет) =сучка; *—земляна 
(зоол ОгуЦовра этуПора) =медведка; 

сучый ад} БГ ЕБ ЛЧ =сучий; *-ой молоко (бот Еи- 
рВотЫа) =молочай; 

суш ЕБГ ЛЧ ЯГ =сушь; (нар) суша; засуха; *сночи, 
по довжуй -и, надтягли ся хмары [Стн] =вчерась к 
вечеру, после длительной суши, небо заволокло 
тучами; 

сушанкыр! ЛЧ =сухофрукты; 

сушарня ЕБС ЕБ ЯЯ =сушилка, сушильня; *а з 
-ень до сы тлиць // пахне дымом сушениць [Чр!; 
суиач т БС =сушильщик; 

сииачка ЕБС =фен, сушилка, сушило; *(роботниця) 
=сушильщица; *укаж на рисунку ...направы на 
коханя волося: фен (-у), ондулачку и завивкы на 
ондулацию [нч] =покажи на рисунке приспособле- 
ния для ухода за волосами: фен (сушилку), щипцы 
для завивки и бигуди; 

сушениця ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ [П-Г] =сушёный ломтик 
плода; *(сушбна всяченина) =сушенья; *-1=сухо- 
фрукты; сушенина из фруктов; *а з сушарень до 
свтлиць // пахне дымом -ъ [Чр!]; 

сушеный аа} АГ ЕБ ЛЧ =сушёный, сушённый; вя- 
леный; *не скажу ряд страв, лем тулько припомню... 
были рыбы, ...были грибы, —1 и печён1 [Гдн] =не 
назову меню, помню только, была рыба, были грибы, 
сушёные и печёные; 

сииеня п БС ЕБЛЧ =сушка, сушение; вяление; 
сушина {=трава сухая на корню; 

сушити тлаБ г АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сушить; 
вялить; *мы вшитк! знали - соб! голову, ганучи, як! 
причины сякуй сереньчливости [нч] =мы все час- 
тенько терялись в догадках о причинах такой удач- 
ливости; **голову -— > голова; *- ся =сушиться; 
суиня ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=сушилка, сушильня; *пахне из -и помбрщена 
слива, // в скыбы долон! листок багряный, // пуд 
череслом росколбла ся нива [Нжн]; 
существен|ый а4} ЛЧ =существенный; 
*-о =существенно; 
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существ от (рзн.знач) БС ЛЧ =существо; создание; 
существовати ша ша АГ БС ЕБ ЛЧ =существо- 
вать; 

существ уочый аа] ЕБ =существующий; 

сущник т (грам) ЛЧ =существительное; 
сущность Е АГ БС ЕБ ЛЧ =толк; суть, сущность, 
существо (вопроса); *(бытя) =существование; ре- 
альность, действительность; *привбсти у — =вопло- 
титьв жизнь; *‘вуказую} подяку Ёгб Превосходи- 
тельству Николаю Козма, у котрого возникла 1дбя 
привёсти в — Общество {Наук} [Гдн] =выражаю 
благодарность Его Превосходительству Николаю 
Козма, у которого родилась идея воплотить Общество 
Наук в реальность; 

сущый аа] ЕБ =сущий; 

(и)усфалцовати аб и БС =сфальцевать; 
(и)сфалшивити аб шё АГ ЛЧ =сфальшивить; 
(и)сфалшованый ад] ЕБ *тонко - =искусно под- 
деланный; *- пас =поддельный паспорт; 
(исфалшованя п =подделка; *на - назв наших сел 
приводит ...примтрув [Мрн] =он даёт примеры 
подделки названий наших деревень; 
(исфалшовати аб и ЕБ =подделать; 
(и)сфарадлованя п =утомление; усталость; *- не 
знаючый =неутомимый; 

(и)сфарчати аб ши =вспылить; вскипеть; 

сфера ЕБС ЛЧ ЯГ =сфера; *- служеб =сфера 
бытового обслуживания; *потрёба русинського 
языка... до офишалных - живота Русинув — меди и 
школ [Мгч] =надобность русинского языка для офи- 
циальных сфер жизни русин 439- средств массовой 
информации и школ; 

сферичный а4} ЛЧ ЯГ =сферический; 

сфАикс т БС ЛЧ ЯГ =сфинкс; 

(исфуршловати аб 1 =сметать; 
(и)сформовавшый а4] =сформировавший; *- ся 
=сложившийся; *лтературный русйнськый язык, — 
ся на основ! русинськых далектув и традпий пи- 
сёмства, доста... статус державного [пр] =литера- 
турный русинский язык, сложившийся на основе 
русинских диалектов и литературных традиций, 
получает статус государственного; 
(и)сформовати аб 1 БС ЕБ =сформировать; *- ся 
=сложиться; 

(и)сформул ованя п ЕБ =формулировка; 
(и)сформуловати аБ 1 ЕБ =сформулировать; 
(и)сфотканый аа] =снятый; 

(и)сфоткати аЪ и (разг) =снять; *-— ся =сняться; 
(исфотографовати аб и ЕБ =сфотографировать; 
*-овати ся =сфотографироваться; *ой, ладуй ся, 
карабине, ладуй ся, ладуй ся, // напиши ми, любко 
письмо тай -уй ся [Гшв]; 

(и)сфрацкати аЪ и (экспр ткж сфрыцкати АГ) ЛЧ 
=измять, изжевать; заляпать, забрызгать, обрызгать; 
(и)сфушлёвати а и БС =спортачить; схалтурить; 
(и)схажати таб шё *-— ся =сходиться; встречаться; 
собираться; 

(и)схаллый а] ЯГ =чахлый; сникший; *(сн1г) 
=стаявший, растаявший, осевший; 


СХА 


402 





(и)схалти аб ши ЯГ [Дхн] =растаять, стаять; 
исчезнуть; 

(и)схарактерзовАти аб и =охарактеризовать; 
представить; *Автор поетичными образами -в нам... 
каждоденное житя нашого села [Ллк] =автор в 
поэтических картинах представляет нам обыденную 
жизнь нашего села; 

(и)схватити аб ши АГЕБЛЧ *- ся =вскочить; *— 
ся на што =поспешить взяться за что; 
(и)схватовати таб и АГ =схватывать; *- ся (у сн!) 
=вскакивать со сна; *- ся (шатовати) =поспешать; 
*— ся за чим, на што =рваться / порываться за чем; 
схбиа ЕБС ЯГ =схема; 

схематичность РБС =схематичность; 
схематичный а4]} БС ЯГ =схематический; 
схематвм т БС =схематизм; 

схематвзовати таб г БС =схематизировать; 
схвма (церк) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ=схизма; *в 1664. р. 
...духовёнство бербжсько] крайн! прияло ун!ю, лиш 
мараморошськое духовёнство остало ...в-—1[Кнт]=в 
1664 г. духовенство комитата Берег приняло унию, 
одно духовенство Марамороша оставалось в схизме; 
схвмати|к т БГ БС =схизматик; *епископа мука- 
човського лиш -кы завели [Кнт] =епископа мукачев- 
ского ввели только схизматики: ***Ё *-чка=схиз- 
матичка; 

схвматичный аа} БС =схизматический; 

схма (церк) =схима; 

схмник т (церк) ЛЧ =схимник; 

схнути таб ши БГ ЕБ НТ ЯГ [П-Г] =сохнуть; 
сховзнути аб ши ЕБ ЯГ > сховзти; 

(и)сховз|ти аб ша АГ [Алм] =соскользнуть; *-ти 
ся =поскользнуться; *я - ся та сам ем ся побив [Гнт] 
=я поскользнулся а сам ушибся; 

(и)сходтБС ЛД ЯГ=сбор; сходка; *трубти —=играть 
сбор; *(сблськый / штрайковый) =сходка, сход; 
*(редк) =ступенька; *-ув, не знаю, кулько буде 
Олш] =сколько будет ступенек, не знаю; 
(и)сходины рат ЕБ [П-Г] =собрание; слёт; встреча; 
* { писател!} мают мати ...свою школу, яка ...бы 
...давала порады, скликовала —, лётературн! вечеры 
Стн] =писателям нужна своя школа, которая бы 
советовала, созывала слёты, литературные вечера; 
(и)сходити штаб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
П-Г]=сходить; исходить; *сходит час =время / срок 
истекает; *- ся =сходиться; собираться; *такый 
вендиг-фогадов... хотв бы правити, где бы ся и 
дорожн! люде - могли [Джв] =хотел бы построить 
такой постоялый двор, где бы могли собираться и 
проезжие; 

(и)сходище п БС =место сбора; сборный пункт; 
(и)сходка ЕЛЧ ЯГ =сходка; 

(и)сходи|ый а] АГ ЛЧ ЯГ =сходный, похожий; 
***а у *-о =сходно, похоже: 

(и)сходство п ЛЧ =сходство; 

схожеёный а4} ЯЯ =изношенный; потёртый; истрё- 
панный; 

(и)схоженя п БС =собрание; *- (ся) ли, колбс 
=схождение линий, колёс: 

(и)схожеый аа] =сошедшийся, собравшийся; 








схоластик т БС =схоласт; схоластик; 

схоластика РБС =схоластика; 

схоластичный ад} БС =схоластический; 

(и)схоп вный аа] =воспринятый; понятый; *свит, се 
математично -— духовный наш свт — в вид релащй 
[Штш] =мир, это математически воспринятый наш 
духовный мир - в виде зависимостей; 

(и)схопеня п =соображение; восприятие; *ту-там 
слаб! зарисы реалстичного — житя [Пти =местами 
слабенькие намётки реалистического восприятия 
жизни; 

(и)схопити аб и АГ БС ЕБ ОБ ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
=схватить; сообразить; смекнуть; схватить; воспри- 
нять; *ёго повли — та забити [Гнт] =его велёли 
схватить и убить; *- ся =схватиться; вскочить; 
(и)схопность ЕБС =сообразительность, смекалка, 
сметливость, смышлёность; способность; *Нико- 
лай... тратит — розумти смысел того, што гваритму 
тесть-самозванець [ПтВ] =Николай теряет спо- 
собность воспринимать смысл слов тестя-само- 
званца; 

(и)схопн|ый аа} БС ЛЧ =сообразительный; смека- 
листый, сметливый, смышлёный; *Совёты были -ы 
до патрёво! грандбзности [Чрй =Советы были сме- 
калисты в грандиозности на бумаге; 

(и)схоповати таБ и АГ =соображать; смекать; схва- 
тывать; воспринимать; *- ся =восприниматься; 
(и)схосн ованя п ЛД =использование (до конца); 
(и)схосн|овати аб и ЛЧ ЯГ ЯЯ =использовать (до 
конца); *кедь есьзтаков пас!ёв ключами дзелёнькав, 
тато хоть лем —Уй! [Ксн] =если ужты с такой страстью 
позвякивал ключами, так хотя бы используй это!; 
(и)схрупкати а г АГ ЛЧ =хрустнуть; *(орйнкы, 
овёс) =съесть с хрустом; 

схрящАти аЪ паг =загреметь; затрещать; *Анця 
имила ся за суху голузу тай —ла долу з дёрева [М-П] 
=Аня ухватилась за сухую ветку и загремела с дерева; 
(и)схудлый а4] БГ =исхудалый; исхудавший; 
(и)схудиути аб ша БГЪС ЕБ ЛЧ =исхудать, похудеть; 
иссохнуть; отощать; **доку тучный -е, а слабого 
чорт вбзьме [Лзн] ==запас человека не портит; 
(и)схудобнлый аа} АГ =обедневший; 
(и)схудобнти аб ша АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=обеднеть; *понёже сесб село на пути е, вуд не- 
престанно идучых катун -ли [Джв] =поскольку это 
село лежит на дороге, от непрестанно проходящих 
войск обеднели; 

(и)схыбён|ый а4} ЕБ =неудавшийся; *-ое стрленя 
=промах (при стрельбе); **-а кулька ==шальная 
пуля; 

(и)схыбити аб ши БГ БС ЕБ [П-Г] =оплошать, спло- 
ховать; ошибиться, погрешить; дать маху; про- 
махнуться; 

(и)схыбляти штаб ши ЕБ =плошать; ошибаться; 
промахиваться; 

(и)схыл т БС [Алм] =склон, уклон; *тракторы домак 
понйщили гумус на ах, як стали зрубаный ле [ЧрИ 
=трактора совершенно уничтожили гумус на скло- 
нах, стаскивая срубленный лес; **на -1 дня ==на 
исходе дня; **на -Лвйку ==на склоне лет; 
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(и)схылеёность ГБС =наклонность, склонность; 
приверженность; 

(и)схыленый аа] БС ЕБ =согнутый; наклонённый, 
склонённый; согбенный; 

(и)схылити аб и БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [ТхФ] 
=согнуть; наклонить, склонить; *-ти ся =согнуться; 
наклониться, склониться; *-ти ся пвред дакым 
=покориться, уступить; *—в ся слон ид Давыдови на 
з6млю [Гнт] =слон наклонился к земле, к Давиду; 
(и)схылЯти шаб и ЕБ ЯГ =сгибать; наклонять, 
склонять; *-ти ся =сгибаться; наклоняться, скло- 
няться; *-—ти ся пвред дакым =покоряться, уступать; 
*-ла ся над все новым и новым збшитом, жебы 
каждый з них заповнити... народописным матер!алом 
[Грк] =склонялась на новой и новой тетрадью, запол- 
няя еб этнографическим материалом; 
(и)схыляюч[ый аа} АГ =склоняющий, наклоняю- 
щий; *-ый ся =склоняющийся, наклоняющийся; *на 
ровнь -1 ся горы [Гдн] =горы, сбегающие на равни- 
ну; 

(и)схытрити аб ши НТ =схитрить; *- ся =исхит- 
риться; 

(и)сцаплти аф тг БГ =сдуреть, взбеситься; 

сиена БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сцена; театральные подмостки; 
* ла =... на жаль, се была кровава реалность,.. розиг- 
рана пуд крикы «давай-давай»... людьми з руського 
ГПУ [ох] =увы, вся эта сцена, была кровавой дейст- 
вительностью, сыгранной под крики «давай-давай» 
людьми из русского ГПУ; 

сценарй т БС =сценарий; 

сценарйный ад} БС =сценарный; 

сценарста т БС =сценарист; 

сценерйя Е ЯГ *(краевид ) =пейзаж, ландшафт; *(у 
театр) =декорации; *до той красной природной ...-1 
...якось не западало, жебы дахто з члёнув Стовой 
рады Русинув маншуловав шлый Сатовый конгрёс 
ПР] =в эти прекрасные природные декорации как-то 
не вписывалось, чтобы кто-то из членов Всемирного 
совета русин манипулировал всем Всемирным кон- 
грессом; 

сценичн|ый а} БС ЕБ ЯГ *-ый утвур =сценическое 
произведение; *протрама докончила ся -ым 
образом «Поклбн Сяййшому Отцю» [Зим] =про- 
грамма закончилась сценкой «Поклон Святейшему 
Отцу»; 

сцешровк|а Е =инсценировка; “Авторы, познаюч1 
..тайны -ы, в драматично ...ступнёваных образках 
подают нам житя Снёжинкы [МрА] =авторы, владе- 
ющие секретами инсценировки, в драматически 
нарастающих сценках подают нам жизнь Снежинки; 
сибнк|а Е =сценка; *1нтербсну -у представляе 
розговбр карликув [лн] =интересна сценка разго- 


вора карликов; 
(и)сцибрити аб г (фам) =стащить; (разг) спереть, 
стибрить; 

Сцпа { (фольк) БС **- и Гар!бда =Сцилла и Ха- 
рибда; 


(и)сшмборити аб 1 БС =подружить, сдружить; *— 
ся =подружить(ся), сдружиться; сойтись, повестись 
(с кем); 





(и)сигдити аб г АГ БГ ЛЧ =сцедить; 

(и)сигжеёный а4] =сцеженный; 

(и)сцёкованя п ОБ *(дей) =сцеживание; *(об) 
=сцеженная жидкость, например, вода, в которой 
варили картофель; 

(исшленый а4] ЕБ *(уд хворбты) =исцелённый; 
*(стискнутый) =сжатый; скреплённый; 

(и)сц/леня п БГ =исцеление; 

(и)сийёваня п *- фундушув (ист) =укрупнение 
земель; 

(и)сшлимый а4] ЛЧ =исцелимый, излечимый; 
(и)сшлити аб и АГ БГ ЛД ЛЧ НТ ОБ =исцелить; 
скрепить, соединить, сжать; *не-т ни з1ля, ни запах, 
лишб слово твое, Господи [Джв] =не исцелит ни 
зелье, ни запах, только слово твоё, Господи; *-ти ся 
=исцелиться; (за рану) зажить, залечиться; 
(и)сцлюючый аа] =исцеляющий; 

(и)сшляти таб г АГ БГ БС ЛД=исцелять; врачевать; 
*(споёвати) =скреплять воедино; соединять; 
сцтеня п ЕБ =сцепка; сцепление; 

(и)ситити аб и БГ =сжать, стиснуть; сцепить; 
**ци тоб! —ло, чолов!че? ==да в своём ли ты уме, 
братец?; **-вши зубы =скрипя зубами; 
(и)ситлый аа} ОБ =окоченелый; замёрзший; за- 
стывший; 

(и)сцтляти таб и ЕБ =сцеплять; 

(и)сцптнути аб т ЕБ СП [Алм] =околеть; окоченеть; 
(и)сиоркон ти а п ЕБ =зазвенеть; звякнуть; *скло 
—ло на фалаткы =стекло рассыпалось на кусочки; 
*и чуе: штось раз ...-ло [Гнт] =и слышит что-то разок 
звякнуло; 

(и)сцуравлый а4} СП =ободранный, оборванный; 
обносившийся; 

(и)сиуравти аб шё СП =обноситься; ходить в 
лохмотьях; 

(и)сияпкати аб ши *(зачати цяпкати) =закапать; 
*(уцяпкати) =стечь по каплям; 

сцяти таб шё (щу, щиш, щит) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ 
[1-Г] =писать, мочиться; (нар, вульг) сцать; 
(и)счал ованый а} =обманутый; *-а хлопцём, 
хотла утопити ся [Чр!] =обманутая парнем, она 
собиралась утопиться; 

(и)счаловати аб 1 АГ ЛД ЛЧ [П-Г] =сманить, 
обмануть; *не - 6го у торговли и купли [Джв] =его 
не обмануть в торговле и покупке; 

(и)счареный аа] =околдованный; 

(и)счарити аЪ и ЛЧ =околдовать; *(разг, фольк) 
=отравить; *яка ружа не велика вуросла з горбдця, 
// яка двка молодёнька ла хлопия [Сбв]; 
(и)счахАти таб г =отламывать; *не рубай, не -й 
// зелёного дуба [Гдн]; 

(и)счахнути аб и =свихнуть; *(конарь) =отломить; 
*-— ся =растянуть связки; 

(и)счепарити аб и =съёжить; *-— ся =съёжиться; 
(и)счер т =место, где ободрана кора; *руна, як 
исчёр, грядка [Стн] =идеально гладкая грядка; 
(и)счерити аб \ (нар) > счарити; *слухай, мила, 
возьму я тя, // лем исчери свого брата [Лнт]; 
(и)счеркати аб и ЛЧ =исчеркать; 
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(и)счерпляти штаб г АГ =исчерпывать; вычерпы- 
вать; *— што =черпать из чего; *- ся =исчерпыва- 
ться; 

(и)счерь(кадти аб г ОБ ЯЯ *(кбру) =ободрать; 
облупить; *(из камиём) =стереть, сошлифовать; 
*(ножом) =соскоблить; обскоблить; 

(и)счесати аб г БГ ЛЧ =счесать; расчесать; **ис- 
чеши ня — не здери ня, // дай ми 1сти — не спечи ня 
[флк] ==любить тепло -— и дым терпеть; и на ёлку б 
лез, и ножки б не ободрал; 

сч 6с]овати таб г =счёсывать; *вандруючи лом, 
Фкко своёв остройглов бундов —уе всяку овадбву 
друбню [нч] =странствуя по лесу, ёжик своей шубкой 
с острыми иголками счёсывает всяких мелких насе- 
комых; 

(и)счинити аб & ЯЯ =сделать; *-ти ларму / аларму 
=поднять шум / тревогу; *-ти ся хвбра =притво- 
риться больной; *-ла ся буря згромами =поднялась 
буря с громом; 

(и)счинЯти штаб и ЕБ =делать; устраивать; *-ти 
ларму =поднимать шум; *потята -ли невроятный 
переполбх, коли 1жо вутзав из жачковля [нч] =птицы 
поднимали неимоверный переполох, когда 6ж 
вылезал из укрытия; 

(и)счисленя п =перечисление; *(мат) =счисление; 
(и)счисл|ити аб г ЕБ ЛЧ =перечислить; *-и май- 
ввкшых шсникув, мудерцюв [Чпй] =перечисли 
наибольших философов, поэтов; 

(и)счисляти ттаБ г =перечислять; 

(и)счисти|ти аб и БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =очистить; 
счистить; *{яблока} вже -ли ся [Стн] =яблоки- 
паданки уже опали; *лопата у руках 6го, -т гумно 
свое [Джв] =в руках его лопата, очистит он гумно 
своё; *-ти ся =очиститься; 

(и)счищати таб и БГ ЕБ ЯГ =очищать; счищать; 
*— ся =очищаться; счищаться; 

(и)счорнйти аб ши БГ БС ЕБ =почернеть; 
(и)счорштый а4] =почерневший; 

(и)счудованый а4} ЕБ =удивлённый; изумлённый; 
(и)счудовати аб и ЕБ [П-Г] =удивить; *- ся 
=удивиться; 

(и)счупеный аа} =съёжившийся; 

(и)счупити аб и БС =сжать, съёжить; *- ся 
=сжаться; съёжиться, стиснуться; *(да)кус - ся 
=побжиться; 

(и)сч уплёвати таб г БС =съёживать; *— ся =сжима- 
ться; съёживаться; 

(и)сч уханый аа] БС =потёртый, истёртый; содран- 
ный; изношенный; 

(и)счухати аЪ 1 БС ЕБ =стереть; содрать; *- ся 
=износиться; 

(и)сч ухованя п БС =износ; 

(и)сч уховати тпаБ г БС =стирать; сдирать; *- ся 
=изнашиваться; 

(и)счучуреный аа] =сжавшийся / сжатый (в комок); 
согнувшийся в три погибели; 

(и)счучурити аБ и =сжать; *- ся =сжаться; 
(и)сшептати аб ши (нар) ЕБ *- ся =вступить в 
заговор; 

(и)сшибн упи аБ г ЛЧ =свалить с ног; 





(и)сшивати таб и АГБГЛЧ СП ЯГ =сшивать; 
(идсшити аб г АГ БГЕБЛЧ ЯЯ =сшить; *(силным 
рубцём) =стачать; вытачать; 

(и)сшиток тп БГ ЕБ =том; тетрадь; 

(идсшитый аа} ЕБ =сшитый; 

(исшитяп ЯГ =сшивка; 

сык т ЯГ =шипение; 

сын тт (уос -е) АГБГБСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сын; 
*Кутка} майзнатнйшых -уУв епископства едён быв 
[Гдн] =Кутка был одним из известнейших сынов 
епископства; ***4ет *-ок / -ко / -бчок =сынок; 
сын два ЕЯГ =невестка, сноха:; 

сынозаб уйство п БС =детоубийство; 

сынув а4] < сын; БГ БС НТ =сынов; 

сын Ув)ськый а4} БГ БС =сыновий, сыновний; 
сыпан[ець т (обл) БГ ЯГ =амбар для зерна; *я вже 
помолотив, ай насышали сьме до -ця [Глг] =я уже 
смолотил, и мы засыпали в амбар; 

сыпаня п ЕБ ЛЧ =насыпка; наливание; 

сыпати таб у АГБГБСЕБ ЛЧ НТОБ ЯГЯЯ [П-Г] 
=сыпать; лить, вливать; (в6дно) ссыпать; *-ти ся 
=сыпаться; литься, вливаться; *дождь яв ся -ти 
=дождь полил; *из отворбного вёрьха склёпа —ло ся 
свйтло [Чпй] =из открытого верха свода лился свет; 
сыпка !=амбар для зерна; 

сыпкачый а} БС =сыпучий; сыпкий; *- снй` =сухой 
снег; *- терьх =насыпной / сыпучий груз; 
сыпляч|ый аа} АГ =сыплющий; *-ый ся =сыплю- 
щийся; *не было гадкы кам!ня —0е ся хапати [Гдн] 
=и в голову не приходило хватать сыплющиеся кам- 
ни; 

сыпнУти аб и БГ ЕБ =сыпнуть; сыпануть (нар); 
*попросив кайстроня з горячов водбв, до котрого 
в... кус ростёртого на порошок з1ля [ПтВ] =попро- 
сил котелок с горячей водой, в которую сыпнул 
немного растёртого в порошок зелья; 

сыпучина !=сыпучий товар / груз; 

сыр т АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сыр; творог; 
*топёный - =плавленый сыр; *прукный - =острый 
сыр; *кляганый - =твёрдый сыр; *мали хл!ба, а а, 
молока, сметаны, масла у них итак было доста [Гдн] 
=приобрели хлеб, а сыра, молока, сметаны, масла у 
них и так было вдоволь; **-, масло раховати — 
пирогы не1сти [флк] ==волка бояться — в лес не хо- 
дить; бояться воров — не держать коров; 
сырарськый а4] БС =сыроварный, сыродельный; 
сырарь ш БС =сыровар, сыродел; ***Ё *-ка 
=сыровар, сыродел; 

сырастый аа} БС =творожистый; 

сырець та (зуп грудка) =пирог пасхальный из творога; 
творожная пасха; 

сырйпи шаб ши БГ =сыреть; становиться влажным; 
сырники (кул) ЯГ [Алм] =пирог с сыром; сырник; 
сырник т ЛЧ =сырые дрова; 

сырный а4}] АГЕБ ЛЧ =сырный, творожной; 
сырня РЕБ =сыроварня; сыродельня; 

сыровин|а ЕБС ЕБ =сырьё; *(молока) =свёрты- 
вающаяся часть молока; *(и)зборн! -ы =вторсырьб; 
сыропуст т (церк) ЛЧ =сыропуст; 
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сыропустн|ый а4} (церк) БС ЛД *-а недля 
=сыропуст; 

сырость ЕБГ ЛЧ =сырость; *ч6рез много сто ит 
лежали у з6мли, уд! -и помягкли [Чий] =много сотен 
лет пролежали в земле, размякли от её сырости; 
сыр|ый ад} АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ =сырой; *(неучв- 
ный) =необразованный; *Циглы -л дайте вупалити 
и друг! готовити {1765} [Олш] =сырой кирпич при- 
кажите обжечь и готовить другой; 

сысавка Е ЯГ =присоска; 

сысак т БГ ЕБ [Ччс] =сосун; *(сшка) =мундштук; 
*(зоол) =хоботок; 

сысал|о п ЛЧ =хобот; ***4ет *-ко =хоботок; 
сыскати таб ши: *(змия) =шипеть; 

сысуцый а} ЛЧ =сосущий; *(зв1ря) =млекопи- 
тающее; (малое) сосун; *-ос теля =телёнок -сосун; 
сытит|и таб г АГ БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =насыщать; пи- 
тать; *земля нас -— =земля нас кормит; *овбча мало 
= =фруктами не наешься, сыт не будешь; *-и ся 
=насыщаться; 

сытно аду =сытно; *дай же ты, Боже... у хат! -, на 
двур прибытно [флк] =дай, боже, в доме сытно, во 
двор прибыльно; 

сытный а4) ЯЯ [П-Г] =сытный; питательный; насы- 
щающий; *без мяса полуденок не - [Янв] =без мяса 
плотно не пообедаешь; 

сытозеленый аа] =ярко-зелёный; *амфутеатер ...ся 
находит в краснуй природнуй -уй сценёри [1Р] 
=амфитеатр находится в красивом природном ярко- 
зелёном окружении; 

сытость РБС ЕБ ЯГ =сытость; *(фарбы) =насы- 
щенность; *до -и =досыта; 

сыточерлен|ый а4] =ярко-красный; *раз навбчур 
..повид1ло ми ся, ож якась чудновита зврька —ой 
фарбы мигнула ся попуд синов [нч] =как-то вечером 
мне привиделось, что вдоль стены мелькнул какой- 
то диковинный ярко-красный зверёк; 

сытый ад} АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =сытый; 
наевшийся; *-а фарба =насыщенный, яркий цвет; 
**-ый голодному не в!руе [Гли| ==сытое брюхо для 
учения глухо; сыт голодного не разумеет; ***а4у 
*до -а=вволю, вдоволь; 

сычавка Г (грам) =сибилянт; 

сычавый а4] (грам) =шипящий звук; 

сычати штаб ше БС ЕБ ЯГ =шипеть; 

сычачый аа} ЕБ =шипящий; 

сь уе 2.3те < быти; > есь; *видиш, П6тре, кулько-сь 
раз ся зогнув тепёрька, а-сь ся не лновав [Глг] =ви- 
дишь, Пётр, сколько раз ты согнулся теперь, и не 
поленился; 

Сьера-Леоне п (геог) БС =Сьерра-Леоне; 
(и)ськати таб ши БГ БС =искать вшей; 

сьме (ткж есьмб) уегь 1.р| < быти; ЛД *штобы — 
жили у правд! до совершинка и штобы - умёрли у 
нюй [Джв] =чтобы мы жили по справедливости до 
конца света, и умерли так; 

сьте (ткж есьтб) уе 2.р! < быти; *куме, ци читали 
—, як печут Русина Казары? [Ллк] =кум, я вы читали, 
как надувают русина хозары?; 





сюды а4у АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =сюда; здесь; 
*пуйдй... на улиц варошськ! и убогых, и бетежных, 
ислпых, ихрбмых приведй`- [Джв] =идите на улицы 
городские и убогих, и больных, и слепых, и хромых 
приведите сюда; 

сюды-туды а4у АГ ЕБ =туда и сюда; из стороны в 
сторону; из угла в угол; *пан Поган дяплув навив на 
руку и лёдвы што лишили варош яв подрЁмковати и 
= ...погынав ся [Гдн] =пан Поган намотал возжу на 
руку и, едва покинули город, стал дремать и кло- 
ниться из стороны в сторону; 

сюлько а4у НТ =столько; 

ся рис! АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *я - бою =я 
боюсь; ***ся ргоп (зуп сббе / себе) БГ БС ЕБЛД 
ЛЧ ЯЯ =себя; *ци маеш коло - грош? =у тебя при 
себе деньги?; *войська здалеку стрляли на -—=войска 
издалека обстреливали друг друга; ***(и)ся Ёргоп 
АГЕБСПЛЧ > сесь; 

сяга !(ткж сяжень, 6 шухув, 182 цм) ЕБ ЛД ЛЧ СП 
[М-В] [ТхФ] =сажень, сажень маховая, клафтер; 
*(сяговина) =мерное бревно; *(дрыв) =штабель; 
*на сягу довгый =саженный; *натуралн! мры 
брали ся излюдського ла: —, риф, нога, палець [Чий] 
=естественные меры брались с человеческого тела: 
сажень, аршин, фут, вершок; 

сягати штаб шё АГ БГ ЕБ ЛЧ *-и за чим =про- 
тягивать руку за чем; доставать что; *-и до жеба 
=совать руку в карман; *-и по жебах =шарить по 
карманам; *-и на мабток =посягать на имущество; 
*-и на права =покушаться на права; *- (до чого) 
=доходит, простирается, тянется; *-и по крайных 
мтрах =прибегать к крайним мерам; *- два метры 
=бывает до двух метров; *памят! Унгвара сягают 
девятого вика [Гдн] =упоминания об Унгваре на- 
чинаются с девятого века; *покуль ми память — 
=насколько я помню; *руками не -и! =руками не 
трогать!; 

сягаюч|ый аа} ЕБ =простирающийся; достающий; 
(за чим) тянущийся; * {хлопчина,} як потя, скакав 
мёжи конарями сякых до нёба -ых дербв [МрА] 
=мальчик прыгал как птичка меж ветвей этих тя- 
нущихся в небо деревьев; 

сягн ути аб ши АГ ЕБ > сягти; 

сяговин|а Г =деловая древесина; лес-кругляк; 
длинномерное бревно, длинномерный лес; *по 
луках цвия громада, ау лсАх громада -ы [Пик] =на 
лугах множество цветов, а в лесах много деловой 
древесины; 

сяговоз ш =лесовоз; 

сягов|ый аа} =саженный; штабельный; *то ся звут 
сяжнёв! дрыва {складен!у сяжнй; [Пнк] =такие дрова 
{сложенные в штабель} называют штабельными; 
сяг|ти аб шт (ткж сягнути) =достать; *-— за чим 
=протянул руку / полез / потянулся за чем; *- за 
бвид =протянулся за горизонт; *-— на честь =посягнул 
/ покусился на достоинство; *вода -ла кол!н =вода 
дошла до колен, достигла коленей; *- руков чого 
=притронулся / дотронулся / прикоснулся к чему; 
*— до жеба =полез в карман; пощупал / пошарил / 
порылся в кармане; *- по крАйных м!рах =прибег- 
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нул ккрайним мерам; *посбт - по народных мотивах 
=поэт использовал народные мотивы; *думаю я, 
—нута вломлю тбго хлба [Сбд] =я подумала, достану 
да отломлю кусочек хлеба; 
сяднУти аб ши БС =сесть; присесть; *вознюс ся на 
небо и -в на правицю бога утця =вознёсся на небо и 
сел одесную бога отца; 
сяжень т АГЯЯ > сяга; *Упав ем у колбдязь... На 
кулько сяжнюв?.. На десять [Дзн] =Я упал в колодец... 
На сколько сажен?.. На десять; 
сяжн вый а] ЕБ =саженный; 
сяк рис! аду соп] АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП =так; сяк; 
*и - иантак; хоть -, хоть так =и так и этак; 
сякати таб и АГБГЕБЛЧ *- нус =выдувать нос; 
*— ся =сморкаться; 
сяк-так аду =кое-как; как попало; *в новёл!..ищи 
= може {автор} скрыти свб1 недостаткы [лн] =в 
новелле автор ещё может кое-как скрыть свои 
недостатки; 
сяк|ый ргоп АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =такой; таковой; 
настоящий; сякой; *(слдуючый) =следующий; 
*-ым ся свдчит =настоящим удостоверяется; *-ый 
знак и служба Мойсеёва... приятна Христови [Джв] 
=такой знак и служба Моисея угодна Христу; **ни 
—ый, ни такый ==ни то, ни с&; 
сякый-такый а4] =какой-нибудь; какой-либо, какой- 
то; такой себе; кое-какой; какой-никакой; *тематика 
сих побз не была широка; — опис прирбды, 
..@дность нашого нарбда [Пти =тематика этих сти- 
хотворений была неширока; какое-нибудь описание 
природы, бедность нашего народа; 
сям-там аду =там-сям, кое-где; 
сятинаА Е ЛЧ *(сакрум) =святыня; священная вещь, 
идея; *(часть храма, арх) =святилище; *културна / 
народна - =культурные, народные заветы; 
сятИти таб г ЛД НТ [Ччс] =освящать; почитать 
(как святого); *(сятковати; обл) =праздновать; *взяв, 
—ла бы ся, фляшку =взял заветную бутылку; *по- 
клали до кошара... прикрыли краснов пулочков и 
так несли коло цёрькви -ти, и там пан пуп -в [Злс] 
=ложили в корзинку, накрывали красивой скатёркой 
и так несли к церкви освящать, и там преподобный 
поп освящал; **-ло бы ся лЁто [флк] =благословен- 
но будь лето; **-в бы ся [Глг] ==блаженной памяти; 
благословенный; 
сяткованя п =празднование; *- нового квартеля 
=новоселье; *... -... приготовляли много местных и 
щлоштатных фествалув [Мгч] =в рамках праздно- 
вания подготовили много местных и общегосудар- 
ственных фестивалей; 
сятк|овати аб и =праздновать; отмечать празд- 
ничное событие; *миианя то такый праздник, що 
6го -уют вом селом [М-П] =составление сводного 
стада это праздник, который отмечает всё село; 
сяткуочый а4] =празднующий; *наш - Арх1- 
пастырь ..ширив правду Божу [Гри] =наш Архи- 
пастырь, празднующий свой юбилей, нёс правду 
Божью; 
сяткы р14апЕ ЛЧ =праздники, праздник; *из кон 
ся юй кров лляла, уж весбл! — не мала [Глг] =из 





коленей у неё лилась кровь, для неё уже не было 
весёлых праздников; 

сятоп ЛЧ НТ [Алм] [Ччс] =праздник; празднество; 
*там такое -— было... уберают ся у якоесь платя 
чудернастое, едён трумбече у трумбёту, едны 
сшвают, а у едного е букса та зберают, не мож знати 
на што [Пнк] =там такой праздник был... одеваются в 
какое-то странное платье, один играет на трубе, 
другие поют, а у одного урна для пожертвований и 
собирают, но мы не поняли на что; 

сяток т =праздник; 

сятокупченя п (церк) =симония; 

сятоскверненя п БС =святотатство; кощунство; 
сятосквернитель т БС =богохульник; 
сятосквернити таб ша БС =святотатствовать; ко- 
щунствовать; 

сятоскверный а4} БС =святотатственный; кощун- 
ственный; 

сятостефаиськый а] =святого Стефана; *сяткуе 
цила -а держава, котруй спископ быв все врным 
сыном [Гри] =празднует вся держава св. Стефана, 
чьим верным сынов всегда был епископ; 

сятость Е=святость; 

сяточность РБС =торжественность, празднич- 
ность; торжество, празднество; *самый акт убхо- 
женя {Великодня} ...Язаный на выспый прИнцит до 
деталув; даже муку ...з млина везут на воз! (удзнака 
=и) [Птш] =сам акт празднования Пасхи учитывает 
до деталей высшие принципы; даже муку из 
мельницы везут на телеге (отличительная черта 
праздничности); 

сят очный а4] ЕБ =праздничный, торжественный; 
*-а глота =празднующая толпа; *честована -а пуб- 
лика (озываня) =уважаемые участники торжества; 
сятош т =святоша; ханжа; ***Ё*-ка =святоша; 
ханжа; 

сятошство п =ханжество; 

сятоянськый а} ЯГ *-ый хлбик =рожок рож- 
кового дерева / сладкий рожок / французский боб; 
*-—ой дерево (бот, Сегающа зШаиа) =рожковое дерево 
сятушность {=благоговение; 

сятушный а} ЛЧ =благоговейный; 

сят|ый аа} АГ БС ЛЧ НТ ЯЯ [Алм] =святой; свя- 
щенный; *С-а Недля > недйля; *С-ый престол =свя- 
тейший престол; *С-бго Духа (Сошеёств!е) > Сошб- 
стве; *мсяць Вах С-ых (церк) =октябрь; *наС-ый 
Всвчур... будеме приберати стромик [Мгч] =под 
сочельник мы будем наряжать 6лку; **С-0е письмо 
==священное писание; **-ая с-ых (книж, церк) 
—святая святых; 

сячанкыр! =праздник освящения церкви; 

сячен ина (церк) =освящённая пища; 

сячен|ый а} НТ [Ччс] =свячёный; *дяк мусит соб1 
нести кадилницю и -у воду [Пнк] =дьячок должен 
принести себе кадильницу и свячёную воду; 
сяченя п =освящение; *вд1лити - кому =возвести 
кого в духовный сан; 

сященик т =священник; *а рано прийде -: а што 
ты робиш, ци не взяли тя нечист! духы? [Пнк] =а 
утром пришёл священник: а как твои дела, не взяла 
тебя нечистая сила?; 
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сящёничый а4] =священнический; 

сящеёнство п АГ =священничество; духовенство; 
*- в великуй и в сятуй РосН аж до Пётра Великого 
...цалком безграмотное было [Гдн] =священничество 
в великой и святой России аж до Петра Великого 
было совершенно безграмотным; 


т 


та рис! АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] =да; так; то; *-— 
пойме =так пойдем; *- де! =да где там!; *-—ты дакый 
хлоп! =мужчинаты, или нет?; *- кедь знаш, — =если 
знаеш, то; *польскый цв! як красен зацейв, — западе 
[Джв] =как красиво зацвели полевые цветы, да увя- 
нут; 

та ргоп (5уп тота) [< тот; БГ ЕБ ЛЧ =та; 

табака ТАГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [Ччс] =нюхательный 
табак; *Келты пахали -у [Чпй] =кельты нюхали табак; 
*палрёви за прислану -у дякую [Олш] =спасибо 
прорабу за присланный нюхательный табак; 
табаксрка РЕБ ЯГ =табакерка; 

табак ованя п ЛЧ =вдыхание наркотических веществ; 
(уст) нюханье табака; эфиромания; *спознавали уже 
и куреня догана и хосновали го на - [Чпй] =были 
знакомы уже и с курением табака и употребляли 
его для нюханья; 

табела БС ЕБЛЧ ЯГ =табель т; *(лумер)=таблица; 
табеларный аа} БС ЕБ =табельный; 

табйика # (обл) > тоббвка; **присташова — все 
лем у двёрёх висит [Глг] =чужой дом хуже тёмной 
ночи; 

табла ГАГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ [П-Г] =доска для 
раскатки теста; классная доска; *(земл?) =участок 
земли; делянка; *(памятна) =мемориальная доска; 
*(чертална) =доска чертёжная; *(плуга) =отвал; 
плита; *камняна — =скрижаль; *616л!я говорит нам 
за камнян! таблы Мойсвёвы [Чпй] =библия говорит 
нам о скрижалях Моисеевых; 

таблетка Е ЯГ =таблетка; 

таблина !=плитка: 

таблинка 1=плитка; *(кул) =разделочная доска; 
таблинковый а} =плиточный; 

таблиия [АГ БГЕБЛЧ ЯГ *(школ науч) =таблица; 
*(арх) =плитка; *(шахова) =доска; *лупкова - (ист) 
=грифельная доска; *б1блютбку Акадув дав испи- 
сати на 10 тысяч черепляных -х [Чпй] =поручил 
переписать б1блиотеку акадийцев на 10 тысячах 
тлиняных плиток; 

табличка ЕБС ЕБ ЯГ [П-Г] *(ист, школ) =доска 
аспидная / грифельная; *(на робли) =бирка; *така 
была -а... а на тоту -у гифлик быв, тай написали, 
тай иссукали [Сбд] =была грифельная доска, а кней 
грифель, взяли написали, взяли стёрли; 
табличный аа] ЕБ =табличный; 

таблоп БС =табло; 

табор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(циганськый) =табор; 
*(воен) =лагерь; сбор; *- босоркань =шабаш 
ведьм; *всякый... оружие брав... и ставив ся до -у 
[Крл] =всяк брал оружие и прибывал на сбор; 








таборище п БГ БС ЕБ =бивак; палаточный городок; 
табор ованя п БС ЕБ =жизнь в палатках; лагерная 
жизнь; лагерный сбор; 

таборовати таб ша БС ЕБ =жить в палатках; стоять 
лагерем, стоять биваком; 

табор овый а4} БГ ЕБ ЯГ =лагерный; бивачный; 
таборянин т БГ =житель лагерного городка; 

табу п ша4ес! БС=табу; запрет; *ловёць мусит ся 
придержовати рузных -, якых недодёржаня могло 
бы мати за настдок нещастну, неудачну ловлю [Птш] 
=охотник должен соблюдать разные табу, несоблю- 
дение которых могло бы привести к злополучной, 
неудачной охоте; 

табула (юр) ЕБ =апелляционный суд; 

табула раза ш4ес! (выр) БС =чистый лист; начало с 
нуля; 

табуларный ад} ЕБ =апелляционный; *- судя =судья 
апелляционного суда; 

табулка Е (обл) ЯЯ > тоббвка; 

тавтолоия ЕБС =тавтология; 

Тагти т (геог) БС =Таити; 

тадыаау (нар) БГ ЯГ> туды; *а вна -— перебил... 
чбрез лавку, лем так, як кедьбы в!тор задув [Глг] =а 
она туда — через мосток перебежала, словно ветерок 
дунул; 

тадь рис! АГ ЕБ ЛЧ НТ СП [М-В] [П-Г] =ведь, так, 
так ведь; ну; что-ж; *- казав ем =я же говорил; *— 
пов!ж =скажи, наконец; *Русин на гостин1 хоче, обы 
го твёрдо силовали, и не раз голоден идб из гостины, 
бо го мало силовали: ...- гостина была, яка была, 
лиш н!кому было силовати [Жтк] =русин при 
застолье ждёт, чтобы его настойчиво угощали, и 
нераз возвращается с пира голодным, потому что 
его слабо угощали: ну, угощение было ничего, 
только угощать некому было; *нашто бы то украв 
датко, — не знав бы, што из ним чинити [Сбв] =зачем 
кто-то стал бы это воровать, ведь он не знал бы, что 
сэтим делать; 

тадьбо рис! =ведь; 

табный аа] (зуп личкованый, прятаный) ЕБ 
=скрываемый; 

тасня п ЕБ =утаивание; 

таём аду ЛЧ =втайне, тайком; 

таж(е) рис1 ЕБ =ведь; *таж в Угли щи тма дрыву 
людий [Стн] =ведь в Угле у народа ещё полно дров; 
тайнствен|ый ад} БС ЛЧ =таинственный; ***а4у 
*-о =таинственно; загадочно; 

таинство п БГ БС ЛЧ ЯГ =таинство; 

таийти таб АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=таить; скрывать; *- ся =тайться; скрываться; *не 
таю, жидуська хапчивость была туй великов 
причинов [Гдн] =не стану скрывать еврейское 
рвачество здесь было главной причиной; 

тай соп) АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] =и; *(на 
кунци фразы) =и всё (тут); * {смерть} раз прийде, — 
=смерть придёт однажды, и всё тут; *у нашуй 
неволи не могут помочи бА1, — нияк: лжкы, — ни з1ля, 
без помоче Христово] [Джв] =в беде нашей не может 
помочь ворожба, и никакие лекарства, ни травы, без 
помощи Христовой; 
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Тайван т (геог) БС =Тайвань; 

тайга ЕБС =тайга; 

тайком аду ЕБ ЯГ =втайне, тайком; *на иншум 
м!ст!.. лише удблискы ..зражовали — перезжАючое 
войсько [Врн] =в другом месте одни отблески вы- 
давали тайком переезжающие войска; 

Тайланд тт (геог) БС =Таиланд; 

тайна ГАГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =тайна, секрет; *сята 
—а (церк) =таинство; *повный -ы =загадочный; таин- 
ственный; *приблизити -у =приоткрыть завесу тай- 
ны; *отворити -у =открыть тайну; *-ов скрытых 
мук // замкнув 61 озёрный круг [ПТИ]; **явна -а 
—=секрет полишинеля; 

тайник тт АГ [Дхн] =секретарь; *Михаил Лучкай, 
б1блютбкарь и -к епископа Повчя [Гдж] =Михаил 
Лучкай, библиотекарь и секретарь епископа Повчи; 
***[ * чка =секретарь; 

тайн дпис т ЛЧ =тайнопись, криптография; *(пи- 
сьмо) =криптограмма; 

тайность ЕБС ЛЧ ЯГ =таинственность; тайна; *тут 
трупа ...при великуй -и ...галоповала на конях [Врн] 
=вот под покровом таинственности несётся вскачь 
группа всадников; 

тайный а9} АГ БГ БС ЕБЛДЛЧ ЯГ =тайный; *-ый 
адрес =явка; *два —1 ученици Христовы... были богат! 
оба, пришли дёрзостно ико Шлатови [Джв] =два 
тайных ученика Христа... оба богатые люди, отважно 
пришли к Пилату; ***а4у *-о =тайно; 

тайняк т =сыщик; 

тайстр|а Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=сума; торба; котомка; полотняная сумка; *богдай 
паны межи намиз -ами ходили [флк] =пусть господа 
между нами с сумою походят; **-а жебрача [флк] 
—=ни гроша за душой; голытьба, гольтепа; **чажка 
—а повна, а порбжна щи чажа [флк] ==не та забота, 
что много работы, а та забота, как её нет; 
тайстрина ГАГ [П-Г] > тайстра; *ей, най бы ся 
вродила богачська дЁгина, // айбо то ся все урбдит 
ковдошська -— [Гшв]; 

тайфун т БС =тайфун; *на Флорит, де ня нюс — 
[и 

так ри<! аду соп] (ткж уст -0) АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ 
НТЯГЯЯ=так; *и -—=итак; *не — е? =не так ли? *-- 
— =конечно; да, да (разг); *- и / так ай =также; так 
же; *-—айя=так жея; *-; — же=таким образом; *-— 
еден, як и другый =как один, так и другой; *- мае 
быти (воен) =так точно; *не - язык, ги май лем ко- 
нарь [Гдн] =не столь язык, как ветвь; *-о господарь- 
те, обы ло добр! вело ся [Олщ] =так хозяйничайте, 
что дело в порядке было; *—Ци видите вы, пане гуса- 
рю, ту чайку? — мае быти, пане десятнику [Врн] 
=Видите ли вы, господин гусар, тот паром? —Так 
точно, господин младший сержант; 

таканя п (годинкы) ЕБ =тиканье (часов); 

такарик т (обл) АГ =сберкасса; 

такати таь шу ЕБ =тикать; 

такелаж т ЯГ =такелаж; 

также аду АГ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =также; *жбны = 
штобы мали у чбсти своих мужув [Джв] =женщины 
также должны уважать своих мужей; 





так ми боже рис! АГ =ей-богу; *коли я сесб 
похопив, -—, упав ем в обморок, так ем ся зачудовав 
[Гдн] =когда я это уразумел, ей-богу, я изумился до 
умопомрачения; 

такой аду АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =сразу; тотчас; 
сейчас же; вплоть; *-— десять =почти (что) десять; 
*-— ту =совсем рядом / близко; *не болит - так дуже 
=не так уж сильно болит; *як она учула, // гурко 
заплакала, // и - она там // сивым стовпом стала 
[Лнт]; **--- ==6без пяти минут; 

такой(-так) 115 (удматаня) НТ =как бы не так! ещё 
чего! ан нет! дудки!; *Иван сам из ©! рукы вурвав 
веретбно; та за што мала бы 6го цюловати? такой! 
[Стн] =Иван сам вырвал веретено из её рук; за что 
же целовать-то его? дудки!; 

такойже а4х ЛЧ =также; 

такса ГАГ БС ЕБ ЛД ЯГ =такса; *- на рыболов / за 
котвеня =плата за рыбную ловлю / якорную стоянку; 
таксам етер т БС =таксометр; счётчик такси; 
таксащя ЕБГ =таксация; 

таксйй т =такси; *красн! мерцедбс--1 ходили по 
Новум Саду [ЖрИ] =красивые такси марки «Мерсе- 
дес» ездили по Новому Саду; 

таксет|а т =таксист: ***РГ *-ка =(женщи- 
на-)таксист; 

таксовати аБ/таб БС ЕБ ЯГ ЯЯ =таксировать; 
такт т (рзн.знач) АГ БС ЕБЛЧ ЯГ=такт; *махати 
такт =дирижировать; *до -—у =в такт; *сам ем вид, 
же туй-там махав -... гармоний [Гдн] =я сам видел, 
что он иногда дирижировал хором; 

тактика ТБС ЯГ =тактика; *посл1 правил -ы мож 
было ...напасти тут ..лишё из великого кал!бру 
канбнами, та и тогды стояло тут рзко [Врн] =по 
правилам тактики здесь возможно было нападать 
только с орудиями большого калибра, да и так 
оставался риск; 

тактичность ЕБС =тактичность; 

такт ичн|ый а4} БС ЯГ =тактичный; тактический; 
***а у *-—о =тактично; тактически; 

так-то аду рис! =итак, таким образом; 

такт ован|я п =тактирование; *при -ю записаной 
мелодий не е потребным стремти до того, штобы 
заключити мелодю в рамкы едномрного такту; 
еднородный р!тм е характертстичным для ...город- 
ськой, шлагерной мелоди [Млс]; 

тактовати таб пи (зуп римити) =задавать ритм / 
такт; отбивать такт; дирижировать; 

тактовый аа} БС =тактовый; 

такУв)ськый а4] (нар) БГ ЕБ =таковой; таков; 
такща Г (ист) ЛД =барщина в форме денег; *люде 
кривдувут, же ищи шестый рук 1м не уйшов быв, а 
панство уд них -у на лтушный рук 1772 взяло [Джв] 
=люди обижаются, что тогда ещё не истёк их шестой 
год, а поместье у них взяло деньги за прошлый 1772 
год; 

такшалиста та (ист) =крестьянин, имевший только 
приусадебный участок, за который платил земле- 
владельцу таксу; 

такырис! (ткж лем / все —) ЕБ [П-Г] =таки; всё же; 
всё-таки, как-никак; *туск, // просвйтленый, як 
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лицанова ряска; // чия ж — вершина Унгаряска, // и 
чий - на Тис! славный Хуст? [Мдк]; 

такьнж рис] ОБ =таки; всё же; 

такый ргоп АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =такой; 
*яко -ый =как таковой; *-ых пять кусув =каких- 
нибудь 5 штук; около пяти штук; *мы маеме з 
Лужанок догоры такый бережск, та коло них ся -ОЙ 
колесо перекачало [Глг] =у нас такой скат сверху от 
Лужанок, так возле них какое-то колесо прокатилось; 
талабак т (за медвыдя) ИТ =косолапый; 
талабати штаб шё АГ БС =косолапить; *-ти по 
болот! =шлёпать / брести по грязи; *нещастник 
—ючи у снйу наскоро так ся зморив, же и дыхати 
ледвы муг [Гдн] =бедняжка второпях бредя по снегу 
до того уморился, что едва дышал; 

талабканя п [П-Г] =ковыляние; 

талабкати таб ши [Алм] [1-Г] =шлёпать ногами; 
*(за дивака) =ковылять, семенить; 

талант т (рзн.знач) БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =талант; 
*довг великый... можеме россудити из с6го слугы, 
што быв остав довжен дбсять тысячий -ув [Джв] 
=можно догадываться о большом долге, так как один 
слуга остался должен десять тысяч талантов; 
талантливость ЕЯГ =талантливость; 
талантливый ад] ЕБ ЯГ =талантливый; *Шад, 
видячи в нюм чоловка —ого, ..зробив 6го свбим 
адъюнктом [Птш] =Шад, видя в нём человека 
талантливого, сделал его своим адъюнктом; ***а4у 
*—о =талантливо; 

талант ованый а4]} БС =талантливый; *машинок 
начинив сесь —механик-самоук ...много и вшелиякых 
[Кпр] =много всевозможных машинок смастерил 
этот талантливый механик-самоучка; 

талёвати шаб и ОБ =порционировать; распре- 
делять; *з6млю мёжи вами - =делить вам землю; 
Талин т (геог) БС =Таллин; 

Талан т БГ БС ЕБ ЛЧ =итальянец; *желзницю 
будовали пин: Русы, Сёрбы ай -е, а на квартелю 
были ту у нашых людий [Ччс] =железную дорогу 
строили пленные русские, сербы и итальянцы, а на 
постое были они у наших людей; *+*Г + ка 
=итальянка; 

таланськый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ [Мтч] [П-Г] =италь- 
янский; *Т-а (крайна) =Италия; *по -уй мод! =по 
итальянской моде; *люде ...чекали на темпера- 
ментного —-ого сшвака [1Р] =люди ждали темпера- 
ментного итальянского певца; ***а4у *по -ы=по- 
итальянски; 

Ташанщин|а Е (нар) АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =Италия; 
*концертовала на сценах... сы, Данй, Швеци [пр] 
=выступала на сценах Италии, Дании, Швеции; 
талзман т ЕБ ЯГ =амулет, талисман; *едн! по- 
кладали, же мае вун, ачей, — даякый, друг! — же знае 
якоссь особое слово [нч] =одни полагали, что у него 
есть , видно, какой-то талисман, другие — что он знает 
какое-то особое слово; 

(футаий т (хим) БС =таллий; 

талк т БС ЯГ =тальк; 

талмуд та (церк) БГ БС ЛЧ =талмуд; 

талон та БС ЯГ =талон; *(карт) =прикуп; 





талош ш [Алм] =полка для посуды; *я устала, 
перешла чрез хыжу, узяла из -а миску [Глг| =я 
встала, прошла через комнату, взяла с полки миску; 
талошеня п (зуп вс1дованя) БС =осаждение; 
отложение; усаживание (с вознёй); 

талошити паб пб (зуп всдовати ся) БС ЛЧ НТСП 
*— ся =рассаживаться / усаживаться (с вознёй); 
оседать, отлагаться; *- ся =успокаиваться, утихать; 
талпаТБС ЛЧ ОБ [Алм] [П-Г] *(рзн.знач) =подошва; 
*(обути) =подмётка; *повна -— =танкетка; *(фиг, пей) 
=тупица; **дурный, як - [флк] ==глуп, как сивый 
мерин; глуп, как пробка; лыка не вяжет; 

талпёйи т (нар) БС =пехотинец; *-1 (зоол Р\апй- 
отада) =стопоходящие; 

талповати таб и АГ БС ЛЧ ОБ [П-Г] =подбивать 
подошву / подмётку; 

талька ЕЛЧ [Алм] =миска (деревянная); *- — круглое 
корыто [Жтк] =«талькой» называют миску-корыто; 
талярь тт (зуп стр1бёрный золотый, б1лёнькый) АГ 
БГБСЕБЛЧ [П-Г] *(100 трайцарюв, ист) =гульден; 
талер; *(разг, шутл) =доллар; *— м:стер бас, шуфля 
ми скапала:; // — ач ю сей? — -1 пол стояла; // а, ю 
сан ова б1ч!; //— шагя знам, же теб! з того нич [флк]; 
***ет *-ик=доллар; *каждый идб ..заробити дакы 
6вра, лбры, -икы [1Р] =каждый работает, чтоб 
заработать немного евро, фунтов, долларов; 
таляфаткарство п (разг фам) =болтология, пере- 
ливание из пустого в порожнее; 

таляфаткарь т (обл) =пустомеля; трепло; 
таляфаткы рае (разг обл) =трали-вали, тары- 
бары, трёп, трепотня; 

там аду АГ БГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] =там; 
туда; *заганяю -— два гордовы вина [Олш] =посылаю 
туда две бочки вина; *не стрляй очима см и - [Ктк] 
=не пялься по сторонам 

тамадеи т *(воен) =штурмовик; атакующий; 
тамадовйти таб и (уст) АГ ЛД =нападать; 
наступать; атаковать; *—в на увёсь свт и потум овун 
лежав пуд ногами усх царюв и королюв [Джв] 
=нападал на весь мир, а потом он валялся в ногах у 
всех царей и королей; 

тамады(ль) аду (нар) БГ ЯГ =туда; 

тамаль аду БС ЯГ =там; туда; 

тамбор т АГ =тамбур; *думат мила, думат, // жея 
травку кошу, // а я по -1// сабёлочку ношу [Гдн] =не 
думай, родная, // не траву кошу я, // в тамбуре 
дневальным // сабельку ношу я; 
тамбура !(муз ист) БС ЕБ =бандура; 
тамбураш Р (муз) БС =бандурист; 
=бандуристка; 

тамбурин т (муз) БС =тамбурин; бубен; 

таАмка аду (нар ткж -ы НТ) БГ ЛЧ > там; *такой 
вун ёго мус\в вести -а [Гнт] =и сейчас же он стал 
требовать, чтобы его туда провели; 

тамошн|ый а} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =тамошний; 
*дабы в -ум собор! могло ся роздати завчасу [Удв] 
=чтобы на тамошнем соборе можно было раздать 
заблаговременно; 

тампон т БС ЯГ =тампон; 

тамта ргоп ЕБС НТ > тамтот; 
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тамт Ады аду (нар) БГ > тамтуды; *иду у комор! ид 
облачкови, же... ся - дустану [Глг| =иду в заднюю 
комнату к окну, чтобы там выбраться; 

тамто ргоп п БС НТ ЯГ > тамтот; 

тамтот ргоп т (Ётамта, п тамто) АГБСЕБЛЧНТ 
ЯГ=тот (другой); вон тот; *-ы долины туды д-гор! 
на ствер ся ростворявут и росширявут [Гдн] =долины 
те наверх к северу раскрываются и расширяются; 
тамтуды аду АГ БГ ЕБ ЛЧ =там; в той стороне, 
вон там; туда; *ей, Боже, кулько раз быв я -— за хлбом 
[Гдн] =ах, Боже мой, сколько раз ходил я туда за 
хлебом; 

тамты ргоп р! БС =те; 

тамудты аду =оттуда; 

Танганка # (геог) БС =Танганьика; 

тангенс т (мат) БС ЯГ =тангенс; 

тангвита { (мат) БС =касательная; 

тангёентный а4] (мат) БС =касательный; 

танго п БС =танго; 

тандем т БС ЯГ =тандём; 

танець т АГЬГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =танец; *брюхбвый 
— =танец живота; *молоду контявут и она танцюе... 
шоробвый - [М-П] =невесте связывают волосы в узел 
и она танцует танец с гостями; 

танбёчни|к т БС ЕБ =танцовщик; *на концерт! 
..повно сшвакув; ..-кув ПУЛСу [Р] =на концерте 
много певцов, танцовщиков ансамбля ПУЛС; ***Ё 
*—ця =танцовщица; 

танёин|ый а4} БС ЕБ *-а банда / музика =танце- 
вальная капелла / музыка; *-ый плацик =танцпло- 
щадка; танцевальная площадка; *Х. гулятика: 
1. пиятика, 2. -1 ..коломыйкы [Стр] =Х. гулянье: 
1. попойка, 2. танцевальные ...частушки; 

танин т (хим) БС =танин; 

тан т БС ЯГ =тарелка; *плоскый / глубокый — 
=мелкая / глубокая тарелка; *кос71, ...остиня...и 
лупиня на край -а складуй [Ктк] =кости, ости, кожуру 
складывай на край тарелки; *на -1 щербина, // най 
даруе родина [Гшв]; 

танрик т ЯГ =блюдечко, блюдце; 

танрчап =блюдечко, блюдце; 

ташрястый а4]} БС =тарельчатый; 

танк т БС ЯГ *(воен) =танк; (малый) танкетка; 
*бензиновый - =бензобак; *вубудуеме пасть на -ы! 
[М-В] =построим противотанковый ров!; 

танкер т БС *(мор) =танкер; *(авто) =заправщик; 
танкста т БС =танкист; 

танкованя п =заправка; 

танковати таб *- авто / бензином =заправлять 
машину / бензином; 

танковня {=заправка; бензозаправка; 

тантал т (хим) БС =тантал; *Т-овы мукы (фольк) 
=Танталовы муки; 

таитуз т БС =(телефонный) жетон; 

таниёвати таб п АГБС ЕБЛЧ НТСП=танцевать; 
*были так! гостины, же аж по тыжднёви ли, пили и 
=ли [Глг| =бывали пиры, когда неделю ели, пили и 
танцевали; 

танимайстер т БС =танцмейстер; 








таицош та БС =танцор; плясун (разг); *ей, не пуйду 
я на бал, бо буду стояти, // бо мо! танцопи! пуйшли 
до Канады [Гшв]; ***Р *-ка =танцорка; плясунья 
(разг); 

танцошськый а4] БС =танцевальный; 
танцювн ик т (бот Опош$ зртоза) [Бгт] =стальник 
колючий; 

тапашр ованый а4} БС =оклеенный обоями; обитый 
тканью; *-— бутор =мягкая мебель; 

тапащровати аб/птаБ и БС =оклеить / оклеивать 
обоями; обить / обивать тканью; 

тапер т (муз) =тапёр; 

тапет арськый ад} БС =обивочный; *-а роботня 
Саша, Партванська 32 [1рк] =обивочный цех «Саша», 
Партизанская 32; 

тапетарь т БС *(хыжный) =оклейщик обоев; *(бу- 
тору) =обойщик; *- С!мунович... понукат пуд ву- 
годныма услов1ями... спалн!, кавч1... фотблы [рк] 
=обойщик Симунович предлагает на выгодных усло- 
виях спальни, диван-кровати, кресла; 

тапет вый а4] БС =обойный; 

тапсты р! (ткж зше Ртапбта БС ЕБ) ЛЧ =обои; 
тапф т (зоол Таритз) БС ЕБ =тапир; 

татр ованя п (зуп начёсаное волося) =начёс; 
татровати таб и =начёсывать / взбивать (волосы); 
тапловка Е (обл) ЕБ ЛЧ [Алм] =кошелёк; *а тота -а 
была уд солонины мастна, и юй ся тото подячило, та 
— чап -у у свуй пысок [Гнт] =а кошель был жирный 
от сала, и ей это понравилось, и цап кошель в пасть; 
таптшаня п (разг) =рукоплескания, аплодисменты; 
тапшати таб ше (разг) =хлопать (в ладоши); 
аплодировать; 

тапий 15 ОБ *-, ручкы, = (дет) =хлоп-хлоп в 
ладошки; 

тара ГЕБ ЯГ =тара; 

тарабарити таб ши =тараторить; 
тарабуристый т ЕБ ЛЧ =пбстрый; 

тарантул т (зоол Тагапа\а азспуепи1$) =тарантул; 
*над ним стбит страшный - — сущность абсолутной 
смерти [Птш] =над ним стоит страшный тарантул — 
сущность абсолютной смерти; 

тарарайка {ЛЧ *(двокблка) =таратайка; *(1нвал!д- 
ська) =коляска инвалида; кресло на колёсах; *(пии- 
тальска) =подвижные носилки (на колёсах); 
тарас|а Е (воен) =заграждение; баррикада; *для 
..танкув..и-ыбы были добры! [М-В] =против танков 
пригодились бы и заграждения!; 

тафель т ЛЧ НТ > тАтр; *жаба оч! упулила як = 
[нк] =жаба выкатила глаза, как тарелки; 

тарфа {БС ЕБ ЯГ =тариф; 

тарфный аа] БС =тарифный; 

тарка ш/РБС [П-Г] =домашнее животное пёстрой 
масти; 

тарканистый а4} БГ ЛЧ [П-Г] > таркастый; *-а 
тютька в шош коткодаче [ПТИ]; 

таркастость # =пестрота; *пнгвастична -.... 
присшват до толерантности и богатства нац!о- 
налных култур [ох] =лингвистическая пестрота 
способствует терпимости и богатству национальных 
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таркаст|ый а] БС ЛЧ ЯГ =пёстрый; *-ое платя у 
давных народув тримали за знак славы [Чпй] =п6- 
стрый наряду древних считался знаком славы; 
таркд т (зоол Сисеа$ сисеба$, обл, зуп дучкб, 
тёрчик) ИТ =хомяк; 

тарниия ЕБГ ЯЯ [П-Г] =(деревянное) седло; 
тарня #=штольня, галерея, штрек; 

тарца Е (обл) [М-П] =поднос; 

тарчУв т < -ля; ЯГ > тарчуля; 

тарчуля ЕЯГ =корова пбстрой масти; *--—о пвструй 
увци, абб коров [Мгч]; 

тарый аа} ЕБ ЛЧ =пёстрой масти; 

тась-тась 115 (искликованя качок) ОБ =ути-ути-ути, 
уть-уть, утя-утя; 

Татар(ин) т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =татарин; *по 
впад! -ув краль Бейла ГУ. зачав залюднёвати 
терйторпо, дотогды р!дко залюднбну [БсГ] =после 
нашествия татар король Бела [У начал заселять тер- 
риторию, до тех пор малонаселённую; ***Р *-кыня 
=татарка; 

татарка (бот Еагорупит) АГЕБ СП ЯГ =гречиха; 
греча, (разг) гречка; **скочив пес у овбс, а сука в 
—у [флк] ==два сапога пара; 

татарськый а} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =татарский; *на то 
скоро убключили... - караван наш! добровольникы 
[Крл] =вскоре затем наши волонтёры окружили 
татарский караван; 

татарчаник т =хлеб из гречневой муки; 
татарчан|ый а4} =гречневый; *поставила на стул 
перед сынув... -ых пирогув и такой зась ку шпар- 
гбтови, де штось барз шкварчало [ПтВ] =поставила 
на стол перед сыновьями гречневые вареники и 
сразу опять к плите, где что-то сильно шипело; 

Тат арщина ГЕБ =Татария; 

татош т (фольк) ЛЧ [Алм] [Ччс] =буцефал; 
крылатый конь; пегас; (неточ) конёк-горбунок; *с1ла 
на-а и вткай удтам [Пик] =села на крылатого коня и 
бегом оттуда; 

Татры р!4апе (геог) ЕБ =Татры; *Панькбвич... длит 
южнокарпатськ! лалёкты на три групы: лемкбвську 
(уд Татер до ркы Лаборець), бойковську (уд ржы 
Лаборець до р1кы Тербсвы) и гуцулську (...уд 
Тербсвы) [Мгч] =Панькевич делит южнокарпатские 
диалекты на три группы: лемковскую (от Татр до 
реки Лаборец), бойковскую (от реки Лаборец до 
реки Тересвы) и гуцульскую (от Тересвы); 
татуаж т ЯГ =татуировка; 

татуовати аБЛпаб и ЯГ =татуировать; 
тахометер т (тех) БС [Мгч] =тахбметр; 

таца Е ЯГ =поднос; 

та ци рис! АГ =разве; *- не читав есь на соборах 
намстничых, ...як остро и твёрдо заказав бл. п. 
владыка Бачинськый ...пянство? [Гдн] =разве ты не 
читал на протоиерейских собраниях, как резко и 
твёрдо запретил пьянство бл. п. владыка Бачинский? 
Таця ЕБГ ЯГ =Танюша; *и потум Г6ндрув Олбкса 
и Чировой д1вкы -71 парббок Василь пос1яв силов 
попбвого сына Фбдорув поклад [Ллк] =а потом 
Алексей Гендер и Василь, ухажёр Танюши Чир, 
засеяли силой перелог Фёдора, поповича; 








тадчка ЕБГ ЛЧ =тачка; *стёжка для фурика (-ы) 
[М-В] =дорожка для тачки; 

ташка Е БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =сумка; 
*школарська -— =портфель; *4ешт > ташочка; 
**брынд! -, соломляна пряжка; // ци казати, ци 
лишати, бум! [Лзн] (рахбванка); 

ташкарь т БС =сумочный мастер; *-1 (зоол Магзи- 
рлаПа) =сумчатые; 

ташковый ад} =сумочный; 

ташочка Е *дет =сумочка; *-ы р!4ап (бот Сар- 
зеПа Бигза разюг1$) =пастушья сумка; 

Твамость ш/Е(уст) ЕБ ЛЧ ОБ [ТхФ] =твоя милость; 
тварв ый а4] =лицевой; *-—1кост!=лицевые кости; 
твариска Гале БС =образина; 

твари|ти штаб ши ЕБ *-ти ся =делать лицо; 
принимать / напускать вид; корчить мину (разг); 
*-—ти ся недячно =корчить / сделать кислую мину; 
*ты -—ш ся невинною, не твдя... {али} рука донбсла 
смертоносной топсаны? [Крл] =ты напускаешь не- 
винный вид, но не твоя ли рука поднесла смертель- 
ную цикуту?; 

тварность Г (редк) ЛЧ =облик; обличье; 

тваруг т ЛЧ =творог; 
тваружный аа} =творожной; 
рушка; 

твария Г 4ет < тварь; ЯГ =личико; 

тварь ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =лицо; 
*нравна -— =моральный облик; *мерзка - =обра- 
зина; *(ствбра) =тварь; *б1лой твари =белолицый; 
*на едну - =одноликий; *апостолську - уболокли 
на ся [Джв] =личину апостолов одели; 
тварь-у-тварь аду =врукопашную; лицом к лицу; 
*приступити - =подойти в упор; 

твердило п =отвердитель; 

твердити таб и АГЬГБСЕБЛЧНТЯГ *(говорити) 
=утверждать; *(стужати) =отверждать; *даючый ся 
= =считающийся; предполагаемый; *сов1стно 
пересмотр!вши вс! факты, смто могу =, ..напи 
..нимак не стояли ниже в учвности, но по св1Д1- 
телству вс1х тогдышных дат ...найст! мало высше 
находили ся уд с(в)ящёникув на Москальщин! [Гдн] 
=добросовестно пересмотрев все факты, могу смело 
утверждать, в образованности наши нисколько не 
стояли ниже, но по свидетельству всех тогдашних 
данных наверняка находились немного выше 
священников в Московии; 

твердиця ЕЛЧ =зимнее яблоко; 

твердйти таб ту АГ ЕБ ЛЧ =твердеть; затвер- 
девать, отвердевать; 

твердо а4у (сотр тверже) АГ ЛД НТ =решительно, 
непреклонно, непоколебимо; твёрдо, жёстко, строго; 
настойчиво, упорно; крепко, шибко; очень; интен- 
сивно, напряжённо; *- хоче =страшно / ужасно 
хочет; *корчмарська арёнда, котра ся зовё по н1- 
меёцькы Робп-\е10... ся заказуе - [Джв] =аренда 
корчмаря, называемая по-немецки Робп-\Уеш 
строго запрещается; 

твердогол овость Е БС =упрямство; своенравие; 
*сякому заниманю готовый быв уддавати ся чёрез 
довг! нучн! годины, вуказуючи предивну — [нч] 





*— колачик =ват- 
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=этому занятию он готов был посвятить долгие 
ночные часы, проявляя завидное упрямство; 
твердогол овый а] БС =упрямый, твердолобый; 
своенравный; 
твердост уй та (бот ОгсЫ$) =ятрышник; 
твердость Е БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =твёрдость; реши- 
тельность; *напёрек -и комунстичного реж!му, 
Русины час уд часу протестовали [Мгч] =вопреки 
твёрдости коммунистического режима, русины 
время от времени протестовали; 
твердушка ЕЛЧ =корочка (хлеба); 
тверд|ый а] (сотр твержый) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
ЯЯ [П-Г] =твёрдый, жёсткий; тугой; *(незломный) 
=непоколебимый, непреклонный, непримиримый; 
решительный; стойкий; *(сон, мороз) =крепкий; 
*(труд) =интенсивный, напряжённый; *-а зима =су- 
ровая зима; *-а спруга =тугая пружина; *-а ступа 
=чёткий, чеканный шаг; *-ый Русин =убеждённый 
русин; *-ый куряка =заядлый курильщик; *-ый 
роботязь =усердный работяга; *-а голова =упря- 
мец; *драмоты ня ббрут... пуд голову пудложу -ый 
заголовок — мбю врну крошню [Ксн] =дремота одо- 
левает... подложу под голову твёрдую подушку — мой 
верный дорожный ящик; 
твердынськый а4]} БС =крепостной; *- мур =кре- 
постная стена; 
твердыня ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =крепость, твердыня; 
оплот; 
твердь [ЛЧ =твердь; 
тверезилня #=вытрезвитель; 
тверезнити 1па г АГ ЕБНТ =отрезвлять; 
тверезнйти таб та: АГ ЕБ ЛЧ =трезветь; 
тверезность ГЕБ ЛЧ =трезвость; 
тверезн|ый а4} ЕБ ЛЧ [М-В] =трезвый; *Василь быв 
добрый, -ый чоловик, ...ижона была спипна [Мрн] 
=Василий был человек добрый, трезвый, и жена была 
проворна; *ой, Яну муй, Яну, не бий менб пяну, // 
вуломи березу, набий ня -у! [Гшв]; ***а4у *-о 
=трезво; *на -о =в трезвом состоянии; 
твержа !=твердь; *(замок) =крепость, твердыня; 
тверженя п ЕБ =утверждение; 
тв1д т (текс) =твид; 
творенина БС =образование; 
творбёный а4} ЕБ =создаваемый; 
твореня п ЛЧ ЯГ =создание, творение; *- (ся) 
=формирование, образование; *-— слов =образова- 
ние слов; 
творителникт (грам) =творительный падеж; 
творителный а4} БС ЛЧ =созидательный; *(грам) 
=творительный; 
творитель т БС ЕБ ЛЧ =творец, создатель, созида- 
тель; разработчик; *Бачинськый — ...активный - и 
овплывнёватель сих ...народных усиловань [Удв] 
=Бачинский активно создавал и влиял на эти наци- 
ональные устремления; 

***[ * ка =творец, создательница; 
творительство п БС =созидание; 
творити таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=творить; созидать; *-ти ся [ТхФ] =беспокоиться; 
переживать; образовываться; *не -— ся тым =не твоя 





забота; *не -ти ся =не обращать внимания; не 
придавать значения; в ус не дуть; пренебрегать чем; 
не церемониться; упускать (из виду); *тов малостёв 
ся мож не -ти =этой мелочью можно пренебречь; 
*нич ся не твбрячи =напропалую; *баба... так ся 
зробила, же она ся ани не творит [Ччс] =баба при- 
творилась, что она и в ус не дует; 

творчость БГ БС ЕБ ЯГ =творчество; *умалёецька 
- =художественное творчество; *релйЧИн! спбры... 
нщювали лпературну - [Мгч] =религиозные споры 
инициировали литературное творчество; 
творч|ый а] БГ БС ЕБ ЯГ =творческий; *Галга- 
шова... чёрез свою фолклор1стичну и чёрез свою -у 
роботу хоче служити нарбду [Грк] =Галгашова 
стремится своей фольклористической и творческой 
работой служить народу; 

творячый а4] =творящий; *не - ся чим / на што 
=не обращающий внимания на что; не придающий 
значения чему; пренебрегающий чем; 

ТВ-стащя Е=телестанция; *{року} 1949... у Ч кего 
— МВС зачала указовати пёрву «мыляну оперу» [нч] 
=в 1949 году в Чикаго телестанция МВС начала 
показывать первую «мыльную оперу»; 

твуй ргоп АГ БГБС ЛД ЛЧ НТ ЯГ =твой; *кельтуй 
пёрво на честь Божу, а за тым на доброту братюм 
нашым и на д?ло твбе [Джв] =расходуй сначала во 
честь Божью, а затем на благо братьям нашим и на 
твоё дело; ***по твоюм ау п =по-твоему; 
твур т (еп твбру) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =произведение, 
сочинение; *-.... мав... свою композщ!ю и свою 
побтику [Грк] =произведение имело свою компози- 
цию и свою поэтику; 

те 115 (кликаня пса) ЛЧ ОБ =на; 

(ф)театер ш БС ЕБ ЛЧ ЯГ =театр; *Гренюк в 
Стружници органзовав в сел тедтер [Грк] =Гренюк 
организовал в Стружнице сельский театр; 
(ф)театралн|ый а4] БГ БС ЕБ ЯГ =театральный; 
*Петро Р1знич.... длоемйрант из Украины... закла- 
датель —ого умилства м6жи бачванськыма РусинАми 
вактёрськых кругах мав прбзывку Дядя [пр] =Петро 
Ризнич, белоэмигрант с Украины, основатель 
театрального искусства у русин Бачки, в актёрских 
кругах известен под прозвищем Дядя; 

тебё ргоп сеп < ты; АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =тебя; 
***позад тёбе аду =по-твоему; 

теблешити (обл) > терембушити; 

Тегеран 11 (геог) БС =Тегеран; 

Тегусйгалпа Е (геог) БС =Тегусигальпа; 
теестовати шаб м *- што =разрешать / не 
запрещать / допускать что; потворствовать / потакать 
чему; смотреть сквозь пальцы на что; *тко бы сёму 
жадав -, // кой годен вшитко ипно ушорити // вдар 
чоплака? [ПтИ]; 

теёвый а4} БС =чайный; *-а ложка =чайная ложка; 
(футеа БС ЕБ ЯГ =тезис; 

теко т БГ ЯГ ЯЯ [ТхФ] =тёзка; 

(ф)тезовый а4] =т6зисный; 

тезоим ёнство п (уст) ЛЧ =именины; 

(ф)утевм т БС =теизм; 
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тейка ЕЛЧ =тетрадь; *-а на писаня =пропись; 
*линШкована / коцкована / нотова -а =тетрадь в 
линейку / в клеточку / нотная; *записовати до -ы 
=записывать в тетрадь; *Грицак щи попросив ку- 
пити му тейок [П-Г] =Грицак попросил ещё купить 
ему тетрадей; 

Тексас та (геог) =Техас; 

текст т АГ БС ЛЧ ЯГ =текст; *сесь - печатаня 
тшографського, брошурбваный и понумерованый 
[Кир] =текст этот типографской печати, сброшюро- 
ванный и пронумерованый; 

текст арь т =автор текстов (песен); 
=автор текстов (песен); 
текспил т БС =текстиль; 
изделия; 

текстиник т ЯГ =текстильщик; 

текст пный а] БС ЯГ =текстильный; 
текстовый аа} БС =текстовой; 

текстуалный а4} БС =текстуальный; 

текст ура РБС =текстура; 

текученя п *- газа =сжижение газа; 

текучити таб и =сжижать; *-— ся =сжижаться; 
текучость {=текучесть; 

текучый аа} АГ БГЕБЛЧ *-ое скло (арх) =жидкое 
/растворимое стекло; *-ый наспять =отливающий; 
*окув села -ый потук =ручей, текущий вокруг села; 
*ростопвный вуск стаб -ый =расплавленный воск 
становится текучим; *проблёмы, -1 из сёго =вы- 
текающие отсюда проблемы; *буду мати -ого мвду 
25, авоску 3 мажь и зачим Кало мбду по 8 @ленькых, 
..файн! гроши буду мати [Гдн] =наберётся у меня 
жидкого мёду 25, а воска 3 центнера, и поскольку 
кило мёду по 8 гульденов, получу порядочные де- 
НЬГИ; 

Тел-Ав в т (геог) БС =Тель-Авив; 

телевзйный а} БС =телевизионный; *-а станиця 
=телецентр; 

телеввйя ЕБС ЯГ =телевидение; телевизор; *ка- 
белна / сателитна -я =кабельное / спутниковое теле- 
видение; *сесв, намою душу, я сам видйв по 1 [Кшл] 
=ей-богу, я это сам видел по телевизору; 
телеввни|к т =работник телевидения; *** [*-чка 
= работница телевидения; 

телеввор т БС ЯГ =телевизор; *чорно-@лый / 
фарбовый / з телешлотом - =чёрно-белый / цветной 
/с дистанционным управлением телевизор; *ладич- 
ка уюта; таку назву мае у бесднуй англИчин! — 
[нч] =ящик идиота; таково название телевизора в 
разговорном английском; 

телеграм|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =телеграмма; *нагляча 
-а =срочная телеграмма; *бити -у [П-Г] =отправ- 
лять телеграмму; 

телеграф т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =телеграф; *{автор} 
поправляв сво! пасаж! по -у ищи итогды, коли робота 
была ужб в печатнуй машин! [Ббр] =автор правил 
свои пассажи по телеграфу даже тогда, когда работа 
была уже на печатном станке; 

телеграфичн|ый а4}] ЕБ ЯГ =телеграфный; *-а 
писарня =телеграфное агентство; *нёрвы в1бруют, 
як -1 друты [Птш] =нервы вибрируют, как теле- 
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графные провода; 
телеграфу; 
телеграфста т БС ЯГ =телеграфист; 
телеграфный а4} =телеграфный; *стовпы -1 
вбалён:... великый смерч у селови дуже много 
наробив б1ды... лугош понищив [М-П] =телеграф- 
ные столбы повалены... большой смерч наделал в 
селе много беды... поломал виноградные шпалеры; 
телеграфовати аб/таб г БС ЕБ =телеграфировать; 
телек т АГ ЛД ЛЧ [Алм] [П-Г] =земельный 
участок; землевладение; (ист) урбариальный надел 
(32 голда); *коли довг ужё великый, тогды жид... 
заправотит го за довг и часто возьме уд нёго и = 
[Жтк] =когда долг уже большой, тогда ростовщик 
подаёт на него иск в суд и часто забирает у него 
земельный участок; 

телеканал т БС =телеканал; 

телекги т АГ > телековый (кметь); 

телековня п ЛЧ =землеустроительное управление; 
поземельное ведомство; 

телеков|ый а4} АГ ЛД =поземельный; *-ый уряд 
=землеустроительный орган; *-ый кметь =кресть- 
янин с полным наделом; *-а дань =земельный 
налог; *каждый газда -ый каждый рук за удкуп 
виннично! роботы Берегсаському панству платити 
мусит сброк и пять грайцар1 [Удв]=каждый хозяин 
полного надела должен заплатить за откуп от работ 
на виноградниках владения Берегсас 45 крейцеров в 
год; 

телекс т БС =телекс; 

телёмбаня п =болтание, шатание; 

телёмбати шаб ши СП [Алм] [П-Г] =болтать, 
шатать; *-ло ним уд охлялости =его шатало от 
усталости; *-ти ся =болтаться, шататься; *тейрок 
муся-в [В-П =пиджак болтался на нём; 
телёмбачка Е *(у аероплан1) =болтанка; 
телеобектив т БС =телеобъектив; 

телеол бия РБС =телеология; 

телепа т/Е[Ччс] =тот, кто тащится, плетётся; 
телепат т БС =телепат; 

телепати таб тв (ся) ЕБ СП [П-Г] [Ччс] =тащиться; 
плестись; 

телепания ГБС ЯГ =телепатия; 

телепередаваня п =телепередача; 

телешлот т =дистанционное управление; 
телескоп т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =телескоп; *- се труба 
далеко види [Чпй] =телескоп это труба, благодаря 
которой видны далёкие предметы; 

телескоп ичный а4]} =телескопический; 

телефон т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =телефон; *--факсатор /- 
автоудпов!дач =телефон с автоответчиком; *гово- 
рити на - =говорить по телефону; *- унайшов про- 
фёсор Бостона Грбем Бел (1876) [Чий] =телефон 
изобрёл профессор Бостона Грехем Белл; 
телефонат т =телефонный переговор; телефонное 
сообщение; телефонограмма; 

телефоничный а4} ЕБ ЯГ =телефонный; *-ый зат 
=отчёт по телефону; *втер б1сив ся, ...свиставу-1 
стовпы [Стн] =ветер бесился, свистел на телефонных 
столбах; ***а4у *-о =по телефону; телефоном; 


***ау *-о =телеграфом; по 
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телефонста т БС =телефонист;  ***Р *-ка 
=телефонистка; 

телефон|овати таб ши БС ЕБ =звонить / разгова- 
ривать (по телефону); телефонировать; *мбя сестра 
фурт-уУез камаратями [Мгч] =моя сестра постоянно 
разговаривает по телефону с приятелями; 

телефон ов]ый а] ЛЧ =телефонный; *-ой число 
=телефонный номер; *-а книга [Мгч] =телефонный 
справочник; 

телити шаб ши АГ БГ БС ЛЧ НТ ОБ ЯГ *- ся 
=телиться; 

телиия ЕБГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =тёлка; *достав на 
торговици файн! грош! за илну -цю [П-Г] =получил 
на ярмарке приличные деньги за стельную телушку; 
***Цет *-чка =телушка; 

тб а4] (нар) БС ЯГ =столькие, многие; *у -— рокы 
=в таком возрасте; 

телРа РЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] [Ччс] [ТхФ] =передний или 
задний мост повозки вместе с колёсами; 

телдкка Г АГ ЕБ ЛЧ =тележка; *конёць грядля 
опёрат ся на -ы, з котрыма зъязан тяжом [ох] =конец 
грядиля опирается на тележки, с которыми он со- 
единён тягой; 

телжный ад} ЛЧ =тележечный; 

телка (арго) =телик (арго); 

телур т (хим) БС =теллурий; 

тельо аду (нар) БС ЯГ =столько; *та —1 просила, же 
наконвць смерть лёдвы-нелёдвы дала ся впанькати, 
же прийде назавтра [Ччс] =и столько упрашивала 
её, что в конце концов смерть каким-то чудом под- 
далась на уговоры, и сказала что придёт к завтрему; 
теляп АГБГЬСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =телёнок, 
подтёлок; теля (нар); телец (фиг церк); *чинили - из 
золота... и покланяли ся 6му [Джв] =делали тельца из 
золота и поклонялись ему; **- неббсное ==божий 
одуванчик; тюря, рохля; **позирати, як -— на малё- 
вану капуру [Глг| ==смотреть, как баран на новые 
ворота; ***4ет *-тко =телёночек; 

телятина БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =телятина; 

телятник т ЯЯ [П-Г] [Ччс] *(кошара) =загон для 
телят; *(пастырь) =пастух телят; 

телячый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =телячий; *-ой 
мясо =телятина; *кляг — заквас з —ого жолудка до 
заквашаня молока [Мгч] =сычужина — закваска из 
телячьего желудка для сквашивания молока; 
(футеёма БС ЯГ =тема; 

(ф)тематика БС =тематика; *-— сих побзй не была 
ширбка [Птш] =тематика этих стихотворений была 
неширока; 

(ф)утематичность {=наличие тематики; *як ся до 
них {пословиць} зачитаеме, збагнеме, же они мают 
свою мозаичну - [Грк] =когда вчитаешься в эти 
пословицы, понимаешь, что у них есть своб мозаи- 
ческое наличие тематики; 

(ф)тематичн|ый аа} БС =тематический; *посло- 
вицу... не класфикованы пбдля ого принца [Грк] 
=пословицы не классифицированы по тематичес- 
кому принципу; 

тембляк т ЯГ =темляк; 








тембр т БС =тембр; *то зл1, то добр! // листяных 
домер // освнн! -ы [Слб]; 

теменбвый а) БС =теменной; 

темно п БС =темя; 

теёмень [ЛД =сумрак; темень; 

темесити штаб шё БГ ЕБ [ТхФ] =мараковать; иметь 
представление, понятие; догадываться, смекать; *— 
до головы =втемяшивать / вдалбливать в голову; 
темет|ув т АГ БГБС ЛЧ НТ ОБ СП [П-Г] =клад- 
бище; *дайте, паночку, старый цынтарь, што усв 
попы косити звыкли, мен, видав и так из сблського 
дали люде на -ув тот дарабчик, та хоть прийде назад 
[Гдн] =дайте, барин, старое кладбище, где всегда попы 
косят, мне, ведь наверное из общинной земли дали 
люди этот кусочек для кладбища, так хоть вернётся; 
*на трётю нуч ужё треба на —0в1 читати псалтырю 
[нк] =на третью ночь уже на кладбище нужно 
читать псалтырь; 

теметУв)ськый а4] БС =кладбищенский; 
Темешвар т (геог) =Тимишоара; 

(Ф)Темст окл т ЛЧ =Фемистокл; 

темлешити таб г СП =дубасить; колотить, ко- 
лошматить; темяшить; 

тсбинавый а4]} =сумрачный; тёмный; 

тёиник т СП =т6мный густой дремучий лес; *як 
ся рушили, ишли попуд - [Пинк] =как тронулись, 
пошли под тёмным лесом; 

темнити таб шт АГ БГ =темнить, затемнять; 
темниця (поэт) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] 
=темница, узница; (уст) заточение; тюрьма; *коли 
кмётя пан у свою -ю покладе и до желйз даб оковати 
[Джв] =если помещик крепостного посадит в тем- 
ницу и окуёт в оковы; 
темничарь т БС =тюремщик; 
темничка Е ЕБ =фотокомната; 
обскура; 

темничный ад} БГ ЕБ ЛД =тюремный; 

темнти таб тб АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =темнеть; 
*-—ти ся =смеркаться; *навонка уже ся -с [Лзн] =на 
дворе уже смеркается; 

темнобур|ый аа} ЕБ =тёмно-бурый; *д1нарська 
раса- ...волося и оч! -1, ...орлиный нус [Гшп] =ди- 
нарская раса — волосы и глаза тёмно-бурые, орли- 
ный нос; 

темнозеленый аа} ЕБ =тёмно-зелёный; “высше 
лиш -1 смербкы... видти [ПлА] =выше видны одни 
тёмно-зелёные ели; 

темносишй а4)} ЕБ ЯГ =тёмно-синий; 
темносиный аа] [Мгч] =тёмно-синий; 
темносрый аа} ЕБ =тёмно-серый; 

темнота БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =темнота; *як ни змагав 
ся огник, — нич не робила соб! з того [Птш] =как ни 
старался огонёк, темнота не обращала никакого 
внимания; 

тбиный ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=тёмный; непроглядный; *(рзн.знач) =дремучий; 
*-ый бук (чого) =теневая сторона; *перебач ми, 
мила, же-м до тя не прийшов... // -а была нучка, з 
путика-м изыйшов, // -а была, -а, щи буде -Лиша 
[флк]; ***а4у заб 5 *-о ся =темно; *-о глубоко? 


*(физ) =камера- 
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ночи =темень глубокой ночи; **-о ся, гибы кось за 
оч! поимляв == темно — глаз выколи; 

тбипера ЕБС =темпера; 

темперамент т БС ЕБ ЯГ =темперамент; *куды 
колись волошськ! пастыр! вандровали, ...непога- 
мовность медтеранськой расы щи и днесь ...в -Л 
дакотрых сел [Гиип] =где кочевали когда-то валашские 
пастухи, даже теперь в темпераменте некоторых сёл 
безудержность средиземноморской расы; 
темпераментн|ый ад] БС =темпераментный; 
*люде ...чекали на -ого тал1Анського сшвака [1Р] 
=люди ждали темпераментного итальянского певца; 
***а4у *-о =темпераментно; 

температура Е БС ЕБ =температура; *у хыжи 
..млнусбва - [Чр!] =в комнате минусовая темпера- 
тура; 

температурный а4} БС =температурный; 
тбиперный аа} БС =темперный; 

тбёито п БС ЛЧ ЯГ =темп; *приданя на —1=увели- 
чение темпа; *придати на -1 =поднажать; ***19 
=давай!; жми!; *свист... полейв вперёд // йграч жит 
за ним як струсь // вс! сидят зогнув хребет // заревав 
хтось «-о Русь» [Кчй]; 

темрюк т ЕБ =нелюдим, бирюк; угрюмый, мрачный 
человек; дикарь; 

тенцель т (обл) ЛЧ СП =ось; *як иметб ити {3 
возом} десь, та обы сьте поплювали мало -—л1 [Пинк] 
=как соберётесь ехать куда, то поплюйте немного на 
оси; ***4ет *-лик =оська (нар); 

тенгериц/я Е (ткж нар кендериця, бот /еа тауз) АГ 
БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =кукуруза; *раз зашелестенит 
штось у -и [Пнк] =вдруг что-то зашелестело в 
кукурузе; 

тенгеричаник т [Ччс] =хлеб кукурузный; 
тенгеричанка ЕЕБ *(поле) =кукурузное поле; 
кукурузник; *(быля) =кукурузные стебли; 
тенгеричаный а4}] ЕБ ЛД [Ччс] =кукурузный; 
*обычайный хл!б Русина е - (мелайный) [Жтк] 
=обычный хлеб русина — кукурузный; 
тенгеричиня п со! (ткж нар кендеричиня) =листья 
кукурузного початка; *плёсти мож и з иншых 
матер!алув, котр! нам прирбда нукат — из солбмы, 
кор!ня, кендеричиня... и шлёму [ру] =плести можно 
и из других материалов, которые нам предлагает 
природа- из соломы, корней, кукурузных листьев и 
колотых прутьев; 

тенгеричн|ый а4} *-а табла =кукурузный участок; 
тенденцйность # =тенденциозность; *сама ...- 
твору не е единственов мов для ощненя &го [лн] 
=сама тенденциозность произведения не является 
единственным критерием для его оценки; 
тенденцйный аа} ЕБ ЯГ =тенденциозный; 
тендёншя ГАГБС ЕБ ЯГ =тенденция; 

тендер т (рзн.знач) БС ЯГ =тендер; 

тешс ш БС ЯГ =теннис; *столный = [Мгч] 
=настольный теннис; 

тешсета ш=теннисист; ***Р *-ка=теннисистка; 
тешсовый а] [Мгч] =теннисный; 

тенор т АГ БС ЛЧ ЯГ =тенор; **я щи чув го на 
коруши катедралного храма сшвати, коли... батько 





Йбжь, прощун бы, лЁтав, ги якый мотыль, уд -Ув до 
дипкантув [Гдн] =я слышал его, когда он ещё пел на 
хорах кафедрального собора, а батюшка Иосиф, мир 
праху его, летал как бабочка от теноров к дискантам; 
тенорста т БС =тенор; 

теноровый аа] БС =теноровый; 

(Ф)Теодор т ЕБ =Теодор; 

теозофя {=теософия; 

теблогт АГБСЕБЛЧ ЯГ =теолог; *{фару Мункач} 
убслугуе парох Михаил Олшавськый, — четверто- 
рбчный [Гдн] =приход Мункач обслуживает при- 
ходский священник Михаил Ольшавский, студент- 
теолог 4 курса; 

теолотчн|ый а4} =теологический; духовный; 
*трекокатолицька цёрьков... справовала... школы и 
—1 семшари [Мгч] =греко-католическая церковь 
ведала школами и духовными семинариями; 
теолдия РБС ЛЧ ЯГ =теология; 

теорбма ЕБС =теорема; 

теоретик т ЯГ =теоретик; 

теоретичный а4} БС ЕБЛЧ ЯГ =теоретический; 
теорепийзовати таб ши БС =теоретизировать; 
теорйя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =теория; *фалшива -я 
=лженаука; *най ся ганьблят тоты варвары, котр! 
готов! знищити народ про сво! сомейвн! -1 [ох] =позор 
тем варварам, котрые готовы уничтожить народ в 
угоду своим сомнительным теориям; 
теперйиность Г ЕБ ЛЧ ЯГ =настоящее (время); 
современность; *радост!...минулости давали ёму 
повного права, повных над! ...на- [Врн] =радости 
прошлого давали ему полное право, полную надеж- 
ду на настоящее; 

теперйиный а} АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =теперишний; 
*-ый час (грам) =настоящее время; *Нииве лежит 
на вдиц! —ого Мосула [Чпй] =Ниневия находится в 
районе современного Мосула; 

теперь аду (ткж тепбрька, нар тепёря) АГБГЕБЛД 
ЛЧНТЯГЯЯ [11-Г] =теперь; (нар) теперича, ныне; 
сейчас; *рук - =в прошлом году, год назад; *на — 
рук =через год; *мсяць > =месяц назад; *- раз 
=пока что; *боже муй милый, шо то за часы были 
пвреч, не то шо -ка! [М-П] =батюшки-светы, что за 
времена были прежде, не то что теперь!; 
теперьрук а4у =год назад; *быв у нёго = муй 
другый сын побзирати го [Ччс] =год назад мой 
второй сын ездил его навестить; 

теплакы р!4аг{ =(зимний) спорткостюм; рейтузы; 
тепларня # БС =кочегарка, теплопункт; тепло- 
станция, теплоцентраль; теплоэлектроцентраль; 
тепленькый а4} ЛЧ НТ =тёпленький; 

тепленя п =утепление; 

тспликтт (хим ист) ЕБ =флогистон, теплород; 
теплинка БС =отмель с тёплой водой; 

теплити таб и АГ ЛЧ =греть, согревать; *- ся 
=греться, согреваться; теплиться; 

ТеплицЕ р1апи (геог) =Тапольца; *для содбржаня 
епископа даровала Мария Терёзя &му и наслдникам 
6го мабток ...-ь [Кнт] =для содержания епископа 
Мария-Терезия подарила ему и его наследникам 
имение Тапольца; 
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теплиця Е БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =теплица, 
оранжерея; (мала) парник; *(на р) =незамерзаю- 
щее место; *(жерело) =источник термальной воды; 
*-— — понбрина, котра ...не замерзае; бо тёпла [Глс]; 
тепличный а} БГ =оранжерейный, тепличный; 
парниковый; 

теплнь п ЛЧ =теплынь; 

теплти таб тг АГ БГ ЛЧ ЯГ =теплеть; 

тепло п 516$ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =теплб; *новопри- 
бывии ходили з хаты до хаты, ...просячи мало —а, 
мало стравы [Врн] =новоприбывшие ходили из дома 
в дом, выпрашивая немного тепла, немного пищи; 
тепл овый а4] ЯГ =тепловбй; 

тепложадн ый а4] АГ =теплолюбивый; 
теплокровный аа] (зоол) ЕБ =теплокровный; 
тепломф т БГ ЕБ ЛЧ =термометр; *традусник се 
- горячку мпряти [Чпй] =градусник это термометр 
для измерения температуры у больного; 

теплота ЕАГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =теплота; температура; 
*взим! у хыжи держали сьме -у высше 20°С [нч] 
=зимой в комнате поддерживалась температура 
выше 20°С; 

теплотный а4]} БС =тепловой; 

теплый аа} АГЬГ БСЕБЛЧНТ ЯГ=тёплый; *танщ 
й музикы до рана, шо лёдва-м -а приходила - [М-П] 
=танцульки до утра, а домой приходила — еле душа в 
теле; ***а4у *-о =теплб; 

тспсти па и (за курку) НТ =рыть; 

тсепша ЕБС НТ [Алм] =противень; *по форм! 
карачун... на долин... печбный в круглуй -и, а в 
середин! в скляничц] вставляют мед [Птш] =рожде- 
ственский каравай по форме в долине пекут на круг- 
лом противне, а в средине вставляют в баночке мёд; 
теёраз аду (обл) БС ЛЧ ЯГ =теперь; *- иди иты до 
Марияповчи, ...жебы ссь ша там вуспов1дав [Гнт] 
=теперь иди и ты в Марияповч, чтобы исповедаться; 
теракота РБС ЯГ =терракота; 

(ф)терап свт т (мед) =терапевт; *Иван -... навсю 
область [М-П] =Иван терапевт на всю область; 
(ф)терашя ЕБС ЯГ =терапия; 

тераёса БС =терраса; 

терасастый ад} БС =террасовидный; 

терасовый а4] =террасный; террасовый; 
терашный а4] (обл) БС =теперишний; настоящий; 
теребздефре п ш4ес1 (разг) =ахинея; белиберда; вздор; 
теребити шаб и АГЕБ ЛЧ НТ [Алм] =рыть, ко- 
вырять, расковыривать; скрести; *(з6млю) =рас- 
пушивать; **кажда курка -т, обы дашто вутеребила 
[Лзн] ==что умолотищь, то и в сусек положишь; *-ти 
ся =кидаться, метаться; размётываться; 

теребленя п ЛЧ =царапань6, ковырянье; 
тереблячка Е (пей) ЛЧ =курья лапа; 
тере(м)бушити шаБ № *(снбпы) =встрёпывать, 
трепать; теребить; *втер ит гриву =ветер треплет 
гриву; 

(Ф)Терез|я Е (ткж -а) АГ ЛЧ =Терезия; *в Албанй 
родила ся мс1онёрка Матерь Терёза из Калкутты 
[нч] =в Албании родилась миссионер Мать Тереза 
из Калькутты; 








терем т БГ ЕБ ЛЧ =зал; чертог; *римлянська купола 
пушла высше, жёбы свило достали —ы [Чпй] =рим- 
ский купол поднялся вверх, чтоб залы стали светлее; 
терен т (бот Ргапи$ зршоза) БГ ЕБ ЛЧ НТСП ЯГ 
=тёрн; *понад Дунай глубокый // вурус — высокый, 
// аз пуд того -а // вуйшла вдова молода [ЗКМ]}; 
терен т БС ЕБ ЯГ =местность; *у -1=на местности; 
под открытым небом, на открытом воздухе; в по- 
левых условиях; *народ 10-15 мл земл! идб шию и 
на -1 ночуе 5—6 ночий [Жтк] =народ идёт на рас- 
стоянние 10—15 миль и ночует 5—6 ночей под от- 
крытым небом; 

теёренка !=ягода тёрна; 

теренный аа] =полевой; на местности; *-1 бщитл! 
=горный велосипед; *-ой авто =джип, вездеход; 
*Стропковська двадцятка — -ый б1г...чёрез л1сы [1Р] 
=Стропковская двадцатка — кросс по лесу; *што сьме 
ся научили из сёй -ой забавы? [М-В] =чему мы 
научились из этой игры на местности?; 
терторгалн|ый а4} БС ЯГ =территориальный; 
*културный панслав!зм е нич иншое, як акцентбваня 
близкого родства ...без того, штобы чёрез се грозити 
другым народам, або -ой 1нтегралности [Мрн]; 
терторйя ГАГ БС ЛЧ =территория; *з 1920. року 
офицална назва -1 Пудкарпатська Русь, респ. 
Русиния [БсГ] =с 1920 года официальное название 
территории — Подкарпатская Русь или же Русиния; 
теёр(н)ка (нар бот Ргапи$ зршоза) ЕБ СП ЯГ =ягода 
тёрна; *вучка мала чорн!, як тёркы [Глг] =глазки у 
неё были черны, как ягоды тёрна; 

теркляика {=терновая настойка; *хлйбець поклали 
в ташку, // -ы повну фляшку [Чр!|; 

теёрко п ЕБ ЛЧ =тёрка; 

терлёбати таб ши (ся) [П-Г] =трястись / тащиться 
(на повозке); 

терлебачка ЕСП [ТхФ] =дрянная повозка; 
терлиия ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =трепалка, 
трепало; мялка, мяло; льномялка, льнотеребилка, 
льнотрепалка; 

терлбп БГ ЯЯ [П-Г] =нерестилище; *пстругы на — 
приходят гор! рикбв тай тогдыг си {х бие остами [Янв] 
=форель идёт на нерестилище вверх по реке и тогда 
её бьют острогами; 

(ф)термалный аа] БС =термальный; 

теёрмин т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =термин; *(час) 
=срок; *по пят! платили и то на два -ы: на руздво... 
3 зол. и 50 ден., а на день с. Яцька 1 зол. и 50 ден. [Гдн] 
=платили по пятёрке, причём в два срока: на рож- 
дество 3 зол. 50 дн. и в день апостола Якова | зол. 50 дн.; 
терминатор т ЕБ =ученик ремесленника; *(физ 
инф) =терминатор; 

терминовый аа} БС ЯГ =срочный; *- вклад 
=срочный вклад; 

терминологчный ад} =терминологический; *Ми- 
кола Кочии приправив... - словник [Мгч] =Микола 
Кочиш подготовил терминологический словарь; 
терминолойя Е БС ЕБ ЛЧ ЯГ =терминология; 
*назвы, ..як! постановив самый народ, ив ...-7 не 
находят ся [Мгв] =названия, назначенные самим 
народом, вы не найдёте в терминологии; 
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(ф)термичный а4] БС =термичный; 

термтал т БС =терминал; 

термт т (тех) БС ЯГ =термит; 

(ф)термлт тп (зоол 1вориега) БС ЕБ ЯГ =термит; 
(ф)термоакумулацйный аа} БС =термоаккуму- 
ляционный; 

(ф)термодиамика ЕБС =термодинамика; 
(ф)утермометер т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =термометр; 
*точное скло... уд 7е155’а, кукеры, фотоапараты и 
фотопотребы, барометры и -ры дёшево купите у 
фирмы Ем Ваха [ох] =оптическое стекло от 7.153, 
бинокли, фотоаппараты и фотопринадлежности, 
барометры и термометры вы дёшево купите в фир- 
ме Эмил Ваха; 

(ф)термос т БС ЯГ =термос; 

(ф)утермостат т БС =термостат; 

Тернава [Е (геог) АГ ЕБ =Трнава; *тернавськ! клб- 
рикы,... котр!учили ся мёжи рр. 1772—1760 у город! — 
[Гдн] =трнавские клирики, которые учились в 1772— 
1760 гг. в городе Трнава; 

тернавка # (бот Ргапи$ ша) ЯГ =тернослива; 
алыча; 

тернёвча п =чёрный платок с белым узором; 
тернеёв|ый а4} БС *-ый в1нець =терновый венок; 
*-а ружа =дикая роза; 

тернин|а БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =терновник; *3 чого-сь, 
любку, човник вчинив, // ци не з ясенины, // як в 
нюм лёгко флудик ходит, ци не из-ы? [Дзн]; 
тернистый а4} ЕБ ЯГ =тернистый; *из тернистого 
пня // мила цвика ростё [Пти |; 

тернити таб г БГ =ограждать колючими ветками; 
терн ов|ый а} БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =терновый; *-а ягода 
=терновая ягода; *тут парасты, глухый -ый кут, // 
м1з6рн! статкы, замкнен! комбры [Мдк]; 
тернюшка Е (бот Ргапи$ шз@на) ЛЧ =тернослива; 
алыча; 

тени п со] АГБГЕБЛДЛЧНТСППхФ] =колючки; 
заросли терновника; **сид!и, як у -ю ==сидеть, 
как на иголках; **як -я в оц] [флк] ==как бельмо в 
глазу; как кость в горле; **так ся маву, як голый у 
-—ю [В-П ==не до жиру — быть бы живу; 

терняк т БГ =куст тёрна; *(тернячка) =шип, 
колючка; 

терняча п со! (разг) =колючки; колючий кустарник; 
терновник; *затёриёвав перелаз... ще пару разтрёба 
было старое згнилое -— докладовати новым [Стн] 
=огораживал колючими ветками перелаз.. ещё пару 
раз нужно было к старым сгнившим колючкам 
добавить новых; 

тернячка [ЛЧ =заноза; колючка; шип; *в!роймо, 
пралюдям сама натура иглу подала во -х, рыблячых 
салках [Чий] =возможно, сама природа подала пер- 
вобытным людям иглу в колючках, рыбьих костях; 
терор т БС ЯГ =террор; 

терорвм па БС =терроризм; 

терорзовати таБ г БС =терроризировать; 
терорста т БС ЯГ =террорист; 

терорстичный ад} БС ЕБ ЯГ =террористический; 
терпезл ивость РБС =терпеливость, терпение; *не 
будь нарёмный, язык зазубблай на - [Ктк] =не будь 
порывист, терпеливо придежи свой язык; 





терпезлив|ый ад} БС [Мтч] =терпеливый; настой- 
чивый; упорный; **а4у *-о =терпеливо; настой- 
чиво; упорно; *Николай -о чекав на ню коло 
порбту,... коли она пёрьхла спуд стрипкы [ПтВ] 
=Николай терпеливо ждал её у порога, когда она 
порхнула из-под навеса; 

терпентин т БС =скипидар; терпентин; 
терпентиновый БГ БС =скипидарный; терпен- 
тинный: 

терпеня п БС ЯГ =страдание; неприятность; му- 
чение; хлопоты; *Максим.... переходивши шкблов 
=, полиииит ся [Бчк] =Максим, извлёкший уроки из 
мучений, исправится; 

терпимость ЕЛЧ =терпимость; 

терпимый а4} ЛЧ =терпимый; 

терптти таЬ \ АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=терпеть; страдать; *-— чому =сносить что; *-— квар 
=нести убыток / ущерб; *чёрез Удн! зв, як то 
чбрез медвИ1, дик! свин! а вовце велику шкоду — 
мусят [Джв] =им приходится нести огромный ущерб 
отхищных зверей, как-то медведей, диких кабанов и 
волков; 

терпкость #БГ ЕБ ЯГ =терпкость; горечь; *- втраты 
=горечь утраты; 

терпкый а} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] *- живот 
=горькая жизнь; *-— присмак =т6рпкий привкус; 
теёрпляч|ый аа] =страдающий; *-ый квар =несу- 
щий убытки; *калёка Гафия ..тершла; ...переживала 
калварю -ой жункы [ПпД] =бедняга Агафья стра- 
дала, шла крестным путём страдающей жены; 
терп|нути таб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =неметь, 
затекать; цепенеть, обмирать; *як удходила, -ла — 
ба што буде [нн] =уходя замирала — что-то будет; 
**уха -нут слухати > ухо; 

терпный а4] (грам) БС =страдательный; 

терпуга БГ СП =пила; *(фиг) [ТхФ] =горькая; *як 
брытва ...-, аж шкрявчит, так берб [Бжр] =пила, как 
бритва, берёт, аж визжит; 

Терст та (геог) =Триест; 

терти таб и АГБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =тереть; 
*(лен, конбплй) =трепать; *- ся =тереться; *рыба 
тре ся [ТхФ] =рыба мечет икру / нерестится; *коли 
черешня цвтв, тогды ужб рыба тре ся [ПлА] =когда 
цветёт черешня, тогда уже рыба нерестится; 
тертиця ЁЕБГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =широкая доска 
толщиной более 5 см; половая доска; 

тертый ад} ЕБ =тёртый; *- хрнь =тёртый хрен; 
тертяп ЕБ ЯГ =трение; фрикция; *(зоол) =нерест; 
икрометание, икромёт; *нараз ...зробило ся -; то 
...дефлловали в постуш сшваючи ...хлопчукы [Птш] 
=вдруг сделалось тесно; это строем с песней шли 
подростки; 

терцет т БС ЯГ *(муз) =терцет; *(лит) =трёхсти- 
шие, (у сонбт!) терцет; терцина; 

терщ!ер т (геол) БС =третичный период; 

тершя ЕБГ ЛЧ (муз) =терция; *(школ) =тройка; 
терьер т (файта пса) БС =терьбр; 

терьх т (еп -а) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] 
=груз; тяжесть; *(на кони) =вьюк; *Шлым -бм лем 
до Токаю сьме плыли [Гдн] =с полной нагрузкой мы 
плыли только до Токая; 
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теёрьха ЕБС =нагрузка; *гранична — =предельная 
нагрузка; *(фиг) =бремя, обуза; 

терьхАти таб и АГ СП ЯЯ =нагружать, грузить; 
толкать; *помагав... стно -ти [П-Г] =помогал грузить 
сено; *знав, то ...дале поповав, а ...нйт, 1-2 б1лёенькых 
злупили из нёго; ..не-йме слово «шняз?», но клам 
на вагу вураз «испыт»; щль была не гропи здерати 
[Гдн] =знаешь, так дальше поп, а нет, сдерут с тебя 
1-2 гульдена; не будем акцентировать слово 
«деньги», но взвесим выражение «экзамен»; цель 
была не деньги сдирать; 

терьхачка # =погрузчик; 

терьхаш т ОБ =грузовик; товарный поезд; 
терьхашити та г ОБ =таскать / тащить тяжести; 
терьхнути аб и =кинуть; толкнуть; 

терьховняк т БС =грузовик; товарный поезд; 
терьхов|ый а} БС =грузовой; *(завалнистый) =груз- 
ный; *-ый кунь =ломовая лошадь; *удослати —ов 
жел!зницёв =отгрузить малой скоростью; *Пчолак... 
став падати наперед... свбим -ым илом [Фдн] =Пчо- 
лак стал валиться своим грузным телом вперёд; 
терьхон осность {=грузоподъёмность; 

тссан|ый ад} АГ =тбсаный; строганый; *деревище 
из простых -ых дощок правлят [Жтк] =гроб делают 
из простых строганых досок; 

тссаня п ЕБ ЛЧ [П-Г] =тёска; 

тесарь т ЛЧ =плотник; мёжи Мадярами ужё в час! 
прихода были чбкмарй, -1, сабовы (крайч!ру, коле- 
сар1, мотузарь, ремнар! [Чпй] =между венграми уже 
во время прихода были сапожники, плотники, порт- 
ные, колбёсники, верёвочники, шорники; 

тесати та г АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =тесать; *из 
сокыров знае орудовати и - [Джв] =умеет орудовать 
топором и тесать; 

тесло п (уп фарагув, топур) БГ ЕБ ЛЧ =тесло, тесак, 
плотничный топорик; 

теслярити таб ши ЕБ =плотничать; 

теслярня ГЕБ =плотницкая; 

теслярство п ЕБ =плотничье ремесло; 
теслярськый а} ЕБ *-а робота =плотничья работа; 
*-—а балтина (фарагув) =плотничный топорик; 
теслярь т ЕБ [П-Г] =плотник; 

теёсник т (обл) ЕБ ЛЧ =плотник; 

тест т БС =тест; 

тестамент т (оф юр) АГ БС ЛД =завещание; *— 
находит ся в спископськом архив! в Унгвёр! [Гдн] 
=завещание находится в епископском архиве в 
Унгваре; 

тестаменталн|ый ад] АГ ЛД =завещательный; 
*пастка Стопкова на два корцу... з-от6го диспозщи на 
церьков ест од нёго поручбна [Джв] =Стопков луг на 
вырубке в две мерки его завещательным распоря- 
жением оставлен церкви; 

тестатор т БС ЕБ =завещатель; ***[ *-ка =заве- 
щательница; 

тесть т (зуп старый, жон! отбць) БГ ЕБ ЛЧ =тесть; 
*старый Михайло Лопух, - Кымака, вупивши ...квас- 
ного молока, ...люг...спати [Арх] =старый Михайла 
Лопух, тесть Кымака, выпив простокваши, лёг спать; 
тбтюваа] <тесть; НТ =тестя; 





тета Е(рзн.знач) БС ОБ ЯГЯЯ [П-Г] [Ччс] =тётка, 
тётя; *-а Букова запалила лампаш и рхтовала ся 
подойти козы [1Р] =тётя Букова зажгла фонарь и со- 
биралась подоить коз; ***4Чет *-очка =тётушка; 
тетанус тт (мед) БС =столбняк; тетанус; 
тетанусовый а4} БС =столбнячный; 

тетеря (зоол Тенаошпае) ОБ [Ччс] =тетёрка; *на 
се глуха — упов!ла так: най лйтше ...заржав!е [Кшл] 
=на это глухая тетеря ответила так: лучше пусть за- 
ржавеет; 

тетеряк т (зоол Тейаошптае) =тетерев; 

те-те-те 118 (кликаня пса) ЛЧ =на; 

тетива РБС *(лука) =тетива; *(мат зоол) =хорда; 
тетивный а4} БС *(анат) =сухожильный; *(мат 
зоол) =хордовый; 

тетин ад] < тбта; ЯГ =тётин, тёткин; 

тетка тб ЛЧ > те / те-те-те; 

тетрасдер т (мат) БС =тетраэдр; четырёхгранник; 
тетралоия Е (лит) БС =тетралогия; 

тетрахорд т (муз) =тетрахорд; 
тетрахордичн|ый а] (муз) =тетрахордический; 
*написано ...восточнов —ов с1стёмов з увагов на то, 
штобы высота мелодий не достигла Г. септёт [Орс] 
=написано по восточной тетрахордической системе 
с учётом того, чтобы высота мелодии не достигала 
1-го септета; 

тетрашклин т (мед) =тетрациклин; 
тетращклинов|ый а4] =тетрациклиновый; *про- 
мокнув ем болячое мгсто сухов ватов и густо змас- 
тив -ов мастёв [нч] =я промокнул больное место 
сухой ватой и густо смазал тетрациклиновой мазью; 
тетча- > тютча- 

тетюха { (нар) БГ ЕБ ОБ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=лихорадка; *- го трясб =его лихорадит; *имив ся 
до мёне, як репляк, имила бы ся до нёго —! [Дрг] 
=пристал ко мне, как банный лист, чтоб его скрючи- 
ло!; 

тефлон т (тех) БС =тефлон; 

техник т ЕБ ЯГ =техник; 

техника БС ЯГ =техника; *а яка была - вушиваня? 
та вшелияка: на крижикы, заповнёваной ажурьков, 
али ай засилёваня [Глг|] =какая была техника выши- 
вания? да всевозможная: крестики, ажурная мерёж- 
ка, даже стягивание петель; 

техникаш т =технарь; 

техникум т =техникум; 

техничный ад} БС ЕБ ЯГ [М-В] =технический; 
*года 1893 Пар!жська Академия -ых унаходок ...дала 
о. Августину Енковському велику золоту медалю 
[Кир] =в 1893 году парижская Академия технических 
изобретений присудила о. Августину Енковскому 
большую золотую медаль; 

техн блогт БС =технолог; ***Р *4чка =технолог; 
технологиный а4} =технологический; 

технол оия ЕБС ЯГ =технология; 

теч ЕБГ ЕБ =жидкость; *{брюх} хоПв зиббыти ся то1 
—и, яка 6го роспыхала [Стн] ={живот} хотел из- 
бавиться от той жидкости, которая его распирала; 
течва{(геог) ЕБ =течение; *морська / пудводна — 
=морское / подводное течение; 
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течи таб ши АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =течь; 
*ся банкова перестала - (торг) =эта банкнота вышла 
из обращения; *я &му дам воды, буде у нюм 
кырниця, што теч у пожиток [Джв] =я дам ему воды, 
у него будет источник, текущий в пользу; 

таща ЕБГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =тёща; *пришов Христос 
у хыжу Петрбву и уздр!в -у ёгб [Джв] =пришёл 
Христос в дом Петра и увидел тёщу его; 

тащцин аа} ЕБ НТ =тёщин; 

тся ЕБС =чай; лекарственный чай; отвар; *цвйт были 
воловый хвуст подаб предобру твю з молоком [Дхн] 
=из цветков лекарственной травы коровяка с моло- 
ком получается превосходный чай; 

теячка {=чайник; 

тёпати та ЛЧ *(лен, конбплй) =трепать; 

ти ргоп 4а АГ ЛД ЛЧ ЯЯ =тебе; *най ти си бажит 
=пусть тебе охота; *сидимб мы из ддом ти,.. но- 
пиваеме, ипнбе вино у нёго было [Хст] =сидим мы с 
твоим дедом, попиваем, вино у него было что надо; 
тивч|арь т (ткж -урь СП [Алм] ‚ “рь БС) ЛЧ 
=воронка / лейка для наливания; 

тивчарястый а4]} БС =воронкообразный; 

тиган|я ЕЯЯ =(глубокая) сковорода; *(тех) =тигель; 
*понасыпалау дв! мискы, -—ю... по лтер молока [П-Г] 
=налила в две миски и сковороду по литру молока; 
***Цет ОБ *-ька =сковородка-кастрюлька; 
Тимкд т БГ ЛД ЯГ =Тимофей; *ож - попови 15 
золотых вёрне [Джв] =что Тимофей вернёт попу 15 
золотых; 

Тимо(ф)тей т =Тимофей; *-, млинарь гажинсь- 
кый [Джв] =Тимофей, гажинский мельник; 

тис т (бот Тахиз Бассаа) БС ЕБ ЯГ =тис; *отёць 
Пвтро любив ...с1сти на лавици пуд —ом [Ттм] =отец 
Пётр любил посидеть на лавке под тисом; 

Тиса Е(геог) АГЕБ ЛДЛЧ =Тиса; *мороз... поза -у 
поморозив дын! и тенгериц] [Джв] =за Тисой мороз 
подморозил дыни и кукурузу; 

тиск т ЕБ ЛЧ НТ =печать; *- тапёт / книг =печать 
обоев / книг; 

тискалник т =прессовщик; 

тисканя п БС =прессование; *(глоты) =толкотня; 
тискат|и таб % АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =тискать, 
сжимать; прессовать; *-и ся =тискаться, жаться, 
тесниться; толкаться; 

тискненя п ЯГ [Мгч] =давление; *высокое / низкое 
— (мед) =повышенное / пониженное давление; 
*прбявы душёвнь, ...хвороты ...спричиняе - воздуха 
измны в атмосфер! [Птш] =душевные проявления 
и болезни вызываются давлением воздуха и переме- 
нами в атмосфере; 

тиск|нути таб % АГ БГ ЕБ ЛЧ =давить; жать; *се 
нас -не до =это нас понуждает к; 

тискнучый аа} =давящий; 

тискы р! ЛЧ =пресс; *(на грозно) =давило; *ско- 
роробн: - (тех) =скоростной пресс; 

тисов|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =тисовый; *-—Пустий ня 
до хыж! нараз, // бо завалю двёр! дораз! // -Не 
завалиш, бо -ы, // на них замкы ощлёвы [1Шмш]; 
тисянськый а4] (геог) =тисский; 





титла Е (яз) АГБС ЛЧ =титло; *у нашум пврепис1 
задержали сьме -ы, надшоров! буквы, ори1налну 
пунктуащю [Удв] =мы сохранили в нашей копии 
титлы, надстрочные буквы, оригинальную пункту- 
ацию; 

титлован|ый ад} =с титлом; *пбред очима ри- 
совали ся велик! -—1 буквы [Бжр] =перед глазами 
стояли большие буквы с титлами; 

тихщькый а] =тихонький; 

тихлядь !=глубокое место реки с течением, но без 
волн; *глубокое тихое мисто, али не стоячое, называе 
ся—тихлядь [Глс]; 

тихнути таб шё БГ ЛЧ ЯГ =утихать; *штось мягко 
шепчучи мох тих [ПТИ]; 

тихо п $463 *-—о =тишина, тишь; *минута / хвилька 
-а =минута молчания; *сидимё у -у =сидим в 
тишине; *по молитвах запановало -о [Ксн] =после 
молитв воцарились тишина; ***а4у ЯГ *-0о =тихо; 
молчаливо; бессловесно; безсловно; безмолвно, 
безгласно; ***ргед шб [П-Г] *-о (будь)! =ша!; 
тихо!, тише!; молчи!; *будь ужб раз -о! =замолчи 
наконец!; *быти мало -о =помолчать; *они най 
будут -о =они пусть помалкивают; *Нусинув 
Гёршко тот злод!Й свытськый, шо... удматери гускы... 
украв, а мати ся бояла вугойкати на нёго, же з нёв 
дашто зробит, та -о была [Ччс] =Герш Нусин, этот 
вор с большой дороги, что украл у мамы гусей, а 
мама боялась ругаться с ним, что он ей что-то сде- 
лает, так молчала; 

тихонькый аа) ЕБ =тихонький; негромкий; ***а4у 
*-—0 =тихонько; негромко; *нам орпиище повный 
жебище, ой Марько, // говори з нами, з коляднич- 
ками -о [Гшв]; 

тихоокеанськый а4} БС =тихоокеанский; 
тихость ТБГ БС ЛЧ ЯГ =тишина, тишь; *у - падаю, 
ги в прохолбду моха, // почув мертвый ми ле по 
хребт!, // пАпрат! меч надняв ся, ги росоха [Слб]; 
тихдта (редк) БС =тишина; *-— была недовго [ПтВ] 
=молчание длилось недолго; 

тихый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =тихий; 
бесшумный; *(некбравый) =безропотный; молча- 
ливый; *(небубнованый) =негласный; *Т-ый окейн 
=Тихий океан; *-ый смх =беззвучный смех; *-ый 
бук (уд в!тра) =подветренная / заветренная сторона; 
**-а вода берег рые; -ый пес кусат [Лзн] ==в тихом 
омуте черти водятся; тихая вода берега подмывает; 
тишин|АТАГ БГ ЕБ =тишина; *нич не поколотило 
=У прирбды [ПлА] =ничего не нарушало тишину 
природы; 

тишити таб г НТ =подавлять; утишать; 

пиргоп р! (разг зуп тоты) =те; 

пиара (церк) БС ЛЧ =тиара; 

Тбер т (геог сеп Т1бра) БС ЛЧ =Тибр; *пиля Рима 
тече рака - [Чий] =возле Рима протекает река Тибр; 
т/бЛя # (анат зуп пищалкова кустка) =большая 
берцовая кость; 

тлертт (септпра) БС ЛЧ=тигр; *Т-- (истгеог) =Тигр; 
*прачолов!к жив у тбплых в!диках мёжи Тиром и 
Евфратом [Чпй] =первобытный человек жил в 
тёплых краях между Тигром и Евфратом; 
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тириця ЕБГ БС ЕБ =тигрица; 

тйрйиап БС =тигрёнок; 

тировый аа} ЕБ =тигриный; 

тпрув а4} < тер; =тигра; 

пик т (мед) БС =тик; живчик; 

тика-така 16 БС =тик-так; 

тжет т БС ЕБ =входной / проездной билет; *при- 
готовте ваш пасы тай -ы [Мгч] =приготовьте пас- 
порта и билеты; 

пик-так 115 БС =тик-так; 

тида РБС =тильда; 

ним отка (бот РШеипа) =тимофеевка; 

т/мпан т [Ччс] *(муз / арх) =тимпан; *(анат) 
—=барабанная перепонка; 

тмус тт (анат) =зобная / загрудинная железа; 
пинктура { (мед) БС ЛЧ ОБ =тинктура; настойка; 
*(йод) =настойка йода; (разг) йод; *зелбна — =зелён- 
ка; *воду з нёго спустили чёрез тоту дрку,.. а вода... 
така текла, як - [Глг] =воду из него спустили через 
эту дырку, и вода текла такая, как тинктура; 

тита {БС ЕБ ОБ [М-В] [П-Г]=чернила; *невидима 
—> невидимый; *за тулькый час вже и - вублдла 
[Кпр] =за столько времени уже и чернила выщвели; 
пинтачка Г=чернильница; 

пинт ов]ый ад} БС =чернильный; *-а квацка =чер- 
нильная клякса; *-а церуза =химический карандаш; 
тт т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =тип; персонаж; вид; *(по- 
лигр) =шрифт; *мастный - =жирный шрифт; *пе- 
чатнг-ы =типографские шрифты; *(рада) =подсказ- 
ка; совет; *давати - =давать подсказку, совет; (спорт) 
предсказывать (победителя); делать ставку на кого; 
предполагать победу кого; *де...мотив убробеня 
яблок, де мы нахбдиме новый —...нашого чолов!ка, 
тоту завзятость, яков так елегАнтно Юра умушуе ка- 
пиуловати старого Дашика? [лн] =где тема обработки 
яблок, где мы находим новый тип нашего человека, 
ту одержимость, которой Юра так элегантно вы- 
нуждает капитулировать старого Дашика?; 

тик т (церк) АГ БГ ЛЧ =типикон; *была ищи 
...дотматика р. 1595...для наукы; ...были требник и -, 
из которых попбвич! и канддаты из мирян могли 
..совершити ся до конченя с. убрядув [Гдн] =была 
ещё догматика 1595 г. для учёбы; были требник и 
типикон, из которых поповичи и кандидаты из мирян 
могли совершенствоваться в проведении богослу- 
жений; 

ттвовати абЛта г БС =типизировать; 

тиля Ё =нагель, шпилька, чека; скосок; (обл) ко- 
былка; *(на шруб у сну) =пробка; вкладыш, втулка; 
*ст1ны из герёнд скршёных -ми [Пнк] =стены из ба- 
лок, скреплённых скосками; 

ттовати та и ЯГ =предсказывать / намечать кан- 
дидатов / победителей; 

тт оов]ый а} БС ЯГ =типический; типичный; ти- 
повой; *то была -а тричлённа русинська хыжа [Грк] 
=это была типичная трёхсекционная русинская изба; 
ттограф т БС ЛД =типограф; *зажени -ови 
карблському пятьдесять золотых н1мёцькых {1759} 
[Олш] =пошли карольскому типографу 50 рейнских; 





ттографя ЕГАГБС ЛД ЛЧ =типография; *была-— 
отцюв сзутув у Тернав, для котрб! Колбнич ц1- 
рилськ! буквы, не знати де купив [Гдн] =существовала 
типография о. иезуитов в Трнаве, для которой Коло- 
нич, бог весть где купил кириллические шрифты; 
ттографськый ад} БС =типографский; *сесь текст 
печатаня -ого, брошурбваный и понумербваный 
[Кипр] =текст этот типографской печати, сброшюро- 
ванный и пронумерованый; 

ттолоия ЕБС =типология; 

тт-топ а} аду ш4ес! (фам) БС =первоклассный; 
первоклассно; 

пирада ЕБС ЯГ =тирада; 

пираж т БС ЯГ =тираж; 

пиражованя п =размножение, тиражирование; 
пираи т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =тиран; 

пираненый аа} =терзаемый; 

пираненя п =терзание; издевательство; 

пиранити таб г БГ =тиранить; 

пирашя ЕБС ЯГ =тирания; 

пиранство п БГ БС ЕБ =тиранство; 

пиранськый а4} ЕБ ЛЧ =тиранический; *в ЕН! 
корольство тоже —ое было, айбо попы тай ратникы 
мали подаяк! права [Чий] =и в Египте королевство 
было тираническим, но попы и воины имели не- 
которые права; 

тркй т (геол) БС =бирюза; 

пирк овый аа] БС =бирюзовый; 

Грол (геог) БС =Тироль; 

пир блськый а4] БС =тирольский; 

пист та (обл уст) ЛД =служащий; офицер; *ежбли 
бы пан из кмётём не муг ся... злагодити... тогды мусит 
вармедськый - 1м учинити справедливость [Джв] 
=если помещик не сможет договориться с крестья- 
нином, тогда служащий жупаната обязан принять 
справедливое решение; 

питан т (рзн.знач) БС ЯГ =титан; 

питановый аа] (хим) БС =титановый; 

питаАнськый аа} БС =титанический; 

ттул т ЯГ =название, наименование; титул; 
питула РБС ЛЧ [П-Г] =титул; сан, звание; *гоносна 
= =громкий титул; *докторська - =звание доктора; 
**велика —, порбжна шкатула [Врх] == идёт в сапогах, 
а след босиком; 

питуларный а4 (ист) БС ЕБ ЛЧ =титулярный; 
питулованый ад} =титулованный; 

питул ованя п ЛЧ =величание; титулование; 
питуловати таб БС ЕБ ЛЧ =титуловать; *а що то 
за д1ло, шо тебб сесь простак... сме: тыи Стбфане? 
[ПлА] =куда это годится, что тебя этот хам смеет ти- 
туловать: ты и Стефан?; 

питул ов]ый аа} ЯГ =титульный, заглавный; *як 
видиме из -ой стороны, нам!ряв са напечатати 6гб 
года 1922 [Кир] =как видно из титульного листа, он 
намеревался напечатать его в 1922 году; 

тлфус т (мед) БС ЛЧ ОБ ЯГ =тиф; *пятнистый 
(платкастый) / черввный -— =сыпной / брюшной тиф; 
пифусарь т БС =тифозный больной; 

тлфусный а9} БС =тифозный; 

тРаня п =таскание; 
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тРати ша и АГЛЧ НТ СП =таскать; тянуть; *-ти 
смыком / пёнзликом =водить смычком / кистью; 
*-—ти ся =таскаться; *най дти знают... обы по моюй 
смерти по судах не -ли ся — озвав ся згодя Хапак 
пурваным тихым голосом [Стн] =пусть дети знают, 
чтоб после смерти моей по судам не таскались — 
заговорил погодя Хапак тихим срывающимся го- 
лосом; 

т/Кы аду рге4 > вйкы; *нйскоро-м промкнув фа- 
пирку и тихо Уйшов изза стола на двур, на улицю и — 
= до канонув [Хст] =я торопливо проглотил котлету 
и тихонько вышел из-за стола во двор, на улицу и — 
бегом к пушкам; 

тлавти таб ши =брюзгнуть; оплывать; отекать; 
пиластость {=дородность; крупное телосложение; 
корпуленция; осанистость; 

тштластый а4} БС =дородный; крупный; полный; 
осанистый; 

пил всность АГ БСЕБЛЧ *(ввщность) =матери- 
альность; *(похотливость) =чувственность, плото- 
любие; *грязнути у болот! -и =погрязать в болоте 
плотолюбия; 

пилеёсный ад} АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =телесный; 
плотский; *-а поготовка / робота =физическая го- 
товность / работа; ***а4у *-о =физически; *быв 
ун мало слабый -—0 и не дуже надавав ся до... зем- 
лед1лськой праци [ПпД] =он был физически сла- 
боват и к земледельческому труду не слишком при- 
годен; 

тийес]о п (науч) ЛЧ =(физическое) тело; *неббсн! 
-а =небесные тела; *тазовит! / текуч! / тверд! -а 
=газообразные / жидкие / твёрдые тела; 

пилн|а аа) ЕБ ЛЧ ЯГ [ТхФ] *-аА корова =стельная 
корова; тёлая корова (обл); *достав на торговици 
файн! гроши за -утелицю [П-Г] =получил на ярмарке 
приличные деньги за стельную телушку; 

топ АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =тело, плоть; 
*принос до -а (книж) =воплощение; *сяток Божого 
Пла / Божое То / Девятый Четвёрьк (церк кат, 
четвёрьк по заспулнику Пятьдесятниц!) =праздник 
тела Христова / Господня; *пороспадован! —д =раз- 
ложившиеся трупы; *-о гонит ся за сладостями 
[Джв] =плоть стремится к наслаждениям; *даволу 
-Я=воплощение дьявола; *Вуторок Русальный нее 
сято, еднакож на полю люде не смйют робити, итаки 
на9. четвёрьк по Великодню, коли пашии празднуют 
Божое то [Жтк] =Троицкий Вторник не праздник, 
однако в поле работать нельзя, а так и на 9 четверг по 
Пасхе, когда у католиков праздник тела Христова; 
тловатти таб ши ЕБ =раздаваться; 

пийловбиеба ЕБС =гимнастика; физкультура; 
пийлохран итель т БС =телохранитель; 
тпоцвмня + =гимнастический зал; спортзал; *в 
..школ! мают властну 1далню, -ю и {спешалнй 
учебн! ПР] =в школе есть собственная столовая, гим- 
настический зал и специальные классы; 

пилочкдтт (рзн.знач) БС =тельце; 

т/мня п (еп мени) БГЕБЛЧ НТ ОБ [П-Г] =темя; 
*в - битый (фиг) =пришибленный; дурак дураком; 
**ун нев - битый [флк] ==его не проведёшь; он не 
дурак; 





т/мнядь аду =навзничь; 

тибвый а) БС =теневой; 

пйнистый ад} ЕБ ЛЧ ЯГ =тенистый; затенённый; 
ттити шаБ АГ ЕБ ЛЧ =затенять; давать тень; 
осенять (поэт); 

пинь БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =тень; (поэт) сень; *идб 
водов, не шлюпне, идё л1сом, не дубкне (-) [Ччс]; 
пирялник т =погонщик; 

тряня п ЕБ =отгон; *коли везут молоду до церкви 
на в!ичаня, ..при тум силно Т1ряют кон; ...се — 
..звычай [Птш]; 

пирЯти штаб и (обл юряти) АГ ЕБ НТ =гнать; 
отгонять; гонять; *а як пушов дому, та казав, ож як 
1х нечистое -ло [Пнк] =а когда пошёл домой, то 
рассказывал, как их нечистый гонял; **якой било, 
такой -ло ==два сапога пара; 

писнин|АЕБС ЛЧ =теснина; *Мадяре перекрочили 
границю и Верецькбв —-ов ссыпали ся на мукачовськ! 
рувнины [Крл] =мадьяры перешли границю по 
Ворочевской теснине и рассыпались по мукачев- 
ским равнинам; 

писнити таб АГ БГ ЛЧ НТ =теснить; *(стужати) 
=уплотнять; *(у правах) =ущемлять в правах кого; 
тенти штаб ши АГ =становиться тесным; су- 
жаться; беднеть; 

писнот|а ЕБГ ЛД ЛЧ [П-Г] =теснота, стеснённость; 
нужда; *часова — =недостаток времени; цейтнот; 
*сёго села добра, -ы.. врн! вуявлю [Джв] =блага 
этого села, его нужды верно изъявлю; 

писный а} АГ БГ БСЕБЛДЛЧ ЯЯ [П-Г] =т6сный; 
скудный, бедный; близкий; узкий; *(о стуаци) 
=стеснённый; бедственный; *-ый рук =тяжёлый / 
голодный год; *-а участка =непосредственное 
участие; *-а робота =срочная / спешная работа; 
*чолов!к з -ым рбзумом =ограниченный человек; 
*мали сьме —1 знбсины из галичськыми князями 
[Кнт] =мы поддерживали близкие отношения с 
галицийскими князьями; ***афу *1сно =вплот- 
ную; тесно; *- пвред =непосредственно перед; *— 
прилй’ати =плотно прилегать; *-- при кунци 19. вика 
= в самом конце 19 века; 

тиеня Ё=стесиённость; нужда; 

тет (обл) БГ ЛЧ НТ > кто; *из того —а, што 
убстане у корытт, пекут маль, у пясть, перётчкы 
жебракам [Жтк] =из того теста, что останется в ко- 
рыте, пекут маленькие, с кулак хлебцы для нищих; 
пистоватый а] ЛЧ =тестообразный; 

тлии|ти та г АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =радовать; 
*-—ти ся на што =ожидать с радостью чего; *-ти сяз 
чого =радоваться чему; *-ти ся навперед (чому) 
=предвкушать (что); *фраир ми ся -в, же вун мене 
лишив, // а я не думала, же-м го любовала [Гшв]; 
ткалный аа} ЛЧ =ткальный; 

тканина БГ БС ЕБ ЛЧ =ткань; 

тканка Г (парада из пантлика) АГ ЛЧ =цветная 
плотная лента; *перлова — =жемчужная поднизь; 
**перлова - голову клонит [флк] ==тяжела шапка 
Мономаха; 

тканый аа} БС ЕБ НТ =тканый; *дома -ый 
=домотканый; *ногавкы ся шили из дома -ого 
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полотна, тото... са ткало... на коцочкы, ниткы ишли 
двуймо, обы были муцн!, тотб полотно — дрёлх [Глг] 
=штаны шили из домотканого полотна, оно ткалось 
в клеточку, нитки шли вдвое, чтобы крепкие были; 
это полотно —тик; 

ткань РБС ЯГ =ткань; *яжуча / костна - =соедини- 
тельная / костная ткань; 

тканяп БГБСЕБЛЧ ЯЯ =тканьб; *пербдна хыжа 
служила домашным... и на - [Грк] =горница служила 
членам семьи и для тканья; 

ткати таб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ткать; 
*Стружничане уддавна знали... - и гачковати [Грк] 
=жители Стружницы идревле умеют ткать и вязать 
на крючке; 

ткач т АГЬГБСЕБЛЧ ЯГ=ткач; ***Р[П-Г] *-ка 
=ткачиха; 

ткачество п БГ БС ЕБ ЯГ =ткачество; 

ткачськ|ый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ткацкий; *-у 
машину справив Жакар 1799. року [Чпи] =ткацкий 
станок изготовил Жаккард в 1799 году; 

ткнупи аб 1 АГБГНТ ЯГ > тыкнути; 

тко ргоп ЛД ЛЧ СП > ко; *- бы сёму жадав 
теетовати, // кой годен вшитко ипно ушорити // вдар 
чоплака? [ПтИ]; 

ткось ргоп АГ СП> кось; *- идё на 4 конёх удты из 
Хуста гор! [Гдн] =кто-то едет четвёркой коней со 
стороны Хуста к селу; 

тлииник т АГ =смертный; 

тлииный а4} БГ ЕБ ЛЧ =тленный; бренный; *-1 
останкы =бренные останки; 

тлть ЕБГ ЕБ =тлен; тленность; 

тлиня п БГ ЛЧ =тление; 

тлти таб та АГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =тлеть; *то вже 
было пуздно з ночи, // -ли зв1зды в вышИН,, // злИПли 
ми ся такой оч, // сплю — и снит ся туй мен! [6сн]; 
тллочый а] =тлеющий; *-1недогоркы лежали ...на 
пожарищ1 [Слк] =на пожарище лежали тлеющие 
огарки; 

тлоити таб ши: *- ся =преть (в тёплой одежде); 
тлумак шт ЯГ =узел (с вещами); ***4ет *-чок 
=узелок; тормозок; *тоб! втанчик до -чка зъязали 
и тя здомю вукопли [Ксн] =тебе платьице в узелок 
завязали и прогнали издому; 

тлумити таб и [ТхФ] =заглушать, приглушать, 
душить, подавлять; 

тлумляч|ый ад} ЛЧ =оглушающий; *бага за -ыма 
роскошами корЁнит ся у чоловчуй натурт [Чпй] 
=жажда оглушающих наслаждений коренится в 
природе человека; 

тма Е (книж) БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =тьма; полно; *таж в 
Утгли щи - дрыв у людий [Стн] =ведь в Углеу народа 
ещё полно дров; 

тмавый а4} [Мгч] =тёмный; затемнённый; *(неяс- 
ный) =неясный; невразумительный; 

тмити таб г АГ БГЕБЛЧ ЯГ =темнить, утемнять, 
затемнять; *- ся =темнеть, темнеться, затемняться; 
маячить, виднеться; 

тмота Г =тьма; 

то ргоп ри<1] (пудчерк, усиленя, несогласе) АГ БГ 
БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =именно, да; ну; *-— значит / — 





е/ (книж уст) - ест =или же; то есть; то бишь (уст); 
*и - =причём, притом; *- майстер! =ай да мастер!; 
*— было ягод! =сколько было ягод!; *-- е поливка! 
=ну и вкусный же суп!; *-— е час паскудный! =ну и 
противная же погода!; *- ся зачудуе! =то-то он 
удивится!; *-— му дав! =ну и задал же ему!; *-— щи 
лишка! =больно хитер!; *што - говориш! =да что ты 
говоришь!; *и сидйи не годен, не — стояти =он даже 
сидеть не может, не то что стоять; *по -му / по тум 
=потом; после; *из тым =в силу этого; *(д{ланка; 
мат) =равно, равняется; *три и см - (©) десять [М-В] 
=три плюс семь равно десять; *по пят! платили и — 
на два термины: на руздво... 3 зол. и 50 ден., ана день 
с. Яцька 1 зол. и 50 ден. [Гдн] =платили по пятёрке, 
причём в два срока: на рождество 3 зол. 50 дин. ив 
день апостола Якова 1 зол. 50 дин.; 

тоалет т (зуп заход) БС =туалет; 

тоалета БС * (шатя) =туалет; *ранна —=утренний 
туалет; 

тоалетн|]ый аа} БС ЯГ =туалетный; 
=лосьон; 

тодаст т ЕБ ЯГ =тост; 

тоб/ргоп да < ты; АГЕБЛЧ ЯГ =тебе; 
тобовка Е (ткж табулка) БГ ЛЧ [Ччс] =суконная / 
кожаная сумка с наплечным ремнём; *(этн, у 
Гуцулув) =плоская расшивная наплечная сумочка 
из кожи; 

тобовча п =мошна; *строгый при тум Ддув пбзирк 
спуд росчуханых пблехув брыв... поненаглый посяг 
за нагрудным -—тём на ремньчику [Кр =неспешное 
доставание нагрудной мошны на ремешке, сопро- 
вождаемое строгим взглядом деда из-под расчёсан- 
ных лохматых бровей; 

тобоган т (спорт) БС =тобогган; 

товар т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =товар; *мппаный = 
—=бакалея; *такзван! кофы... продавали вшелияк! -ы 
[Глг] =так называемые базарные бабы продавали 
всякий товар; 

товариш т (р! -бве) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=товарищ; приятель, друг; *- грЁха =соучастник 
(преступления); ***Ё *-жа=товарка (уст); приятель- 
ница, подруга; *я накосив травы // велике зайдиско, 
пойдь ле на ня двигни, // моя —ко [Грб]; 
товаришити таб ши АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =дружить, 
водиться; *(ас1стовати) =сопровождать; ассисти- 
ровать; 

товаришн|ый а4} ЛЧ *(общительный) =компаней- 
ский; общительный; *-а краина =дружественная 
страна; 

товарии ованя п БС ЕБ =дружба; 

товаришство п АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =товарище- 
ство, общество; *учёное - =научное общество; 
товаришськый а4)} ЕБ ЯГ =товарищеский; ***а4у 
*-ы =товарищески; 

товарный аа} БС ЕБ=товарный; *-а наука =товаро- 
ведение; *-ый лист > лист; 

товарозн тель т =товаровед; 

товды аду АГ > тогды; *сидимё мы из дом ти... 
попиваеме, ипнбе вино у нёго было и -— [Хст] =сидим 
мы с твоим дедом, попиваем, вино у него и тогда 
было что надо; 
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Товй т (имня) ЕБ =Тобайас; 

товк т (у можар1) АГЕБЛЧ =пест; 

товкаия Е (ткж — ш зуп довжанка) =горлач; мо- 
лочник; глиняный кувшин / крынка; *августа 1., на 
Маковия, быват малбе ци линое Водосвяте... коли из 
каждой хыж! несут корчажку ци -ку из водов, а на 
корчажщ ци -и поязаны сут коси\щ, мало сбли, як 
головкы маку и чесноку [Жтк] =в день 7 мучеников 
Маккавеев, | августа, бывает малое или летнее 
водоосвящение... когда из каждого дома несут 
бутыль-плетёнку или крыночку с водой, на которых 
привязаны цветы, немного соли, несколько головок 
мака и чеснока; ***4Чет *-ка =крыночка; 
товкареня п =зубрёж, зубрёжка; 

товкарити таб и =зубрить; 

товмач т ЕБ ЛЧ [П-Г] =переводчик; толмач; *умёр 
Май Финцщик... > русько! класикы, збератель ру- 
синського фолклбра, довголтный мер Унгвара [пр] 
=умер Мигай Финцицки переводчик русской клас- 
сики, собиратель русинского фольклора, долголет- 
ний мэр Унгвара; 

товмачеёный а4]} =переводной; 

товмаченя п =перевод; 

товмачити таб г АГЕБ ЛЧ =переводить; 
товмачськый а] =переводческий; 

товстити таб г АГ ЛЧ =утолщать; 

товстти таб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =утолщаться, 
становиться толще; 

товстокл уб|ый а4]} =бокастый; *-а кухарька =ши- 
рокозадая повариха; 

товстон дгый а4} БГ ЕБ =толстоногий; 
товстот|а Е АГ ЕБ ЛЧ =толщина; *240 кусув 
рукописаных книг в -1натри пали! [Гдн] =240 штук 
рукописных книг толщиной в три пальца; 
товст|ый а4] АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =толстый; 
*(голос) =низкий, грубый; *(колос)=налитый; *все 
пёред ним были золот! нивы из —6в пшеницёв [ПпД] 
=ему всё виделись золотые нивы с налитым колосом; 
***ау *-о =толщиной; *-о говорити =басить; *на 
палець -о =в палец толщиной; 

Товт т (уст, ткж -ин) АГ ЛЧ =словак; *товтськый 
{язык} щи май ближе стоит ид чёшському, ‚ {но} -ы 
тым ницят не сперали ся, ай без усякого загуряня 
имили ся и учинили соб! окремппный лтературный 
язык [Гдн] =словацкий язык стоит ещё ближе к 
чешскому, но словаки этим ничуть не смущались, и 
без всякого промедления взялись и сделали себе 
отдельный литературный язык; ***Г *-ка 
=словачка; 

Товтин т (уст) > Товт; *Русин, як знаеме, из 
Мадярами, из -ами, из Волохами и из Поляками 
жив6... из сими сходит ся майбулше [Жтк] =русин, 
как известно, живёт с венграми, словаками, румы- 
нами и поляками... с ними сходится более всего; 
*{мёжи сос1тдув} Русин май читавыми дёржит 
Мадярув, за сими себб, а за собов Волохув и -ув, а 
май ледаякыма держит Полякув [Жтк] =между 
соседями русин самыми порядочными считает 
мадьяр, затем себя, за собой румын и словаков, а 
самыми никудышними -— поляков; 





товтськый а4] (уст ткж тотськый БС) АГ ЛЧ 
=словацкий; *во вниманя ...вручаю, же - {язык} 
щи май ближе стоит ид чёшському [Гдн] =обращаю 
внимание, что словацкий язык стоит ещё ближе к 
чешскому; 

товч|а Е (разг) =мордобитие, мордобой; свалка, 
потасовка, драка; *(тивчарь) =воронка; *{з ух 
теляти} по цяпц! зб1тала кров, як шнобер, сткаючи 
на помусту -у [Нмш] =из ушей телёнка киноварью 
стекала по капле кровь на помост, в воронку; 
товчёный а] =битый; толчёный; 

товченя п ЕБ =толчение; 

товчи шаб 1 АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=толочь, дробить; бить, разбивать; *(кого, што) 
=бить кого, что; (разг) лупить; *- напамять 
=зубрить; *(з6рно лущити) =рушить; *- пястёв у 
сту =стучать кулаком в стенку; *-— ся =биться; 
дробиться, толочься; разбиваться; (б1довати) сводить 
концы с концами; *товк ся, як муг и знав =переби- 
вался, как мог и умел; *а коло Берегсаса довбёнка- 
ми товкли у корытах [Джв] =а возле Берегсаса дро- 
били колотушкой в корыте; 

товчка ЕБГ ЛЧ СП [ТхФ] =ступка; *- на олай 
=маслобойка для растительного масла; *у ручных 
млинцёх зёрно мололи, ав -х... товкли ай из проса 
просяну кашу [Глг] =в ручных мельничках мололи 
зерно, а в ступках рушили просо для пшённой каши; 
товчок т ЕБ ЛЧ ЯГ =пестик; 

товщава Е [П-Г] =толща; 

товщинь ЕБГ =толщина; 

товщый а4} сотр ЕБ =толще; более толстый; 
тогды аду (ткж нар тоды, товды) АГ БГ ЕБЛД ЛЧ 
НТОБЯЯ [П-Г] =тогда; *коли Христос пушов духом 
у пустыню, - постив 40 днув и ночий [Джв] =когда 
Христос сразу пошёл в пустыню, тогда он постился 
40 дней и ночей; 

тогдьшный а] АГ БГ ЛЧ ЯГ =того времени; 
тогдашний; *сшванкы... записовав А. Каршко, — 
дарёктор Старинськой девятьрочной школы [Грк] 
=песни записывал А. Каршко, тогдашний директор 
Старинской девятилетней школы; 

того ргоп еп < тот; ЯГ =того; 

тогоббчный а} ЕБ =находящийся на другой стороне 
/ на другом берегу; заречный; 

тогор очный а4] БГ ЯГ =прошлогодний; 
тогосвйпный аа} ЕБ =загробный; потусторонний; 
тогочасн|ый а4} АГ =того времени; тогдашний; 
*прИнцтом -ого вухованя руськых д?тий с поббж- 
ность, моралность, честность, услужность [Ллк] 
=принципом тогдашнего воспитания русинских 
детей является набожность, нравственность, чест- 
ность, вежливость; 

тог т =участок земли / леса, расположенный от- 
дельно от остальной земли владельца; *(спец)=дача; 
*‘за комасацй}! мрялникы мтряли -ы, обы мав 
{тазда} у еднум мет! вшитко: и косалув, оранйцю, 
пашкув, ид тому хашу [Пнк] ={при земельной 
реформе} землемеры меряли расположенные 
разрозненно участки, чтобы {владелец} имел всё в 
одном месте: и сенокос, пашню, пастбище, и к ним 
лес; 
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тога Р (ист) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =тога; *у Римлян - з 
черлёнов убшивков была знак чина [Чий] =у римлян 
тога с красной каймой была признаком чина; 

Тото п (геог) БС =Того; 

тодыаау (нар) > тогды; 

то ест (уст книж; куртанка: т. е.) =то есть; *ау сюй 
дороз! вшиток кельчик, то ест перевоз, ваму трид- 
цяток, усягде пан буде платити [Джв] =а в этой 
доставке всю стоимость, то есть перевозку, пошлину, 
везде оплачивает помещик; *2-го фебруара 1498 
даный пов1рителный, т. е. кредтивный лист [Гдн] 
=2-го февраля 1498 г. дана верительная грамота; 
тоже аду АГ ЛЧ НТ =тоже; *бч! в нёго мал, уха — 
мал, но чутк! [ПлА] =глаза у него маленькие, уши 
тоже маленькие, но чуткие; 

ток ш БС ЕБ ЛЧ =течение, поток; ток; *(физ) 
=(электрический) ток; *-— каштала (торг) =оборот / 
обращение капитала; *дати у - =пустить в оборот / 
обращение; *товарный - =товарооборот; *-ом рб- 
ку =в течении года; на протяжении года; *у -у ро- 
боты =в ходе работы; 

тока # (зуп ростока) =рукав реки; 

Токай п (геог) АГ =Токай; *завчёром ем принюс 
ганискову из Дукл\, вино из самого -ю [Дхн] =по- 
завчера я завёз анисовую из Дуклы, вино из самого 
Токая; 

Токайськое Пудгоря п (геог) АГ =Хедьалья; 
токайськый а4] АГ БС ЕБ ЛЧ =токайский; *ачей 
бы ей лише поправив як — {майстер!, котрый 
забрав дукаты дармо [Олш] =авось, лучше бы по- 
правил, чем токайский мастер, который взял боль- 
шие деньги зазря; 

токёи шт (кул) БГ ЛЧ СП =кукурузная каша с 
брынзой; *- так ся варит, ож густый чир берут и 
кладут у еден лабош, и посыплют {увчым} сыром, 
на сыр зась кладут чир и посыплют сыром, докудь 
лабош не уповнит ся, и тогды кладут го на грань, 
обы ся сыр ростопив [Жтк] =кукурузную кашу с 
брынзой варят так: берут крутую кукурузную кашу 
и ложат в низкую кастрюлю, и посыпают брынзой, 
на брынзу опять ложат кашу и посыпают брынзой, 
пока кастрюля не заполнится, и тогда ставят на жар, 
чтобы брынза растопилась; 

токарити штаб ши АГ ЛЧ =работать токарем; 
токарка ЕБС =токарный станок; 

токарный аа] ЛЧ =токарный; 

токарня ЕБГ БС ЛЧ =токарный цех / участок; 
токарство п БГ БС ЛЧ =токарное дело; 

токарь т БГ БС ЕБ ЛЧ [Ччс] =тбкарь; *ой -ю, 
—&чку, // не лежи на бережбчку [Три]; 

токма [АГ БГЕБ ЛДЛЧ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =торг; 
сделка; *- из сбвстёв =сделка с совестью; *така — 
не была =такого уговора не было; *всяка -—, хоть 
окремнпна из едным, а хоть из вс!ма [Джв] =всякий 
торг, то ли отдельно с одним, то ли со всеми; 
**готова —! ==договорились!; по рукам!; 
токми|ти таб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТСПЯЯ [П-Г] 
[ТхФ] =прицениваться, сговариваться о цене; (прост) 
торговать; *сю коровку я -в теперь два тыждн! у 
Дубовому [МрА] =я торговал эту коровку две недели 
назад в Дубовом; *-ти ся =торговаться; 





токовод т =токопровод; 

токсиколоия ЕБС =токсикология; 

токсин т БС =токсин; 

токсичный аа} БС =токсичный; 

толвай т (обл) БС ЛД=вор; 

толерантность ЕБС =терпимость; *лингв1стична 
таркастость... присшват до-и и богатства нацюнал- 
ных култур [ох] =лингвистическая пестрота способ- 
ствует терпимости и богатству национальных 
культур; 

толерантный ад} БС =толерантный; *-—ое поставе- 
ня ид иншодумцям =терпимое отношение к ина- 
комыслящим; 

толеранщя БС ЕБ ЯГ=терпимость; *(тех) =допуск; 
толеровАти таб БС =терпеть; относиться тер- 
пимо; вденськый двур... -в утисканя немадярськых 
нарбдув и нарбдностий до дефензивы [ру] =венский 
двор терпимо относился к оттеснению невенгерских 
народов и этносов на оборонительные позиции; 
толкован|ый ад} АГ =пояснённый, объяснённый; 
истолкованный; *-ое свангблие =пояснительное 
евангелие; 

толкованя п ЛЧ =толкование; объяснение; *натуй 
же годин! было - переписаного матер!ала [Ллк] =на 
том же уроке проводилось объяснение переписан- 
ного материала; 

толкователь т ЛЧ =толкователь; толмач; 
*-ка =толковательница; 

толковАти шаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ [Алм] 
=толковать; объяснять, пояснять; интерпретировать; 
трактовать; *побза оч! рые пуд вами, як та свиня, 
перебачте за слово, — -в Репа ту 1сторйю [Стн] =за 
глаза подкапывается под вас, как свинья, простите 
на слове, — интерпретировал Репа эту историю; 
толкуюч|ый ад} ЕБ =пояснительный, поясняющий; 
*-ос свангеле =толковательное евангелие; 

толкы р1АапЕ АГ =толкование; объяснение; 
толозовати ша ши ЛЧ =собирать / снимать 
сливки; выбирать вкусные куски; выискивать 
созрелые плоды; 

толок т (тех) ЕБ =поршень; *запераючый - не 
фунгуе добр! [М-В] =поршень затвора не работает 
как должно; 

толдка ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =(зелёный / 
занятой) пар; поле под паром; пастбище; запущен- 
ное поле; *ваАша хыжа в сел1 крайна, //аза нив—-а 
[Пти]; *наши Русины ц{лком вузолен! стоят, ги 
нещастный газда на —щ1 [Гдн] =наши русины, 0бо- 
дранные, как липка, стоят словно старуха у разбитого 
корыта; 

толоков|ый аа} =поршневой; *-1 пврстен! =порш- 
невые кольца; 

толочити таб АГ БГЕБ ЛЧНТ ЯГ [П-Г] *(траву) 
=приминать / вытаптывать / утаптывать (траву); 
*(стятя) =травить / вытаптывать (посевы); *толочат 
нам траву, ...ци д1дко 1х сюда принюс? [Дрг] 
=утаптывают у нас траву, леший их сюда принёс что 
ли?; 

толст обик тп (зоол файта великоголово! рыбы) БС 
=толстолобик; 
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Толст ой т ЛЧ =Толстой; *роман Лёва -я =роман 
Льва Толстого; *царь Александер П. ослободив Шев- 
чёнка из тюрмы на просьбу грофа -я [Влш] =царь 
Александр П освободил Шевченко из тюрьмы по 
просьбе графа Толстого; 

том за6 зе т АГБСЕБЛЧ ЯГ =том; *{кедь} нас туй 
Мадяре мозолили, калчили, ..гонили, та як тогды 
могли наии ...батькы тульк! -ы написати, коли мали 
часу? [Гдн] =если нас тут мадьяры эксплуатировали, 
калечили, преследовали, то как тогда могли наши 
батюшки написать столько томов, как нашлось у них 
время?; ***соп] *- =потому; ***рис1 [Алм] *-— 
=разве; *- де бы (бы-сь) =неужели; неужто (разг); 
*-— дебы я, опытный ловець, дав ся бестй роздёрти? 
[нч] =неужели меня, опытного охотника, растерзает 
бестия?; 

(Ф)Тдма т БС ЕБ=Фома; *брат ©! Тома ...быв дуже 
беспокойный [Мрн] =её брат Фома был очень не- 
усидчивый; **неврливый - > неврливый; 
томагавк т БС =томагавк; 

томасина Е =фосфорное удобрение из шлака; 
(Ф)Томаш т ЛЧ =Фома; *-а (церк 29/12-—12/01) 
=Фомин день; **ходив -, // дав одбмаш [Чий| ==был 
Фомия, // дал магарыч; **як -— Гарри Масариком 
быв [В-П] ==при царе Горохе; 

томбола ЕБС =лотерея; *забава была добра, ....не 
хыбила ани - [1Р] =бал был хороший; не забыли ио 
лотерее; 

(Ф)Тдминаа] *-а недля (церк; пёрва по Великодню) 
т =Антипасха; день Апостола Фомы; *из пасков 
так убладуют пуд сятками, обы з не! и на -у нелю 
убстало раз 1сти [Жтк] =с паской так обращаются в 
праздники, чтобы осталось на один раз поесть и на 
Антипасху; 

томити таб г ЕБ ЛДНТ=томить; *- ся =томиться; 
томургоп да < тот; =тому; *рыба мае дуже много 
неприятелюв... и лиш - може дяковати, {же} не ву- 
мерла, бо у великум числ роспложае ся [ПлА] =у 
рыбы очень много врагов, и она не вымерла только 
благодаря тому, что в большом количестве плодится; 
томусоп) ЕБ НТ =потому; 

тон т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =тон; дух; *ту-там припо- 
в1дкарька вносит далог або монолог; они осыжуют 
лагодным -ом подавану росповдь [Грк] =кое-где 
сказительница вносит диалог или монолог; это 
освежает повествование, подаваемое спокойным 
тоном; 

тона БС ЕБ ЯГ =тонна; 

тонаж т ЯГ =тоннаж; 

тонащя РЕБ =тональность; 

тон сньк|ый а] АГ ЕБ =тоненький; *пуд нянькову 
стр!ху прийшови... -ым гблосом заирзав [Глг] =при- 
шёл к отцовскому крыльцу и тихонько заржал; 
тонер тт *(купель) =вираж; *(порошок)=красящий 
порошок; 

тоник т (кул) =тоник; *осыжуюч! напиткы: =... 
квасна вода [ЖрИ] =освежающие напитки: тоник, 
минеральная вода; 

тоник|а ЕБС =тоника; *зачинае глядати сесь 
1нтервал уд -ы, идучими за рядом тонами, докы не 





стрититтот, котрый &му е потрёбным [Млс] =начинает 
искать интервал от тоники, следующими по порядку 
тонами, пока не встретит тот, который ему нужен; 
Тонй та ЛЧ =Антоша; Антон; *Тбню, Антонию, тоб1 
ся не снило, же... пувночнов годинов вёрне ся тот 
злодух и сокыров остров затне [Ксн] =Антоша, Ан- 
тон, тебе и в ум не приходило, что в полночный час 
вернется этот злодей и всадит острый топор; 
тонкоруин|ый а4) =тонкорунный; *де валы отавы 
=, // як шоры у книжц! — так! рун! [Слб]; 
тонкость ГЕБ ЛЧ ЯГ =тонкость; тонина; *в ми- 
нувшом числ! появила ся кр!тика Ф. П.; автор не 
схопив тоту - и...скарб, якый ...дав ся новому Пуд- 
карпатю [лн] =в прошлом номере опубликована кри- 
тическая статья Ф. П.; автор не воспринялту тонкость 
и сокровище, которым одарено новое Подкарпатье; 
тонкый а4} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =тонкий; *-а робота 
=ювелирная / утончённая работа; *-ый драк =строй- 
ный стан; *-а фиура =статная фигура; *сшваю, 
сшваю, -ый голос маю, // нитко ня не вбзьме, бо 
волкы не маю [Гшв]; ***а4у *тонко =тонко; 
тоновати таБ г=тонировать; *добр! основу фёр- 
бы брати водоемулз ну, а — акварёлом, так буде 
малюнок водостойкый [нч] =хорошо брать основу 
краски водоэмульсионную, а тонировать акварелью, 
тогда рисунок будет водостойким; 

тон 0в|ый а9} БС =тоновой; *-а купель (тех) =вираж; 
тонус т =тонус; 

тонюськый а] ЯЯ =тоненький; 

тон|я Е (обл) [П-Г] =хутор; угодья; *ой, мочу 
колопенькы // у глубоку ббню; // я за свбим любком 
пуйду // онь на тоту —ю [Дзн]; 

топаз т (геол) БСЕБ ЛЧ ЯГ =топаз; 

топанкаЕЕБ ЛЧ СП [П-Г] =башмак, ботинок; туфля; 
*-ы на иглицях =туфли на шпильках; (разг) шпильки; 
*молода ишла куповати свальбляной шатя, шлаер 
и-ы [М-П] =невеста шла покупать свадебное платье, 
фату и туфли; 

топсный а4} ЕБ *(сн!г) =талый; *(вуск) =растоп- 
ленный; *(квартель) =отапливаемый; *(сыр) =плав- 
леный; 

топеня п ЕБЛЧ *(хыж) =отопление; топка; *(ме- 
тала) =варка; *- (ся) снйга =таянье снега; 
топилнииця ГАГ =плавильня; 

топилный а) ЕБ =плавильный; *- пец [М-В] 
=плавильня; 

топило п (тех) =флюс; 

топити таб 1 АГБГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =топить; 
*-— метал =варить / плавить металл; *яли — проклят 
захоломшен! пеквлну кухню [Гдн] =и проклятые 
обалдуи стали топить адскую кухню; *- ся уд тепла 
=таять, плавиться; *-— ся у вод! =тонуть, утопать; 
*(росходити ся) =растворяться; *снй`топит ся =снег 
тает; 

топич т =истопник, кочегар; 

топливный а} =топливный; 

топливо п БГ ЕБ ЛЧ =тбпливо; *твердое / текучое 
- =твёрдое / жидкое топливо; *камняной угля як — 
Англичане хоснуют уд [Х. ст. [Чий] =англичане ис- 
пользуют каменный уголь как топливо с [Х ст.; 
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топливый а4] ЯГ =легкоплавкий; 

топографя ЕБС ЕБ ЯГ =топография; 

тополеёвый а4] БС ЕБ *(пух) =тополиный; *(клат) 
=тополевый; 

тополя Е (бот Рорил$ шота) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
ЯГ [П-Г] =тбполь; осокорь; *-я б1ла (бот Рориа$ 
а Ба) =тополь белый / серебристый; *ци вид!в есь 
при дорб31// высбку -ю? [Лнт]; 

топдшм т БС =топоним; 

топонмика ЕБС =топонимика; *Панькёвич ...мнб- 
гыма примрами доказус, ...наросток -а{ е в польскуй 
и руськуй —ц1 [Блц] =Панькевич на многих примерах 
доказывает — суффиксальная часть слова -а{ есть в 
польской и русинской топонимике; 

топоршка # =топорище; 

топоряп дет (зуп топбрець) ЯЯ =топорик; 
топот т БС БГ =топот; 

топсаиа (бот С1сща) ЛЧ =цикута, бешеница; *ты 
твариш ся невинною, не твдя... {Али} рука донбсла 
смертоносной -ы? [Крл] =ты напускаешь невинный 
вид, но не твоя ли рука поднесла смертельную ци- 
куту?; 

топталник т =трамбовщик; 

топтан|ый ад} *-1 крумпл! (кул) =картофельное 
пюре; *додала бабка... каждому по фапирий до-ых 
крумиёль [Хст] =бабушка положила каждому по 
котлете к пюре из картофеля; 

топтаня п АГ =топтание; *(копыт) =топот; *раз 
лишб издалеку чуе кегыня — копыт [Гдн] =вдруг 
издалека донёсся до госпожи топот копыт; 
топтАти ттаБ и АГ БГ ЕБ ЛЧ =топтать; протап- 
тывать; *а муй милый баламута, // продав курку за 
когута, // щи гу тбму грайцарь додав, // жебы когут 
курку -в [Гшв]; *-ти ся =топтаться; 

топтачка Е *- (на крумпл?) =мяльница (для 
картофеля пюре); 

топтуи т (зоол баШа$ гаШаз) ИТ =петух; 

топур т (эеп топора зуп т6сло, фарагув) АГ БГ ЕБ 
ЛЧ ОБЯГ [П-Г] =тесак, плотничный топор; зачав... 
рубати, али - ся до строма нехочезатяти [Глг] =начал 
рубить, а топор не вонзается в дерево;  ***4ет 
*топорець =топорик; 

топырити таб ши ЕБ ЛЧ СП *- ся =пыжиться, 
взъерошиваться, нахохливаться, ощетиниваться; 
ершиться, ерошиться, ерепениться, артачиться; 
тор т БГ [П-Г] =колея, след; “водный - =фарватер; 
створ; *ити -ом кого =плыть в фарватере кого; 
торавенць т [ТхФ] =хиляк, мозгляк; слабак; 
тодравйти таб ши [ТхФ] =хиреть; слабеть; 
торавый а4] [ТхФ] =хилый; квёлый; *тот кунь — 
быв: ..было го застрлити [Гнт] =тот конь был квёлый: 
его лучше всего было бы застрелить; 

торг 546$ т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] *(пяц) 
=базар; рынок; *(дей) =торг; торговля; *Берегсас 
на пувтретя млы пяц, де каждотыждне е - [Джв] =в 
двух с половиной милях рынок в Берегсасе, где еже- 
недельно бывает базар; 

торганый ад} =отрывистый, прерывистый; ***а4у 
*-о =отрывисто, прерывисто; *збачивши {Крис- 
тину,} Павел починав... -о дыхати, як кунь [ПтВ] 





=заметив Кристину, Павел начинал дышать преры- 
висто, словно лошадь; 

торганя п (зуп тырманя) БГ ЕБ =дёрганье; 
торгаст|ый аа) =прерывистый; *Николай чув... 6гб 
=е дыханя [ПтВ] =Николай слышал его прерывистое 
дыхание; 

торга|ти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =рвать, 
вырывать, срывать, драть; дёргать; терзать; *языком 
—ло, якбы 6го годинкова пружина гнала [Слк] =язык 
дёргался, словно на приводе от часовой пружины; 
*-—ти ся =рваться, разрываться, дёргаться; ***торг 
19 ргеа *а (в)ун ю - за косу =а он еб дёрг за косу; 
торгаш та ЛЧ =торгаш; 

торгаючый ад} БС =рвущий, срывающий; *(в!тер) 
=шквалистый, шквальный; 

торг|нути аб и БГ БС ЕБ =рвануть, дёрнуть, 
дергануть; *-ло из ним =его передёрнуло; *она 
спамятала ся аж тогды, коли кон! ли вуз [ПтВ] =она 
опомнилась уже тогда, когда кони рванули воз; 
тодргнутя п БС =рывок; *-— втру =шквал; 
торговати штаб шё АГ ЕБ ЛЧ =торговать; *жителт 
Бачкы дёржат ся културы соплемённикув Сёрбув, 
-уютз ними, жёнят ся зними [Стр] =жители Бачки 
придерживаются культуры соплеменников Сербов, 
торгуют и женятся с ними; 

торгов елн|ый а4} =коммерческий; экономический; 
торговый; *-а академия =экономический вуз; ком- 
мерческое училище; *-а пифа =торговое судно; *у 
панбтця дочку засватав... дрёктор -ой школы [ПпД] 
=дочку батюшки сосватал директор коммерческого 
училища; 

торгов|ець т ЕБ =торговец; купец; *звдаю ся 
буфетчика, ци се не -ець якыйсь [Стн] =спрашиваю 
буфетчика, не торговец ли это какой-нибудь; ***Ё 
*-ка =торговка; 

торговецькый а4] БС =торгашеский; барыш- 
нический; корыстный; 

торговина РБС =торговая выручка; 

торговиця ЕБГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =базар; ярмарка; 
* достав на -и файн! гропи за тлну телицю [П-Г] 
=получил на ярмарке приличные деньги за стельную 
телушку; 

торговичный аа} =яЯрмарочный; 

торговище п БС =базарное место; *(торг) =рынок 
сбыта; *-— роботы =рынок труда; 

торговля Е БГ ЕБ ЛД ЛЧ =торговля; *желна / 
кожана -— =торговля металлоизделиями / кожей; 
*файно йде - наша: // гвуздя, паленка, р1скаша, // 
планкач! з фоговами [ПтИ]; 

торговчик т БС =лавочник, мелкий торговец; 
барышник; 

торговый аа] БГ ЕБ ЛД ЛЧ =рыночный; *при- 
кладуем и то, ежёли ся сято в -ый день притрафит, 
росказуем строго пуд бршагом, обы торг не чинили 
{1674} [Джв] =ещё прибавляем, ежели праздник 
случится в рыночный день, приказываем строго под 
угрозой штрафа, чтобы торговлю не устраивали; 
торгоня Ё (кул) БС =тёртое тесто; *галушкы из 
реселёваными крумплями, ...- [Алм] =галушки с 
тёртым картофелем, тёртое тесто; 
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тореадор та БС =тореадор; 

тореро та БС =тореро; 

торжсественость Е ЯГ =торжественность; 
торжествен]ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =торжбст- 
венный; ***а4у *-о =торжёственно; *котрого то 
закона правосилность пуздй пи противнЕрипеня о 
и йзовс!м знищили [Гдн] =юридическую силу именно 
этого закона торжественно и совершенно ликвиди- 
ровали последующие противоречащие ему реше- 
ния; 

торэсеств|о п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =торжество, торжест- 
венное мероприятие; (уст) величание; *на рузных 
—ах вуголосив множбство бед [лн] =на различных 
торжествах провозгласил множество речей; 
торжествовати таб ша БС ЕБ =торжествовать; 
торзати таб и СП [ТхФ] =рвать, вырывать, драть; 
дёргать; 

торзя (физ мед) БС =искажение; искривление; 
торз|нути аб & (ткж торснути ЛЧ) АГ =рвануть; 
дёрнуть, дергануть; *-— плечима =вздёрнул / по- 
дёрнул плечами; *- гачок (при галасц!) =подсёк (щу- 
ку / окуня); *-ло зо мнов набук =меня отбросило в 
сторону; 

торзо п БС =торс; каркас; *куломёт, то была цн- 
ность; зостало з нёго лем — [ПР] =пулемёт, вот была 
ценность; от него остался лишь каркас; 

тодрзти аб и АГ > тбрзнути; 

тор|]ити таб г БГ =торить; *дорогы нищат, часто 
з едно! -ят и десять [пр] =дороги портят, часто из 
одной торят по десять; 

ториш та ОБ =протоптанная площадка (в снегу); 
торконти шаб ши ОБ =тарахтеть; докучать; 
торкотало п [П-Г] =(ткж фиг) трещотка; колотушка 
сторожа; **- ся юй не запбрат (пей) =е6 хлебом не 
корми, а дай поговорить; 

торкотлти таб ты [П-Г] =трещать; тараторить; 
тормосити таб 1 АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
=тормошить, теребить; дёргать, подёргивать; *та 
хвалив ся едён лень, ож знае косити, //затяв косу у 
кертину, зачав -— [Лзн]; 

торнадо п БС =торнадо; 

торнац т БС =веранда; крыльцо-галерея; *ублу- 
ковый - =портик; *Иване, ты! — крикнула бабка из 
—а, — што ся там стало... ? [Хст] =Иван, разбойник, — 
вскрикнула бабушка на крыльце, — што там случи- 
лось?; 

торн/стер т ЕБ ЯГ =ранец; 

торомбат|ый ад} СП =губастый, толстогубый; 
*Юла встигла до яко1сь африцько! державы, ...де 
..так!кучеряв, 1 люде [Кшл] =Юля успела в какую- 
то африканскую страну, где такие кудрявые губастые 
люди; 

торомбаши т [Ччс] =губастый, толстогубый; *напи 
пи цмббры нйры ...нас ужё й опередили [Кшл] 
=наши друзья, толстогубые негры, нас уже даже 
опередили; ***Р *-ня =губастая, толстогубая; 
тордмбы Е р! (пей) [Алм] [Ччс] =толстые губы; 
торпсдный а4]} БС =торпедный; 

торпедо п БС =торпеда; 

торпедовати а6/таб г БС =торпедировать; 





торпедовець т (мор) ЯГ =торпедный катер; тор- 
педоносец; 

торта ТБС [Алм] [Мгч] =торт; *збиваный гоб готб- 
вив ся для -ы [Чри =взбиваемая пена готовилась для 
торта; 

тортачка {=форма для выпечки торта; 

тортош т [Алм] =(завивка) перманент; химическая 
завивка; *може у то! двкы и кривое лицв, и воч1, як 
цибулт, ..айбо кедь даст соб! ..красный -—, та всякый 
..за нив убзирне ся [Кшл] =пусть у девушки и лицо 
криво, и глаза, словно луковицы, а как сделает себе 
красивый перманент, то всяк на неё оглянется; 
торт ура РБС ЕБ ЯГ =пытка; мучение; *перемогли 
мукы, и -ы, и трапоты нАпи духбвн! отц! ...у часы 
тоталтарйзма [пр] =наши духовные отцы преодолели 
муки, и мучения, и невзгоды в период тоталита- 
ризма; 

тортуровати таф и =мучить; 

торф ш ЕБ ЛЧ ЯГ =торф; *бронцов! вещ! у 1 
почерленйют [Чий] =бронзовые предметы в торфе 
приобретают красный оттенок; 

торфищеп ЕБ =торфяник; 

торфляный аа] =торфяной; 

тот ргоп т (Ё-а, п-6,р!-ы) АГБГБСЕБЛДЛЧНТ 
ОБ СП ЯГ ЯЯ =тот; этот; упомянутый; данный; 
*(эвф) =чёрт; *того дне =в тот день; *на тум-то 
кунци =на том конце; *уже ай -— порядок =уже и сам 
порядок; *едён и - =один и тот же; *-о думаву, ож 
=я думаю, что; *та и слова -ы сама паскудь =да и 
слова-то всё дурные; *тым перестане розъязаность 
предмётув [Чпй] =благодаря этому прекратится 
несвязанность предметов; 

тотаАргоп БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТОБ СП ЯГ ЯЯ> тот; 
*платити мусит за тб! вувщ вбвну тр. 12, а за сыр 
тр. 15 [Удв] =должен платить с такой овцы за шерсть 
12 кр., аза сыр 15 кр.; 

тоталзатор т ЯГ =тотализатор; 

тоталйтарвм т БС =тоталитаризм; *перемогли 
мукы, и тортуры, и трапбты напи духбвн! отщ ...у 
часы -а [пр] =наши духовные отцы преодолели муки, 
и мучения, и невзгоды в период тоталитаризма; 
тоталтарный а4] БС ЯГ =тоталитарный; 
тоталн|ый а4} БС ЯГ =тотальный; повсеместный; 
совершенный; всеобщий, всеобъемлющий; ***а4у 
*-о =совершенно; 

тотеём т БС =тотем; *маеме пбред собов останкы 
старинного ...почитаня зв1рят як -у [Птш] =здесь 
налицо остатки древнего почитания животных как 
тотема; 

тотемвм т =тотемизм; *култ прёдкув, се лиш 
припадок култа дупи (анём1зма); ...-...знова...при- 
падок анйм!зма [Птш] =культ предков, это только 
случай культа души (анимизма); тотемизм, опять 
таки, случай анимизма; 

тот е6мный а4]} БС =тотемный; тотемистический; 
тот|б ргоп п БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ > 
тот; *правда, втра, любов, критость... —ым спасёш 
ся уд грхув свбих [Джв] =правда, вера, крепость, 
любовь... этим спасёшся от грехов своих; *А зашто 
то? А за -6! =А за что? А зато!; **на тум буду =я 
постараюсь; я буду стараться; 
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тотож соп] ри! ЛД =то есть; то бишь (уст); тож 
(уст); *научи ся пёрво робити хоть што, — иди на 
попуство, а хоть якбе до [Джв] =научись сначала 
делать что-нибудь, то есть выучись на попа или 
любое ремесло; 

тотожнити таБ г =отождествлять; 
тотожность РЕБ ЛЧ =тождественность, идентич- 
ность; тождество; *нащюнална -— =национальный 
идентитет; 

тотожный а} ЕБ ЛЧ [М-В] =тождественный; 
тотыргоп р! АГ ОБ СП> тот; 

точёный ад} БГ [П-Г] =точёный; 

точеня п БС [П-Г] =точение, точка; 

точИти шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
*-ти войну =вести войну; *-ти на строю =точить на 
станке; *-ти дёрево =грызть / точить древесину; 
*сята Мар -т слызы =святая Мария источает слёзы; 
*ци Матяш много войн -в? [Чпй] =много ли войн 
вёл Матяш?; *-ти ся =протекать, происходить, 
вытекать, сочиться; *тота война несправедлива, што 
ся не для оборбны -т [Чий] =несправедлива та 
война, которая ведётся не для обороны; 

точка ГАГБС ЕБЛЧ *(рзн.знач) =точка; пункт; 
*(протрамы) =номер; *-а высоты 534 (воен) [М-В] 
=высота 534; *до-ы=целиком, полностью; *привели 
сяу {дню} -ы... примиреня [Крл] =вошли в действие 
пункты перемирия; 

точкастый ад} БС =крапчатый, в крапинку; 
точкованый аа) ЕБ =пунктирный; 

точкованя п ЕБ =пунктировка; 

точковати а /таБ и ЕБ =пунктировать; 
точков|ый ад} ЕБ =точечный; *-а протинка (грам) 
—=точка с запятой; 

точность ГАГ БС ЕБЛЧ =точность; 

точный а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =точный; верный; 
*—0ое скло... уд /е155’а, кукеры, фотоапараты и фо- 
топотребы, барбметры и термометры дёшево купите 
у фирмы Ёми В&ха [ох] =оптическое стекло от 155, 
бинокли, фотоаппараты и фотопринадлежности, 
барометры и термометры вы дёшево купите в фи- 
рме Эмил Ваха; ***а4у НТ *-о =точно, верно; 
*_Лише (речёно) =вернее (сказать); точнее (говоря); 
трав|аАРАГ БГ БСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =трава; 
*молода —а =мурава; *-аА желйзна (бот Уегфепа) 
=вербена; *морська -—А (бот Гаштана) =морская 
капуста; *косалбвы дуже мало маеме у готари, и 
котр! сут по дловых местах, натых — слабо ся родит 
[Джв] =покосов в наших угодьях мало, а те, что есть 
в горах, лесах, на тех трава слабо растёт; ***4ет 
*-ка / -ичка / -иця =травка; мурава; 

травеня п ЕБ ЯГ =пищеварение; *апарат — =пи- 
щеварительный аппарат; 

траверза ЁБС *(тех) =поперечина; траверса; *(во- 
ен) =траверс; 

травестйный а} =в жанре травести; 

травестяя # (лит) БС =травести; 

травити таб г БГЕБ *(1дло) =переваривать; *(час) 
=проводить, тратить; *-— ся =перевариваться; 
травлянистый а4]} ЛЧ =травянистый; 

травляика РБС =простыня для переноски травы; 





травляный а} ЛЧ [П-Г] =травяной; 

травма ЕБС ЯГ =травма; 

травматичный а4} БС =травматический; 
травматологмный ад} =травматологический; 
травматол оц Е (мед) БС =травматология; *см 
участником зафдань ..органзаци ортопвди и -1, 
котр! ся схбдят раз затри рбкы [1Р] =я участник за- 
седаний организации по ортопедии и травматологии, 
которые собираются раз в три года; 

травмовати шаБ/аб и =травмировать; *- ся 
=травмироваться; 

травник т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =газон; 
траводный а4} =травоядный; 

трагарь т (драгарь ОБ ЯЯ) ЯГ =противень; *(тех) 
=несущая балка; 

трагач т (разг пей) *(давное безвидное возило) 
=колымага; рыдван; *(за авто, пей) =тачка, драндулет 
(разг); 

трагедйя ЕБС ЛЧ ЯГ =трагедия; *до моралзуючых 
..можеме причислити ...«Т-ю», ..уже само мото на- 
гадуе шль автора [лн] =к морализирующим можно 
отнести «Трагедию», уже само мотто напоминает о 
цели автора; 

трагвм т ЯГ =трагизм; *вуразом ...сёго -у е ф1- 
лозофля ...Достобвського [Птш] =выражением этого 
трагизма является философия Достоевского; 
трайк тт БС =трагик; 

трайком ведя ЕБС ЯГ =трагикомедия; 
трайкомичный аа} БС =трагикомический; 
трагчность РЕБ =трагичность; 

трагчн|ый а} БС =трагический; *судьбА ...усв!- 
доменых Русинув того часу была -а [Кпр] =судьба 
сознательных русин этого периода была трагической; 
традщиный аа} БС ЕБ ЯГ =традиционный; *и на 
1944. рук ПОН вупустило свуй - ...календарь [Ллк]; 
традййоналвм п ЯГ=традиционность; 
традйконалета т ЯГ=традиционалист; 
традлия БС ЕБ ЛЧ ЯГ=традиция; *твуй епископ 
уж... монс1ньфр - як модёрно... - може зато ся вун 
не голосит ку -м Духновича [Ксн] =твой епископ 
уже монсиньор — так современно — может поэтому 
он не приверженец традиций Духновича; 
традовати таб и *-— што =соблюдать по традиции; 
*се у нас традуе ся =это у нас заведено по традиции; 
траёпит (нар) =три; трбе; 

траект т БС =железнодорожный / морской паром; 
траект орйя ЕБС =траектория; 

трайбовати аб Лаб и АГ =взбить / взбивать (пену); 
вспенить / вспенивать; 

траки Е (тех) =гусеница; конвейерная лента; *трак- 
тор на -ы =гусеничный трактор; 

(Ф)Тракя Г (ист геог) БС ЛЧ =Фракия; 

траковый а4} =гусеничный; *на - нагон =на гу- 
сеничном ходу; 

тракта Е ЛЧ =угощение, пирушка, пиршество; зва- 
ный вечер / обед; застолье; 

трактат т БС ЛЧ ЯГ =договор, соглашение; трак- 
тат; *мёжи ..проповдниками и носителями де 
всенародной ще1лзованости установили ся даже 
традщи: всТ...-ы...и ини! руководства писати такым 
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языком, формов и стом, якый {ся} зрозуме и 
восприйме [Ббр] =у проповедников и носителей 
идеи всенародной цивилизованности установились 
даже традиции: все трактаты и другие руководства 
писать таким языком, формой и стилем, который 
будет понятым и воспримется; 

тракт ирн/я ГАГ БГЕБЛЧ =трактир; *до 1 не мож 
ити // картяти, гуляти, // бо кешбня уж порбжна [Гдн] 
=в трактир нельзя идти // играть в карты, гулять, // 
ведь в кармане уже пусто; 
трактирош т ЛЧ =трактирщик; 
=трактищица; 

трактовАти таБ и АГЛЧ *(толковати) =тракто- 
вать; *(гостити) =угощать; *(еднати ся) =догова- 
риваться; *-ти ся =трактоваться; *Русины и Волохы 
в горах ся ли як прв1легована група [Мгч] =русин и 
валахов в горах трактовали как привилегированную 
группу; 

трактор т БС ЯГ *(сх) =трактор; *(нагон пашря 
на печатни) =звездчатка; *давно.. -ув не было [Бвз] 
=давно тракторов не было; 

тракториста т БС ЯГ =тракторист; *«удты чим- 
скбрше!» — повдат ми днёська молодый — [Днш 
=«отсюда как можно скорее!» — сказал мне сегодня 
молодой тракторист; 

тра-ла-лашб БГ =возглас, выражающий весёлость; 
тра-ля-ля; *тра-ла ла-ла-ла, — гучав [во то щи 
вобще нич, што-м вам указав [Кр|] =тра-ля ля-ля- 
ля, гремел Иво,- то-ли я вам ещё покажу; 

трам т (тех) ЕБ =балка, брус; *уддрутьме сесь — 
чёрез ярок [М-В] =давайте отбросим этот брус нату 
сторону канавы; 

трамбулии т (-а ЁБС) ОБ =трамплин; *таван —у 
бутин! - [Бвк] =«гаван» — трамплин для сброса леса; 
трамваёвый аа} БС =трамвайный; 

трамвай т БС ЕБ ЯГ =трамвай; *коли дойшли до 
—ю, Василь платив носичуи ...увидв, што тот... ЩШлком 
пяный [ПпД] =когда дошли до трамвая, Василий стал 
платить носильщику и увидел, что он совершенно 
ПЬЯН; 

трамп т =(пеший) поход; 

трампськый ад} =походный; 

транзакийя ЕЛД ЯГ =транзакция; сделка, деловая 
операция; *-ю з паном Твлек1юм учинив и от нёго 
двасто золотых узяв [Олш] =с господином Телеки 
совершил трансакцию и получил от него двести 
золотых; 

транзстор та БС =транзистор; 

транзйп т БС ЯГ =транзит; 

транзит ивный а4] (грам) БС =переходный; 
транзитный а4} БС =транзитный; 

транс т БС ЯГ =транс; 

трансатлантичный а4] ЯГ =трансатлантический; 
транскрёбовати аБ/Лта6 г БС =транскрибировать; 
транскришя РБС =транскрипция; 

транслащя Е ЯГ =трансляция; передача; 
трансттеращя Е (яз) БС =транслитерация; 
трансмея БС ЯГ =трансмиссия; 

трансп арент т БС ЯГ =транспарант; 
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транстшращя Е БС =транспирация; потение, 
испарина; 

трансплантащя ЕБС =трансплантация; пересадка 
(органа); 

трансплантовати аб/Лл таб & БС =транспланти- 
ровать; пересадить; пересаживать; 

транспозщея #БС-=транспозиция; 
транспоновати аб/Лтаб & БС =транспонировать; 
транспорт т БС ЛЧ ЯГ =транспорт; *(пбвуз) 
=колонна; обоз; караван; *(перевоженя) =транс- 
портировка, развозка; *(товар) =партия товара; 
транспортер т БС =транспортёр; 
транспортниця ЕБС =магистраль; 
транспортничный аа} =магистральный; 
транспортный а4} БС =транспортный; *-шзнакы 
варуюч! / бороняч! / дознавалн! =дорожные знаки 
предупреждающие / запрещающие / информирую- 
щие; 

транспортовати таб \ БС =транспортировать; 
транссёб рськый а4} =транссибирский; *1961... у 
Совётськум Союз! завершили електрфкацю Т-ой 
жел!зниц! [нч] =в Советском Союзе завершили 
электрификацию Транссибирской магистрали; 
трансфер та (торг) БС =трансферт; 
трансформатор т БС ЯГ =трансформатор; 
трансформаця ФБС =трансформация; *зм!на и = 
..не нарушуе ...основы [Птш] =перемена и транфор- 
мация не нарушает основы; 

трансформовати аБ/Лтаь и БС =трансформиро- 
вать; 

трансфуия Е (мед) БС ЯГ *- кровли =переливание 
крови; 

трансцендеитн|ый а4] =трансцендентальный; 
трансцендентный; умозрительный; *тут ... понятя 
—ого ...ряду в врованях, якого свйт редлный являе ся 
лишё тнёв [Птш] =тут понятие трансцедентного 
порядка в верованиях, а мир реальный представляет 
только его тень; 

транша Е (торг) БС =транш; 

трата Е (ткж трапашя, трапота, трапеня, трапёза, 
штрапа, штрапащя) ЛЧ =хлопоты, заботы; расстрой- 
ство; мучение, мука, терзание; тяжкие труды; 
невзгоды; переживание, тревога; неприятности, 
страдания; *маву -у из жолудком =меня беспокоит 
желудок; *маву -у из тым л!нгарём =беда мне с 
этим забиякой; *грофка ся скаржит... яку -у мали 
[Глг] =графиня жалуется, какие страдания им при- 
шлось перенести; 

трапаловати таБ и =беспокоить; *- ся за што 
=беспокоиться о чём; *- ся изчим =канителиться с 
чем; 

трапез т (рзн.знач) БС ЯГ =трапеция; 

трапеза БС ЯГ> трапа; *- не давала ...спати: што 
..будез...сыном [1Р] =тревога не давала спать: что 
будет с сыном; 

трапсзный ад} БС =мучительный; 

трапезод т (мат) БС =трапецоид; 

трапезОдный а4] =трапециевидный; 

трапеник т БС =страдалец; ***Р *-ця=страдалица; 


'ТРА 


430 





трапсницькый ад} БС =страдальческий; мучени- 
ческий; 

трапеня п БС > трапа; 

трап|ити штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =беспокоить, 
волновать, тревожить; мучить, причинять страдания, 
терзать; *-ити ся =беспокоиться, волноваться, пере- 
живать, тревожиться; мучиться, маяться, томиться, 
страдать, терзаться; бедствовать, влачить суще- 
ствование; *мёнше -лячи ся =с меньшими уси- 
лиями; *щлый час го -ило, ци Марька го не роз- 
любит [1Р] =его не оставляло беспокойство, не раз- 
любит ли его Маруся; 

трапста т БС *(монах) =монах ордена трап- 
пистов; *(сыр) =сыр «траппист»; 

трапота #> трапа; *перемогли мукы, и тортуры, 
и-ы нани духовн! отц! ...у часы тоталйтарйзма [пр] 
=наши духовные отцы преодолели муки, и мучения, 
и страдания в годы тоталитаризма; 

траса ЕБС ЯГ =трасса; 

трасовати таб и БС =трассировать; 

трасовый а4] БС =трассовый; 

траст т БС =трест; 

трата ЕБГ ЛЧ =трата; 

трати|ти таб и АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ =терять; 
*Николай... -т схопность розумйи смысел того, што 
гварит му тесть-самозванець [ПтВ] =Николай теряет 
способность воспринимать смысл слов тестя- 
самозванца; *-ти ся =теряться; 

траф ш ЯГ =случай; случайное совпадение; 
случайность; *(до цля) =попадание; *р1дкый — 
щастя =редкая удача; ***а4у *-ом =случайно; 
*на - =наугад, наудачу; наобум (лазаря); на авось; 
Трафалгар т (ист) ЛЧ =Трафальгар; 

трафен|ый ад} ЕБ =удачно выбранный; *(зв1рь) 
=раненный; **чути ся -ый == принять на свой счёт; 
**-а гуска згагоче [В-П ==на воре шапка горит; 
задело за живое; 

трафеня п ЕБ ЯГ =попадание; *- ся =появление; 
трафившый аа} ЕБ =попавший; *- ся =случив- 
шийся; попавшийся; 

трафика ЕБС ЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г] =табачная лавка / 
киоск; *побиг Фвдор до -ы на пачкы догану [Дрг] 
=Фёдор поспешил в табачную лавку за пачками та- 
бака; 

трафикант т БС СП =лавочник в табачной лавке; 
***[ *-ка =лавочница в табачной лавке; *ущдити 
бы сим ...пралником —11, ...и пачка зараз найшла ся 
бы [Слк] =врезать бы лавочнице этим стиральным 
вальком, так сразу бы табак нашёлся; 

трафи|ти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
[1-Г] =попасть, оказаться, очутиться; *-ти пуд руку 
=подвернуться; *-ти на сякде =наткнуться на такое; 
*-—ти до галибы =влипнуть, попасть в неприятность; 
**—в клинцёви по головц! [флк] ==попал не в бровь, 
авглаз; **-т коса на камнь [флк] ==нашла коса на 
камень; отольются кошке мышкины слёзки; **-ти 
кулёв до плота > куля; *-ти ся =случиться, попасться; 
(б1да) стрястись; подвернуться; *не -ло ся нам 
стручати ся =нам не доводилось встречаться; 
*кебы-м ся -в быти у тых краях [Гдн] =случись мне 
побывать в тех краях; 








трафляти шаб ши БС ЕБ НТ ЯЯ =попадать; уга- 
дывать; *- ся =водиться; встречаться; попадаться; 
случаться; 

трафляючый а4] ЯГ =попадающий; *- ся =случа- 
ющийся; бывающий; 

трафно аду ЯГ =прямо в точку; не в бровь, а в глаз; 
метко; подходяще; 

трафность Е ЯГ =меткость, правильность, вер- 
ность; 

трафн| ый аа} ЯГ =удачный; подходящий, умест- 
ный; *(устрал) =меткий, точный; 

трафом аду =случайно; наугад; 

трафунок ш АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =случай; 
происшествие; *та на сесв став ся добрый - [П-Г] 
=и тут произошёл удачный случай; 

трахея Е(анат) БС =трахея; 

трахйт тт (геол) ЛЧ =трахит; 

трахтовый ад} =трахитовый; *Сембн, а мЁх за ним, 
гвпнули собов на —у дорогу [Слк] =Семён, аза ним 
мешок, ...брякнулись на трахитовую дорогу; 
трахдма Е (мед) БС =трахома; 

трахоматичный а4] (мед) БС =трахоматозный; 
трахомаш т (мед) БС =больной трахомой; 
трачкы р|4ап (обл) > стряпкы; *ниткы треба было 
перер!зати... а такой поязати по дв! пары а засукати 
на - [Гл] =нитки нужно было перерезать и тут же 
связать по две пары и ссучить в бахрому; 

трая аду пит (нар) =втроём; трое; 

треба ргеа АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =нужно; 
*такый, што го не - =лишний; *туй -, штобы пуп 
знав письмо горазд, так буде мочи учити убогых 
[Джв] =здесь нужно, чтобы поп хорошо знал пи- 
сание, тогда он сможет учить убогих; ***$и65( *— 
(церк) =треба; 

требало ргед АГ БС =нужно было; следовало; *та- 
кый, што го не — =лишний; *-—ти? =угораздило тебя; 
*пушбв витязь до краля, а краль му каже, же скор! — 
пуйти [Ччс] =пошёл витязь к королю, а король го- 
ворит ему, что нужно было скорее пойти; *- ти 
спознати ся з тов Пбльков? [ПтВ] =угораздило же 
тебя в польку втрескаться!; 

требалый аа} =нужный; 

требАти ша ши БС ЛЧ =требоваться; *кедь буде 
ти =если потребуется; *трёбат шофер на автобус 
=требуется водитель автобуса; *про торговлю -ли 
добр! и тун! пут! [Чпй] =для торговли требовались 
хорошие и дешёвые пути сообщения; 

требити штаб и АГ ЛЧ =уничтожать; истреблять; 
искоренять; изводить, выживать; 

требник т (церк) АГ БГ БС ЛЧ =требник; *была 
ищи...догматика р. 1595...для наукы; ..были-и тик, 
из которых попович! и канддаты из мирян могли 
...совершити ся до конченя с. убрядув [Гдн] =была 
ещё догматика 1595 г. для учёбы; были требник и 
типикон, из которых поповичи и кандидаты из мирян 
могли совершенствоваться в проведении богослу- 
жений; 

требованя п АГ ЕБ ЛЧ [Алм] =требование; *(по)- 
класти / держати - =предъявить требования; (по/ 
за)требовать; 
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требователн|ый аа} ЛЧ =требовательный; взыс- 
кательный; ***а4у *-о =требовательно; взыска- 
тельно; 

требователь т ЕБ =требующий; *(юр)=истец; 
требова]ти таб и АГ ЕБ ЛЧ =требовать; *при- 
носили на шкышитя розбит! бокончу, чжмы, топанкы 
и-ли, штобы ...зробив из них нов! [Мрн] =приносили 
разбитые вдребезги башмаки, сапоги, туфли и 
требовали сделать из них новые; *-ти ся =требо- 
ваться; 

Требуша Е (геог) АГ =Деловое; 

требуючый а4} ЕБ =требующий; 

тревога ЕБГ ЕБ =тревога; *звоненя на -у =набат; 
*колодняне и теперь, як учули звбненя на -У, ..хапали 
ся на оборону села [Мгв] =колодняне и теперь, 
услышав набат, торопились оборонять село; 

трев джсити таб & АГ БГ ЕБ ЛЧ =тревожить; *-— ся 
=тревожиться; 

тревожный а} ЕБ ЛЧ =тревожный; *може лёленц 
го привюг на сесь свт - [Трн]; 

трезор т БС =сейф; *(банка) =сокровищница; 
*(музвя) =хранилище; 

трель (муз) ЯГ=трель; 

трём|а ЕБС ЕБ ЯГ =волнение; *достати -у 
=разволноваться; *вшытк! ...были добр! приго- 
товень, али ...-азробила свое [ПР] =все были хорошо 
подготовлены, но волнение сделало своб; 
трембта # (муз) БГ ЕБ ЯЯ > трумбёта; *звук зы 
..солодкый, заколысуючый [Птш] =звук пастушьей 
сигнальной трубы сладкий, убаюкивающий; 
тремйтати шаб ши ЯЯ =трубить; 

трембйташ т ЯЯ =трубач; 

тремовати шаБ ши *- ся =переживать; волнова- 
ться; 

трёмоло аду (муз) БС =тремоло; 

тренд т БС =направление; тенденция; 

тренер т БС ЯГ =тренер; ***Р *-ка =тренер; 
тренеркы р14ап( БС =спортивный костюм; 
трешигт БС ЯГ =тренировка; 

трешровалный ад] =тренировочный; 

тренр дваность {=тренированность; 
трешр|овати паб & =тренировать; *якый / якого 
-уУсме=тренируемый; *слйдарськ! розыдкы у терён! 
не просто розвивают доникливость, но и -уют 
аналтичность посудку [нч] =занятия следопыта на 
местности не просто развивают наблюдательность, 
но итренируют аналитичность суждения; 
тренкобкый аа] (нар) ЕБ =черноглазый; 
тренчаст|ый аа} *(гриб) =толстоногий, крепкий; 
*(дуб) =толстоствольный, коренастый; *-ого дуба... 
голузя прочистив, два товст! кбнар! пригнув... и в 
клит ока зготбвив се прАмётивне с1дало [ПлА] =про- 
чистил ветки коренастого дуба, две толстые ветви 
пригнул и мигом устроил некое примитивное 
сидение; 

трепанащя Е (мед) ЯГ =трепанация; 

трепаня п БС =трепание; *(языком) =болтовня; 
(нар) трёп; *(покровцюв) =выбивание ковров; *(де- 
миканя) =ломка; крушение; разорение; 





трепати таб и АГ БСЕБЛЧНТ ЯГ =трепать; *-ти 
языком =болтать; *-ти дуры =нести вздор, чушь; 
*—ти покровц! =бить, выбивать ковры; *(демикати) 
=ломать; толочь, крушить; разорять; *-ти ся 
=болтаться; *кулько раз ун ступив, тулько раз 
розмотана надтока 6гб постбла метала собов и -ла 
ся [Слк] =при каждом шаге размотавшаяся притачка 
его лаптя трепыхалась и болталась; 

трепач т БС =болтун, пустомеля, трепло; 
трепачка РЕБ ЯГ *(на яйця) =мутовка; *(убивач 
на покровц!) =выбивалка; 

треперсндя т/{ =болтун та, болтунья # трепач т, 
трепачка Ё, трепло т/Ё; пустомеля, балаболка; 
трепет т АГ БС ЕБ =трепет; дрожь; *в страху и-1 
держав обывателюв сос1дных сел [Мгв] =в страхе и 
трепете держал жителей соседних сёл; 

трепста Г АГ БГ ЕБЛЧНТЯЯ [П-Г] *(бот Рори! $ 
цетша, ткж трепетбля) =осина; *зелёен! -ы (поэт) 
=море зелени; ***4ет *-очка =осинка; *сбред 
села -очка, журит ся ми фраийрочка, // най ся журит, 
так юй треба, // минула ю мбя кедва [Гшв]; 
трепе]тати штаб ши (ся) АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] 
=дрожать; подрагивать; трепетать; *заставы -чут 
=знамёна колышутся / реют; 

трепетник т [Алм] =заросли осины; 
трепстный а4} БГ ЕБ =трепещущий, трёпетный; 
дрожащий; мерцающий; 

треп стов|ый а4] =осиновый; *страх тряс нёв, як 
вутер -ым листом [Стн] =она тряслась от страха, как 
осиновый лист; 

трепет бля Е> трепста; 

трепетячый а} БС =дрожащий; поблёскивающий; 
треп сченя п БС =трепетание, дрожание; 

треп щкати таб иг [П-Г] *(мотыль) =бить 
крыльями; *(дтвак) =семенить; 

третёгорный а4] (геол) =третичный; 

третёгоры р14ап (геол) =третичный период; 
третёкласни|к т =третьеклассник;  ***Р *—ця 
=третьеклассница; 

третёрядный а4} ЕБ =третьестепенный; третье- 
очередной; третьеразрядный; 

третинаТАГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =треть; третья часть; 
*—ов май мало =на треть меньше; *там мы дарабы 
удтерьхали и лем двома -ами ишли дале [Гдн] =там 
мы плоты частично разгружали и с двумя третями 
плыли дальше; 

третинка # (этн уст) ЛЧ =поминки, справляемые 
на третий день после погребения (ныне отживший 
обычай); 

трет пат БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ =третий; *-Лй раз 
=в-третьих; *-Лй цток быв из... мотузом (шпаргов) 
дас 3 метры довгым [Глг| =третья планка была с 
верёвкой около 3 метров длины; **де двое, там 
-6го не треба [Лзн] ==третий лишний; **еден лле, 
другый пе, -Лй роств (дождь, земля, дёрево) [Лзн]; 
дождь лле, земля пе, а дерево ростб ==два сокола 
бъются, а молодцу перья; 

треторобчн|ый ад} =третьего года / курса; *онё у 
нас —а сем!нар!стка [Стн] =она у нас семинаристка 
третьего курса; 
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третый пат (обл) АГ НТ ЯЯ =третий; *ко и коли 
росказав нашым пбпум -у книжку купити и мати 
матрику мертвых [Гдн] =кто и когда велел попам на- 
шим купить третий журнал и вести метрику умер- 
ших; 

третЯк т ЯЯ =третьеклассник; *(клоц) =бревно в 
3 сажени; *(ист) =монета в 3 крейцера; *клоц на дв! 
сягы то куцик, на 3 и 4 то -к и четвертак =бревно в 
две сажени называют «куцык», в 3 и 4 — «третяк» и 
«четвертак»; *и шняз! дав стар!, третякыг усв [Ллк]; 
***[ * чка =третьеклассница; 

треф а4] (карт) БС =трефовый; трефы; *дама — 
—=трефовая дама; *- десятка =десятка треф; 
трефный ЛЧ ЯГ =трефный, нечистый; *-а страва 
=треф; 

треёме аду пит БС =втроем; трое; *двоме або — 
хлопы через лу нуч сидят [Ччс] =двое или трое му- 
жиков сидят всю ночь; 

три пит АГ БГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =три; *на-— 
колеса=трёхколёсный; **чудо за дны держит [флк] 
==всякую свадьбу три дня хвалят да три дня хают; 
**каждого гостя за — дны доста [флк] ==мил гость, 
что недолго гостит; гость до трёх дней; 
триббчный а4] ЕБ *(договор) =трёхсторонний; 
* (призма / байонет) =трёхгранный; 

тригодин овый ад} =трёхчасовой; 
тридёмензоналный а4} БС =трёхмерный; объ- 
6мный; 

триднёвый ад} БГ БС ЛЧ ЯГ =трёхдневный; 
тридиятеро пит =тридцать; 

тридиятилтный аа] ЕБ =тридцатилетний; 
тридцятилйтя п =тридцатилетие; 

тридиятина ГЕБ =тридцатая часть; 

тридцят|ка ЕБГ ЕБ =число / номер 30; тридцати- 
летие; скорость 30 км/час; *сятковати -ку =празд- 
новать 30-летие; *ити -ков =ехать со скоростью 30 
км/ч; *(ист) =вид пошлины; *а у сюй дорбз1 вшиток 
кельчик, то ест перевоз, ваму -ок, усягде пан буде 
платити [Джв] =а в этой доставке всю стоимость, то 
есть перевозку, пошлину, везде оплачивает помещик; 
тридцятый пит БГ ЕБ ЛЧ =тридцатый; 
тридцять пит АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =тридцать; *—рб- 
кув / годув =тридцатилетие; *де бы мож пуд стрб- 
мами помтстити - вбзув? [М-В] =где можно под де- 
ревьями разместить тридцать повозок?; 
тризмрфный а4} =трёхмерный; объёмный; 
тризубый а4] =трёхзубый; 

трикблор {=трёхцветный флаг; *бют ся здорово, 
аж в кунци ...нащюналный - удвигнутый... противник 
поб1жденый [Врн] =бьются как следует, и вот, нако- 
нец, водружён национальный трёхцветный флаг, 
противник побеждён; 

триколоровый а4] ЯГ =трёхцветный; 
трикомнатный а4]} =трёхкомнатный; 

Трикрал! зи65{ п ш4ес! (церк 06/01-—19/01) БС > 
ВодощЕ 

трикут т (геом) БГ ЛЧ =треугольник; 
трикутный ад} ЛЧ ЯГ =треугольный; 
трилйтный ад} ЕБ =трёхлетний; *сесь матерал 
..появив ся на сторонах новинкы ...такой по —уй павз! 





[Кипр] =этот материал появился на страницах газеты 
после почти трёхлетнего перерыва; 

трилоия Е (лит) БС =трилогия; 

тримал|ый а4] =долгосрочный, длительный, 
продолжительный; *-ой бываня / пребывалище 
=постоянное жительство; *-ое приятельство =про- 
чная дружба; *-ый мир =долговечный мир; 
триманый а4] *(плачвный) =содержащийся (кем); 
*(конгрёс) =проводимый, проходящий; 

триманя п БГ ЛД ЛЧ =хранение; *(контактув / 
традщий) =поддержание; *час — =продолжитель- 
ность, длительность; *у час! — концерта =во время 
концерта; *судины правив раз лем руков тай на сон- 
ци сушив, и так с7 скорше ся здавали на - ги вареня 
{дла [Чий] =посуду сперва лепил лишь вручную и 
сушил на солнце, и такая она скорее годилась для 
хранения пищи, чем варки; 

тримати таб АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =держать; 
содержать; *(даякый час) =продолжаться, длиться; 
*-—ти за кого =считать кем; *-ти на свбоюм =стоять, 
*-ти обычай =соблюдать, 
сохранять обычай; *тотбо буде даку минуту -ти 
=придётся подождать; на это нужно время; *путь 
-в годину =на дорогу ушёл час времени; *-ло час, 
аж =прошло некоторое время, пока; *не —ло довго, 
а вже =прошло совсем немного времени, и уже; 
*панськых людий... кмёт! из стравов не будут -ти 
[Джв] =господских служащих крестьяне не будут 
содержать на довольствии; **нич не -т в!чно (на 
сюм св!) ==ничто не вечно (под луною); *-ти ся 
=сохраняться; держаться; крепиться; *-ти ся на 
позор =быть бдительным; 

тримрность {=объёмность; 

тримсетный ад} =трёхместный; 

тримсячный а4} ЕБ =трёхмесячный; 

тримкый а4} ЕБ =стойкий, устойчивый; с продол- 
жительным сроком хранения; *(тех) =инерционный; 
тримлюч|ый а4} ЛЧ =продолжающийся; держа- 
щий; содержащий; *панам, -ым бандёри, по тал1- 
Анськуй мод! щмер! и заставы даровав [Чпй] =гос- 
подам, содержащим ополчение, дарил по италь- 
янской моде гербы и знамёна; 

тримность т =стойкость, устойчивость; 

тримок ш ЕБ *- (часу) =продолжительность, 
длительность; отрезок времени; 

тринадиятеро пит БГ =тринадцать; 
тринадиятка ЕБГ =тринадцатка; 

трин адциятый пит БГ =тринадцатый; 
тринадиять пит БГ ЕБ НТ =тринадцать; *хыжту 
лем дасквльо было, дас -— [Ччс] =домов здесь было 
немного, около тринадцати; 

тринадиятьр бчн|ый аа] =тринадцатилетний; *на 
тотб надыйшлб двча —ое тай каже: пане отче ход 
раз-два за мнов, бо няньо конают [Пнк] =тут подошла 
девочка тринадцатилетняя и говорит: батюшка, по- 
йдёмте скорее со мной, папа умирает; 

тринодга ЕЕБ ЛЧ =треножник; тренога; штатив; 
тринджный а4]} ЕБ =треногий; о трёх ножках; 
триперст овый аа} ЕБ =трёхпалый; 

трип бля п (сх) =трёхполье; 
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трипостелёвый а@} БС *-а цёмря =трёхместный 
номер; 

трипроцентный а4} БС =трёхпроцентный; 
трипруговый аа] *- рух =движение в три полосы; 
трираз аду БСЕБНТ =трижды; *ходила двчина — 
позирати, // а суха тополя нигда розвивати; // ци ты, 
двко дурна, ци лиш ошалбёна, // ож суха тополя не 
буде зелвна [Гшв]; 

триразов]ый а} ЯГ =трёхкратный; трёхразовый; 
***а4у *-о =трёхкратно; 

трирамеин|ый аа} ЕБ *-ый крест (церк) =трёх- 
плечий крест; *в Америцщ! 650 храмув пуд -ым 
крестом [Мгч] =в Америке 650 храмов под трёхпле- 
чим крестом; 

трирбчный аа} АГБСЕБ ЯГ =трёхлетний; *зомл!- 
лый д/твачок у куртум живот! много ужб ды 
перетершв: булше, ...ги ус! -—1 дивакы, ...котр!мали 
де головкы склонити и чим ся прикрыти [Гдн] =по- 
терявший сознание малыш за свою короткую жизнь 
перенёс уже немало бед: больше, чем все трёхлет- 
ние ребятишки, у которых было где приклонить 
головку и чем накрыться; 

трисал вый а4} (мор) =трёхмачтовый; 

трис дало п (бутор)Емягкий угол; 

трискладовый аа} ЕБ =трёхсложный; 

трискок т (спорт) БС =тройной прыжок; 

трисп в т (муз) БС =терцет; трио; 

тристо пат АГ БС ЛЧ НТ ЯЯ =триста; *- рокув / 
годув =трёхсотлетие; *- мётрув уд нас =в трёхстах 
метрах от нас; *с1мсто, а най буде... по сброк 
клограмув, та то разы сорок, а то десь коло — метрув 
[Стн] =семьсот, и пусть по сорок килограмм, так ум- 
ножим на сорок, и получается где-то триста цент- 
неров; 

ътристолйтный аа} ЕБ =трёхсотлетний; трёхвековой; 
тристолйтя п =трёхсотлетие; 

трист отка {=число / номер 300; 

тристотый пит =трёхсотый; 

триступневый аа] БС =трёхступенчатый; трёхгра- 
дусный; 

тристый пит =трёхсотый; 

трит дмный аа] =трёхтомный; 

тритыжднёв|ый а] =трёхнедельный; *за два 
рбкы... зреалзовавз помочов Уряду Роботы довёдна 
13 -ых курсув [ру] =за два года он провёл с помощью 
биржи труда в общей сложности 13 трёхнедельных 
курсов; 

тритысячный пат [М-В] =трёхтысячный; 
триуглый а4] (геом) =треугольный; 

триуголник т (геом) =треуголник; *онй стали 
сновати по -ови: крёденц — шпаргёт — стул [ПтВ] 
=они стали сновать по треугольнику: посудник — 
плита — стол; 

триходов|ый а4} *-а завдатка =трёхходовая задача; 
трихыжовый а} БС =трёхкомнатный; 
тричлённый ад] =трёхчленный; трёхсекционный; 
*то была тшова -а русинська хыжа [Грк] =это была 
типичная трёхсекционная русинская изба; 
тришор овый а4] БС =трёхрядный; 
триштоковый а} БС =четырёхэтажный; 





триязычный а4) БС ЕБ =трёхъязычный; 

трёдда ЕБС =триада; 

трёб т =порядок; способ; *“таздуськым ом =по- 
хозяйски; *тым -ом =таким образом; *циган по 
циганськы усв дурным -ом жив [Гнт] =цыган всё 
по цыганскому глупому способу живёт; 

трёбн|ый а4} АГ БГ ЛЧ СП =способный; стоящий, 
толковый, путный; подходящий, целесообразный; 
*(нужный) =нужный; *была у сел! файна и —4 мо- 
лодиця [М-П] =была в селе хорошенькая и толковая 
молодуха;  ***а4у [П-Г] *-о =нужно; толком; 
*хамам мало што поправы -о [Олш] =упряжь лишь 
чуть нуждается в исправлении; 

трёбун т БС ЯГ=трибун; 

трёбуна ЕЕБ ЯГ =трибуна; 

трёбунал ш ЕБ ЯГ =трибунал; *державный 
рахунковый - =государственная счётная палата; 
трёвгалн|ый а4} БС ЯГ =тривиальный; ***а4у *-о 
=тривиально; 

трйонометрия Е (мат) БС ЯГ =тригонометрия; 
трёсдер т (мат) БС =триэдр; 

тре пит аду (уст церк) АГ ЯГ =три; трбе; втроём; 
*кедь ус! — сшвали, та переважили... и лу гармбнйо 
[Гдн] =когда они пели втроём, то брали верх и над 
всем хором; 

трёенале п шдес1 БС =триеннале; 

трЕер т (сх) БС [Алм] =триер; 

трк т БС =трюк; уловка, увёртка; 

тркаши т =трюкач; 

тркашиство п =трюкачество; 

тркашськый аа] =трюкаческий; 

тркфий т (церк) БС ЛЧ =трикирий; 

трков т БС =трикб п; майка; *(тёплый) =джемпер; 
*(моряцькый, зебрастый) =тельняшка; 

трковый аа] =трюковый; 

трикотажа ЕБС ЯГ =трикотаж; 

тркотажка #=трикотажная фабрика; 
трикотажный а4] =трикотажный; 

(ф)трпер т=фильм ужасов; детектив с напряжён- 
ным сюжетом; 

трЕ-л-лёл тб > тра-ла-ла; *што ти гули, д1вчино, 
гой? // тр!-л-л-ль мамонько, вя-гоя, гой! [ЗКМ]; 
трётон т БС ЯГ =триллион; 

трём сестер т (школ) БС =триместр; 

Трён19 40 т (геог) *- и Тобаго =Тринидад и Тобаго; 
триодм т (мат) БС =трином; 

трю п тдес! (муз) БС =трио; 

трёодь (церк) БС =триодь; 

трёобла Е (муз) БС =триоль; 

тртер т (мед) БС [П-Г]=триппер; 

тртераи т (мед) БС =больной триппером; 
трток т (у ца) =било; 

Тр полис т (геог) =Триполи; 

трипих т БС =триптих; 

трск т АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =треск, грохот; 
*(розбиваного скла) =звон; *коло нёго —, дурк, плеск 
[Гдн] =вокруг него грохот, удары, хлопки; 

трека {АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =щепка, 
лучина; осколок; *(зоол Са4и$ погиа Г.) =вяленая 
треска; **в л1с1 дрыва рубают ся, а до села -кы 
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падают [флк] ==лес рубят — щепки летят; у вас дрова 
рубят, а к нам щепки летят; ***4ет *-ча; -очка 
=щепочка, лучинка; 

тр/сканя п БГ =треск; *- грома =удары грома; 
трскат|и таф пиг АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
*(стриляня) =греметь, грохотать; лупить, трахать 
(разг); *- грум =гром гремит; **онь - удздорбвля 
—пышет здоровьем; 

трёскач т (зоол Абгаплз, бгагла, обл, зуп лещ) ИТ 
=лещ; 

трискнути а г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =треснуть; 
хлопнуть; *(страл) =бахнуть, грянуть (выстрел); 
*(собов) =брякнуться; треснуться; трахнуться; *як 
ся розмахнув та -в [Ччс] =как размахнулся, да как 
треснет; 

трёскота ЕЛЧ =трескотня; грохот; 

трёскучый аа} БГ ЛЧ ЯГ =трескучий; 

тр/сча п со] =щепа; 

трись пб АГ БГ =бах; *баба д1да — трЕсь в голову 
[дн]; 

трумерат т (ист) БС =триумвират; 

трумф т БГ БС ЕБ ЛЧ =триумф; *- поб1ды 
=торжество победы; 

трумфалный ад] БГ БС ЕБ =триумфальный; 
торжествующий;  ***а4у *-о =триумфально; 
торжествуя; 

триумф ованя п ЕБ =ликование; 

труумф|овати штаб и БС ЕБ =торжествовать; 
ликовать; *уже Турци удступуют, // христ!аАне -уют 
[пок]; 

три’мфуочый аа} ЕБ =торжествующий; ликующий; 
трёх та # (зоол ТисьтеПа зрига|Н$ зуп живолос) БС 
=трихинелла, трихина; 

трён оза (мед) БС ЯГ =трихинеллёз; 

трицикел та =трехколёсный велосипед; 

трии аду АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =трижды; *не една е 
д#вка ци невста, котрё у недлю иу сято — перевбёрат 
ся чёрез день [Жтк] =не одна девушка или молодка 
по воскресеньям и праздникам трижды в день 
переодевается; 

тричко п [Алм] =трико, майка; 

трйцалка =трещётка; 

трицаня п БГ БС ЕБ =треск, грохот; 

трицати таб шу АГБГЕБ ЛЧ ЯГ =трещать; *коло 
нас гучит та -ит так, што Боже! [Гдн] =вокруг нас 
гудит да трещит так, что не приведи Господь; 
трйцити ша г ЛЧ *- бч1=пялиться; пялить глаза; 
трицоватый а} БГ =пучеглазый; лупоглазый; с 
глазами навыкате; 

трицук т [П-Г] > трицоватый; 

тровгер т (пей нар) [Алм] =носильщик; 
тровгеровати таб ши (пей нар зуп носич) [Алм] 
=служить носильщиком; 

тровеня п БС ЕБ =вытравление; 

тровити таб и АГ БГБСЕБЛЧ НТ СП ЯГ [ТхФ] 
*(отровов) =травить; *(швунговати) =распалять; 
подзадоривать; *-— околище =загрязнять окружаю- 
щую среду; *- ся =травиться; 

тровливый а4} ЕБ =отравляющий; 

тровлюк т (обл) БГ СП [П-Г] =соловей; 





тровля ГЕБ =травля; 

троглодит т БС =троглодит; 

трое аду пит т/п БГ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =втроём; трое; 
три; *на табл] тогды было написано -— Божое при- 
казаня [Джв] =на скрижали тогда были написаны три 
заповеди Божьи; 

троекратн|ый а4]} ЛЧ =трёхкратный; троекратный; 
***а4у *-о =троекратно; трёхкратно; 
тройстость РЕБ =тройственность; 

тройстый а4} БГ ЕБ =тройственный; 

троити ша ши АГ БГ ЛЧ НТ ЯГ =утраивать; 
разделять на три части; *- кому =обращаться на 
они; *-— ся =утраиваться; 

тробиия ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ *(рзн.знач) =троица; 
тройка; *(траё близнят) =тройня; 

троичный аа} ЕБ =троичный; 

троёё пит Е/п БС НТ =трёх видов; *— возможност! 
=три возможности; 

тройка ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =тройка; 

тройкаш т БС =троечник; 

тройн|ый а9} ЕБ ЛЧ НТ =тройной; *-1 вилы 
=трёхзубые вилы; *-ый плод =тройчатка; 

тройня ш/{ (р! -та) БС ЕБ =тройняшка; *-та 
=близнецы-тройня; ***4ет *-тко =тройняшка; 
тройськый а4] *-а уншя =тройская унция; 
тролейбус т БС ЯГ =троллейбус; 

тролейбусовый аа} БС =троллейбусный; 
тролити шаб ши ЛД *- ся =копаться; корпеть; 
трудиться (кропотливо); канителиться; *та ся трудив 
и -ив аж до полудне [Джв] =и трудился и корпел аж 
до обеда; 

тромб т (мед) БС =тромб; 

тромбоза (мед) БС =тромбоз; 

тромбон т (муз) БС [Мгч] =тромбон; 
тромбонгста т =тромбонист; *- Ало!з Куч!нка... 
нагварив молодого Дёжева Задора ити до Прагы 
учити ся [пр] =тромбонист Алоиз Кучинка надоумил 
молодого Дезидерия Задора идти учиться в Прагу; 
тромпакы р! (нар обл) =картошка, картофель; 
*мудр:люде-ы тогды вуберают из земл\, коли быля 
ужё вусхне [Ллк] =умные люди тогда убирают 
картошку, когда ботва уже высохла; 

тромф т (карт) ЛЧ ЯГ [Алм] =козырь; *чекай! 
лише -ом на кунци лускнути [Слк] =не спеши! 
козырем бить лучше в конце; 

тромфнути аб ши *(карт) =пойти с козыря; 
козырнуть; 

тромфовати таб ши (карт) ЕБ ЛЧ =крыть / бить 
козырем; ходить с козыря; козырять; 

тромфовый аа] (карт) =козырный; 

трон т БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =трон; 

тронкавый аа] =таратора, тараторка; 

тронкати таб и =тараторить; 

троновАти шаб ши =доминировать, господство- 
вать, царить; *за столом -—ло тихо =за столом царила 
тишина; *в орхбстр! -ла гарфа =в оркестре доми- 
нировала арфа; *над лом -в потячый сшв =в лесу 
господствовало пение птиц; 

троп т БГ СП [П-Г] =рысь; *друбный - =рысца, 
трусца; *руный - =иноходь; *(лит) =троп; *@гай 
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=! =беги скорей!; *побзйя {Карабблешова} повна 
поетичных образув, -ув и фиур [Ллк] =поэзия 
Карабелеша богата поэтическими картинами, тро- 
пами и фигурами; 

тропарь т (церк) БГ ЛЧ =тропарь; вид церковного 
песнопения; *хто бы не знав ..сшвати проюмены, 
-1 славы, стихры, в училище не може [Ллк] =в 
случае неумения петь прокимены, тропари, хвале- 
ния, стихири, в училище непригоден; 

тропаи т [П-Г] =крутая тропинка по склону; 
тропичный аа} ЕБ =тропический; 

тропкати штаб шё ОБ =трусить; бежать трусцой / 
рысцой; семенить; *(у танци) =притопывать; 
троповати штаб ты ЕБ =рысить, бежать рысью; 
тропотати таб ши АГ [П-Г] *(конй) =трусить, 
рысить; бежать трусцой / рысцой; *(танець) 
=танцевать мелкими шажками с притопыванием; 
*кон! добр! знали путь; уже не раз ли из Хуста дому 
[Гдн] =лошади хорошо знали дорогу; уже не разры- 
сили из Хуста домой; 

тропотянка Е (этн; у Гуцулув) [П-Г] =вид танца; 
чечётка; 

тропы р! ап (геог) БС =тропики; 

троск- > троцк- *троскати штаб и [П-Г]; 

троска ЕБГ СП [Алм] [ТхФ] =шлак, окалина; изгарь, 
изгарина; 

тросковый аа} =шлаковый; 

троскон| ти таь таг АГ =греметь; трещать; *ку- 
ломёт -Лв =пулемёт трещал; *у нас чёрез як!сь ужё 
годы буря, страшна буря гучит и ит [Гдн] у нас уже 
несколько лет буря, страшная буря шумит и гремит; 
троскотало п [П-Г] =погремушка; 

троскотати таб тв [П-Г] > тросконйти; 
тростина ЕЯГ [П-Г] =тростинка; *-, -, // зелёна —, 
то внашого кума // солодка гостина [Пинк]; 
тростина # со] БГ ЕБ ЛД =тростник; *цукрова — 
=сахарный тростник; *- як не с, так и не потрёбна 
[Джв] =тростника нет, да и не нужен; 
тростиновый а4} БГ =тростниковый; *- цукор 
=тростниковый сахар; 

трость Е (ткж тростя со] п) БГ ЕБ ЛЧ =тростник; 
*цукрбва -— =сахарный тростник; 

тростяниця #=трость, тросточка; 

тротоар т БС =тротуар; 

трофей т ЯГ =трофей; 

трофейный ад] =трофейный; 

троцкати таб г =щёлкать; *-ти зврнята =лузгать 
семечки; *чары-мары фук,— -в перстами и де- 
сятькоруна щёзла [Кр =раз, два, три— щёлкнул 
пальцами и монета исчезла; 

троцкнути аб ши =щёлкнуть; 

трощити паб & БГ ЕБ ОБ [П-Г] =давить; ломать; 
*(ор!хы) =колоть; *у мозгу хрущало, якбы пес кост1 
—в [Слк] =в мозгу хрустело, как будто собака с хрустом 
поедала косточки; *-ти ся =колоться; 

троякый аа} АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =троякий; трёх видов; 
*за стул побдали // и -ый напуй // соб! росказали 
[Лнт]; ***а4у *-о =трояко; 

троянськый а4] (ист) *- кунь =троянский конь; 





трубаЕБГ БС ЕБЛДЛЧНТЯГ *(муз) =труба; *(на 
авт!) =клаксон; сигнал; **- на пса, звун на чолов!ка 
[флк] ==земля любит навоз, лошадь — овёс, а воевода 
— принос; 

трубадур па БС =трубадур; 

трубаш т БС [Ччс] =трубач; *затрумбёчи -ику, 
зголоси родинбчку, // як близку, так и далёку [Дмн]; 
трубеня п БС ЕБ =гудки (автомобилей); звуки горна 
/ трубы / рожка; *ранное / вечёрное - (воен) =утрен- 
няя / вечерняя заря; 

ътрубйни таб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
=трубить; сигналить; *я ус1м -лю голосом божым 
[Джв] =я всем трублю голосом божьим; 

трубка Е дет < труба; ЯГ =трубка; *наперед 
череватый канбникз ...окулярями на нос1, а в руках 
неросстайна -, яку ..рефлексовно прикладуе до уха 
[Врн] =впереди пузатый каноник с очками на носу, 
а в руках его неразлучная трубка, которую он ма- 
шинально прикладывает к уху; 

трубляй т =гудок (автомобиля); 

трубовый а4} БС =трубный; *- голос =трубный 
глас / звук; 

труд т АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =труд; произ- 
ведение (сочинение); *(у колгоз1) =трудодень; *дати 
соб! — =не полениться; *взяти у — =задействовать; 
*нас вуслободили, у нас настав колгбз... робиме 
помалы за -ы [Бвз] =нас освободили, у нас настал 
колхоз, работаем потихоньку за трудодни; 
трудити та г АГ БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ=утруждать, 
утомлять; задействовать; *не - учителя [Джв] =не 
утруждай учителя; *-ти ся =трудиться, утруждаться, 
утомляться; 

трудность ЕГЕБ ЛД ЯГ =безотрадность, тревож- 
ность; *(чажкость) =трудность; 

трудный а] АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =горестный, без- 
отрадный, тревожный; трудный; *(утруженый) 
=уставший, утомлённый; *сночи ...вже и я быв -ый, 
та мы не могли ...убговорити напи планы [Мгв] 
=вчера и я был утомлён и мы не смогли обсудить 
наши планы ***а4у *-о =скучно; *спёрву -о 
было 6му за людьми [Стн] =ему сначала было скучно 
без людей; 

трудовый аа] БГ =трудовой; 

трудолюбивый а4} БС ЛЧ =трудолюбивый; 
трудячый аа} ЕБ =утомительный; 

труженик т АГ =подвижник; труженик; трудя- 
щийся; *я сам в шлум моюм живот! быв —ом наро- 
довецько! думкы [Гдн] =я сам всю свою жизнь был 
подвижником националистической идеи; 
тружёницькый аа} =труженический; 

трувм т =трюизм; 

трук т ОБ =открытая товарная платформа для 
крупногабаритных грузов; вагон-платформа; гру- 
зовик-платформа; 

трумбета Е (муз) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =труба; 
*голос -ы =трубный сигнал; *(трембта) =паступья 
сигнальная труба; *-у, котра на 2-3 метры довга, 
правлят так, ож облупляют молоду смербку ци бука 
инужчину зовют у трубу [Жтк] =сигнальную трубу 
длиной 2—3 метра делают так, что облупливают 
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молодую ель или бук и лущёный шпон свивают в 
трубу; 

трумбетаня п =звук трубы; трубный глас / сигнал; 
игра на трубе; *силнбе бубнованя и голосное -; 
чёрез город перезжало мадярськое войсько [Врн] 
=могучий барабанный бой и громкий звук трубы; 
через город проезжает венгерское войско; 
трумб4тати ша ши АГ ЕБ ЛД НТ ЯЯ [П-Г] 
=трубить; играть на трубе; *там такбе сято было... 
уберают ся у якодесь платя чудернастое, сдён -че у 
трумбету, едны сшвают, а у едного е букса та збе- 
рают, не мож знати на што [Пик] =там такой праздник 
был... одеваются в какое-то странное платье, один 
играет на трубе, другие поют, а у одного урна для 
пожертвований и собирают, но мы не поняли на что; 
трумбеташ т ЛД ЛЧ [П-Г] =трубач; *-... затрум- 
бетав пвред хыжов [Джв] =трубач затрубил перед 
домом; 

труп т АГБГБС ЕБ ЛЧ НТОБ ЯГ *(анат: серёдна 
часть ла до удув) =туловище; *(иифы) =остов, кор- 
пус; *(аероплана) =фюзеляж; *(трупло) =труп; *-— 
охабёной лод! =корпус покинутого корабля; *вув- 
чарь пудняв малый -ик и поклав у колиб! на вербтов 
прикрытое с1но [Гдн] =овчар поднял маленький тру- 
пик и положил в шалаше на сено, покрытое про- 
стынёй;: 

трупа ЕБС ЕБ ЯГ=труппа; *(уст обл) =войско; *и 
вся - Македонського... загойкала: перебировав 
Македон [Гнт] =и всё войско Македонского закри- 
чало: одолел македонцев; 

трупарня ЕЕБ ОБ =морг; 

трупарь т =санитар в морге; 

трупло п БС =труп; 

труп вый а4} БГ =трупный; *- запах =мертвецкий 
запах; 

трускавка Е (бот Егазапа уезса) ЯГ [П-Г] =клубника; 
трусрь т (зоол Огусю!ази$ сишси!з, ткж -як ИТ) 
БГЕБ [П-Г] [Ччс] =кролик; ***4ет *-ик =кролик; 
труська Е < трусь; ИТ ЛЧ НТ [Алм] =крольчиха; 
самка кролика; 

трус п (зоол Огусю!аэи$ симсшиз, ткж -ча) НТ 
[Ччс] =крольчонок; 

трусяк т (зоол) ЕБ ИТ НТ [Алм] > трусь; 
трусяч|ый аа] =кроличий; *ор1ентащя на стравы 
..домашну, ...баранячое, —ое, козячое мясо [Алм] 
=ориентация на местные блюда, баранье, кроличье, 
козье мясо; 

трут па (зоол) БГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =трутень; 
трупити аб х АГЕБСП [П-Г] > друлити; 

трупка ГЕБ ЛЧ ЯГ=яд; 

труфалка ГАГ =розыгрыш; дурачество; *бывае и 
то, же добр! вудумана = нАгрубо удаст ся вадь на 
бук пырскне [Гдн] =случается, хорошо задуманный 
розыгрыш топорно получится, или боком выйдет; 
трухаль т (зоол Р1сиз у11а1$) ИТ =дятел зелёный; 
труц ш =упрямство; *на - =назло / в пику кому; 
*бодай бы тя, мила, б1да тримала, // два рокы ем 
служив, ты ся уддала, // кедь ем руковав, врность 
ем ти {присягёв}, // а на — ем соб! другу поглядав 
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труц|овати штаб ши =делать назло / наперекор / в 
пику кому; *на Боржав1, на Боржави, де вода габуе, 
// хлопець двку убыймае, а она -уе: // не даё ся, не 
дае ся рыбка цюловати, // бо юй ротик прилажёный 
лем про депутата! [КрТ]; 

тручати таб и АГ ЕБ НТ СП [П-Г] > друляти; 
*зашли куре так, ги кебыг// -ли колесо в канал [Брб]; 
трынкавый а4] ЛЧ =косноязычный; 

трынкати шаб и АГ ЛЧ ОБ *(зуп фофлати) 
=говорить невразумительно / невнятно / косноязыч- 
но; плохо выговаривать звуки; *(рострачовати) 
=растрачивать зря / попусту; 

трыцькати таб и =ковыряться; суслиться; лениво 
делать; 

трыцькнути таб и =ковырнуть; дать чуть-чуть; 
трясачка Е (тех) БС =грохот; 

трясеня п БС ЕБ ЛД ЯГ =сотрясение; тряска; *стра- 
шнбе и грозное — землЁ было {1730} [Джв] =было 
страшное и ужасное землетрясение; 

трясливый а4} ЕБ =тряский; 

трясти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=трясти, трусить; *головов -ти =качать головой; 
*-ло мнов =меня трясло; *зима го -е =его треплет 
лихорадка; *-ти соббв уд см!ху =колыхаться от смеха; 
* {робутникы} косили, валы -ли [Гдн] =работники 
косили, ворошили сено; *-ти ся =трястись, дрожать; 
(фиг) трусить; *земля -ла ся пуд час лтургИ сятот 
[Джв] =земля дрожала во время святой литургии; 
туаду АГ БГ БСЛЧ НТ ЯГ =сюда; тут; *- и там =то 
и дело; на каждом шагу; куда ни посмотри; *-— маеш 
(пей) =здрасьте!; 

туба ЕБС ЯГ =тюба; 

туберкулоза # (мед) БС ЕБ =туберкулёз; 
туберкулозный ад} БС =туберкулёзный; 

тубка Е ЯГ =тюбик; *укаж на рисунку ...кадь из 
тушом; зубну кефку и -у пасты [нч] =покажи на 
рисунке ванну с душем; зубную щётку и тюбик 
пасты; 

тугА { (ткж тужоба) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мечта; 
томление, жажда; сильное желание; *(жаль) =пе- 
чаль, тоска, грусть; *-—а за слоббодов =жажда свобо- 
ды; *- за науков =тяга к знаниям; желание, стрем- 
ление учиться; *в «Подарункови» тота —А, желаня 
сына ити за чимсь высшым, ...то нич иншого, як 
пролог до шлой зберькы [лн] =в «Подарке» та мечта, 
желание сына искать чего-то высшего, это не что 
иное, как пролог ко всему сборнику; *ой, я плакав 
з-ы велико! [флк] =0й, я плакал от тоски невыноси- 
мой; 

тугость ЕБ =тугость; крепость, ядрёность; *- аку 
=расцвет лет, зрелый возраст; 

тугый а] БГ ЕБ ЯГ =тугой; *- мороз =крепкий 
мороз; ***а4у *туго =туго; 

тура ГАГ =подпись султана; *(фиг) =витиеватая 
подпись; 

туда аду ЛЧ ЯЯ > туды; *прибыла — щла двзя 
Дамянича и готовила ся до переплыву чёрез Тису 
[Врн] =туда прибыла вся дивизия Дамянича и гото- 
вилась к переплытию Тисы; 
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тудыа4у АГ БГ ЕБЛДЛЧ НТ ЯЯ =туда; там; *куды 
Оленка йде — — шовкова трава ростб [Лнт] =куда 
Алёнушка пойдёт — там трава шёлковая растёт; *ни 
=, ни сюды =ни взад, ни вперёд; 

тужень т (анат) ЕБ =сухожилие; 

тужиИти штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=печалиться, тужить; тосковать; *(стискати паб г) 
—=затягивать туже; стягивать; *-ти зачим =мечтать о 
чём; страстно желать чего; *д1вка худобна, нич не 
мае, ...не могла соб! нич помочи, хоць —ла ся уддатй 
[Глг] =девушка бедная, ничего у неё нет, она ничего 
не могла сделать, хотя очень хотела выйти замуж; 
тужлив|ый аа] БГ ЕБ ЛЧ =печальный, тоскливый; 
*-а жада =заветное желание; ***аЦу *-о 
=тоскливо; печально; *нараз пропала самичка;.. 
самчик -о щебетав,.. докуль ей не найшов [Крл] 
=вдруг самка пропала; самец печально щебетал, по- 
ка её не нашёл; 

тужоба Е> туга; *было там убстати ся до гроба, // 
лем челядником женв тужоба [Слб]; 

тузбиный а} ЕБ *-ый живот =земная жизнь; 
* { царювна} Снёкинка зазнае тепёрь и жал! -1, мусит 
прощати ся уд всёго того, што она тут полюбила 
[МРА] =теперь царевне Снежинке приходится 
испытать и земные страсти, она должна распрощаться 
со всем, что она здесь полюбила; 

туй аду АГ БГ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ [П-Г] =тут, 
здесь; *(нагл! / нечайно) =вдруг; *вшитк! -— =все 
налицо; *- треба, штобы пуп знав письмо горазд, 
так буде мочи учити убогых [Джв] =здесь нужно, 
чтобы поп хорошо знал писание, тогда он сможет 
учить убогих; 

туйка аду ОБ ЛД ЛЧ ЯЯ [П-Г] > туйкы; 

туйкы аду АГ НТ ОБ=тут; *а вун ужб - =он тут как 
тут; *и так пуд &гб покровительством лежали -— сес1 
нам писан! листкы Буг вищый удколи, докы-м 1х не 
стямив [Гдн] =и так под его покровительством эти 
листки, написанные для нас, лежали здесь бог весть 
с каких пор, пока я их не заметил; 

туй-там аду АГ ЕБ =изредка, иногда; местами, кое- 
где; *- сут и прватн] паны, котри... мают фресы 
[Гдн] =изредка встречаются и частные владельцы, 
которые имеют лесопилки; 

туй-туй аду ЕБ ЛЧ =почти; уже было; чуть было 
не; чуть не; вот-вот; *- перемогли го, уже звернув 
ся з коня, коли нечайно надыйшла помога [Чий] =уже 
было поразили его, уже упал с коня, когда вдруг 
подоспела подмога; 

тукт БГЛЧ *(масть) =жир; тук; *(гнуй) =перегной; 
тук; 

(Ф)Тукд д т (472—403 доРХ) ЛЧ =Фукидид; 
туковина # (биол) =жировое вещество; 

туковый аа} =жировой; 

туларёмйя Е (мед) =туляремия; *{клйцй! рознбсят 
опасн! хворбты: -ю и запал мозгу [нч] клещи 
разносят опасные болезни: туляремию и энцефалит; 
тулень т (зоол Рвоса уйиШпа) ЯГ =тюлень; 
тулсвньча п =тюленёнок; 

туленяч|ый а4] =тюленевый; *-а масть =тюлений 
жир; 





тулити таб ши АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =привлекать 
ксебе; *-ти ся ку чому =льнуть / приникать к чему; 
*—ти ся де =ютиться; *изза плечий запасможеных 
в1чно синйх берегув ...хмары -ли ся на вершкы гор 
[Бжр] =за грядой дымчатых вечно синих предгорий 
тучи льнули к вершинам гор; 

тултан т (бот ТиПра) БС ЕБ ЛЧ ЯГ [Мгч] [П-Г] 
[Ччс] =тюльпан; 

тултановый а4} ЕБ =тюльпановый; 

туия 1 ЯЯ *(тех) =втулка; *(на стрлы) =колчан; 
тулумбатый а4}] *- огурок =бесформенный, 
пузатый огурец; 

тулуп т ЕБ ЛЧ ЯЯ =туловище, корпус; *читавого 
—а =солидной корпуленции; 

тулупатый а4]} =массивный; осанистый; 

тулько раз аа] ЛЧ =столько; *кулько раз жадат ся, 
= буде [Джв] =сколько бы ни потребовалось, всё бу- 
дет; 

тулькорйкый а4} АГ =столь многих видов; столь 
многообразный; 

тулькый ргоп АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП =столь 
большой; столь многочисленный; столький; столь 
многий; *-ый снй` нападав =столько снега навалило; 
***а4у НТ ЯГ *-о =столько; *-ым =настолько; 
*—о бы б1ды! =невелика беда!; *се -о значит, ги =это 
не что иное, как; *—о садовины, што и яблон1 чахнут 
[Бвк] =столько фруктов, что и яблони гнутся под 
тяжестью; *тот примножит двычи -—0, як &ёму дано 
[Джв] =тот приумножит вдвое против данного ему; 
тулЯти таб и АГБГЛД ЯГ [Мтч [ТхФ] =скрывать, 
прятать; *-ти ся =прятаться, скрываться; бродить, 
слоняться, околачиваться; “шкода, рыбко, шкода 
личка румяного, // жебы ся -ла б1да коло нёго 
[ми]; 

туляюч|ый ад] =скрывающий; *-ый ся =скрываю- 
щийся; слоняющийся, околачивающийся; *як зме- 
рькало ся,.. обачила якых ТО... людий, там понад гаём 
=ых ся [Крл] =в сумерках заметила каких-то людей, 
околачивающихся у рощи; 

туман т ЕБ ЛЧ СП [Алм] =тупица; балбес; балда; 
бестолочь; болван; простофиля; простачок; лопух; 
**-— папськый ==олух царя небесного; дурья башка; 
петый дурак; 

туманити таб & ЕБ =отуплять; отуманивать; делать 
глупым / тупоумным; 

туманйти шаб ши БГ ЕБ =тупеть; глупеть; 
отуманиваться; балдеть (разг); *а чим люде не 
гадают, ея-гой, // егё я тым -ю, ея-гой; // хто ня буде 
цюловати, яка файна дрйна, // етё як ся постарю, 
пид:р!чка дна [Гшв]; 

тумановатый аа) ЕБ =глуповатый; 

тумор т (мед) БС =опухоль; 

тумулт т ЕБ =сутолока; суматоха; какофония; 
тумчити та г ЯГ =подавлять; заминать; 
тундра Е(геог) БС =тундра; 

тунел т БС ЕБ ЯГ [Алм] [Мгч] =тоннель / туннель; 
*ишли таков уличков, як — [Глг] =они шли по улочке, 
похожей на тоннель; 

тунеларь т БС =тоннельный / туннельный рабочий; 
тунелный а4] =туннельный, тоннельный; 
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ту-не-ту аау ЕБ =кое-где; местами; 

тунёсть ЕБС ЕБ =дешевизна; 

туишка (ист) БС =туника; *жрець, ..удложивши 
свое офипалное платя, вуйшовв..-Ц1...говорити до 
народу [Птш] =жрец, сняв своё официальное обла- 
чение, вышел в тунике обратиться к народу; 
тунинА ЛДСП *(малщны) =дешевизна; *(пустё 
портика) =дешёвка; 

тунити таб ши НТ =дешёво запрашивать; 

ту а9}] АГБСЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =дешёвый; **-6е 
— дорогое [флк] ==ковки час, аладки день; ***а4у 
*-ъо =дёшево; *дуже / барз -ъо =за бесценок; *жиды 
барз -ьо достали з6рно [Гдн] =евреи за бесценок 
заполучили зерно; 

тунти таб т АГ ЛЧ =дешеветь; 

туный а4} НТ [Алм] [Мгч] =дешёвый;  ***а4у 
*-о =дёшево; *Верёйм ся, чолов!че— ..порадила 
Маря— майжб мала шна буде. // А я -о не продам 
[Фдн] =Пошли домой, муженёк.—...советует Марья,— 
видно цена будет низкая. // —А я дёшево не продам; 
тунь т (зоол ТВиппи$ Фиппиз) БС =тунец; 

туняк т (зоол Рио риюпиз) ИТ =хорёк лесной; 
тупавый ад} ЯГ =туповатый; 

тупак т БГ [П-Г] =болван; тупица; без царя в голове; 
*не дуже мож казати, же наш! прадды Щлком 
неучеён! ...-зы были, як н1мц! та новославянськ! не- 
трбнякы за них у свт плели [Гдн] =не очень то можно 
утверждать, что наши прадеды были совершенно 
необразованные тупицы, как о них несут околёсицу 
немцы и новые славянские бестолочи; 

тупеёный аа] =осуждаемый; 

тупити штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(нуж) 
=тупить; *(чолов!ка) =позорить, осуждать; *- ся 
=тупиться; 

тупиця Е [П-Г] [Ччс] =тупой топор; 

тупти та таг АГ БГ =тупеть; 

тупогол овый а] ЕБ =тупоголовый; 

тупость #=тупость; тупоголовость; *надм!рное 
позираня телев!зЙ ведб до —и [нч] =чрезмерное 
увлечение телепередачами приводит к тупости; 
тупоуглый а4] (геом) БС =тупоугольный; 
тупоумный а4} БС ЕБ =тупоумный; 

тупый аа} БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =тупой; *(глупый) 
=глупый; *- удар / звук =глухой удар / звук; 

тур т (зоол Воз рипиеепиаз) БГ [Ччс] =тур; 

тура РБС =турпоход; экскурсия, поездка; тур; турне; 
*у майближых планах «Гудакув» ...концёртна -— по 
Белйи Франции [пр] =в ближайших планах «Гудаков» 
концертное турне по Бельгии и Франции; 
туранськый а4} ЛЧ =туранский; *до -—01 (мон- 
толсько!) расы приналёжат Китайц! (Хняне), Япон\, 
Монголы, Ф/ны, Мадяре [Чпй] =к туранской (мон- 
гольской) расе принадлежат китайцы, японцы, мон- 
голы, финны, венгры; 

турати таб ши (зуп творити ся) СП =заботиться; 
болеть о ком / чём; *лем из собов -ти =заниматься 
только собой; *из своим -й! =не вмешивайся / не 
лезь не в своё дело!; *вёце ся ...не -ютвернути [Схй] 
=больше они не собираются возвращаться; 

турба ЕЛЧ =отряд; команда; 








турбаловати таб и БС =обременять, утруждать; 
*-— ся =утруждаться; 

турбаи т БС ЕБ ЯГ =тюрбан; чалма; 

турбина ЕБС ЯГ =турбина; 

турбин вый а4] БС =турбинный; 

турбованя п ЕБ =беспокойство; 

турбовати штаб и АГ БС ЕБ =беспокоить; волно- 
вать; *- ся =беспокоиться; переживать; волноваться; 
*яв ся Иваник барз — тай жалковати [Гдн] =стал 
Иванушка сильно переживать и плакаться; 
турбулеитный а4] БС =турбулентный; 
турецькый а4} АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =турецкий; *-а 
коцка=нарды; *дав1м 1сти 1 орхы; они тоты орхы 
вшитк!радо1дят [Гнт] =угостил их турецкими ореха- 
ми; они все с удовольствием едят эти орехи; 
Туречин|а ЕБГ ЕБ =Турция; *дуйшов до -ы та 
зайшов до царя турёцького [Пнк] =дошёл до Турции 
и зашёл к царю турецкому; 

турати шаб ши ЛЧ [Алм] =рыть, копать, ко- 
вырять; *-— ся =рыться, копаться, ковыряться; 
туригськый а} =тюрингский; *Т-а крайна (геог) 
=Тюрингия; 

турста т БС ЯГ=турист; *видиме ...-узброцакбм 
на плёчох [лн] =мы видим туриста с рюкзаком на 
плечах; ***[ *-ка =туристка; 

турктика #=туризм; *тве1 вёрии видят лише по- 
вбрьхность; свого рода - [лн] =твои стихи поверх- 
ностны, своего рода туризм; 

турстичн|ый аа} БС ЯГ =туристический, турис- 
тский; *-а канцеларня =экскурсбюро, бюро путе- 
шествий; *пбред тыжднём в -ум готблу из сим 
паном познакомила ся [МрА] =неделю назад в 
туристической гостинице она познакомилась с этим 
господином; 

туркблогт АГ=тюрколог; ***+ *-1чка =тюрколог; 
туркотатарськый а4] =тюркский; 
Туркотатары Р14ап{ =тюрки; 

турлаши та [П-Г] =ледяной затор; ледоход з заторами; 
турлашити таб ши [П-Г] *- ся (за ржу) =нести 
глыбы льда, деревья; 

турнёвый аа] ЛЧ =башенный; 

туршкет т =турникет; 

турнф т БС ЕБ ЯГ=турнир; 

турнус т ЯГ =заезд; группа отдыхающих; 

турня ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г] =башня; 
вышка; *(шах) =ладья; *(звунна) =колокольня; 
*гасичська -— =каланча; *городська / варошська — 
=ратуша; *за Матяша годинкы уже были на город- 
ськых -х [Чпй] =при Матяше на ратушах уже ставили 
часы; 

турнястый аа} =башнеобразный; *-а Прага (выр) 
=стобашенная Прага; *навщивляв ун доста часто // 
Прагу золоту -у [Слб]; 

Турок т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =турок; *куды 
проповдав сятый Павел и Петр... тепёрь туды би- 
руют -кы [Гдн] =в той стороне, где проповедывал 
святой Павел и Пётр, теперь властвуют турки; ***Ё 
*-кыня =турчанка; 

туршук т [П-Г] =тонкое высокое дерево; тонкий 
длинный ствол дерева; **якый-такый -ачище, а все 
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за ним теплйше [Гли| ==кобылка мала, а седлу место 
будет; 

Тур Е(теог; рака) =Турья; *публикуеме...звычай з 
долины ры -1 [лн] =публикуем обычай из долины 
реки Турьи; 

Туряреметы Е р1апи (геог) =Турья Ремета; *гу- 
цулськый кунь и 6го плёканя в —ах [лн] =гуцульский 
конь и его разведение в Турья Ремете; 

туск т ЯЯ =тоска; хандра; *-, // просвйтленый, як 
лИщанова ряска; //чия ж такы вершина Унгаряска, // 
и чий такы на Тис! славный Хуст? [Мдк]; 
тускн|ый ад} =тоскливый; хандрящий; *быти -ый 
=хандрить; ***а4у *-о =тоскливо; *тоб1 чогось 
—о стало [Крл] =тебе тоскливо стало почему то; 
тусковати таб ши =тосковать; 

тут а4у БГ ЛЧ ЯЯ =тут; *вупий, душо, вупий -, // 
бо на неб1 не дадут [Гшв]; 

ту-там аду БС =местами, кое-где; *рука А. Галга- 
шовой кладё до рядкув... балады, як! - переростают 
до красно побудованых поём [Грк] =рука А. Галга- 
шовой выводит строчки баллад, которые местами 
перерастают в красиво сложенные поэмы; 
тутаин|ый а4} АГ БГ ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] =местный, 
здешний; туземный; *я быв приходчый, а вни такой 
вшитк! —1 [Гнт] =я был пришелец, а они почти все 
местные; 

тутешняк т [П-Г] =местный житель; туземец; 
тупика аду (ткж -ы ЕБ) ЛЧ [П-Г] =тут; *поку я быв 
опасаный ширбкым ремтём, // една удтам, друга 
удты: «як ся маш, лейню?»; // а як я ся вукельтовав 
до едно1 дуткы, // вувели ня за ворота: «стуй, леиню, 
туткы!» [ЗКМ]}; 

туптор т БС ЕБ =опекун; ***Ё *-ка =опекунша; 
тупорство п ЕБ =опека; опекунство; 
тупорськый аа] =опекунский; 

туфта (геол) БС =туф; 

тухлый аа] НТ =тухлый; 

тухнути таб ша ЛЧ ЯГ =тухнуть; гнить; 

туцет т [Мгч] =дюжина; *босорканськый / в1дь- 
мацькый - =чёртова дюжина; 

туцт овый а} =дюжинный, заурядный; посредст- 
венный; 

туцщько а4у (разг фам) ЛЧ [П-Г] =столечко; 

туца 1 ЯЯ [П-Г] =гроза; *в/тер... валковав хмары, 
гибы добр! газды просушбну отаву пвред —ов, коли 
зза Дла чуют ся гримоты [Фдн] =ветер сгребал тучи 
в валки, как добрый хозяин просушенную отаву 
перед грозой, когда изза гор слышны раскаты грома; 
тучеёный аа] БГ =откормленный; 

тученя п=откорм; *{с1но} на- маргы не валушное, 
бо мочарное [Джв] =сено для откорма скота не при- 
годно, потому что болотное; 

тучити штаб ш АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП [ТхФ] 
=откармливать; нагуливать; *-— ся =откармливаться, 
жировать; *добра на них трава... из котров марга са 
може - [Джв] =хороша на них трава, на которой 
можно нагуливать скот; 

тучка Ё (зуп тюшка) ЛЧ [Алм] =брусница; рожок 
для бруска; 

тучник т СП =боров; откормленная свинья; 








тучность ЕБС ЕБ ЛЧ =полнота, тучность; 
тучнота ГЕБ > тучность; 

тучнути штаб ши ЛЧ =жиреть; 

тучный аа} БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯЯ [П-Г] =тучный, 
полный, дородный; толстый; жирный; *ищи не-ы 
сут; Аще утучат ся, порбкут ся {1758} [Оли =ещё не 
жирные, когда откормят их, тогда зарежут; 

тучняк т ОБ =толстяк; 

туш т БС ЕБ ЯГ *(черталный) =тушь Ё *(муз) 
=туш 1; *(купель) =душ; *(спорт) =туше; *итиу-— 
=принимать душ; *укаж на рисунку ...кадь из —ом; 
зубну кефку и тубку пасты [нч] =покажи на рисунке 
ванну с душем; зубную щётку и тюбик пасты; 
туша ЕБГ НТ ЯЯ =туша; туловище; *голова вер- 
нула ся назад до -1 [Пнк] =голова вернулась обратно 
ктуловищу; ***4ет *-ка =тушка; 

туиити таб и (обл) =догадываться, предчув- 
ствовать, чуять; предполагать; *и не-в =и не пред- 
полагал; и не мечтал; и во сне не снилось; *така-м 
пяна, трясу ся, // йшла бы-м дому, бою ся: // не 
встигну ся вдступити, // буде газда -ти [Гшв]; 
тушовати шаБ и БС =тушевать, оттушёвывать, 
затушёвывать; 

туя Е(бот Та) БС =туя; 

тхурь т (зоол Миа риюпз) БГ ЕБЛЧ НТОБЯГ 
[ПхФ] =хорь, хорбк; *(фиг) =вонючка; *знае ловити 
тхоря, ...борсука, мыший и другых шкодникув [Птш] 
=он умеет охотиться на хорька, барсука, мышей и 
других вредителей; 

ты ргоп АГ БС ЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ=ты; **якты мень 
так я тоб! [флк] ==как аукнется, так и откликнется; 
тыж а4у (обл) БС ЯГ ЯЯ =тоже; также; *таку 
полтику прияла - катёдра украйинського языка [Мгч] 
=такую политику приняла также кафедра украинс- 
кого языка; 

тыждеённик т ЕБ ЯГ =еженедельник; *Раковсь- 
кый... уд марця 1856. року там {у Пёшт!} редиовав — 
Церковная Газбта [ру] =Раковский там, в Пеште, с 
марта 1856 года был редактором еженедельника 
«Церковная газета»; 

тыждень т АГ БГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГ ЯЯ [ТхФ] 
=неделя; седмица (церк); *Свтлый -ень> Свйтлый; 
*христ1анум... ест едбн день у -ни, у котрый есьм6 
довжны уд дл ручных удпочити [Джв] =у христиан 
один день в неделю, когда мы должны отдохнуть от 
физического труда; 

тыжди вый аа] БГ БС ЕБ ЛД ЯГ [Алм] *-ый за- 
робок =недельный заработок; *-ый часбпис =еже- 
недельный журнал; ***а4у *-о =раз в неделю; 
еженедельно; “рад1о Новый Сад {по русинськы} 
емпусу прос\ку 25 годин —0, а... телев!зя... 3 годины 
[Мгч] =радио Новый Сад вещает по русински в 
среднем 25 часов еженедельно, а телевидение 3 часа; 
тыкал\о п ЕБ =щупальце (осьминога);  ***4ет 
*-це=щупальце; усик; сяжок; 

тыканя п ЕБ =тыканье; 

тыкати та г АГ БГЕБЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =тыкать, 
подсовывать, всучивать; впихивать, всовывать; *-ТИ 
ся =тыкаться; тыкать, говорить друг другу на «ты»; 
*—ти ся (до чого) =касаться чего; *кумы и сваты 
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нигда не кажут едно другому «ты», хотяй ачей до 
кумства и сватства... -ли ся [Жтк] =кумовья и сватья 
никогда не скажут друг другу «ты», хотя наверное 
прежде, чем стали кумовьями и сватьями, тыкали 
друг другу; 

тыкаюч|ый а4} АГ ЯГ =тыкающий; *-ый ся до 
чого =касающийся чего; *зберав ем письма, -1 ся 
до прошлости мункачсько! епархий [Гдн] =я собирал 
письменные памятки, касающиеся истории мука- 
чевской епархии; 

тыкнупи аб и АГ БГ ЯГ =ткнуть; подсунуть, 
всунуть, всучить; впихнуть; *-— ся =ткнуться; *-— ся 
(до) чого =коснуться чего; задеть / тронуть что; 
тыл т (рзн.знач) ЯЯ =тыл; тыльная сторона, зад; 
фон; *- (ножа) =тупая сторона (ножа); *-ом =задом, 
спиной; *з -у =сзади, с тыльной стороны; 

тыл овый а4] =тыловой; тыльный; 

тым ргоп $06 ше < тот; даё р! < тоты; ЯГ =тем; 
тымчасом аду соп} ЕБ ЯГ =между тем; впрочем; 
тем временем; однако; *-— доста ми было го пустити 
з рук, як нараз поб\т назад [нч] =однако стоило мне 
выпустить его из рук, как он тут же побежал обрат- 
но; 

тын т (обл) =кладбище; *«на гробы» так идут, ож 
една жона, котра ся розумге, идбу — и берб из дёвять 
гробув глины, оту дома у новум горняти розмые и 
изтым умые хворого [Жтк] =«хождение на могилы» 
состоит в том, что одна женщина, которая разби- 
рается, идёт на кладбище и набирает глины с 9 могил, 
дома еб разводит в новой кружке и этим омывает 
больного; 

тырманя п =дёрганье; 

тырмати штаб и АГ [Алм] =дёргать; теребить; 
тормошить; трясти; *-ти кого =толкать, пихать кого; 
давать кому подзатыльников; *-—вут ня за бокы // и 
нашсепкувут на ухо // повн! страхами казкы [сн]; 
*-—ти ся =дёргаться, подёргиваться; (фиг) препира- 
ться; 

тырмнути аб и =дёрнуть, дергануть; рвануть; *— 
ся =дёрнуться; рвануться; 

тысяч т (ткж -а ЁБГ ЕБ НТ ) БС ЛЧ ЯГ =тысяча; 
*май булше овбць у Марамброши держат, удтудь 
каждой яре - и - дарабув женут куш у свт [Жтк] 
=больше всего овец держат в Марамороше, оттуда 
каждую весну тысячами штук угоняют их покупатели 
во все концы земли; 

тысячекратный а4} ЕБ =тысячекратный; 
тысяченець т (бот АсиШеа шШе Пит Г. зуп 
кровник) [Кмн] =тысячелистник; 

тысячеразный а4} ЛЧ =тысячекратный; 
тысячерак]ый аа} ЕБ =многообразный; всякого 
вида; *-—1 дла =всячина; 

тысячина (мат) =тысячная (часть; *мёжи роками 
1910-1939 природный прирост {Русинув} вуносив 
18,8 — [шп] =в период 1910-1939 природный прирост 
у русин составлял 18,8 человек на тысячу; 
тысячка ЕБС ЕБ [П-Г] =тысяча; число / номер 1000; 
*(банкова) =банкнота в тысячу единиц, тысячеруб- 
лёвка; *-ми лтавут =тысячами летают; 
тысячный пит БС ЕБ НТ ЯГ =тысячный; 





тысячолтиет ЕБ =тысячелетие; 

тысячолйиный ад} ЕБ =тысячелетний; *Вацлав 
Гавел:... «Европа все была и днесь с... единый и 
недлимый полтичный ентитет... дякуючи -уй общуй 
1сторй ©! жителюв» [пр] =Вацлав Гавел: «Европа 
всегда была и ныне является единой и неделимой 
совокупностью, благодаря общей тысячелетней 
истории её жителей»; 

тысячр очниия ЕБС =тысячелетие; 

тысячр очный аа} БС =тысячелетний; 

тысячый пит [Мгч] =тысячный; 

тыти таб ше АГБГБСЕБЛЧНТСП [П-Г]=жиреть, 
полнеть, поправляться, толстеть; разъедаться; 
тьщькати таб и [П-Г] =тыкать; давать понемногу; 
*Фецьб ..Аст за трёх, а роботу лише -е [ПлЕ] =Федя 
ест за трёх, а работает не Бог весть как; *-ти ся 
=тыкаться; дотрагиваться; 

тьщькнути аб АГ ЛЧ [П-Г] =ткнуть; дать немного 
чего; *-— ся =ткнуться; дотронуться; слегка косну- 
ться; 

тычинка # (бот атеп) ЕБ =тычинка; 
тычинковый аа} ЕБ =тычиночный; *-— мицушок 
(бот) =пыльник; 

тычити таб АГ БГЕБЛЧНТ ЯГ [П-Г] *(пасулю) 
=втыкать тычины; *(парадичкы) =забивать колья 
«тычки»; 

тьычка ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ [ТхФ] =тычина; жердь; вешка, 
кол; (нар) тычок; *рубали довг! -ы, а зложили по 
три [Глг] =они рубили длинные тычины и склады- 
вали по три; 

тычник т ЛЧ =участок поля, утыканный тычинами; 
тычн|ый аа} [Алм] [П-Г] =вьющийся; *пасуля -а 
=фасоль вьющаяся; 

тюкнути аб и =стукнуть; 

ткюпканя п *(б1ганя) =трусца, бег трусцой; 
тюпкати ша ши =семенить; трусить, бежать 
трусцой; *(за кон!) =бежать рысцой; 

тюрм|А ЕБГ ЕБ [М-В] =тюрьма; *до -ы можете 
посадити мене [ПпД] =вы можете меня посадить в 
тюрьму; 

тютка Е(рзн.знач) АГ БГ ЛЧ НТ СП [Алм] =тётка, 
тётя; *сию книгу купив... Фтеодор из свобв таздынёв 
из Марёв из -ков из поповов [Джв] =сию книгу 
купил Теодор со своей женой Марьей, поповой 
тёткой; ***4ет *-очка =тётушка; 

тютчаник т ЛЧ СП =двоюродный брат; * ти 
тюткы — тютчаник и тютчанка [Глс]; 

тютчанка ЕЛЧ СП =двоюродная сестра; 
тютчан ый а4} ЕБ =двоюродный; 

тютчин а4] <тютка; АГ БГ НТ =тётин, тёткин; *аж 
—ы яйця уд дловых курий были, тогды и наши куре 
уд ддовых сут [Гдн] =если тёткины яйца были от 
дедовых кур, тогда и наши куры от дедовых; 
тютька { (дет) ЛЧ =курочка; *тарканиста — вшош 
коткодаче [ПтИ]; 

тютюкати таб ши =созывать цыплят; *Волощук 
линюхуючи протяговав сво] члены; ...чув, як мати 
ходит по дворови, як —-ючи годуе штята [Стн] =Во- 
лощук лениво потягивался в суставах, слушая, как 
мать ходит по двору, кормит цыплят: цып-цып-цып; 
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тю-тю-тю 15 (искликованя курий) ЛЧ =возглас при 
подзывании кур; цып-цып-цып; 

тюшка Г (зуп тучка) ЯЯ [П-Г] [Ччс] =брусница; 
рожок для бруска; 

тя ргоп (асс, 2. зеп <ты) АГ ЛД ЛЧОБЯЯ ЯГ [П-Г] 
=тебя; *в1ра твбя спасё тя, иди измиром [Джв] =вера 
твоя спасёт тебя, иди с миром; 

тяг п ЕБ =движение; *-— жёреба =выбор жребия; 
*-— пензлика =мазок кистью; *- лотерй =тираж 
лотереи; *транспортный - =транспортный поток; 
*едным -ом =непрерывно, подряд, сряду; в один 
приём; за один приём; *недобрый - опачинов — и 
дараб галушков; 

тяганина {(ткж тяганиця) ЯЯ =волокита; 

тяган ичити таб тг =волокитить; 

тягань #=волок; переволок; 

тяганя п БС =буксировка; *ужов на - =буксирный 
трос; *-— мотуза =перетягивание каната; *-— мотуза 
стбячи або лбжачи спдус [М-В] =а теперь перетяги- 
вание каната стоя или лёжа; 

тяга|ти таб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =влечь; 
волочь; тянуть; тащить; *розд1лив... нашых людий 
на неприятельск! таборы... отець -т гев, дти — там 
[Кен] =разделил наших людей на враждебные лагеря: 
отец тянет сюда, а дети — туда; 

тягач т (тех) БС ЯГ =тягач; буксир; 

тяга т =волокитчик; 

тяглоп $4631 АГ ЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =тягловая сила; 
*(ист) =тягловая повинность; 
тяглость {=непрерывность; 
тягл|ый ад] ЯЯ =непрерывный; 
=непрерывно; 

тягн ный а4} ЕБ =буксируемый; 
тяги упи таб и АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =тянуть, 
протягивать; влечь; *- вуз =везти воз; *(протяг) 
=сквозить; *-— до кого =склоняться на сторону кого; 
*-— телефон =вести телефонную линию; **того коня 
бтют, котрый тягне [флк] ==кто везёт, того и подго- 
няют; *- ся =тянуться, тащиться, протягиваться; 
**тягнеш ся, як свинськ! чербва [флк] ==ползёшь, 
как черепаха; 

тягн|ый аа} ЕБ ЛЧ *-ый кунь =тягловая лошадь; 
*—ый скот =яремный скот; *-а сила =тяговая сила; 
тяготлти таь ши ЛЧ =тяготеть; 

тяети таб г АГ БГ ЛЧ > тягнути; 

тяж т (тех) =тяга в виде рычага, цепи; *конбёць 
грядтля опёрат ся на телжкы, з котрыма зъязан -ом 
[ох] =конец грядиля опирается на тележки, с кото- 
рыми он соединён тягой; 

тяженя п (воен) =поход, наступление; 

тяк|ати таб г ЕБ ЯЯ =подсказывать, намекать; 
*мене —дс, ко се казав =я догадываюсь, кто это сказал; 
*я вам, сос1до, — =я вам, сосед, намекал; 
тяк(ну)ти а & ЯЯ [ТхФ] =намекнуть; подсказать; 
побудить; *менб шось тякло, обы туды не йти [Янв] 
=мне что-то подсказало, чтоб туда не идти; **Не 
тякло бы ти ся слово! ==Чур тебя! Типун тебе на 
язык!; 

тямИити таб и АГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=помнить; *тямлю, як днесь =помню, как сейчас; 
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*—ти ся =быть при сознании; *такый быв испитый, 
же ся не -в =он был так пьян, что ничего не сооб- 
ражал; *а муй газда не пяниця, // стратив гатТ, не-т 
ся [Гшв]; 

тям(ка { (разг) ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =память; 
сознание; *мати на -ц! =помнить; иметь в виду; 
*без -кы =без сознания; в беспамятстве; сам не свой; 
без / вне себя (от чего); *много —цЩ достойного 
писали за них [Гдн] =много памятного написано о 
них; *в Тису кривулясту // Тур малый зарыват ся 
без -кы, // так, ги дтвача у груди мамкы [Слб]; 
тяти таб г АГЕБНТ ЯГ ЯЯ =рассекать; ударять; 
*тяв ним у звмлю =швырнул им оземь; 

тятивоп ЛЧ =регистрационный / заводской номер; 
*— авта =номерной знак; 

тятя п ЯГ =сечение; 

Тячово п (геог) АГ =Тячево; *дорога тогды уже 
была; из Кошиць ...до Унтвару, а удты дале чбрез 
Мукачово, ...Берегсас, Сёвлюш, Хуст и -...до Я ня 
[Гдн] =тогда уже была дорога из Кошиц в Ужгород, а 
оттуда дальше через Мукачево, Берегово, Виногра- 
дово, Хуст и Тячево до Ясиней; 
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у ргер АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =в; о; через; 
*(приналёжаня) у вас /мёне =у вас / меня; *у пифон! 
=в шкафу; *у двох языках =на двух языках; *у два 
дны =через два дня; спустя два дня; *сукману шесть 
пул =юбка о шести подолах; *исстрАтьме ся у 
пувгбдины [Мгч] =встретимся через полчаса; 

(в) убабрати аб ши: АГ [Алм] (зкым) =разыграть / 
обмануть / надуть / провести кого; *як —-ла Вакаро(в) 
Мигалёва сестра з братом [Гдн] =как сестра Мигаля 
Вакарова провела брата; 

(в)убавеный а@] *(чим) =оснащённый, оборудо- 
ванный; *(з чого) =спасённый, вызволенный; 

(в) убавити аб и АГ [Мгч] *- чим =оборудовать, 
оснастить чем; *-— изкым =разыграть кого; *-— кого 
з б1ды =освободить, выручить, вызволить, спасти; 
*-— ся =оснаститься; (з б1ды) освободиться, спастись; 
выпутаться; 

(в)убагати шаф ши ЕБ ОБ [П-Г] =угождать, 
стараться; привередничать; 

(в)убаглив]ый а4} ЕБ =изысканный; привередливый; 
*насе-ый лик: ..повышеня кригичной температуры 
[МрВ] =изысканное лекарство для этого: повышение 
критической температуры; ***а4у *-о =приве- 
редливо; 

(в) Убагнути аб и =выдумать; 

убберати штаб г АГЕБ ЛД ЛЧ =обирать; *(стром / 
лугош) =собирать, убирать; снимать; обрывать; *и 
опять за садов! дерева и за винниць як... — плод1х на 
хосён наш [Джв] =опять таки, о плодовых деревьях и 
виноградниках, как снимать плоды их для нашей 
пользы; *-— ся на што =браться: предпринимать; 
уббивати таб г =оббивать; **-— людськ! порогы 
—=обивать чужие пороги; 
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уббити аб АГ ЛДЛЧ ЯЯ *(бляхов / кожов) =обить; 
*(ор!хы) =сбить, посбивать; *дайте рамы справити 
вмисто двёрий а потум полотном -, дабы могли 
заперати ся [Олш] =прикажите сделать рамы вместо 
дверей и потом обить полотном, чтоб их можно 
запирать; *-— ся =обиться, оббиться; ободраться; 
обтрепаться; 

уббитый а4] =обитый; 

уббеаня п =обгон; 

‘уббгати а т АГЕБЛЧ =обегать; 

‘уббгнуни аб г (ткж уббзти) АГ БС ЕБ ЛЧ =обогнать, 
перегнать; оббежать; *- на кривули =обойти на 
вираже; *(из конём) =обскакать; 

уббеовати штаб в БС =обгонять; *- ся =обгонять / 
перегонять друг друга; *- ся у чум =наперегонки 
стараться делать; соревноваться в чём; соперничать 
в чём; 

‘уббгговач та БС =гонщик; 

‘уббг овый а4} БС *-—1 бщил! =гоночный велосипед; 
*-ый кунь =рысак; скакун; беговая / скаковая ло- 
шадь; 

‘уббгы р!Мапе =гонки; *конар! пятьбою сут уббты 
на конёх, фехтованя, стрИляня, плаваня, крос [ЖрИ] 
=пятиборье состоит из видов: скачки, фехтование, 
стрельба, плавание, кросс; 

‘уббиокник т (уп курёнс) ЕБ =циркуляр; 
уб@жниковый аа] =циркулярный; 

‘уббзти а г АГ > уббтнути; 

уббл юваный а] НТ =облёванный; 

убблювати аб и НТ =облевать; 

уббрехати аб и АГ =оболгать; *(пес) =облаять; 
*айбо... увидят, ож я здорова, та уббрёшут ня [Гнт] 
=так увидят, что я здорова, и оболгут меня; 
‘уббруссный а] ЕБ =огранённый; отшлифованный; 
сточенный; 

‘уббрусити аб г АГ *(камшвь) =огранить; *(скло) 
=отшлифовать; *(нерунины) =сточить; 
уббрытвати аб © АГ =обрить; *- ся =обриться; 
убвал т БС ЕБ =обвал; 

убваляный а4] =вымазанный; запачканный; чу- 
мазый; 

‘убваляти а и =запачкать, испачкать, выпачкать; вы- 
мазать; *-— ся =испачкаться, выпачкаться; вымаза- 
ться; 

‘убварити аб  ЕБ =обварить; 

‘убв вденый а] ЛЧ =обведённый; 

‘убвасти аб г АГ ЛЧ =обвести; охватить; *стар! 
липы ...-ли чадом зайдену покрывлю як внками 
[Бжр] =старые липы словно венком охватили кровлю, 
покрытую въевшейся копотью; 

убвивАти ша АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =обвивать; 
увивать; *(голову) =обматывать, заматывать, заку- 
тывать, окутывать, укутывать; *-в прискты... перед 
заяцями, б1лив... пвред всяков заразов, ...гусбл- 
ничыми гнздами [Стн] =укутывал саженцы от зай- 
цев, белил от всякой заразы и гусеничных гнёзд; *-ти 
ся =виться, обвиваться, увиваться; обматываться, 
заматываться, закутываться; 

‘убвивка РБС =обёртка; (разг) фантик; (нар) завёртка; 
убвина РЕБ ЯГ =обвинение; 





‘убвинен|ый а4} ЕБ БС ЛЧ ЯГ =обвинённый; обвиня- 
емый; *посл! упадку комун!зма в Мадярщин! 
каждый чоловк, котрый быв -ый в комунзмт, мус!в 
щеёзнути з публичного житя [лн] =после упадка 
коммунизма в Венгрии, все обвиняемые в комму- 
низме, должны были уйти из общественной жизни; 
‘убвинителный а4} ЛЧ =обвинительный; 
‘убвинитель т ЕБ ЛЧ СП =обвинитель; *** *-ка 
=обвинительница; *я... вуступаю противо Славо- 
люба яко -ка [Крл] =я выступаю против Славолюба 
как обвинительница; 

‘убвинити аб г АГБСЕБНТ ЯГ =обвинить; 
убвинЯти та АГ ЕБ ЯГ =обвинять; *обы не -ли 
сторбнностёв [Гдн] =чтоб не обвиняли в при- 
страстии; 

убвисати таб ши ЕБ =обвисать; 

‘убвислый а] ЕБ ЛЧ =обвисший, обвислый; 
‘убвиснути аб шё ЛЧ =обвиснуть; 

убвИти аб и АГБС ЕБ ЛД ЛЧ =обвить; *(голову) 
=обмотать, замотать, закутать, окутать; “купили 
полотна нового и -ли ло Исусово [Джв] =купили 
нового полотна и закутали тело Иисусово; *-ти ся 
=обвиться; обмотаться, замотаться, закутаться; 
‘убвитый аа} БС =обвитый, увитый; обмотанный, 
замотанный; закутанный; 

убевати таб г ЛЧ =обвевать, овевать; обдувать; 
убвтовати а 1 *-— кого чим =дать в приданое кому 
что; 

‘убвлиати аб т АГ =увешать; обвешать; *- ся 
=увешаться; обвешаться, обвеситься; 

‘убвлиовати шаб ша АГ =увешивать; обвешивать; 
*на ...Юрия ...убвипуют ворбта березбвов або липо- 
вов голузов [Птш] =в день великомученика Георгия 
увешивают ворота берёзовыми или липовыми 
ветками; *- ся =увешиваться; обвешиваться; 
‘убв 0д т =периметр; 

‘убв ожовати таб и АГ =обводить; 
убволочити аб и АГ =окутать; 
=окутаться; 

‘убвороженый а4] =околдованный; обвороженный, 
очарованный; 

убворожити аб 1 АГ =обворожить; околдовать; 
очаровать; прельстить; *Юлчино сёрдце не мож 
было - панськыма рёхликами и ногавицями [Птш] 
=Юлькино сердце невозможно было пленить 
господскими сюртуками и панталонами; 
убганялник т ЛД СП =обходчик, сторож; *на -а 
платят едён золотый н1мёцькый и 35 тр. [Джв] =на 
оплату обходчика дают рейнский форинт и 35 кр.; 
‘убганяти таб & АГЕБЛД ЛЧСИ *- мухы =отгонять 
мух; *- поле =обходить / сторожить поле; *-— плотом 
=огораживать, обгораживать; окружать / обносить 
забором; *кедь едну нуч не -— сТятя, зв!р1 пожёрут 
=если одну ночь не отгонять зверей, они пожрут 
посевы; *- ся (уд мух / пчул) =отгонять кого, 
отбиваться от кого; *ницят и не чуствую ся убя- 
заным борбти ся и - ся против сих зломысленикув 
[Гдн] =нисколько даже не чувствую себя обязанным 
бороться и защищаться против этих злопыхателей; 
‘убгатити аб г АГ ЛЧ =обвести плотиной / дамбой; 
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убгладити аб и АГ ЛЧ =разровнять; заровнять; 
убглажовати штаб и АГ =разравнивать; зарав- 
нивать; 

убглоданый а4} ЕБ =обглоданный; 

убглодати аб г ЕБ =обглодать; 

убгл одовати таб г ЕБ =обгладывать; 

убгл яданя п ЕБ =обыск; 

‘убгл ядати аб и АГЕБ ЛЧ =обыскать; 
убглядовати штаб и АГ =обыскивать; 

убгнивати таБ ши =обгнивать; 

убгнити аб ши АГ ЛЧ =обгнить; 

‘убгнойти аб ЛЧ =унавозить; удобрить; 
‘убговорвный аа} ЕБ =обсуждённый; 

убгов дреня п ЕБ =обсуждение; *т6ма всеббщого — 
—=притча во язьщех; 

убгов орёвати штаб г ЕБ СП =обсуждать; 
убговорити аб и ЕБ СП =обсудить; (разг) про- 
вентилировать; *се не мож в журнал! ..так описати, 
як на ...сходинах -, передебатовати, зассати в с6бе 
[Стн] =это в журнале невозможно описать так, как 
можно рассмотреть, обсудить на собраниях, впитать 
в себя; 

‘убгойсати аб \ (разг) =обегать, обрыскать; 
убголёный а4] =голый, обнажённый; 

убголити аб АГ ЕБ =раздеть; обнажить; *-ся 
=раздеться догола; обнажиться; 

‘убгор [ый а} ЕБ ЛЧ =обгоревший; обгорелый; *-а 
кожа удумёрла и удлупила ся вкуш з иглами [нч] 
=обгоревшая кожа отмерла и отвалилась вместе с 
иголками; 

‘убгор {ти аБ ше АГ ЛЧ =обгореть; *Фжко ...мало 
-—в, айбо тепёрь ужб вуздоровв ся [нч] =6жик 
немного обгорел, но теперь уже поправился; 
убгориути аб г АГ ЛД *(урамня) =обнять; *(пояти 
до ся) =охватить, включить в себя; *(дымом / мглов) 
=окутать, обложить, облечь; *-в Бог кругом тых, 
што ся ббят [Джв] =обнял Бог тех, что боятся; 
‘убгор 0д т АГ =ограждение; ограждённый участок, 
заимка; 

убгородити аб 1 АГ ЕБ ЛД =огородить, оградить; 
*Бог} —в 1х дя того, штобы дгавул не муг зло 
учинити никому [Джв] =Бог оградил их, чтобы дьявол 
не мог никому сделать зло; 

убгордожовати таб и ЕБ =огораживать, ограждать; 
убгортати таб и ЕБ *(поимати до ся) =охватывать, 
включать в себя; *(дымом / мглов) =окутывать, 
облегать, облекать; *удс1видко Тису, як... убгортат 
Чорну гору [Хст] =отсюда видно Тису, как облегает 
она Чёрную гору; 

убгрызати шаб 1 АГ ЕБ =обтрызать; 

убгрызти аб + АГЕБ ЛЧ =обгрызть; 

убгынати аб \ *-— што =огибать что; 

убгаздованя п =обустройство; обзаведение хозяй- 
ством; 

‘убгаздовати аб и =обустроить; привести в порядок; 
*-— ся =обустроиться; 

‘убтгрунт ованость ЕБС =обоснованность; 

‘убтрунт ованый а4} БС =основательный; обосно- 
ванный; 





УБ, 
‘убтрунт ованя п БС =обоснование; а. 
такого характеру даколи удносят до дИтського 
фолклору, хоць тото не мат... — [Грк] =сказания такого 
рода иногда относят к детскому фольклору, хотя 
этому нет обоснования; 

убтрунтовати аб и БС =обосновать; 

убтрунт овлёвати таб & БС =обосновывать; 
убдареность РБС =одарённость; дарование; 
убдарен|ый аа] АГ БС =одарённый; *{Кутка} 
способностями и свойствами натулько =... обы сесь 
новый уряд удповдно исповняти гбден [Гдн] =Кутка 
настолько одарён способностями и свойствами, 
чтобы соответственно исполнять новую должность; 
убдарити аб ш АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =одарить; *(нада- 
ностями) =наделить, оделить; наградить; 

убдераня п =обдирка, обдирание; *(скоры) =све- 
жевание; 

убдерати таб и АГЕБ ЛЧ ЯЯ =обдирать; 
убдергйти аб и =прочесать (пеньку, лён); *як 
дозрют колопенькы, // я 1х повберёю, // повмбчую, 
повсушую, // дале -ю [Дзн]; 

убдержсати аб АГ =получить; 

‘убдерти а т АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ободрать; *- ря 
=почистить кукурузу от листьев; *-— ся =ободраться; 
убдертый аа] ЕБ ЯГ =ободранный; потрёпанный; 
истрёпанный; *- чоловк ббчку ...пбчав качати ...на 
двур [ПпД] =истрёпанный человек стал катить бочку 
на двор; 

`Убдив т =восхищение; *Л1ла збужуе — [Врн] =Лиля 
вызывает восхищение; 

убдивити аб ши ЕБ =восхитить; *-— ся чому =вос- 
хититься чем; прийти в восторг от чего; залюбоваться 
чем / на что; 

убдивляти шаб ши ЕБ =восхищать; *-ти ся чому 
=восхищаться чем; восторгаться чем; любоваться 
чем; *што ми тот карпатськый край невлюдный, // 
край смерёк и дико! прирбды // -ву му ся, но не 
люблю [Слб]; 

убдивованый а] ЕБ =дивный; восхитительный; 
убдланя п ЛЧ =отделка; 

убдлати аб г ЛЧ =отделать; 

убдловати таб и =отделывать; *- скотину =оби- 
ходить скотину; *баба встала, заязала катран тай 
пушла худобу - [М-П] =баба встала, завязала перед- 
ник и пошла обиходить скот; 

убдоити аБ г Неа =выдоить; *раз на все убдоят 
колоднян ...и щи напёред заосмотрят ся [Мгв] =рази 
навсегда выдоят колоднян и даже на будущее за- 
пасутся; 

убдуманый а4} БС ЕБ =обдуманный, продуманный; 
убдумати аб и ЕБ ЛЧ =обдумать, продумать; *пан 
зважили на тоту нечбкану просьбу, порадили ся и 
вшитко ли и о тыждень вдов! удказали [Ксн] 
=господин изволил благосклонно выслушать не- 
ожиданную просьбу, посоветовался и всё обдумал, 
и через неделю передал вдове ответ; 

убдумованя п ЕБ =обдумывание; 

убдумовати шаб и ЕБ ЯГ =обдумывать, про- 
думывать; 

убдурёвати 1паБ \ (разг) ЕБ =обдурять; 
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убдурити аб и (разг) ЕБ НТ =обдурить; обдуть, 
надуть (фам); *менв —? злодюгы! я з вами порахую 
ся! [ГрА] =меня обдувать? ворюги! я с вами разде- 
лаюсь!; 

(в)уберавость {=привередливость; разборчивость; 
*была барз вуббрава, али чуства перевысшили над 
-6в ПР] =она была очень привередлива, но чувства 
возобладали над привередливостью; 

(в)уберав]ый а} =привередливый; разборчивый; 
*за жонов ем ходив... 4рокы, покуль ем ю пригварив, 
жебы ся за мёне вудала; была барз -а [ПР] =я ухаживал 
за женой 4 года, пока уговорил её выйти за меня; 
она была очень разборчива; 

(в)убералище п =избирательный участок; 
(в)уберанка Г=выбор; *дамська - (у танцёх) =дам- 
ский выбор; *-кы =выборы; 

(в)уберанков|ый а] БС *(закон) =избирательный; 
*(пост) =выборный; *-а станиця =избирательный 
участок; 

(в)уб браный аа} БС ЕБ ЛЧ =отборный; изысканный; 
*-— дла =лакомства; *(на уббранках) =избираемый, 
выборный; *бывии кмёт! через —1 посланикы до- 
стали вплыв на краёв! дла [Чий] =бывшие кре- 
постные стали влиять на управление страной через 

избираемых депутатов; 

(в)убераня п БС ЛД ЛЧ =выбор, отбор; *на - =по 
выбору; *— даний =сбор налогов; 

(в)убератель т ЛЧ =избиратель; *-— даний =сбор 
налогов; ***Р *-ка =избирательница; 

(в)уберати штаб и АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =брать; 
получать; выбирать; избирать; *(скалку) =выни- 
мать; извлекать; *(дуже) =привередничать; *-— мыто 
/ дань =удерживать пошлину / налог; *не - слова / 
срёдства =не выбирать слов / средств; *на платню 
б1решську сесё селб уд сёбе вуберае каждого року 
[Джв] =это село ежегодно собирает подать на со- 
держание батрака; *- ся =выбираться, избираться; 
удерживаться; 

(в)убератчик т АГ =выборщик; *- букв (уст) =на- 
борщик; *груба похыба,.. здлана -ом букв [Гдн] 
=грубая опечатка, сделанная наборщиком; 
(в)уберковый а4]} =выборочный, избирательный; 
‘убединити а6 г АГ БС ЛЧ =объединить; *потятам 
тюрма без неба, // гикой воду рыб! —треба //Русинам 
ся вбединити, // долю свою сокотити [Трн]; *- ся 
—=объединиться; 

убеднаня п =объединение; *У- Лёмкув вудаеё в 
Горлицях кварталник Ватра [Мгч] =Объединение 
Лемков в Горлице выпускает ежеквартальное 
издание «Ватра»; 

убжалити аб и АГ =ожечь / ужалить / (нар) 
острекать / (нар) обстрекать крапивой; *- ся 
—=ожечься / ужалиться / (нар) острекаться / (нар) 
обстрекаться крапивой; 

убжаловати аб и ЕБ ЛЧ [М-В] *(кого) =обвинить; 
*(рипеня) =обжаловать; 
убжал овни|к т ЕБ =истец; 
убжати аб и АГ =обжать; 
убжатяЯп =обжин; 

‘убжера п/РОБ ЯГ =обжора; 


***Р * ця =истица; 





убжерати таб г АГ =обгрызать; обгладывать; *— 
ся =обжираться; 

убжеерство п ЯГ =обжорство; 

убжерти аб и АГ =обгрызть; обглодать; 
=обожраться; 

убжинати таб и АГ =обжинать; 
убжинкы рат ЕБ ЛЧ =конец жатвы; *(сято, этн) 
=обжинка; 

убзирало п =зеркало заднего вида; 

убзиранка ГЕБ =осмотр; *(шматраня) =досмотр; 
*горожанин ...повинный поставити ся на -у [М-В] 
=гражданин обязан пройти осмотр; 

убзираня п ЛЧ =смотр, осмотр; обозрение, обо- 
зревание; ориентация; *пак мож яти ся ид -ю удну- 
шности [Чпй] =потом можно приступить к осмотру 
внутренности; 

убзирАти таб и АГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =осматривать; 
смотреть; *жандар! стали -ти вшитко =жандармы 
стали всё осматривать; *-ти ся =оглядываться; *-ти 
ся на кого / что =считаться с кем / чем; *-ти ся на 
тотб, же =иметь в виду / учитывать / принимать во 
внимание, что; *не фуч и не -йЙ ся на мбне, як го- 
лодна корова уд порожного жолоба [Ксн] =не сопи 
и не оглядывайся на меня, как голодная корова у 
пустой кормушки; ***а4у *не -ючи ся на нич =не 
считаясь ни с чем; 

убзирка ГАГ> ‚ убзиранка; * { епископ} . „.ерейству 
старшому, нам!стникам ...роскаже, обы ёго взпу 
та1нквзщио ...допустили, ...коли на —у ..появит ся 
[Гдн] =спископ приказал старшему иерейству, 
благочинным, чтоб дали ему провести визит и 
расследование, когда он явится на досмотр; 
убзирн|ути аб ши СП *-ути ся =оглянуться; 
оглядеться, осмотреться; *-ути ся на тото, же 
=принять во внимание то, что; *можеу тот двкы и 
кривое лицб, и вбч1, як цибул, ...Айбо кедь даст соб1 
..красный тортош, та всякый ...за нив —6 ся [Кшл] 
=пусть у девушки и лицо криво, и глаза, словно 
луковицы, а как сделает себе красивый перманент, 
то всяк на неё оглянется; 

убзор т ЛЧ =обзор; 

убзорный аа} ЛЧ =обзорный; *- круг =кругозор; 
*учили ся ...и так росширили свуй - круг [Кнт] 
=учились и этим расширяли свой кругозор; 
убзорня Ё=смотровая площадка / вышка; 

убздры рМапЕ ЕБ ЛЧ ОБ СП *(фествал) =смотр; 
*(удданиц?) =смотрины; *(асентрка) =военно- 
медицинская комиссия, освидетельствование; 
*(мед) =осмотр; освидетельствование; *дати на — 
=освидетельствовать; *там они договорят ся, ож 
коли пуйдут до лейня на - [Лзн] =там они дого- 
вариваются, когда состоятся смотрины у жениха; 
(вубиваный а4} =украшенный заклёпками; *- 
ремтнь =ремень с заклёпками; 

(в)убиваня п БС =выбивание; *(физ) =разряд; 
разрядка; *(пути / земл7?) =трамбовка; 

(вдубивйти таБ и АГ БС ЕБ ЯГ =фонтанировать; 
бурлить; *-ти покров! =выбивать ковры; *(путь) 
=уезживать; *(з6млю) =трамбовать; *-ти из собов 
=не жалеть себя; *шлый день —ло зо мнов по л1с1 


*-— ся 
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=весь день меня носило по лесу; *-ти ся =выби- 
ваться; **клин клином -ти > клин; 

(в)убивач т БС =выбивалка; 

(в) убировати аб и =выдержать; 

(в) убити аб и АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(око / скло) 
=выбить, вышибить; *(двёрт) =высадить; *(глину / 
путик) =утоптать, утрамбовать; *(путь) =уездить; 
*(стовчи) =высечь; отшлёпать; (нар) отлупить; 
*(фонтанов / сиком) =ударить; *-ти удбитку 
=сделать отпечаток; *-ли шпырчикы =высыпали / 
выскочили прыщи; *-ли платкы =выступили / 
проступили пятна; *огбёнь -в из кальгы =огонь 
вырвался из печи; *пушка -ла =ружьё пальнуло; 
*-ла фонтана нафты =забил / прыснул фонтан 
нефти; *-в му начолЁзнуй =его пот прошиб; *тогды 
гайдук, л6бо пппан убют, лебо на ланц кладут [Джв] 
=тогда гайдук или приказчик его секут или сажают 
на цепь; *-ти ся =разрядиться; 

(в) убитость Е =пронырливость; бойкость, бедо- 
вость; 

(в) убитый а4} ЕБ ЛЧ =бойкий, бедовый, живой, 
бывалый, продувной, пронырливый; пройдоха; 
*-ый жытём =наученный / потрёпанный жизнью; 
*-а баба =разбитная бабенка; *-ый путь =утоп- 
танная / уезженная / утрамбованная дорога; *-ое 
печатло =оттиснутый отпечаток; *Василь, як -ый 
пес... знищено вуйшов {уд шёфа} [ПпД] =от шефа 
Василий вышел убито, как потрёпанный пёс; **-а 
лишка ==стреляный воробей; тёртый калач; **за 
едного -ого двох неубитых давуть ==за одного 
битого двух небитых дают; 

(в) Уб:г шт ЕБ *- про кон =выгул, выгон для коней; 
(в) Удгати аб г АГЛЧ *- кого =загонять / загнать 
кого; *- ся =набегаться; 

(в)убгАти шаб ши ЕБ =выбегать; *(пот / туша) 
=выступать; *на чол! ёгб —ют уд часу до часу капкы 
поту [Птш] =на его лбу выступают время от времени 
капли пота; 

(в) Убгнути аб ши (ткж убити) ЕБ ЛЧ =выбежать; 
*(час / ресурс) =истечь; исчерпаться; *- гор! 
=взбежать; 

(в) убилёваный аа] =поглаженный; отутюженный, 
выглаженный; 

(в)убилёвати аб г ЕБ =погладить, отутюжить, 
выгладить; *не трёба крохмалити, лиш - [М-В] 
=крахмалить не нужно, только выгладить; 

(в) УЛдовати аб ши АГ =промучиться; пробед- 
ствовать; 

(в) убржок т ЕБ =язык, шлейф, мыс; 

(в) Убзентовати аб Ш (обл уст) АГ ЛД =уличить; 
доказать; 

(в) Убленый а4] =отбелённый; пробелённый; *не — 
=неотбелённый; небелёный; 

(вублёвати таб БС *(текс) =отбеливать; *(хыжу) 
=пробеливать; белить; 

(в) убли|ти аб и АГЛЧ *(текс) =отбелить (ткань); 
*-тисНны =пробелить стены; *-ти хыжу =побелить 
дом; сделать побелку в комнате; *Фбдор хыжу 
вумастив, а жона -ла и зарядила [ПлА] =Фёдор 
домик обмазал, а жена побелила и обставила; *-ти 
ся =побелиться; отбелиться; 





(в) Улсити аб ши АГЕБ *- ся =остервенеть; прийти 
в исступление; 

убюати таб и АГ =объедать; *-— ся =объедаться; 
убвдити аб и ЕБ =объездить, изъездить, исколесить; 
‘убвженый аа} =объезженный; 

‘убсти а т АГ ЛЧ =объесть; 

убкати аб и АГ ЕБ =объехать: 

‘убкалёвати таб и =обливать грязью; пачкать; 
убкаляти аб г АГ ЛЧ =испачкать; *(фиг) =облить 
грязью; *- ся =испачкаться; 

`Убклад т ЕБ [Алм] *(мед) =укутывание, компресс; 
примочка; *т6плый - (мед) =припарка; *-— Щвля 
=изоляция труб; *не помагали чаф, не удогнали 
брыдоту ани порошкы, ани -ы [Ксн] =не помогали 
настои, не отогнали гадость ни порошки, ни при- 
мочки; 

убкладач т =плиточник; 

убкладеный а4} =обложенный; уставленный; об- 
лицованный; *стул, — из стравами =стол, заставлен- 
ный яствами; *- из кафлями =облицованный 
кафелем; 

убкладка !(полигр) БС ЕБ =обложка; 

убкл адованя п *- плитков =облицовка плиткой; 
убкладовати таБ г АГ БС ЕБ ЛЧ =обкладывать; 
облагать; *(плитков) =облицовывать; *(шамотом) 
=офутеровывать; 

убкласти аб и (ткж убыкласти) АГ БС ЕБ ЛЧ 
—=обложить; *(стул стравами) =уставить; *(плитков) 
=облицевать; *(шамотом) =офутеровать; *уд 
крысла -деме ги на пувсяжень дощками [Гдн] =от 
кромки облицуем примерно на полсажени досками; 
убклеити аб и АГ ЛЧ =оклеить; 
убключати таб и =окружать; 
нимать; 

убключИити аб и =окружить; *(руками) =обнять; 
*нато скоро -ли... татарськый караван наш! добро- 
вольникы [Крл] =вскоре затем наши волонтёры 
окружили татарский караван; *-ти ся =окружить 
себя; (руками) обняться; 

убкова {=металлическая обшивка; 

убкованый ад] =обшитый металлом; 

убкопаня п ЛЧ *(воен) =траншея; *(сх) =окучи- 
вание; 

убкопати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =окопать, об- 
копать; *— ся =окопаться; 

убкоповати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ =окапывать, об- 
капывать; окучивать; 

убкорчулёвати аб и (фиг) =обойти что; *- т6му / 
зыданя =уклониться от обсуждения темы / ответа на 
вопрос; 

убкосити аб г АГ БС ЛЧ [П-Г] =обкосить; 
убкосичити аб е СП =усеять цветами; 

убкрадач тт БС =грабитель; *-— державы =грабитель 
государства; 

убкрад|овати таб г БС =обкрадывать, обворовы- 
вать; грабить; *держава нас -уе =государство нас 
грабит; 

убкрасти аб и АГ ЛЧ =обворовать, обокрасть; 
ограбить; *жид быв гунцут; вун бояв ся ити, ...обы 
го не -ли [Глг] =торгаш был плут; он боялся ехать, 
потому что его могли ограбить; 


*(руками) =об- 
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убкряный аа} =необязательный; 

убкрятати аб и =обойти; объехать; миновать; 
*-ати прёдписы =обойти предписания; *-уючи=в 
обход; 

убкупати аБ АГ ЛЧ =омыть; завершить купанье; 
*-—ти ся =омыться; завершить купанье; *уд головы 
до нуг в поточин! -в ся, ...убрав ся у недляшное 
платя [Врн] =омылся с головы до ног в ручье, оделся 
в выходное платье; 

убкурёваня п =окуривание; *и сам крачун служит 
лИком в рузных припадках, напр. = мербны [Птш] =и 
сам рождественский каравай употребляют как ле- 
карство в разных случаях, напр. для окуривания 
кисты; 

убкурёвати таб и ЯЯ =окуривать; *хворого -юют 
удпов!дным з1лём для удстрненя демоничного бытя, 
што ёму не даб покою [Птш] =больного окуривают 
соответствующим зельем для устранения демо- 
нического существа, которое не даёт ему покоя; 
убкурити аб и ЯЯ =окурить; 

убкусати аб и =обкусать; 

убкусовати ттаБ г ЯГ =обкусывать; 

ублада Е [Ччс] =оборудование; оснащение; снаря- 
жение; *хыжна -- =обстановка; 

убладити аб & АГ ЛЧ [М-В] =обустроить; привести 
в порядок; *-— ся =обустроиться; привести себя в 
порядок; 

убладован|ый а4)} =обставленный, оборудованный; 
оснащённый; *кон!-1...бербеницями, наповнёными 
..маслом [Птш] =кони навьючены бочонками, на- 
полненными маслом; 

убладовати аБЛпаБ и =обставлять, оборудовать; аб 
оснастить, штаб оснащать; устраивать; *(орудовати) 
=орудовать, обращаться; *(коня) = навьючить; *из 
пасков так убладуют пуд сятками, обы з нё и на 
Тбомину недлю убстало раз1сти [Жтк] =с паской так 
обращаются в праздники, чтобы осталось на один 
раз поесть и на Антипасху; *- ся =обставляться; аб 
оснаститься, шаБ оснащаться; устраиваться; 
ублаёвати таб и *-ювут го по новинках =его имя 
треплют в газетах; 

ублажити аб и ЕБ =унять; успокоить; *- ся =уня- 
ться; успокоиться; 

ублажовати таБ и АГ =обустраивать, приводить 
в порядок; *(буль / тугу) =унимать; успокаивать; 
*— ся =обустраиваться; униматься; успокаиваться; 
Ублаз т БГ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] *(скала) =скала; *(путик) 
=тропа под скалами; просека; *ту, як из Кострин 
ити по —у, та шли два люде [Пик] =тут, как из Кострина 
идти под скалой, шло два человека; 

убламаный а4]} =обломанный; *чули голос и пози- 
рали са, же чоловик са руками тримат, а дерево ой 
[Гнт] =услышали голос и увидели, что человек ру- 
ками держится на обломанном дереве; 

убламати аб и АГ ЛЧ =обломать; *- ся =обло- 
маться; 

убламовати штаб и АГ =обламывать; *- ся =об- 
ламываться; 

ублапати аБ и БГ ЕБ =ощупать; замусолить; 
ублапеня п БС =охват; 





ублапити аб и БС ЛЧ =облапить; *-— пониканём 
=окинуть / охватить взглядом; 

ублапляти аб ши БС =облапливать; обнимать; *-— 
пониканём =окидывать / охватывать взглядом; 

убл апованя п ЕБ =ощупывание; 

ублаповати шаб и ЕБ =ощупывать; муслить, 
мусолить; 

ублестити штаб и ЛЧ =обольщать; обольстить; 
кокетничать; 

ублестковати шаб ши БС *- ся =любезничать; 
лебезить; 

ублестни|к т ЕБ ЛЧ *(коквт) =кокет; *(уходячник) 
=льстец; *(соблазнитель) =обольститель;  ***Ё 
*-ця =кокетка; льстица; обольстительница; 
ублестнити штаб ши: *- кому =любезничать с кем; 
‘ублестность РБС ЕБ =обходительность, любезность; 
подобострастие, раболепство; 

ублестный ад} БСЕБ ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] =льстивый; 
обходительный; ***а4у *-о =льстиво; обходите- 
льно; 

ублетйти аб и БС *- землю =облететь землю; 
ублива Г=эмаль; 

убливаный а4] ЕБ =эмалированный; 

убливаня п БС =обливание; эмалировка; 
убливати таб и АГ БСЕБ ЛЧ =обливать; *горячка 
го убливат =его бросает в пот; *-— ся =обливаться; 
убливачка Е (зуп поливанкы, поливачка) БС =поли- 
вальный обряд на пасху; *скоро рано ...ся зачала — 
[ПР] =рано утром начался поливальный обряд; 
‘ублизати аб г АГ ЛЧ =облизать; *- ся =облизаться; 
убл изовати та АГ ЕБ ЛЧ =облизывать; *-—ти ся 
=облизываться;: *ищи май ладно запахло, тогды 
покушав, а тотб щи май файное вино... онь —в ся! 
[Сбв] =запахло ещё приятнее, тогда он попробовал, 
а это ещё лучшее вино, аж оближешься!; 
ублипати шаб и АГ ЛЧ =облипать; 

ублипнути аб г ЛЧ =облипнуть; 

(в) ублиск т =глянец; луч; 

(в) Ублискнути аб ши ЕБ =засверкать; выглянуть (из- 
затуч); 

(в)ублисковати та ши =сверкать; выглядывать (из- 
за туч); *-уют...сабт, ...кокарды ...револущюнбрув, 
..румян!лиця борючых ся [Врн] =сверкают сабли, 
кокарды революционеров, пылают щёки борющих- 
ся; 

(в)ублискуюч|ый а4} =сверкающий; выглядываю- 
щий (из-за туч); *голод ...робив1далню ...смутнов, 
мимо всю старинну позолоту, -у по дамастовых 
обрусах и сервбтках [Птш] =голод делал гостиную 
печальной, несмотря на всю позолоту, сверкающую 
на камчатых скатертях и салфетках; 

убличкы Е р! (зуп боркы) ЕБ ЛЧ СП =бакенбарды, 
бакены, виски; 

(в) ублищеный аа} =начищенный, натёртый до 
блеска; отглянцованный; 

(в)ублищити аБ г БС =отглянцевать, навести глянец; 
(в)ублищовати таБ г БС =глянцевать, наводить 
глянец; 

(в) ублдл|ый а4] =полинялый, полинявший; *десь 
там у недозримости -ое небо [Бкт] =где-то там, в 
далёкой дали полинялое небо; 
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(в) убл|нути аб ши АГ БС =поблёкнуть; полинять, 
вылинять; померкнуть, потускнеть; обесцветиться, 
выцвести; *за тулькый час вже и тнта —ла [Кпр] =за 
столько времени уже и чернила выцвели; 

(в) убл9нутый аа] =бесцветный; блёклый; ***ау 
*—о =бесцветно; блёкло; 

‘ублВнути аБ ши ЛЧ =облезть; 

ублтеный а4] =оклеенный; *- гноём =весь в навозе; 
ублтИти аб и АГ БС ЛЧ *-в тапётами =оклеил 
обоями; *мед -ли мухы =мёд облепили мухи; 
ублтляти таб и АГ =облеплять; 

ублтАти1таБ и *(што / довкола чого) =облетать; 
*(встбовты) =обегать; *мёжи садами —чулкы стрих, 
//утых обыстях Русин быват... // и —е цв, як снй, // 
кедь в!тер дёревом покыват [Чрй; 

‘ублтованый аа} =вокруг которого увиваются; 
‘ублтованя п БС =облёт; 

‘ублтовати таБ и БС *- што =облетать вокруг 
чего; *(лемнь двку) =крутиться / увиваться за кем / 
вокруг кого; 

убл дет (сх) ЕБ =облог; (зелёный / занятой) пар; *на 
леёгкых з6млях... стинаня —а комониц! або стернянкы... 
ралами можеме робити много скорше, як плугом 
[ох] =на лёгких почвах срезка зелёного пара клевера 
или стерни культиватором выполняется намного 
скорее чем плугом; 

убложен|ый аа] =окружённый; *тота высочина из 
чудныма скалами -а была [Глг| =эта возвышенность 
была окружена странными скалами; 

убложити аб и АГ ЕБ ЯГ =обложить; окружить; 
ублам т ЕБ =облом; 

убломити а6 и АГЛЧ НТ [П-Г] =обломить; *- ся 
=обломиться; 

убломляти таБ АГ =обламывать; *-— ся =обла- 
мываться; 

ублуда ЕЯГ [П-Г] =обман; лицемерие; 
ублудни|к т ЕБ ЯГ =обманщик; лицемер; 
*—ця =обманщица; лицемерка; 

ублудный а4] ЕБ ЯГ =обманный; обманчивый; 
лицемерный; 

‘ублук т (зуп дало кочина) БС СП ЯЯ [П-Г] =об- 
лучок; *(с1дла) =передняя лука седла; 

ублука Е =излучина, изгиб, дуга; *(арх) =арка; 
*зомками тихонько забрыдут в затон и даколи траф- 
лят на тулько рыб, {аж} у дакотрого -ы на зомку 
поламают ся [ПлА] =с неводами тихонько забредут 
в заводь и иногда случается такой улов, что кое у 
кого на неводе дуги ломаются; 

ублуковый аа] =арочный; 

ублупати аб 1 АГ ЛЧ *(вакованя / фарбу) =обко- 
вырять; отбить; оторвать; *-— ся =облупиться; от- 
стать; отпасть, отвалиться; 

ублупен|ый а4} ЕБ =очищенный от кожуры; облуп- 
ленный (нар); облезший; **знавут го, як ого ==его 
знают как облупленного (нар); его каждая собака 
знает; 

ублупити аб х АГЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] =облупить; обо- 
драть, содрать; *(ограбити) =ограбить, разграбить; 
*— мелай уд шря =почистить кукурузу от листьев; 
*-— ся =облупиться; 
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ублуплёвати таб БС ЕБ =облупливать; *- ся 
=облупливаться; 

ублущити аб и АГЕБ ЛЧ =облущить; *- ся =об- 
лущиться; 

`Ублый а4] [Ччс] =округлый, округлённый; 
ублюбеность РЕБ =популярность; *(товара) =ход- 
кость; *сшванка... популёрна... е вопросом моды... 
—И... зато юй животность {курта} [ру] =популярная 
песня — вопрос моды, ходкости, поэтому жизнь её 
коротка; 

ублюбен[ый аа} ЕБ =излюбленный, облюбованный, 
любимый; ходкий; популярный; *-а ...ся стала 
кружкова чинность [ПР] =популярными стали занятия 
в кружках; 

ублюбити аБ  ЕБ =облюбовать; 

ублюбовАти аб г *- (соб!) =облюбовать; *ой, ун 
мен! удписуе, же ня не хдче, // же ун -в соб! д1вча 
шумнйше [ЗКМ]; 

(в) ублюв|ати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =вырвать; *-ав 
рыбу =его вырвало рыбой; *-ати на ся =облеваться; 
*-ати ся на што =облевать что; 
(в)ублювнути аб и БС =изрыгнуть; 
ублягати таб г ЕБ =облегать; 
убляглый а4} ЕБ =прилегающий; 
обтяжку; 

убляк т [Ччс] =толстяк; *(< Убля) =житель села 
Убля; ***Р *-ня=толстуха; *-ня (< Убля) =житель- 
ница села Убля; 

убмана ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =обман; разочарование; 
убманный ад} ЕБ ЛЧ =обманный; 

убмановати таб и ЕБ =обманывать; 

убманство п ЕБ ЛЧ *(чалуство) =мошенничество, 
обман; *(натяганя) =розыгрыш; 

убмантити аб х СП =надуть; 

убманУти аб и АГЕБЛЧ ЯЯ =обмануть; *бухнув 
зомком у вбду, из чим -в рыбу, и сяк вутяг по 5—6 
рыб нараз [ПлА] =бросал невод в воду, чем обманы- 
вал рыбу, и так вытягивал сразу по 5—6 рыб; *-ти ся 
=обмануться; разочароваться; 

убманут|ый а4] ЕБ =обманутый; *(з чого) =раз- 
очарованный; *дезор1ентованый чуствуе себё -ым 
[Ур] =дезориентированный чувствует себя обману- 
тым; 

убманчивость ГЕБ =обманчивость; 

убманчивый а4} ЕБ =кажущийся; обманчивый; 
убмастити аБ 1 АГ ЕБЛЧ [П-Г] =обмазать; *- ся 
=обмазаться; 

убмахлярити а 1 =обмишулить; 

убмаховати штаб ши АГ =обмахивать; *- ся =об- 
махиваться; 

убмацати аб и ЕБ ЯГ =ощупать, прощупать; 
убмацованя п ЕБ =ощупывание; 

убмацовати таБ и ЕБ =ощупывать; 

убмащеня п ЕБ =обмазка; 

убмащованя п ЕБ =обмазка; 

убмащовати таб и АГ ЕБ =обмазывать; *- ся 
=обмазываться; 

убмелетиця {=отруби; 

убмерзати штаб ши: АГ =обмерзать; 

убмерзнути аб ши АГ =обмёрзнуть; 
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‘убмести аб и АГ ЛЧ =обмести; 

‘убметАти аЪ г АГЛДЛЧ *(камнём) =забросать, 
закидать; *(нитков) =обметать; *ёго кам нём -ли 
[Джв] =его забросали камнями; 

убметиця Е=отруби; 

убминанка {=(встречный) разьезд; 

убминаня п =(встречный) разьезд; 

убминати таБ г ЕБ ЯЯ =обходить; уклоняться; *-— 
кого =бегать от кого; избегать кого; *- ся (за авта) 
=разъезжаться; 

убминУти аб и ЕБ =обойти; избежать; уклониться; 
*-вши =минуя; исключая; *Галгашова у свбюй 
зберательскуй робот! не -ла ани гаданкы як... фолк- 
лорный жанер [Грк] =в своей собирательской работе 
Галгашова не обошла и загадки как жанр фольклора; 
‘убмтёвати таБ г ЕБ =обменивать; *- ся =обме- 
ниваться; 

ублёанчик т ЛЧ =меняла; 

убмияти а6 г АГЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] =обменять; *-— ся 
=обменяться; 

‘убмаряти аЪ г АГ =обмерить; 

ублсити аб и АГ ЛЧ (ногу кому) =отдавить, 
оттискать; 

‘убмтовати таБ т ЯГ *(нитков) =обмётывать; 
*(глинов) =забрасывать; 

убмолотити аб и АГ =обмолотить; 

убмолотиця Е (зуп полова) =мякина; 
‘убмолочовати таБ г =обмолачивать; 
убморозити аб и АГ =обморозить; *- ся =обмо- 
розиться; 

убморочити аб 1 АГ =обморочить; 
убмордчовати таб и ЕБ =морочить; 

‘убмотати аб г АГ БС ЕБ ЯЯ =обмотать; *-йЙ соб1 
онуч! волоками, обы-сь босый не йшов [Янв] =об- 
мотай онучи шнурками, чтоб не идти босиком; *-ти 
ся =обмотаться; 

убмотовати таб и БС =обматывать; *- ся 
=обматываться; 

‘убмоток т (тех) БС =обмотка; 

убмочити аб г АГ ЛЧ =обмочить; омочить; *- ся 
=обмочить ся; омочить ся; 

убмываня п ЛЧ =омовение; 

убмывати таб и АГЕБ ЛЧ =омывать; 

убмыкати аб АГ ЛЧ =ободрать; *-— листяз конаря 
=оборвать листья с ветки; 

убмыти аб г АГЕБ ЛД ЛЧ =омыть; смыть; *може 
заставити Дашика — то, што на нёго колись наплював 
[Стн] =можно заставить Дашика смыть то, что он на 
него когда-то наплевал; *-— ся =омыться; 
убнажееёный а} ЕБ =обнажённый; 

убнажити аб и АГ =обнажить; *стборгнув калап, 
вши стрыжену... голову [ПтВ] =сдёрнул шляпу, 
обнажив стриженую голову; *-ти ся =обнажиться; 
убнародованый а4] =обнародованный; 
убнародованя п =огласка; 

убнародовати таб/аь АГ БС ЛЧ =обнародовать; 
предать / предавать гласности; *-ли1х {рукописы} 
Русины и Русск зарувно и не глумили ся з них так, 
як то чините вы, заблудилщ [Стр] =обнародовали их 
{рукописи} русины и русские равным образом и 





не насмехались над ними так, как это делаете вы, 
заблудшие; 

‘убнизати аб & АГ=унизать; 

‘убнизовати таб и АГ=унизывать; 

‘убникати аб и АГ =рассмотреть; осмотреть; *- ся 
=осмотреться; 

убникованя п =осмотр; 

‘убниковати та & =рассматривать; осматривать; 
*котрый -в ..пушку, котрый ся зам!ряв, як буде 
стрляти, а другый зась протоптовав соб! якмай 
ладййшое мсточко [нч] =кто осматривал ружьё, кто 
прикидывал положение для стрельбы, кто вытап- 
тывал себе место поудобнее; 

убнимАти штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =обнимать; 
охватывать; окружать; содержать; *рукопис -е 18 
ненумербваных, 94 нумербваных ...сторбн [Ллк] 
=рукопись содержит 18 ненумерованных, 94 
нумерованные страницы; *-ти ся =обниматься; 
охватываться; 

‘убн два ЕБС ЕБ =обновление; 

убновен|ый аа] БС ЕБ =обновлённый, возобнов- 
лённый; реставрированный; возрождённый, вос- 
становленный; *у Пёйчу... школного года 1932-33 
вубрали го на рёктора —ого там всеучилища [Удв] =в 
Пече в 1932-33 учебном году его избрали ректором 
возрождённого там университета; 

‘убн овеня п БС ЕБ =обновление; восстановление; 
возобновление; 

‘убновець т БГ =пороша; 

‘убновитель т ЕБ ЛЧ=новатор; ***Р *-ка=новатор; 
убновИти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =обновить; 
возобновить; восстановить; *-ти ся =обновиться; 
возобновиться; *и втум момёнт! ся поминула и 6го 
ясна мысль; -ла ся му горячка, блуды вукриковав, 
потив ся [Ксн] =и тут же оставила его и ясность ума; 
лихорадка возобновилась, он выкрикивал в бреду, 
потел; 

‘убн овлёваня п БС =восстановление, реконструкция; 
обновление, освежение; 

‘убн овлюючый аа] =восстанавливающий; 
убновлЯти штаб и АГЕБ ЛЧ ЯЯ =обновлять, воз- 
обновлять; восстанавливать, возрождать; рестав- 
рировать; *мертвый з голоду, ганьбы, вумученя, 
ун -в собт ..СвВуй удход, поход, ..пониженя, не- 
справедливость, удары колбов, и всб се чрез едно- 
го... пекарчука [Птш] =мёртвый от голода, стыда, 
изнурения, он восстанавливал в уме свой уход, марш, 
унижение, несправедливость, удары прикладом, и 
всё из-за какого-то ученика пекаря; *-ти ся =об- 
новляться; возобновляться; восстанавливаться; воз- 
рождаться; 

убия|ти аб и АГ БС ЕБ ЯГ =обнять; охватить; 
окружить; *Салдобош невбликое село, ...дубова 
хаща из двох бокув -—ла го [Гдн] =Салдобош село 
небольшое, с двух сторон окружает его дубовый лес; 
*—ти ся =обняться; 

‘убнятый аа} БС =охваченный, обнятый; *(страстёв) 
=объятый; 

убнятяп ЕБ ЯГ [М-В] =объятие; 

уб дгость ГЕБ =убогость, бедность, нищета; 
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убогый а4} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =убогий; *— 
на воду =страдающий недостатком воды; **- и йз 
горы не годен б1зти, а богатый и на гору легко бужит 
[флк] ==человек убог, что конь без ног; 

убожак т =бедняк; бедолага, бедняга; ***Р *-чка 
=беднячка; 

убожеств|о п БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =убожество, бед- 
НОСТЬ; *В ...школ!было 20 ученикув (14 богословув 
и б дякув) ...в крайнум -1 [Кнт] =в школе училось 20 
учеников (14 богословов и 6 дьячков) в крайнем 
убожестве; 

убожити таб ЛЧ =обеднять, делать бедным, 
доводить до нищеты; 

убожйти ша ши АГ ЛЧ [П-Г] =беднеть; 
убозначйти шаб и АГ =обозначать; *и днесь 
папство -с ту непоколебиму скалу, ку котруй 
можеме прикршити судьбу свою [Зим] =и ныне 
папство обозначает ту непоколебимую скалу, к 
которой можно прикрепить свою судьбу; *-ти ся 
=обозначаться; 

убоколяти таБ и ОБ =обходить стороной; 

(в) убоксовати аБ и =наваксить; почистить (обувь); 
убор т БГ ЕБ ЯЯ =облачение, одеяние, платье; наряд, 
убор, убранство, украшение; *- головы =головной 
убор; *- руськых хыж дуже простый [Жтк] =уб- 
ранство русинских изб очень простое; 
(в)уборонити аб и =отстоять; *(поле) =поборо- 
новать тяжёлой бороной; 

(в) убороти а г ЕБ =отвоевать; 

‘убоснованый а4} =обоснованный; *коли {нарканя} 
..сут-ыми ...потребно глядати и найти срёдства для 
полишеня [МрА] =если нарекания обоснованы, 
нужно искать и найти средства для улучшения; 
***а у *-о =обоснованно; 

‘убосновати а и =обосновать; 

убосн ов|овати штаб и =обосновывать; *сим дуже 
важным момёнтом в народнум образбваню и -уе 
ся едён из ...прнцитув: ...наязуйте шкблное ученя и 
воспитаня на материнськый язык [Ббр] =этим очень 
важным моментом в народном образовании и 
обосновывается один из принципов: увязывайте 
школьное учение и воспитание с родным языком; 
(в) убоченя п =отклонение; 

(в) убочити аб ши =отклониться; свернуть на 
боковую дорогу; 

убпадовати таб ше ЕБ =опадать; осыпаться; (листя) 
облетать; (волося) выпадать; 

убпаленость ЕБС =загар; 

убпаленый а4} ЕБ =загорелый; опалённый; 
убпалёвати паб г =обжигать; *- ся =(на сонцю) 
загорать; (огнём) обжигаться; 

убпалити аб и ЕБ =обжечь, ожечь; опалить, при- 
палить; *морбзы -ли ...часть цатув [Мрн] =морозы 
опалили часть цветков; *-ти ся =обжечься, ожечься; 
загореть; 

убпйсти аб ши ЕБ ЯЯ =опасть; (листя) облететь; *а 
волося -ло гет [Янв] =а волосы выпали совсем; 
убпеченый аа} ЕБ =обожжённый; опалённый; 
убпечи аб и ЕБ =обжечь; обжарить; *- ся =об- 
жечься; 





убпилити аб и ЕБ =опилить; 

убшкати штаб и =обжигать; обжаривать; *-ти ся 
=обжигаться; *една кофа -ла над огнём гуркы; а 
так шумно пахли, шо... закорт ло... купити [Глг] =одна 
торговка обжаривала на огне колбаски, и так они 
вкусно пахнули, что захотелось купить; 

‘убприти аЬ + [П-Г] =ощипать перья; 

убплавати аб и ЕБ *- остров =оплыть вокруг 
острова; *-— вшитк! моря =обойти все моря; 
убплести аб и =оплести; 

‘убплыв т ЛЧ =обтекание; *- Африкы =окружной 
морской путь вокруг Африки; 

убпытькати аб и (убпыцяти ЕБ) =ощупать, 
прощупать; 

убпытьковати шаб и ОБ =ощупывать, прощу- 
пывать; лапать (нар вульг); 

‘убрабованый а4} ЕБ =ограбленный; 

убрабовати аБ г ЕБ ЯГ ЯЯ =ограбить; 
убрадованя п ЛЧ =радость, приятный сюрприз; 
убрадовати аб 1 АГ БС ЛЧ =обрадовать; *- ся 
=обрадоваться; 

убражатель т СП =обидчик; 

убражати ша: АГ ЕБ ЯГ =оскорблять; обижать; 
ущемлять; *- ся =оскорбляться; обижаться; 
убражен|ый аа] ЕБ =оскорблённый; обиженный; 
***а4у *-о =оскорблённо; обиженно; 

‘убраза ЕЕБ ЛЧ ЯГ =оскорбление; ущемление (прав); 
убразити аб и АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =оскорбить; 
обидеть; ущемить; *- ся =оскорбиться; обидеться; 
убразливый аа] ЕБ ЯГ =оскорбительный; язви- 
тельный; 

убрайбати аб и =обстирать; *-— ся =постираться; 
убрамка Е ЯГ =оправа, обрамление; ободок; 

(в) убрани|к ш БС =избранник; ***Р *-ця 
=избранница; 

(в)убран|ый а4] БС ЕБ ЛД [Алм] =избранный; 
отобранный; выбранный; *-ым готово ест царство 
небёсное [Джв] =царство небесное ждёт избранных; 
(в) убраня п =избрание; выбор; 

(в) убрати аб  АГЕБ ЛД ЛЧ НТ =выбрать; избрать; 
подобрать; *(гет из чого) =удалить; вынуть; извлечь; 
*-—ти яму =выкопать яму; *-ти платню =получить 
зарплату; *-ти дань =собрать налог; *-ти за посла- 
ника =избрать депутатом; *-ти ся де =отправиться / 
совершить поездку, прогулку куда; выбраться; *у 
Вашум личнум 1нтервс! сочу Вам, обы Вы чим скбр- 
ше -ли ся из Угорщины [Жтк] =в Ваших личных 
интересах рекомендую Вам как можно скорее поки- 
нуть Венгрию; 

(в) убратый а4] *(лен, мелай) =убранный; 
убрахованый ад} БС =учтённый; 

убраховати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =посчитать, со- 
считать; (экспр) счесть; *(взяти на убрахунок) =взять 
под учёт; оприходовать; *-— ся =просчитаться; 
обсчитаться; 

‘убрахововати штаб БС ЯГ =учитывать, вести учёт; 
*-— ся =учитываться, стоять / быть на учёте; 
убрахововач т БС =учётчик; 

убрахунковый а4]} БС =учётный; 

убрахунок т БС ЕБ ЯГ ЯЯ =учёт; 
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`Убрис т ЯГ =очертание; контур; 

‘убрисованя п =отображение, изображение; 
‘убрисовати аб и БС =обрисовать; *- ся =обри- 
соваться, вырисоваться; 

‘убрисов]овати таб и БС =обрисовывать; набра- 
сывать; *сими словами -уе ся краевид в якум двча 
пасв ягнята [Птш] =эти слова обрисовывают ланд- 
шафут, в котором девочка пасёт ягнят; 

‘убрисовый а] =контурный; 

‘убрв т БС =обрез; 

‘убрзаный а4} ЕБ ЛД =обрезанный; 

‘убрваня п БС ЛЧ [М-В] =обрезание; обрезка; *У-- 
Господне (церк 01/01-14/01; зуп нар Василя, Новый 
Рук) =Обрезание Господне; 

‘убрзати аь ` АГ ЕБ ЛД =обрёзать; 

‘убр вовати та г: АГЕБЛДНТ =обрезать; *нох! 
неубр!зан! носити, но также и пред людьми чбст- 
ными - непристойно [Ктк] =ходить с необрезанными 
ногтями, но также и обрезать их на людях непри- 
стойно; 

‘убрвок пл БГ ЕБ =обрезок; 

‘убробеный аа} ЕБ =обработанный; 

‘бр обеня п ЕБ ЛЧ =обработка; *де...мотив - яблок, 
демы нахбдиме новый тш ...нашого чоловика, тоту 
завзятость, якбв так елегантно Юра умушуе кап!- 
туловати старого Дашика? [лн] =где тема обработки 
яблок, где мы находим новый тип нашего человека, 
ту одержимость, которой Юра так элегантно 
вынуждает капитулировать старого Дашика?; 
‘убробити аб г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =обработать; *— 
поле =(книж) возделать поле; *- ся (из чим) =за- 
вершить (продолжительную) работу; 

убробк|а Е ЯГ =обделка; обработка; *родина се 
..майстёрня, куды вступае ... тина для ф1зично- 
моралной -ы [Ббр] =семья это мастерская, куда 
ребёнок поступает на морально-физическую 
обработку; 

‘уброблёваня п БС =обработка; 

‘уброблёвач т БС =обработчик; 

‘уброблярськый аа] =обрабатывающий; 
‘уброблярька {=станок; 

убробляти таб г АГ БС ЕБЛЧ =обрабатывать; *-ти 
поле =возделывать поле; *-ти на мрАмор / на мнту 
мрамора =отделывать под мрамор; *{ож} автор 
..находит ся пуд вплывом Маркуша, та каждый, 
котрый хоть мало знае Маркуша, мусит признати, 
..ун не -в высш мотивы, ..лише ловив подй [лн] 
=якобы автор находится под влиянием Маркуша, так 
каждый, кто мало-мальски знает Маркуша, должен 
признать, он не обрабатывал высшие мотивы, только 
охотился за происшествиями; 

убр ода Е=возрождение; 

‘убродити аБ и =возродить; *-— ся =возродиться; 
‘убросити аб 1 АГ ЛЧ =оросить; *(ногы / порткы) 
=омочить росой; *- ся =ороситься; омочиться 
росой; 

‘уброснути аб 1 АГ БС ЛЧ =обрасти; зарасти; *дав 
бурянам - поле =не замечал, чтополе его заросло 
сорняками; 

‘убростаня п =обрастание; 





убростАти таб и АГ БС =обрастать; зарастать; 
*се...негативно удбивае ся на чистот! материнського 
языка, ...язык казит ся, -е варвар!змами [Ббр] =это 
отрицательно сказывается на чистоте материнского 
языка, язык портится, обрастает варваризмами; 
‘убрости аь и АГ > уброснути; 

убр остлый аа} ЛЧ =обросший; заросший; *кам!вь, 
мохом -, на гроб! [ПтИ]; 

‘убростя п =поросль, молоденькие побеги; свежая 
листва; 

убруб т ЛЧ =обшивка, подшивка, кайма; рант; 
*(колодязя) =верх сруба колодца; 

‘убрубати аб и АГ ЛЧ =обрубить; 

‘убрубеёный аа] =окаймлённый; 

‘убр.убеня п (дей) ЯГ =оторочка; окаймление; 
‘убрубица Е (зуп цембрина) =брус / бревно обшивки; 
*-ы =колодезный сруб; *перегнув ся чёрез -ы и 
лиш згучало за ним... бёхнуло... ло у воду и всё 
затихло [Стн] =он перегнулся через брёвна сруба и 
грохнул вниз... тело бухнуло в воду и всё затихло; 
‘убрубити аб 1 АГ БСЕБ ЛЧ > зарубити; 
‘убрублёвачка РБС =рантовшивная машина; 
убрубляти шаф и (ткж убрублёвати ЕБ) ЯГ > 
зарубляти; 

‘убрубник т =бордюр; бровка; 

‘убрубовати паб АГ =обрубать; 

(в)убрусити аб и =вышлифовать; *наш русинсь- 
кый язык -вВ ся далеко скорше уд «русскаго», а то 
пуд вплывом гуман!зму и реформацй 16-го столтя 
[Стр] =наш русинский язык вышлифовался зна- 
чительно раньше «русскаго», и под влиянием гу- 
манизма и реформации 16 века; 

убруч шт АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =обруч; 
*паленку поупивала, и гордовы подемикала, и -—1 
погрызла [Гнт] =водку выпила, и бочки разбила, и 
обручи изгрызла; **стискати / стяговати - ==сжи- 
мать кольцо окружения; 

‘убручалный аа] ЛЧ =обручальный; 

‘убручати шаб и АГ ЛЧ =обручать; *убручат ся 
раб Божый Иван раб! Божуй Марй =обручается раб 
божий Иван с рабой божьей Марией; *- ся =обру- 
чаться; 

‘убручени|к т ЛЧ =помолвленный; обручённый; 
***[ *—ця =помолвленная; обручённая; *-к и -ця 
=жених и невеста; 

‘убрученя п ЛЧ =обручение; помолвка; *звычай на 
— =обручальный обычай; 

‘убручити аб г АГ ЛЧ =обручить; *- соб! кого 
=просватать, сговорить; помолвить; *- кому кого 
=обручить / помолвить кого с кем; *- ся =обру- 
читься; 

убручка ЕЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] [ТхФ] =обручальное 
кольцо; *ей, я ся пришов зв1довати, // ци ся будеш 
уддавати; // будеш, будеш, бо ты мусиш, // бо ты 
златый перстень носиш, // ей, златый перстень и -У, 
//лито ем ти дав на розлучку [Грб]; 

‘убручков|ый а4} =кольцеобразный; кольчатый; *-а 
гойдалка (спорт) =гимнастические кольца; *можеме 
кончити упражняня на знарядах: друку, мотуз1, 
лазив!, цаш, конт, дручку, -уй гойдалщ1, поручах, 
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ребровуй сти [М-В] =мы можем исполнять упраж- 
нения на снарядах: шесте, канате, лестнице, козле, 
коне, турнике, кольцах, брусьях, шведской стенке; 
убручник т [П-Г] =безымянный палец; 

убрывАти ша и АГ ЛЧ ЯГ =обрывать; *пбред 
полуднём... якраз —ла... йонатанку недалеко уд 
дорбжкы [Стн] =приближался полдень, когда она 
собирала яблоки недалеко от тропинки; *-ти ся 
=обрываться; 

(в) убрытваный а4} =выбритый; 

(в)убрытва|ти аб и =выбрить; побрить; *ци хочете 
обых вас -в? [Мгч] =прикажете вас побрить? *-ти 
ся =побриться; 

убряд т АГ БГ БСЕБ ЛЧ =обряд; *головна задача... 
правов!рну... -ы... подержати [Гдн] =главная задача 
соблюсти правоверные обряды; 

убряда Г =аранжировка; оформление; 

убрядити аб и =оформить; *покормити и - корбвы 
=накормить коров и обеспечить им уход; 
‘убрядник т =оформитель; аранжёр; 

убрядность Е ЛЧ =обрядность; *з А. Галгашовов 
треба робити и над т6мов... -и [Грк] =с Галгашовой 
нужно работать и над темой обрядности; 
‘убрядов|ый а@] АГ ЕБ =обрядовый; *-1 шснЁ: 
колядкы, ..русальн!шсн, ..гаювкы[Стр]=обрядовые 
песни: колядки, троицкие песни, весенние хороводы; 
Убряшка ЕБГ =складка, плиссировка; *(у батога) 
=ременная часть кнута; 

убсада ГЕБ ЛЧ ЯГ *(воен) =осада; *(в игр!) 
=действующие лица; состав, коллектив; 

убсадити аб и АГЕБ ЛЧ *(цвтами) =обсадить; 
*(варош) =окружить; занять; *в 1944. рощ тоту 
тер1торю -—ло совётське войсько [БсГ] =в 1944 году 
эту территорию заняли советские войска; 
‘убсадник т ЕБ =осаждающий; 

убсаженый аа} ЕБ *- липами =обсаженый липами; 
*(пост) =занятый; *-— чортом =бесноватый; 
‘убсаженя п ЕБ *- поста =занятие поста; 
убсажовати штаб и ЕБ *(керт) =обсаживать; 
*(краину) =занимать; 

убавАти шаб и =обсевать; *отбёць молодого ...и 
..мати...-ли {свальбу! ...в двор!...три раз довкола 
[Три]; 

убсд ати ттаБ г БС ЕБ =осаждать; 

убсдаючый аа} АГ БС =осаждающий; 

‘убсюный аа] БС =осадный; 

убакати таб и АГ [П-Г] =обсекать; обрезать; 
‘убейсти аб г АГ ЕБ =обсесть; окружить; захватить; 
*(варош) =осадить; *(душу) =охватить; *менв -ла 
нуда=меня охватила скука; *в кунци ...дпраля зачала 
ся ..офензива против мадярськых булшевикув, 
чешськ! и румынськ! войська —ли руську губернию 
[Кнт] =в конце апреля началось наступление против 
венгерских большевиков, чешские и румынские 
войска захватили русинскую губернию; 

убечи аб г АГ ЛЧ [П-Г] =обсечь; обрёзать; 
убеяный аа} НТ =усеянный; усыпанный; *накрай 
села дичка, // -а маком [флк]; 

‘убсйти а иг НТ =усеять; усыпать; 





убскакова|ти шаб и АГ ЕБ [П-Г] *-ти кого 
—обхаживать, охаживать кого; *-ли {нас} ичорта на 
сту примащовали, докы ся не появив [Гдн] =оха- 
живали нас и накликали беду, пока она не явилась; 
‘убскочитии аб и ЯЯ =окружить (внезапно); *прийде 
ровта, - хату, имё [Янв] =устроят облаву, окружат 
дом, поймают; 

‘убскубан|ый аа] ЯЯ =ощипанный; *часто -у курку 
треба убшкрумити [Янв] =часто ощипанную курицу 
нужно опалить; 

‘убскубовати та г ЕБ =ощипывать; 

убскубсти аб и ЕБ НТ =ощипать; 

убслуга ЕЕБ ЯГ =обслуживание, уход; *- канбна 
=орудийный расчёт; *- хвброго =уход за больным; 
убслуговати шаб и АГ ЯГ =обслуживать; *- ся 
=обслуживаться; * {фару Мункач} убслугуе парох 
Михаил Олшавськый, теблог четверторбчный [Гдн] 
=приход Мункач обслуживает приходский священ- 
ник Михаил Ольшавский, студент-теолог 4 курса; 
убслужити аб г БС ЕБ =обслужить; 

убсмйиити аб и ЕБ СП =обезобразить, обкорнать, 
окорнать; осрамить, сделать посмешищем; *- ся 
=осрамиться; 

убсновАти аб и =опутать; обвить; *дАвно люде 
знали такбе и ниткы так! держали; тот чоловиК из 
Серенчовець -в тыма нитками теметув у таку годи- 
ну, коли вже сонце заходило [М-П] =встарину люди к 
этому готовились и нитки такие держали; тот человек 
из Серенчовец опутал этими нитками кладбище на 
закате солнца; 

‘убсохлый а] ЛЧ =обсохший; 

убсохнути а ши АГЕБ ЛЧ =обсохнуть; 
‘убсплваный ад} =воспетый; 

убсшвати аб и ЛЧ =воспеть; *побз1я не списовала 
ся у книгы, ай были шсникы, што —ли д?ла края [Чпй] 
=поэзия не записывалась в книги, но в стране были 
лирники, воспевшие её свершения; 

‘убспвовати та г ЛЧ =воспевать; 

убстава Е =обстановка, меблировка; 

убстав|ати ша и АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =оставаться; 
*(довкола) =окружать, обступать; *-ати на чум 
=настаивать на чём; *-у з почтивостёв =остаюсь с 
уважением; **-ати лем на пашрёви ==оставаться 
мёртвой буквой; **-айте здоровый! =До свидания!; 
‘убставити а и АГ =обставить; *— ся =обставиться; 
убставляти штаб и АГ =обставлять; *(бутором) 
=меблировать; *-— ся =обставляться; 

убставник т (грам) ЯГ =обстоятельство; 
убстанов[ка Е ЛЧ =обстановка; *проявы екстре- 
м!зма и вандал!зма... суту такуй демократичнуй 1 
дуже рдкыми [ох] =проявления экстремизма и 
вандализма в столь демократичной обстановке 
чрезвычайно редки; 

убстараник т =подопечный; 

убстараня п =приобретение; заполучение; *- кого 
из чим =обеспечение кого чем; *плод свого труда 
може обернути для - ...промыслбовых продуктув и 
културных добр [Гшп] =плоды своего труда может 
направить на приобретение промышленных товаров 
и культурных благ; 
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‘убстарати аб  ЕБ =приобрести, достать; получить, 
заполучить; устроить, уладить; (и)схлопотать; *— 
кого из чим =обеспечить кого чем; 

убстати аЪ \ (уп позостати, зубстати) АГЕБ ЛЧ 
=остаться; *—ти без чого =лишиться чего; *(надале) 
=остаться; *(довкола) > убыстати; *-ла у служб1 
=осталась служить; *-ти при старум =остаться по- 
прежнему; *обычай -ав доднёсь =обычай со- 
хранился доныне; *ци далеко брат на войн1? //— не 
зв1дай, сёстро, за брата, // бо брат —в на два ла [Лнт]; 
убстояня п АГ =обстоятельство; *полтичн! — 
=политическое положение / обстановка; *матер1алн! 
= =материальные условия / обстоятельства; *тото 
=, же не было пбредо мнов примрника, не путало 
ня [Гдн] =то обстоятельство, что я не имел перед 
собой образца, не обескураживало меня; 
‘убстоятелн|ый а4} ЛЧ =обстоятельный; 
*—о =обстоятельно; 

‘убстояти ата ши АГ ЕБ ЯГ =обстоять; *(пвред 
чим) ==быть на высоте своего положения; устоять, 
удержаться; выдержать что; 

‘убстрлёвати таб г ЕБ =обстреливать; *1х тра- 
натомет находив ся на горбку й -в удты долину [Чр| 
=их гранатомёт находился на высотке и обстреливал 
оттуда долину; 

убстраляти аб и АГ ЛЧ =обстрелять; 
‘убстругати а и АГ ЛЧ =обстрогать, обстругать; 
острогать; *столяря принуди... дабы стулц! вуго- 
товив и субтлн1Ише... -в [Олш| =столяра заставьте, 
чтоб изготовил стулья и тонко острогал; 
убструговати штаб и АГ =обстрагивать, обст- 
ругивать; 

убстрыгати шаф г ЕБ =обстригать, остригать; *— 
ся =обстригаться, остригаться; 

убстрычиаь и АГЕБЛЧ [П-Г] =обстричь, остричь; 
*-жиг ми волбся [М-В] =остригите мои волосы; 
*-чи ся =обстричься, остричься; 

убстрюмбати аб & БС =обшарпать, обносить; *— 
ся =обшарпаться, обноситься; 

убступ|ати штаб и (ткж -ляти) ЕБ =окружать; 
обступать; *много было и такых, што дармо чекали, 
дармо -ляли по!зды, возы, повозы, не найшли, не 
стр!тили никого [Врн] =много было и таких, которые 
зря ждали, напрасно обступали поезда, телеги, 
обозы, не нашли, не встретили никого; 
‘убступеный а] ЕБ =окружённый; 

‘убступеня п =окружение; 

убступити аб и ЕБ ЯГ =обступить; окружить; *вс1 
—ли ...мертвого и зачали тихо перешёптовати ся 
..«Мипу, Мппу, то-сь покрасн!в; якбы лем спав» 
[Арх] =все обступили мёртвого и стали тихо пере- 
шёптываться ...«Миша, Миша, как же ты похорошел; 
словно заснул»; 

‘убсудити аб и ЕБ =обсудить; 

убсушити аб и АГ ЛЧ =обсушить; *- ся =обсу- 
шитьЬся; 

убсушовати шаБ \ (ткж убсушати АГ) =обсу- 
шивать; *-— ся =обсушиваться; 

убсыпаный ад] =усеянный; *- цитами =цветистый; 
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убсыпати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =обсыпать, 
осыпать; *- ся =обсышаться, осыпаться; 
убсыпати штаб г АГ ЛЧ =обсыпать, осыпать; *-— 
ся =обсыпаться, осыпаться; 

убсыхати таб ши АГ ЕБ ЛЧ =обсыхать; 

'Убсяг т БС ЛЧ =размер; охват; объём; 

убсягати ша г АГ ЕБ ЛЧ =охватывать; 
‘убсяговый а] =размерный; 

убсяда ГАГ > убсада; 

убсяденый а4] (ткж убсяднутый БС) АГ *- непри- 
ятелём =окружённый / осаждённый врагом; *-— 
майчорн!Ишыма догадками [Стн] =охваченный 
самыми мрачными подозрениями; 

убсяжность ГБС =объёмность; объёмистость; 
убсяжный аа] БС ЛЧ =объёмный; объёмистый; 
широкий; 

убтераня п ЕБ =обтирание; оттирание; 
убтерати шаб и АГ ЛЧ ЯГ =обтирать; *- ся 
=обтираться; 

‘убтерти аб АГ ЛЧ =обтереть; *- ся =обтереться; 
убтертый а} =обтёртый; истёртый; *-а фраза 
=избитый штамп; 

‘убт рьханость { *(трасы, моста) =нагруженность; 
*(роботов) =загруженность, занятость; 

‘убт ерьхан|ый а} *(повинностями) =загруженный; 
отягощённый; обременённый; *(длами) =занятый; 
*(апарат, авто, муст) =нагруженный; под нагрузкой; 
*качали ся скриплячи -1 возы [Стн] =катились со 
скрипом загруженные возы; 

убтеёрьханя п БС *(роботов) =загрузка; обре- 
менение; *(апарата, механизма) =нагрузка; 
убтерьхати аб и БС ЯЯ *(роботов) =загрузить; 
*(чолов!ка над мру) =обременить; *(коня ношов) 
=навьючить; *- ся =нагрузиться; 

‘убт ерьховати шаБ г БС *(роботов) =загружать; 
нагружать; *(чолов!ка над му) =обременять; 
убтссаный а4} АГ =обтёсанный, отбсанный; *-— 
каминь из соле кладем едён на другый ги мур, щи 
высше уд дощаного плота [Гдн] =обтёсанный камень 
из соли ложим друг на друга как кладку, даже выше 
дощатого забора; 

‘убтесати аб г АГ ЛЧ =обтесать, отесать; *- ся 
—=обтесаться, отесаться; 

убтесовати таб и =обтёсывать, отёсывать; *-— ся 
=обтёсываться, отёсываться; 

‘убтечи аб \ АГ =обтечь; 

‘убтпаный аа] =обтрёпанный; 

‘убтепати а г =обтрепать; *- ся =обтрепаться; 
убтинати штаб и ЕБ ЯГ [П-Г] =обрубать; обсекать; 
*як {дерево} упаде долу, та май скоро идут охарити 
— голузя — [Пнк] =когда упадёт, прежде всего берутся 
очищать — ветки обрубать; 

‘убтинач т [П-Г] =секатор; 

‘убтискнути аб и =обжать; 

убтгаАти таь и АГ ЯГ =обивать; *-ти ся з костом 
=экономить на еде; *з костом сьме ся -—ли, 60 вшитк! 
грбопи йшли на хыжу [МлВ] =мы экономили на еде, 
так как все деньги шли на строительство дома; 
‘убтРованя п =обивка; 

‘убтговати шаБ и АГ =обтягивать, обивать; 
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убт/говач та *- бутору =обойщик; 

убтжкати 1таБ \ АГ =обтекать; 

убтйнити а и АГ =затенить; 

убтёснити а 1 АГ =стеснить; 

убтовченый а4] =оббитый; 

убтовчи аб 1 АГ ЛЧ =обить, оббить; ободрать; 
обтрепать; (нар) обшмыгать; *- ся =обиться, об- 
биться; ободраться; обтрепаться; (нар) обшмыга- 
ться; 

убт органый а} =обтрёпанный; 

убточеный ад} ЕБ =обточенный; 

убточити аб и АГ БС =обточить; 

‘убт очовати та г БС =обтачивать; 

убтрясти аБ и АГ =обтрясти; отряхнуть; *рвеме 
{яблока}, ...аты сво1ци рвав, ци дав —? [Стн] =снимаем 
яблоки, а ты свои снимал, или дал обтрясти?; 
убтыкати аб АГ ЕБ ЛЧ =обтыкать, утыкать; 
убтыкати шаб и АГ ЕБ ЛЧ =обтыкать, утыкать; 
*— ся =обтыкаться; 

убтыти аб ши АГ =ожиреть, разжиреть; заплыть 
салом; *ота свиня... так -ла, що страшно было на 
ню здрни [Сбв] =та свинья так заплыла салом, что 
страшно было смотреть на неб; 

убтягнути аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =обтянуть, обить; 
*кедь чоловк умер, та... го облекли до чистого шатя, 
принбсли дощкы, зробили ослунь, заглавкы наклали 
так навысоко, а ушиткой красн! убтягли бйлым 
полотном... на ослони мус1в пролёжати 24 годины 
[Ччс] =когда умер человек, то его одевали в чистое 
платье, приносили досок, делали катафалк, накла- 
дывали высоко подушек, и всё красиво обтягивали 
белой тканью... на катафалке он должен был проле- 
жать 24 часа; 

убтяенутый ад} БС =обитый тканью, кожей; *мёжи 
окнбм и дверима до салону ...ширбкый, „плишом - 
д1ван [Стн] =между окном и дверью в салон широ- 
кий, обитый плюшем диван; 

убтягованя п =обтяжка; 

‘убтяговати таб и БС =обтягивать, обивать; 
убтятиаБ г ЕБ =обсечь; отсечь; *палошом, мечом 
—ла 6му голову [Джв] =мечом отсекла ему голову; 
(в) убубновати аЪ и (фиг) БС ЕБ =разгласить; 
растрезвонить, раструбить; *(бахтером; уст) =огла- 
сить через сельского оповестителя; *{нотарь} даб — 
роспоряженя ...высшых 1нстанши [ММК] =нотариус 
поручает сельскому оповестителю огласить распо- 
ряжения высших инстанций; 

(в) убудити аб и =выкоптить; прокоптить; 

(в) убудованый аа) =возведённый, построенный; *на 
крайнськых границях были -1 доста силн! валы... и 
перед валами... ровы [Кнт] =на государственных 
границах были возведены достаточно мощные валы 
и перед валами рвы; 

(в) убудовати аб и АГ БС ЕБ ЛД =возвести, по- 
строить; *церьковця деревляна, стара и мала; 
..спёред 200 роками -ли [Гдн] =церквушка дере- 
вянная, старая и маленькая; возвели 200 лет назад; 
убудуще ау БС =впредь; в будущем; 
(в)убулькнути аб ши ЕБ =забить, ударить (фон- 
таном), зафонтанировать; *тогды ся из нима земля 





заломила, а вшитк! ся там понурили... а ла... вода 
[Глг] =тогда земля по ними запала, и все они туда 
погрузились; и зафонтанировала вода; 

(в) убух т БС ЕБ ЛЧ =взрыв; *1960... — на космодром! 
Байконур забрав житя 165 людий [нч] =взрыв на 
космодроме Байконур унёс жизнь 165 человек; 

(в) Убухнути аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =взорваться; 
*(война / неприятельство) =вспыхнуть; *(скандал) 
=разразиться; 

(в)убумовати штаб ши (-нёвати АГ) БС ЕБ =взры- 
ваться; 

(в)убуховина {=взрывчатое вещество, взрывчатка; 
(в)убуховый аа] ЕБ =взрывной; *- созвук (яз) 
=эксплозивный согласный; 

убучати шаб и АГ ЛЧ =обучать; *- ся =обучаться; 
‘убучеёный а4] =обученный; *жаден сына своёго... 
{да} не засылает, аще в своёй... руськой {науц!} не 
будет убученый [Сбв] =пусть никто сына своего не 
посылает, если он не обучен своей русинской науке; 
убучити аб 1 АГ ЛЧ =обучить; *- ся =обучиться; 
(в)убушнистый а4] ЕБ =взрывоопасный; взрыв- 
чатый; 

убхарйти аБ & > охарити; *внёсли годувника до 
хыж, -ли [Гнт] =внесли кабана в дом, освежевали; 
убхват т =обхват; 

убхватити аб и =обхватить; *-в ем го серпкбв 
ряндов и вуставив из неналёжного м!ста [нч] =я 
обхватил его плотной тряпкой и выставил из непо- 
ложенного места; 

‘убхдд т БСЕБЛЧ *(Автом) =объезд; *(пипо) =обход; 
*(церк) =процессия; *ити -ом =идти в обход; 
(довкола церьквы) идти процессией; *-ы =дела; 
торговля; (сята) празднование, праздничные / тор- 
жественные мероприятия; *в!нчуеме вам щастём, 
здоровлём, // красныма сятками, щи й весблыма // 
..из дточками, из ум рбдом, // из ус1м родом, из 
добрым -ом [ох]; 

‘убходець т ет =дельце, делишко; сделка; *трётый 
{сын} ми пригнав тай фовт овёчок... // б]лый 
керделбць ай на убходець [Прл]; 

убходити штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=обходить; *-— плотом =ограждать; *(из автом) 
=объезжать; *-— хворого =ухаживать за больным; 
*-— скотину =обиходить скотину; *-— сято =празд- 
новать; *надалёко - =сторониться; *нигда я то не 
врила, // жебы любость пошкбдила, // а теперь ми 
самуй шкодит, // бо ня сукня не убходит [Гшв]; *— 
ся зкым / чим =обходиться; обращаться; 
убходлив|ый а4] =обходительный; вежливый; 
***аЧу *-о =обходительно; вежливо; 

убходный а4} ЕБ =кружный, объездной; 

убходня БС =делянка путевого обходчика / лесника; 
убходом а4ау ЕБ =кружным / окольным путём; 
*(церк) =процессией; 

убхожеёный аа] =ухоженный; 

убхоженя п ЕБ ЯГ *(хворого) =уход за больным; 
*(сята) =празднование; *самый акт - {Великодня} 
...Язаный на высшый прнцш до деталув; даже муку 
...З млина везут на в631 (удзнака сяточности) [Птш] 
=сам акт празднования Пасхи учитывает до деталей 
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высшие принципы; даже муку из мельницы везут 
на телеге (отличительная черта праздничности); *— 
ся з чим =обращение с чем; 

убхожованя п =уход; 

убхожовати шаб и АГ СП *(ити убходом) =об- 
ходить; *(хворого, ростины) =ухаживать за кем / чем; 
обихаживать кого / что; 

убхожуючый а} ЕБ =обслуживающий; *- дохтор 
=лечащий врач; *- ся (з чим) =обращающийся; 
убхопити аб и =охватить; *{календарь} мусит — 
..Щлое нашое житя в 6го ...повнот! [лн] =календарь 
должен охватить всю нашу жизнь в её полноте; 
‘убцемброваный а4} =обшитый брусом; облицован- 
ный камнем; *зб` долу двором и просто на межу, 
де стояв высбко -— глубокый колодязь [Стн] =сбежал 
в конец двора и прямо на межу, где стоял глубокий 
колодец с высоким срубом; 

‘убцембровати аб и *(колодязь) =обшить брусом; 
*(пудмурок) =облицевать камнем; 

убцуцаный аа] =обсосанный; 

убцуцати аб и =обсосать; 

убиюловати аБ 1 ЯЯ =расцеловать; 

‘убчажаня п =приставание; надоедание; навязы- 
вание (себя); 

убчажливость Е=тягость; 

‘убчажливый а4] =тягостный; 

‘убчажовати таб и =обременять; отягощать; *-— 
кого =приставать к кому; надоедать кому; беспоко- 
ить кого; 

‘убчекованя п БС =ожидание чего; расчёт / претензия 
/ притязание на что; 

‘убчековати таБ у БС =ожидать чего; рассчитывать 
/ претендовать / притязать на что; 

‘убчертя п =окорка; обдирка; 

‘убчеряти шаБ/аБ и ЯЯ [11-Г] *(ножбм) =скоблить, 
соскоблить, оскоблить; *(удскоком) =задеть рико- 
шетом; рикошетить; чиркнуть; *(из камнём) =сте- 
реть, сошлифовать; стирать, сошлифовывать; *-— 
кору, кожу =ободрать, облупить; обдирать, облуп- 
ливать; окорить (древесину) *ввечёр! идучи по- 
лянками ...ун каждое з1яя ...уббчре палицёв, штобы 
ёму вночи в!дьмы случайно не зашкодили [Птш] 
=вечерком проходя по полянкам он каждую тра- 
винку чиркнет палкой, чтоб ей ночью ведьмы слу- 
чайно не навредили; 

‘убчиряня п (фольк) =снятие чирея / опухлости / 
болезни; *туй спадают рузн! майчн: Акты, ...рузн!- 
[Птш] =сюда относятся разные магические акты, 
разные снятия болезней; 

убчирЯти аб и (фольк) ЯЯ =снять чирей / опух- 
лость; *пухлину -ют, то ест изтакым камшём сучут, 
чёрез котрый гадина ся пройла [Жтк] =опухлость 
снимают, то есть трут камнем, в котором змея про- 
грызла ход; 

‘убчисленя п ЕБ =подсчёт; расчёт; 

убчислёвати таб и ЕБ =подсчитывать; рассчи- 
тывать; 

‘убчислити а г ЕБ =подсчитать; сосчитать; 
‘убчистити аб АГ ЕБ ЛЧ =очистить; обчистить; 
*-— ся =очиститься; обчиститься; 





убчищати таб г АГ ЛЧ =очищать; обчищать; *— 
ся =очищаться; обчищаться; 

убчорнёвати шаБ и ЕБ =пачкать чёрным; *(кого) 
=очернять; 

убчорнити аб и ЕБ =запачкать чёрным; *(кого) 
=очернить; *- ся =запачкаться чёрным; 
убчуфелати аб и =обезобразить, обкорнать, окор- 
нать; 

убчухати а и =истрепать, измочалить; *-— ся =ис- 
трепаться, измочалиться; 

‘убшаря п ЕБ [Алм] =подворье; хозяйство; владение; 
*на Водоци, и на другый, и на трёт! день сящёник 
сятитхыжги - [Жтк] =на Водосвятие, и на второй, и 
натретий день священник освящает дома и подворья; 
убшивати та и АГБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =обшивать; 
*-— ся коло кого (разг) =увиваться за кем; 

Убшивка РБС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =обшивка лентой; 
нашивка, лампас; кайма, окаймление; *(парадный 
тал1рь) =воротник; *-ы р!4апё (на ши? сорбчкы) 
=манишка; *у Римлян тога з черлёнов -ов была 
знак чина [Чпй] =у римлян тога с красной каймой 
была признаком чина; **имити за -ы ==взять / 
схватить / трясти за грудки; 

убширность БС ЕБ =обширность; 

убшир|ный а4} АГ БС ЕБ =обширный; *-ну спархю 
управляли архакбны, архпрезвтеры и намстникы 
[Гдн] =управляли обширной епархией архилаконы, 
протоиереи и наместники; ***а4у *-но =обширно; 
*-ше =обширнее; 

убшити аб г АГЕБ ЛЧ =обшить; 

убшитый а4] =обшитый; 

убшкрумити аб и ЯЯ =опалить; *часто убскубану 
курку треба - [Янв] =часто ощипанную курицу 
нужно опалить; 

убщипати аб г ЛЧ =общипать; ощипать; 
убыбран|ый аа] ЕБ *(до пурбаткы) =обобранный 
(до нитки); *(яблока / грозно) =собранный, убран- 
ный; снятый; *ты-сь ми... припомянула наши горы... 
вшорах —1трулькы, припомянула лазы и поляны [Ксн] 
=ты мне припомнила наши горы, ряды убранной 
картошечки, припомнила луга и поляны; 
убыбрати а 1 АГЕБ ЛЧ СП =обобрать; *(яблока 
/ грозно) =собрать, убрать; снять; оборвать; *гу- 
сёлницщ! ...як бы не появили ся, коли ...газда не -в1х 
завгодя? [Мрн] =как не появиться гусеницам, если 
хозяин не обобрал их загодя?; 

убывати таб ши ЕБ ЯГ =убывать; 

убыгнаный а4} *- плотом =огороженный / обне- 
сённый забором; 

убыгиати аб и АГ ЛЧ *- плотом =огородить, 
обгородить, оградить; окружить / обнести забором; 
*— ся (уд кого) =отбиться от кого; прогнать кого; 
*тым бигарём ...ударив по голов! Тому; ...зачмелив 
6го; ун, як сказав, лиш - ся хот уд Томы [Мрн] 
=этой палкой ударил по голове Фому, оглушил его; 
он, по его словам, только отбиться хотел от Фомы; 
убыгнути аб и АГ =обогнуть; 
убыдран|ик т ЛЧ =оборванец; 
=оборванка; 
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убыдран|ый а} ЛД =оборванный; ободранный; 
*без Христа есьмё голы и вёлми -ы =без Христа мы 
голь и совершеннейшие оборванцы; 

убыдрати аб и АГ ЕБ ЛЧ =ободрать; *- ся =обо- 
драться; 

‘убыдрей т ЛЧ =живодёр; *(фиг) =обдирала; мироед; 
вымогатель; ростовщик; 

убыдрейство п (фиг фам) =обдираловка (фам); 
убызначити аб и (нар) АГ =обозначить; *- ся 
=обозначиться; 

убызрвати таб АГ ЛЧ =обозревать; 

‘убызрити аб г АГ =обозреть; 

убыйма ЕЛЧ =охват; *(тех) =обойма, держатель; 
убыймати паб 1 АГЕБ ЛЧ СП > убнимати; *на 
Боржав!, на Боржан1, де вода габуе, // хлопець Двку 
—е, а она труцуе: // не даб ся, не даб ся рыбка цю- 
ловати, // бо юй ротик прилажёный лем про де- 
путата! [КрТ]; 

убыйти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ *(боком) =обойти, 
объехать; *(свит) =объездить, изъездить, исколесить; 
*-— плотом =огородить, оградить; окружить / обнести 
забором; *не — словом / зголосити ся =не преминуть 
сказать / явиться; *— ся (без чого) =обойтись (без 
чего); *-— ся (из роботов) =управиться (с работой); 
*пане, я не можу ити, бо я слуга, доку ся не убыйду, 
як ся убыйду, тогды пуйду ия [Пнк] =барин, я не 
могу идти, пока не управлюсь, ведь я слуга, как 
управлюсь, тогда и я пойду; 

убыкласти аб & АГ > убкласти; 
убыкрасти аБ г АГ ЕБ > убкрасти; 
убылляти аб и АГ ЕБ =облить; обдать; 
=облиться; 

убыллятый аа] =облитый; обданный; *поля -—1 
фарбами, поля позолочён! [Бжр] =поля обданы 
красками, поля позолочены; 

убылый а4] ЕБ =убывший; 

‘убырван|ый а] =оборванный; *{нарбдн! шснй} 
записовали ся на листах -ых жёнськых молитвсеникув 
..водителями народа [Орс] =народные песни за- 
писывались на листах оборванных женских молит- 
венников лидерами народа; 

убырвати аб 1 АГ ЛЧ =оборвать; *- ся =оборва- 
ться; 

убыстати аб и (ткж убстати) АГ ЛЧ =обступить, 
окружить; *з бокув штрёка автоматами вузброен1 
руськ! солдаты убстали позд [ох] =с обеих сторон 
полотна поезд окружили русские солдаты, воору- 
жённые автоматами; 

убысцяти аб и ЯЯ *-— што =помочиться на што; *-— 
ся (пущу ся, пущиш ся, пущит ся) =обписаться, 
обмочиться; (нар, вульг) обосцаться; 

(в)убыти аб и АГ ЛД =провести время; *- удкы 
=выбыть откуда; *-— што =выдержать / вытерпеть 
что; *-— аж до кунця =остаться / продержаться до 
самого конца; *каждый трей тыждень панщину 
робит, тай зато трётю часть року на панщин! вубуде 
[Удв] =каждую третью неделю отрабатывает бар- 
щину, и так треть года на барщине проводит; 
убыти аб ши ЕБ ЯГ =убыть; 

убыток т ЯГ =Убыль; 
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убыя|ти аб и (ткж убяти) АГ =объять, охватить; 
обнять; обуять; *-ти пост =занять должность; *-ло 
го лакомство... не муг нуч переспати, так го 1д 1в 
[Трв] =его обуяла алчность, он провёл бессонную 
ночь, терзаемый досадой; *-ти ся =обняться; 
убыятый а4] =охваченный, обнятый; *(страстёв) 
=объятый; 

убява ГЕБ =откровение; 

‘убявсный а} =обнаруженный, открытый; 

‘убявеня п ЕБ ЛЧ =откровение; *(звйщеня) =объ- 
явление; 

убявитель т =открыватель; 

убявИти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ *(найти) =обна- 
ружить, открыть; *(ознамити) =объявить; **-в 
Америку (пей) ==открыл Амбрику; *-ти ся =обна- 
ружиться, объявиться; *у нёго -ли са соратникы 
[Кпр] =у него объявились соратники; 

убявлёван|я п =поиск; *мушу быти шонбром 
златокопом ... на пути за -6м простоты [Днш] =я 
должен быть золотоискателем первопроходцем в 
экспедиции по поиску простоты; 

убявлЯти таб  АГЕБ *(находити) =обнаруживать, 
открывать; *(оглашати) =объявлять; *взаиймн.... 
знакы -ют 1х тайну шль [Крл] =взаимные сигналы 
обнаруживают их тайную цель; *-ти ся =объявля- 
ться; 

убявный а4] *(мбтод / роман) =новаторский; 

`Убяз т =повязка; 

убязаность ГЕБ =обязанность; 

убязаный аа} АГЕБЛЧ *(довжный) =обязанный; 
связанный обязательством; *(шпаргов) =обвязан- 
ный; завязанный; *ницят и не чуствую ся -ым 
боробти ся и убганяти ся против сих зломысленикув 
[Гдн] =нисколько даже не чувствую себя обязанным 
бороться и защищаться против этих злопыхателей; 
убязаня п ЛЧ =обязательство; 

убязателность Е ЛЧ =обязательность; 
убязателный а} ЛЧ =обязательный; 

‘убязати аб и АГЕБ ЛЧ =обвязать; *(повинностёв) 
=обязать; *- ся =обвязаться; обязаться; 
убязовати шаб и АГ ЕБ *(рану) =обвязывать; 
*(повинностёв) =обязывать, принуждать; *- ся 
=обвязываться; 

убязовый а4] =перевязочный; обвязочный; *-— 
матер!ал =перевязочный материал; 

убязуючый а4] =обвязывающий, перевязывающий; 
убясненя п ЕБ ЛЧ ЯГ =объяснение; 
убясним|ый ад} ЕБ =объяснимый; 
=объяснимо; 

убясн|ити аб & АГ БС ЕБ ЛЧ НТ =объяснить; *я 
тепёрь -ю, як устроена адмстрашя [ММК] =я 
теперь объясню, как устроена администрация; 
убясняти штаб и АГ БС ЕБ ЯГ =объяснять; *- ся 
=объясняться; 

убясняючый а] ЯГ =объяснительный; *(словник) 
=толковый; 

‘убятиаь г АГ БС ЛЧ > убыяти; *коли го б1ла нуч 
ла, сила го лишила, дыхати му не дало, як и верещати 
не бировав [Гдн] =когда белая ночь объяла его, силы 
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оставили его, дыхание спёрло, да и верещать уже 
сил не было; 

‘увага ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =внимание; *брати на -у 
=принимать / брать в расчёт / во внимание; *з -ов 
на што =с учётом чего; *взяти на -у =учесть; 
*зберьку из Шлого сбрдця вручаеме уваз1 читаючо1 
публикы [Удв] =сборник от души вручаем вни- 
манию читающей публики; 

уважай шб =берегись! внимание! осторожно!; 
*(воен) =смирно!; *як офщеёр вступит в комнату, ко 
го майперше увидит, закричит «-!» [М-В] =при входе 
офицера в комнату, тот, кто его раньше всех увидит, 
должен крикнуть «смирно!»; 

уважаня п =рассуждение; наблюдение, заметка; 
*подля своёго — =по своему усмотрению; *часто 
читаеме в критичных замках ...редакщй так! —: 
«неактуалное, ...ростягнутое» ...а дале «булше 
читайте, ..упражняйте ся» [Ббр] =в критических 
замечаниях редакций можно часто прочесть такие 
наблюдения: «неактуально, растянуто» ...и далее 
«больше читайте, упражняйтесь»; 

уважати шаб ши (зуп гатковати, мерьковати) АГ 
ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =быть внимательным, стеречься; 
*—ти на што =обращать внимание, делать упор на 
что; *-ти за чим =следить / наблюдать за чем; 
*острипе -ти на што =очень внимательно следить за 
чем; *-ючи, ож =учитывая, что; *Шелемет...мус1в 
по вс1х стащях крутити ...то впербд, то взад, -в на 
бремзарюв и вбзы, штобы когб не забити и не 
розбити [Дмн] =Шелемету приходилось на всех 
станциях маневрировать то вперёд, то назад, следить 
за тормозом и вагонами, чтобы кого не убить и не 
разбить; 

уважаюч[ый ад} =внимательный, осторожный; *(за 
чим) =следящий / наблюдающий за чем; наблю- 
датель; *-ый за противовоздушнов оборбнов най 
заявит ероплан [М-В] =наблюдатель за воздухом 
должен заявить о самолёте; ***а4у *-и =осторож- 
но; внимательно; 

(в) Уваженый а4} =взвешенный; *главным у при- 
пов1дкового, легендового... гербя сут ёго уммецько 
-—1 учинкы [Грк] =у героя сказаний, легенд главным 
являются взвешенные поступки как художественного 
персонажа; ***а4у *-о =взвешенно; 
(в)уважити аБ г АГ БС ЕБ =вывесить, взвесить; 
(разг) свесить, свешать; *(вагом) =поднять; 
уважливый а4} ЕБ =вежливый, внимательный; 
уважнйшый а] =тщательный; более внимате- 
льный; *по -ум прочитаню... пёред нами... краса 
побзй, повна гармошй [Ллк] =после более вни- 
мательного прочтения перед нами красота стихов, 
исполненная гармонии; 

уважность ЕБС ЯГ =внимательность; преду- 
предительность; 

уважн|ый аа] БГ БС ЕБ ЯГ =внимательный; пре- 
дупредительный; ***аЧу *-о =внимательно; 
предупредительно; 

(вдуважовати таб и АГ ЕБ =взвешивать; *(вагом) 
=поднимать; (нар) подымать; *-— за што =раз- 
думывать, рассуждать о чём; *кедь бы ся -ло =если 
встанет вопрос; 





(в) Уваленый а] =вываленный; *-а копа =высы- 
панная куча; *-ый язык =высунутый язык; *-—1 091 
=глаза навыкате; вытаращенные глаза; *хыжа вузи- 
рала гибы по докладнум шматраню — вшиток 
содержай шуфликув и полиць быв -ый пуд ногы 
[нч] =комната выглядела словно после тщательного 
обыска — всё содержимое ящиков и полок было вы- 
валено на пол; 

(в)увалёвати шаб и БС *(язык) =вываливать; 
высовывать; *(0ч1) =вытаращивать; *(з лады) 
=высыпать; *— ся =вываливаться; 

(в) увалити аб г АГБСЕБЛЧ *(язык) =вывалить; 
высунуть; *(6ч1) =вытаращить; *(з лады) =высы- 
пать; *- ся =вывалиться, обвалиться, отвалиться; 
обрушиться; 

(в) Увалтова|ти аб и (уст) АГ ЛД =выкупить; 
*Христа, што дав себб за нас... и нас -в [Джв] 
=Христа, отдавшего себя за нас и выкупившего нас; 
*-—ти ся =оправдаться, искупить грех / вину; 

(в) Увалькати аб г *- у муку =обвалять в муке; 
(в) Уваляти аб и БС *- мясо умуку =обвалять мясо 
в муке; *- паску =вымесить тесто для пасхального 
хлеба 

(в)увандровалый аа] =выехавший; эмигрировав- 
ший; 

(в) увандрованик т =эмигрант; 

(в) Увандрованя п ЕБ =выезд (за границу); эмиграция; 
(в) увандрова]ти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =откочевать, 
перекочевать; выехать, эмигрировать; *за 2000 годув 
до РХ -в едён мужчина, котрого кликали Абрагам 
из Халдей! чёрез Евфрат и поставив сво! шатры кбло 
Геброна [Чпй] =за 2000 лет до н.э. некий мужчина по 
имени Авраам из Халдеи перекочевал через Евфрат 
и разбил свои юрты у Хеврона; 

(в) Увар т =отвар; 

(вдуварёвати таб БС НТ [Алм] =вываривать; долго 
варить; *(сокачити) =стряпать, готовить; *-— б1лое 
=стирать бельё вывариванием; *- ся =долго 
вариться; вывариваться; 

(в) Уварити аб и: БС ЕБ =выварить; отварить; *-— ся 
=вывариться; отвариться; 

(в)Уварованя п *- ся уд чого =спасение от чего; 
*про - ся уд чого =во избежание чего; *мадярська 
влада зъявлят улииматум... жебы Карпатська Украина 
пуддала ся... про - ся уд проливу кровли [пр] 
=венгерское правительство объявляет ультиматум, 
чтобы Карпатская Украина поддалась во избежание 
кровопролития; 

(в)Уваровати аб ши *- ся чого =избежать чего, 
уберечься от чего; 

(в) увацкати аб и =истоптать; испачкать ногами; 
(в) уведеный аа] ЕБ =выведенный; 

(в) Уведеня п ЕБ =выведение; *(резумё) =заклю- 
чение, выводы; 

(в) Увезеня п =вывоз; 

(в) увезти аб и АГЛЧ НТ =вывезти; 

увеличеный аа) =увеличенный; 

увеличеня п =увеличение; 

увеличивн|ый аа} ЛЧ =увеличительный; *-—0е скло 
=увеличительное стекло; 
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увеличити а 1 АГЕБЛЧ НТ =увеличить; *три раз 
= =увеличить в три раза; *-— ся =увеличиться; 
увеличовати шаб и ЕБ =увеличивать; *- ся 
=увеличиваться; 

(в) Увергель т =фортель; *-1=штучки; 

(в) уверечи аБ \ (ткж увергти) АГ ЕБ ЛЧ =выбросить; 
выкинуть; *служниця умела {перстень} из кухн1, 
увергла на помётеня [Гнт] =прислуга вымела 
перстень из кухни, выбросила в мусор; 

(в) Уверженый аа] =выброшенный; 

(в) Уверженя п =извержение; 

(в) Уверну]ти аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ *-в нарубы 
=вывернул наизнанку; обернул; *-ло в!тром 
амбрёлу =вывернуло ветром зонт; *дати -ти кабат 
=перелицевать пальто; *-в нас из кочй =вывалил 
нас из коляски; *буря ла стром =буря выворотила 
дерево; *-ти ся из чого =отбиться / уйти от чего; 
*-—ти ся из шин =сойти с рельсов; *стямив теперь, як 
дуже лишив свуй язык, як -—в ся из сво нацоналности 
[ру] =он теперь заметил, насколько запустил свой 
язык, насколько отбился от своей национальности; 
**свйт ся -в ==мир перевернулся; 

(в) Увернутый а4] =вывернутый; вывороченный; 
*по смёрчу, што туй быв лон!... на ширбоку про- 
сторунь полягли 1 из корнём стар! букы [нч] =здесь 
прошлым летом прошёл смерч, на большом про- 
странстве лежали вывороченные с корнями старые 
буки; 

уверстн|ый аа] =взрослый; *-а чвлядь =взрослые; 
*Русин, коли любёзный хоче быти, каже —уй чёляди: 
неборе, неболько [Жтк] =русин, когда хочет проявит 
любезность, обращается к взрослым: голубчик, 
лапушка; 

(в)увертаня п *(авта) =разворот; 
=выворачивание; 
цовка; 
(вдувертати та г АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =переворачивать; 
выворачивать; *(авто) =разворачивать; *- нарубы 
=выворачивать наизнанку; оборачивать; *(стромы) 
=выворачивать; *(кабат) =лицевать, перелицо- 
вывать; *рала роздробляют з6млю майже... як плуг, 
но не можут 6! — [ох] =культиваторы рыхлят землю 
почти как плуг, но не могут её переворачивать; *— 
ся =переворачиваться, кататься (в траве / снегу); 
выворачиваться; отбиваться, уходить от чего; 
увёртываться; *- ся из автом =разворачиваться; *— 
ся изшин =сходить с рельсов; 

(в) Увертйпи аБ и =высверлить; просверлить; 
увертура Е (муз) БС =увертюра; 

(в) Уверть {=вывороченное дерево; *-1=бурелом; 
валежник; *вто место може быти корч, пень, яро- 
чок... и -ь, де природа соглашае ся з 6го фарбов 
[ШлА] =этим местом может быть куст, пень, канавка 
и валежник, где природа сосласовывается с его 
окраской; 

(в) Увершеня п =кульминация, апогей; 

(в) Увершити аб ша *- ся =кульминировать, 
достигнуть апогея; *- вуз с1на =закончить укладку 
сена на воз; 


*(нарубы) 
*(шатя) =лицевание; перели- 





(в) увести аб и АГБС ЕБ ЛЧ =вывести; *(в)увюг 
=вывел; *-сти штят =вывести птенцов; *-ла1х на 
пуд, а там прядивом покрыла 1х, клочом приметала 
[Джв] =вывела их на чердак и там закрыла пряжей, 
прикидала выческами; **-сти на явность > явность; 
увбсь ргоп (вся, вс1) АГ ЕБ ЛД =весь; *крем 
Твлекювых ДовжАнськой домнй — Мараморош 
к нчтёрськый [Гдн] =кроме владения Долгое рода 
Телеки весь Мараморош казённый; 

‘увечерт аду БГ > ввечёр!; *- дам молочка, а рано, 
кедь хочу, // Иде газдыня из дуйницёв, я на ню здубочу 
[Лзн]; 

увиванець т (этн) [П-Г] =вид танца верховинцев; 
*(муз) =трель; 

увиваный ад} =витиеватый; 

увиваня п ЛЧ *(прутём) =оплетание; *(голосом) 
=свивание (трелей); *(тла) =усложнение, запу- 
тывание; *(красна ббс!да) =витийство; *- (ся) 
довкола чого =суматоха / суетня вокруг чего; *— 
(ся) за жонами =бабничанье; увивание вокруг кого; 
увивати таб и БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] *(голосом) =вы- 
водить / пускать трели; рассыпаться в трелях; *-— 
сшванкы =разливаться песнями; *та як пушов у 
катуны, буде вобвати, //та не буде у сюм сел тАнц! — 
[Гшв]; *- ся =вертеться, виться, юлить, егозить; 
увиваться / вращаться в обществе кого; *- ся за 
жонами =бабничать; 

ув идти а6 х АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ [П-Г]=увидеть; 
повидать; заметить; *-Лти ся =увидеться; *-име ся! 
=до свидания!; *пак ит ся =там будет видно; *-1ла 
мыш чолов!ка того; прорёкла д-нёму з травы [Гнт] 
=мышь заметила того человека и проговорила из 
травы к нему; 

увид[ка ЕБС =осмотр; просмотр; *(круг видня) 
=кругозор, зона видимости; *на -ку уд берега =в 
виду у берега; *на -щ=на виду; на видном месте; 
**мати -ку до чого ==зубы / собаку съесть на чём; 
знать толк в чём; хорошо разбираться в чём; 
увидкы а4у ОБ =заметно, явно; очевидно; несо- 
мненно; *- над сто =явно более ста; 

увиИдячкы а4у (нар) [Алм] > увидкы; *жо и на- 
против тым голодбвкам - ростыв [нч] =6ж и вопреки 
этим голодовкам явно растолстел; 

увиженый а} ЕБ =увиденный; 

_Увити аб и БГ ЛЧ =свить; *(голосом) =вывести / 
пустить трель; рассыпаться трелью; *- ся =свиться; 
(вувихати шаб ши (фам) [П-Г] *- ся =спешить 
делать; суетиться; угождать, угодничать; 

(в) увихненый а4} ЕБ =вывихнутый; 

(в) увихненя п ЕБ =вывих; 

(в)Увихнути аб и АГ ЕБ ЛЧ =вывихнуть; *ты не 
знаеш у чоботх ходити и муг бы-сь лёгко — ногу 
[Жтк] =ты не умеешь ходить в сапогах и можеш легко 
вывихнуть ногу; **- ся (про кого) ==расшибиться 
в лепёшку (ради кого); 

(в) удати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =выведать; *- ся 
=осведомиться; справиться; 

(в)увдач т ЕБ =расспрапивающий, выведывающий; 
*(новинарь) =интервьюер; 

(в)увдованя п ЕБ =зондирование; прощупывание; 
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(в)увдовати таб и АГ ЕБ =выведывать; 
‘увдоменя п ЛЧ =уведомление, извещение; 
увдомити аб и АГ ЛЧ =уведомить; *-— соб1 што 
=осознать / воспринять что; 

увдомляти штаб и АГ =уведомлять; *-— соб1 што 
—=осознавать что; 

(в) увды рМат ЕБ ЛЧ =слушание; расследование; 
(в) уковати аб г ЛЧ =прожить (долгую жизнь); 
(в)уновати аб и ЕБ *(монастырь) =одарить; 
*(д1вку) =обеспечить приданым; 

ушр т ЛЧ =кредит; заём; *дати - =предоставить 
кредит; 

‘увреность Е ЛЧ =уверенность; 

‘увреный аа} ЛЧ *(пересв/дчёный) =убеждённый; 
*(беспечный) =уверенный; ***а4у *-о =убеж- 
дённо; уверенно; 

‘уврити а г АГЕБЛЧ =уверить; заверить; *(торг) 
=кредитовать; 

(в)уврка Г=выверка; 

Уврниитво п ЛЧ =кредитование; 

_Ушрня ГЕБ ЛЧ =кредитное учреждение; кредитный 
банк; 

‘увфованя п =убеждение; *твердое = =убеждён- 
ность; 

‘увф|овати аЪ г АГ ЛД =уверовать; доверить, 
вверить; *(торг) =кредитовать; *мы можеме быти 
товаришове у милости Божуй, коли -уеме, ож отёць 
небесный простит нам грЕхы [Джв] =мы можем быть 
товарищами в милости Божьей, если уверуем, что 
отец небесный простит нам грехи; 

увряти тпаБ г АГ ЛЧ =уверять; заверять; *(торг) 
=кредитовать; 

(в)ушсити а г АГЕБЛЧ =вывесить; *на сята мают 
ся - прапоры [Чр!] =по праздникам должны 
вывешиваться флаги; 

(в) увска ГЕБ ЛЧ =вывеска; 

(в)увтрёвати таб г БС ЕБ =проветривать; *- ся 
=выветриваться, улетучиваться; 

(в) увитрити а г АГ БС ЕБЛЧ =проветрить; *- ся 
=проветриться; выветриться, улетучиться; 
(вувтрюючый а4]} БС *- ся =улетучивающийся; 
‘увмнити аЪ г ЛЧ =обессмертить; увековечить; *-- 
ся =обессмертиться; 

(в)увлиовати таб БС ЕБ =вывешивать; 
(в)Увластненя п (юр) ЕБ =экспроприация; от- 


чуждение; 
(в)увластнёвати шаб и =экспроприировать; 
отчуждать; 

(в)Увластнити аб 1 АГ ЕБ =экспроприировать; 
отчудить; 


(вдуводины рай =выход роженицы с ребёнком в 
церковь через 40 дней после родов; *хотяй по закону 
церьковному жона лиш у 40 днув мала бы ся 
уводити,.. быват, ож нужда ужб у 10-14 днув 
присилуе жону на - ити [Жтк] =хотя церковный закон 
лишь через 40 дней предписывает роженице идти в 
церковь с новорождённым, бывает, нужда заставит 
её уже на 10-14 день пойти с ребёнком в церковь; 

(в)уводити штаб АГ БС ЕБ ЛЧ =выводить; 
исполнять; *- заключеня =делать выводы; *-— 





характер =передавать характер; *- мелод!о =вос- 
производить мелодию; *-— ся (шестинед1лька) =идти 
в церковь с новорождённым; *- ся (пята) =вы- 
водиться; *- ся из селян / Америкы =происходить 
из крестьян / Америки; 

(в) Уводкы р!4апё БС ЛЧ =выход роженицы с ребён- 
ком в церковь через 40 дней после родов; 

(в) уводы рМапЕ АГ > (в)уводкы; *штоларн! платы 
были: за ...- 18, ..занадгробну казань ...50трайцарюв 
[Гдн] =плата за службу была: за выход роженицы 18, 
за надгробную проповедь 50 крейцеров; 

(в) увоёваня п =отвоевание; 

(в) увоёвати аб г ЕБ =отвоевать, завоевать; 
(в)увозити таб 1 АГЕБ ЛД НТ =вывозить; *- ся 
=съезжать (с квартиры); выезжать (на другое место 
жительства); 

(в) Увозн]ый а] ЕБ =вывозной; экспортный; *-ое 
(мыто) =экспортная пошлина; 

увойти аб ши АГ ЛД =войти; *-шли у свин! 
даволы, и пурвало ся стадо и потопило у мбри [Джв] 
=нечистая сила вошла в свиней, и стадо бросилось и 
утопилось в море; 

увойтя п=вход; 

(в) Уволаный а4} БС =вызванный; 

(в) Увола]ти аб т БС СП =вызвать; избрать; *а {жа 
заставника соб! -ли [Лчк] =а ежа в знаменосцы себе 
избрали; 

(в) Уволеность !=избранность; 

(в) Уволеный а4] =избранный; 

(в) Увол|ити аЪ \ (ткж уст узволити ) ЛД =выбрать, 
избрать; *ко панщину ходити -ит [Удв] =кто выберет 
ходить на барщину; 

(в) Увольнен|ый аа} ЕБ =освобождённый, освобо- 
дившийся; *-ый уд дани / мыта =необлагаемый 
налогом; беспошлинный; *дфектор {школы}... 
допоручив... доброго ученик на --ое мгсто в уряд1 
фабрикы [ПпД] =директор школы рекомендовал 
хорошего ученика на освободившееся место в 
администрации фабрики; 

(в)Увольненя п ЕБ ЛЧ *(енерги, флнанщи) =вы- 
деление; *(дыханя) =облегчение; *- из функцИ 
—=освобождение от должности; 

увольнителный а4] ЛЧ =выделительный; 

(в) увольни|ти аб и ЕБ ЛЧ =выделить; освободить; 
*-ти ся =выделиться; освободиться; *по качаню 
рбзвалку вубрала, полотно са в тум кружку -ло, 
было шумной, бллой, аж са блискало [Глг] =после 
раскатки скалку вынимали, полотно в рулончике 
освобождалось и было красивое, белое, аж лосни- 
лось; 

уворвати аб ши [П-Г] *- ся =ворваться; 
(в)Уворот т ЕБ ЛЧ *(галйрёк) =отворот; лацкан; 
(воен) петлица; *(из автом) =разворот; *(сх) =край 
поля, где разворачиваются; 

(в) Увороть Г=вывороченное дерево; *—1=бурелом; 
валежник; *я не знав, де ся ди, увид!в ем -ь коло 
с6бе и запхав ся пуд -ъ и росклав ватру [Пнк] =я не 
знал, куда деваться, увидел рядом вывороченное 
дерево и втиснулся под него и разложил костёр; 
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`Увосьмерн|ый а4] =восьмерной, восьмикратный; 
***аЧу *-о =в восьмикратном количестве; 
`Увосьмеро аду =ввосьмеро; в восемь слоёв; 
‘увсян ик та (ткж вусяник АГ ОБ) БГ ЕБ ЛЧ =овсяной 
хлеб; овсяная лепёшка; *и нам самым скудно з 
хл1бом: лем скыба пад ся, и то лем мелайника, л6бо 
вусяника [Гдн] =и у нас насчёт хлеба не густо: по 
ломтю приходится, да ито кукурузного или овсяного; 
увсяниця ЕЕБ ЛЧ =стерня / жнивьё после овса; 
‘увсяика Е ЯГ =овсяная крупа / каша; овсянка; 
увсяный а] АГ БГ БСЕБНТ ЯГ =овсяной, овсяный; 
*-а каша =овсянка; 

(в)увиёд ержаня п АГ =овцеводство; 
(в)увияЕ(зоол Оу) АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧНТОБЯГ 
ЯЯ =овца; *{учител1,} котр! справуют добр! увц! 
своТ, двояко приложбны сут у знатя Божое [Джв] 
=учителя, которые хорошо управляют овцами 
своими, двояко прилагаемы к знанию Божьему; 
*Цет > овёчка; 

(вдувчарити шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =работать 
овчаром; *давно, не мал! тому вже годы, Пётро -в 
[Гле] =давно, много лет назад, Пётр работал овчаром; 
(вувчарня ГЕБ ЛЧ ЯГ =овчарня; хлев для овец; 
(вувчарство п АГ ЕБ =овцеводство; *даколи к тому 
ся придало скотарство, переважно -, и лсорубн! 
роботы [Мгч] =иногда к этому прибавлялось ско- 
товодство, преимущественно овцеводство, и лесо- 
заготовительные работы; 

(в)увчарськый аа] ЕБ ОБ =пастуший; *-— пес =собака 
овчара; 

(в)увчарь т АГ БГЕБЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =овчар; *та 
як - затрумбече в Кадиловуй гран\щ, // та так му ся 
израдуву, як тина мамщ [Гшв]; 

(вувчати шаБ и *- кого =выучивать; *- ся за кого 
/ што=выучиваться чему / что; 

(в)увченый а4] АГ *(майстер) =выучившийся; 
обученный; прошедший обучение; *(верш) 
=выученный; *гусляш Г6йза Полгар, родом из 
западно! Мадярщины, - у Берлин! [пр] =скрипач 
Гейза Полгар, родом из западной Венгрии, выучив- 
шийся в Берлине; 

(в)увчи|ти аб и ЛЧ [Алм] *- кого =выучить; 
обучить; *-ти ся за / на кого / што =выучиться на 
кого / што; *Иван Паркавй, -в ся на правника у 
Будапеши [пр] =Иван Паркани получил образование 
юриста в Будапеште; 

(в) увчый ад] АГБГБС ЛД ЛЧ НТ ЯГ =овечий; *-а 
кожушина =овчина; *приходят ик вам у одбжах -ых, 
а изудну сут вовкове а рвачове [Джв] =приходят к 
вам в шкурах овечьих, а по нутру они волки и 
хищники; 

(в)Увысшити аб и ЕБ =возвысить; *-— ся =воз- 
ВЫСИТЬСЯ; 

‘увяданя п ЛЧ =увядание; 

увядати таб ту АГ ЕБ ЛЧ =увядать; 

‘увядаючый а] =увядающий; 

увялый аа] ЛЧ =увядший; 

увянути аб ши АГ ЕБ ЛЧ =увянуть; 

Уг т (геог) [Дхн] =Уж; *пбрйча Уга {творило} 
Ужанську жупу [Кнт| =бассейн Ужа образовал 





Ужанский комитат; *музы, з Карпатськых зыйде 
гор, // до Уга во муй ставте ся двор [Трк] =музы, с 
Карпатских снидите гор, явитесь к Ужу, во владычий 
двор; *долинами рик Уга, ЛАторицу, Тисы [Пнк] =по 
долинам рек Ужа, Латорицы, Тисы; 

(в) угадати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ [Алм] =выдумать, 
придумать; вымыслить; затеять; изобрести; *Ажбы 
не быв, мав бы ся - [Гдн] =если бы его не было, его 
бы нужно придумать; 

(в) угадка ЕЕБ ЛЧ =вымысел, домысел; выдумка, 
небылица, сказка, басня, байка; миф; (книж) 
измышление, сочинительство, стряпня; (фам) 
враньб, вздор; *ся приповдка лем —, вартости не 
мае жадно! [Чпй] =это сказание только вымысел, 
никакой ценности оно не представляет; 
(в)угадливость ГЕ ЕБ =изобретательность, наход- 
чивость; остроумие; 

(в)угадлив|ый ад} ЕБ =изобретательный, наход- 
чивый; остроумный; *будеме перемагати перепо- 
ны; треба быти -ым [М-В] =будем преодолевать 
препятствия; надо быть находчивым; 
(в)угад|овати штаб и АГ =выдумывать, приду- 
мывать; затевать; *я не -ую сужеты, я б6ру 1х из 
книг, из виденого у музбях, церьквах [нч] =я не 
придумываю сюжеты, я беру их из книг, из виденного 
в музеях, церквях; 

(в)угажати шаб ши (> ткж вгожати) =угождать; 
угодничать; *замалёнька як Дтин! 6му -ли [Пвл] =в 
детстве ему как ребёнку угождали; 

(в)уганьбеный аа] ЕБ =пристыженный; 
(в)Уганьбити аб и АГ БС ЕБ [Алм] =устыдить, 
пристыдить; вогнать в краску; *не дати ся - =не 
ударить лицом в грязь; 

(в)уганЯти таб г АГ БС ЕБ ЛД =выгонять, сгонять; 
*-ти моду, параду =наряжаться, франтить; *-ти 
пучкы =пускать почки; *(о парости) =наростать (о 
побеге); *богатого рдше на панщину -ли [Джв] 
=богатых реже гнали на барщину; 

(в)угаряти таб ша АГ =выгорать, гореть; высыхать, 
сохнуть; 

(в)угасати таб ши ЕБ =тухнуть; гаснуть, догорать; 
(в) угасити аб и ЕБ ЛЧ =потушить; *(жажду) 
=утолить; 

(в)угаслый аа] ЕБ =угасший, погасший; *-—1 091 
=погасший взгляд; 

(в) угаснути аб ши АГ ЕБ ЛЧ =погаснуть; потухнуть; 
*(живот) =угаснуть; 

(в)угаткова|ти аБ и =уследить, устеречь; *Иван... 
ишов гатковати за пшеницёв.... айбо... не -в [Лзн] 
=Иван пошёл стеречь пшеницу, да не устерёг; 
(вугаовати таБ и ЕБ =гасить, тушить; *(жажду) 
=утолять; *коло проруба гунятый гавчо... -уе свою 
жажду [Кр|] =у проруби лохматая дворняжка уто- 
ляет жажду; 

(в)Угвари|ти аб и БС =выговорить; произнести; 
промолвить; *-ти ся (доста) =наговориться; 
выговориться; *-ти ся (з илжы) =выкрутиться; 
выпутаться (изо лжи); отолгаться; *ци-м -в тото 
слово справно? [Мгч] =правильно ли я произнёс это 
слово?; 
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(в) Угварьк|а Е АГ БС =предлог; оправдание; от- 
говорка; *пуд -ов =под предлогом; под видом; под 
ширмой; *стрбны взятого ключа уд даспензы е -а 
непритомность, в тум паны перебачат [Олш] 
=относительно взятого ключа от раздаточной, 
отсутствие только отговорка, уж извините, господа; 
(в)угварьковатость {=необязательность; 
(в)угварьковатый а4] =необязательный; 
(в)угваряня п БС =произношение; 

(в)угваряти шаб и АГ БС =выговаривать, про- 
износить; *— ся =вилять, юлить, выкручиваться; *— 
ся на што =отговариваться, оправдываться чем; 
сваливать вину на что; *плебан муг ся - за мыканя 
бород, ...ищи не знав за такый закон [Гдн] =патер 
мог сваливать вину за ощипывание бород, он ещё 
не знал о таком законе; 

(в) Угеверованый а@] БС =отдохнувший, отлежав- 
шийся; 

Угель т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =уголь; *(хим) =углерод; 
*згорти на > згорти; *4ет > углик; *так смлости 
живый и острый -- // стаб загаслов, затушлов думков 
[Пти]; **чбрный, як - ==чёрный, как вороново 
крыло; 

(в) Угладити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =выровнять, под- 
ровнять, разровнять, сровнять; спланировать; сгла- 
дить, разгладить; *(пашрь) =расправить; *- ся 
=разровняться; расправиться, сгладиться; 

(в) угладка Е ЛЧ =выравнивание; разравнивание; 
планировка; сглаживание; шлифовка; 

(в) угладканый а4] (ласк) БС =приглаженный; 
сглаженный; 

(в) углаженый аа} АГ =приглаженный; сглаженный; 
(в) угласити аб и БС =возвестить, провозгласить, 
изречь; 

‘углёводор од т (хим) =углеводород; 

‘углёводор ддный а4] (хим) =углеводородный; 
углёвый а4} (хим) БС ЕБ ЯГ =углеродный; *- 
монокс!д =окись углерода; *- дюксд =двуокись 
углерода; углекислота; 

‘углёдокс д та (хим) БС =двуокись углерода; 
углёквас т (хим) ЕБ =углекислота; 

углёк оп та ЕБ =углекоп; 

‘углёмонокс та (хим) БС =окись углерода; 

Угликт ЛЧ =уголёк; *та кАжут: не поздрит, лем дома 
пудкошом; та кажут: два -а грани будут, а друг! два 
— гроший [Врх] =да говорят: не гляньте, только дома 
под дымоволоком; да говорят: два уголька жара 
будут, а два других - денег; 

углина ЕЛЧ =очаг; **домашна - ==родные (лары 
и) пенаты; родной очаг; 

(в) Углипати аь \ (фам) =заметить; (фам) усечь; 
угловатый аа} ЛЧ =угловатый; 

‘угл овый а4] (геом) БС ЯГ =угловой; 

(в) Углумити аб ши ЕБ *- ся кому =передразнить 
кого; 

(в)углумляти шаб ши ЕБ *- ся кому =пере- 
дразнивать кого; 

(в) Углуп т =дурачество; 

Угля рат со! п АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ [П-Г] =уголь; 
*камняной - =каменный уголь; *пушковый порох 





е из — березового, из шамтры и с1ркы [Чпй] 
=ружейный порох сделан из берёзового угля, се- 
литры и серы; 

(в) угляд т (обл) > бболок; *низк! -ы з писть- 
угблными склами [Крл] =низкие окна с шести- 
угольными стёклами; 

(в) Угляданый а4] =изысканный; 

(в) Угляданя п ЛД ЛЧ =выискивание, приискание, 
подыскание, изыскание; подбор; 

(в) углядати аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ =выискать, под- 
ыскать, приискать, изыскать, отыскать, сыскать; по- 
добрать; *-ти хыбы у робот! =найти ошибки в 
работе; *пишет ся пану Андрашови, обы рези- 
нацию строны Боббвищ и Лавкы лблеську -в [Олш] 
=сообщается господину Андрашу, чтобы он отыскал 
в лелесском архиве отказ со стороны сёл Бобовищи 
и Лавка; 

(в)углядовати таб г БС ЛД =выискивать; *не маеме 
другу... вру = и приимати [Ктк] =не следует вы- 
искивать и принимать другую веру; 

(в)углядовач т БС =изыскатель; старатель; 
угляночдрный аа] =чёрный, как смоль; 

угляный а} ЕБ [П-Г] =угольный; 

углярити таб ша АГ БС =заниматься углежжением; 
углярня ЕЕБ =угольный склад / чулан / сарай; *(мла) 
=яма / печь для выжигания угля; 

‘углярство п ЕБ ЛЧ =углежжение; 

углярськый а4] БС =угольщика, шахтёра; шах- 
тёрский; 

угляр]ь т БС ЕБ ЛЧ ЯГ [Ччс] =угольщик, шахтёр; 
углежог; *идё хащов и стрИтив едного —Я [Лзн] =шёл 
по лесу и встретил одного углежога; ***Р *-ъка 
=жена угольщика / углежога; 

‘углярьчук т ЛЧ =сын углежога; 

(в)угнаникт БС =изгнанник; ***+ *-ка =изгнан- 
ница; 

(в) угнанство п БС =изгнание; 

(в) угнан п АГБС ЕБЛЧ =изгнание; вынужденная 
эмиграция; *(статку) =выгон; угон; *на -ю =в 
эмиграции; *на -ю у Мёксжу пудосланый забуйник 
ударом алшн1стичной цапины у голову забив 
...Гроцького [пр] =подосланный убийца ударом 
ледоруба в голову убил Троцкого, живущего в 
эмиграции в Мексике; 

(в) угнати аБ \ (ткж угонити) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ 
=выгнать; изгнать; *(о парост!) =нарости (о побеге); 
*— файл (инф) =выгрузить файл; *-- мед (у кружлёви!) 
=отжать / выгнать мёд; *Аще о нкоем извстит ся, 
яко по стогнах, ...по корчмах ...ходит, без всякого 
милосёрдия з училища ...вуженет ся [Ллк] =аще о ком 
известят, что по стогнам, по корчмам ходит, без 
всякого милосердия будет изгнан из училища; 
‘угнати а БГ =вбить; вогнать; *угнав го по колна 
в з6млю [Грн] =он его по колени в землю вогнал; 
(в) угнатый а4} АГ =изгнанный, выгнанный; 
угнетеный ад} =угнетаемый; *0 сих часах твердят 
ищи и тепврь реформаты —...они были —1 [Мрн] =о 
тех временах реформаты даже теперь говорят они 
были угнетаемы; 

(в)угнилый аа] ЕБ ЛЧ =гнилой; прогнивший; 
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(в)угни|ти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =сгнить, изгнить, 
выгнить; *“вшитко -ло уд дождя =вс6 выгнило от 
дождя; 

(в)Угноити аб и АГ ЛЧ =унавозить, утучнить, 
удобрить; 

(в) угнути аб и АГ ЛЧ =согнуть, изогнуть, нагнуть, 
искривить; *(хребет) =ссутулить; *(т6рьхом) 
=прогнуть; *(пёрсты) =скрючить; *(клинець) 
=закривить; *- ся =согнуться, изогнуться, нагнуться, 
искривиться, ссутулиться, прогнуться, скрючиться; 
закривиться; *-— ся чому =уклониться от чего; 
(в)Угнут]ый а4] =согнутый, изогнутый, искрив- 
ленный; ссутулившийся; прогнутый; скрюченный; 
закривленный; *Михал... пудышов до коча, по 
таздувськы попозирав на... конюв, полопкав 1х по 
ых шиях [ПтВ] =Михал подошёл к экипажу, по 
хозяйски посмотрел на коней, пошлёпал их по 
изогнутым шеям; 

(в)угнутя п =изгиб; излучина; *- назад (спорт) 
=наклон назад; 

(в) угнют т =вытяжка; 

(в) угнявеный а4} =выжатый, жатый; *(тех) =экс- 
трудированный; 

(в) Угнявити аб и =выжать; 

(в) угнявкы рат =отжимки; 

(в) угобленый аа) =отшлифованный; строганый; 

(в) угоблити аб и =острогать, обстрогать; отшли- 
фовать; 

(в) Уговор т ЕБ ЛЧ =произношение; выговор; 

(в) говорити аб АГ ЕБ ЛЧ =выговорить; произ- 
нести; промолвить; *- ся (доста) =наговориться; 
выговориться; *- ся (з илжы) =выкрутиться; вы- 
путаться (изо лжи); отолгаться; 

(в) Уговорька РЕБ > (в)угварька; 

(в) Угода ГЕБ ЛЧ =выгода; преимущество; *полб- 
женя теперипного замка указус так! стратейчн! -ы, 
як! ниякое другое м!сто не могло дати [Мрн] 
=расположение теперишнего замка имеет такие 
стратегические преимущества, каких ни одно другое 
место дать не могло; 

угодн- АГ ЛД > вгодн-; *десятёро ...приказаня дав 
быв Господь Мойсеёви, свобму угоднику [Джв]; 
(в) угодшишый аа} ЕБ =преимущественный, пред- 
почтительный; более выгодный; 

(в) Угодность ГЕБ =выгодность; 

(в) угодн|ый аа} БС ЕБ =выгодный; 
=выгодно; 

(в) угодованый аа] =откормленный; 
(в) угодова|ти аб и АГ ЛЧ =откормить; *-ти трёх 
дтий=вырастить трёх детей; *-ла два хлопц! и дала 
1х учити ся [Гнт] =вырастила двух сыновей и послала 
их учиться; 

(в)угоёвати таб т ЕБ =вылечивать; исцелять; 
*(рану) =залечивать; *- ся =заживать; исцеляться; 
залечиваться; 

(в) Угоити а6 1 АГБСЕБ ЛЧ =вылечить; исцелить; 
*(рану) =залечить; *- ся =зажить; исцелиться; 
залечиться; 

(в)угойкати аб шё ЕБ [Алм] *- ся на кого =рас- 
кричаться; ругаться с кем; *Нусинув Гёршко тот 
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злод сытськый, шо... уд матери гускы... украв, а 
мати ся бояла - на нёго, же з нёв дашто зробит, та 
тихо была [Ччс] =Герш Нусин, этот вор с большой 
дороги, что украл у мамы гусей, а мама боялась 
ругаться с ним, что он ей что-то сделает, так молчала; 
Угол т (геом) АГЛД НТ ОБ [П-Г] =угол; *Христос 
быв поставлюн у голову углови, чом быв голова 
церькви [Джв] =Христос был во главе угла, потому 
что он возглавлял церковь; 
уголник т =угольник; 
уголный а4} ЕБ ЛД =краеугольный; **- камнь 
—=краеугольный камень; 

(в) голоднити а6 т ЕБ *- кого =заморить голодом; 
(в) Уголоднйти аб ши =проголодаться; *-ти ся 
=проголодаться; *{пйпо} поплёскав до Хуста и 
назад; та дарую вам дорогу, али щи до того и -в ся, 
як пес [Стн] =пешком пошлёпал в Хуст и назад; да 
уж ладно с ней, дорогой, но и проголодался же, как 
собака; 

(в) Уголоси|ти аб и АГ ЕБ =возвестить, провоз- 
гласить, изречь; *на рузных торжествах -в мно- 
жеёство б6с1д [лн] =на различных торжествах 
провозгласил множество речей; 

(в)уголошен|]ый а4] =объявленный; провозгла- 
шённый; *пуйдут оголоскы записали... на фарськый 
уряд... они мают быти три раз -1 [Лзн] =пойдут 
зарегистрировать помолвку в администрации 
прихода... она будет объявлена трижды; 
(в)Уголошеня п =заявление; декларация; про- 
возглашение; 

(в)угол ошовати таб ЛЧ =провозглашать; 
(в)Угонок т =побег; 

угонорованый а4] =награждённый; *року 1960 — 
ттулов народного живописця [пр] =в 1960 году 
награждён званием народного художника; 
угоноровати аб и =наградить; 

Угор та (ткж Утрин, р! Угре) АГБСЕБЛЧ =угр; венгр; 
(уст) венгерец; *угор (сх) =пар; облог; *пёред 
приходом Угрув (896. р.) Пудкарпатя не могло быти 
ужб засвленое [Кнт] =до прихода угров Подкарпатье 
не могло быть уже заселённым; ***Р *Угорка 
=венгерка; 

(в) угорлый а4] ЛЧ =выгоревший; высохший; 

(в) Угорйти аб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ =выгореть; *-ло 
пувсела =пожаром снесло полсела; *лто было 
сухое дуже... трава -ла [Джв] =лето было очень сухое, 
трава выгорела; 

(в)угородити аб ш *- про што / кого =зарезер- 
вировать, отвести для чего, кого; *-— што =отделить; 
угорськ]ый аа] АГ БГ БС ЛД ЛЧ =венгерский; 
угорский (ист); *У-а (крайна) =Венгрия; *ой, ты 
заря -ая! // як ты дуже ясна; // як ты красно засвтила, 
//а панщина згасла [Пвл]; 

Угорщин|а Г АГ БГ ЯГ ЯЯ =Венгрия; Угорское 
королевство (ист); *ишли через верьхы гор в -у [Гдн] 
=шли через горные вершины в Венгрию; 
(в)Уготови|ти аб и АГ ЛД ЛЧ =изготовить; 
приготовить; *столяря принудй... дабы стулщ! -ви 
субтилеййше... убстругав [Олш] =столяра заставьте, 
чтоб изготовил стулья и тонко острогал; 
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(в) Уграбати аЪ и АГ БС ЕБ > угребсти; 
(в)уграбати таб и АГ > угр1бати; 

(в) грабкати аб х АГ ЛЧ =выскрести, выковырять, 
выковырнуть; (нар) выколупнуть; 

(в)уграбковати ша и АГ =выскребать, выко- 
выривать; (нар) выколупывать; 

‘уграк т (мед сотедо) [П-Г] =угорь; 

(в) Уграненость { =изысканность, тонкость, утон- 
чённость; 

(в) Уграненый а4} =изысканный; утончённый, тон- 
кий; 

(в) Угребсти аЪ 1 (ткж уграбати) АГ ЕБ ЛЧ =вы- 
грести; *-— ся =выкарабкаться; 

Угринт АГЛДЛЧ ЯГ [Ччс] > Угор; *- не став коло 
лайкы, ай духом вуняв пиитолю, та стрляй за нами! 
[Гдн] =венгр не ограничится бранью, а мигом 
достанет пистолет и давай стрелять вслед нам!; ***Р 
*-ка> Угорка; 

(в)угр1бати 1паБ и (ткж уграбати) ЛЧ =выгребать; 
(в)уграв авость Е (физ) =теплотворная способность; 
(в)угрвати шаб и АГ ЛЧ *(хыжу) =отапливать; 
обогревать; *(за сонце) =пригревать; *за хыжу 
платити не платят, но мают - и сытити [Жтк] =за 
комнату деньгами не платят, но отопление и осве- 
щение за их счёт; *- ся =греться; 

(в)угравпочый а4] =обогревающий; 

(в) угрлвный а4} =отопительный; 

(в) Угрйвок т [ТхФ] =солнечное место; солнышко; 
(в)Угрйти аб т АГЕБ ЛЧ *(хыжу) =протопить, 
натопить; обогреть; *сонце -ло =солнце засветило 
/ пригрело; *-ти ся =согреться, прогреться; (хыжа) 
протопиться; 

(в) Угрйтый аа] ЕБ =протопленный, натопленный; 
прогретый; 

угрожати таб г АГ ЛЧ *- кого =угрожать кому; 
подвергать опасности / ставить под угрозу кого; *— 
ся =грозиться; 

угроза АГ ЛЧ =угроза; *з -ми принужовав ю, обы 
зним жила [Стн] =угрозами принуждал её, чтоб она 
жила с ним; 

(в)угрозити аб 1 АГ ЛЧ =добиться угрозами, 
вымогательством; **кедь не (в)упросити — ани — 
[флк] ==горлом не возьмёшь, бранью не выпро- 
сишь; ласково слово пуще дубины; 

угрозити аб и ЕБ ЛЧ =подвергнуть опасности, 
поставить под угрозу; 

(в)Угромити аб ши *- ся на кого =разразиться 
бранью; накричать / напуститься на кого; 
Угрорус(ин) т (ист) АГ =русин Угорской Руси; 
*правительство угорськое оказуе Угрорусину пб- 
муч [Гдн] =венгерское правительство оказывает 
угрорусину помощь; *{Бонкало} приходит до 
конклузй, штобы Русинув называти «Угрорусами 
або Русинами» [лн] =Бонкало приходит к выводу, 
что русин правильно называть «Угрорусами» или 
«Русинами»; 

угрорусинськый а} АГ =русинский (в Угорской 
Руси); * {московська птература} -ое усилованя и 
не збачила, не обы была пудперала [Гдн] =ве- 
ликорусская литература не то что не поддержала, а 





даже и не заметила русинские устремления в 
Угорской Руси; 

‘угроруськый а4] АГ > угрорусинськый; 
угруб|нути шабф ши =стать больше, крупнее; 
заматереть; огрубеть; *(жона, эвф) =забеременеть; 
*наша млада округла, // кебы скоро ла [М-П]; 
Угры рИлап (еп Угер) =Венгрия; 

(в)угрызати штаб и АГ ЕБ =выгрызать; 

(в) Угрыз|ти аб т АГ ЕБ ЛЧ =выгрызть; выесть; 
*вИДТВ Я, ...-е она менб из села, хоть як бы я хотв там 
и остати [Ваш] =видел я, выест она меня из села, как 
бы я ни старался там остаться; 

(в)Угрявкати аб шё *- ся =накричаться; на- 
пуститься на кого; 
‘угрявнути аб пи (до чого) =погрязнуть / завязнуть / 
увязнуть в чём; погрузиться во что; 

(в)угубити аб и ЕБ ЛЧ =погубить, истребить, 
уничтожить; *так д1лаеме и тогды, коли на млко 
спокладбнум поли хочеме - буряны, поут!гати пы- 
рей ци ини корневища [ох] =так действуем и тогда, 
когда нам нужно истребить сорняки, повытаскать 
пырей или другие стелющиеся стебли на мелко 
вспаханном паровом поле; 

(в)угублёвати таб и ЕБ =истреблять, уничтожать; 
(в)угучати а ти: *за рук скиц встигли - до мейтра 
[Ур] =за год саженцы вымахали на метр; 
(в)угыбати штаб ши ЕБ =вымирать, выводиться; 
пропадать; 

(в)угыбнути аб ши (ткж угынути АГ) ЕБ ЛДЛЧ ЯЯ 
[11-Г] =вымереть, вывестись; пропасть, сгинуть, 
погибнуть; *(у гло71) =исчезнуть / потеряться в 
толпе; *(скот) =пасть; *с1 бабоны у нас ужб -ли 
=эти предрассудки у нас искоренились; *ай-вай! 
зачали Жиды ёйкати, не дайме добрым душам -нути 
[Сб] =ах! ох! начали охать евреи, не дайте пропасть 
добрым душам; **-ни ми з бчий! ==проваливай!; 
(вульг) катись колбаской!; 

(вугынати паб и =изгибать; *путь -в ся =дорога 
изгибалась; *-в ся простуй удповди =уклонялся от 
прямого ответа; *ищи точно не знаю... - -в ся ся 
Юра... удибеди [Стн] =ещё точно не знаю... — 
уклонялся Юра от ответа; 

(в)Угыркати аб № *-— што =откашлять что; 

Уганда Е(геог) БС =Уганда; 

(в) уаргуляти аб и =выкатить; *-— ся =выкатиться; 
(в) иланиованый а4} =начищенный, натёртый до 
блеска; отглянцованный; 

(в) йланиовати аБ 1 =отглянцевать; *нянько... в 
бллуй сорбчи, в кавелёвых ногавицях;... на ногАх му 
ся будут блискати пувтопанкы, котр! си ищи вчёра... 
вучистив, -в [рк] =папа в белой рубашке, в корич- 
невых брюках, на ногах сияют туфли, которые он 
ещё вчера вычистил, отглянцевал; 
углаяти аб 1 *- кого =ублажить кого; 

ЯлИя Е(геог) [Ччс] =Угля; *таж в -и щи тма дрыву 
людий [Стн] =ведь в Углеу народа ещё полно дров; 
Уточа {(геог ист) ЛЧ =Угоча; *про жупы Унг, Бёрет, 
—, Марамброш ся прияла назва «пудкарпатськ! 
жупы» [БсГ] =комитаты Унг, Берег, Угоча, Мара- 
морош принято называть «подкарпатскими ко- 
митатами»; 
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угочанськ|]ый а4] =угочский; комитата Угоча; 
*появили ся на собор! щи Йойн Годермарськый, 
игумен монастыря ...коло Мункачова ...з ...Ферен- 
цом Раковёцькым, архитрезв!тером -ым ...и Петром 
Березнаём, архтрезв!тером унтварськым [Гдн] 
=явились на собор также Иоанн Годермарский, 
игумен монастыря около Мукачева с Ференцом 
Раковецким, протоиереем угочским и Петром 
Березнаём, протоиереем ужгородским; 

(в) йравровати аб и БС =выгравировать; 
‘угрупован|я п =группировка; объединение; *уряды 
респектуют... активность многочисленых -ъ [ох] 
=власти признают деятельность многочисленных 
объединений; 

(в) йумовати аБ и =стереть, вычеркнуть, зачерк- 
нуть; (нар) смарать, вымарать; 

уд ргер (ткж д-) АГБСЕБЛЧ СП ЯГ =от; *(обл) =к; 
*д-вас =от вас; *ганьбёный уд кого (прим 
конструкций аа]+уд+ееп) =укоряемый кем; *фляшка 
удвинё =бутылка из-под вина; *рукы уд кста =руки 
вымазаны тестом; *лем уд 20 лиг е =лишь 20 лет 
назад появился; *новинарь скоро са зобрав и уд- 
клонив, жебы там не стояв, коли буде царь ганьбёный 
уд машины [Гнт] =газетчик быстро собрался и 
откланялся, чтобы там не стоять, когда царь будет 
укоряем машиной; 

уд за6 Е т ЕБ ЛД =член; конечность; *бог отёць е 
пёрва во тройц! сятуй особа, як во чолови первый 
уд © голова [Ктк] =бог отец первое лицо в святой 
троице, как у человека первый член голова; 
(в)удавалня Г=раздаточный пункт, место выдачи; 
(в)удаваня п ЕБ ЛД *(книг) =издание; *(гроший) 
=выдача; *(из склада) =отпуск; 

(вудаватель шт БС ЕБ =издатель; *-ъ квартеля 
—=сдатчик квартиры; квартирохозяин; *-1годны были 
налёжно представити 1лустративн! матер!алы, 
наприм!р, репродукцй образув (у фарбах и чорно- 
6117, фотографий, гербарй [Кпр] =издатели могли 
подобающим образом представить иллюстративные 
материалы, например, репродукции картин (цветные 
и чёрно-белые), фотографии, гербарии; ***Р *-ька 
=издательница; сдатчица; 

(вдудавательскый а] =издательский; 
(в)удавательство п ЕБ =издательское дело; из- 
дательство; 

(вдудавати штаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =выдавать; 
издавать; *(гроши) =расходовать; затрачивать; *-— из 
ся =испускать; *церьков ...у час! острого противеня 
мёжи русоф!лами и украиноф/лами ...зачала = 
..новинку «Недля» [Кир] =церковь ...во время 
решительного противостояния между русофилами 
и украинофилами стала издавать газету «Нед1ля»; 
*- ся =выдаваться; издаваться; 

(в) удави|ти аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =выдавить, продавить; 
выжать; *я пудозр!вав недоброе и нараз скшень —в 
ем и вутискав ем дотуль, докуль кров не потекла [ох] 
=я заподозрил неладное и сразу выдавил вакцину и 
выжимал до тех пор, пока кров не потекла; 
удавИти аб и АГ БГ ЛЧ =сдавить, спрессовать; 
задушить; *-ти ся =захлебнуться, задохнуться; *3з 





УДА 
мирегу —ла ся языком [Кшл] =от бешенства она язык 
проглотила; 

(в) удавный аа] =связанный с выдачей; 

(в) удайкати аБ и (фам) БС =выпросить, выклянчить; 
(в)удайковати шаБ и (фам) БС =выпрашивать, 
выклянчивать; 

Удайно ау рис! (редк) =притворно; наигранно; 
будто бы, как будто, якобы; *коли прийдут из 
вунчаня, дружбы -—о зв!дают другых дружбув, ци не 
е там неприятеля [Птш] =как приходят с венчания, 
шаферы наигранно спрашивают других шаферов, 
нетли там врага; 

удалеёность Е БС =удаление, удалённость, отда- 
лённость; 

(в) удаленый а4} ЕБ =удалённый; 

(в) Удаленя п =удаление; устранение; 

(в)удалити аб 1 АГ =удалить; *- из членства 
=устранить / убрать из членов; *коли-м ся покусив 
го - вудтам, россёрдив ся — засапав, зафоркав на ня 
[нч] =когда я попытался удалить его оттуда, он 
рассердился — запыхтел, зафыркал на меня; 
(в)удан|ый а] ЛД =выданный; изданный; затра- 
ченный; определённый, назначенный; *-ый росказ 
=выданный приказ; *-а книга =изданная книга; 
*-ый труд и час =затраченный труд и время; *уд 01 
урбарй булше ани грушми не взяли, Ани панщинов 
[Удв] =больше, чем определено урбарем, ни 
деньгами не взяли, ни барщиной; 

(в) уданя п ЕБ ЛЧ =издание; *сесе... - стало пак на 
довг! рокы лебжов тиснёв зберательско! и аран- 
жеёрсько! роботы [пр] =это издание в течение многих 
лет оставалось лебединой песней собирательской и 
аранжировочной работы; 

‘удар та БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =удар; атака; *- ытру =порыв 
ветра; шквал; *теплотный / мозговый - (мед) 
=тепловой / апоплексический удар; *в полудне 
..веселый -— звонка якбы заявляв вс1м: «ах, туй 
пекарчук» [Птш] =в полдень весёлый удар коло- 
кольчика словно заявлял всем: «ах, вот и посыльный 
пекаря»; 

удар 6мнёвати таб г ЕБ =сводить на нет; делать 
бесполезным; 

ударемнити аб и ЕБ =свести на нет; сделать 
бесполезным; *- ся =свестись на нет; стать 
бесполезным; 

удареный а4} ЕБ =ударенный; 

удареня п БС ЕБ ЯГ =удар; *- узвун =звон колокола; 
*-— годинкы =удар часов; 

удари|ти аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=ударить; *(дождь) =хлынуть; *муцно -ти =грох- 
нуть; *-ти печать =поставить печать; *-ти полицю 
=прибить полку; *-ли юй слызы на 0ч1 =слёзы 
брызнули из её глаз; *гром... -в и... чблядь пока чив, 
поглушив [Джв] =гром ударил и людей искалечил, 
отлушил; **-ти фундамент > фундамент; *-ти ся 
=удариться; 

ударник т *(на авт!) [Мгч] =бампер; *-к соц1- 
ал1стичной роботы =ударник социалистического 
труда; ***Р *-ця =ударница; 

ударяти штаб и ЕБ ЯГ =ударять; *- ся =ударяться; 
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УДА 
(в) удата а4] =замужняя, замужем; (нар) мужняя; 
(в) удати аб г АГБСЕБ ЛД СП =выдать; затратить; 
*— зс6бе =породить; выпустить; испустить; *- из ся 
максмум =сделать все возможное; (фам) выло- 
житься; *-— стрим =произвести выстрел; *знова — 
(книгу) =(пере)издать; (пере)выпустить; *(д1вку) 
=выдать замуж; *(квартель) =сдать; *(на путь / кост) 
=проездить / прохарчить; *- из стбвкы =дать сдачу 
из сотни; *-— на кого =передать кому; *-— из ся вшиток 
мирег на кого =сорвать злость на ком; *не маву вам 
= =У меня нет сдачи; *не маву я тулько гроший — 
=не могу я столько истратить; *скажбну худобу на 
продаваня не буде панум слобудно на кмёт! - [Джв] 
=помещикам не будет разрешено передавать крес- 
тьянам скот, негодный для продажи; *-— ся =выйТти 
замуж; 
удатиаБ БС > вдати; *можу докончити словами 
самого крика, ..ищи много протечё воды, докы 
...удаст ся догнати ...Станчука [лн] =могу закончить 
словами самого критика, много ещё воды утечёт, 
пока удастся догнать Станчука; 
(в)удатков|ый а4] ЕБ =расходный; 
=расходная книга; 

(в) удатность РЕБ =производительность; отдача; 
(в) удатный аа] АГ ЕБ =обильный; щедрый; 
богатый; *(технолопя) =производительный; 

(в) удаток т БС ЕБ ЛЧ =расход, трата; *-кы 
=затраты, издержки; *свбима -ками Общество ву- 
даст житёпис Николая Кбзмы [лн] =за свой счёт 
Общество издаст биографию Николая Козмы; 

(в) Удача ГЕБ = выдача; *(звышка гроший) =сдача; 
удача ЕЕБ =удача; 

удачность {=удачность; 

удачный а4} ЕБ =удачный, удавшийся; успешный; 
* {даколи} побту удаст ся начеркнути з експромту 
дуже - стишок [Ббр] =иногда поэту удаётся набро- 
сать экспромтом очень удачный стишок; 
удбавеный а] *- купець =обслуженный поку- 
патель; *- {дець =рассчитанный столующийся; 
удбавити аб БС *- кл6нта=обслужить / отпустить 
клиента; рассчитать столующегося; * 
=сплавить кого / закончить дела с кем / отделаться от 
кого; **-— свою улогу ==сыграть свою роль; 
удбахнути аб 1 *- кого (арго) =вырубить; ско- 
пытить; прикончить; 

удберавчый аа} ЯГ =отборочный; приёмный, при- 
нимающий; 

удберан|я п ЯГ =отбор; приём; прибмка; получение; 
отнятие; *на Юря зберае ся зЙля ...для помаганя 
худоб1, або -ю молока [Птш] =в день Георгия По- 
бедоносца собирают травы для оказания помощи 
скоту или отнятии молока; 

удберати штаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отбирать; 
отнимать; убавлять; взимать; *-— пудпору =получать 
пособие; *- у катуне =брать в армию; *воротарь 
удобрав три гблы (спорт пей) =вратарь пропустил 
три гола; *панове... по 4 мар1Аше сохтовали уд нас — 
[Джв] =помещики обычно получали с нас по 68 
крейцеров; 


*-а книга 


— кого 





удберач т ЕБ ЯГ =приёмщик; получатель; адресат; 
***[ *-ка =приёмщица; 

удбиваный а4} ЯГ =отбивной; 

удбиваня п БС =отбивка; отбивание; *орлайное — 
=бой часов; *-— свйтла =отражение света; 
удбивати таб г АГ БС ЕБ ЯГ =отбивать; отражать; 
*-— ся =отбиваться; отражаться; сказываться; *зачав 
у щи булшум розб1сненю - ся уд звря [нч] =стал 
ещё с большим остервенением отбиваться от зверя; 
удбивач тт БС =отражатель; 

удбити аб 1 АГБСЕБ ЛЧ ЯГ =отбить; отразить; 
*(план / лекцию) =отменить что; отказаться от чего; 
*годинка -ла едну =часы пробили час; *бо што души 
май ипно: ци тершти // вс7шпурян! в ню стрлы... ци 
=ти [ПтИ]; *-ти ся =отбиться; отразиться; 
удбитка РЕБ ЯГ *(свйтла) =отблеск, отражение; 
*(палця) =отпечаток / оттиск; *(полигр) =экземпляр 
/ оттиск; гранка; 

удбитый а] БС =отбитый; отвергнутый; *(физ) 
=отражённый; *быв - =получил отказ; *в заключ- 
ных формулах... Галгашовой - 1х унверзалный 
характер [Грк] =в заключительных формулах Гал- 
гашовой отражён их универсальный характер; 
удбитя п БС ЛЧ ЯГ =отражение; отказ; *(атакы) 
—=отражение; *достав - =встретил отказ; 
удб1гати шаб ши АГ ЕБ =отбегать; 
=отклоняться; 

‘удбиенути аб шп (ткж удб1зти) АГ БС ЕБ =отбежать; 
сбегать; *деська - =отлучиться куда-то; выйти на 
минуту; 

удблагодарити аб и =отблагодарить кого; *- ся 
кому =отблагодарить кого; 

`Удблиск т ЕБ ЛЧ ЯГ =отблеск; *на иншум м! 
..Лиш6 -ы ...зражовали тайком перезжаючое 
войсько [Врн] =в другом месте одни отблески 
выдавали тайком переезжающие войска; 

удбл исковати таб ши =отблёскивать; отражаться, 
отражаться; 

удблисковач т =отражатель; 

удбломбовати а и =распломбировать; 

удбойка { (спорт) БС =воллейбол; 
удбойкам шт БС =воллейболист; 
=воллейболистка; 

удбойковый аа} =воллейбольный; 
удбочати шаб шы *- уд роботы =отлынивать, 
уклоняться от работы; 

удбоченя п =отклонение; *л1ричной - =лирическое 
отступление; 

удбочити аб ши =повернуть, свернуть; *- направо 
=повернуть вправо; *мусиме -— на майближуй 
удбочц1 [Мгч] =придётся свернуть на ближайшую 
боковую дорогу; 

удбочка Е[Мгч] *(жд / авто) =ветка; боковая дорога; 
*(торг) =филиал; *(навщива) =заход; заезд (по пути); 
*(пудуддленя) =подразделение; 

удбочков|ый а4] *-ый путь (жд) =боковая ветка; *-—1 
сплаткы (торг) =платежи филиалов; 

удбрехати аб ши (фам) *- ся =отолгаться; 
удбриадовати аб и =отработать в отходничестве; 
*— лто =проработать лето на заработках; 


*(фиг) 


***Ё *-ка 
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удбрытвити аб \ АГ =сбрить; 

удбрытвлЯти паб & АГ =сбривать; *Де Камвл1с 
опредтлив, обы сящёник довгу ревербнду носив и 
бороду и баюсы -в [Гдн] =Декамелис установил, 
чтобы священники носили длинную сутану и 
сбривали бороду и усы; 

`Удбуй т =защитная преграда / дамба; *(канбна; 
воен) =отдача; 

удбываня п *-— службы =несение службы; *-— схож! 
=проведение собрания; 

‘удбывАти та г БСЕБЛД *-ти дло =устраивать / 
улаживать дело; *-ти схожу =провести собрание; 
*-—ти кого =отделываться / избавляться от кого; 
разделываться с кем; “(конференцию / семнар) 
=проводить; *-ти ся =проходить; проводиться; 
совершаться; *майчный акт все —е ся на мёжи, 
„.межир!чу, роспутю, абб и мстАх неприступных 
[Шгш] =магический акт всегда совершается на меже, 
в междуречье, на распутье, или даже в местах 
неприступных; 

удбыти а6 г АГБСЕБЛДЛЧ *-- кого =отделаться, 
избавиться от кого; сплавить кого; *-— што =покон- 
чить, разделаться с чем; *- дло =уладить, устроить 
дело; *(конфбренщю / семшнар) =провести; **и 
пбсёе треба - [флк] ==не всё коту масленица; *- ся 
=произойти; состояться; *тепёрь знае Ваша Ексце- 
ленщЯя ясно, як ся тот припадок удбыв [Гдн] =теперь 
Ваше Сиятельство знает ясно, как этот случай 
произошёл; 

удбытый а@ *(д1ло) =устроенный, улаженный; 
*(семнар) =проведённый, прошедший, состояв- 
шийся; *(кли6нт) =обслуженный; 

удбытяп ЕБ =проведение; 

удвага ЕБС ЕБ ЯГ =отвага; бесстрашие; мужество; 
*налляти -ы =вдохнуть мужество; 

удва(л) ашити аб и (нар) =отчекрыжить; 
удвадити аБ г ЕБ ЛЧ ЯГ =отцепить; 

удважи|ти а6 АГ БС ЕБЯГ =отвесить; *-ти товар 
=взвесить, отпустить товар; *-ти ся =отважиться; 
взять на себя смелость; решиться; *{Зореслав} як 
монах ...не -в ся вуявити свою поетичну буйну 
фантазию [Ллк] =Зореслав как монах не решился 
изъявить свою буйную поэтическую фантазию; 
удваженик т ЕБ =смельчак; храбрец; 

удважность ЕБС ЕБ =отважность; неустрашимость; 
смелость; 

удважн|ый а] БС ЕБ ЯГ =отважный; *{Стойка} 
быв ...зый, ..коли народовёцька думка мала так 
много неприятелюв [Гри] =Стойка поступил отваж- 
но, когда у националистической идеи было так много 
противников; ***а4у *-о =отважно; 
удважовати та 1: АГ БС =отвешивать; *- товар 
=взвешивать, отпускать товар; *- ся =отваживаться; 
брать на себя смелость; решаться; 

удвалёвати таБ г АГ БС ЕБ =отваливать; *- ся 
—=отваливаться; 

удвалити аб г АГБСЕБ ЯГ =отвалить; *- ся =от- 
валиться; 

удвалтовати аБ и (уст) АГ ЛД =выкупить; *не 
може ся там удплатити хотякый богатый, тай не — 





УДВ 
там душу свою [Джв] =не дано там откупиться 
никакому богачу и не выкупить душу свою; 
удвдяка ГЕБ =благодарность; 

удвдячити аб ты: ЕБ ЯГ *- ся (кому) =отблагодарить 
(кого); 

удвдячовати штаб ши ЕБ *- ся кому =отбла- 
годаривать / благодарить кого; 

удведенина Е (яз) =дериват; производное слово; 
удведеный а} =производный; 

‘удвсзеня п ЕБ =увоз; 

удвезти аб г АГБСЕБЛЧ ЯГ =увезти, отвезти; *— 
ся =отъехать; переехать, уехать; съехать с квартиры; 
удверешый а4} =отвергший; *удволочили до латрув 
129 духовникув, -ых апостазю [пр] =отправили в 
лагеря 129 священников, отвергших вероотступни- 
чество; 

удверечи а 1 ( ткж удвёргти) АГ ЛД =исключить, 
отвергнуть отбросить; отразить; *штобы сьме -тли 
нечистбту и сёгосвйтну похоть [Джв] =чтоб мы 
отвергли грязь и мирскую похоть; 

удверженый аа] =отвергнутый, отверженный; 
удвернУти аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ *-в кому што 
=ответил взаимностью кому за что; *(@1ду) =от- 
вратить; *-в просьбу =отказал в просьбе; *вшитк! 
сёгосв!тн! мысл! -ти [Джв] =отрешиться от всех 
мирских мыслей; *-ти ся =отвернуться; *-—ла ся 
серёньча уд нёго =удача отвернулась от него; 
удвертати 1таБ и ЕБ *(поблу / оч1) =отворачивать; 
отводить; *(@1ду / уд не1) =отвращать; *-— просьбу 
=отказывать в просьбе; *вун.. так ся чинит, як 
провинившый пес: удвертат оч! на бук [нч] =он ведёт 
себя как провинившаяся собака: отводит глаза в 
сторону; 

удверьгати таб и =отвергать; 

удвести аб и АГ БС ЕБ ЯГ =отвести; *(грош!) 
=отчислить; *-— слова (грам) =образовать произ- 
водные слова; 

удвивати штаб и АГ БС ЯГ =отматывать *-и ся 
=отматываться; течь, происходить; *уд того ся —=от 
этого проистекает / вытекает; 

(в)удвигйти шаб и =поднимать, возвышать; во- 
дружать; *поетичность в прбз1...все —е прозу, коли 
прозайчность побзй ...набборот: ...в шкоду [Арх] 
=поэтичность в прозе всегда возвышает прозу, тогда 
как прозаичность поэзии, наоборот: во вред; 
(в)удвигнути аБ и =поднять; водрузить; 
(в)удвигнутый а4] =водружённый; *бют ся здорб- 
во, аж в кунци ..нацоналный триколор -... про- 
тивник побукдёный [Врн] =бьются как следует, и вот, 
наконец, водружён национальный трёхцветный флаг, 
противник побеждён; 

удвисла за6 $ ЕЛЧ =вертикаль; 

удвислый аа} ЛЧ =вертикальный; отвесный; *я ся 
обеспечив: удсунув ем ладу кам дале уд двёрий, обы 
вун булше не муг ся вспинати по -уй сти! [нч] =я 
принял меры: отодвинул комод подальше от двери, 
чтобы он не мог больше совершать восхождений по 
отвесной стенке;  ***а4у *-о =отвесно; верти- 
кально; 


466 





УДВ 
удвити аб и АГ БС ЯГ =отмотать; *- ся =отмо- 
таться; 
удёйичовати аб и =закончить поздравлять кого; 
закончить провозглашать здравицы; *коли удко- 
лядовали и ли, уже пуд порбгом у чистум блум, як 
сни, ангел [Кст] =как закончили колядовать и по- 
здравлять, тут как тут у порога ангел, весь в чистом 
белом, как снег; 
удвт т АГ БС ЕБ ЛЧ =ответ; *тадь видав ты 
загойкала на нёго, а овун гибы ти -— хотв дати, 
..запросив ня на об1д [Гдн] =так ты ведь закричала 
на него, а он как бы в ответ пригласил меня на обед; 
‘удвйпити аЪ ту (уст) АГ ЕБ =ответить; *та лиш 
говори, айбо дуже накурто—-в владыка, бо не дуже 
нас кортит сяк! свинства слухати [Гдн] =ну давай, 
говори, но очень кратко,— отвечал владыка,— ведь 
нам не слишком-то приятно слушать такое свинство; 
‘удвитниктт (яз) =соответствие; 

‘удвйтный аа} ЕБ ЛЧ =ответный; 

удвйповати таб ши БС ЕБ =ответствовать (книж); 
отвечать; нести ответственность; соответствовать; 
*удвйтуе вам? =устраивает вас? подойдёт?; *- ся 
=держать ответ, понести ответственность; 
удвйпуючый а4] БС =соотвётствующий; отвечаю- 
щий; 

‘удвчалность ГЕБ ЛЧ =ответственность; 
удечалный аа} ЕБ ЛЧ =ответственный; *новинка 
«Нова Недля» вухожовала ...1939. года (37 чисел); — 
редактор Александер Илницькый [Кпр] =газета 
«Нова Нед1ля» выходила в 1939 году (37 номеров); 
ответственный редактор Александр Ильницкий; 
удечАти шаб шы (уст, отв1чати АГ) ЕБ ЛЧ ОБ 
=отвечать, нести ответственность; *газда подумав 
мало, повбникав... дати та каже: но, най буде, айбо 
як ся урвёш... я за тя не -ю! [Хст] =хозяин немного 
подумал, осмотрел твоего деда с головы до пят да 
говорит: будь по твоему, но если надорвёшся, я за 
тебя не отвечаю!; 

удвин|ый ад} ЯГ =исконный, извечный; изна- 
чальный; ***а4у *-о =исконно, извечно; изнача- 
льно; 

удвлечи аб и АГ =отвлечь; оттянуть; *-— ся =от- 
влечься; 

удвлкати таб г АГ ЯГ =отвлекать; оттягивать; *— 
ся =отвлекаться; 

удвогкати таб тг =влажнеть, отсыревать; 

удв0д т БС =отвод; отведение; 

удводИти та и БС ЕБ ЯГ =отводить; *-ти слова 
=образовывать слова; *-ти гропи =отчислять деньги; 
*тото -т ся з факту, ож =это следует из того, что; 
удводный а4] БС =отводный; 

`Удвое аду ЛЧ [П-Г] =вдвое; в два слоя; вдвойне; 
*старый - мовчит; ...а она в такый час -— май 
криклива [Нмш] =старый вдвойне молчаливее, а она 
в таких случаях вдвойне криклива; 

удвоеный а} ЕБ =удвоенный; 

‘удвоеня п ЕБ =удвоение; 

удв оёвати таб г ЕБ =удваивать; 

удвоёвати аб г ЕБ ЛЧ =отвоевать; 

удвоз т БС ЛЧ =вывоз; *-ы =экспорт; 





удвозити таб и ЕБ ЛЧ ЯГ =увозить, отвозить; *Шлу 
нуч ...привозили и -ли наруд, ..пакункы, багАжИ 
[Врн] =всю ночь привозили и увозили людей, 
поклажу, багаж; *-ти ся =переезжать, уезжать; 
съезжать с квартиры; 

удвдити аб г ЕБ =удвоить; 

`Удвойн|ый аа} БС =двойной; двухкратный; ***а4у 
*-о =вдвойне; в двойном количестве; 

удволати аБ 1 БС =отозвать; отменить; 
удвощкАти штаб и ЕБ =уволакивать, утаскивать; 
насильственно уводить; *кулько раз я забыв кефу 
на пудлбз1, фжко —в ю у свуй закут [нч] =каждый раз, 
когда я забывал щётку на полу, ёжик утаскивал её в 
свой укромный уголок; 

удволочиаь  ЕБ =уволочь, утащить; насильственно 
увести; 

удволочити аб и АГ ЕБ ЛЧ =утащить, потащить, 
уволочь; *-ти до лагру =отправить в лагеря; *-ли 
до латрув 129 духовникув, удвёргшых апостазию [пр] 
=отправили в лагеря 129 священников, отвергших 
вероотступничество; 

удвонёвати таб и ЕБ =дезодорировать; 

удв дика аду =снаружи, извне; 

`Удворник т (ист) =крестьянин, живший на коро- 
левской земле и плативший дань королю; 

удворот та ЕБ =отворот; 

удворотность РЕБ =превратность; 

удворотн|ый аа} ЕБ *-ый бук =обратная сторона; 
***а4у *-о =обратно; наоборот; 

удвсягды аду СП =отовсюду; 

удвыкати таб ши АГ ЕБ =отвыкать; 

удвыклый а4] =отвыкший; 

удвыкнути аб ши АГ БС ЕБЛЧ =отвыкнуть; 
удвычка ГЕБ ЛЧ =отвыканис; (нар) отвычка; 

`Удгад т [М-В] =оценка; *бчный - (воен) =реког- 
носцировка; 

удгадовати таб у ЕБ =оценивать; 

удгамовати а & БС =растормозить; снять препят- 
ствия; 

удгам ововати таф БС =растормаживать; снимать 
препятствия; 

удган|а Е =отпугивание; отвращение; *(средство) 
=антистимулятор; детергент; *-а на комары =(от- 
пугивающее) средство от комаров; *уджун нее-ы 
=от баб отбою нет; *една -а — з каждым ся цюлуе 
[Дмн] =одно противно — с каждым целуется; 
удганути аб г ЕБ =оценить; *очима - (воен) [М-В] 
=рекогносцировать; 

удганяти аб и АГ БС ЕБ ЯГ =отгонять; отпугивать; 
отталкивать; 

удганяючый а4} ЕБ =отгоняющий; отвратительный; 
отталкивающий; *- сон =тонизирующий, бодрящий; 
удгатити аб г БС =открыть шлюз; снять препят- 
ствия; *-— путь перед чим =расчистить дорогу чему; 
`УЭгвар т ЛЧ =отзыв, отклик; реакция, ответ; оценка; 
удгварИти аб г БС ЛЧ *(людий) =отговорить; *(на 
узваня) =откликнуться; *шо мае тым молбдцюм 
повгсти, обы 1х -в? [Глг] =что бы сказать тем мо- 
лодцам, чтобы их отговорить?; 

удгваряти таБ и БС ЯГ =отговаривать; 
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удглаголный аа] =отглагольный; *- якостник (грам) 
=причастие; 

удголосити аб и =отменить; отозвать; *- ся =со- 
общить о своём уходе, сняться с учёта, выписаться; 
удголосованый а] ЕБ =проголосованный; при- 
нятый / избранный голосованием; 

удголосовати аб ши ЕБ =проголосовать; 
удголошеный а4] =отменённый; 

удголошеня п =отмена; 

`Удгомон т ЕБ ЛЧ =эхо; отзвук, отголосок; 
удгорнути аб и БС ЛЧ ЯГ *(з6млю) =отгрести; 
*(полу) =отвернуть; 

удгородити аб 1 АГ ЕБ ЯГ =отгородить; *-ти ся 
=отгородиться; отмежеваться; оградиться (от чего); 
*як и у передущум случаю, редакщя ся -ла уд 
ортографи Антония Годинкы [Кпр] =как и в пред- 
шествующем случае, редакция оградилась от ор- 
фографии Антона Годинки; 

удгороженый аа} АГ =отгорбженный; *сирота 
Русин тепёрь удты - [Гдн] =горемыка русин теперь 
от них отгорожен; 

удгорожовати штаб и ЕБ =отгораживать; *- ся 
=отгораживаться; 

удгодря п со] =отроги; 

удгребсти аб г АГ ЛЧ ЯГ =отгрести; *- ся уд чого 
=уклониться, отказаться; 

‘удгрбаня п АГ ЕБ *- ся =уклонение; (вежливый) 
отказ; 

удгрбАти шаб и АГ ЕБ =отгребать; *-ти ся 
=уклоняться; отказываться, отмахиваться; отре- 
каться, открещиваться; *дякую, дякую, — -в ся Юра 
[Стн] =спасибо, спасибо, — открещивался Юра; 
удгрызати таб и АГ ЕБ =отгрызать; 

удгрьз|ти аб и АГ ЕБ =отгрызть; *-ти ся =отьесться; 
*чужым допустят, обы усяк! славянськ! мыши 
позал!зали и позабгали, котрых и дома нетреёба, обы 
ся у вас -ли [Гдн] =чужим дадут, чтобы всякие 
славянские мыши сюда влезли и вбежали, которые и 
дома не нужны, чтоб у вас отъелись; 

удгукнути аб ши (ся) ЕБ =отозваться (эхом); 
удгуковати таб ши: БС ЕБ =отзываться (эхом); 
удгукуючый а4] БС =гулкий; отзывающийся эхом; 
удгучати аб ше БС =отшуметь; *(фиг) =умчаться, 
унестись; 

удгынати штаб г ЕБ ЯГ =отгибать; *-— ся =отгибаться; 
удгырканый а] =отхаркнутый; 

удгыркати аб и =отхаркнуть; *- ся =отплеваться; 
уддаваня п ЕБ СП =выданье; выход замуж; *наша 
давка щи на -- молода =наша дочь ещё не на выданьи; 
*юй позыченя - на бёзрук - [Чр! =ей одолжить — 
без отдачи дать; 

уддавати таб г АГБСЕБЛДЛЧ СП ЯГ =отдавать; 
выдавать замуж; *-— довг =возвращать долг; *-— 
налёжное =воздавать должное; выполнять повин- 
ность; *— ся =выходить замуж, идти под венец; *— 
ся радушкам =предаваться / отдаваться развле- 
чениям; *ой на гор! винобраня, // буде за мнов 
банбваня, // будут за мнов бановати, // як ся буду — 
[Гшв]; 





УДД 


уддавна аду БС ЕБ ЛЧ =издавна, издревле, давно, 
исстари, с давних пор; *-— чёканый =долгожданный; 
*так © -; се — звычай =так ведётся исстари; так 
издавна заведено; *Стружничане - знали... ткати и 
гачковати [Грк] =жители Стружницы идревле умеют 
ткать и вязать на крючке; 

уд давна давен а4у АГ БС =давным-давно; с 
незапамятных времён; испокон веков; исконно; *по 
якыхсь то роках вернув ся в Мараморош, у ...село, 
котрого люде-...по вод1бокоры возили [Гдн] =через 
несколько лет вернулся он в Мараморош, в ...село, 
жители которого давным-давно сплавляли плоты; 
уддажа Г=выданье; *каждый цв! котрый здобный 
до -1 двок, або до женьбы леинюв [Пнк] =всякий 
цветок, подходящий для выданья девушки или 
женитьбы парня; 

уддакуль аду =откуда-нибудь; 

уддалска аду ЛЧ =издалека; 

уддаАленость п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отдаление, отда- 
лённость; удаление; *-— часбва тут ни при чум [Птш] 
=временная отдалённость тут ни при чём; 
уддаленый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =удалённый, отда- 
лённый; ***ау *-о =в отдалении, отдалённо; 
уддален|я п ЕБ ЯГ =отдаление; *в -ю =мелким 
планом; *два дктаторы лишё на -я тысячу 
кломётрув можут жити кбло с6бе [Врн] =два дик- 
татора уживаются рядом только на отдалении 
тысячи километров; 

уддалити аб г АГ БСЕБ ЛДЛЧ =удалить, отдалить; 
*сокотм дух, што ссту нас, обы сьме грх свуй ли 
[Джв] =давайте беречь дух, который мы имеем, чтобы 
отдалить свой грех; *-ти ся =отдалиться, удалиться; 
(удтёмы) отклониться, отвлечься; 

уддалЯти таб и АГЕБЛД ЯГ =удалять; отдалять; 
*—ти ся =удаляться; отдаляться; *найшов купця и 
продав, — додав уже... -ючи ся [Стн] =нашёл поку- 
пателя и продал, — добавил он уже отдаляясь; 
уддаляючый аа} ЕБ =удаляющий; отдаляющий; *-— 
ся ==удаляющийся; отдаляющийся; 

уддана а4} СП ЯГ =выданная замуж; замужняя, 
(нар) мужняя; *а щи тото видко, котра давка вддана... 
// вуйде на улицю, як намалёвана [Гшв]; 

удданиця ГЕБ ЛЧ НТ =невеста; девушка на выданьи; 
Удданость РБС ЕБ =преданность; 

уддан|ый а4] БС ЯГ =преданный; отданный; 
***аЦу *-о =преданно; 

уддан|я п ЕБ ЛЧ *- (ся) =замужество; *в -ю 
Л!нтурова =по мужу Линтур; *до -я Мучичкова 
=рождённая Мучичка; *-я чести кому =поклонение 
кому; 

уддатиаь и: АГ БС ЕБЛДЛЧ ЯГ =отдать; *- двку 
=выдать замуж дочку; *- ряндяшу =сдать в 
макулатуру; *- хвалу / честь =воздать хвалу / честь; 
*точно -— рим =точно передать ритм; *котрый же 
кус пбля в!чн! уддаю... цбркви нашуй [Ллк] =упомя- 
нутую часть поля отдаю навечно церкви нашей; *-— 
ся за дохтора =выйти замуж за врача; 

уддача ГЕБ ЛЧ =отдача; *(д1л) =передача, сдача; 
*(спорт) =пас; 
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уддерати таб и АГ [П-Г] =отрывать; отдирать; *— 
ся =отрываться; отдираться; 

уддерти аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =оторвать; 
отодрать; *-— ся =оторваться; отодраться; 
уддертый а4] =оторванный, отодранный; 
уддеваня п =воздействие, влияние; 

уддевати штаб ши =воздействовать; влиять; *па- 
ленка зачала - =водка начала действовать; 
уддйность {=действенность; 

уддйный а} =действенный; 

дд т АГБСЕБЛЧ ЯГ =комитет; отдел; *(книгы / 
наукы) =раздел; *парт!занськый - =партизанский 
отряд; *лтературно-языковый фахбвый — Пуд- 
карпатського Общества Наук [Гдн] =специали- 
зированный отдел Подкарпатского Общества Наук 
по литературе и языку; 

уддл|еный аа] БС ЕБ ЛД =отделённый; отлучённый; 
*молю ся ия, —юн быти уд Христа за брат мою... 
што сут [зраельтяне [Джв] =молюсь и я, отлучённый 
от Христа за братию мою, израильтян; 

удд/ления (ся) п БС ЯГ =отделение; *лежала в Ине- 
колоичнум -ю [Чрй =она лежала в гинекологическом 
отделении; 

уддлити аб 1 АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отделить; 
отлучить; *-ти ся =отделиться; *не може душа, 
—вши ся уд ла, у сюй держав! будушловати [Джв] 
=не может душа, отделившись оттела, ютиться в этом 
мире; 

уддлность Е ЯГ =разделимость; отделимость; 
обособленность; 

уддлн|ый аа) ЕБ ЛЧ ЯГ =отдельный; отделимый, 
разделимый; **а4у *-о =отдельно; 

уддляня (ся) п ЯГ =отделение; 

уддляти таб г АГ ЛД ЯГ =отделять; *треба 
...строго — рчбву фахбву кр!тику уд ...порахункуви 
неубоснованой соф!стикы [Ббр] =нужно строго 
отделять предметную профессиональную критику 
от сведения счётов и необоснованной софистики; 
*— ся=отделяться; 

уддЯня п =воздействие, влияние; 

уддя|ти аб ши =повлиять; *паленка ла =водка 
подействовала; 

уддоийти аб г ЛЧ =отдоить, сдоить; 

уддолю(в) а4у БС =снизу; 

уддрулёвати шаб и БС =отталкивать; *- ся 
=отталкиваться; 

уддрулити а БС ЕБ =оттолкнуть; отбросить; *— 
ся =оттолкнуться; 

уддруляня п ЕБ =отталкивание; 

уддруляти аб и БС =отодвинуть / оттеснить, толкая; 
уддрутити аб &> уддрулити; *-ьме сесь трам чврез 
ярок [М-В] =давайте отбросим этот брус нату сто- 
рону канавы; 

уддрябати аб и =сцарапать, соскоблить, соскрести, 
счистить; 

уддрябовати шаБ г =сцарапывать; соскабливать; 
соскребать, счищать; 

‘уддуднйти аБ тв: ЕБ =отгромыхать; отгреметь; 
уддуманый аа] =абстрактный, отвлечённый; 
уддуманя п =абстракция; 





уддумати аб ши *- ся =абстрагироваться; *- ся уд 
каждоденности =отвлечься, отрешиться от буд- 
ничных дел; 

уддуркати аБ и БС =отстучать; 

уддути аб г БС =сдуть (дальше); дуя, отодвинуть; 
У9дых т ЕБ ЛЧ ЯГ=дыхание; передышка; *(яз мед) 
=экспирация; выдох; *- полёгкости =вздох об- 
легчения; 

уддыхати таб ты ЕБ ЛЧ =отдыхать; *— свжостёв / 
аромов =дышать свежестью / ароматом; 
уддыхнути аб ши БС ЕБ =передохнуть, отдохнуть; 
дух перевести; *- з полбёгкостёв =вздохнуть с 
облегчением; 

уддыхн утый а] ЕБ =отдохнувший; 

‘уддыхом ф т (мед) =спирометр; 

уддячити аб и ЕБ *-ти кого уд чого =отбить охоту, 
желание у кого к чему; вызвать отвращение к чему; 
отохотить от чего; *-ло ми ся =опротивело, надоело, 
пропала у меня охота; 

уддячовати таб и ЕБ *- кого уд чого =отбивать 
охоту, желание у кого к чему; вызвать отвращение; 
Удевятерн|]ый аа} =девятерной, девятикратный; 
***ау *-о =в девятикратном количестве; 
`Удевятеро аду =вдёвятеро; в девять слоёв; 

(в) Удекоровати аб 1 *(сцену) =оформить; 
украсить; *(орденом) =наградить орденом; 

удень аду ЕБ ЛЧ =днём; 

(в)удерати шаБ и АГ =выдирать; вымогать; *- ся 
тор! =взбираться; 

(в) удержаня п ЕБ ЛЧ =выдержка; 

(в) Удержати аб и АГ ЕБ ЛЧ ОБ =выдержать; *-ти 
при чум =настоять на чем; *клади го долю уже, бо 
ся урвёш! — крикнув перепуженый газда, не -ли му 
нёрвы [Хст] =хватит, опускай наземь, а то надо- 
рвёшься! — крикнул перепуганный хозяин, у него 
сдали нервы; 

(в)удержливость ГЕБ ЛЧ =выдержка, выдер- 
жанность; стойкость, упорство, настойчивость; 
выносливость; 

(в)удермжелив]ый а4}] АГ ЕБ ЛЧ *(илёсно) =вынос- 
ливый; *(упорный) =настойчивый, упорный, 
стойкий; ***а4у *-о =настойчиво, упорно; стойко; 
(в)удержовати таб и ЕБ =выдерживать; 

(в) Удерти аб 1 АГ =выдрать; выхватить, вырвать; 
урвать; *- ся гор! =взобраться, вскарабкаться; 
Удесятерн|ый а4} =десятерной, десятикратный; 
***а4у *-о =в десятикратном количестве; 
Удесятеро аду =вдбсятеро; в десять слоёв; 
удешевити аб и АГ =удешевить; *-— ся =удеше- 
ВИТЬСЯ; 

удэеити аб г АГ ЯГ =прожить; *(застарлти) аб ши 
—=отжить; *ци можетот {Русин} свуй живот без ды 
=? [Гдн] =может ли он (русин) прожить жизнь без 
проблем? 

удем урькнути аб ши БС =подмигнуть в ответ; 
удзвонИти аб и =отзвонить; *-ти рушаня =дать 
звонок на отправку поезда; **-ло кому / чому /му 
=пришел конец чему; похоронили кого; его песенка 
спета; 

`Удзвук т ЯГ =отзвук; отголосок; 
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удзвучАти аб ши =отзвучать; *-ли прекрасн! 
сшванкы о роднум краю, любости и смутку [ПР] 
=отзвучали прекрасные песни о родном крае, любви 
и печали; 

удздравканя п БС =ответ на приветствие; *- (ся) 
=прощание; 

удздравкати аб шё БС =ответить на приветствие; 
*— ся уд кого =проститься, попрощаться с кем; 
удздравковати шаб ши БС =отвечать на привет- 
ствие; *-— ся уд кого =прощаться с кем; 

(в) удзёвбаный аа} =выклеванный; склёванный; 

(в) удзёвбати аб и =выклевать; склевать; 
(в)удзёвбовати таь г =выклёвывать; склёвывать; 
*ся, гоя, гой, та вст пташочкы, // не -уйте зелёне 
вино, // бо мен! вина, ой, много трёба: // маю 
сестричку на удданицю, // маю братчика на 
оженочку [Млс]; 

удзнака Е ЯГ =значок, эмблема; *(шха) =отли- 
чительная черта; *самый акт убхоженя {Великодня} 
...Язаный на высшый принц до деталув; даже муку 
...З млина везут на в031 (-- сятбчности) [Птш] =сам 
акт празднования Пасхи учитывает до деталей 
высшие принципы; даже муку из мельницы везут 
нателеге (отличительная черта праздничности); 
удзначАти ттаБ г ЕБ =выделять; *-ти ся =выде- 
ляться; *статя {Стрипського} —е ся орй1налностёв, 
подробностёв и всесторонностёв [Брй] =статья 
Стрипского выделяется оригинальностью, подроб- 
ностью и всесторонностью; 

удзначен/я п ЕБ =выделение; награда; *учив ся з 
-6м =учился с отличием; *я нараз опамятав ся и 
..зазвдав ся, ..за што достав ся я такого великого —я 
[Врн] =я сразу опомнился и спросил, за что 
удостоился я такого большого отличия; 
удзначити аЪ г ЕБ ЯГ =выделить; отметить; *-— ся 
=выделиться; 

удзубелати аб и ЕБ =разнуздать; *- ся =разнуз- 
даться; 

удзыв т ЛЧ ЯГ =бтзыв; 

удзывати таб и АГБСЕБЛЧ ЯГ =отзывать; *-— ся 
=отзываться; ссылаться; 

удиеграня п =воспроизведение, воссоздание; *(спорт) 
=подача; 

удиграти аб и ЕБ *(слтуацию, мелодо) =воспро- 
извести; *(спорт)=подать мяч, сделать подачу; *— 
запис из пантл! =проиграть запись с ленты; 
удигровати таб и ЯГ *(слтуацю, мелод!ю) =вос- 
производить; *(спорт) =подавать мяч, делать подачу; 
*(ролю; фиг) =играть; *- запис из пантл! =вос- 
производить / проигрывать запись с ленты; 

дика Е! (мёнша: удиця ЕБ ЛЧ) =удочка; 

удикарь т ЕБ =удильщик; 

удилищеп ЯЯ =удилище; 

удити таб г АГБГЕБЛЧ НТ =удить; 

Удиця ЕЕБ ЛЧ НТ [Алм] =удочка; *у нас ловятрыбы 
сллуючыми средствами: ...сак, вербня, —, палок, 
чеканя, осты и бухало [ПлА] =у нас ловят рыбу 
следующими средствами: вентерь, простыня, удочка, 
закол, гарпун и хлопушка; 

(в) Ул(ок) т ЕБ ЛЧ =комитет; 
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(в) Уленость #=избранность; исключительность; 
(в) уллен|ый а4} АГ ЕБ ЛД =выделенный; от- 
ведённый; отделённый; *аж бы село мало даяку 
хащу за телеками -у [Джв] =если же село имеет 
отведённый за наделами лес; 

(в) уУМленя п ЕБ =выделение; 

(в)удли|ти аб и АГБС ЕБЛЧ =выделить; *коли ей 
уддали, учинили молодым хыжу, ли землЕ [Гдн] 
=когда её выдали замуж, молодожёнам построили 
дом, выделили землю; 

(в) Улность {=особенность; характерная черта; 
(в)УМлный а4] =особенный, исключительный; 
отдельный; 

(в)удловый т за 6 $ ЕБ =член комитета; 

(в)удляти таб и АГ =выделять; 

(в) Ур(кюавити аб и =продырявить; 

Удказт ЕБЛДЛЧ *(встка) =сообщение; *(теста- 
мент) =завещание; завет; *жити за Христовов волёв 
и -ом 6го [Ктк] =жить по воле Христовой и завету 
его; 

удказ т ЕБ ЛЧ =отказ; 

удказаность Г=обречённость на что; 

удказан|ый а4} ЕБ =обречённый; *публикащя ёго 
рукописув, ...-ых на забытя, ствёржуе научн! 
контакты ...из сосдуючыма краинами [Удв] =издание 
его рукописей, обречённых на забвение, укрепляет 
научные контакты с сопредельными странами; 
удказаня п ЕБ ЛЧ =завещание; завет; *(в1сть) 
=сообщение; 

удказАти аб  АГБСЕБЛДЛЧ *(учому) =отказать; 
*(на што) =обречь; *(в1сть / удпов1дь) =передать 
(весточку); сообщить (ответ); *пан зважили на тоту 
нечбкану просьбу, порадили ся и вшитко убдумали 
и о тыждень вдов! -ли [Ксн] =господин изволил 
благосклонно выслушать неожиданную просьбу, 
посоветовался и всё обдумал, и через неделю пе- 
редал вдове ответ; *-ти ся =отказаться; 
удказ|овати таб и ЕБ СП *(у чому) =отказывать; 
*(на што) =обрекать; *(в1сть) =передавать (весточку); 
*(наслИдство) =завещать; *фраирбва мати на ня -Уе, 
// же ЕЁ милый сын, ея-гой, дома не ночуе; // фра- 
ирбва мати на ня -УЙ, // лем ты свого сына, ея-гой, к 
постели приязуй [Гшв]; 

удказовач т =автоответчик; *телефон з -ом =теле- 
фон с автоответчиком; 

удкапканый а4} БС > удцяпканый; 

удкапкати аб 1 БС *- сыр =дать стечь воде с сыра; 
*— 10 капок =накапать 10 капель; 

удкапковати таб г БС *- сыр =давать стечь воде с 
сыра; *- 10 капок =отмерять 10 капель; 
удкапчаня БС =выключение, отключение; отсо- 
единение; размыкание; *(вагона) =отцепка; 
удкапчАти аб и БС =выключить, отключить; 
отсоединить, отстегнуть; разомкнуть; *(вагон) 
=отцепить; *прийшли д-гаёвови, ли ланц [Гнт] 
=пришли к кораблю, отстегнули цепь; *-ти ся 
=отключиться; разъединиться; расстегнуться; 
расцепиться; 

удкапчовати таб и БС =отсоединять, отцеплять; 
отстёгивать; отключать, выключать; размыкать; 
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удкачати аб & ЯГ =откатить; 

удкря- (обл) > удиря- 

удкладалня ЕБС =хранилище; 

удкл ад (овданя п БС ЕБ =отлагательство; откла- 
дывание; 

‘удкладен|ый а} =отложенный; *(зарезервованый) 
=забронированный; *мы масме —0 мгсто на четы- 
рёх людий [Мтч] =у нас забронировано место для 
четырёх человек; 

‘удкладовати таб и ГЕБ =откладывать; *- ся =0т- 
кладываться; 

удклаёвати шаб ше *-6вати ся =прощаться; 
*Анна най... дошорийт латер... - сказав -юючи ся 
[Стн] =пусть Анна приведет в порядок штабель, — 
сказал он прощаясь; 

‘удкласти аб г АГ БС ЕБЛЧ =отложить; *(зарезер- 
вовати) =забронировать; *нам туй мали — м:сто на 
трёх людий [Мгч] =у нас тут забронировано место 
натроих; 

удкл вити аб и АГ ЯГ =отклеить; *-—ся =отклеиться; 
удклеповати штаб г *- вакованя =отбивать шту- 
катурку; 

УЭклик т ЛЧ ЕБ ЯГ =отзыв; 

удкликаный а] =отозванный; 

удкликаня п ЕБ ЯГ *(удголошеня) =отмена; *(з 
поста) =отзыв / отозвание; *- ся на што =ссылка на 
что; 

‘удкл икати аб т АГЕБЛЧ ЯГ =сослаться; отменить, 
отозвать; 

удкликати таб и АГ ЕБЛЧ > удкликовати; 
удкликовати таб и (ткж удкликати ЛЧ) АГЕБ *-— 
што =отменять, отзывать; *- ся на кого / што 
=ссылаться; 

удкликуюч|ый аа] ЛЧ =отзывной; 
=отзывная грамота; 

удклонИти аб т АГ ЕБ ЛЧ *- ся =попрощаться; 
откланяться; *на рано... устали, —ли ся и пушли гет 
[Трв] =утром встали, попрощались и ушли; 

‘удкл бпкати аЪ г =отстукать; *-- цтар =стряхнуть 
пепел сигары; 

удкл опковати таб и =отстукивать; *- цтарбтлик / 
попель з цпарётл! =стряхивать пепел с сигареты; 
удклятиаБ \ БС *- кого =снять проклятие с кого; 
*— 1х из того страху =освободить их от этого страха; 
удклятя п =заговор, магическое слово; снятие 
проклятия; 

удколи аду АГ ЛЧ ЯГ =с каких пор; с тех пор, как; 
*и так пуд &гб покровительством лежали туйкы сес! 
нам писан! листкы Буг вищый —, докы-м1х не стямив 
[Гдн] =и так под его покровительством эти листки, 
написанные для нас, лежали здесь бог весть с каких 
пор, пока я их не заметил; 

удколоти аБ г АГ =отколоть; *-— ся =отколоться; 
удколотый а4] =отколовшийся, отколотый; 
удколядовти аб \ =закончить колядовать; *коли 
=ли и удв!нчовали, ужё пуд порбгом у чистум блум, 
як сни, ангел [Кст] =как закончили колядовать и 
поздравлять, тут как тут у порга ангел, весь в чистом 
белом, как снег; 
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удкомандровати а ф и =откомандировать; на- 
править; 

удконареня п =ответвление; 

удконарити а & *- ся =ответвиться; разветвиться; 
удкондрити аб и =отшить (нар); 

удкопти аб и АГ БС ЯГ =откопать; *якбы вас 
найшов а -в, та мусите дале до земл! уйкати [Гли] 
=если вас найдёт и откопает, вы должны глубже в 
землю зарываться; 

удкопнути аб г ЕБ =отшвырнуть ногой; 
удкоповати тпаф г БС =откапывать; 
удкорчоляти аб ши БС =убежать на коньках; 
удалиться, скользя на коньках; 

удкосити аб и АГ =откосить; 

‘удкотуляти аБ БС =откатить; *-— ся =откатиться, 
перекатиться; 

УЮкрайка ГЕБ ЛЧ =окантовка; кант; *(хл1ба) 
=краюха; ломоть; *(щ трона) =долька; ломтик; 
*(шатя) =отворот; 

‘удкрАяти аб г ЕБ ЯГ =откроить; *кербчун на стол! 
стояти буде до нового рбку, коли газда по служб1 -е 
из нёго [Кст] =рождественский каравай будет стоять 
на столе до нового года, когда хозяин, вернувшись с 
богослужения, отрежет от него; 

удкрещовати таб шт: *- ся =открещиваться; 
Удкровешеп (церк) БС ЛЧ *Божое - =откровение 
божье; *якраз своя, нарбдно-материнська бёс!да 
являе ся для нас Божим -м у познаваню и ощнках 
з6много житя [Ббр] =именно своя народная родная 
речь предстаёт перед нами как откровение божье в 
познании и оценках земной жизни; 

удкрочити аб ши СП =отойти; отступить; 
удкрутити аб "БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отвернуть, открутить; 
*— ся =открутиться, отвертеться; 

удкручовати таб и БС ЕБ =откручивать; отво- 
рачивать, отвёртывать; *- ся уд чого =увиливать / 
отвёртываться от чего; 

удкручовач т БС =отвёртка; 

‘удкрываня п =откровение; открывание; 
удкрыватедь т =открыватель; открывающий; *-1 
можут ся рушати! [М-В] =открывающие могут на- 
чинать!; 

удкрывательскый а4] *- талант =талант откры- 
вателя; 

удкрывати таб и АГ БС ЕБ ЯГ =открывать; **-— 
Америку ==изобретать велосипбд; *- ся =откры- 
ваться; 

удкрываюч|ый аа] ЕБ =открывающий; *-а бес1да 
=вступительное слово; 

удкрышти аб и АГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =открыть; *-ти 
ся =открыться; *-е ся гыйв Божый из нёба на... 
неправду людську [Джв] =падёт гнев божий с неба 
на нечестие человеческое; 

удкрытый а4] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =открытый; *як 
подаете честь з —ов головов? [М-В] =как вы отдаёте 
честь с непокрытой головой?; ***а4у *-о =от- 
крыто; *великомбжный вщишан ницят не таит, ай 
..70 заявит, же довжным ся чуствовав 1М ...честь 
уддати [Гдн] =знатный вице-губернатор отнюдь не 
скрывает, а заявляет открыто, что чувствовал себя 
обязанным отдать им дань уважения; 
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удкрытя п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =открытие; *-6м Канарув 
дуйшлб до перемин [Чпй] =с открытием Канарских 
островов начались перемены; 

`УЭку(дь) аду ЛД > удкуль; *слухайме слово Божоес, 
удку маеме добыти вру [Джв] =да услышим слово 
Божье, откуда нам добыть веру; 

‘удкукуржати аЪ тг БС =прокукарекать; 

`Удкуль аду (ткж удкудь, удку, удкы, удкаль) =откуда; 
откуль (нар); *— то бербш? =с чего ты взял?; 

Удкуп т АГЕБ ЛД ЛЧ =выкуп; откуп; *кАждый 
тазда телековый каждый рук за — виннично! роботы 
Берегсаському панству платити мусит сброк и пять 
трайцар! [Удв] =каждый хозяин полного надела 
должен заплатить за откуп от работ на виноградниках 
владения Берегсас 45 крейцеров в год; 

удкупсный а} ЕБ =выкупленный; 

удкупеня п (церк) АГ БС ЕБ ЯГ =искупление; 
Удкупитель т (церк) БС ЕБ ЛЧ =искупитель; 
удкупИти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =выкупить; 
*(з6рно / скут) =заготовить; *(вину) =искупить; 
*Христбс... смертёв и воскресён1ем нас -в уд грха 
[Джв] =Христос смертью и воскресением искупил 
наш грех; *-ти ся =выкупиться; 

удкуплёваня п БС =заготовка, закупка / скупка у 
населения; 

удкуплёвач т БС =заготовитель; закупщик, скуп- 
щик; 

удкупляти штаб и АГ ЕБ *(церк) =выкупать; 
искупать; *(зёрно / скут) =заготавливать; *- ся 
=выкупаться; 

удкупнобп (об) ЛЧ =выкуп; 

удкупный а4} АГ БС =заготовительный, скупочный; 
выкупной; *-а щна =закупочная цена; 

удкусити аб 1 АГ БС ЕБЛЧ =откусить; 
удкусовати таб и АГ БС ЯГ =откусывать; 
(в)удкы аду АГ ЕБ ЛЧ СП > удкуль; *вуйшов на 
Леднеёву обочину, —... село, як на долбни [Фдн] 
=вышел на урочище Леднебва, откуда село, как на 
ладони; 

(в) удкысь а4у =откуда-то; *коли чолов!к пилуе ся, 
та вс1 перепоны - падают [П-Г] =когда спешишь, 
обязательно на тебя свалятся откуда-то всякие 
помехи; 

удлам т ЯГ =откол; *(полит) =фракция; крыло; 
удламаный а4]} БС =отломленный; 

удламати а & БС ЯГ > удломити; 

удламовати штаб и АГ БС НТ =отламывать; *- ся 
=отламываться; 

Удлетт ЯГ =отлёт; 

‘удлетйый а4} ЛЧ =улетевший; отлетевший; 
‘удлет1ти а па АГБСЕБЛЧ ЯГ =улететь; отлететь; 
*минут годы, и раз лем можеш соб! застшвати: уж 
журёвы -ли; де ся мо! ла дли?! [Гдн] =пройдут 
годы, и вот уже ничего не остаётся, как запеть: а 
годы летят, наши годы, как птицы, летят; 

удлив т ЯГ *- звбнув =лить6 колоколов; 
удливаный ад] ЯГ =литой; 

удливарня Е ЯГ =литейная; литейка (разг); 
удливати шаб и АГ ЛЧ =отливать; *- ся =от- 
ливаться; 





УДЛ 
`Удливок т БС =болванка, заготовка; отливка; слиток; 
удлика ЕБС =особенность; отличие; характерный 
признак; характерность; *на -у уд =в отличие от; 
*учив ся из —ов =учился с отличием; *-а у науш и 
прим!рной справбваня =отличие в учёбе и пример- 
ное поведение; 

удликаш т БС =отличник; отличный ученик; ***Ё 
*-ка =отличница; отличная ученица; 

удлипнути аб т БС ЕБ ЛЧ =отлипнуть; отклеиться; 
удличати таб ЕБ ЛЧ =отличать; *-— ся =отличаться; 
удличити аб г ЕБ =отличить; *-— ся =отличиться; 
удличность ЕЛЧ =отличие; 

удличный аа} БС ЕБ ЛЧ =отличный; *-а нота (школ) 
=отличная оценка; ***а4у АГ *-о =отлично; 
* {Йон Кутка} усё —0 и на мбе задовдленя... трудив 
ся [Гдн] =Иоанн Кутка всегда трудился отлично и ради 
моего удовлетворения; 

удлв ити аб ша ЛЧ ЯГ =полегчать; *(морбз, буря) 
=ослабеть, спасть, уняться; отступить; отпустить; 
*-—ло ми =у меня отлегло от сердца; 

удлвти аб таг АГ =отползти; 

удлтити аб г БС ЯГ =отклеить; *- ся =отклеиться; 
‘удл товати таб г БС =отклеивать; *- ся =откле- 
иваться; 

удлтати таб шаг ЕБ =улетать; отлетать; 
‘удлйти|ти аЪ  ЯЯ =покрыть; *чбрна корова чбр- 
ным бугаём обы ся —ла [Янв] =чёрную корову нуж- 
но покрыть чёрным быком; 

удл овговати таБ ши =отлынивать; 

удложимый аа] ЕБ =терпящий отлагательство; 
удлож|ити ах БСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =отложить; *-м 
всяку лихоту уд сердець нашых, ненависть, зависть... 
чужоложства [Джв] =давайте отложим всякие не- 
приятности от сердец наших, ненависть, зависть... 
прелюбодеяния; 

удломеный аа] =отломанный; 

удломити аб и АГ ЛЧ =отломить; *- ся =отло- 
миться; 

удл дмок т ЕБ =обломок; осколок; незначительная 
часть; *— секунды =доля секунды; 

удлудити аб г БС =отвадить, отманить, отвлечь; 
удлуновати таб г БС =отвлекать, отманивать; от- 
важивать; 

удлука ЕЕБ ЛЧ *(уддленя) =выделение, отделение; 
*(дивака уд цщькы) =отлучение, отъём; (мед) аб- 
лактировка; 

удлупати а  =сколоть, отколоть; *- ся =сколоться, 
отколоться; 

удлупити аб г АГЕБЛЧ ЯГ =отделить (кору); *-ти 
ся=отделиться; отстать; отвалиться; *убгорла кожа 
удумерла и -ла ся вкуш з иглами [нч] =обгоревшая 
кожа отмерла и отвалилась вместе с иголками; 
удлупованя п =скалывание; колупанье (нар); 
удлущовати штаб и ЕБ =скалывать, откалывать; 
отделять; колупать (нар); *староста -уе курку из 
хл1ба и каже: ой, яка молода губата [Лзн] =староста 
отделяет корку от хлеба и говорит: ой, какая невеста 
губастая; *-овати ся =скалываться, откалываться; 
удлучати ша и АГ ЕБ =отлучать; отделять, 
выделять, разделять, размежёвывать; *- ся =от- 
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деляться, выделяться; отлучаться; разделяться; 
размежёвываться; 
удлученя п (ся) ЕБ =отлучение; отделение, выде- 
ление; 
удлучИити аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отлучить; 
отделить, выделить, разделить, размежевать; воз- 
разить; *паны на сесб -ли, ож ото барз ясно до- 
кончёно на пербжых сбймах [Гдн] =господа на это 
возразили, что это очень ясно решено на прежних 
сеймах; *-ти ся =отделиться, выделиться, обосо- 
биться; отлучиться; размежеваться; 
удлучный а4} БС =отрывистый; раздельный; *(крок 
/росказ) =отрывистый, чёткий; 
удмаганя п ЕБ *- ся уд чого =уклонение от чего; 
(вежливый) отказ; 
удмагати штаб и БС ЕБ *- ся уд чого =избегать 
чего, уклоняться от чего; отговариваться от чего; 
*-— кого уд чого =отговаривать, отвращать, удер- 
живать кого от чего; 
удмала аду =с детства; с малолетства; сызмала; 
Удмасткиа Е (тех) БС ЛЧ =шлихт; *-у варили пряжу 
мастити [М-П] =варили шлихт для смазывания 
пряжи; 
удматуровати аб п =сдать выпускные экзамены 
в школе; 
удмаховати таб шё: *- ся =отмахиваться; *зачав 
— ся балтов, усилуючи ся засягнути вовчицю че- 
рёслом [нч] =отмахиваясь топором, старался задеть 
лезвием волчицу; 
удмащовати тпаБ \ (зуп удтерати) =шлихтовать; 
удмерзнути аб ши ЯГ =оттаять; отмёрзнуть; 
‘удмести аБ г ЕБ ЛЧ =отмести; смести; 

‘удметати а х АГ ЛЧ =отбросать; *-— снг =очис- 
тить от снега; 

удмта # (об) ЕБ ЛЧ ЯГ *(пудфайта) =разновид- 
ность; вариант; *(грам) =склонение; (глагблув) 
спряжение; *(нагорбда) =вознаграждение; угож- 
дение; *мёжи восточными славянами стр!чаеме дв! 
-ы сёй расы [Пип] у восточных славян мы встречаем 
две разновидности этой расы; 

удланеный аа] =вознаграждённый; *кедь знаеш — 
пов1дай, будеш - [Глг] =если знаешь — говори, будешь 
вознаграждён; 

удмиИти аб и ЕБ ЛД ЛЧ =изменить; *(грам) 
=просклонять; (глаголы) проспрягать; *(кого) 
=вознаградить; *{книга} готова ест у компактора, а 
пан в1кар!й поблудив, маючи грош у руках не -в 
[Олш] =книга у переплетчика готова, а господин 
викарий сделал ошибку: имея деньги на руках не 
вознаградил; *-ти ся =измениться; 

‘удминый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =изменяемый; отличный, 
не такой; склоняемый; спрягаемый; 

‘удмлияня п (дей) ЛД *(грам) =склонение; (глагблув) 
спряжение; *(нагорбда) =вознаграждение; *коли 
яка маржинка, лёбо телятко переёйде, умйняти мусят, 
котрбе — чрез то булше стбит, як теля [Джв] =если 
какая-нибудь скотинка или теля забредёт {к соседу}, 
приходится выкупать, и эти вознаграждения за лето 
обходятся дороже самого теляти; 





удлмаияти таб ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =изменять; *(грам) 
=склонять; (глаголы) спрягать; *(нагорбжовати) 
=вознаграждать; компенсировать; *бирув пан- 
щину... -е грошима [Джв] =староста барщину ком- 
пенсирует деньгами; *-ти ся =изменяться; (грам) 
склоняться, спрягаться; 

удмрёвати таБ 5 БС ЕБ =мерить, отмеривать, 
отмерять; 

‘удмряность ЁБС =взвешенность; 

удмряный а4} БС =отмеренный; взвешенный; 
*добр! -ый удар =хорошо рассчитанный удар; 
*кулько орной земл... мае едён газда... не знаеме, 
чим... не -ос [Джв] =сколько пашни есть у крестья- 
нина, не знаем, поскольку она не измерена; ***а4у 
*-о =отмеренно; взвешенно; 

удмряти аЪ г БС ЕБ ЛЧ =смерить, отмерить; 
взвесить; 

удмипаня п =отрицание; *-> жаданя =отказ в 
прошении; *- пробкта =отклонение проекта; 
удлитати ттаБ г АГЕБ ЛД =отвергать; отклонять; 
отрицать; *(в1ником) =отметать; *Мушинка... 
удмпат русинську нацюналну окремппность, остро 
кратикуе русинськое возроженя [пр] =Мушинка 
отрицает русинскую национальную обособлен- 
ность, резко критикует русинское возрождение; *— 
ся уд кого / чого =отрекаться; отказываться; 
‘удматный аа] =отрицательный; 

‘удмтовати аЪ г АГ ЯГ =исключать, отбрасывать, 
отвергать; отрицать; *(кому што) =отказывать кому 
в чём; *два тыждн! дожерав ем несчастну пораячку 
за страту, а она побурено -ла свою вину [нч] =две 
недели я пилил несчастную уборщицу за пропажу, 
а она возмущённо отрицала свою вину; 

‘удм туючый аа] =отрицательный; 

удмогти аб ши *- ся уд чого =избежать чего; 
уклониться от чего; 

‘удм оклый а4}] ЛЧ =отмокший; 

‘удм окнути аб шаг ЯГ =отмокнуть; 

удмол|ити аб и =отмолить; *пацёр! -вны, и за 
небожчиком службы бож! удслужбны, но в жони- 
нум сёрдцю рана дале свржа [Ксн] =чётки отмолены, 
поминальные службы по покойному отслужены, но 
рана в сердце жены по-прежнему свежа; *-ити ся 
=отмолиться; 

удмолодити аб и ЕБ =омолодить; 
лодиться; 

удмоложеный ад] ЕБ =омоложенный; 
удмолдженя п =омолаживание; 
удмоложовати таб и ЕБ =омолаживать; 
=омолаживаться; 

удмонтовати аб 1 ЕБ =демонтировать; 
удморожеёный а4] ЯГ =обмороженный, отмо- 
роженный; 

удмордженя п ЯГ =обморожение; 
удморожовати таб 1 ЕБ =отмораживать; 
‘удморобзити аб и ЕБ ЯГ =отморозить; 

удмотати аб и БС ЕБ =отмотать; *- ся =отмо- 
таться; 

удм отовати таб и БС =отматывать; *-— ся =отма- 
тываться; 


*— ся =омо- 


*-— ся 
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‘удмягкати таб тг ЯГ =теплеть; 

удмягклый а4]} =потеплевший; 

удмягкнути аб шт: БС ЯГ =потеплеть; смягчиться; 
удмягчивый а4] =мягчительный; 

уднедавна а4у =с недавних пор; с недавнего вре- 
мени; 

уднепадати таБ ша ЛЧ =опускаться; приходить в 
упадок; глохнуть; ветшать; хиреть; приходить в 
уныние, падать духом; 

уднепалый а4} ЕБ ЛЧ =пришедший в упадок; за- 
глохший, заглохлый; обветшалый;обедневший; 
захиревший; 

уднепйсти аб ша АГ ЕБ ЛЧ =опуститься; прийти в 
упадок; заглохнуть; обветшать; захиреть; прийти в 
уныние, упасть духом; *вже -в, ходячи з хаты до 
хаты перезвдовуючи [Стн] =он уже упал духом, 
обходя все хаты и высправшивая; 

уднсен|ый а4) =отнесённый; ***а4у *-о до кого 
=относительно кого, в сравнении с кем; 

‘уднссеня п ЯГ =отнесение; унос; 

уднести аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =унести, снести; 
отнести; *-ли го не знати де =его увезли неизвестно 
куда; *куды несв тот душогуб любка погребати; // 
не знати де уднюс, куды, за гору высбку [Рщк]; 

удн икуль аду =откуда-то; ниоткуда; 

удниманя п БСЕБ ЯГ =отнятие; *(мат) =вычитание; 
уднимати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отнимать; 
похищать; *(ментовати) =высвобождать, спасать; 
*(мат) =вычитать; *-— воду =обезвоживать; *-— ся 
=освобождаться; 

уднимач т БС =похититель; 

уднимачка БС =умыкание, похищение; 
уднимачськый а4]} БС =грабительский; *-1 хотькы 
—=замашки похитителя; 

уднимаюч|ый аа} =отнимающий; *-ый буль =сни- 
мающий боль; *формула, -а сомн1вкы =формула, 
исключающая сомнения; 

‘уднтковати таб та: *-— ся =отнекиваться; 

удн осины р1лапЕ ЕБ =отношения; *нагумаштарнум 
факултет! здобыват усвадченя прватного профёсора 
..мадярсько-славянськых 1сторичных - [Удв] =на 
факультете гуманитарных наук получает аттестацию 
приват-доцента по истории венгерско-славянских 
отношений; 

удносити та г БС ЕБ ЛЧ ЯГ =относить; *-— на што 
=приписывать чему; *- ся на што / до чого =касаться 
чего; *сесв удносит ся дотых людий, кот! ..ВЗЯЛИ СЯ 
до студюваня руського вопрбса [лн] =это касается 
тех людей, которые взялись за изучение русинского 
вопроса; 

удн осность !=относительность; 

уднбсный аа} БС ЕБ =относительный; ***а4у *-о 
=относительно; *крачун ...служит до вицованя ...-0 
урожаю в настаючум рощ [Птш] =рождественский 
хлеб используется для гадания относительно урожая 
в наступающем году; 

удношен|я п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отношение; *в -ю до 
кого =в отношениии кого; *(воен) =эвакуация; 
*пбреже, як гомылу роскопати, помпряйме ю и 
полож!м мрянку в -я ид другым обёктам [Чпй] 





УДО 
=прежде чем раскапывать курган, в его 
измерить и привязать размеры к другим объектам; 
удну-> дну-; [ТхФ] *а на тото прав! смерть заходит 
удну [Ччс] =а тут как раз смерть заходит в дом; 
уднынтаду ЛЧ =отныне; впредь; с этого времени; 
удняти аб 1 АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отнять; *(з 
пазурь) > зудняти; *та тебб тко удняв уд вовка? — 
менб -ли козар1, што ишли з кбзами [Гнт] =кто же 
тебя вызволил от волка? — меня спасли пастухи, что 
шли с козами; *-ти ся =отняться; 

уднятость ЕБС =паралич; 

уднятый аа} БС ЕБ =отнятый; отнявшийся; па- 
рализованный; 

уднятяп =отнятие; *- слободы =лишение свободы; 
*вусдком того шафареня ...убвинбному грозит — 
слободы аж на 2 рокы [ПР] =в результате такого 
хозяйничанья обвиняемому грозит лишение сво- 
боды до 2 лет; 

удобн|ый аа] АГ БС =удобный; 
=удобно; 

удображати 1таБ и =отображать; 
удобразити аБ и =отобразить; 
удобраный а4] ЕБ =отобранный; устранённый; 
подобранный; 

удобраня п ЕБ =отнятие; устранёние; подбор; 
отчуждение (юр); *винницю помнвную уд во х 
крёвных мбих ексцтую, обы до ней жадного -— право 
не ими [Ллк] =обещанный виноградник от всех 
моих родственников изымаю, чтоб они не имели 
никакого права отчуждения; 

удобрати аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отобрать; 
устранить; подобрать; *чёрез вулкавзацю удало 
ся - кавчукову воню [Чпй] =путём вулканизации 
удалось устранить неприятный запах каучука; 
удобродячити аб ши АГЛД *-ити ся =соизволить; 
благоволить; *-ив ся отёць ваш небёсный дати вам 
царство [Джв] =благоволил отец ваш небесный дать 
вам царство; 

(в) удобыти аБ и =завоевать; добиться; 

(в) удовбаный аа] ЕБ =выковырянный; выдолблен- 
ный; *на перевоз! видТли... човён, красно — из щлого 
бука [ПлА] =на переправе видели лодку, умело 
выдолбленный из ствола бука; 

(в) удовбати а г (ткж удолобати) АГ ЕБ ЛЧ =вы- 
ковырять; выдолбить; 

удоволеня п ЕБ =удовлетворение; 

(в)удовотёвати ша и БС *(жадости / просьб!) 
=исполнять / удовлетворять (требование / просьбу); 
*(условям / нормам) =соответствовать / отвечать / 
удовлетворять; *(заказчику) =угождать; *се ми не 
—юе =это мне не подходит / не годится; это меня не 
устраивает; 

(в)Удоволити а и БС ЕБ *(жадости / просьб) 
=исполнить / удовлетворить (требование / просьбу); 
*(заказчику) =угодить; 

(в)удоволюючый аа] БС *(россуд) =положительный; 
*(нормам) =соответствующий, отвечающий, удов- 
летворяющий; *(товар) =удовлетворительный; 
подходящий; 


***а4у *-о 
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УДО 
удогнати аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отогнать; *не 
помагали чат, не -ли брыдоту ани порошкы, Ани 
убклады [Ксн] =не помогали настои, не отогнали 
гадость ни порошки, ни примочки; 
удогнути аб и АГ ЕБ ЯГ =отогнуть; *- ся =ото- 
гнуться; 
удогрвати штаб и =отогревать; *-— молоко =тво- 
рожить молоко; 

‘удограти аь г =отогреть; *(молокб) =створожить; 
*— ся =отогреться; 

удодн 6сь аау ЛЧ =отныне; впредь; с этого времени; 
уд озв|а ГЕБ =отклик, отзвук, отзыв; реакция; *ак- 
тивность ушатськой... цврькви вукликала остру -У... 
уд полемсты Михаила Оросвиговського Андрёлы 
[Мгч] =активность униатской церкви вызвала резкую 
реакцию со стороны полемиста Михаила Оросви- 
говского-Андреллы; 

удозваня п БС =отклик, отзвук, отзыв; *мати / 
достати — =найти отзыв; *проглас и - =пароль и 
отзыв; 

удозвати аб и БС ЕБ ЯГ =отозвать; *- ся =отозва- 
ться, отозваться эхом, откликнуться, аукнуться; 

(в) удоити аб и АГЛЧ ЯЯ =выдоить; 

удойняти аБ \ > удняти; *гадают, ож зв1здопад 
такое, як клягансць, и ко у тот ступит, -ме му руку 
ци ногу [Жтк] =звездопад представляют себе как 
студень, и кто на него наступит, у того отнимет руку 
или ногу; 

удокремён|ый аа} ЕБ =отделённый, раздельный; 
отдельный, сепаратный; ***аЧу *-о =в от- 
дельности, по отдельности; раздельно; 
удокрёменя п (ся) ЕБ =отделение; *- ся =сепа- 
ратизм; 

удокремити аб г ЕБ =отделить; *пропаганда сама 
вс061 не егрхбм, лишё © трёба - уд кр!тикы [Стн] 
=сама по себе пропаганда не является преступле- 
нием, только нужно её отделить от критики; *- ся 
=отделиться; 

удокрёмл|евати таб г ЕБ =отделять; *-6вати ся 
=отделяться; *Лучкаёва граматика:... русинськый 
язык... ся слабёнько -юс уд церковнославянського 
[Мгч] =грамматика Лучкая:... русинский язык еле- 
еле отделяется от церковнославянского; 

удолляти аб г АГЕБЛЧ =отлить; *- ся =отлиться; 
(в) Удолобеный а4] =выдолбленный; 

(в) долобити аб и ЛЧ =выдолбить; 

(в)удоловати аб и ЛЧ *(угля / суль) =добыть / 
выдать на-гора; *- кого =перехитрить; *- кого на 
кламств1 =поймать, уличить во лжи; (фам) под- 
ЛОВИТЬ; 

удом|книпи аб и (ткж -кти) АГБС ЛЧ ЯГ =открыть; 
отомкнуть; *вун прийшов там и... -бктоту пивницю 
[Гнт] =он пришёл туда и отомкнул тот подвал; 
*-кнути ся=открыться; отомкнуться; 

удомкнутый ад} ЕБ =открытый; 

удомкти аб 1 > удомкнути; 

удомститель т ЛЧ =мститель; 

удомстити аб тп (ся) ЕБ ЛЧ НТ =отомстить; *-— 
кому; — ся накбму =отомстить кому; *Маря давно 
ужеё лежала в гроб; она не могла - ся на лукавум 








боярин] [Крл] =Мария уже давно лежала в могиле; 
она не могла отомстить лукавому боярину; 
удомщати таб ши (ся) ЕБ *- кому =мстить кому; 
*-— ся на кому =мстить кому; 

удодмщеня п ЕБ =месть; 

удомыкати таБ и АГ ЛД =отмыкать; открывать; 
*словом Божым и -ют царство небёсное [Джв] 
=словом Божьим и открывают царство небесное; 
*—ти ся=отмыкаться; 

удонадити а г =отвлечь, отманить; отвадить; 
удоначовати штаб и =отвлекать, отманивать; от- 
важивать; 

удоперати шаб и ЕБ ЯЯ =открывать; отпирать; 
отворять; *царство-рай вдоперати, пбвкло замыкати 
=царство-рай отворять, ад закрывать; **без нуг, 
без рук, а ворота вдопбрат (в!тер) [Лзн]; *- ся 
=открываться, отворяться; 

удоперти аб ш ЕБ СП ЯЯ =открыть; отпереть; от- 
ворить; *- ся =открыться, отвориться; *замкы си 
6му вдопрут, лиш тов рукбв си докыне [Янв] =замки 
перед ним откроются, лишь только рукой при- 
тронется; 

удопертый а} ЛД ЯЯ =открытый; *вже вижу зубы 
Смёрти: // 1 кусткавый рот // на мбне — [ПтИ]; 
удопхнпи аб г ЕБ =отпихнуть; 

удоп(н)яти аЪ и ЯГ =отстегнуть; 

удорван|ый а4} =оторванный; (книж) отторгнутый; 
*сбред -ых, як они.... и часом, и простором, ас1- 
мллащя зобрала свое жниво [Мгч] =среди ото- 
рванных, как они, и временем, и пространством, 
ассимиляция взяла своб; 

уддрваня п ЯГ =отрыв; 

удорвати аб + АГБСЕБЛЧ ЯГ =оторвать; (книж) 
отторгнуть; *вас удорвут и не пустят туды долу, куды 
сьтезвыкли были на заробок и за хл1бом ходити [Гдн] 
=вас оторвут и не пустят туда, вниз, куда вы привыкли 
ранее ходить на заработки и за хлебом; *- ся =ото- 
рваться; 

удослати аб и БС ЕБ ЯГ =отослать; отправить; 
отгрузить; 

удоспати аб ши ЯГ *- ся =отоспаться; 
‘удостоврити а г АГ =удостоверить; заверить; *- 
ся =удостовериться; *самый ем хот - ся, ци правду 
ми писав п. вщиипан [Гдн] =я сам хотел удо- 
стовериться, правду ли написал мне вице-губер- 
натор; 

удост деный аа] ЕБ =награждённый; удостоенный; 
*-— ордена =награждённый орденом; 

удост осня п ЕБ =награда; ознаменование; *заслу- 
женый - =отмеченный наградой; *на-— 100-личя =в 
ознаменование 100-летия; *предложити до — =пред- 
ставить к награде; 

удост обвати таб и БС =удостаивать; *- ся =удо- 
стаиваться; 

удост бити аб г БС ЕБ *- на што =удостоить чем; 
*— ся на што =удостоиться чего; 

удоткати аб БС =открыть; откупорить; 
удотяти аб и [Алм] > удтяти; 

удошлый аа] =прошедший; минувший; 
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удпавшый аа} ЛЧ =отпавший, отвалившийся; 
*(удступник) =ренегат; предатель; 

Удпад т =отброс; *(фиг) =подонок; 

‘удпаденя п =отступление; *в1нець с тут с1мволом 
..-удсвиу свиглого и пудчиненя свиту т6мному [Птш] 
=венок здесь символ отступления от мира светлого 
и подчинения миру тёмному; 

удпад]овати таб ши АГ БС =осыпаться; слетать; 
спадать; *(вакованя) =отпадать, отваливаться; 
*(листя) =опадать; *сензтивность —уе изряду, вбля 
стаб вольнов [Птш] =чувствительность исключается, 
воля освобождается; 

удпадов]ый аа] *—1воды =стоки; сточные воды; *-а 
деревина =отходы древесины; *-ый кус полотна 
=лоскут; *{напослд} са сновало зкаблика (хемлбну) 
а из -ыма кусками полотна то потыкали [Глг| =на- 
последок основу набирали из химволокна, а узор 
получали из лоскута; 

Удпадок т БС ЕБ ЛЧ =отброс; *-кы =отходы; 
*думают, ...лише 1х -ками живлю ся [Мгв] =они 
думают, я питаюсь одними их отбросами; 
удпасати аб и АГ БС ЛЧ *(саблю) =отстегнуть 
саблю; *(катран) =снять фартук; *- ся =отстег- 
нуться; 

удпАсти аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =осыпаться; слететь; 
спасть; *(вакованя) =отпасть; отвалиться; *(листя) 
=опасть; *(уд чого) =предать что; изменить чему; 
**—ли го =его прикончили; 

удпсекати аб г =оттащить (тяжесть); *-— ся =отбиться 
/ отделаться / избавиться от чего; 

‘удпвраня п ЕБ *(двёрий) =открывание; *(нйтканя) 
=отпирательство; 

удперати таб 1 АГ ЕБ ЛД ЯГ *- кому што =от- 
казывать кому в чем; *- ся =отказываться; от- 
пираться; 

удпередку а4у =с самого начала; 

удперти аб и ЕБ ЯГ *- просьбу =отказать в просьбе; 
*(атаку) =отразить; 

удпертя п ЕБ ЯГ =отпор; *- атакы =отражение 
атаки; *- росказу =отказ выполнить команду; 
неподчинение приказу; 

удперьхнути аб шаг БС =упорхнуть; 

удпечатати аб 1 (зуп роспечатати) АГ ЛЧ ЯГ 
=распечатать; отпечатать (снять печать); 
удпечаток т ЛЧ ЯГ =отпечаток; 

удпивати таб и АГ БС =отпивать; 

удп илёвати таб г БС =отпиливать; 

удпилити а г БС ЕБ =отпилить; 

удпинати таб и =отстёгивать; 

Удпис ш ЛЧ ЯГ *(торг) =отчисление; *(письмб) 
=письменный ответ; 

удписаня п ЕБ =отчисление; (письменный) ответ; 
удписАти аб и АГ БС ЛЧ ЯГ =отчислить; *(на 
письмо) =ответить письменно / на письмо; *(довг) 
=списать; *я му -ла на рыблячум хвост, // жебы 
вун ня чекав, ей, в Гамбургу на мост! [Гшв]; 
удписка|ти аб БС =просвистеть / дать сигнал (на 
отправку поезда); *мы свое -ли =мы своё проку- 
карекали; 

удписованя п =отчисление; 





УДП 
удписовати таб & АГБС *(из школы) =отчислять; 
*(на письмо) =отвечать; *ой, ун мен! -уе, же ня не 
хоче, // же ун ублюбовав соб! двча шумнЁйше 
[3КМ}; 

удпити аб 1 АГБС ЛЧ =отпить; 

удшвати таб и (церк) АГ ЛЧ =отпевать; 
удплави|ти аб г =сплавить; *вбда го -ла =вода его 
унесла; 

удпласйти штаб ти =становиться плоским; опадать; 
*(доходити) =истощаться; *(на духу) =падать духом; 
*дуже велика вода бгла, ...аяк ла вода, та й рыбы 
на дерев! зостали [Гнт] =очень большая вода катила, 
а как стала опадать, так и рыба на дереве осталась; 
удплата ГЕБ ЛЧ ЯГ =возмездие, месть, мщение; 
отплата, отместка; 

удплатити аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отомстить; 
отплатить; *- ся кому =отомстить; воздать по 
заслугам; *- ся уд чого =откупиться; *не може ся 
там - хотякый богатый, тай не удвалтовати там душу 
свою [Джв] =не дано там откупиться никакому 
богачу и не выкупить душу свою; 

удплатник т ЛЧ =мститель; 

‘удплатный а4] *-а в!з1та =ответный визит; 
удплаченый а4] *- довг=возвращённый долг; *буде 
= =воздастся ему; 

удплачовати таб и АГ ЕБ =мстить; отплачивать; 
*-— ся кому =мстить; воздавать по заслугам; 
удплыв т ЕБ ЛЧ ЯГ =отлив; *в сюм лежит тайна 
сталого приплыву и -у [Птш] =в этом заключается 
тайна постоянного прилива и отлива; 

удплывати таБ иг БС =отплывать; *(пифа) =от- 
чаливать, отваливать; 

‘удплЫсти аЪ паг АГ ЕБ =отплыть; уплыть; *(пифа) 
—=отчалить, отвалить; *ни море1х незопре; -юттуды 
далеко у другый свт, у новый край [Гдн] =даже море 
их не остановит; уплывут туда, далеко, в другой мир, 
в новый край; 

удплытя Ё=отплытие; 

удплянтати (ся) а ши БС =потащиться, шатаясь; 
удповдалность ГЕБ ЯГ =ответственность; 
удповдали|ый ад} ЕБ ЯГ =ответственный; ***а4у 
*-0о =ответственно; 

удповдати таб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отвечать; 
*(школ) = на звданя / из 1сторй / гладко / без 
зашибтаня / не уд ду / не думавши =отвечать / на 
вопрос / по истории / без запинки / невпопад / не 
подумав; *треба согласити ся изтым, же Верьховна 
Рада удпов!дат нарбдови, якый ю вубрав [ох] =нуж- 
но согласиться с тем, что Верховный Совет отвечает 
народу, избравшему еб; 

‘удповдач т =ответчик; 

удповдаючый а4] =отвечающий; 

‘удповоность #ЕБ =соответствие; 

удповн|ый аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ответный; со- 
ответствующий, соответственный; целесообразный; 
*не -ый часу =несвоевременный; *хворого уб- 
курюют -ым эшём для удстраненя демоничного 
бытя, што &му не даб покою [Птш] =больного 
окуривают соответствующим зельем для устра- 
нения демонического существа, которое не дабтему 
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покоя; ***афу *-о =соответственно, в соответ- 
ствии; целесообразно; 
удп ов дь ГАГ БС ЛЧ =ответ; 

‘удповсти аб ти АГ БС ЕБ ЯГ=ответить; *не хот 
я, парадницё, другу давку уд тебе, //аты мен! -ла, ож 
не пуйдеш за мене [Гшв]; 

удп ость Е ЛЧ =отповедь; полемическое сочине- 
ние; 

удп оздрав т (воен) БС =ответ на приветствие; 
удпоити аБ г =отсоединить; 

удпокутовати аб ши ЕБ *- за што =искупить что; 
удполошити аб БС =отпугнуть; 

удпор т ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =отпор; сопротивление; 
*рух / (в)удлл удпору =движение / отряд сопротив- 
ления; 

удпордити аб г ЕБ =убрать; устранить; 

удп орёвати штаб г ЕБ =отпарывать; 

удп орность ЕБС ЯГ =сопротивляемость; *-— на што 
=стойкость / устойчивость против чего; 

удп дрный а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ *-ый на што =стойкий 
/ устойчивый против чего; *-а сила =устойчивость 
(против чего); сопротивляемость; *не таю, ...жиду- 
ська хапчивость была туй великов причинов, {еднак} 
спричиняла ся до того ..ги слаба -а сила Русина [Гдн] 
=не стану скрывать: еврейское рвачество здесь было 
главной причиной, но вызывалось это и слабой со- 
противляемостью русина; 

удпоровати шаб ши =сопротивляться, оказывать 
сопротивление; *(норм!) =идти вразрез (с чем); про- 
тиворечить (чему); *назначус ся ...запбранём сы 
— ..1м удпоруе ся [Птш] =закрыванием калитки дают 
понять — им оказывается сопротивление; 
удпороти аб  ЕБ ЯГ =отпороть; 

удпорошач т ЯГ =кисточка для сметания пыли; 
пылесос; 

удпорошити аб & ЯГ =стереть / смести пыль; 
удпостити аБ и БС =закончить пост; *- тыждень 
=провести неделю, говея; 

удпочивалище п БС =место отдыха; дом отдыха; 
удпочивалник т ЕБ =отдыхающий; курортник; 
удпочивати шаб ши АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =отдыхать; 
*едён день кегыня Мигалковичова ...сид1ла и -ла на 
лавици, што коло сны уложити дала [Гдн] =од- 
нажды госпожа Мигалкович сидела и отдыхала на 
скамейке, которую она приказала установить у 
стены; 

удпочиваюч|ый аа] =отдыхающий; *при мотьц1 
перебыти днину, а вночи село вартовати ‚ спокойну 
нуч -ым желати, то вже не забава [Ваш] =день 
провести с мотыгой, а ночью сторожить село, желать 
отдыхающим спокойной ночи, это вам не фунт 
изюму; ***а4у *-и =отдыхая; 

удпочивн|ый а4} БС *-—аА зона =зона отдыха; *-ый 
парк =парк культуры и отдыха; *-ый день =выходной 
(день); 

удпочинок т ЕБ ЛЧ ЯГ =отдых; передышка; 
удпочинути аб т БС ЕБ > удпочити; 

удпочити аб ши (ткж удпочинути) АГ БС ЕБ ЛД 
ЛЧ ЯГ =отдохнуть; *кедь кус —ли, дакус замуцйли 
[Глг] =когда чуть отдохнули, немного окрепли; 





удправ|а (церк) АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =богослужение, 
месса; *ци отёць духовный службу... все порядочно 
кончит, а врникы ци ходят и ци побобжно слухают с. 
службы,,.. -ы [Гдн] =всегда ли отец духовный как 
следует ведёт богослужение, а верующие ходятли и 
с благоговением ли слушают богослужения; 
удправеня п ЕБ ЛЧ =отправление; совершение; *-— 
налёжностий =совершение формальностей; 
удправити а 1 АГЕБЛЧ *(службу) =отправить / 
совершить (богослужение); *(комашню) =справить 
(поминки); *зыйде ся ушитка родина до того, шо 
умер, -лят комашню, тай на тому ушиткому конбць 
[Ччс] =соберётся вся родня к покойнику, справят 
поминки и на том всему конец; 

удправляти шаб и АГБСЕБ ЛЧ *(службу) =от- 
правлять / совершать; *-— налёжност! =выполнять 
формальности; 

удпровади|ти аб х АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =спровадить; 
провести; *п. Бонкало ми приповлдав, же проф. 
Яворсюй около 100 туй у нас рукобв писаных и 
(в)язаных евангёлий позберав и до Ленинграду -в 
[Гдн] =г. Бонкало сказывал мне, что проф. Яворский 
около 100 наших рукописных переплетённых 
евангелий здесь собрал и спровадил в Ленинград; 
удпроважати паб и АГ =провожать; спроваживать; 
хоронить; 

удпроважовати таб БС ЕБ > удпроважати; 
удпровеёсти аБ 1 *- умёрлого =похоронить; 
удпровод т ЛЧ [Алм] =похоронная процессия, по- 
хороны; 

удпроводити аб и =провести; *- умёрлого =по- 
хоронить; 

удпроводный аа] =похоронный; 

удпр одаж т =сбыт; аншлаг; *гра пушла з повным 
—ом =спектакль прошёл с аншлагом; 
удпродажный аа] =сбытовой; 

удпродати аб и ЯГ =сбыть; продать; *я свуй Листок 
подаровав зятёви и так неможу 6го -— б1блютец [Жак] 
=я свой «Листок» подарил зятю и поэтому не могу 
его продать библиотеке; 

удпросити аб и АГ ЕБ =отпросить; *- ся =отпро- 
ситься; *уд смерти ся не - [Гнт] =от смерти не 
отпросишься; 

удпрошованя п ЕБ =отпрашивание; *-— молодо! (этн) 
=часть свадебного обряда у русин: отпрашивание 
невесты; *як ся погостили, зачинат ся —: староста 
поставит молоду из дружками спёред стола, стар- 
шину молодое за стул, а сам стане... внкы приказо- 
вати [Жтк] =когда угостились, начинается отпра- 
шивание невесты: староста ставит невесту с товар- 
ками перед столом, родителей невесты сажает за 
стол, а сам берётся рассказывать притчи; 
удпрошовати таб 1 АГ ЕБ [Алм] =отпрашивать; 
*— ся =отпрашиваться; 

удпрощати аб ши: *- ся уд кого =проститься с кем; 
удпруженость Е =расслабленность; *(на сцён!) 
=непринуждённость, раскованность; 

удпруженый а] *(пас) =расслабленный; ослаб- 
ленный; *(стл) =раскованный, непринуждённый; 
*(реж!м) =облегчённый; 
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удпруженя п =разрядка; расслабление; 
удпружити аб *- напятость аб и=снять / ослабить 
напряжённость; *- ся (зуп прокрясти ся) аб ши 
=воспрянуть, ожить, отойти (прийти в себя); рассла- 
биться; освободиться; 

удпудити аб и АГ ЕБЛЧ ОБ =отпугнуть; отогнать; 
*кахы-кахы — намагала ся баба силно вукашлати ся, 
..- уд с6бе докучлив! думкы [Стн] =кахи-кахи — 
старуха пыталась хорошенько выкашляться, отогнать 
докучливые мысли; 

‘удп уженя п =отпугивание; *споживаня {з1ля} слу- 
жит до - з постижёного дёмонув хворот [Птш] =при- 
6м зелья предназначается для отпугивания демонов 
болезни, одолевающих пострадавшего; 
удпужовати паб и [Алм] =отпугивать; 
удпумсовач т =антистимулятор; детергент; 
удпуклина {=отлуп; 

удпуклый а4] =отслоившийся; отставший; 
удпукнути аб ши =отстать; отслоиться; 
удпукнутый а} БС =отставший; отслоившийся; 
удпустителный а} ЛЧ =простительный, извини- 
тельный; 

удпустити аб 1 АГБСЕБ ЛЧ ЛД ЯГ =отпустить, 
распустить; *(вину) — кому =простить / извинить 
кого за что; *- напрягнутя =снять напряжение; 
*котра не пяниця, // а хоче робити, // пёрва юй ся 
вина // мусит - [ох]; 

удпустный а4} ЛЧ *- лист =индульгенция; 
удпутовавшый ад] =выехавший; поехавший, отпра- 
вившийся; 

удпутовати аб ши БС =выехать; поехать, отпра- 
ВИТЬСЯ; 

удпухнути аб ши БС =опасть; 

удпущаня п =прощение; 

удпущАти таб и АГ ЛД ЛЧ =отпускать; прощать, 
извинять; *ци хоснуе молитва отченаш, кедь гн1в- 
нику свому не -6ме? [Ктк] =в пользу ли молитва 
отче наш, если мы не прощаем своему обидчику?; 
удпущач т (анат) *мышка - =мышша-разгибатель; 
удпущеный аа] БС ЕБ =отпущенный; прощённый; 
удпущеня п БСЕБ ЛД ЛЧ =прощение; отпущение; 
*— дани =налоговая льгота; *в 1х чинах видиме ...- 
грахув ближного [Бчк] =в их поступках мы видим 
отпущение грехов ближнего; 

удпыхати штаб и ЕБ ЯГ =отпихивать; отталкивать; 
*видит ун проббраз свтовой силы ...в род! маг- 
нет!зму — матнет ...притйгае сдным пблусом або -е 
— як ...електричность [Птш] =он понимает прообраз 
мировой силы вроде магнетизма — магнит при- 
тягивает одним полюсом или отталкивает — как 
электричество; 

удпыхаючый а4] ЯГ =отталкивающий; 

удрадити аб г ЕБ =отговорить; отвратить от чего; 
*(уд свбе) =оттолкнуть; отпугнуть; 

удраж|овати 1лаБ г ЕБ =отговаривать; отвращать 
от чего; *(уд сббе) =отталкивать; *купця -ат Шна 
=покупателя отпугивает цена; 

удражуючый а4]} =отвратительный; отталкиваю- 
щий; 

удразити аб & ЯГ =отвратить от чего; оттолкнуть; 





(в)удразнёваня п БС =дразнение; дразнилка; 
(в)удразнёвати таБ и БС *- ся =дразниться; *-— ся 
дакому =дразнить кого-либо; 

(в) удрати а "> (в)удерти; *ити бы, каже, — дашто 
уд Жидув [Сбв] =пойду-ка я, говорит, урвать чего- 
нибудь у жидов; 

удрахован|я п ЯГ =вычет; удержание; *из —6м =за 
вычетом; 

удраховати аб и ЕБ ЯГ =отсчитать; вычесть; 
удраховка ГЕБ =отсчёт; 

удрахововати таБ и ЯГ =отсчитывать; вычитать; 
удрачати 1паБ г ЯГ =отсрочивать; 

удреаговати аб ши: *-— ся =отключиться, отвлечься, 
отрешиться; 

‘удректи аб ши (ткж удрёчи АГ) ЛЧ =сказать в ответ; 
отрицать; *не — соб1 =не отказать себе; *- ся =от- 
речься; отказаться; *Гус не удрюк ся уд свого ученя 
изато снод досудив го спалити [Чий] =Гус не отрёкся 
от своего учения и поэтому синод приговорил его к 
сожжению; 

удрештовати аб и БС =прочитать, продеклами- 
ровать; 

удреченя п ЕБ =отрицание; отказ; отречение; 
удрёчи аб ши АГ ЛЧ ЯГ =отказать; отрицать; 
обречь; *правда, и я не хбчу -—, же владыка Де Ка- 
мёлюс щи року 1590... роспорядив... обы ани едён 
сященик не робив на чужуй з6мли ги простый [Гдн] 
=это правда, и я не стану отрицать, что владыка Де- 
камелис ещё в 1590 году распорядился, чтобы ни 
один священник не работал на чужой земле как 
мужик; 

‘удрваный аа} БС =отрезанный; 

‘удрваня п ЯГ =ампутация; отрезание; 

‘удрзати аБ т АГБСЕБЛЧ ЯГ =отрезать; 
‘удрвовати па г АГ БС ЕБ ЯГ =отрезать; 
удрвок т ЕБ ЯГ =отрезок, интервал; перегон, 
участок; 

‘удржаня п =отрицание; (само)отречение; *як! ту 
были лопоты и -! [Кен] =какой это был каторжный 
труд и самоотречение!; 

удркати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ =отрицать; *не -ти 
соб! =не отказывать себе; *-ти ся =отрекаться; от- 
крещиваться; *-е ся свта ясного [Пти] =отрекается 
от светлого мира; 

удрАкаючый а4} БС =отрицательный; содержащий 
отказ; 

‘удратна {(анат зуп кутень) БС =прямая кишка; 
удробити аб  БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отработать; воз- 
местить работой; *- (вшитко лто) =проработать 
(всё лето); *пипый {кметь} мав -— сто днув, али дань 
не платив нияку, бо за нёго пан платив [Ччс] =без- 
лошадный крепостной отрабатывал сто дней, но не 
платил никакой подати, ибо за него платил барин; 
удробляти та + АГЕБ ЛД =отрабатывать; 

удр ода ЕЛЧ =разновидность, вид; 

удродок т ЕБ ЛЧ =выродок, дегенерат; вырожденец 
па, вырожденка Ё 

удроченый а] ЯГ =отсроченный; 

удроченя п ЯГ =отсрочка; 

удрочити аб и ЯГ =отсрочить; 
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удрубаный аа} БС =отрубленный; *зруб, як з6браз 
—ов головов и ногами, нараз зачорнив всю красу в 
очах Стбёфана [Слк] =сруб, словно зебра с отрублен- 
ной головой и ногами сразу замазал чёрной краской 
все представления Стефана; 

удрубаня п ЕБ =отсечение; 

удрубати а г АГБСЕБЛЧ ЯГ =отрубить; 
удрубовати штаб и АГ БС ЕБ =отрубать; 

(в) Удрулити аБ и (ткж удрутити) АГ ЛЧ =вытолк- 
нуть; *я дурный куповав, а ты мудра1ла, // я гу тоб1 
пушов, ты ня -ла [Гшв]; 

(в) Удруляти аб и (ткж удручати) АГ БС ЕБ ЛЧ 
=вытолкать; “удручав удты бочку меду [Лзн] =вы- 
толкал оттуда бочку мёду; 

(в)удрутковати аб и =почистить / вычистить 
проволочной щёткой; 

‘удрыванка #=корешок билета, квитанции; 
удрывати шаб 1 АГ БС ЕБ ЯГ =отрывать; *- ся 
=отрываться; 

удрывн|ый а4] ЕБ =обрывочный, отрывочный, 


фрагментарный; *(чек) =отрывной; обрывной, 
отрезной; ***а4у *-о =обрывочно, отрывочно, 
фрагментарно; 


удрывок т ЕБ ЛЧ =обрывок; обломок; 

(в) дрябати аБ г БС =выцарапать; *-ти ся =влезть, 
взобраться; вскарабкаться, выкарабкаться; *-в ем 
ся чёрез хащу на гору, де чинбник повертае на Сёв- 
люш [Хст] =я по лесу взобрался на гору, где большак 
поворачивает на Севлюш; 

удсадити аб и ЯГ =отсадить; 

удселеня п БС =отселение; 

удселити аб и БС =отселить; *-— ся =отселиться; 
‘удсерсдный а4} ЕБ ЛЧ =центробежный; 

удс идти аб г АГБС ЛЧ НТ =отсидеть; *- порткы 
=просидеть штаны; *- ся =отсидеться; 
удсиженый аа} НТ =отсиженный; 

удсилИти аб г ЕБ =отвязать, развязать; *(кон!) 
=выпрячь, распрячь; *Юра-в конт, удвют 1х набук 
изапутав, обы не пушли у шкоду [Стн] =Юра выпряг 
коней, отвёл их в сторону и стреножил, чтоб не ушли 
в потраву; *-ти ся =отвязаться, развязаться; 
‘удста4у АГ ЛЧ НТ СП =отсюда; *-- видко Тису, як... 
убгортат Чбрну гору [Хст] =отсюда видно Тису, как 
облегает она Чёрную гору; 

удсв т ЯГ =отсев; 

удакати таб АГ ЕБ ЛЧ =отсекать, отрубать; 
‘удсйчиа6 г АГЕБ ЛЧ =отсечь, отрубить; отрезать; 
*я хотла бы быти богатов и щастливов! — -кла без 
надумы... - жила бы, роскошовала [Стн] =я хотела 
бы быть богатой и счастливой! — отрезала она не 
раздумывая — жила бы, блаженствовала; 
удскакати аб ши БС =удалиться вприпрыжку; 
удскаковати таб ши ЕБ ЯГ =отскакивать; отша- 
тываться, шарахаться; *(кулька) =рикошетить; 
удскалёвати тпаБ \ =откалывать; *-— ся =откалы- 
ваться; 

удскалина #=осколок; 

удскал ити аб и =отколоть; *- ся =отколоться; 
удсктаник т=отщепенец; ***Р *-ка=отщепенка; 
‘удсктаня п =отщепление; откол; отделение; 





удсктити аб и =отщепить; 

‘удсктовати таь г =отщеплять, откалывать; *- ся 
=отщепляться, откалываться; 

удскок т БС ЯГ =рикошет; отскок; 

удскочи|ти аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =отскочить; 
отпрянуть, отшатнуться, шарахнуться; *(кулька) 
=срикошетить; *-ти дёська =отлучиться куда-то; 
выйти на минуту; *звинна вовчиця фурт -т вчас и 
нападе из незакрытого боку [нч] =изворотливая 
волчица каждый раз отскакивает вовремя и нападает 
с незащищенной стороны; 

удскочня ЕБС ЯГ =трамплин; 

удсл уе|а ГЕБ =отработка; *на -у =за отработку; 
удслужееный а} ЕБ =отработанный; отслуживший; 
*-— олай =отработанное масло; 

удслуж|ити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =отслужить; 
отработать; *пацеёрт удмолбны, и за небожчиком 
службы бож! -вны, но в жонинум сёрдцю рана дале 
свужа [Ксн] =чётки отмолены, поминальные службы 
по покойному отслужены, но рана в сердце жены 
по-прежнему свежа; 

удсл ужовати шаф БС ЕБ =отрабатывать; 
удсмычити аб г ЕБ =оттащить волоком; отволочить; 
*— ся =отползти; 

удсовзнути аб ши СП =ускользнуть; 

удсошин|ый аа] ЕБ *-а точка (астр) =афелий; 
удсотик т ЕБ =процент; 

удсотный а4} ЕБ =процентный; 

удсохнути аб ты ЕБ =отсохнуть; 

удсохтовати аб и =отучить; отвадить; *- ся 
=отучиться; 

удспелати аб и ЕБ =отчерпать; 

удсшвати аб и БС ЕБ =пропеть; 

удставати таб ши БС ЯГ =отставать; 
удставсный аа} *- уд роботы =отстранённый от 
работы; 

удставеня п *- уд роботы =отстранение от работы; 
удстави|ти аб 1 ЕБ ЯГ *-ти из огня =снять с огня; 
*-ти уд роботы =отстранить от работы; *дДтино, 
малино, то-сь ня уярмила, // уд широго поля ты ня 
-ла [флк]; 

Удстай т ЯГ =расстояние; *коло двёрий стояла 
лада из фювками на такум —ю, ож опёрши ся иглами 
на ладу, годен быв ся кормацати гор! одврком, 
нещадно скрегочучи пазурями у дёрево [нч] =у 
двери стоял комод на таком расстоянии, что, 
опираясь иглами о комод, он мог карабкаться по 
косяку, нещадно скрежеща когтями по дереву; 
удстартованый а4] =стартовавший; которому дан 
старт; *- тым актом [нн] =начавшийся с этого акта; 
удстартовати аЪ \ =стартовать; *—что =дать старт 
чему; (фиг) положить начало чему; 

удстоян|я п БС =отдаление; *на-ю =в отдалении; 
удстояти таб ши АГ =отстоять; быть на отдалении; 
*м1сто пуд полонинами майже на му з6мли уд- 
стоит [Удв] =это место почти на милю отдалено от 
полонин; *-— ся =отстояться; 

удстрадати аб и ЛЧ =промучиться; вынести, 
перетерпеть; *(умёрти) =отстрадать; отмучиться; 
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удстрансвность #=отрешённость; отстранённость; 
безучастность; 

удстраненый а4] =отрешённый; отстранённый; 
безучастный; 

удстраненя {=отстранение; устранение; *депутащя 
явила ся у шсарського ...комсаря ...и предложила 
памятник, а внюм ...жаданя: признаня угроруськых 
..як...народность; устроеня ...бкругув по етногра- 
фичным границям; ...- урядникув, не знаючых 
руського языка [Кнт] =депутация явилась к им- 
ператорскому комиссару и подала меморандум с 
требованиями: признания угорских русин, ор- 
ганизации округов по этнографическим границам; 
отстранения чиновников, не знающих русинского 
языка; 

удстранйти аб и БС ЛЧ =отстранить; устранить; 
удалить; *-ти прёпины =устранить препятствия; 
*тот буде правдивым благотворителём руського 
народа, тко -т ...роспорн! вопросы и соединит во х 
Русинув [Кнт] =тот, кто устранит разногласия и 
соединит всех русин, будет настоящим благодетелем 
русинского народа; 

удстраняти штаб и ЯГ =отстранять; устранять; 
удалять; *- ся =отстраняться; устраняться; 
удстрашити аб г ЕБ ЯГ =отпугнуть; 
удстрашуюч|ый аа} ЕБ =отпугивающий; *-ый 
прим =устрашающий пример; *для нас, Русинув, 
доба 1850-1895 е -ым мемёнтом, прав! протб не 
допустиме, обы сеся нещастна доба повторила ся 
[Стр] =для нас, русин, период 1850-1895 отпу- 
гивающее напоминание, именно поэтому мы не 
допустим, чтобы этот злополучный опыт повто- 
рился; 

‘удстрилёваня п БС =отстрел; 

удстрлити а г АГ БС ЛЧ =отстрелить; 
удстрыжок т *- чбка =корешок чека; 
удстрычиаь и БС =отстричь; отрезать ножницами; 
уступ т ЕБ ЛЧ =отступление, отход; 

удступати шаБ и АГ БС ЕБ *(де) =отступать; 
*(што) =уступать что; *—1х щи нихто не вид в; перед 
ними не е неперембжной перепбны [Врн] =ещё 
никто не видел их отступающими; для них нет 
непреодолимого препятствия; *- ся > уступати ся; 
удступаючый ад] =отступающий; 

удступеня п ЕБ ЯГ =уступка / отдача (чего); *(з 
поста, функцй) =уход; 

удступившый а4} =уступивший; отступивший; 
уволившийся; подавший в отставку; 

удступИти аб и АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отступить; 
отойти; *(што) =уступить что; *-ти з роботы 
=уволиться; *-ти ся > уступити ся; *та чорна я, 
чорна, як тота чорниця, // най ся ми -т з путя 
парадниця [Гшв]; 

удступник т БС ЕБ ЯГ =отступник, перерожденец, 
ренегат; ***Ё *-ця =отступница, ренегатка; 
удступництво п БС ЕБ =отступничество, перерож- 
денчество, ренегатство; 

удступницькый аа} БС =отступнический, пере- 
рожденческий, ренегатский; 





УДТ 
удступное п (юр) ЕБ ЯГ =отступное, отступные 
деньги; возмещение, компенсация; 

удсувати аб и ЕБ ЯГ =отодвигать; затирать; *- ся 
уд чого =уклоняться от чего; 

удсувный а4] =сдвижной; 

удсумсовати таб и =взыскивать через суд; 
удсуковати таб и =оттирать; 

удсунути аб и АГ ЯГ =отодвинуть, сдвинуть; 
затереть; * {епископ} росказав вуслужуючому гу- 
сарёви ‚ обы принюс вина, ...и коли гусёрь ...налляв 
погар Мигалковича, сесь -в погёр и не хот пити 
[Гдн] =епископ приказал ливрейному слуге принести 
вина, и когда слуга наполнил стакан Мигалковича, 
тот отодвинул стакан и не стал пить; 

удсутный а4] БС =отсутствующий; 

удсутство п АГ БС ЛД ЛЧ =отсутствие; *осу- 
женый в —о =заочно осуждённый; *неоправданое 
=о =отсутствие по неуважительной причине; *ант1- 
христ мае постати из срёдку -а [Джв] =антихрист 
должен появиться из средоточия отсутствия; 
удсупствовати таб ша АГ БС ЛЧ =отсутствовать; 
удсыланя п ЕБ =ссылка; отсылка; отгрузка; 
удсылатель т БС =отправитель; 

удсылати ша БС ЕБ ЯГ =отсылать, отправлять; 
отгружать; 

удсылач Е (> ткж запятка) ЯГ =сноска; значок сноски; 
удсылный а4] БС =отсылочный; отправочный, 
отправной; отгрузочный; *- листок =опись вло- 
жения; 

удсыпати а и АГБСЕБ ЯГ =отсыпать; отлить; *-— 
ся =отсышаться; отлиться; 

‘удсып ати таб и АГ ЕБ =отсыпать; отливать; *-— ся 
=отсыпаться; отливаться; 

_Юсюд а4у ЛД ЛЧ =отсюда; 

удсюды а4у СП =отсюда; *болит мене головойка, 
болитко, болитко, // а що мого милейкого - не видко 
[Глн]; 

_сюль а4у ЛЧ =отсюда; с этого места; *-— валушный 
(разг) =местный; 

удсяшст а4у *(час) =с этих пор; с этого времени; 
после этого; *(м1сто) =с этих пор; отсюда; с этого 
места; 

удтайнёваня п =рассекречивание; 

удтайнёвати таб & =рассекречивать; 
удтайнити аб г =рассекретить; 

удтак соп] рис! ЕБ ЛЧ =итак; таким образом; стало 
быть, следовательно; 

удталабати аб ши БС =пошлёпать; 

удтам(о) аду ЛЧ =оттуда; *поку я быв опасаный 
ширбкым рем!нём, // една —, друга удты: «як ся маш, 
лейню?»; // а як я ся вукельтовав до едн@] дуткы, // 
вувели ня за ворбта: «стуй, лейню, туткы!» [ЗКМ]; 
удтамаль аду (нар ткж удтамалё ЛЧ) ЯГ =оттуда; 
(разг) оттудова; 

удтаниёвати аб и БС =протанцевать; удалиться, 
танцуя; 

удтваряти таб & ЯГ =воссоздавать; 

‘удтвореня п ЯГ =воссоздание; 

удтворити а г ЯГ =воссоздать; 
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УДТ 
‘удтеперь аду ЛД СП =отныне; впредь; с этих пор; 
*коли конбць е осённюй робот", отёць отб каже: «Но, 
дети, понбсли журавкы полуденок... = лиш двчи 
будеме 1сти на день» [Жтк] =когда закончатся 
осенние работы, отец говорит: «Ну, дети, унесли 
журавли обед... отныне лишь дважды в день будем 
есть»; 
удтерати штаб и ЛЧ =оттирать; *(удмащовати) 
=шлихтовать; *припустником припущали, // ниткы 
ли, // мот ручкы каждого дня // по см рфув ткали 
[Дзн]}; 

Удтерка ЕЛЧ =растирка; 

удтерьханый а] =разгруженный; 

удтерьхати аЪ \ (часть) АГ =выгрузить, сгрузить; 
разгрузить; *там мы дарабы -ли и лем двома 
третинами ишли дале [Гдн] =там мы плоты частично 
разгружали и с двумя третями плыли дальше; 
‘удтесати аб г АГ ЕБ ЛЧ =стесать; 

удтинаня п ЕБ =отрезание, отрезка; отсечение; 
*(части на 1171) =ампутация; 

удтинйти таб % БС ЕБ ЯГ =отсекать; отрубать; 
*балтинков -—ют из дуба горголю, грубу, як колач 
[Стр] =топориком отсекают от дуба нарост, большой, 
словно каравай; 

удтиск т ЕБ ЛЧ ЯГ =отпечаток; оттиск; 
удтискати ша и ЕБ ЯГ =оттеснять; *(полигр) 
=оттискивать; 

удтиск|нути аб и ЛЧ =оттеснить; *(полигр) 
=оттиснуть; *коли Жиды -ли Фенпиан на бврегмобря, 
тоты ся перевернули у торговщ [Чпй] =когда Иудеи 
оттеснили финикийцев на берег моря, те преврати- 
лись в торговцев; 

удтискованя п =вытеснение, оттеснение; 
удт!гати таб е АГ ЛД СП ЯГ =оттаскивать; *-— ся 
уд чого =отлынивать, уклоняться от чего; избегать / 
чураться чего; 

удтйати таб ши =оттекать; *потум взяла столець 
и прайник и стала соб1, де добр! вбда —ла, вУбрала 
едён кружок полотна... и давай прати, лупкати 
прайником [Глг] =потом взяла стул и валёк, стала, 
где вода хорошо оттекала, вынула один рулончик 
полотна и давай колотить, отбивать вальком; 
удтряти аб & (обл удюряти) АГ =отогнать; 
удтоогды аду АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ = стех пор; оттоле, 
оттоль (уст); *пузднййше раз росхвори!в ся и --... сын 
Василь... перебрав ввденя господарства [ПпД] =поз- 
же стал он постоянно болеть, и с тех пор сын Вася 
взял на себя ведение хозяйства; 

удток т =отток; 

удтолка ЕЛД =разъяснение; толкование; *смотри 
-у свангеля [Джв] =смотри разъяснение евангелия; 
удтолковати аб и =толковать; истолковать; 
удтопити аб & ЛЧ =выплавить; *(счасти) =стопить; 
*— ся =выплавиться; *у тых печах дали ся - склуи 
жел!зу [Чпй] =в этих печах выплавляли стекло и 
железо 

удторгАти таб и АГ =отрывать, отторгать; *-ти 
ся =отрываться, отторгаться; *а жебы они сам! ся 
—ли, отб зась не годна-м и помыслити [Гдн] =а чтоб 
они сами отрывались, такое я даже подумать не 
могу; 





удторгнути аб г АГ ЕБ ЛЧ =оторвать, отторгнуть; 
*— ся =оторваться, отторгнуться; 

удтрубеёный а4] =поданный звуком трубы; *ува- 
жайте на спнал, в касарн! -— [М-В] =следите за си- 
гналом трубы, поданным из казармы; 

удтрубен/я п (воен) =отбой; *по -ю трёба загасити 
огень в кухни! [М-В] =после отбоя огонь на кухне 
должен быть погашен!; 

‘удтруб|ти а и =оттрубить; отсигналить (трубой); 
умолкнуть; *трубы затруб!ли на конбць битвы; ли 
гусар! зачали сходити ся [Врн] =трубы заиграли 
отбой сражения; умолкли; гусары стали собираться; 
**—ти (конбць) ==играть отбой; 

удтрублёвати таь г > удтрубти; *з вышного 
кунця села рознюс ся голос рога; бохтарь годины 
-в [Стн] =с верхнего конца села раздался звук рога; 
сторож давал сигналы времени; 

удтрипка #(зуп противотрова) ЯГ =противоядие; 
удтрясти аб и АГ ЛД ЛЧ =стрясти; *авун -— гадину 
из рукы в огёнь [Джв] =а он стряс змею с руки в 
огонь; 

ту аду ЛД > удтуль; *- можеме пбзнати грхы 
наш! [Джв] =из этого мы можем познать грехи наши; 
удтудь аду ЛД ЛЧ > удтуль; *май булше овбёць у 
Марамороши держат, — каждой яре тысяч и тысяч 
дарабув женут купцу свт [Жтк] =больше всего овец 
держат в Марамороше, оттуда каждую весну тыся- 
чами штук угоняют их покупатели во все концы зем- 
ли; 

удтулити аб и ЕБ =приоткрыть; *- ся =приот- 
крыться; 

‘удтуль аду (ткж удтудь, удты, удту) АГ ЛЧ =оттуда; 
оттуль (нар); 

удты аду АГ НТ СП > удтуль; *поку я быв опа- 
саный широкым ремнём, // една удтам, друга =: 
«як ся маш, лейню?»; // а як я ся вукельтовав до 
едно! дуткы, // вувели ня за ворбта: «стуй, лейню, 
туткы!» [ЗКМ]}; 

удтягненый а4] ЕБ =отвлечённый; оттащенный; 
удтяененя п ЕБ ЯГ =оттаскивание, оттаска, утас- 
кивание; *(арешт) =насильственный увоз; *(войськ) 
—=отвод; *(часу) =затягивание, затяжка; проволочка; 
*— ся =уклонение, увиливание, уход; 

удтягнути аб АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =оттащить, 
оттянуть; отвлечь; протянуть; *- ся =оттянуться; 
отступить; протянуться; отодвинуться; *на сесв 
удтягне ся пару днув, и пак они дадут сватачум знати, 
ож коли вбы прийшли [Лзн] =затем протянется 
несколько дней, и потом они дадут знать сватьям, 
когда им прийти; 

удтягованя п БС =проволочка; 
откладывая в долгий ящик; 
удтягова[ти таб г АГ БС =оттягивать; отвлекать; 
оттаскивать; *-ти ся =оттягиваться; отступать; 
увиливать, уклоняться; *были мёжи присутными и 
таки, котр! —ли ся, обы... не дай Боже, не ...платити 
каждорбчно якусь суму [Гдн] =среди присутст- 
вующих кое-кто увиливал, чтобы, не приведи 
Господь, не платить ежегодно определённую сумму; 
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удтягуюч]ый аа} =оттягивающий; отвлекающий; 
оттаскивающий; *-ый ся =отступающий; увилива- 
ющий, уклоняющийся; *-а ся шхота на краю села! 
[М-В] =отступающая пехота на краю села!; 
удтятиаБ БС ЕБ ЯГ =отрезать; отсечь; 
удтятый а4] =отрезанный; 

удтятяп ЯГ =отсечение; усекновение; 

(в) удубити аб и (обл) ЕБ ЛЧ *(мясо) =выкоптить; 
*(кожу) =выдубить; 

удубкати аб и =утрамбовать; 

(в)удувати ша АГ =выдувать; продувать; *(мед) 
=вздувать; 

(в) удуман|ый а4} АГ ЕБ =выдуманный; задуман- 
ный; *бывае и то, же добр! -а труфёлка нАгрубо 
удаст ся вадь на бук пырскне [Гдн] =случается, хо- 
рошо задуманный розыгрыш топорно получится, 
или боком выйдет; 

(в) удумати аб и АГБСЕБЛЧ ЯГ=выдумать; 
‘удумераня п БС =отмирание; вымирание; 
удумерати штаб ши БС =отмирать; вымирать; 
удумераючый а4] =отмирающий; 

удумерлый а4] =отмерший; 

‘удумерти аъ п: =отмереть; вымереть; *убгор!ла 
кожа -ла и удлупила ся вкуш з иглами [нч] 
=обгоревшая кожа отмерла и отвалилась вместе с 
иголками; 

(в) удумка ГАГ БСЕБ ЛЧ =выдумка; байка; *глуш 
—ы =басни; 

(в)удумован|ый а} =изысканный; 
колач! =испекла изысканное печенье; 
(в)удумовати таб 1 АГ ЕБ ЛЧ =выдумывать; 
(в)удумовач т=выдумщик; придумщик; ***+ *-ка 
=выдумщица; придумщица; 

(в) удумство п =фантазия; 

(в)удумчивый аа] ЕБ ЛЧ =находчивый; изобре- 
тательный; 

(в) удуреный аа} АГ =выманенный; 

(в) удурити а и АГ ЕБ ЛЧ =выманить, выудить; 
удусити аб и =задушить; *- ся =задохнуться; 

(в) удути а6 х АГБС ЕБ ЛЧ =выдуть; продуть; *(мед) 
=вздуть; *- сшку =продуть мундштук; *- нус 
=высморкаться; *(кожу) =сделать шершавой; 
удучити аб и БС ЕБ =отучить; *-- ся =отучиться; 
удучованя п БС *- ся =отвыкание; 

удучовати таб и БС ЕБ =отучивать; *- ся =от- 
учиваться; 

удфарбити аб и ЯГ =обесцветить; *- ся =обес- 
цветиться; 

удфыркнути аб шаг АГ =отлететь; 

удфырковати штаб ши ЛЧ =отлетать; 

удхамати аб и =отпрячь; 

удхлань Е(книж поэт) ЛД =пучина, бездна; *душа 
Христова изышла в ад до -и к сятым утцям 
услободити\х [Джв] =душа Христова спустилась в 
пучину ада к святым отцам, чтобы их освободить; 
удхлептати аб 1 АГЛЧ (за пса) =отхлебать; 
удх0д т АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =уход; отправление; 
выезд, разъезд; отход, выход; отдаление; *вуне на-1 
=он собирается уйти; *сёго села обыватели... ци сут 
дакотр1 слободного у? [Джв] =из жителей этого села 
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имеет ли кто-нибудь право свободного перемеще- 
ния?; 

удходити таб ши АГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =уходить, 
уезжать, отъезжать, убывать; отходить, отдаляться, 
удаляться; 

удходный а4]} БС *-а штащя =станция отправления; 
*-а точка =исходная / отправная точка; *-ый лист 
=путевой лист; путёвка; *-ый лист вудае ся в кан- 
целарни [М-В] =путевой лист выдают в канцелярии; 
удходячый ад} =отправляющийся; уходящий; *чути 
лоскотаня и свистаня прихбдячых и ых поздув и 
локомотив [Врн] =слышен шум и свистки прибы- 
вающих и отправляющихся поездов и локомотивов; 
удхожовати таб ши АГ =уходить; отходить; 
удходжый а] ЛЧ =уходящий, отходящий, отъезжаю- 
щий, отправляющийся, отбывающий; 

удхопи|ти аб и =отдёрнуть; *-ти ся =отшатнуться; 
*я ся дуже напудила и руку —ла [М-П] =я очень 
испугалась и отдёрнула руку; 

удхыленя п БС ЯГ =отклонение; уклон; 
правила =отступление от правила; 
удхылити аб и БС ЕБ ЯГ =отклонить; *(двер!) 
=приоткрыть; *як... дверц! удхылят, вепёрь на 1деня 
не позирав, лем вускочив вон [Глг| =только при- 
открыли дверку, кабан на пищу и не глянул, а вы- 
скочил наружу; *- ся =отклониться; приоткрыться; 
удхылк(а п =отклонение; *в ёго «Грамматике рус- 
ского языка» ...все такы подавав и {далектн!} зы 
[Блц] =в своей «Грамматике русского языка» всё- 
таки он приводил и диалектные отклонения; 
удхыляня п ЯГ =отклонение; уклон; *- ся уд 
повинности =уклонение от обязанности; 
удхыляти ша и ЕБ ЯГ =отклонять; *- ся 
=отклоняться; 

‘удцвлый а] ЛЧ =отцветший; 

удцестиаБ ши АГЕБ ЛЧ =отцвести; 

удцетати таб ши АГ ЛЧ =отцветать; 

‘удиёкати аБ г (экспр) =отрубить, отсечь; отстричь; 
*топоря —ло {кобыл} задок: далёко в мбчари пасе 
та шгоче за передком [Гнт] =топорик отсёк кобыле 
зад: далеко в болоте он пасётся и ржёт за передком; 
удциновати аб г БС =отпаять, распаять *- ся =от- 
паять, распаять =отпаяться, распаяться 

‘удцвеня п =отвод, ветка от трубопровода; патрубок; 
*(нар1зное) =штуцер; 

удшвляти таб  =отводить от трубопровода; *- ся 
=ответвляться от трубопровода; 

удид ити аб и ЯГ =отцедить; 

удцтити аб г ЕБ =отцепить; *-— ся =отцепиться; 
удцяпканый аа] =слегка просушённый после мы- 
тья; *зварвный и - сыр [нн] =сваренный сыр, с ко- 
торого стекла жидкость; 

удцяпкати аБ \г *намочити и - роглик [нн] =на- 
мочить рогалик и дать стечь; 

удчаёвати таб ши БС *-- ся =отчаиваться; 
удчайдушити (ся) таб шё АГ =отчаиваться; 
удчаровати аб и БС =расколдовать; снять кол- 
довство; 

удчахнути аб БГ БС =отщепить; отломить; *-— ся 
=отколоться, отщепиться; 
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УДЧ 
удчахнутый аа} БС =отщеплённый; отломленный; 
*у горбдци на стоптаных грядках лежала половина 
—ой росцвлой яблунькы [Слк] =в цветнике на ис- 
топтанных грядках лежала половина отщеплённой 
расцветшей яблоньки; 

‘удчаяность РЕБ =отчаянность; *1лом розолляв ся 
страх; али ...не тот, што удберае уд чоловка силу, 
пудламуе ногы, а противно, тот, што ...наливае -и 
[Стн] =по телу разлился страх, но не тот, что лишает 
сил, подкашивает ноги, а напротив, тот, что наполняет 
отчаянностью; 

удчаян|ый а4] ЛЧ =отчаянный, отчаявшийся; 
***ау *-о =отчаянно; *Русак -о махнув руков 
[Слк] =Русак отчаянно взмахнул рукой; 

удчаяня п ЕБ ЛЧ =отчаяние; *затягли побожну 
шсню, вуповняючи пустый горячый вбздух звуками 
= [Птш] =завели набожную песню, заполняя пустой 
горячий воздух звуками отчаяния; 

удчаяти аб ша БСЕБЛЧ *- ся =отчаяться; 
удчеркнути а % =отчеркнуть; 

‘удчерькнути аб ши *- ся =отрикошетить; 
удчирЯти аБ и (фольк зуп убчиряти) =снять чирей 
/опухлость; *впухне рука, та... кустку вуверже вон... 
теперь исю кустку -е ся [Дзн] =опухнет рука, так что 
кость выпирает... теперь эту кость снимаем; 
‘удчисленя п ЕБ =отсчёт; 

удчислёвати таб и БС =отсчитывать; 

удчислити аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =отсчитать; 

Удчит т ЕБ ЯГ =зачитка, оглашение; *(прелёкцая) 
=лекция, доклад; 

удчитати аб г БС ЕБ ЛЧ ЯГ =прочесть / прочитать 
(вслух), зачитать, огласить; *(нечиткое) =разобрать; 
расшифровать; 

‘удчитовати таб г ЕБ =читать (вслух), зачитывать, 
оглашать; *(нечиткое) =разбирать; расшифровы- 
вать; 

‘удчужати таб и =отчуждать; отдалять; *- ся =от- 
чуждаться; отдаляться; *кедь ссьмб ся не побрали, 
та ся покумайме, // та щи мы ся, б1лявочко, такой не 
вдчужайме [Гшв]; 

удчужити аб и ЕБ =сделать чужим; отдалить; *-— ся 
=стать чужим; отдалиться; 

удшейталовати аб ши =отойти, прогуливаясь; 
‘удшсественик т=скиталец; 

удшсств|о п (-1е ЛЧ) =скитание; отъезд; выезд; 
*(удсутность) =отсутствие, пребывание в отъезде; 
‘удисествовати таб ши =скитаться; 

удийковати аб г (разг) =отправить; *транспорт 
прийшов и\х... удийковали [Глг] =пришёл транспорт 
иих отправили; 

‘удшкоднити аБ и =обезвредить; 

удикодованя п БС ЕБ =возмещение, компенсация; 
вознаграждение; *(пропущёному) =выходное по- 
собие; 

удшкодовати аб и БС ЕБ =возместить; компен- 
сировать; *-— соб! =вознаградить себя; 
‘удшкодовный а4] БС =компенсационный; 
удшкынтати аб тг БС =удалиться прихрамывая; 
удшляпкати аб ши БС =пошлёпать; 





удшмарёвати таб и =отшвыривать; отбрасывать; 
отвергать; 
удшмарити аб & ЯГ =отшвырнуть; 
удшрубовати аб и БГ БС =отвинтить; *- ся =от- 
ВИНТИТЬСЯ; 
удшруб бвовати аб и БС =отвинчивать; *- ся =от- 
винчиваться; 
удштурьхнути аБ и =оттолкнуть; 
удштурьхованя п =отталкивание; 
‘удщипнути аб т БС ЕБ ЯГ=отщипнуть; *(уд дощкы) 
=отколоть; 
удщиповати таб и ЕБ =отщипывать; *(уд дощкы) 
—=откалывать; 
удъединеный а] =отсоединный; 
удъединеня п =выход из состава, отсоединение; 
удъедин ити аБ г =отсоединить; *-— ся =выйти из 
состава; 
удъёйкати а г =выклянчить; *мати &гб щи уд 
нёго ла дв! стовкы [Гнт] =мать ещё выклянчила у 
него две сотни; 
удыдати та г ЛЧ =отьедать; *-— ся =отьедаться; 
‘удъ д п1 ЕБ ЛЧ ЯГ =отьезд; 
удызжеати таб ши ЕБ =отъезжать; 
удъ ти аб и =отъесть; *-- ся =отъесться; 
‘удъ Кати аБ ши ЕБ ЛЧ =отъехать; 
удъязати аб и =отвязать; *-— ся =отвязаться; 
удъякдавна аду =издревле; 
удъякжеива а4у =сроду, отродясь; 
удъякм Ала аду =с малолетства; сызмала; 
удыйти аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =уйти; уехать, 
убыть; отойти; *-шов на правду божу =покинул 
наш мир; *пувубыстя 1м -де [нч] =полдвора им 
перейдёт; жус1 дни задоволбнь, вудлен! были и шли 
...пуд свуй дах [Гдн] =все дети были удовлетворены, 
отделены, и ушли под собственную крышу; 
удыйтя п ЯГ =выезд; уход; удаление; отправление; 
*-— у пенз!ю =уход на пенсию; 

(в)удых т БС =выдох; 

(в)Удыхати аб ши *- ся =запыхаться; выдохнуться; 
(в)удыхати таб и ЕБ =выдыхать; 

(в)Удыхнути аб и =выдохнуть; 

(в) Усдначеный а4] БС =стандартизированный; уни- 
фицированный; 

(в) усдначеня п БС =стандартизация; унификация; 
выравнивание; уравнение; нивелирование, ниве- 
лировка; 

`Уедно а4у *-о =одинарно; в один слой; 
у едндаду =в один голос; как один; *сёго села кмё 
=... скаржат ся [Джв] =крестьяне этого села в один 
голос жалуются; 
уедн остайнити аб и =стандартизировать; унифи- 
цировать; выровнять; сравнять; *културу треба ...и 
=, унфковати, охраняти [Ббр] =культуру нужно и 
стандартизировать, унифицировать, охранять; *- ся 
=выровняться; 

`Уедный аа] =одинарный; 

Уи т (уст) БС ЛЧ =пиджак домотканый; поддёвка; 
сермяга; *мужчины у яри и осени... носят... верьх 
сорбчкы - [Жтк] =мужчины весной и осенью носят 
поверх сорочки поддёвку; 
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уж т (зоол) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *-1 (Соабидае) 
=ужи; *- обычайный (Тгор1Ч4опой$ паёлх) =уж 
обыкновенный; *(Гапрега Вего1 У1Ладукоу) =минога 
Берга; *уж! ...зобрали ся ...на спокойншое место 
[Мрн] =ужи нашли себе место поспокойнее; 

уж рис! (обл) ЛД ЯГ =уже; *та уж не живемв у 
давнум прав! и у давнуй лихуй дящ! [Джв] =ведь мы 
уже не живём по старым законам и по старым 
дурным вкусам; 

(в) ужаданый а4] =заветный; истребованный, вос- 
требованный; 

(в) ужаданя п =востребование; истребование; 

(в) ужадати аб г *-ти соб! =востребовать, истре- 
бовать, затребовать; *то соб! -ло =для этого потре- 
бовалось; 

уждиськый аа] (геог) АГ =относящийся к комитату 
Унг; *-а долина =ужанская долина; *пор1ча Уга 
{творило} У-у жупу [Кнт] =бассейн Ужа образовал 
Ужанский комитат; *ой, иду я у катуны, тай иду, тай 
иду, // ты, ый бирбвику, дай ти боже @1ду [Гшв]; 
Ужанщин Е (геог) =долина / бассейн Ужа; *на-Ли 
почасти на Свалявщин! росширбна представа, ...колй 
{шаркань} летит, зАпне ногов ...в лс, та дербва пере- 
вертают ся [Птш] =в долине Ужа и отчасти возле Сва- 
лявы бытует представление, когда дракон летит и за- 
денет ногой лес, то деревья валятся; 

Ужас т БС =ужас; жуть; *— овладв ним [ПтВ] =им 
овладел ужас; 

ужасати таф и (ткж ужасовати БС) АГ =ужасать; 
повергать в ужас; *- ся =ужасаться; *як не трепе- 
тати, як не - ся [Гдн] =как не трепетать, как не ужа- 
саться; 

ужаснупи аб  =ужаснуть; повергнуть в ужас; *— 
ся =ужаснуться; 

ужасный а4} БС ЯЯ =ужасный, ужасающий; 
жуткий; ***а4у *-о =ужасно; 

(в)укати аб и АГБС *- 2 гектары =выжать / сжать 
2 гектара; 

Ужгород т (сеп -а) АГ ЕБ =Ужгород; *де драча, 
там драча, в -—1 драча, // ужгорбдськ! хлопщ — 
каправое мача [Шмш]; 

ужгор ддськ]ый а4} =ужгородский; *капуста, ка- 
пуста — сам! королабы, // 1 хлопщ! — сам! крив1 лабы 
[ми]; 

ужгородян т =ужгородец; ***Р *-ка =ужгородка; 
Уже а4у АГ =уже; *- зъединити ся =теснее 
сплотиться; 

ужеёрис! АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =уже; 

(в)ужебрати аБ и =выпросить; 

ужек а4у ЛЧ =ужо; *а на другум - тот того вранив 
[нк] =а за вторым разом ужо он его ранил; 
(в)ужен т (обл) [Дхн] > жатя; *обы вужити.... рук 
што рук ходили на - на Долнякы [Грк] =чтоб выжить, 
из года в год ходили на уборку на Низину; 
узмеенеия п ЕБ =женитьба; брак, бракосочетание; 
уженити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =женить; *- ся 3 
учительков =жениться на учительнице; *щи два 
рёчкы поленню, // на май файнуй ся ужёню [Шмш|; 
(вдужера ЕЛЧ =кабала; эксплуатация человека; 
(в)ужерати 1таБ и =эксплуатировать; 





(вдужерацькый аа] =кабальный, эксплуататорский; 
(вдужерач т ЛЧ =эксплуататор, угнетатель; 
ужеребити аб ши АГ БГБСЕБЛЧ ЯЯ [П-Г] *-ти 
ся =ожеребиться; *покойна мати казали, ...я ся 
родив акурат тогды, яку Шулима б1ла кобыла —ла ся 
[ГрА] =покойная маменька сказывали, родился я 
вточь, как у Шулема белая кобыла ожеребилась; 
(в) ужеребованый а4} =выигранный / выпавший по 
жребию; 

(в)ужеребовати аб и =выбрать по жребию; 
уживаня п БС ЛЧ =наслаждение, удовольствие; *-— 
уд кашля =средство от кашля; 

уживатель т БС =мещанин; обыватель; *— у чум 
=знаток / ценитель чего: ***Ё *-ка =мещанка; 
обывательница; 

уживательскый а] =мещанский, обывательский; 
уживательство п =мещанство, обывательство; 
уживАти таБ 5 АГ БСЕБЛЧ *-ти соб! (чим) =жить 
привольно / вольготно; жить в своё удовольствие; 
наслаждаться жизнью; блаженствовать; смаковать 
что; *прийшов пан буг сам до раю, // створив Адама 
и Еву: // вшитк! стрбмы -йЙте, // лем тот едён про- 
лишайте [Гшв]; *1жме, пийме, -Йме, бо вже булше 
не будеме [Кст]; **-ти старбв славов ==почивать 
на лаврах; ** сти, пити, —ти соб! ==есть, пить, гулять; 
(в уживати шаБ ших (рзн.знач) АГ ЕБ =выживать; 
*руськ! попы на ганьбу -ют Русинув [Гдн] =как ни 
стыдно, русинские попы выживают русин; 

(в) укивеня п ЕБ ЛД =прокормление, прокорм; *на 
— б'решови мусит дати... жита Албо мппанины [Джв] 
=помещичьему батраку на прокорм должны дать 
рожь или смесь; 

(в)уживити аб и ЕБ =прокормить; *- ся =про- 
кормиться; 

уживотнити аб и =воплотить; осуществить; *- ся 
=исполниться, воплотиться; осуществиться; 
(в)ужити аб ших (рзн.знач) АГ БС ЕБ =выжить; 
*-— ся =насладиться жизнью; *-— ся у чум =отдаться 
полностью чему; 

ужити аб ши БС *- много радости =испытать 
большую радость; *-- соб! =пожить в своё удоволь- 
ствие; 

ужеитка # *(предмет) =предмет / изделие приклад- 
ной ценности; *(инф) =приложение; 
ужитковник т =прикладник; 

ужитковый а4] ЯГ =прикладной; 

ужиток т БС ЕБ ЛЧ =наслаждение, удовольствие; 
отрада; 

ужниця Ё< уж (нар); *уж, — може «пустити жалоб», 
..яки каждый другый гад [Птш] =уж может ужалить, 
как и всякая иная змея; 

(в)ужмыкати аБ г =измять; *(райбиво) =отжать; 
*(обл) =выстирать; 

ужоватый аа} ЕБ ЛЧ =извивистый; волнистый; 
‘умеовка ЕАГ БГ ЕБ =крепкая верёвка; канат; *зво- 
жуют из цвок —-ми з(в)Язан! дарабы изгбры ..риками 
у Тису [Гдн] =спускают сверху реками в Тису плоты 
из кругляка, связанного канатами; 

‘ужовля п со! *кораблёвой - =такелаж; 
ужовляный а4] =такелажный; 
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‘ужовлярь т =канатчик; такелажник; *(при журав!) 
=стропальщик; 

(в) ужовтити аб г =сделать жёлтым; покрасить в 
жёлтый цвет; 

умеов]ый а] БГ *-1 (зоол СошбйЧае) =ужеобразные; 
*-—ое леговище =лёжка ужей; 

(в) укурити аЪ 1 АГ ЛД =достигнуть заботой; *жу- 
ров нашов не можеме тото - [Джв] =этого мы не 
можем достигнуть заботой; 

узаконеня п ЕБ =придание законной силы; лега- 
лизация; 

узаконити аб и АГБСЕБЛЧ =узаконить; 
(в)узаряти таб и ЕБ =излучать; испускать лучи; 
(в)узаряч т =излучатель; 

узасадненый аа} ЕБ =обоснованный; 
узасаднёвати таб и ЕБ =обосновывать; 
узасаднити а6 и ЕБ =обосновать; 

(в)узберати аб и Нед ЕБ =собрать (полностью); 
*но, имили, рыбы у тайстры -ли [Пнк] =ну, взялись, 
всю рыбу собрали в сумки; 

(в)узберовати таб и ЕБ =(тщательно / кропотливо) 
собирать; 

(в) узброен]ый а] ЕБ =вооружённый; *-1 в топоры, 
вилы и косы =вооружённые топорами, вилами и 
косами; *з бокув штрёка автоматами -1 руськ! 
солдаты убстали ползд [ох] =с обеих сторон полотна 
поезд окружили русские солдаты, вооружённые ав- 
томатами; 

(в) узброеня п (дей) ЕБ ЯГ =вооружение; *(ополченя) 
=ополчение; 

(в)узброити а и ЕБ =вооружить; *- ся =воору- 
житься; ополчиться; 

(в) узбро|й т (еп -ю) =вооружение; оружие; сна- 
ряжение; *взяти на -й =взять на вооружение; *ци 
слобудно зложити -й и пушку? [М-В] =можно снять 
снаряжение и винтовку?; 

(в)узва Г=призыв; *- на помуч =сигнал бедствия; 
(в) званый а4] =вызванный; 

(в) узвари|ти аБ и =выварить / отзолить / выбучить 
бельё; *(фиг пей) =вздуть; *кладеме у зварьку тай 
ся -т [Пнк] =ложим в выварку и оно выварится; 
(в)узваряти та и ЕБ =вываривать / золить / бучить 
бельё; 

(в)узвати аб и АГ ЕБ ЛЧ =вызвать; внушить; 
возбудить; воззвать; 

(в)узадати аб и АГ ЕБ =расспросить; порасспро- 
сить; *дати ся -=выболтать; **не дати ся - (шутл) 
—=молчать, как партизан; 

(в)узвдованя п ЕБ =расспросы; 

(в)узв Ю|овати (ся) таь г ЕБ =расспрапивать; *што 
там роблят наип.— -увут ся далей [Сбв] =как там на- 
ши, расспрашивают его ещё; 

(в)узарити аб ши *- ся на кого =напуститься на 
кого; 

(в) Узволити а и (уст) ЛД > уволити; 

узвычасный ад] БС =принятый; традиционный; 
бытующий; 

(в)узвычаити а и =приучить; натренировать; *-— 
ся =наловчиться; 

узвычайти аб ши: ЯГ *- ся =войти в быт, практику; 





уздовж а4у АГ БГ ЕБ =вдоль; продольно; *горо- 
дина - двора была назелено зафарбена [Чр!] =забор 
вдоль двора был окрашен в зелёный тон; 
Уздовиеник т (тех арх) =лонжерон; балка продо- 
льная; 

Уздовжный аа] =продольный; 

узддгунь а4у ЛЧ *- за кым =вдогонку кому; 
(в)уздоровеный а4] БС ЕБ =излечённый; выле- 
чившийся; 

(в) уздоровеня п БС ЕБ =выздоровление; 
(в)уздоровити аб и АГ БГ ЕБ =вылечить; 

(в) уздоровйти (ся) а ши АГБСЕБ ЛЧ =выздороветь; 
поправиться; *жко ..мало убгор!в, Айбо тепёрь 
уже -в ся [нч] =ёжик немного обгорел, но теперь 
уже поправился; 

(в)уздоровлёвати (ся) таб ши БС ЕБ =излечивать, 
вылечивать; выздоравливать; поправляться; выле- 
чиваться, излечиваться; 

(в) уздыхати аб ши Нед АГ =подохнуть, сдохнуть; 
*уд запаха {цибул!} ...вобыстю мйистеркы културы 
уже давно -ли мухы [Кшл] =от запаха лука в усадьбе 
министра культуры уже давно подохли все мухи; 
Узел т АГЛЧ НТ ОБ ЯГ =узел; *4ет > узлик; 
(в)узеленити а и =сделать зелёным; покрасить в 
зелёный цвет; 

(в)узелепити аБ и *- оч! =выпучить, вытаращить, 
выкатить глаза; *- ся =уставиться; вытаращиться; 
узёмленя п (тех) БС =заземление; 

уземлити аб \ (тех) БС =заземлить; 

узбнькый а4] ЕБ =узенький; *нуч холодна... 
освтчуе... - пипник... берегом рикы [Крл] =холодная 
ночь освещает узенькую тропу на берегу реки; 
узина РЕБ ЛЧ [М-В] =сужение; узость; *морьска — 
=морской пролив; 

узинов]ый а4] *-а плавба =проход судов через 
пролив; *-ый звук (грам) =щелевой звук; 
(в)узираня п =внешность, внешний вид; 
(в)узирАти та г ЕБ =выглядеть, выглядывать; 
высматривать; *-ти на якого =выглядеть каким; 
*щлу нучку не спала, // все зор! -ла [Гшв]; *-ти ся 
=оглядываться по сторонам; *-ти ся за чим =выис- 
кивать что; 

(в)узирнути аб ши =выглянуть; *даколи и соНчко 
=ло [нч] =временами выглядывало солнышко; 
узити паб АГ ЛЧ =суживать; *-— ся =суживаться; 
узкокдблейка { (жд; зуп колейка; Ли- ЕБ) =уз- 
коколейка; 

узкоколейный а4] (жд -—лий- ЕБ) =узкоколейный; 
узкость РБС ЕБ =узость; 

узкый аа] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =узкий; *-ый 
приберёжный вдик [Чпй] =узкая полоса побережья; 
*рукавы —1 и защункавн! сут [Жтк] =рукава узкие и 
назастёжках; 

увлик ш 4ет < узел; ЕБ =узелок; *(зоол мед) =бу- 
горок; туберкул; *(бот) =клубенёк; 

узлити штаб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =запутывать, усу- 
гублять; усложнять, осложнять; завязывать узлом; 
*-— ся =усложняться, осложняться; усугубляться; 
завязываться; 

узловатый аа] ЕБ ЛЧ =узловатый; 
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узловый а] ЯГ =узловой; 

(в) змык т ЕБ [Влд] > зомк; *рыбар!имали из ом 
рыбы [Гнт] =рыбаки ловили неводом рыбу; 
(вузнавати таБ г АГ ЕБ =признавать; *- любость 
=признаваться в любви; *-— хворбту / датгноз =ставить 
диагноз; определять / обнаруживать болезнь; *-— ся 
у чум =разбираться в чём; *зачав ся великым в1- 
тязём - [Ччс] =его стали считать великим витязем; 
(в) узнакованый а4] =размеченный; *-а линия (чого) 
=створ (чего); 

(в) узнакованя п =разметка; *путёвой - =дорожная 
разметка; *робити - =размечать; 

(в) узнаковати аб и =разметить; 

(в)узнаменати аб и =ознаменовать; наградить; 
отметить; 

(в)узнаный аа} ЕБ =признанный; *Русины... фун- 
туют як законно -а нарбдностна меншина [Мгч] 
=русины действуют как законно признанное этни- 
ческое меньшинство; 

(в)узнаня п ЕБ ЛЧ =признание; *- любости =при- 
знание в любви; *сесб -...нашого архшастыря мы 
дуже высоко щниме [лн] =мы очень ценим это при- 
знание нашего архипастыря; 

(в)узнати аб и АГ ЕБ ЛЧ =признать; усмотреть, 
счесть; *-ти любость =признаться в любви; *-ти 
хвороту / д1агноз =поставить, установить диагноз; 
определить, обнаружить болезнь; *чажко -ти, де 
сут=их трудно выявить; *ко менё буде бечеловати, 
—ю ия ёгб [Чпй] =кто меня будет уважать, того и я 
признаю; *-ти ся у чум =разобраться с чем; 
(в)узначати таБ г ЕБ =отмечать; 

(в) узначеный а4] =отмеченный; 

(в) узначен/я п =отметка; разметка; статус; *(школ) 
=отличие; *зложив Василь матуру, зробив ЕЁ з -&м; 
стара Никийтиха ясала уд радости, и Шлое село 
завидтло [ПпД] =Василий сдал на аттестат зрелости, 
сдал с отличием; Никитиха, мамаша, сияла от 
радости, а всё село завидовало; 

(в)узначи|ти аб и АГ БС ЕБ ЛД =отметить; 
определить; *слобудно кмётюм на хыжу... дбрева из 
хащи привёзти, али так, обы пан тоты дерева -в 
кмётюм [Джв] =крепостной может в лесу рубить де- 
ревья для постройки дома, но так, чтобы барин отме- 
тил эти деревья для него; 

(в) значность ГЕБ =значительность, значимость; из- 
вестность; важность; 

(в) значный а4} БС ЕБ =видный; решающий; зна- 
чительный; отличный; *-ый рук =знаменательный 
год; *-ый дятель =видный /выдающийся деятель; 
*ужеё у первум пувроц! быв Василь -ым и сякым 
зостав аж до кунця своих... студ четвёртой класы 
[ШодД] =уже с первого полугодия Василий стал от- 
личником и оставался им до конца своей учебы, до 
четвертого класса; 

Узник т ЛЧ =раб; узник, заключённый; 

узноеный а4] БС =вспотевший; 

узнойти а г БС =вогнать в пот; *- ся =вспотеть; 
узн|ути аб и АГ ЛЧ НТ *-и ня (в гузицю)! (вульг) 
[ШИ] =ерал я натебя!; 





(в) узолен|ый а4} АГ =выщелоченный; выбученный; 
вываренный в шёлоке; *(фиг) =ободранный, как 
липка; *(погар) =выпитый залпом; *наш! Русины 
щ1лком -1 стбят, ги нещастный газда на толощ [дн] 
=наши русины, ободранные, как липка, стоят словно 
старуха у разбитого корыта; 

(в)узолити аб и АГБСЛЧ *(трунт) =выщелочить; 
*(б1лленину) =выбучить; выварить (в щёлоке); 
*(погар) =выпить залпом; 

узорш [П-Г]=узор; ***4ет *-чик =узорчик; *пи- 
сали яйця и варили "Хх... на свчку мачкало ся, так 
всяк! -чикы были [Сбд] =красили яйца и варили их... 
в свечку макали, так всякие узорчики были; 
узоркастый аа} =узорчатый; 

(в)узрадити а \ *(секрет, тайну) =открыть, выдать; 
*-— кого =выдать кого; 

(в) уз(д)рити аб ши =высмотреть; подсмотреть; *-— 
ся (на кого) =внимательно / пристально всмотреться; 
удивлённо посмотреть; *вуздри ся, мамочко, // на 
свою д1вочку, // уж ты ю не ввидиш // в зелвнум 
вночку, а лем ты ю ввидиш // в пацюрковуй парт! 
[Пнк}; 

‘узртость РБС =зрелость; спелость; 

Узрук т ЛЧ =основание, повод; 

узурпатор т БС ЕБ ЯГ =узурпатор; 

узурпашщя ЕБС ЕБ =узурпация; 

‘узурповати аб таб и БС ЕБ =узурпировать; 

зус т (книж) БС =узус; обыкновение; 

_Узшый ад] =уже; более узкий; *зварялник-—то быв 
такый горнёць...зверьха -ый, середина пуклята [Глг] 
=бучильный горшок — он был такой, сверху уже, а 
средина выпуклая; ***а4у *-е =уже; 

зы Е (ше уза) ЛЧ *(поэт книж) =узы; путы; вериги; 
(в)узыв т ЛЧ =вызов; *- на суд / командатуру =по- 
вестка в суд / военкомат; *(тех) =позывной; позывной 
сигнал; 

(в)узывати таБ г АГ ЕБ =вызывать; *-— ид чому 
=призывать к чему; *-— ид кому =взывать к кому; *— 
страх / честь =внушать страх / уважение; *- ся 
=браться; вызываться; 

(в)узывный аа] ЕБ =вызывающий; 
=вызывающе; 

(в)узычен|ый а4} =одолженный, взятый взаймы; 
взятый напрокат, прокатный; *-а книга =библио- 
течная, чужая, не своя; 

(в)узычити аб и ЕБ =одолжить, взять взаймы; взять 
напрокат; *- книжку з б1бл1отбкы =взять книгу в 
библиотеке; 

(в)узябсти аб ши (ткж узябнути) АГ ЛЧ =вымер- 
знуть; замёрзнуть; промёрзнуть; 

узяти> взяти; 

(в)уимати аб и =выловить (полностью); *но—каже 
му Фёдор — та вы свою тску ставте май долу, бо 
ваша лска вшиткгрыбы -т [Пнк] =ну — говорит ему 
Фёдор — уж вы свой закол ставьте ниже, потому что 
ваш закол всю рыбу выловит; 

(вуимАти шаб ши ЕБ =изымать; *-ти ся змёжи 
кого, чого =выделяться между кем, чем; *сесь 
научный журнал формата 245х170 мм ...-в са 
высбков културов полпрафи [Кпр] =этот научный 
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журнал формата 245х170 мм выделялся высокой 
культурой полиграфии; 

(в)уимка {Е =исключение; *на рдк! -ы =кроме 
редких исключений; *св!тла -а =приятное исклю- 
чение; *кедь топон1мика {нашых} ри... ци не Шлком 
транського повбденя, та и Тиса окрёме не може быти 
—ов [ох] =раз топонимика наших рек почти пол- 
ностью иранского происхождения, то и Тиса в част- 
ности не может быть исключением; 

(вуимков]ый а} БС ЕБ =крайний, исключительный; 
чрезвычайный; сугубый; *дивным е мелодное 
богатство сих -ых особ [Орс] =удивительно мело- 
дическое богатство этих исключительных личностей; 
(в) уимочность [=исключительность; 

(в) уимши аду =за исключением; кроме; 

(в)уданя п =придирки; терзания; 

(в удати штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ =выедать; *(фиг) 
=мучить; терзать; тревожить; выживать; *(пес) =за- 
хлебываться лаем; *- ся (фиг) =терзаться; мучиться; 
тревожиться; *- ся з кого =язвить над кем; 

(в) Яденый а} =выеденный; 

удливый аа} =навязчивый; 

‘удный аа] ЛД=хищный; *ч6рез —1 зв 1, як то чёрез 
медв 1, дик! свин! а вовце велику шкоду тершти 
мусят [Джв] =им приходится нести огромный ущерб 
отхищных зверей, как-то медведей, диких кабанов и 
волков; 

(в) Изд т ЕБ =выезд; *- гор! =подъём; взвоз (обл); 
(вузжати таб ши ЕБ =выезжать; 

(в) Ясти аб ш АГ ЛЧ [П-Г] =выесть, выжрать, 
сожрать; *мыши -ли хл1б =мыши выжрали хлеб; 
*—ли ня ди [М-П] =дети меня выжили; 

(в) Яхавшый а4] =выехавший; 

(в) ихати аб ши АГ ЕБ ЛЧ =выехать; *-в до 
Америкы... там али не зостав довго, бо тягла ёго лю- 
бов до родного краю [ПпД] =он выехал в Америку, 
но не пробыл там долго, тянуло его в родной край; 
уй т (редк) ЛЧ > уйко; 

(в)уйгравный аа) =выигрышный; 

(в) уйграный а4] =выигранный; 

(в) уйграня п БС =выигрыш; 

(в)уйграти аб и АГ ЕБ ЛЧ =выиграть; *- ся 
=натанцеваться; нагуляться; разгуляться, разойтись; 
*— ся з яростёв =дать волю ярости; *- ся у роль 
=войти в роль; 

уйко т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ [ТхФ] =дядя; дет 
дядюшка; *каждый день - зо1гав до бабкы навщи- 
вити дгий тай послухати радю [Хст] =каждый день 
дядя спешил спуститься к бабушке проведать ребя- 
тишек и послушать радио; **д1до баб! —, а мен 
нико [флк] ==седьмая вода на киселе; 

уйкув ад] < уйко; НТ ЯГ =дядин; 

уйма ОБ ЯГ *на -у чому =во вред чему; *без-ы 
на чум =без ущерба для чего; *без -ы для кого 
=без ущерба для кого; *завдати -у =причинить урон; 
*сама -а =сплошной убыток, одни убытки; *(при 
тканю) =лишние нитки основы, (набранные по 
ошибке); *(пачускы) =вычески, учёс; *дика свиня 
и отрбвну гёдину изыст без -ы на здорбвлю [нч] 
=дикий кабан без ущерба для здоровья поедает даже 
ядовитую змею; 





уймати шаб и БГ ЛЧ ЯЯ =вычитать, отнимать 
(числа); 

(в) уйменован|ый ад} АГ =назначенный; *на помоч 
д1оцезалных старань, робот и усиловань... прого- 
лошую... -ым...Йоана Кутку [Гдн] =в помощь епар- 
хиальных забот, работ и устремлений объявляю 
назначенным Иоанна Кутку; 

(в) уйменовати а г АГ *-ли на предс\дника =на- 
значить председателем; *папа Йоан УШ.-в Методя 
арх1епископом панбнськым и моравськым [Кнт] 
=папа Иоанн УШ назначил Мефодия архиепископом 
паннонским и моравским; 

уйм ованя п ЛЧ =вычитание; 

уйм ов]ый ад] =отрицательный; *-ой число =отри- 
цательное число; 

уйна ЕБГ ЛЧ НТ *(уйкова жона) =тётя, тётка; 
***Цет *-очка =тётушка; 

_уйнин ад} =тётин, тёткин; 

(в)уйняти а и (нар) =вынуть; *- (3) чого =по- 
убавить; *бо тершти вже-м не годный сесь скарбёз- 
ный розговор; // з сёрдця ми дзёвб уйми й спрячь ся 
меж такых, ги-сь сам потвор [ПТИ]; 

(в) уйти аб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ *-ти навстрть 
=пойти навстречу; *-ти гор! =взобраться; *(за сон- 
це) =взойти; *(ублиднути) =вылинять; *-ти вон =вы- 
браться; *-шов нам хл1б =хлеб у нас вышел; *не 
—шло ми колача =мне не досталось пирога; *сеся 
купля нас -де натысяч =эта покупка нам обойдётся 
втысячу; *сесь кестемён домак уйшов =этот платок 
совсем вылинял; *баба Гафя вуйшла из кож!: «Гет, 
безчёстнику!» [Птш] =бабка Агафья вышла из себя: 
«Прочь, бессовестный человек!»; **-ти на оч! 
==стать явным: **-ти з кож! ==выйти из себя; 

(в) уйтя п=выход; 

‘уйцьо т (ласк дет) ЛЧ > уйко; 

уйчаник т ЕБ ЛЧ НТ СП =двоюродный брат; *дав 
за короля свого —а [Чпй] =посадил королём своего 
двоюродного брата; 

уйчанка ГЕБ ЛЧ НТ СП =двоюродная сестра; 
* {уйковы} ди — уйчаник, — [Глс]; 

уйчаный а] ЕБ =двоюродный; 

‘уйчина # (обл) ЕБ ЯГ > уйна; 

(в) уйшлый а4] =вышедший; 

‘ука ЕЕБ ЛЧ =учение, наука; 

(в) указ т АГ ЕБ ЛЧ *(наявы) =выявление, обна- 
ружение, открытие, вскрытие; проявление, демон- 
страция; *(акта) =сводка, ведомость, спецификация, 
список, роспись, опись; реестр, указатель, каталог; 
*(на кого) =сообщение, донос; показание; дока- 
зательство; *из сёго -у можеме многому научити 
ся [Стр] =из этого открытия мы можем извлечь много 
уроков; 

(в) указаный а4} =высказанный, выраженный; об- 
наруженный, проявившийся; 

(в) указаня п =донос; свидетельство; показание; 

(в) указати аб и АГ ЛЧ =выразить, высказать; про- 
явить, обнаружить; *(з державы) =выслать; *(зо 
школы) =исключить; *— ся =выразиться; проявиться, 
обнаружиться; *- ся наповно =полностью себя 
показать; *-— ся лейтимаше6в =удостоверить личность; 
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*-— ся на кум =сказаться; отразиться; *пословиця 
мае и продовженя: подля розума проважают; аз 
сим, як ся вуказало — повный фук [ох] =у пословицы 
есть и продолжение: по уму провожают; но тут, как 
обнаружилось — полный провал; 

(в)указл ив]ый ад} ЕБ =доказуемый; обнаружимый; 
***аЧу *-о =доказуемо; обнаружимо; 
(вуказовати таб г ЛЧ =обнаруживать; проявлять; 
*(з державы) =высылать; *(зо школы) =исключать; 
*Мтлан... каждым гбстом.. -в свбю нетерплячку 
[ЕВ] =Милан каждым жестом проявлял своё нетер- 
пение; *-ти ся =обнаруживаться; проявляться; 
сказываться; 

(в) укакати аб и (дет) =испражнить; 

(в) укалкуловати а \ =скалькулировать; подсчи- 
тать; рассчитать; 

(в)укаляти аб и =вымазать; выпачкать; *- ся 
=вымазаться; выпачкаться; 

(в) укалёнцёваный а4] =выложенный из камешков; 
(в) кантрити аб и *- кого =извести, свести со све- 
та; 

(в) укапати аб ши (экспр) =вымереть; 

(в) укапкати аб ши БС =(и)стечь по каплям; *- 10 
капок =накапать 10 капель; 

(в) укарабуляти а и ЕБ > угаргуляти; 

укаряти шаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ *- кому што 
=винить / укорять / корить / упрекать кого в чём; 
(в) укачати а6 1 АГЕБЛЧ *(гордовы) =выкатить; 
*(к!сто) =раскатать тесто; *(мёд) =откачать; *(на 
рольках) =прокатать; *(райбиво) =выкатать; *-— ся 
=выкатиться; раскататься; 

(в) укашлати а г АГ ЛЧ =выкашлять, отхаркать; 
*— ся =выкашляться, откашляться; *- ся на кого / 
што =наплевать / плюнуть; *кахы-кахы -— намагала 
ся баба силно - ся, ..удпудити уд сёбе докучлив! 
думкы [Стн] =кахи-кахи — старуха пыталась хоро- 
шенько выкашляться, отогнать докучливые мысли; 
укварити аб и АГЛД *- кого / што =нанести вред 
кому / чему *змагав ся д1Авул... — Ибва праведного 
[Джв] =дьявол норовил нанести вред праведнику 
Иову; 

‘уквартелёваный ад} =устроенный; размещённый; 
*де сьте -? =куда вас поселили?; 

‘уквартелёваня п =поселение, размещение; жильё; 
*-— ся =устройство с жильём; 

уквартелёвати аб \: =поселить, разместить; (0ф) 
устроить с жильём; *были на рекреацй {на Ч6хах}, 
...Де 1х една родина -ла и гостила [Днш] =они 
отдыхали в Чехии, где их приняла на квартиру одна 
семья и кормила их; *-ти ся =устроиться; размес- 
титься; 

(в)укатати аб ши БС *- ся =расквитаться; рас- 
считаться (за всё / со всеми); 

(в) укефовати аб и =вычистить щёткой; 
(в)укряти аб и АГ > упряти; 

уклад т ЕБ ЛД ЛЧ =уклад, строй, система; *(до- 
говор) =договбр; соглашение, договорённость; *-— 
кустковый / десятковый =костная / десятичная 
система; *- и форма ...мняе ся ...релативно до 
суббкта и обёкта [лн] =уклад и форма меняются 
относительно субъекта и объекта; 





(в)уклад шт ЕБ *(у бовт!) =витрина; *(у музв1) 
=экспозиция; *- соломков =инкрустация соломкой; 
*велик! окна -ув як вувален! оч! [ПпД] =большие 
окна витрин словно глаза навыкате; 

укладАти аЪ 1 ЕБ =поручать, предписывать; *(стих 
/збёрьку) =составлять; *стихы -ти потрафит кажда 
проста служниця [Стр] =стихи составлять сумеет 
каждая простая служанка; *-т ся =поручено, пред- 
писано; 

(в)укладати таБ г АГ > (в)укладовати; *нын! и 
дякы не маю ...гшотёзы - [Гдн] =сейчас у меня даже 
охоты нет излагать гипотезы; 

(в) укладеный а4} *(пункт)=изложенный; *(возиво) 
=выгруженный, сгруженный; *(путь) =мощёный; 
укладеный ад} =уложенный; 

(в)укладеня п ЕБ =изложение; статья; *(возива) 
=выгрузка; 

(в)укладовати таб и (ткж вукладати) ЛЧ *(возиво) 
=сгружать, выгружать, разгружать; *(портику) 
=выкладывать, выставлять; *-— дно =устилать; 
*(карт) =раскладывать; *(свудченя) =представлять; 
*(тебриюо) =излагать; 

(в)укласти аб и АГЕБ ЛЧ *(узрокы) =изложить 
основания; *(на уклад) =выставить, выложить; *— 
пудлогу =настелить пол; *-— возиво =выгрузить / 
сгрузить / разгрузить груз; *- дно =устелить; *-— 
доказ =представить доказательство; *- карт! =раз- 
ложить карты; *- соломков =инкрустировать со- 
ломкой; *-— ся =разгрузиться; опорожниться; 
укласти аб г АГЕБ ЛЧ =уложить; поручить; *-— за 
повинность =вменить в обязанность; *-— спати 
=уложить спать; *мати докупала дтину, спеленала 
и уклала спати [Чр  =мать докупала ребёнка, 
спеленала и уложила спать; 

(в) уклепати аб г АГ БС ЛЧ =выколотить; выбить; 
*(на пишучуй машинц?) =отстучать; *(косу) =от- 
бить; 

уклея # (зоол АБигиаз аФигпиз зуп лбвга) [Влд] 
—=уклейка; 

(в) уклёчити а и =высидеть (из яиц); 

(в)уклик т ЕБ ЛЧ =вызов; *метати/вбречи - =бро- 
сать/бросить вызов; 

(в) укликаный а4} ЕБ =вызванный; 

(в)укликати аБ 1 АГЕБЛЧ =вызвать; 

(в)укл икованя п ЕБ =вызывание; 

(в)укликовати таб и АГ ЕБ =вызывать; 
(в)укликуючый аа] ЕБ =вызывающий; 

(в) уклуби|ти аБ и БС =вывихнуть; *мотыка ся -ла 
=мотыга соскочила / (нар) слетела; 

(в) уключеня п ЕБ =выключение; исключение; 
(в)уключити аб и ЕБ =выключить; исключить; 
(в)уклячати таб ши АГ =выползать, вылезать; 

(в) уковати аб и АГ БС ЛЧ =выковать; 
(в)укововати таБ и =выковывать; 

(в) уковок т БС =поковка; 

(в)уколёвати таб г =выкалывать; *-— ся =выка- 
лываться; 

(в)уколосити (ся) а ши БС =выколоситься, 
околоситься; 

(в) уколоти аб т АГЕБЛЧ =выколоть; 
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(в)уколотити аб и АГ *(токан) =промешать, 
перемешать, размешать; 

(в)укольчити аб шы *- ся =прорасти; взойти; 
пустить ростки; 

укомпоновати аб & БС =скомпоновать; сложить; 
*-— ся =скомпоноваться, составиться; 
уконстйтуованя п *- (ся) =конституирование; 
(в)уконструованый а4] =сконструированный; 

(в) уконструовати аб и =сконструировать; 

(в) укопав|ка Г =археологическая находка; *булша 
часть —ок ...из циголн! Пудкарпатського Банка на 
Великум Галагов! [Мрн] =большая часть археологи- 
ческих находок из карьера кирпичного завода Под- 
карпатского Банка на Большом Галагове; 

(в) укопаный а4] БС =выкопанный; 

(в) укопати 26 г АГБСЕБЛЧ СП =выкопать; *6ч1-— 
=глаза выколоть / выцарапать; *привела бы-м вам 
красн! волы,.. но оты из рогами могли бы вам бч! — 
[Жтк] =я бы вам привела хороших волов... но они 
рогами могли бы вам глаза выколоть; 

укодш аду =вместе; 

(в)укопнути аб и БС ЕБ =прогнать, выбросить 
пинком; *-нути з роботы =вышвырнуть с работы; 
*тоб1 втанчик до тлумачка зъязали и тя здомю -ли 
[Ксн] =тебе платьице в узелок завязали и прогнали 
издому; 

(в) копнутый аа] БС =вышвырнутый; 
(в)укопованя п ЕБ =выкапывание; 

укор т БГ БС =укор, укоризна, упрёк; 

укорити аб ч АГ БГБС ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] *- кому 
што =укорить кого в чём; 

(в)укоршеный а4] *- стром =вырванное с корнем 
дерево; 

(в) укортеня п ЕБ =искоренение; 

(в)укориёвати таБ т БС ЕБ ЛД =искоренять; 
истреблять; *- ся =искореняться; истребляться; 
*звгрина... уд панства ниякым д1лом са не —юс [Джв] 
=дикие животные ни в каких угодьях владения не 
истребляются; 

(в) укормити аБ и БС ЕБ ЛЧ =искоренить; 

(в) укориковати аб и ЕБ =выкорчевать; 

(в) укорм т =откорм; 

(в)укормацати аб шё *- ся =выкарабкаться; вы- 
вернуться (из рук); выпутаться; вырваться; выбра- 
ться; *хвалив... Юстину, котра... помогла - ся ос- 
татным пятерым... свстрам и братови [ПВ] =хвалил 
Устинью, которая помогла выбраться остальным 
пяти сбстрам и брату; 

(в) укорменый а4] БС =откормленный; взращённый; 
(в)укормити аЪ 1 АГ БС ЛЧ =откормить, выкор- 
мить; взрастить; 

(в) укорошаный аа] =кастрированный; *зл1- бугай 
называе ся митрак [Стр] =неудачно оскоплённого 
быка называют «митрак»; 

(в)укорошати аб и =кастрировать, оскопить; вы- 
холостить; 

укорыстеный аа] =трофейный; 

укорыстити аб & =добыть в качестве трофея; 
укорюючый аа] БС =укоризненный; 





(в)укосити аб и БС ЛЧ =выкосить; *кедьбы 
дакотрый -— дашто {с1на} и мав, лем на покрывлю 
му са урбдит [Джв] =если какой-нибудь немного 
сена и выкосит, то это пойдёт на кровлю; 

‘укодт т (сх) =окот; *(у трусёк) =окрол; 

укотити аб и БС ЕБ ЯЯ [П-Г] *- трёх мачат 
=принести трёх котят; *-— пся =ощениться; *- ся 
=окотиться; (уця) оягниться; (псиця) ощениться; 
(в)укотулёвати шаБ и БС =выкатывать; *- ся 
=выкатываться; 

(в)укотуля|ти аб и БС =выкатить; *- ся =выкати- 
ться; *сонце -ло ся з-за лсу [Стн] =солнце выкати- 
лось из-за леса; 

(в) укоханый аа] =холёный, ухоженный; упитанный, 
откормленный; *Вайс завюг гостя, добр —ого пана, 
„.ужё поваропилого, без пёйсликув [КрИ =Вайс ввёл 
гостя, хорошо ухоженного господина, уже городской 
внешности, без пейсов; 

(в) укохати а и НТ ЛЧ ЯЯ =выхолить; вырастить; 
*(тембець, бавусы) =отрастить / отпустить; *(паця) 
=откормить; *из нашых д1вочбк ...-ли украйнськ! 
панночкы, а из славно! Прагы навернувшых ся 
хлопчикув нашых вугодовали ...росйськых пан- 
чукув [Гдн] =из наших девочек вырастили укра- 
инских барышень, а их мальчиков наших, воротив- 
шихся из славной Праги, — российских барчуков; 
*-—ти ся =откормиться; 

(в)укошовати таб и =скашивать; 

(в)укощовати аб и АГ ЛД =искусить; *сятого 
Петра не муг - дябул [Джв] =святого Петра дьяволу 
не удалось искусить; 

(в) украдеж Е (зуп порываня) ЕБ =похищение; 

(в) украден|ый аа} ЕБ =выкраденный; похищенный; 
*чекала и стара жона, хоть не натулько менб, як сво1 
—1рёч1 [Ваш] =ждала и старуха, хоть не так меня, как 
свои похищенные вещи; 

(в)украдовати таб и АГ =выкрадывать; похищать; 
Украина Е(геог) [М-В] =Украина; 

Украин|ець ш АГ БС ЯГ =украйнец; *такбе 
{письмо} ...дни -це не мавут, котрых тепёрь тулько 
до нас ...нацабало и закрало ся [Гдн] =такого пи- 
сьменного памятника не имеют и украинцы, которых 
столько наползло и забралось к нам; ***Р *-ка 
=украийнка; 

‘украинст|а т=украинист; ***{ *-жа =украинист; 
‘украинстика {=украинистика; 

украинофй т =украинофил; *цёрьков ...у час? 
острого противеня мёжи русоф!лами и ами ...зачала 
вудавати ...новинку «Недля» [Кипр] =церковь ...во 
время решительного противостояния между русо- 
филами и украинофилами стала издавать газету 
«Нед!ля»; 

украинськ]ый а4}] АГ БС ЯГ =украинский; *-— и 
росиськ! мотылй ...яли у головы нашым диём оббих 
пол не русинську, ай славянську науку шдити [Гдн] 
=украинские и российские бабочки стали цедить в 
головы нашим деткам обоего пола не русинскую, а 
славянскую науку; ***а4у *по -ы =по-украински; 
украй аду БГ =крайне; 

(в)украйкованый а4] ЕБ =окаймлённый; 
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(в) украйковати аЪ г ЕБ =окаймить; 

Украйна ЕЛЧ =Украина; 

украса ЕБС ЕБ =украшение; 

украсити аб г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =украсить; *- ся 
=украситься; 

украсный аа} БС =декоративный; 

(в) украсти а и АГЕБ ЛЧ =выкрасть; похитить; *— 
ся =выскользнуть; улизнуть; прокрасться; *уже не 
треба... - ся чёрез село з пушков, лиш пудтяг ся на 
берег, а уже... 6го сыт лсами [ПлА] =уже не нужно 
было прокрадываться через село с ружьбм, а только 
поднялся на косогор, и уже твой весь мир лесной; 
украшАти паб и (ткж украшовати) БГ БС ЕБ ЛЧ 
=украшать; расцвечивать; *-ти ся =украшаться; 
*што до ловеёцтва, ...оно...-е ся легендами [Пиш] =что 
касается охотничьего занятия, оно украшается 
легендами; 

украшеный аа} БС ЕБ =украшенный; 

украшеня п БС =украшение; 

украшовати па г АГ БС > украшати; 
украшовач т БС =украшатель; 

украшовачство п =украшательство; 
украшуючый а} БС ЛЧ =украшающий; 
(в)украяня п ЕБ =выкройка; раскрой; *- кары 
=наложение взыскания; 

(в)украяти аб 1 АГЕБ ЛЧ =выкроить; скроить; 
(в)укресати аб х АГ БСЕБ *(из камня / на камни) 
*— искру =выбить искру (огнивом); 
*(бстро удпов!сти, фиг) =отрезать; 

(в)укрестити аб и =выкрестить; обратить в 
христианство; *- ся =выкреститься, принять 
христианство; 

укривдити аб ши АГБГЛЧ *- кому =обидеть кого; 
обойтись несправедливо с кем; *не дати — кому =не 
дать кого в обиду; 

(в)укривеность РБС =изогнутость, искривлённость, 
искривление; искажённость; извращённость; 
(в)укривен|ый а4} БС =искривленный; искажённый, 
деформированный; извращённый;  ***а4у *-о 
=искажённо; извращённо; 

(в)укривеня п БС ЕБ =искривление; искажение, 
деформация; извращение; 
укривженый аа} ЕБ =обиженный; 
=ущемлённый в правах; 

(в) укривити аб и АГБС ЕБ=искривить; перекосить; 
согнуть; *-ти правду =исказить правду; *-ти тварь 
=состроить гримасу; скорчить рожу; *-ти ся =ис- 
кривиться; перекоситься, покоситься; согнуться, 
изогнуться; исказиться; *дощкы ся -ли =доски по- 
коробились; 

(вукривляти штаб и БС ЕБ =искривлять; перекаши- 
вать; изгибать; *-— правду =искажать правду; *-— 
тварь =строить гримасы; корчить рожи; *- ся =ис- 
кривляться; перекашиваться; изгибаться; иска- 
жаться; 

укрижованый а4] =распятый; 

укрижовати аб и =распять; 

(в)укрик т БС =выкрик; восклицание, возглас; 

(в) укрикнути аб г =выкрикнуть; воскликнуть; *та 
то скоро пувшеста стбвкы, — аж -ла Анна радостно 


=высечь; 
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по... численю в голов! [Стн] =так это же почти пять с 
половиной сотен, — радостно воскликнула Анна, 
подсчитав в уме; 

(вукриковати таб и =орать; выкрикивать; *и в 
тум момёнтЕ ся поминула и 6го ясна мысль; уб- 
новила ся му горячка, блуды -в, потив ся [Ксн] =и 
тут же оставила его и ясность ума; лихорадка во- 
зобновилась, он выкрикивал в бреду, потел; 
(в)укрича|ти аб и АГ =проорать; выкрикнуть; 
добиться криком; *-ти всякых дурниць =накричать 
всяких глупостей; **што не вупросити, то не -ти 
[флк] ==ласково слово пуще дубины; *-ти ся =рас- 
кричаться; *нераз ...-в ся ун на мне [Врн] =нераз 
бывало, он на меня раскричится; 

(в)укричникт (грам) БС ЯГ =восклицательный знак; 
(в)укричный а4] БС =кричащий; громкий; *(грам) 
=восклицательный; 

укртеный аа} ЕБ =укреплённый; *ралб-дрябак... 
{е} з грядйяя и... рамы, на котруй -ы ралиця [ох] 
=лёгкий культиватор имеет дышло и раму, на которой 
укреплены ножи; 

‘укртеня п ЕБ ЛЧ =укрепление; 

укртити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =укрепить; 
=укрепиться; 

укртлЯти штаБ и АГ БГ ЕБ ЛД =укреплять; *люде 
сутневрнь, грипнь, слаб... зато Христбс... 1х -е [Джв] 
=существуют люди неверующие, грешные, слабые, 
поэтому Христос их укрепляет; *-ти ся =укрепля- 
ться; 

укртляючый аа} ЕБ =укрепляющий; *гордость на 
свое ...се балзам = [Птш] =гордость своим — это 
бальзам укрепляющий; 

(в)укрииталзовати а \ =определить, привести в 
определённую форму; уяснить; *- ся =выкристал- 
лизоваться; стать определённым; 

укротити аб 1 БС ЕБ ЯЯ =укротить; *- ся 
=укротиться; 

укротливый ад} БС =укротимый; 

укрочёный а4} ЕБ =укрощённый; 

(в)укрочити аБ ши *- за границю чого =выйти из 
рамок чего; 

(в)укрочовати штаб шы *- за границю чого =вы- 
ходить за рамки чего; 

(в) укруглити аб и АГ ЕБ ЛЧ =скруглить, закруглить; 
выкруглить; выпукло показать; *рёл!ф ужб переход 
ид малярству, фпуры лем уполы -т, а позосталое 
зохабит фантазий [Чий] =рельеф уже переход к 
живописи, он фигуры лишь наполовину показывает 
выпукло, а остальное оставляет фантазии; *-ти ся 
=округлиться, закруглиться; 

(в)укрутити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =выкрутить; 
*(райбиво) =отжать, выжать; *(шию) =свернуть; 
*(смысел) =извратить, исказить, передёрнуть; 
*(пёрсты) =вывернуть; *-— ся =выкрутиться; 
(в)укрутливость {=изворотливость; 

(в)укрутник т ЕБ =проныра; ловкач; шаромыга, 
шаромыжник; 

(в)укрутн|? рат ЕБ ЛЧ =хитрость, ухищрение, 
подвох, уловка, увёртка; пронырство; коварство; 
обиняки; **пов!в без —юв =сказал без обиняков / 


*— ся 


УКР 


490 





откровенно / прямо, напрямик, (нар) напрямки; 
(разг) напрямую; **говорити на -1 ==говорить 
обиняками; 

(вукручовати таб АГ БС ЕБ [П-Г] =выкручивать; 
*— рукы =выворачивать руки; *(шию) =сворачи- 
вать; *-— шатя =выжимать / отжимать бельё; *(смы- 
сел) =извращать, искажать, передёргивать; *-— ся 
=вилять; вертеться, изворачиваться, увёртываться; 
укрывати шаб и [П-Г] =укрывать, покрывать, 
закрывать; *-— ся =укрываться; 

укрывач т ЕБ =утайщик; укрыватель; скупщик 
краденного; 

укрыти аб и НТ ЯЯ =укрыть, закрыть; *почали ся 
столы закрывати, ...паленка, вино, погары, вилкы, 
ножь, мясо, хл!б; ..а офщеёрам 6кстра -ли [Гнт] 
=стали накрывать на столы, ..водка, вино, стаканы, 
вилки, ножи, мясо, хлеб; а офицерам особенно 
накрыли; *-ти ся =укрыться; 

укрытый аа} =укрытый; 

укрытя п БС ЯГ ЯЯ =укрытие; 

(в)укрышити аб и =выкрошить; *- ся =выкро- 
шиться; 

(в)укрянути аб ши *- ся =вывернуться (из рук); 
ускользнуть; 

(в)укста ш/Е [Ччс] =выкрест; Евыкрестка; 

(в) укукан|ый а4}] *-—1 оч! =насмотревшиеся / 
уставшие глаза; 

(в) укукати аб и =высмотреть; 

(в)укукнути аб ши БС =выглянуть; высунуться; 
вынырнуть; 

(в)укуковати шаб шё БС =торчать; выглядывать; 
высовываться; 

(в) укумштова|ти а БС =выдумать; придумать; 
*-—ти ся =выкрутиться; выпутаться; выбраться; из- 
ловчиться, наловчиться, приловчиться; изошриться; 
найти выход; *май позд1 Ижко} —в ся зал1зати и на 
горнин! полищ! [нч] =позднее ёжик приловчился 
забираться и на верхние полки; 

(в) укуп т ЕБ ЛЧ =выкуп; 

(в) укупаный а4] =выкупанный; 

(в)укупати аб и АГЕБ ЛЧ =выкупать; *я го не 
хола утопити, лем укупати [Глг] =я его не хотела 
утопить, а только выкупать; *-— ся =выкупаться; 
(в)укуп|ати паб г ЛД =выкупать; *-Ати ся =выку- 
паться; *кажда дуйна за бтр., а ялова за 3 тр. са -уе 
[Джв] =каждая дойная за 6 кр., а яловая за 3 кр. вы- 
купается; 

(в)укупеня п ЕБ =выкуп; 

(в)укупити аб г АГЕБЛДЛЧ =выкупить; *а кедь 
хмилю дати не муг, кАжду мку пожонську пови- 
новав са - 1 нёмецькым золотым [Джв] =а если хмелю 
дать не мог, каждый четверик должен был выкупить 
за 1 немецкий золотой; *- ся =выкупиться; 
(в)укупляти ша и АГ =выкупать; *- ся =выку- 
паться; 

(в)укурёвати штаб и ЕБ =выкуривать; 

(в)укурити аб и АГЕБ ЛЧ *(по еднуй цпарётл1) 
=раскурить, выкурить; *(пчол) =выкурить; 

укус т ЕБ =укус; 

(в) укусати аб и Нед АГ =выкусить, надкусить; 





(в)укусити аб и АГ ЛЧ =выкусить; *-— з яблока 
=надкусить яблоко; 

укусИти аб  АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =укусить; 
*гадина повисла на руку Павлову и -ла го [Джв] 
=змея повисла на руке Павла и укусила его; 
(в)укусовати таб г АГ =выкусывать; 

укушеия п БС ЕБ ЯГ =укус; след от зубов; *-— гадае 
загадочным як всякый майчный акт [Птш] =укус 
змеи загадочен, как и всякий магический акт; 
_укый ад} БГ ЛЧ ОБ ЯЯ =бывалый, опытный, све- 
дущий, знающий; образованный; 

(в)укышти аб ши ЕБ =выкипеть; 

(вукырлёвати шаб ши =вытекать; брать начало; 
(книж) проистекать; 

(в)укырля Е < кырниця; =исток; верховье реки; 
*укырля — звур, из котрого течё вбда у рыбник [Блц]; 
(в)укыс|нути аб шы БС ЕБ ЛЧ *(капуста) =сква- 
ситься; *(к1сто) =взойти; *вино щи не ло, паленка 
дорога до блуду, тай не хочу соб! рот забабрити 
[Кшл] =вино ещё не вызрело, водка дорогая — просто 
беспредел, да и рот пачкать не хочется; 

(в) Укыхати аб и =прочихнуть; *-— ся =прочихаться; 
(в)улагода ЕБС =удобство, удобность; уют; ком- 
форт; благоустроенность; *-у робити =угождать, 
угодничать; 

(в) улагоди|ти аб и БС =устроить; подойти; *-ти 
што =облегчить што; повысить комфорт чего; *бо, 
якми гварила, жолудок ю болит, // а кедь вупе в1скы, 
та ей -т [Кбк]; 

(в) улагодный а4] БС =удобный, комфортный; 
уютный; благоустроенный; 

(в) улагоженя п БС =удобство, облегчение; благо- 
устройство; предоставление льгот / выгодных 
условий; 

(в)улагджовати таб БС =устраивать; подходить; 
*— што =облегчать што; повышать комфорт чего; 
(в)улагожуючый аа} БС =подходящий; устраи- 
вающий; угодный; 

(в) улади\ти таб и АГ ЕБЛЧ =устроить; привести в 
порядок; *(припарадити) =нарядить; *-ти експе- 
дщию =снарядить экспедицию; *-ти дивака до 
школы =собрать ребёнка в школу; *коли ей уддали, 
../хли доньку, ги газды звыкли диину ти [Гдн] =когда 
её выдали замуж, устроили дочку так, как обычно 
хозяин устраивает своего ребёнка; *-ти ся =при- 
готовиться, собраться; 

(в) уладованя п ЕБ [М-В] =выгрузка, разгрузка; 

(в) ладовати аб и ЕБ =выгрузить, разгрузить; 
(в)улаженый а4} [Алм] =нарядный, наряженный; 
аккуратный, ухоженный; 

(в)улаженя п ЛЧ *(датя шора) =урегулирование, 
регламентация; *(вар1ант) =исполнение; *експор- 
тбовой - =экспортный вариант; *- пииникув =уст- 
ройство тротуаров; 

(в)уламати аб и АГЛЧ [Алм] =выломать; *- мелай 
/ едну таблу =убрать кукурузу / один участок; 
(в)уламованя п =выламывание; *(разг) =штучки; 
фортель; 

(в)уламовати таб г АГ =выламывать, взламывать; 
*-— мелай =убирать кукурузу; *- ся (разг) =вышен- 
дриваться (арго); 
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улан т (воен ист) БГ ЛЧ ЯГ =улан; 

улапити аб г ЛД > влапити; *стдай, братцю, на 
лавицю, // кушай тоту поливицю; // а муй братцьо 
раз зачёрив, // та за сёрдце ся -в [Дмн]; 

(в)улати аб и БС =обругать, изругать; выбранить, 
разбранить; обложить; 

улёжаный аа] =подвяленый, лежалый; 
(в)улежати аб и ЕБ ЛЧ =отлежать; *- ямку =про- 
лежать углубление; *-— ся =належаться, вылежаться; 
отлежаться; *- ся (о плодах) =дозреть, выстояться; 
(в) улет т БС [П-Г] =экскурсия; загородная прогул- 
ка; выезд (на отдых); *-— на природу =пикник; 
(в)улетйти аб пу АГ БС ЕБ ЛЧ =вылететь; взлететь; 
взвиться; *-ти до луфту =взлететь на воздух; *-ло 
му=проболтался; сболтнул; 

(в)улетни|к т БС =экскурсант; ***Р *-ця =экскур- 
сантка; 

(в) улёгати аб и =вылакать; 

(в)улив т БСЕБ ЛЧ =истечение, утечка; излияние; 
*-— кровли =кровоизлияние; *-— жовчу =разлитие 
жёлчи; 

(вуливати та  АГЕБЛЧ =выливать; разливать; 
литься; *- ся =выливаться; разливаться; 

(в) улизаный а} БС =вылизанный; 

(в) улизати аБ БС ЕБ ЛЧ =вылизать; 
(в)улизовати таб и БС =вылизывать; 

улик т АБ ЕБ =улей; *Ученичый У- =школьная 
организация по сбору трав, утиля; *настав крик; 
корчма... вубухла, як затрясвный - [ПтВ] =поднялся 
крик; кабак взорвался, как встряхнутый улей; 
улиця ГАГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =улица; 
*шкода... уд воды, котра... вуливат... у сел! по ци 
[Джв] =ущерб от воды, которая льётся в селе по 
улице; ***4ет *-чка =улочка; 

(в) Уличеня п ЕБ =вычисление; 

(в)уличити аб и ЕБ [Алм] =высчитать; 
Уличник ш ЕБ ЯГ =беспризорник; бомж; 
*—ця =уличная женщина; потаскуха; *думавты, ...я 
якась —ця, ...без чести? [Чбр] =ты считал меня улич- 
ной женщиной, без чести?; 

`Уличництво п ЯГ =бродяжничество; хулиганство; 
Уличный аа] БС =уличный; *-а жона / Двка 
=гулящая; проститутка; 

(в)уличовати таБ и ЕБ =высчитывать; 
(вулишати таб и =пропускать, выпускать, опус- 
кать; 

(в) лишен|я п ЕБ ЛЧ =опущение, пропуск; *Лучкай 
написав ...своТ«Церковныя бесды... в Будин! 1831»3 
=6м полугласно! буквы «ь» [Кнт] =Лучкай написал 
..свои «Церковныя бестды... в Будин! 1831» с 
опущением полугласной буквы «ьъ»; 

(в) улиши|ти аб и АГ ЕБ ЛЧ =пропустить, выпус- 
тить, опустить; отказаться (от чего); *-ти ся =вы- 
пасть; *зачим исв... лем слабуй памяти было по- 
втрено, як из протоколув парох!Алных -ло ся, зато 
обы исе... конкретно додающи у еден состав зобрати 
[Гдн] =поскольку это было возложено лишь на нашу 
слабую память, и выпало из приходских протоколов, 
поэтому чтоб это, конкретно дополняя, всё вместе 
собрать; 
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улвити аб шёг *- ся =облегчиться; отлечь от души 
/ сердца; 

(в)улговати та г БС ЕБ *-- яблока =дать яблокам 
отлежаться; *- ся (пбзад хвороты) =отлёживаться; 
*— ся (без дла) =валяться в постели; прохлаждаться; 
*вултуючи ся у вацку, она туй-там крёкнала и про- 
тяжно щикала [нч] =отлёживаясь на лежанке, она 
покряхтывала и протяжно икала; 

(вулзати таб ши АГ ЕБ =вылезать; 

(в)улВовати таб тп АГ (нар) =вылазить; 

(в) ушзти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =вылезть; *лем коли- 
нёколи удав ся му штурм вершка, айбо зато, доста 
му было - на ладу, як позмтовав удтам вшитко за 
шорбм [нч] =ему лишь изредка удавалось штурмо- 
вать вершину, но зато стоило ему очутиться на ко- 
моде, как он сбрасывал оттуда всё подряд; 
(в)ултити аб и АГ ЕБ *(фпурку) =вылепить, 
слепить; *(мур) =обклеить; *- ся =вылепиться, 
слепиться; обклеиться; 

(в)ултляти штаб и АГЕБ *(кулькы) =вылеплять; 
*(мур) =обклеивать; *-— ся =вылепляться; обкле- 
иваться; 

(вултшарськый а] *-ое внёсеня =рационали- 
заторское предложение; 

(вдултшарь т =рационализатор; 

(в) уйпшеный а4} =улучшенный; усовершенство- 
ванный; 

(в)ултшеня п ЯГ =улучшение; усовершенствова- 
ние; 

(в)уштишити а и =улучшить; усовершенствовать; 
*-— ся =улучшиться; усовершенствоваться; 
(вултшовати таб и ЯГ =улучшать; совершен- 
ствовать; *-— ся =улучшаться; совершенствоваться; 
(вултшовка Ё=рацпредложение; (арго) рацуха; 
(вултати таБ ши АГ ЕБ=вылетать; 

( в)уллтовати шаб ша АГ =выпархивать; вылетать; 
(в) уйченый а} ЕБ =вылеченный; вылечившийся; 
(в) уйченя п БС =излечение; 

(вушчимый аа] ЕБ =излечимый; 

(в)уйчити аб и БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =вылечить, 
излечить; *— ся =вылечиться, излечиться; 
(вулмовати таь г БС =вылечивать; *- ся =вы- 
лечиваться; 

(в)улляти а6 и АГБСЕБ ЛЧ =вылить; разлить; *— 
ся =вылиться; разлиться; 

уллЯти аБ и (нар; зуп волляти) АГ=влить; *-ти ся 
=влиться; *щи два-три погары -в до ся, гибы то 
тулько ромпликув было, и упав ...пуд стул ид другым 
ц!мборам [Гдн] =ещё два-три стакана влил за 
воротник, словно это рюмочки какие, и свалился под 
стол к остальным корешам; 

(в)уллятый аа] БС =вылитый; разлитый; 

улов|(ок) т БС =улов; добыча; *вовчиця... ходит 
поблизь на ловы.... а коли ся вёрне, вуригне 1м 
{малым} часть свого -ку [нч] =волчица ходит 
поблизости на охоту, а по возвращении отрыгивает 
часть добычи малышам; 

(в)уловгати аб и =свесить (ноги); *не было у 
каждого чобут, та едён другому дав по едён чобут, а 
обы люде видтли, ож они не б0<1 идут, та тоту ногу, 
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на котруй чобут быв, из воза —ли [Сбв] =не у каждого 
были сапоги, так они дали друг другу по сапогу, а 
чтоб люди видели, что не босые едут, они свесили с 
воза ту ногу, которая в сапоге; 

улодг|а ЕБС ЛЧ [ТхФ] =задача, роль; поручение; 
* {чоловк} с кавзалным продуктом прирбды ...лишё 
просторово, часово сягае ун в минувшину (на- 
слИдство, Млёсн! и перачн! -ы) [Пти =человек яв- 
ляется каузальным продуктом природы только 
пространственно, во времени он углублён в прошлое 
(наследие, физическая и психическая роль); 
(в)уложеный аа] ЛД =изложенный; расположен- 
ный; подвергнутый; *готара на ровни вуложен! 
[Джв] =расположенные в равнинной части угодий; 
уложеный ад} ЕБ =порученный; назначенный; пред- 
усмотренный; 

улодженя п ЕБ ЛЧ =свод / кодекс законов; (уст) 
уложение; (ист) судебник, правда; *щвлной = 
=гражданский кодекс; *крам1налной - =уголовный 
кодекс; 

(в) ложи|ти аб и АГ БС ЕБ ЛД =выложить, 
выставить; изложить; *-в ушитко на церьков [Джв] 
=все деньги дал на церковь; *-в ушитк! силы 
=приложил / отдал все силы; 

улож|ити аб и АГ ЕБ ЛЧ =поручить; установить; 
*-или ми, жебы-м =мне поручили, чтоб я; мне по- 
ставили задачу, чтоб я; *с так -6но, же =пред- 
усмотрено, что; *-вновс1м умерти =каждый должен 
умереть; *едён день кегыня Мигалковичова „.сидла 
и удпочивала на лавици, што коло сны -йти дала 
[Гдн] =однажды госпожа Мигалкович сидела и 
отдыхала на скамейке, которую она приказала 
установить у стены; 

(в)уложник т (мат) ЕБ *- корня / ступеня =по- 
казатель корня / степени; 

(в)уложовати таБ и =выкладывать, выставлять; 
излагать; *Автор ..живо ..-уе нам основн! гип- 
еничн1 правила [лн] =автор живо излагает нам ос- 
новные гигиенические правила; 

(в)улом т ЕБ =вылом; выломка; 

(в) уломеный аа] ЕБ =выломленный; 

(в)уломи|ти аб и АГ ЕБ ЛЧ =выломить, выломать; 
*ой, Яну муй, Яну, не бий мен пяну, // — берёзу, 
набий ня тверёзну! [Гшв]; 

(в) улопнути аб ЕБ =сболтнуть, проболтаться; 

(в) лопотати аб и ЕБ =выболтать; 

(в) улосованя п ЕБ =тираж / розыгрыш лотереи; же- 
ребьёвка; *имбна дадут до -— =по именам будет раз- 
ыграна лотерея; 

(в) улосовати аб и ЕБ =решить жеребьёвкой; раз- 
ыграть / вытянуть по жребию; 

улиймативный ад} БС =ультимативный; 
улийматум т БС =ультиматум; *мадярська влада 
зъявлят -... жебы Карпатська Украйна пуддала ся... 
про уварованя ся уд проливу кровли [пр] =вен- 
герское правительство объявляет ультиматум, чтобы 
Карпатская Украина поддалась во избежание крово- 
пролития; 

ултразвук т (физ) БС ЯГ =ультразвук; 
ултразвуковый а4] БС =ультразвуковой; 





ултракурт|ый аа] (физ) *-—1 габы =ультракороткие 
волны; 

ултралл овый а] (физ) БС =ультрафиолетовый; 
ултрамаринов|ый аа} =ультрамариновый; *били 
ня страшными бигарями // 01 спекоты неббс [ПтИ]; 
ултраши т БС =экстремист; 

ултрашство п =экстремизм; 

ултрашськый аа] =экстремистский; 

(в) улугованя п =выщелачивание; 

(в)улуговати аб и =прощелочить, выщелочить; 
положить в щёлок; вымочить в щёлоке; отзолить; 
(в)улуди|ти аб 1 ЕБ =выманить, заманить; *-ти 
общянку =выманить обещание; *братбве —ли го у 
лс итам го забили [Пнк] =братья заманили его в лес 
и там убили; 

(в)улупа|ти аб и АГ ЯЯ =выколоть, отколоть; 
выковырять, отковырнуть; *-в з бука губку =отко- 
вырнул с бука гриб; *-ти ся =отколоться; отковыр- 
нуться; 

(в)улупити аб и АГЕБ ЛЧ =отлупить, очистить от 
кожуры; *- ся =вылупиться; 

(в)улупляти шаБ и АГ =очищать от кожуры; от- 
луплять кожуру; 

(в)улуповати таб и =выкалывать, откалывать; вы- 
ковыривать, отковыривать; *-— ся =выкалываться, 
откалываться; отковыриваться; 
(в)улуфтовати аб и (разг) =проветрить; 
=проветриться; 

(в)улучати штаб и ЕБ =исключать; устранять; 
(в) улучен|ый а4] =исключённый; устранённый; 
невозможный; ***а4у *-о =исключено ; 

(в) улученя п ЕБ =исключение, удаление; 

(в) улучи|ти а и АГ БС ЕБ ЛЧ =исключить, 
устранить; выделить, отделить, отобрать; *-ивши 
=исключая; *-ти ся =выделиться, отделиться; 
(в)улучн[ый аа] =исключительный; единственный; 
*—ое вадь (мат) =исключающее или; ***а4у *-о 
=исключительно, единственно; *умбр... малярь 
Антон Кашшай, заслужившый ‘итулу народного 
живописця... -о дякуючи природному таланту [пр] 
=умер художник Антон Капипай, заслуживший титул 
народного художника исключительно благодаря 
врождённому таланту; 

(в)улучованя п =извлечение; 

(в) улущити аб и АГЕБ ЛЧ =вылущить; *(фиг) 
=вычислить; *- ся =вылущиться; *Василь... ту 
«чисту, як золото», правду так легко знае -.... як 
лискового орхазлупины [Стн] =Василийэту «чистую, 
как золото» правду умеет так же легко вычислить, 
как очистить фундук от скорлупы; 

(в)улха Е (бот Ашиз$) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =ольха; *се 
туй явур, а дале... -, а над вершком... ильма [ПлА] 
=вот это клён, а дальше ольха, а над бугром вяз; 
(в)улховка Г! (зоол обл) > вербовка; 

(в)улховый аа] ЕБ ЛД ЛЧ =ольховый; **-а дудка> 
дудок; 

(вдулшник т ЕБ ЛД ЛЧ =ольшаник; *мочило.. чёрез 
= ивулховое листя не мают [Джв] =мочилау них нет 
из-за ольшаника и ольховых листьев; 
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уль ш ЛД =улей; *уд приплбду пчул за каждый - раз 
навсе Хт.2 [Джв] =от приплода пчёл за каждый улей 
единовременно 2 кр.; 

(в) улюдненый а4] =обезлюдевший; опустелый; 

(в) улюдненя п =снижение числа жителей; 

(в) улюдни[ти аб г *-ти селб =опустошить село; 
выселить или истребить жителей; *село ся -ло =село 
опустело, обезлюдело; 

(вулюдняти таб ша *селб ся - =село вымирает / 
опустевает; 

(в) улябдати аб и =сболтнуть, выболтать, проболта- 
ться; *- ся =наговориться; 

(в)улягати штаб иг *- ся =выводиться из яиц; вы- 
клёвываться; 

(в) улягнути аб ши *-нути ся =вывестись, проклю- 
нуться; *из того яичка ся по час! -ло чортя [Глг] 
=прошло время и из этого яичка вывелся чертёнок; 
улягы р!4ап{ ОБ =пора, когда ложатся спать; отход 
ко сну; 

ум ш БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ =рассудок; разум; 

ума Е (редк) ЛЧ =искусство; *на высо1! наукы и 
умы [Чпй] =на вершине науки и искусства; 
(в)умаганя п ЕБ =требование; 

(в)умагати шаб и БС ЕБ ЛД =вымогать; требовать; 
*чмыр! просят, али не -ют [Джв] =сморчков жела- 
тельно давать, но не обязательно; 

(в) умагач т =надоедливый проситель; 
(вумагливость {=требовательность; 

(в) умазати аб и АГ (пей) =намазать, накрасить, 
намалевать, размалевать; *- ся =намазаться, 
накраситься, намалеваться, размалеваться; 
(в)умазовати штаб и АГ (пей) =намазывать, накра- 
шивать, малевать, размалёвывать; *-— ся =нама- 
зываться, накрашиваться, малеваться, размалёвы- 
ваться; 

‘умаленый а4} ЕБ =приуменьшенный; недооценён- 
ный, преуменьшенный; 

‘умаленя п =приуменьшение; недооценка, преуме- 
ньшение; 

(в)умалёваный а4} =выкрашенный; *-1 губы / 
клшайкы =накрашенные губы / ресницы; 

(в) умалёваня п ЕБ =раскрашивание; 

(в) умалёва|ти аЪ 1 АГ ЕБ ЛЧ =выкрасить, покра- 
сить; раскрасить; *(парадно) =размалевать, рас- 
писать, разрисовать, нарисовать; *(кумнату) =по- 
белить, сделать побелку; *наяв двох малярюв та 
загнав у свт, обы —ли, де яка красна чблядь е, бо не 
муг соб! пару прибрати [Гнт] =нанял двух худож- 
ников и послал по свету, чтобы нарисовали, где какие 
красивые девушки, потому что он не мог себе подо- 
брать пару; *-ти ся =выкраситься; побелиться; (пей) 
размалеваться; подмалеваться; 

(в)умалёвка Г =расцветка; *(книга) =книга для 
раскрашивания; раскраска (разг); 

(в)умалёвовати та г =раскрашивать; расцвечи- 
вать; 

умалимок т (мат) ЕБ =уменьшаемое; 

умалити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =уменьшить, при- 
уменьшить; убавить; умалить, недооценить, пре- 
уменьшить; *-— щну =снизить цену; *- ся =умень- 
шиться; убавиться; умалиться; 





умал ти аБ ши АГ ЛД =уменьшиться; *учинт 
соб1тайстру неветешейлую и прятаня, штобы не —ло 
на небесах [Джв] =собирайте себе суму непреходя- 
щую и сокровище, которое не уменьшится на небе- 
сах; 

умало аду =чуть; *-—-м не впав =я чуть не упал; 
умаляти таб и АГ ЕБ =уменьшать, приуменьшать, 
убавлять; недооценивать, преуменьшать; *-— щну 
=снижать цену; 

‘умаляючый а4] ЕБ =уменьшающий; недооценива- 
ющий, преуменьшающий; 

(в) умантити аб и СП [Алм] =выманить; *уд пана 
Короля &гб пиковнййпи товарипи &гб платню -ят 
[Мрн] =ловкие товарищи господина Короля выманят 
у него зарплату; 

(в) умасти|ти аб и АГ ЛЧ =вымазать, измазать, 
обмазать; *Фбдор хыжу -в, а жона вублила и 
зарядила [ПлА] =Фёдор домик обмазал, а жена 
побелила и обставила; *-ти ся =вымазаться, изма- 
заться, обмазаться; 

(в) умачати аб и АГ =испачкать; *- ся =ис- 
пачкаться; 

(в) умачкати аб и =измять; *(залвпавити) =испач- 
кать; 

(в)умащеный а4] НТ =грязный; испачканный, из- 
мазанный; обмазанный; 

(в)умащовати таБ и АГ =вымазывать, измазывать, 
обмазывать; *-— ся =вымазываться, измазываться, 
обмазываться; 

Умбра {=умбра; 

уменшаный ад} АГ =уменьшенный; 

уменшати та & АГ БГ ЕБЛЧ =уменьшать; *-— ся 
=уменьшаться; 

уменшаючый а4} ЕБ =уменьшающий; 
уменшеный аа} ЕБ =уменьшенный; 

уменшеня п ЕБ =уменьшение; 

‘уменшителный ад} ЛЧ =уменьшительный; 
‘уменшитель т (мат) ЕБ =вычитаемое; 
уменийти аб х АГБГЕБЛДЛЧ [П-Г] =уменьшить; 
скинуть; *ищи вашець ся з ним токми, ачей -т дашто 
{1758} [Олш] =ещё, ваша честь, поторгуйся с ним, 
авось скинет хоть немного; *-ти ся =уменьшиться; 
(в)умераня п ЕБ =вымирание; 

(в)умерати штаб ши АГ БС ЕБ =вымирать; 

(в) Умерзнути аБ ши =вымерзнуть; 

‘умертвеня п ЕБ =умерщвление; 

умертвити аб & ЕБ =умерщвить; 

умертвляти 1таБ и ЕБ =умерщвлять; 

(в) умер|ти а ши АГЕБЛД ЛЧ =вымереть; *нарбда 
до трётёй части —ло на глуханю, из голоду [Джв] =до 
трети народа вымерло от тифа, от голода; 
умертный лист =свидетельство о смерти; *(воен) 
=похоронная; похоронка (разг); 

(в) умерькова|ти а и =выследить, подсмотреть; 
прикинуть; определить; *и то -в, ци тым сйдом 
ишли лис або лисиця, моложый або старшый олень, 
або олениця [ПлА] =и то он мог выследить, шли ли 
по следу этому лис или лиса, молодой или взрослый 
олень, или оленуха; 
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(в) умести аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =вымести; *служниця 
умела {пёрстень} из кухн!, увергла на помбтеня [Гнт] 
=прислуга вымела перстень из кухни, выбросила в 
мусор; 

(в)умет т =выброс; 
выбросы; 
(в)уметати аб г АГЕБ ЛЧ НТ =выбросить; *(мед) 
*-—ти дань на кого / што =обложить 
налогом кого / что; *Якуб 1. англйськый король 
велику порцпо —в натых, што курят [Чпй] =англий- 
ский король Яков [ обложил курильщиков большим 
налогом; 

умилность {БС =умильность; приветливость; 
*(локайство) =угодничество; 

умилн|ый а4] АГ БС =умильный; приятный; 
любезный; приветливый; *(локайськый) =угодни- 
ческий; ***а4у *-о =приветливо; 

‘ум иловати аб г АГ =возлюбить; умилостивить; *— 
ся =смилостивиться; 

умирити аб * АГ БС ЛЧ =умиротворить, прими- 
рить; *- ся =умиротвориться, примириться; 
‘умирюючый а4]} БС =умиротворяющий; 

умйець т > умник; *туй видите «Ученицю з 
Колочавы» зачинаючого -ця [пр] =перед вами 
«Ученица из Колочавы» начинающего художника; 
улилецько-промысловый а4] =прикладного ис- 
кусства; 

умлецькый а4} =художественный; артистичный; 
мастерский; ***а4у *-о =художественно; ар- 
тистично; мастерски; *главным у приповдкового, 
легендового... гербя сут 6гб -о вуважен! учинкы 
[Грк] = героя сказаний, легенд главным являются 
взвешенные поступки как художественного пер- 
сонажа; 

умал|ник ш ЛЧ =работник искусства; *(фиг) 
=художник; скульптор; *прекрасный катафалк 
роботы -ника Дейнеша [Чпй] =прекрасный катафалк 
работы скульптора Денеша; ***ЁР *-кыня =ра- 
ботник искусства; (фиг) художник; 

умный аа} ЛЧ *-а матёр1я =искусственный 
материал; *-а1сторля =история искусства; 
умийств|о п ЛЧ =искусство; *аматёрськой —о 
=художественная самодеятельность; *1стория / тебрия 
-а =искусствоведение; *образописной -—о [Чпй] 
=изобразительное искусство; художество; (уст) 
изящные искусства; *словбёсно-голосов! —а [Чпй] 
=литература и вокальное искусство; *ммико-рухов! 
-а [Чпй] =театральное и хореографическое искус- 
ство; 

улалствознатещь т =искусствовед; *совбтськ! -1 
ставили го не за ум!лця, ай за доброго б1зн!смена 
[пр] =советские искусствоведы считали его не ху- 
дожником, а способным бизнесменом; ***Р *-ька 
=искусствовед; 

(в) ушна ГЕБ ЛЧ =замена; 

(вумлиёвати (ткж ум1няти ) та АГ БС =обме- 
нивать, заменять, выменивать; подменивать; про- 
менивать; (разг) сменивать; *-— позираня =обме- 
ниваться взглядами; *(юр) =оговаривать, обуслов- 
ливать; *- ся =обмениваться; сменяться по очереди; 


*шкодлив!1 чы =вредные 


=высыпать; 





(в) ушнити аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =обменять, 
заменить, выменять; променять; (разг) сменять что, 
сменяться чем; *(удкупити) =выкупить; *- по- 
зираня =обменяться взглядами; *(юр) =оговорить; 
обусловить; *каждый куш за 2 тр. - мусит =каждый 
сусек за 2 кр. выкупить должен; 

(в) ушика ГЕБ ЛЧ =вексель; *(варунок) =оговорка, 
условие; клаузула; 

(вумняти таб и БС ЕБ ЛД =обменивать; про- 
менять; (разг) сменять; *(удкупляти) =выкупать; 
*коли яка маржинка, л6бо телятко перейде, — мусят 
[Джв] =если какая-нибудь скотинка или теля забредёт 
{к соседу}, приходится выкупать; 

‘умреность ГЕБ ЛЧ =умеренность; 

‘умреный ад} ЕБ ЛЧ =умеренный; *Берёжсько! 
крайн! ...свла не пудлёжали власти панув, ани 
панщину не робили, лиш -у подать платили [Кнт] 
=сёла пограничной провинции Берег не подчинялись 
власти феодалов да и барщину не отрабатывали, 
только платили умеренную подать; ***а4у *-о 
=умеренно; 

(в) умрян|]ый а4] =измеренный; размеренный; 
*автор ...каждое рёченя важив; ..поди тут и 
урувноважен: [лн] =автор взвешивал каждую мысль; 
события тут размерены и уравновешены; ***а4у 
*-—о =размеренно; 

(в)ушряти аБ 1 АГ ЛЧ =измерить; 

(в) ушсити а6 и АГБСЕБЛЧ =вымесить; 

уметность ЕБС ЕБ =уместность; 

‘умистный ад} БС ЕБ =уместный; 

(вулитати таБ и БС =выметать; 

(в)ушткы рМапЕ БС ЛД *(мед) =сышь; *(зврят) 
=помёт; 

(в)умтовати таь г АГ ЕБ =выбрасывать, выки- 
дывать; *-— дым / огёнь =извергать дым / огонь *ум1- 
туютму шпырчикы =прыщавеет; у него высыпают 
прыщики; 

(в)ушшати аб и АГ =основательно перемешать; 
(в) умйпикованый а4} БС =кастрированный; скопец; 
(в)умпиковати аб и БС =кастрировать; оскопить; 
*(1дею) =выхолостить; 

(в)умкнути аБ и АГ БС ЕБ ЛЧ =вытянуть с корнем; 
*— ся =уклониться; вырваться; ускользнуть, улиз- 
нуть, выскользнуть; *6го оку ся не вумкло =от его 
взгляда не ускользнуло; 

(в)умкнутый а] =вытянутый / выдернутый с 
корнем; 

(в)умкнутя п =вырыв (с корнем); вырывание; *-— 
ся =уклонение; ускользание; 

(в) умлинковати аб и *-— мед =отжать / выгнать мёд 
из сот; *- сок =выжать сок; 

умножАти шаб и АГ ЛЧ =умножать; *-ти ся 
=умножаться; “нап дды тихо и мирно проживали; 
и -ли и замогали сьме ся [Гдн] =наши деды тихо и 
мирно проживали; мы умножались и богатели; 
‘умноженя п ЛЧ =умножение; *в четвёртум ряд! 
..^ складув творит ся в пёрвум и трётюм рим! [Орс] 
=в четвёртой строке умножение слогов происходит 
в первом и третьем тактах; 
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умножити аб и АГ БС ЕБ =умножить; *- ся 
=увеличиться; прибавиться; умножиться; 

Умный аа} БГ БС ЕБ ЛЧ =рациональный; разумный; 
‘умовкнути аб ша АГ БГ ЛЧ =замолчать, умолкнуть, 
замолкнуть; 

‘ум овкнутя п =наступившее молчание / тишина; 
‘ум овый а4} ЕБ =умственный; психический; ***а4у 
*-о =умственно; психически; *-о хворый =душев- 
нобольной, умалишённый; 

(в) умога ЕЕБ ЯГ =требование; 
(в)умогти аб и =взыскать, удержать; 
=добиться; 

(в) уможеный а4] =завобванный; 

(в) уможеня п =взыскание; 

(вдумокати таб ши АГ НТ =вымокать; 
(в) умокти аь & (ткж умокнути ЛЧ) АГ =вымокнуть; 
умолИти аБ т ЕБ ЛД =умолить; *проповдуй 


*— соб! 


слово... =, много претершв, и научи [Джв] =про- 
поведуй слово, с большой терпеливостью умоли и 
научи; 


(в)умолот т ЛД =молотьба, обмолот; *до иншого 
села у млин носити мусят, а на коли рук дуже сухо... 
и дале на - {ходят} [Джв] =в мельницу приходится 
носить в другое село, а когда год очень сухой 
выпадет, совсем далеко ходят на обмолот; 

(в) умолоти|ти аб и АГ ЛЧ ЯЯ =вымолотить, 
обмолотить, намолотить; *(домак) =домолотить; 
*(фиг) =отколошматить; *будь прокляте гузовате // 
бичиско, //з котрым ня так -в // ганббсько [Мдв]; 
(в) умолоткы рапи (сх) =озадки; 

умоляти таб г АГ ЕБ =умолять; 

умоляюочый аа} ЕБ =умоляющий; 

(в)умореный а4] =измождённый; изнурённый; 
загнанный; 

(в) умореня п ЕБ =изнурение; *(довгу) =списание; 
(в) уморити аБ г АГЕБЛЧ [П-Г] =изнурить; *- ся 
=изнурить себя, изнуриться; 

(в) умочити аб и АГ =вымочить; 

(в)ум очовати таб и АГ НТ =вымачивать; 
`Умствен|ый ад} АГ =умственный; умозрительный; 
сочинённый; *-ых, спуд пера школованого 1нте- 
либнта ...шеёнь варуйте ся — сес? дают ся спознати 
нараз [Стр] =остерегайтесь песен сочинённых, ав- 
торства образованных интеллигентов — такие сразу 
нетрудно опознать; 

умств|овати штаб ши =умничать, умствовать (разг); 
мудрить; *дай ми покуй, чуеш, // што ты так -уеш 
[Двг] =отвяжись ты от меня, // хватит умствовать 
зазря; 

(в) умсти|ти аб ши БС *-ли ся (накум) =отомстить 
кому; *то ся нанюм -т =это ему даром безнаказанно 
не пройдёт; *ци не -в ся Христос на своих не- 
приятелях? [Ктк] =не отомстил ли Христос своим 
врагам?; 

умудрапи аб ше ЛЧ =поумнеть; набраться ума, 
научиться уму-разуму; 

(в) Умудрованый а4] ЛЧ =изошрённый; *(у чбму) 
=поднаторевший; 

(в) Умудрова|ти аб и АГ ЕБ =придумать, затеять; 
вымыслить; (фам) намудрить, сочинить; *(код) 





=разгадать, расшифровать; *-ти из кым =пере- 
хитрить кого; натянуть нос кому; *як цитан сам из 
собов -в [Ччс] =как циган сам себя перехитрил; *-ти 
ся у чум =разобраться / (фам) поднатореть / (нар) 
насобачиться; 

‘умундурованя п =обмундирование; *склад - (воен) 
=вещевой склад; 

(в) умурован|ый а4] =построенный (из камня / 
кирпича); *шо видят? 6й, у хыжи студня -а [Глг] 
=верить ли глазам? ой, в доме колодец построен; 
(в) умуровати аб и АГ ЛЧ =построить / выстроить / 
отстроить (из камня, кирпича); соорудить; *(до 
кунця) =достроить; *- стну =вывести стену; 
(в)Умус т ЕБ =принуждение; 

(в) умуси|ти аб и ЕБ =вынудить; *безроботя -ло 
мпрацю [лн] =безработица вызвала миграцию; 
*-—ти признаня =добиться признания; 

умуцненый аа] =укреплённый, усиленный; 
умуцнити аб и =укрепить; 

(в) умучен|ый а4] БС ЯЯ =измученный; изну- 
рённый; уставший, усталый; *мы дуже —1=мы очень 
устали; 

(в)умученя п =изнурение; *мертвый з голоду, 
ганьбы, =, ун убновляв соб! ...свуй удход, поход, 
..пониженя, несправедливость, удары колбов, и всё 
се чёрез едного ... пекарчука [Птш] =мёртвый от 
голода, стыда, изнурения, он восстанавливал в уме 
свой уход, марш, унижение, несправедливость, удары 
прикладом, и всё из-за какого-то ученика пекаря; 
умученя п =смерть через пытки, истязания; 
(в)умучити аб и БС =измучить, умаять, измаять; 
утомить; *- ся =измучиться, умаяться, измаяться; 
утомиться; 

(в)умучовати таБ и БС ЕБ =измучивать, изнурять; 
утомлять; *- ся =измучиваться, изнурять себя 
изнуряться; утомляться; 

(в) умушен|ый а4} ЕБ =вынужденный; *-ый б1дов 
=вызванный нуждой; *-а усмиика =натянутая 
улыбка; 

(в) умушеня п ЕБ =вынуждение; 

(в)умушовати 1таБ и ЕБ =заставлять; принуждать, 
вынуждать; 

(в) умуштрован|ый аа} ЕБ =вымуштрованный; 
выученный; *-у маргу на забитя не слобудно буде... 
дати [Джв] =впредь выученный скот не разрешается 
давать на убой; 

(в) умуштровати аб и ЕБ =вымуштровать; 
умывалник т БС ЕБ =умывальник; рукомойник; 
умывалня ЕБС ЕБ =умывальня, умывальная; (нар, 
школ) умывалка; 

умыван|я п БГ ЕБ ЛЧ =умывание; *при -ю дайте 
позур на того гонвейда, мае дуже силный запах уд 
зною [М-В] =при умывании обратите внимание на 
этого солдата, от него сильно несёт потом; 
умывати таб и АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ ЯЯ =умывать; 
**— рукы (фиг) ==умыватьруки; *-— ся =умываться; 
(вумывати штаб и АГ БС ЛЧ =вымывать; *- ся 
=вымываться; 

умывач т БС =мойщик; ***[*-ка=мойщица; 
(в)умыкати аб и ЛЧ =вырвать; 
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(вумыкати ша БС ЛЧ =вырывать; выхватывать; 
*-ти ся =вырываться; ускользать, выскальзывать; *3 
того ся -ют даяк! бытов! припов1дкы, опубликован! 
в туй книжщ [Грк] =некоторые бытовые сказания, 
опубликованные в данной книге вырываются за эти 
рамки; 

(в) умысел т ЕБ =измышление; вымысел; 

(в) Умысленый ад] =вымышленный; 

(в) умыслити 26 и АГЕБ ЛЧ =вымыслить; выду- 
мать; 

(в) умыти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =вымыть; *- зубы 
=почистить зубы; 

(в) умытый а4] ЕБ =вымытый; 

(вумышляти штаб и АГ ЕБ =вымышлять; выду- 
мывать; 

‘умягчити аб ЛЧ =умягчить; 

(в) Умяцкати аБ  (-мн-- АГ) *(к«сто) =промесить; 
*(кожу, глину, вумня) =размять, вымять; **- кого 
—=намять кому бока; 

(в)ун ргоп т (Рона, п оно, р! они) АГБСЕБ ЛД ЛЧ 
НТСП ЯГ=он; *(эвф) =нечистый, чёрт; 

(в) унавчити аб и =обучить; *- ся =обучиться; 

(в) унагорода ГЕБ =вознаграждение; 

(в) унагородити аб и ЕБ =вознаградить; 

(в) унагороженый а4]} =вознаграждённый; 
(вунагорджовати паб г ЕБ =вознаграждать; 

(в) уназваник т =назначенец; выдвиженец; 

(в) уназваня п ЛЧ =назначение / выдвижение на пост; 
(в) уназвати а 1 (редк) ЛЧ =назначить на пост; 

(в) унайденый а4]} =изобретённый; 

(в) унайденя п =изобретение; открытие; 
(вунайдовый аа] =изобретательский; 

(в)унайти аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =изобрести, 
открыть; *-ти ся =найтись, сообразить; оказаться; 
*-—ти ся у живот! =найти своё место в жизни; 
*ораня... кулько у котрого ся -де [Джв] =пахоты, 
сколько у кого окажется; 

(в) ународненый а4]} =денационализированный; 

(в) ународненя п =денационализация; 

(в) ународнити аБ и ЕБ =денационализировать; *— 
ся =денационализироваться; 

(вународнюючый а4} =денационализаторский; 
унаслован|ый а4] =унаследованный; *жёлам, 
жебы -е богатство уд нашых прёдкув надале 
..апликовали [1Р] =я желаю им в дальнейшем 
применять богатство, унаследованное от наших 
предков; 

унаслЮованя п ЕБ =унаследование; 
унаслдовати аб г ЕБ =получить в наследство; 
унаследовать; 

(в) унаходи|ти тпаБ и (ткж унахбжовати) АГ БС ЕБ 
ЛД ЛЧ =обнаруживать, выявлять; открывать; из- 
обретать; *-ти ся =обнаруживаться; оказываться; 
*ораня... тулько вулми чинят, кулько ся у котрого -т 
[Джв] =пахоты столько выполняют волами, сколько 
у кого оказывается; 

(в)унаходка ЕЕБ ЛЧ =изобретение; открытие; *гбда 
1893 Парйжська Акадёмия техничных -ок ...дала 
о. Августину Енковському велику золоту медалю 
[Кир] =в 1893 году парижская Академия технических 





изобретений присудила о. Августину Енковскому 
большую золотую медаль; 

‘унаходливость ГЕБ =изобретательность; 
(в)унаходливый а] ЛЧ =изобретательный; 

(в) унаходни|к т ЕБ ЛЧ =изобретатель; *про свйтил- 
ный газ много людий стало млюнёрами, а сам -к 
мус!в умёрти трайчнов смёртёв [лн] =из-за свети- 
льного газа много людей стало миллионерами, а 
самому изобретателю пришлось умереть траги- 
ческой смертью; ***Ё *-чка =изобретательница; 
(в)унаяти аб и ЕБ =арендовать; взять в аренду; 
*(пуфу) =зафрахтовать (мор); 

(в) унаятый а] =арендованный; взятый в аренду; 
Унги (истгеог) АГ ЛЧ *жупа - =комитат Унг; *про 
жупы -, Берег, Уточа, Марамброш ся прияла назва 
«пудкарпатськ! жупы» [БсГ] =комитаты Унг, Берег, 
Угоча, Мараморош принято называть «подкарпат- 
скими комитатами»; 

Унгвар т (ист; сеп -у) АГ [Дхн] =Ужгород; Унгвар 
(ист); *тестамент находит ся в епИископськом архив! в 
= [Гдн] =завещание находится в епископском архиве 
в Унгваре; 

унгварськый а4] (ист) АГ =ужгородский; *малая 
фраира, // имня му было Янко, // забила го куля // 
пуд -ым замком [Шмщ]; 

‘унгварчан т < Унгвар; =житель Унгвара; *верьхо- 
винщ привозили вовну, а -е — вино [Ллк] =горяне 
привозили шерсть, а жители Унгвара — вино; 
уневаиснити аб г ЕБ =аннулировать; отменить; 
(в)унесок т =результат; итог; 

(в) унести а6 х АГБСЕБ ЛЧ=вынести; *(у резултат!) 
=составить; *-— россудок =вынести приговор; *ток 
(в)унюс 1х на ббрег [Чий] =течение вынесло их на 
берег; 

унижати таб и ЕБ ЯГ =унижать; *- ся =унижаться; 
униженость ЕЛЧ =униженность; 

унИженя п ЛЧ =унижение; 

унизителный аа} ЛЧ =унизительный; 

унизити аб и АГ ЕБ =унизить; *-ти ся =опуститься; 
унизиться; *мы -ли бы ся до бессловёсных марг 
[Гдн] =мы бы опустились до бессловесных тварей; 
(в)уник т АГ =вид; обзор; *- на варош =вид на 
город; *кбнар! застают - =ветки заслоняют обзор; 
*што ми ся отворило и удоперло {на Гусли}: тот 
ширбкый - [Гдн] =что передо мной открылось на 
вершине: это широкий обзор; 

‘уник ш =бегство; (незаметный) уход; *(спорт) 
=отрыв; *(1нформацяя) =утечка; *(рад1о) =замира- 
ние приёма; 

(в)уника|ти аб и =рассмотреть; высмотреть; заме- 
тить; *мыйсе раз не види, а коли сьме ли, напудили 
сьме ся [М-П] =мы это сначала не видели, а когда 
рассмотрели, испугались; 

уникати шаб ши =убегать; (незаметно) уходить; 
избегать (опасности); ускользать; *(спорт) =от- 
рываться; *(газ) =утекать; *ты, смйочи ся, ..удбивши 
ся, -еш з досягу [Бкт] =ты, смеясь, отбившись, 
ускользаешь из рук; 

(в)униковати ша и ЕБ =высматривать; рас- 
сматривать; 
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(вуниманя п =вынимание; извлечение; 
(вунимати таб г АГ ЕБ ЛЧ =вынимать; извлекать; 
*-— корь (рзн.знач) =извлекать корень; *- набуй из 
чого (воен) =разряжать что; *-—телюхы =потрошить; 
*-— з б1ды / нуж! =выручать из беды; вытягивать из 
нужды; 

уничижАти паб & АГ =уничижать; унижать; *сам 
себб словом не возвышай, ани не -й [Ктк] =сам себя 
словом не возвышай и не унижай; 

уничиженя п =уничижение; 

уничижителный аа] =уничижительный; *пуд-ым 
обком пораячкы на превелику мою ганьбу вутяг ем 
удтам кёфу [нч] =под уничижительным взглядом 
уборщицы к вящему своему стыду я извлёк оттуда 
щётку; 

уништожити аб и АГ =уничтожить, разрушить; 
*головна задача... щи десь закрываюч! ся и потихы 
за нен! бабонськ! привычкы щлком -— [Гдн] =главная 
задача ещё местами прикрыто и втихомолку 
практикуемые суеверные привычки совсем унич- 
тожить; 

(в) унищеня п =истребление; уничтожение; 
(в)унищити аб и ЕБ =истребить; уничтожить, 
разрушить; 

‘унат т (ткж ув) АГ БГ БС ЛЧ [П-Г] =униат; *-ы 
на властну жадость набывают офицалну назву 
«трекокатблици» [Мгч] =униаты по собственному 
желанию получают официальное название «греко- 
католики»; ***[ *-ка =униатка; 

ушатство п БС =униатство; 

ушатськый а4} БГ БС ЛЧ =униатский; *активность 
—ой... цёрькви вукликала остру удбзву... уд полемсты 
Михаила Оросвиговського Андрёлы [Мтч] =актив- 
ность униатской церкви вызвала резкую реакцию 
со стороны полемиста Михаила Оросвиговского- 
Андреллы; 

ушверзалность РБС =универсальность; 
ушверзали|ый а4] БС =универсальный; обще- 
человеческий; *в заключных формулах... Галга- 
шовой удбитый 1х - характер [Грк] =в заклю- 
чительных формулах Галгашовой отражён их 
универсальный характер;  ***а4у *-о =уни- 
версально; в общем, вообще; 

ушверзйипет т БС ЕБ ЛЧ =университет; *не видв 
ем, обы {Гбодинка} поносовав са на властного 
ученика, абсолвёнта Пейчського -а Ивана Гарайду 
[Кпр] =я не видел, чтобы Гарайда жаловался на 
собственного ученика, выпускника Печского уни- 
верситета Ивана Гарайду; 

ушверзйпетный ад} =университетский; *наша -а 
молодёж ..живо уддавала ся студям ...в Праз1, де 
пановали тогды позйтивзм и реал!зм [Пти =наша 
университетская молодёж с увлечением училась в 
Праге, где господствовал тогда позитивизм и реализм; 
ушверзипетськ[ый ад} БС =университетский; *по 
сконченю свбих -ых студ Годинка ...достае ся за 
б1блютбкаря при Угбрськум Нащюоналнум Музвю, 
потум арх1варём ...и б1блотбкарём ...в Вйдню [Ллк] 
=по окончании своей университетской учёбы 
Годинка становится библиотекарем при Венгерском 





Национальном музее, потом архивариусом и биб- 
лиотекарем в Вене; 

унверз\ум т (еп -у) =вселенная; мир; *людськый 
= =общечеловеческая ценность; *в -у не пануе та 
закономрность, што ей предпокладае Нютон [Птш] 
=во вселенной не господствует та закономерность, 
которую предполагает Ньютон; 

ушкат т БС ЯГ =уникум; уникальный экземпляр; 
ункатн|ый а4]} =уникальный; бесподобный; един- 
ственный в своем роде; *ани пан Цоцуля сво] ко- 
шарикы не продават, хоть сут прекрасны, -ы [ру] 
=даже господин Цоцуля свои корзинки не продаёт, 
хоть они прекрасны, уникальны; 

ушеои т (муз) БС =унисон; 

ушеоно аду тес! БС =в унисон; 

‘унт т (уст) АГ БГ > унт; *-ове и к басням ся 
вклонят [Гдн] =униаты и к басням прибегают; 
уштарган (церк) ЕБ =верующий унитарской церкви; 
***[ *-ка =верующая унитарской церкви; 
унйпарськый аа] (церк) ЕБ =унитарский; 
унфкашя Е ЯГ =унификация; 

унфАковати аб/шаб и БС =унифицировать; 
*културу треба ...и уедностайнити, —, охраняти [Ббр] 
=культуру нужно и стандартизировать, унифици- 
ровать, охранять; 

унфдрм|а ЕБС [П-Г] =униформа; *баба надне на 
сёбе радловку, ...солдатську -У, ..закотит рукавы — 
тогды варуй ся, ...Европо [Кшл] =бабка наденет берет, 
солдатскую униформу, засучит рукава — тогда бе- 
регись, Европа; 

унформн|ый аа] БС =форменный; *-а шимлийдка 
=форменная фуражка; 

уншформовати аб и БС =обмундировать; *- ся 
=обмундироваться; 

ушя ГАГ БГ БС ЛЧ ЯГ [П-Г] =союз, объединение; 
*(церк) =уния; *- ...приключила Русинув до за- 
падной културы [Мрн] =уния приобщила русин к 
западной культуре; 

унровати а /ЛтаБ и (обл) [Алм] > нровати; *и так 
б1дный -в... право [Лзн] =и так бедняк выиграл 
процесс; 

унн|ый а4] =скучный; нудный;  ***а4у *-о 
=скучно; нудно; *так ми за тоббв тепёрькы (л)унно 
[М-П] =я так теперь по тебе скучаю; 

уновати шаб ши АГЕБ *-ти (ся) =скучать; *—ло 
ся нам за вутцюзнинов =нам тосковалось по родине; 
*жебы 1м ся не —ло, 1ли ягоды, а коли збанкы были 
порожнЕ, назад зберали [М-П] =чтобы не скучать, 
они ели ягоды, а когда кувшинчики опорожнялись, 
опять собирали; 

унормованый ад} =нормированный; 

унормованя т =нормирование; 

(в)унос ш АГ =прибыль, урожай; показатели, ре- 
зультативность; *мати - =извлекать прибыль; *щи 
май удатный - у Мункачського панства [Гдн] =ещё 
щедрее показатели Мункачского владения; 
(в)уносити аб и АГ БС ЛЧ =износить, истаскать; 
затереть; *-ти до дрок =износить / истаскать до дыр; 
*(малое) =выносить; *корбва -ла теля =корова 
выносила телёнка; 
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(вуносйти штаб и =составлять; *мёжи роками 
1910-1939 природный прирост {Русинув} -в 18,8 
тысячин [Гиш] =в период 1910-1939 природный 
прирост у русин составлял 18,8 человек на тысячу; 
*-ти ся =выноситься; выселяться; *(гор!) =подни- 
маться; парить; *из коминув города -в ся густый 
дым [Крл] =из городских дымоходов поднимался 
густой дым; 

(в)уношеный а4] БС *(сорбчка) =изношенный; 
*(кабат) =поношенный; потёртый; 

(в)уношованя п =вынос; 

(в)уношовати таб и АГ =выносить; вытаскивать; 
затирать; 

(вдунурёвати штаб ши (ся) =выныривать; пока- 
зываться (из-под воды); всплывать; 

(в)унурити аб и =высунуть из-под воды; *- ся 
=вынырнуть / всплыть / показаться из-под воды; 
‘унуючый аа] =наводящий скуку; 

уншя Е (мра вагы: 28,35 г) ЯГ=унция; 

унывати шаб ши ЕБ =унывать; *(змучовати ся) 
=уставать; 

унылость ГЕБ =уныние; усталость; 

унылый а4) БС ЕБ =унылый; уставший, усталый, 
утомлённый; ***а4у *-о =уныло; устало, утом- 
лённо; 

(в)унюпати аБ и (разг) =разнюхать, пронюхать; 
вынюхать; раскопать; *баба ...-ла у якуйсь мудруй 
новин\ статю [Кшл] =бабка раскопала в какой-то 
умной газете статью; 

(в)уняти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =вынуть; *- (гроши) з 
банка /зсумы =взять / отчислить; *кедь Жид за 150 
золотых купив Русинови волы наспул и продаст\х, 
вперёд уйме соб! из сумы 150 золотых, а на останку 
под1лят ся [Жтк] =если еврей за 150 золотых купил 
русину волы в общее пользование и продаст их, 
сначала из суммы отчислит себе 150 золотых, а 
остатком они поделятся; 

(в)унятник т *криволсый — =одиночные карли- 
ковые деревья; 

(в)уняток т БС =фрагмент; отрывок; извлечение; 
выдержка; 

удкати таб ши =квакать; 

(в) Уораный а4} =вспаханный; 

(в) Уорати аБ и АГ БС ЛЧ =вспахать; выпахать; 
(в)Ууортован|]ый а] *часть готаря -а [Джв] =в 
угодьях лес частично вырублен; 

(в)уортовати аб и АГ ЛД =выкорчевать; иско- 
ренить; *(хащу) =вырубить; *(поле) =выкорчевать; 
(в) авшый а] =выпавший; 

(в)упад т ЕБ =выпад; *(воен) =вылазка; *(мед) 
=выпадение; *-ы р| =атмосферные осадки; 

(в) падати аб ши аеГАГЕБ ЛЧ *-ли велик! сыты 
=выпало много снега; *крумпл! -ли з вбза [Гнт] 
=картошка высыпалась с повозки; *волося -ло 
=волос вылез; 

упадйти таБ ши ЕБ ЛЧ ЯГ =упадать; приходить в 
упадок; идти под уклон; *чоловк псрхтчно упадат 
=человек психически опускается; *до ...спископа 
1осифа де Камелса ...находиме великый хаос; уня 
-ла [Кнт] =до епископа Иосифа Декамелиса находим 
большой хаос; уния приходила в упадок; 





упадаючый а4} ЕБ =упадочный, упадочнический, 
регрессирующий, деградирующий; 

(в)упадовати таб шё АГ =выпадать, высыпаться; 
*(волося) =вылезать, лезть; 

упадок т АГ БС ЕБ ЛЧ =упадок; ослабление; *-ок 
володы =падение правительства; *-ок торговця / 
банка =крах / разорение/ банкротство торговца / 
банка; *в тых статях застановляе ся редакщя, яка е 
причина -ка Свта [Влш| =в тех статьях редакция 
задумывается, какова причина упадка «Света»; 

(в) паковати аб г БС ЕБ (экспр фам) =выставить 
не церемонясь; выпереть, вытолкать; 

(в)упалёваня п ЛД =выжигание; *на угля -— тут 
можное не сут привыкнуты [Джв] =к выжиганию 
угля, возможному здесь, они не привыкли; 
(в)упалёвати таб &: АГ ЕБ =выжигать; *-ти паленку 
=варить водку; *-ти з пушок =палить из ружей; 
*(дрку) =прожигать; *за годину нафта -ла ся =за 
час керосин выгорал; *грушка такой -ла ся =лам- 
почка тут же перегорала; *судина даколи знае -ти 
ся =посуда иногда прогорает; 

(в)упали|ти аб и АГ ЕБ ЛЧ =выжечь; *(дрку) 
=прожечь; *(з пушкы) =пальнуть, выпалить; 
*(циглу) =обжечь; *у ламш нафта -ла ся =в лампе 
выгорел керосин; *грушка -ла ся =лампочка пе- 
регорела; *тершика —ла ся =сковородка прогорела; 
*циглы сыр! дайте ти и дру готбвити {1765} [Ол] 
=сырой кирпич прикажите обжечь и готовить 
другой; 

(в) упаради|ти аб и ЕБ =украсить; нарядить, при- 
нарядить; *знаете, што ми -в? =знаете, что он от- 
мочил / отколол?; *-ти ся =принарядиться; расфран- 
титься; разодеться; *вагон не см!е ся извонку -ти 
[М-В] =вагон снаружи не разрешается украшать; 
(в) параженый а4] =принаряженный, разодетый; 
(в) упареня п БС =испарение; *Тдовит! - =миазмы; 
(в)упарёваня п БС ЕБ =испарение; выпарка, 
выпаривание; 

(в)упарёвати шаб и БС ЕБ [Алм] =выпаривать; 
испарять; *- ся =испаряться; (фам) сматывать 
удочки, сматываться; 

(в) ларити аб и ЕБ [Алм] =испарить; выпарить; *— 
ся =испариться; выпариться; 

упарт аду =вдвоём; тет-а-тет; *танець / добур — 
=парный танец / выбор; 

(в)упарюючый а4} =испаряющий; *- ся =испаря- 
ющийся; 

(в)упасовати таб г ЛД =пасти, выпасать; скарм- 
ливать; *мусят на косницях... отаву своима стат- 
ками... - [Джв] =должны скармливать отаву на лугах 
своему скоту; 

(в) упасти аб и АГЕБ ЛД ЛЧ =повернуться, кон- 
читься; *(траву) =выпасть; *дло добр =ло =дело 
повернулось к лучшему / кончилось хорошо; *-сти 
ся =напастись; *корбва добр! ся -сла =корова на- 
паслась вдоволь; 

упасти (ся) аб ши > впасти; *кедь ми вже раз така 
планбта -ла [Гдн] =раз уж мне такая судьба вышла; 
(в) упахати аб и =разнюхать; вынюхать; *зайшов я 
в буфет... -, чи штось не трафит ся [Стн] =я зашёл в 
буфет разнюхать, не подвернётся ли что-нибудь; 
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(в) упекати (экспр) аБ и =вытолкать / вытащить / 
поднять тяжёлое; *лёдвы сьмего {кымак} четвёро 
на вуз -ли [Хст] =мы вчетвером еле подняли его {чур- 
бан} на воз; 

(в) уперьхнути аб ши =вспорхнуть, выпорхнуть; 
ускользнуть, улизнуть; *заяць — из корча [ПлА] 
=заяц прыснул из куста; 

(в) лестованый аа] =выхоленный, взращённый; 
(в) пестовати аб 1 БС =выхолить, взрастить; вы- 
растить, вывести; 

(в) упечатаня п ЛЧ =печать; печатание; 

(в) печатати а и =напечатать; отпечатать; *-но 
на уробных моготах ПМГ Риш КЕ [Слб] =напечатано 
на производственных мощностях ПМТРииЕ КИ; 

(в) упечатка Г (инф) =твёрдая копия; распечатка; 
(в) йеченый аа] БС =выпеченный; *ци хл!б доста -? 
[М-В] =достаточно ли выпечен хлеб?; 

(в) упечи аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =выпечь; *она... зварила 
чиру, напекла фанкы, -кла курицю [Лзн] =она 
сварила кашу, напекла пончиков, выпекла курицу; 
*-—чи ся =выпечься; 

(в) упещен|ый а4] *-ый дивак =изнеженный, изба- 
лованный, разбалованный ребёнок; *-—1 рукы =хо- 
лёные руки; 

(вупивйти ша и АГ БС ЕБ =выпивать; *много 
вина -ют гудакы, сшвакы [Гдн] =много вина вы- 
пивают музыканты, певцы; 

(в)упивач т БС =бювар; 

(в)упилёваня п =выпиливание; 

(в) пилити аб и =выпилить; 

(вупинати шаБ и БС *(уставити) =выпячивать; 
выпяливать, выставлять вперёд; *(удкапчати) 
=выключать; отключать; *- ся (анцуг) =топор- 
щиться; *-— ся (жаба) =надуваться; *- ся (гора) 
=возвышаться, выситься; подниматься; тянуться 
вверх; *- ся (чолов!к) =заноситься, кичиться, 
чваниться, зазнаваться; важничать; козырять чем; 
петушиться; 

(вупинач т [Мгч] =выключатель; 

(в) пис т ЕБ ЛЧ =выписка; извлечение; 

(в) писаня п *-— конкурса =объявление / назначение 
конкурса; 

(в)уписати аб и АГ ЕБ ЛЧ =выписать; *- перо 
=исписать до конца ручку; *-— лк =прописать / 
назначить лекарство; *- конкурс =объявить конкурс; 
(в) писный аа} ЕБ =тезисный, конспективный; 
(в)уписовати таб и АГ БС ЕБ =выписывать; *- 
перо =исписывать до конца ручку; *-— лк =пропи- 
сывать лекарство; *-— конкурс =объявлять конкурс; 
(в)упити аб и АГБСЕБЛЧ НТ =выпить; *-ти на 
што =поднять тост за что; *(из дакым) =распить 
(бутылку); *-ла едён погар, // така стала, як ст!на, / 
/ другый погёр —ла // тай на попель згор!ла [Гшв]; 
(в) пита {=рюмка; *за столом по пёрвуй -щ Анна 
продовжала {бес1ду} [Кзк] =за столом после первой 
рюмки Анна продолжала рассказ; 

(вдушкати таб г АГ ЕБ =выпекать; 

(в) упйиати а и > упипкати; 

(в) уйикати аБ и =выписать; *-— ся (дет) =пописать; 
‘уплио аду =пешком; 





(в) плавати аб ши (ткж уплыти) ЛЧ =выплыть; 
(в)уплаканый а4} БС =заплаканный; 

(в) уплакати аб и АГ=выплакать; *-— оч1=наплакать 
глаза; *- ся =наплакаться, выплакаться, исплакаться; 
(в) плата #ЕБ ЛЧ =расчёт, выплата; *за так! дла — 
тюрмбв пахне, ...ав майлиипум... - пару жандарсь- 
кых буханцюв; и то не - [Слк] =затакие дела —тюрьму 
схлопочешь, при большом везении — пару жандар- 
мских тумаков; так что не стоит; **то не - ==нет 
смысла; не стоит; 

(в)уплатити аб АГ БС ЕБЛЧ =заплатить; *- газ 
=оплатить за газ / внести плату за газ; *(кого) =про- 
извести расчёт / рассчитаться с кем; *- ся =окупи- 
ться, оправдать себя; стоить (того); *любит Русин 
з6млю робити, но ищи о много лише любит из 
худобов газдовати, так як се легшое дло еилише ся 
уплачуе [Жтк] =русин любит возделывать землю, но 
намного больше любит выращивать скот, так как это 
занятие легче и оно лучше окупается; 

уплатнити а6 и =ввести в действие; *-— ся =войти в 
действие; 

(в)уплатность {=окупаемость; 
(в)уплатн|ый ад] [П-Г] =окупающийся; 
п *-ое =расчёт при увольнении; 
(в)уплачен|ый а} АГ ЕБ =оплаченный; уплачен- 
ный; *купователям не зато было жаль, што чёрез 
крадеж утратила ся ЩШна, -—а за книгу, ибо не загроши 
дали ...до церкви ...куплбну книгу, но за некрадомое 
сокровище: за службу, за молитву [Гдн] =покупатели 
не о том сожалели, что из-за кражи утрачена цена, 
уплаченная за книгу, ибо не ради денег они дали 
купленную книгу в церковь, а как неотчуждаемое 
сокровище: ради богослужения, ради молитвы; 
(в)уплачовати таБ и (ткж уплачати ЛД) АГ ЕБ 
=платить; *(платницю) =оплачивать счёт; *(што) 
=вносить плату за что; *(кого) =производить расчёт 
с кем; *избёре по пятнадцять жун бриаду, та то 
овун нас -в [Сбд] =собирал в бригаду по пятнадцать 
женщин, он и расчёт производил с нами; *-ти ся 
=окупаться, оправдывать себя; 

(в) плекати аб и *(д!твака) =выкормить грудью; 
*(што) =вырастить / взрастить что; *тепёрь Об- 
щество Наук... пос1яное нас!ня старае ся — [Гри] =те- 
перь Общество Наук старается взрастить посеянное 
семя; 

(в)уплесканый а] =расплёсканный; 

(в)уплескати аБ г АГ =расплескать; 
(в)уплесковати таБ и АГ =расплёскивать; 

(в) плести а  АГБСЕБ ЛЧ НТ =сплести; *(кбсу) 
=расплести, распустить; *грубшу пугу на них мушу 
= [Гдн] =придётся кнут потолще сплести на них; 
(вуплтати таб и =сплетать; вывязывать; *нецов! 
шорикы ся плетут так: стовпик з двома намиками 
не вуплйат ся до куния (мают ся на гачкови убстати 
два очка) [КрТ] =сетчатые ряды вывязываются так: 
столбик с двумя накидами не вывязывается до конца 
(на крючке должны остаться две петли); 

(в)уплод т (пей прен) =порождение; 
(в)уплодити аБ и (пей прен) ЕБ =породить; 
произвести на свет; 
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(в) уплодок т =выродок, изверг, креатура; 
(вдупложовати таб и (пей прен) ЕБ =порождать; 
производить на свет; 

(в)уплыв т ЕБ ЛЧ ЯГ =истечение; вывод; послед- 
ствие; *по -1 часу =по истечении времени; 
уплывати таб ши: ЕБ =утекать; 

(вуплывати таб ши АГ =вытекать; выплывать; *3 
того —, ож =из этого вытекает, что; *сесв мудрованя 
=из1дегунй [Гдн] =это рассуждение вытекает из идеи 
унии; 

уплынути аб ши ЕБ =утечь; 

(в)плыти аб шё (ткж уплавати) АГ ЛЧ =выплыть; 
(в) йлюнути аб и =выплюнуть; *ци так же, Петре, 
кулько-сь раз укусив, та-сь мус\в и -- [Гнт] =не правда 
ли, Пётр, сколько раз ты укусил, то пришлось тебе и 
выплюнуть; 

(в)уплюцкнути аб и БС =выплеснуть; *- ся =вы- 
плеснуться; 

(в)уплюцковати таб и БС =выплёскивать; *-— ся 
=выплёскиваться, брызгать; 

(в) плянтати аб шв (ся) ЕБ =выбраться, выбиться; 
(в)упнути аб \г *- рад / ток =выключить радио / 
ток; *— вшитко вупной =отключить всё, что можно; 
*свИтло згасло... вупли [Ксн] =свет погас... выклю- 
чили; 

(в) мнутый аа] =выключенный (из электросети); 
(в) упный а4] =выключаемый, снабжённый выклю- 
чателем; 

уповаше п ЛЧ =упование; 

уповати таб ши (книж) АГ БГ ЕБ ЛЧ =уповать; 
*што де ...смирёный Русин у 611? ...упбват на Бога 
[Гдн] =что делает смиренный русин в беде? ...уповает 
на Бога; 

уповаючый а4} ЕБ =уповающий; 

(вдуповдати штаб ш АГ ЕБ ЛЧ =выговаривать; 
высказывать; *— ся =высказываться; *- (з крайны) 
=выдворять (из страны); *- службу =отказывать; 
выходить из строя; *- (ся) пвред ком1Ёв =отчи- 
тываться; 

(в) уповдь ГЕБ ЛЧ =высказывание, изречение; *(з 
роботы) =увольнение с работы; заявление об 
увольнении с работы; 

(в)уповйженя п ЕБ =высказывание, изречение; 
оборот речи; *(з роботы) > упов1дь; 

(в) уповсти а и АГ БС ЕБЛЧ =высказать, изречь; 
промолвить; *- засуд =вынести приговор; *- (з 
краины) =выдворить (из страны); *-— службу 
=отказать; выйти из строя; подать заявление об 
увольнении; *в 1924-м ...Чёхы вупов!ли &го з ЧСР 
[лн] =в 1924-м чехи выдворили его из ЧСР; *- ся 
=высказаться; 

(в)уповнен|ый а] *-а бланкбта =заполненный 
бланк: *-ый смыслом =наполненный смыслом; 
(в)уп овнёваня п =заполнение; 

(в)уповн|ёвати таб и (ткж -яти) ЛД =заполнять; 
дополнять; выполнять; *-6вати ся =заполняться; 
дополняться; выполняться; *сеся часть... из котров 
ся тблек —юе, може кметь на якый хосён хоче соб1 
обернути [Джв] =эту часть, которой надел допол- 
няется, крепостной может использовать в свою 
пользу, как захочет; 





(в)уповнити аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =заполнить, 
дополнить; выполнить; *-ти законы =выполнить 
законы; *-ти здалник =заполнить анкету; *-ти 
убслугу =произвести обслуживание; *-ти надй 
=оправдать ожидания; *просиме читателюв, котр! 
хотят предплатити ...Лит Недлю, штобы сесю заказну 
карточку -ли [лн] =просим читателей, желающих 
подписать Лит. Недилю, чтоб они заполнили эту 
карточку заказа; *-ти ся =дополниться; испол- 
ниться; *-в ся рук =исполнился / закончился год; 
уповновластнити аб г ЕБ ЛЧ =наделить полно- 
властием; 

уповном обченый а} БС ЕБ =уполномоченный; 
уповномоченя п АГ ЕБ =полномочия; *прошу, обы 
Вы як пр!мас мен, ...Або из клёра моёго дакому ...- 
дали [Гдн] =прошу, чтобы Вы как кардинал мне, или 
кому-либо из моего причта дали полномочия; 
уповномочитель т ЕБ =уполномачивающий; 
доверитель; 

уповномочити аб и ЕБ =уполномочить; 
(вуповнЯти шаб и > (в)уповнёвати; *затягли 
побожну шсню, -ючи пустый горячый вбздух 
звуками удчаяня [Птш] =завели набожную песню, 
заполняя пустой горячий воздух звуками отчаяния; 
‘уподоба РЕБ =уподобление; *(грам) =согласование; 
ассимиляция; 

уподобити аб и ЛД =уподобить; *-ити ся =упо- 
добиться; *прошу вас, —1м ся добрым [Джв] =прошу 
вас, следуйте хорошему примеру; 

уподоблЯти шаб и ЛД =уподоблять; *-ти ся 
=уподобляться; *братя, не -йме ся злому [Джв] 
=братья, не будем уподобляться плохим; 

(в)упдзир т =внешность, внешний вид; *- вароша 
=облик города; 

(в)упозира]ти аб и ЕБ ЛЧ [Алм] =высмотреть, 
присмотреть; подсмотреть; *-в, што чинят уряд- 
никы, кедь стямив, же у пудлум ламлют голову, не 
загурив ся покарати 1х [Кр] =подсматривал, чем 
занимаются правители, если замечал, что нехо- 
рошим, не откладывая наказывал их; *-ти ся 
=присмотреться; 

(в)упозировати таб ши =выглядеть, выглядывать; 
*-ти на якого =выглядеть каким; *-ти нездорбво 
=иметь болезненный вид; *справив соб! постблы, 
шо запяткы пришыв на пысок; 6го слд -в, якбы 
{назад} пушов [ПлА] =сделал себе лапти с каблу- 
ками, пришитыми к носкам; его след выглядел, 
словно он пошёл назад; *-ти ся =оглядываться по 
сторонам; *-ти ся за чим =выискивать что; 
(в)упоити аб и ЕБ ЛЧ *Вед =напоить; *(молокбм) 
=взрастить (на молоке); 

упокоеный аа} БС =почивший; усопший; 
упокбити аб г АГ БГ БСЕБ ЛЧ =успокоить; *- ся 
=успокоиться; (умёрти) почить, упокоиться; 
‘упокойный аа] (церк) БС =заупокойный; 
упокодреный аа] ЕБ =униженный; пресмыкающий- 
ся; поджавший хвост; 

‘упокодреня п ЕБ =покорность; пресмыкание; 
упокдрити аб ши ЕБ *- ся кому =поджать хвост 
перед кем; покориться; 
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упокоряти таб ши ЕБ *- ся кому =пресмыкаться / 
поджимать хвост перед кем; 

(в) уполокати а и АГ БС ЕБ =выполоскать; 
*(фляшку) =ополоскать, ополоснуть, сполоснуть; 
*(вшитко) =переполоскать; 

(в)уполоковати шаБ и БС =выполаскивать, про- 
поласкивать; *(фляшку) =ополаскивать, споласки- 
вать; 

(в) уполокы рат =грязная вода от полоскания; 
(в) уполоти а и АГЕБ ЛЧ =выполоть, прополоть; 
*(фиг) =искоренить; 

(в) уполоч ш =размыв (плотины / берега); *е дуже 
красное слово — уполоч (уд вуполокати) [Глс]; 

(в) полошити аб г ЕБ =вспугнуть, распугать; 

‘уп длудне аду =в полдень; 

уполы аду =наполовину; 

упоминати таб и АГЕБЛЧ ЯГ =упоминать; *- ся 
=упоминаться; 

‘уп дмищок т ЕБ =упоминание; помин; *за ото нигде 
нее-ку [Жтк] =0об этом нигде нет упоминания; *и 
ку за нёго нес ==его и в помине нет; 

упомянути аБ и АГ ЕБ =упомянуть; 
упомянутый аа] АГ =упомянутый; *-—1книгы ...сут 
убрядов:, из котрых попбвич! и простых людий сыны, 
асшранты на попувство, учили ся с(в). убряды 
кончити [Гдн] =упомянутые книги являются обря- 
довыми, из них поповичи и сыновья простых людей, 
претенденты на сан священника, учились совершать 
св. обряды; 

(в) упоносовати аб ши *-ся =выплакаться; отвести 
душу; 

(в)упораити аб 1 АГ БС ЕБ [Алм] =убрать; 
упдристый аа] ЛЧ =упрямый; 

‘уп дрность т БС ЕБ ЯГ =упорство, настойчивость; 
неуступчивость, строптивость, упрямство; 
упорный аа] БС ЕБ ЯГ=упорный; упрямый; *- пияк 
=злостный пьяница; 

(в) упорожненя п ЕБ =опорожнение; 
=испражнение; 

упорожни аду СП [П-Г] =порожняком; впустую; 
*а котр! и до церкве ходят, а не чинят сес! 4 дла, — 
ходят [Джв] =а тот, кто ходит в церковь, но эти 4 вещи 
не делает, впустую ходит; 

(в) упорозненый а4} ЕБ =опорожнённый; 

(в) упорознити а и (ткж упорожнити АГ) ЕБ ЛЧ 
=опорожнить; *(фляшку / будларош) =опустошить; 
*(мисто / судину) =освободить; *(биол) =испраж- 
нить; *— ся =опорожниться; опустошиться; *- ся 
(назаход!) =опростаться; 

упоросйти аб ши ЕБ *-ти ся =опороситься; *я 
бых тоб1 фёйсу позычив, Айбо мбя фёйса поросна; 
закы вун урубав, а фёйса ся -ла [Гнт] =я бы тебе 
топор одолжил, да топор у меня супоросый; пока 
вырубил, топор опоросился; 

(в) упороти а и АГ ЛЧ =выпороть, распороть; *— 
пудбуй =подпороть подкладку; 

‘уподруч аду =обок, рядом; *-— свбе =друг возле друга; 
*Иван Шелемет задуманый, зажурбный... вертав из 
службы... и не бчув ся, коли став — из старшов пан в 
паровбзника Хрещака [Дмн] =Иван Шелемет в 
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задумчивости, озабоченный возвращался со службы 
и сам не заметил, как оказался рядом с пожилой 
супругой машиниста Хрещака; 

упорядити аб и АГ =упорядочить; привести в 
порядок; 

(в) упости|ти аб и *(звмлю) =истощить; *-ти ся 
=отпоститься; *земля ся -ла =земля истощилась; 
(в)употити аБ п *добри ся — =хорошенько про- 
потеть; 

употреба #=применение; обиход; 

употребеный а4] =применённый; 

употребити аб и =употребить; 

употребливость ЕБС =употребительность; приме- 
нимость, применяемость; 

употребливый аа] БС =применимый, применяе- 
мый; используемый; 

употребляемый аа} АГ =употребляемый; *из сих 
..лалектув ..коло Москвы -— ..траматикар! а-д1а- 
лёктом называли [Гдн] =среди этих диалектов 
употребляемый около Москвы грамматисты назы- 
вали а-диалектом; 

употреблЯти шаб и АГ =употреблять; использо- 
вать; применять; *коровлячу балёгу -ют гнойти, 
мастити хлйв, парити свиням [ГрМ] =коровий помёт 
используют на удобрение, для обмазки хлева, 
запаривают свиньям; *-ти ся =использоваться; 
применяться; 

(в) упоченый аа] *- хворый =пропотевший больной; 
(в) упощеный а4} БС =истощённый; 

(в) управа ЕЕБ ЛЧ =снаряжение; экспедиция; *-— 
кож! =выделка кожи; *1873 ...австрЁйська поларна — 
пуд ввденём Карла Вайпрехта и Юлйуса Паера уб- 
явила великый архшелат, якый назвали Земля Фран- 
ца Ибзефа [нч] =1873 ...австрийская полярная экс- 
педиция под управлением Карла Вайпрехта и 
Юлиуса Паера открыла большой архипелаг, который 
назвали Земля Франца-Иосифа; 

управа Е (об) БС ЕБ ЛЧ =управление; дирекция; 
правление; *на пербдных сторбнках видиме пор- 
трёты -ы «Руси» ...из житёписом [лн] =на передних 
страницах мы видим портреты членов правления 
«Руси» с биографиями; 

управитель т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =управляющий; 
управитель; *- мабтку =управляющий имением; 
*пан - закликав Никиту до сёбе [ПпД] =господин 
управляющий пригласил Никиту к себе; ***Р *-ка 
=управляющая; управительница; 
управительскый аа] БС =управительский; 
(в)управи|ти аб и АГ БС ЕБ ЛД НТ *(чим) 
=снарядить, снабдить; *(кого удкы) =выпихнуть, вы- 
толкнуть; отправить; *(математику / ф1зику) =ис- 
править оценку по математике / физике; *(кривое) 
=выпрямить; *обы едён вуз четырима вулми -ли 
[Джв] =чтоб один воз снарядили четырьмя волами; 
‘управленцый а} =возделанный; *з6мл! в Горнчов! 
добр! -1, бо люде много худобы дёржат [ПлА] =земли 
в Горинчеве хорошо возделаны, потому что у людей 
много скота; 

управляный а4] =возделываемый; управляемый; 
управляня п (дей) БС =управление; правлёние; 
*(земл!) =возделывание; 
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управляти таб и АГБСЕБЛЧ *- што =управлять 
чем; *(з6млю) =возделывать; *Горватську краину 
дав — свому стрыйчанику [Чпй] =управлять Хорва- 
тией поручил своему двоюродному брату; 
(вуправлЯти таб и АГЕБ *(вуправу) =снаряжать; 
провожать (в путь); *-ти когб удкы =выпихивать, 
выталкивать; *мати сына —ла из корчмы домука 
[Гдн] =мать выпихивала сына домой из пивнушки; 
‘управляючый ад} ЕБ =управляющий; 

управн|ый а4} БС ЕБ =административный; *-1 ву- 
даткы =управленческие издержки; 
(в)управоти|ти аБ и = добиться через суд; *тот 
закон, шо собужбны -ли, ся кликав сухый закон [Ччс] 
=тот закон, которого женщины добились через суд, 
назывался сухой закон; 

(в)упражити аб и =прожарить, пропечь; *- ся 
=пропечься; 

упражняня п ЛЧ =упражнение; *можеме кончити 
— назнарядах: друку, мотуз, лазив, ца, кон1, дручку, 
убручковуй гойдалцу, поручах, ребровуй ст! [М-В] 
=мы можем исполнять упражнения на снарядах: 
шесте, канате, лестнице, козле, коне, турнике, кольцах, 
брусьях, шведской стенке; 

упражняти таб и АГ ЕБ ЛЧ =упражнять; часто 
делать; *-ти ся =упражняться; *цеёрьков не -в [Жтк] 
=в церковь ходил редко; *всягды -ли сТрембсла, но 
май синетар! были Фенпипане [Чпй] =всюду распро- 
странены были эти ремёсла, но наилучшие краси- 
льщики были финикийцы; 

(вдупражованя п БС =обжаривание, обжарка; 
(вдупражовати таб и БС =обжаривать; 
(в)упрактикованый а4] ЯГ =опытный; 
(в)упраный аа] =постиранный; *-ой полотно са 
дало на чистый кам!нь а там истекло цалком уд воды 
[Глг] =постиранное полотно ложили на чистый 
валун, и там вода полностью стекала; 

(в)упрати аб и АГ ЕБ *- райбиво =выколотить 
бельё вальком; 

упрекати ша ши =возражать; *хот!в ею за жону 
брати, али родич! -ли [Стр] =он хотел взять еб в жёны, 
но родител! возражали; 

(в) упресовати аб и БС =выпрессовать; 
(в)упресововати таб и БС =выпрессовывать; 
(в)упрёвати штаб шё АГ ЕБ =разопревать; преть; 
(в)упрёгати таб г АГ =отпрягать; 

(вупрллый аа] ЕБ =разопревший; 

(в)упрти аБ ши =разопреть; 

упрчити аб ши =помешать; возразить; 

(в) упробаловати а и =испытать; 

(в) упро(в)бованый а4] БС ЕБ =испытанный; 

(в) упро(в)бовати аб г БС ЕБ =испытать, проверить; 
испробовать; 

(в) упровади|ти аб и АГ БС *(кого) =проводить, 
провести; (силов) выпроводить; *(потяг) =отправить; 
*-ти авто =пригнать машину; *-ти експедщию 
=отправить экспедицию; *-ли нас из дтьми онь вон 
из вароша [Гдн] =проводили / провели нас с детьми 
аж за город; 

(вдупроважай т =провожатай; провожатый; *царь 
мав едного сына; ...дав му -я, ..жебы го дозирав 





[Гнт] =У царя был единственный сын; он дал ему 
провожатая, чтобы за ним присматривал; 
(в)упроважати таб и АГ БС =провожать; *(потяг) 
=отправлять; 
упровал ау НТ =вниз; низом; *дай ся - =спустись 
вниз; иди по низу / низом; 

(в) упровокован|ый а4] =спровоцированный; *на- 
до{ло мен! вже то селб — удкрывала —а Сбня и другу 
медали [Стн] =надоело мне уже это село — открыла 
спровоцированная Соня и вторую сторону медали; 
(в) упровоковати аб и БС =спровоцировать; 
(в)упродаж т ЕБ =распродажа; 

(в) продати аб и ЕБ ЛД ЛЧ =распродать; *-ти ся 
=разойтись; *книжка ся -ла =книжка разошлась; 
(в) упроектовати аб БС =спроектировать; 

(в) упророковати аб и БС =напророчить, пред- 
сказать; 

(в)упро|сити аб и АГЕБ ЛД ЛЧ =выпросить; вы- 
хлопотать; (оф) испросить; *то соб1 —шу! =нет уж, 
извините!; (мягко) позвольте!, позвольте-с! (уст); 
(остро) что вы себе позволяете!; *Тарасович -сив 
уд лелясовського конвёнта ..дуплкат Кор!атовичово] 
трамоты [Кнт] =Тарасович испросил у лелесского 
конвента дубликат грамоты Корятовича; **што не 
=сити, то не вукричати [флк] ==ласково слово пуще 
дубины; 

(в)упрост т (спорт) =положение распрямившись; 
*-—1! (спорт) =распрямиться!; 

(в)упростити а6 БС ЕБ =распрямить, выпрямить; 
*—1т комна; силнйЙше поскакуйте! [М-В] =выпря- 
митесь в коленях; подпрыгивайте выше!; *-ити ся 
=распрямиться, выпрямиться; 
упростити а БС ЕБ =упростить; *се...удносит 
ся до порываня жон; ...сут елемёнты ...нагадуюч! 
порываня ...хоть свальба ...-лася [Плш] =это касается 
похищения женщин; есть элементы напоминающие 
похищение, хотя свадьба упростилась; *-ти ся 
=упроститься; 

(в)упрошованя п ЕБ =выпрашивание; *(оф) =ис- 
прашивание; ходатайство; 

(в)упрошовати таБ и ЕБ =выпрашивать, испраши- 
вать; хлопотать; 

(в) упрощеный а4} БС =выпрямившийся; 
упрошеный аа] ЕБ =упрощённый; 

(в)упрощеня п БС =распрямление; 
упрощеня п ЕБ =упрощение; 

(вупрощовати таб БС ЕБ =распрямлять, выпрям- 
лять; *-— ся =распрямляться, выпрямляться; 
упрощовати таб и ЕБ =упрощать; *- ся =упроща- 
ться; 

(в)упря|чи а и (ткж -тти) АГ ЕБ =отпрячь; 
(в)упсовати аб и ЕБ [Алм] *- кого =отчитать / 
выругать / отругать / изругать / разругать / разбранить 
кого; накричать / напуститься на кого; разделать кого 
(фам); **так —, ги псово корыто [Лзн] ==разделать 
под орех; 
упувночи аду ЛЧ [П-Г] =в полночь; *шось дуже 
заковтало гибы - [Лзн] =в полночь что-то вроде 
сильно постучало; 
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(в) пудити аб и АГ =(в)спугнуть; *(медвйдя, вовка) 
=поднять медведя, волка; *видиш, ...хотйв нас ...-з 
нашого убшаря [Стн] =видишь, он хотел спугнуть 
нас из нашего гнезда; 

(в)упужаный а4} =запуганный, забитый; *(зв1рь) 
=(в)спугнутый; 

(в) пуканый а4] БС =растрескавшийся; 
(в)упука|ти аб и: =потрескаться; *-ти тенгерицю 
на пукантёвы =поджарить воздушную кукурузу; 
*тенгериця -ла ся =кукуруза полопалась и развер- 
нулась; 

(в) йуклити аб г ЕБ =выпятить; сделать выпуклым; 
подчеркнуть; 

(в) упуклость {=выпуклость; 

(в)упукляти таб г ЕБ =выпячивать; делать выпук- 
лым; подчёркивать; 

(в) пукнути аб ши: ЕБ =лопнуть; хлопнуть; 

(в) пукнутый аа] БС =лопнувший; распустивший- 
ся; *-ос вучко =распустившаяся почка; 

(в) пуленый а4} БСЕБ *(губы) =выпяченный; *(091) 
=вытаращенный, выпученный; 

(в)упулёвати шаь БС *- оч: =выпучивать / тара- 
щить / выкатывать глаза; *— ся =таращиться; 

(в) пулити а6 и АГБСЕБЛЧНТ *- бч1=выпучить, 
вытаращить, выкатить глаза; *-— ся =уставиться; 
вытаращиться; 

(в) пумповати аб и БС ЕБ ЛЧ =выкачать, откачать; 
(вупумп двовати та и БС =выкачивать, откачивать; 
(в) упуск т =выпуск; *кедь сохраните... вшитк! зы, 
таз них мож буде справити книжочку [нч] =если вы 
сохраните все выпуски, то сможете сделать из них 
книжечку; 

(в)упусковый а4} *-а цва =выпускная труба; 
(в)упустити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ НТ =выпустить; 
**— душу ==испустить дух; 

упустити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП *- зрук / на 
землю =уронить; 

(в) пустошити аЪ % Вед ЕБ ЛД =опустошить / разо- 
рить (во множестве); *- ся =прийти в упадок; за- 
пустеть; 

(в) пустошовати таБ % Вед ЕБ =опустошать / разо- 
рять (во множестве); *-— ся =приходить в упадок; 
(в)упутати аб ши АГ ЛЧ =выпутать; *- ся =вы- 
путаться; 

упутеный аа} БС =проинструктированный; 
упутити аб и БС =проинструктировать; направить; 
*-— проходника =указать прохожему дорогу; *- до 
роботы =проинструктировать; дать указания к ра- 
боте; 

упутнёвати таб БС =надоумливать / ориенти- 
ровать кого; *-— прохожого =указывать прохожему 
дорогу; *-— до роботы =инструктировать; давать ука- 
зания к работе; 

упутство п БС =инструктаж; инструкция; на- 
ставление; указание; *- на хоснованя =инструкция 
по использованию; 

(в)упуфеня п=выпушка; 

(в)упухнути аб ши =опухнуть; вздуться; *кедь 
коров! вумня -е, у новум горщку изварят дору, 
чисток и друг! ворожн! рёч1 и из сёв водов измыют 





вумня [Жтк] =если у коровы опухнет вымя, варят в 
новой кастрюле просфору, чистотел и другие кол- 
довские вещи и этой водой омывают вымя; 

(в) упуцова|ти аБ г ОБ =надраить / вычистить / по- 
чистить до блеска; *-ли коня, што и гланц дустав 
[Бвк] =коня вычистили так, что и глянец появился; 
*-—ти ся =почиститься; 

(в) упучити аб и =пустить почки; *- сливы =очис- 
тить сливы от косточек; 

упущати таб и ЕБ *- зрук / на з6млю =ронять; 
(вупущати та и АГ БС =выпускать; уступать; *— 
фарбу =линять; *и то ся описуе, же Фёдор Костёви 
вупущат загороду при млин! [Ллк] =и то описывае- 
тся, что Федор уступает Косте сад у мельницы; 

(в) упущеня п БС ЕБ =выпуск; *шити на - =шить на 
вырост; 

(в)упушовати таб АГ БС =испускать; выпускать; 
*ой, коника-м -в, // кабат замащеный [Гдн] =ой, коня 
я выпускал, // вымазал пальто я; 

(в)упушщуючый аа] =испускающий, выпускающий; 
*— вёнтл > в6нтш; 

(в)упханка !=чучело; 

(в) пханый а4} АГ ЕБ =вытолкнутый; выпихнутый; 
(разг) выпертый; *(упханка) =набитый; 

(в) ихати аб и АГ ЕБ =выпереть; вытолкнуть; вы- 
пихнуть; высунуть; *(упханку)=набить; *вувчарь, 
..коли ипен у колибу ся затягнути хот, дочув д1- 
тинськый рев и -в голову тай закричав: пой сюды, 
чолов!чку, крыхточко [Гдн] =овчар, как раз когда со- 
бирался укрыться в шалаше, расслышал ребячье ры- 
дание, высунул голову и закричал: иди сюда, чело- 
вечек, кроха; 

(в) пырскнути аб ши: АГ =взорваться; вспыхнуть; 
(вупыхати таб г АГ =выпирать; выталкивать; 
выпихивать; *(упханку) =набивать; *-— крыла (пей) 
=окрылять; *крыла ми вупыхат [нн] =у меня крылья 
вырастают; *- ся =выпирать; 

(в)упыхаючый а] *крыла - (пей) =окрыляющий; 
*-— ся =торчащий; 

упятерн|ый а4] =пятерной, пятикратный; ***а4у 
*-о =в пятикратном количестве; 

‘пятеро аду ЕБ =впятеро; в пять слоёв; 
(в)уп(н)яти аб и =выпятить; выпялить, выставить 
вперёд; *- ся =выпятиться, выпялиться; 

урадити аб шёг *- ся =договориться, условиться; 
решить; *так у валал! ся люде —ли, же будут д1вча 
живити [Глг] =люди в селе так решили, что будут 
девочку содержать; 

(в) ураженя п ЕБ ЛЧ =выражение; *давати / дати — 
=выражать / выразить; 

(в)ураз т АГ БС ЕБ =выражение; *давати / дати — 
=выражать / выразить; *знав, то ...дале поповав, а 
„..нтт, 1-2 б1ленькых злупили из нёго; ...не терьхайме 
слово «шнязЬ», но клад1м на вагу = «испыт»; шль 
была не гропи здерати [Гдн] =знаешь, так дальше 
поп, а нет, сдерут с тебя 1-2 золотых; не будем ак- 
центировать слово «деньги», но взвесим выраже- 
ние «экзамен»; цель была не деньги сдирать; 
(в)уразитель т =выразитель; 
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(в) урази|ти аЪ и АГ БС ЕБЛЧ =выразить; *-ти ся 

=выразиться; *лиш двычи, тр!чи го зв!даю; раз ...де 

овун неясно ся -в, а другый раз, обы-м го придёржав 

при пасм! б6стды [Гдн] =я только дважды, трижды 

задаю вопрос; во-первых, где он неясно выразился, 

а во-вторых, чтобы удержать его при теме разговора; 

(в) уразность РБС =выразительность; *при запису 

народных шсень .. „часто стрчаюча ся хыба .. 
..фиураци римикы уложити пуд ...рувномрный 

такт; наслидком сёго ..мелодя...тратит свою прав- 

дивость и - [Млс]; 

(в)уразный а4} БС ЕБ ЯГ =выразительный; *-—1 

средства =выразительные средства; 

(в) урайбаный аа] БС =выстиранный; 

(в)урайбати аЪ и БС ЕБ =выстирать; *блуза не- 

чиста, завтра ю -йте [М-В] =гимнастёрка грязна, на- 

завтра выстирать её; 

уран т (хим) ЯГ =уран; 

урановый а4} БС =урановый; 

(в) урахованый а4} ЕБ =высчитанный, посчитанный; 

(в) урахованя п ЕБ =вычисление; 

(в) ураховати аб \г АГ ЕБ =высчитать, вычислить; 

*— сязкым =рассчитаться с кем; *коли ся урахуют, 

ищи Русин убстане довжен Жидови [Жтк] =когда 

рассчитаются, русин ещё останется в долгу перед 

евреем; 

(в)ураховлёвач т =вычислитель; 

(в)ураховливый аа] =расчётливый; 

урбанзащя ЕБС =урбанизация; 

‘урбан вм т БС =урбанизм; 

‘урбанста т БС =урбанист; 

урбашстичный ад] БС *(краевид) =урбанисти- 

ческий; *(кружок малярюв) =урбанистский; 

‘урбарйя (ист) ЕБГЕБ ЛД [П-Г] *(брган) =сельская 

управа; *(листина) =урбарий; *прийшла наконёць 

-я Марй Терёзй [Жтк] =наконец пришёл урбарий 

Марии-Терезии; *нияку -ю вуставену уд свбих 

панув не мают [Удв] =у них нет никакого урбария, 

выданного помещиками; 

урбарськый аа] (ист) =урбариальный; общинный; 

*-а реформа (ист) =реформа землепользования; 

*-ый лс =лес, закрепленный за общиной по урба- 

рию; *-1записы =записи в урбариях; *Баранин\ 

были панськ... а Горяны были -1 [Ччс] =Баранинцы 

были барским поместьем, а Горяны были в общин- 

ном владении; 

УрваГОБ *(лия) =ливень; проливной дождь; *(мед 

гарга) =разрыв; прободение; грыжа; *чабрик у 

вин! варбн хоснуе у черв!нц! и урв! [Дхн] =тимьян, 

сваренный в вине, полезен при кровавом поносе и 

разрывах; *на высокуй полонин! урвала ся - [Бвк] 

=на лугу, на горной круче ливень льёт из тучи; 

(в)урваность {=оторванность; 

(в)урван|ый а4] ЛЧ =вырванный, оторванный; 

***ау *-о =обособленно, оторванно, изолирован- 

но; 

урваный аа] (нар зуп кылавый) ЯЯ =больной 

грыжей; 

(в) урв|ати аб и АГБСЕБ ЛЧ =вырвать; выдернуть; 

урвать; *-ало му ся = вырвалосьу него; *ищи 2-3 





минуты украду и -у из вашого так дорогого часу 
[Гдн] =украду и урву еще 2-3 минуты вашего дра- 
гоценного времени; 

урвйти аб и АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =прервать, 
прекратить; *(яблоко) =сорвать; *(корупцпо) =пре- 
сечь; *-ти голос =сорвать / надсадить голос; *-ти 
честь кому =умалить чьё достоинство; опозорить 
кого; *увц!-ли молоко =овцы перестали доиться; 
**Варвара день -ла, нуч приточила [флк] ==Вар- 
вара день урезала, ночь притачала; *-ти ся =сва- 
литься; упасть с треском; завалиться; сорваться; 
прекратиться, прерваться, оборваться; *-ти ся на 
робот!=надорваться; *-ти ся (укылав!ти) =получить 
грыжу; *-ти ся на кого =обрушиться, напуститься, 
наброситься; *-ло му ся =ему стало невтериёж; 
*хмара -ла ся, повнь 1х захопила, та дараба розбила 
ся [МрА] =ливень полил, паводок их понёс, так плот 
и разбился; **докудь ся не урвут ==до седьмого 
пота; 

урвитель ш =детина, разбойник; увалень; (пей) 
дылда; (неодобр) боров, верзила, молодчик; (шутл) 
человек солидной корпуленции; 
‘ургёнтность Ё=срочность; 

‘ургёнтн|ый аа] БС =ургентный; срочный; 
*-—0о =срочно; 

‘ургеншя ГЕБ =напоминанис; (арго) напоминаловка; 
‘урговати таб и (зуп ббрзити) ЕБ *(на кого) =то- 
ропить / подгонять кого; ускорять что; *-— што =на- 
поминать о чём; добиваться ускорения чего; (фам) 
проталкивать что; 

(в) урдаЕБГЕБСПЛЧ ЯЯ [П-Г] *(рдка) =сварив- 
шееся, свернувшееся молоко; *(тверда) =сыр вто- 
рого сорта; *ватаг коло колибы чинит сыр тай варит 
-у [М-П] =старший овчар у шалаша делает голову 
сыра и варит сыр из остатков; 

(в)урдити таб 1 ЕБ =варить (молоко) в сыр; *-ти 
ся =вариться; свёртываться; *то всё ся кывало, ку- 
рицмало, —ло [ПтИ]; 

‘урегулованый а4} ЕБ =урегулированный; 
урегулованя п ЕБ =урегулирование; 

‘урегуловати аб и =урегулировать; 

‘урем # (мед) БС =уремия; 

(в) ,уречен|я п =высказывание; изречение; *еднб из 
в!домых -ъ дктатора: «они затоплят ся у свбоюй 
кровли» [пр] =одно из известных изречений дик- 
татора: «они утонут в собственной крови»; 
(в)уречи аб и ЕБ =выговорить, произнести; про- 
молвить; 

(в)уригинути аБ & =изрыгнуть; отрыгнуть; *вов- 
чиця... ходит поблизь на ловы.... а коли ся верне, -е 
1м {малым} часть свого уловку [нч] =волчица ходит 
поблизости на охоту, а по возвращении отрыгивает 
часть добычи малышам; 

урик т (ист) > брек; *слово - ...налёжит до румы- 
низмув [Блц] =слово урик относится к румынизмам; 
(в) ур т ЕБ =вырез, декольте; 

(в)урзан|ый аа] ЛЧ =вырезанный; резной; *со- 
рбчка мужчинська наперед! с -а, у друбн! рямы 
изобрана [Жтк] =мужская сорочка впереди выре- 
зана, собрана в мелкую складку; 
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(в)урзаня п ЕБ *(покуртаня) =купюра; *(дей) 
=вырезка; 

(в) урзати аб и АГЕБ ЛЧ НТ =вырезать; 
(вурвовати таБ г АГ БС ЕБ=вырезать; 

(в) улхтованый аа] =вычищенный; приведённый в 
порядок; аккуратный, ухоженный; 

(в) улхтова|ти аб БС НТ =вычистить; привести в 
порядок; *мы щи сесю хыжу не -ли были, а стара — 
была куча, стара, стара [М-П] =этот наш дом ещё не 
достроен был тогда, а старый — халупа была, старая 
престарая; *-ти ся =привести себя в порядок; (при- 
парадити ся) принарядиться; 

_Урлап т (воен) БС ОБ ЯГ [П-Г] =увольнение; отпуск; 
*аж пистнадцятого рбку достав ем - на вусям днув 
без путя [Пнк] =аж в шестнадцатом году я получил 
отпуск на восемь дней не считая дорогу; 

урлапас т (воен) [П-Г] =увольнительная; 
‘Урлапник тт (воен) ЕБ [П-Г] =отпускник; 

‘урна ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =урна (с прахом); *кедь с -у 
гомыл1, та б1зовно у середин! [Чпй] =если в кургане 
есть урна с прахом, то наверняка в средине; 

(в) уробеность !=тщательность, отработанность; 
(в) уробен|ый аа} БС ЕБ =изготовленный, выработан- 
ный; произведённый; *-1рукы =натруженные руки; 
*(ресурс) =исчерпанный; *(чолов к) =перетрудив- 
шийся, заработавшийся; 

(в) уробеня п ЕБ =производство; изготовление; 
*ссектор = =производственный сектор; *кошт — 
=себестоимость; 

(в) уроби|ти аб г АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ =произвести, 
выработать, изготовить; *(мат) =составить; *-ти 
скору =выделать шкуру; *{село} платити мусит три 
мЕхы... за каждое платйти мусит 18 тр., вбдно -т 54 
тр. [Джв] =село должно заплатить за три мешка, каж- 
дый раз должно платить 18 кр., вместе это составит 
54 кр.; *-ти ся =натрудиться; 

(в)уробляный а4] =производимый; изготавливае- 
мый; 

(вуробляти шаБ и АГ БС ЕБ=вырабатывать; *(про- 
дукцщю) =производить; *-— навык =отрабатывать на- 
выки; *-— ся =производиться; 

(в)урдбляч т БС =производитель; 

(в)уробляючый аа] =производящий; 
(вуробницькый а4] *-—лудносины =производствен- 
ные отношения; 

(в)уробн|ый а] =производственный; *-1 моготы 
=производственные мощности; *-ое школованя 
=производственное обучение; *упечатано на -ых 
моготах ПМГ Риш: КЯ [Слб] =напечатано на произ- 
водственных мощностях МИРЕ КИ; 

(в)уробня ЕЕБ ЯГ =предприятие; фабрика; 

(в) уробок т БС ЕБ =изделие; 

‘уровень т БС ЕБ =уровень; *(на маш) [М-В] 
=горизонталь; *радо видиме сесю содержателну и 
на-ни зроббну зберьку [Удв] =нам приятно отметить 
этот содержательный и высокого уровня сборник; 
‘урода ЛЧ [П-Г] =урожай; *1928. рбку... быв в лИ1 
такый град, же понищив велику силу -ы [Грб] =в 
1928 году летом был страшный град, который 
уничтожил очень много урожая; 





уродин|ы рат ЕБ ЯГ =рождение; день рождения; 
*книжка ...се...подарунок, што Вы 6гб можете по- 
даровати з нагоды - [лн] =книга это подарок, который 
можно подарить по случаю дня рождения; 
‘уродити а г АГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =родить; 
*-—ти ся =родиться; *-в ся мамц1 =родился у мамы; 
*керт мают, де кедь погнбят, ушелиячина, што на 
кухню валушное, -т ся [Джв] =у них есть огород, где 
при унавоживании всё, требующееся на кухню, ро- 
дится; **и мы не днесь ся вродили [флк] ==сами с 
усами; 

уродность #=урожайность, плодородие; 
уродн|ый аа] ЛЧ *-ый рук =урожайный год; *-а 
рунина =плодородная равнина; *з причины соща- 
лной... и културного заоставаня там -у з6млю мало 
ворбженя... и повры [Грк] =по социальным при- 
чинам и культурной отсталости там была пло- 
дородная почва для гаданий и суеверий; 

урожай т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧНТ =урожай; *наколи 
туй гор! косити бы было, та колопнт, рту, што брати, 
уже они дома были з зёрном, ужё якый - быв [Гдн] 
=к тому времени, когда тут, в горах, подошла пора 
косить да коноплю, картофель, прочее убирать, они 
уже привозили домой зерно, когда какой урожай 
был; 

урожайность ЕЕБ =урожайность; *карачун 1мтуе 
= [Птш] =рождественский хлеб имитирует урожай- 
ность; 

урожайный а4] БГ ЕБ ЛЧ =урожайный; 
уроженый а4] ЕБ =рождённый; родившийся; *— 
поёт =врождённый поэт; *- Русин =по происхож- 
дению русин; 

‘ур озно аду =вразнобой; *орати - (зуп всклад) =па- 
хать пласт на пласт; * {Рознй...} в укр. Карпатах...е 
«орати урбзно» [Ччс]; 

(в)урозумити аб и АГ ЕБ ЛД =понять, уразуметь; 
*котрым китом урозумтти с1 слова? [Джв] =как сле- 
дует понимать эти слова?; 

(в)уроити аб ши: *- ся =выроиться; 

‘урдблогт (мед) БС =уролог; ***Р *-лчка =уролог; 
‘урологчный аа] БС =урологический; 
(в)уростати таб ши АГ БС ЕБ =вырастать; 
(в)урос!ти аб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =вырасти; 
*уже-м з того урус =я уже вышел из этого возраста; 
*Проданчук малый пудростав и вурус на пувше- 
старбчного малинка [Гдн] =малый Проданчук под- 
растал и превратился в малыша пяти с половиной 
лет; 

(в)уростлый аа] ЕБ ЛЧ =выросший, рослый; 
(в)уростнути аб ши БС =вырасти; 

(в)урощовати таб и ЕБ =растить; выращивать; 
(в)урубаный а] АГ =вырубленный; 

(в)урубати аб и АГБСЕБЛЧ [П-Г] =вырубить; *я 
бых тоб! фёйсу позычив, Айбо мбя фейса порбсна; 
закы вун -в, а фейса ся упоросила [Гнт] =я бы тебе 
топор одолжил, да топор у меня супоросый; пока 
вырубил, топор опоросился; 

(в)урубовати ша и АГ =вырубать; 

(в)урубовый а4] =рубочный; вырубочный; 
Уругвай т (геог) БС =Уругвай; 
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‘уругвайськый а4] БС =уругвайский; 

(в)уруковати аб ши (з чим / против чого) =вы- 
ступить; 

(в) уру(в)наность Г =равновесие; стабильность, 
устойчивость; 

(в)уру(в)наный а4] ЕБ =разровненный; выравнен- 
ный; *(резултат) =устойчивый, стабильный; *(спор) 
=улаженный; *лист бляхы быв направеный, ...ву- 
рунаный [Чр! =лист жести был выправлен, вырав- 
нен; 

(в) уру(в)наня п БС ЕБ СП =стабилизация; выравни- 
вание; уравнение; *(юр) =соглашение о решении 
спора; 

(в) уру(в)нати аб и БС ЕБ СП =выровнять, сровнять; 
стабилизировать; уладить; *— численя (спорт) =сров- 
нять счёт; *- плацик =сровнять площадку; *- ся 
=выровняться, стабилизироваться; *-— ся кому =не 
уступить ни в чём; сравняться с кем; догнать кого; 
поспорить с кем; 

(в) уру(в)нач т =стабилизатор; 

(в)урУв)новати штаб и БС ЕБ =выравнивать, 
уравнивать; стабилизировать; *-— плацик =срав- 
нивать площадку; *-— ся =выравниваться, стабили- 
зироваться; *- ся кому =не уступать ни в чём; срав- 
ниваться с кем; догонять кого; спорить с кем; 
(вурУв)нуючый аа] ЕБ =выравнивающий, уравни- 
вающий; стабилизирующий; 

(в) урушеный аа] =встревоженный; 

(вдурушити аБ и =потревожить; побеспокоить; 
(в)урушный а4] =исходный; отправной; *- пункт 
=начальная точка; (воен) плацдарм; 

(вурумовати штаб и ЕБ =беспокоить, причинять 
беспокойство; тревожить; мешать; 

(в)урушуючый а4] (гук) =мешающий; 

Ур4ий т (обл) =барчук; *она каже: де ты йдеш, пан 
=? [Гнт] =она спрашивает: куда путь держишь, бар- 
чук?; 

урчёный аа} =оговорённый, условленный; уста- 
новленный, определённый; назначенный, пред- 
назначенный; *потому на тот - в6чур идут пак сва- 
тач! [Лзн] =потом в этот определённый вечер при- 
ходят сватья; 

‘урывати таб шё ЕБ *- честь =уУмалять достоинство, 
позорить; *ачей так не будут люде - нашой чбсти 
[Швл] =аль так не будут люди умалять наше достоин- 
ство; *-— ся на кого =обрушиваться на кого; *-— ся 
на робот! =надрываться; 

(вдурывати таб г ЕБ =вырывать; *- ся =вырыва- 
ться; 

(в)дурывков|ый а4} ЕБ =отрывочный; ***а4у *-о 
=отрывочно; *пробкт монографий из роббчов на- 
звов «Книга о Пудкарпатю» ...мож найти межи 
академиковыма лёкщями, ...изглядованями, што ся 
сохранили лем -о [Удв] =проект монографии с ра- 
бочим названием «Книга о Подкарпатье» можно 
обнаружить среди лекций, изысканий академика, 
сохранившихся лишь отрывочно; 

(в)урывок т АГ БС ЕБ =отрывок, обрывок; 

(в) урыти аб и АГЕБЛЧ =вырыть; 

(в) урытый а4} ЕБ =вырытый; 





Урядт АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =ведомство; управление, 
администрация; контора; бюро; *(пост) =пост; 
должность; назначение; *-ы =власти; *сёлськый — 
=сельская управа; *варошськый — =муниципалитет; 
горсовет; горисполком; *окружный - =райиспол- 
ком; районный исполнительный комитет; *— роботы 
=биржа труда, управление занятости; *пудчинбный 
==нижестоящая инстанция; *майвекии -ы дав тым, 
што майбулии порцй платят [Чпй] =главные посты 
отдал тем, кто платит наибольшие налоги; 
урядити аб и =устроить; назначить; *- россд 
=назначить расследование; 

урядник ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] 
=чиновник; *(панувник)=правитель; *державный 
= =государственный служащий; *усякого филю зы 
сёгосвтн!: лишив... Бог туйка, штобы пановали над 
людьми из правдов [Джв] =всякого рода мирских 
чиновников оставил Бог здесь, чтоб они господство- 
вали над людьми по справедливости; 
урядництв|о п ЛД =управленческий аппарат; 
чиновничество; служба чиновника; *(общества) 
=правление; *житя нашого -а ироботництва; ..житя 
провнщалных ...городув, житя тых, котри..перейшли 
в город чорнороббчими, фабричными роботника- 
ми, майстрами; ...кулько то рузных тем [лн]; 
урядницькый ад} БГ БС =управленческий; чинов- 
ничий; *много бы шнязюв нашпоровали, ...атакже 
=ых ногавиць [Кшл] =сэкономили бы много денег, а 
также чиновничьих штанов; 

урядн]ый а] АГ =официальный; *-ый и важный 
=чопорный; *-ым путём =в административном 
порядке; *-ое писёмство [Удв] =деловая письмен- 
ность; 

‘урядованя п (дей) БС =управление; служба; *я через 
цлое мое - змагав ся все быти чёстным, усиловным 
[Под] =за всю свою службу я старался быть чест- 
ным, прилежным; 

урядовати шаб шё ЕБ ЯЯ =управлять делами; 
организовывать / устраивать дела; распоряжаться; 
*у сюм мае - ватаг [Янв] =этим распоряжается 
старший чабан; 

уст ЕБНТ [П-Г]> баюс; * {Юра} покрутив довц, як 
у степбвых вблув рогы, сво! вусы [Стн] =Юра 
скрутил свои усы, длинные, кок рога у степных волов; 
(в) Усада [=саженец, рассада; *з капусты вуросла — 
[нк] =из капусты выросла рассада; 

(в) усадити аБ г АГЕБЛЧ =подать наверх; поднять; 
*(на плёч!) =посадить; *(на коня) =подсадить; 
*(воен) =взорвать; *(жд) =ссадить; *-ити на пе- 
дестал =поднять на пьедестал; *мы ся двое ц!мбо- 
рикы порадьме, порадьме, // та —1м вуз на хыжу, на 
комбру сядьме [Лзн]; 

(в)усадкарь т (воен) =десантник; 

(в)усадковый а4] (воен) =десантный; 

(в) усадок т (воен) =десант; 

(в)Усаженя п *- россады =высаживание рассады; 
*- путникув =ссаживание пассажиров; *-— моста / 
скалы =взрыв моста / скалы; 

(вдусажовати штаб и ЕБ =высаживать; *(воен) 
=взрывать; подрывать; *(путуючых) =ссаживать; *— 
ся =высаживаться; 
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усайл|о та (зоол Сегатбух зсороШ) ИТ =жук-усач; 
*-а (зоол СегатЫс1Чае, богары) ИТ =усачи; дро- 
восеки; 

усамост ойненя п =автономизация; обретение / пре- 
доставление независимости; *10.03.1939 мадярська 
волбда прияла рипеня, же в припал! н1мёцькой оку- 
паци Чех и - Словакй неудкладно забёре назад Кар- 
патську Украину [пр] =10.03.1939 венгерское прави- 
тельство приняло решение, что в случае оккупации 
Чехии немцами и обретеня Словакией независи- 
мости, оно немедленно возвратит себе Карпатскую 
Украину; 

усамостойнёвати таб ши ЕБ *- ся =автономи- 
зироваться; 

усамост ойнити аб и ЕБ =сделать независимым; 
* {Олшавськый} хотв — мункачевську епарх!ю [Ллк] 
=Ольшавский хотел сделать мукачевскую епархию 
независимой; *— ся =автономизироваться; сделаться 
независимым; добиться независимости; 

(в) ватати аЪ и ЯЯ =высватать; *идт у ту хату и 
заночуйте, а дав! -ете панну [Янв] =идите вту избу 
и заночуйте, а с утра высватаете барышню; 

(в) увистати аб и ЕБ =освистать; 
(в)усвистовати таб и ЕБ =освистывать; 
усвдомвность {=сознательность, осознанность; 
усв дом ен|ый а} =сознательный; осознанный; 
*судьба ..гых Русинув тбго часу была трайчна 
[Кипр] =судьба сознательных русин этого периода 
была трагической; 

усвддменя п ЛЧ ЯГ =сознание, осознание; 
усвдомИти аб г АГ ЛЧ ЯГ *(соб1) =осознать; 
осмыслить; *-ти кого =воспитать сознательность в 
ком; *мусиме... уяснити собт, же лише нам буде, 
лем коли себё -ме як повноправных людий [ох] =мы 
должны уяснить для себя, что нам станет лучше 
только тогда, когда мы осознаем себя как полноправ- 
ных людей; *-ти ся =стать сознательным; 
‘усвдомляти таь и АГ *(соб1) =сознавать, осозна- 
вать; осмысливать; *(кого) =воспитывать созна- 
тельность в ком; 

(в)усвдченый а4] =аттестованный; дипломиро- 
ванный; *(пудписом) =заверенный; удостоверен- 
ный; *-— з чого =уличённый / изоблачённый в чём; 
(в) усв1дченя п =свидетельство, удостоверение; ат- 
тестат; *(акт) =аттестация; *школной - =табель успе- 
ваемости; *- з матуры =аттестат зрелости; *(пре- 
ступника) =изобличение; улика; *-— пудписом =за- 
верка; *на гуманйтарнум факултёт! здобыват — пр1- 
ватного профбсора [Удв] =на факультете гуманитар- 
ных наук получает аттестацию приват-доцента; 

(в) усвдчити аб и АГ ЕБ ЛЧ =аттестовать; удосто- 
верить, засвидетельствовать; подтвердить; *-— 
пудписом =заверить подписью; *(преступника) 
=уличить / изобличить *-— ся =стать ясным, под- 
твердиться; обнаружиться; 

(в)усв дчовати ттаь г =аттестовать; удостоверять; 
подтверждать; *(преступника) =уличать / изобли- 
чать; *— ся =удостоверяться; подтверждаться; 

(в) усвтити аб и ЕБ ЛЧ =осветить; *(т6му) =рас- 
крыть; осветить; *(сонце) =выглянуть; *уночи 





хосновав газ намсто лампы - хыжу [Чпй] =ночью 
вместо лампы, чтоб осветить дом, использовал газ; 
(в) Усвйтка Е=разъяснение, пояснение; 
(в)усвтлен|ый аа} =почищенный; надраенный; 
описанный; *сонцём - =залитый солнцем; *вы, тко 
любите природу... // сонцём -—1 долы [ПТИ]; 
(в)усвитлёвати таб г ЕБ *(топанкы / судину) 
=чистить; драить; *(неясность) =выяснять, прояс- 
нять; 

(в)устлити аб и ЕБ *(топанкы / судину) =по- 
чистить; надраить; вычистить до блеска; *(причину) 
=выяснить, прояснить; 

(в)усвченя п ЕБ =освещение; *(тбмы / вопроса) 
=раскрытие; разъяснение; 

усвоеный а] БС *(матерлал) =усвоенный; *(дивак) 
=приёмный; 

‘усвоеня п БС =усвоение; *(дивака) =удочерение, 
усыновление; 

усв оёвати таб и БС =усваивать; *(дтвака) =усы- 
новлять, удочерять; *-— ся =усваиваться; привыкать, 
адаптироваться; приживаться; 

усвоитель т БС =усыновитель; 

усвдити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =усвоить; *(дивака) 
=усыновить, удочерить; *-ти ся =обвыкнуть, при- 
выкнуть, обвыкнуться, адаптироваться; прижиться; 
*коли ся готичный ст -в у нас, та тогды р1збарство 
ся перевернуло из с1мволичного у просто украшу- 
ючое [Чпй] =когда у нас прижился готический стиль, 
то скульптура из символа превратилась в просто 
украшение; 

(в) уселеный аа] БС =выселенный; 

(в) уселеня п БС ЕБ =выселение; 

(в) хелити аБ г БС ЕБ =выселить; *- ся =высели- 
ться; 

`Усемерн|ый а4]} =семерной, семикратный; 
*-о =в семикратном количестве; 

Усемеро аду =всёмеро; в семь слоёв; 
(в)усидйти аб г АГЕБ ЛЧ =высидеть, отсидеть; *—в 
дас 20 рокув, што му сужен! были [Гдн] =отсидел 
около 20 лет, которые ему суждены были; *-ти ся 
=насидеться, засидеться; 

(вдусижовати та и иег ЕБ =сиживать, посиживать; 
просиживать, засиживаться; высиживать; 
(в)усикати аБ 1 (зуп устяти) АГ =высцать (вульг); 
*-— ся (разг) =(общ) помочиться; (дет) пописать; 
(вульг) выссаться; 

усиленя п =усиление; 

усилити аб и АГЛЧ =усилить; *- ся =усилиться; 
усилованый ад] =продвигаемый; на котором на- 
стаивают; о котором ходатайствуют; 

‘усил ованя п АГ =стремление; устремление; *{мо- 
сковська лтература} угрорусинськое - и не збачила, 
не обы была пудперала [Гдн] =великорусская лите- 
ратура нето что не поддержала, а даже и не заметила 
русинские устремления в Угорской Руси; 
усиловати аб и АГ =заставить; *- ся =заставить 
себя; 

усиловати шаб и АГ БС ЛЧ *- оч: =устремлять 
взор; *- ся =стремиться, стараться; прилежать, 
усердствовать; торопиться; *сали...з Марамброша... 
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спущен! усилуйте ся до Повчи спровадити [Олш] 
=кругляк, сплавленный из Марамороша, старайтесь 
доставить в Повч; 

‘усиловность АГ БС ЕБ=прилежность, прилежание; 
старательность, усердие; *вы есьтб сама честь, — и 
сила [ПпД] =вы — воплощение совести, прилежания 
исилы; 

‘усил овн|ый аа} АГ БС ЛЧ *(преданливый) =при- 
лежный, старательный, усердный; *(добралый) 
=настойчивый, усиленный, упорный, напряжённый; 
*ваш малый Василь дуже остроумный и -ый хлбоп- 
чик, шкбда бы за нёго, колибы... не учив ся дале [ПпД] 
=ваш младшенький, Вася — очень смышлёный и при- 
лежный парнишка, будет жалко, если он не продол- 
жит учёбу; ***а4у *-о =старательно; прилежно, 
усердно; настойчиво, упорно; усиленно; 

усилу а4у [Алм] =всеми силами; настойчиво, 
упорно; *прийшов другый овр1яш та — хоче го за- 
бити [Ччс] =пришёл другой великан и всеми силами 
пытается его убить; 

(в)усинити аб и =сделать синим; покрасить в синий 
цвет; 

(в) усищати аб \ (за скут) =высцать; *-— ся =(общ) 
помочиться; (вульг) высцаться; 

(в) уалабзовати аб г ЕБ =прочесть по слогам; 
(вдувати таБ их ЕБ =высевать; *-— ся =высеваться; 
(вдусгАти таб и АГ ЕБ =вытягивать, протягивать; 
выделяться, выступать; *в6рну ся ид тому заслу- 
жёному чолов!ку, котрый из многых сотрудникув... 
Бачинського гетгёт высоко -в [Гдн] =вернусь ктому 
заслуженному человеку, который среди многих со- 
трудников Бачинского выдвинулся исключительно 
высоко; *-ти ся =вытягиваться, потягиваться, рас- 
тягиваться; 

(в)усданя п ЕБ *(з автобуса) =выход; высадка; *(на 
нарадах) =просиживание; 

(вусдати шаб ши ЕБ *- з автобуса =выходить / 
высаживаться из автобуса; *-— на нарадах =заседать 
на совещаниях; 

(в) узойти аб ши =полинять, вылинять; 

(вдудкати таБ и АГ =высекать; 

Ус м- > усям- 

(в) усти аб ши ЕБ (завтобуса) =сойти; 

(в) уЧченый а4]} АГ =высеченный; 

(в) уачи аб и АГ ЛЧ =вырезать, высечь; 

(в) уЧяти аб т ЕБ ЛД =посеять, высеять; *мае... 
з6мл... до котрых = може мркы пожбнськ! писть 
[Джв] =у него земли, на которых он может высеять 
шесть четвериков {зерна}; *-— ся =посеяться, высея- 
ться; 

(в)Ускакати аб ши АГ *- ся =напрыгаться; 
(вускаковати штаб ши АГ ЕБ =выпрыгивать, вы- 
скакивать; 

(в) ускаля п =карниз скалы, скальный уступ; 

(в) Ускок т =подпрыг, вскок; вспрыг, вспрыжка; *не 
доста добрый быв ваш блискобыстрый - [М-В] =ваш 
молниеносный вскок был недостаточно хорош; 
‘ускорсный аа] =ускоренный; 

‘ускодреня п =ускорение; 





ускорити аб и БС ЛЧ НТ =ускбрить; *- ся 
=ускориться; 

ускоряти паб г АГ ЛЧ =ускорять; *уддавна знали 
тайн! сшхы -— блленя: попель, поташ, суль, дзер, сич, 
кваснина [Чпй] =издавна знали тайные средства 
ускорения белки: зола, поташ, соль, моча, сыворот- 
ка; *- ся =ускоряться; 

(в) Ускоч!ити аб ши АГ ЕБ ЛЧ =выпрыгнуть, 
выскочить; вспрыгнуть; *гей! кой -ит у темнот!//з 
гуш! спутаных трав // напужена жаба [ПтИ]; 

(в) Ускочка п (зоол Зспги$ уаз) БГ =белка; 

(в) Ускубнути аб и БС =выщипнуть; 

(в) Ускубсти аб и ЕБ =выщипать; 

(в) Ускушати а и =испробовать, испытать; прове- 
рить; 

(в) услабеность БС =ослабленность; истома; 

(в) Услабеный а] БС =ослабленный; 

(в) лабити аб и БС =ослабить; лишить сил; 
обескровить; истомить; *- ся (уд чого) =истомить- 
ся; 

(в)услаблёвати таб и БС =ослаблять; лишать сил; 
обескровливать; *-— ся =ослабляться; лишаться сил; 
обескровливаться; 

(в)услабнути шаб ши (зуп знедужати) АГ БС 
=обессилеть; ослабеть, ослабнуть; изнемочь; 

(в) Услабнутость ЕБС =ослабленность; 

(в) Услабнутый а4]} БС =ослабленный, изнемогший; 
(в) усланик т ЕБ =ссыльный; 

(в) Усланя п ЕБ ЛЧ *(пошты) =высылка, отправка, 
отправление; *(експедщи) =снаряжение; *(за вину) 
=ссылка; 

(в) услати аб х АГБГ БСЕБЛЧ *(пошту) =выслать, 
отправить; *(експедщиюо) =снарядить; *(за вину) 
=сослать; 

(в) услдити аБ и АГ =выследить; проследить; *я не 
годен - про яку причину призваный {клер} не по- 
магав Куткови [Гдн] =я не в состоянии проследить, 
по какой причине призванный клир не помогал Кут- 
ке; 

(вусшдковый аа} ЛЧ =выходной, результирующий; 
результативный, принёсший результат; 

(в) Усл9|ок т АГ ЕБ ЛЧ =результат, следствие; *-ок 
еден-три на чий хосбн =счёт один-три в пользу кого; 
*-ком чого =вследствие чего; в результате чего; 
*якый -ок мала домова война? [Чпй] =каков был 
результат гражданской войны?; 

(в)услВкованя п =выслеживание; 

(в)услрковати та и =выслеживать; 

(в)услтати аБ ц (пей) =высмотреть, обнаружить; 
услтачкы аду =вслепую; втёмную; 

(в) Услободити аб г АГ ЛД ЛЧ =освободить; *(енёр- 
ию, фнанцй) =выделить; *(дыханя носом) =облег- 
чить; *душа Христова изышла в ад до удхлани к 
сятым утцям —1х [Джв] =душа Христова спустилась 
в пучину ада к святым отцам, чтобы их освободить; 
*— ся =освободиться; 

(в)Услобожен|ый а4}] АГ =освобождённый; осво- 
бодившийся; *(енёрия / флнанци / канал) =выде- 
ленный; *та тепёрь пак, коли ...мы на з6мли лежиме 
задеревйт, коли нас ...пудчужу власть ...пересунули, 
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...ци не будут нас «-ых» перел1зуюч! и переходяч1 
..верженых у кал ..топтати? [Гдн] =и вот теперь, когда 
мы лежим на земле одеревенелые, когда нас под 
чужую власть переместили, не будут ли нас «осво- 
бождённых», брошенных в грязь, топтать перелеза- 
ющие и переходящие?; 

(в) услобоженя п =освобождение; 

(в) Услов шт =выражение; высказывание; *як мож 
види, ту штован! пословиц! и приказкы лем з части 
1нклнуют ку метафоричным -ам [Грк] =как видно, 
цитируемые здесь пословицы и присказки лиш от- 
части приближаются к метафорическим выраже- 
ниям; 

‘усл бвеность ЕБС =договорённость; соглашение; 
(в) Условеный а4] =высказанный; выраженный; 
усл овеный а] БС =условленный; 

(в) Условити аб г =выразить; высказать; *- ся =вы- 
разиться; высказаться; 

‘усл овити аб г АГ БС ЛЧ =обусловить; *-ти день и 
годину =условиться о дне и часе; *они —ли: не при- 
йшла тота минута, штобы сьме знали повсти [Гнт] 
=они обусловили: ещё не пришло время, чтобы 
можно сказать; *-ти ся =условиться; 

‘услове п АГБС ЛЧ ЕБ =условие; *при ...майчных 
актах голость е у важных припадах незамнимым -м 
[Штш] =при магических актах голизна является в 
важных случаях незаменимым условием; 

‘усл овлёвати ттаБ г БС *- день и годину =услав- 
ливаться о дне и часе; *- ся =уславливаться; 
условный а4} БС ЕБ ЛЧ =условный; *образ - (яз) 
=условное наклонение; 

(в) Услуга ЕЕБ =выслуга; 

услуга ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =услуга; одолжение; 
*Ваш ко -м готов Юр. Жаткович [Жтк] =Ваш готовый 
к услугам Юр. Жаткович; 

(в)Ууслужб|а Е =отставка; *у в-1 =в отставке, на 
пенсии; 

(в) Услужен|ый а4} ЕБ =демобилизованный; *-ый 
полковник =отставной полковник; *мыйте ся, гусарт, 
бо сьте замащёнт, ца-ра-ра, // а мы йдемё вже дому, 
хлопщ! 1 [Гшв]; 

(в) Услужити аб и АГ ЛД ЛЧ =выслужить, отслу- 
жить; *(гостя) =обслужить; *-— войсько =отслужить 
вармии; *каждый трётый тыждень воловый двома 
вулми, а пипый напйпо — повинен [Джв] =обязан 
отслужить каждую третью неделю — имеющий волы 
с двумя волами, а не имеющий без волов; *- ся 
=выслужиться; 

услуисливость ЕЕБ =услужливость; 

услумлив[ый аа] ЕБ =услужливый; предупреди- 
тельный; ***а4у *-о =предупредительно; 
услужливо; 

‘услужность {=вежливость; *прИнцтом тогочас- 
ного вухованя руськых Дтий е побожность, мо- 
ралность, честность, — [Ллк] =принципом тогдашнего 
воспитания русинских детей является набожность, 
нравственность, честность, вежливость; 

усл уменый а) =вежливый; ***а4у *-о =вежливо; 
(вуслумовати штаб и АГ =выслуживать, дослу- 
живать; *(гостя) =обслуживать; * {епископ} роска- 





зав -уючому гусёрёви ‚ обы принюс вина, ...и коли 
гусарь ...налляв погар Мигалковича, сесь удсунув 
погар и не хотв пити [Гдн] =епископ приказал 
ливрейному слуге принести вина, и когда слуга на- 
полнил стакан Мигалковича, тот отодвинул стакан и 
не стал пить; *-овати ся =выслуживаться; 

(в) Услух т ЕБ =допрос; слушание; *по -ах вшиткых 
поставили пёред суд [Схй] =после допроса всех от- 
дали под суд; 

(в) Услухати аб и АГБСЕБ ЛЧ =выслушать; под- 
слушать; *(на полщи) =допросить; *ишли ззаду два 
лейн! тай тотб -ли [Гдн] =сзади шли два парня и 
подслушали это; *дав носича 165 -ти на полщю, бо 
мае великое пудозреня [ПпД] =попросил носиль- 
щика 165 допросить в полиции, потому что у него 
есть серьёзное подозрение; 

(в)услуховати шаБ и БС =выслушивать; подслу- 
шивать; допрашивать; *перестали и неприятн! зву- 
кы, котр! мус!в ем быв — поночи... — дрябканя игол 
..и скреготаня пазурь [нч] =прекратились и не- 
приятные звуки, которые я вынужден был выслу- 
шивать по ночам — царапанье игл и скрежет когтей; 
(в)услухуючый а4] =допрашивающий; 
(в)усмажити аб  ЕБ ЛЧ =обжарить; прожарить; 
усмиреня п ЕБ =усмирение; укрощение; 
усмиритель т ЕБ =укротитель; ***+ *-ка=укро- 
тительница; 

усмирити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =усмирить; 
укротить; *- ся =присмиреть; укротиться; успоко- 
иться; 

усмиряти паб & АГ БГ ЕБ =усмирять; укрощать; 
*— ся =смирнеть; укрощаться; 

усмиряочый а4} ЕБ =усмиряющий; укрощающий; 
Услих т БГ ЕБЛЧ ЯГ =улыбка; 

услихати таб шё БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *-ти ся =улыбаться; 
*криво / 1ронично / гурко -ти ся =усмехаться; *-ют 
ся до сбнця... золот! ренбты щтронкы, ...манят до 
сёбе батулкы [Стн]; 

услихливый а4} БГ ЕБ ЛЧ =улыбчивый; 
усмёхнен|ый аа] =улыбающийся; *сонце... св!ТИло... 
на русяву... все -у Гуцулку Василину з розгорлыми 
очима [Стн] =солнце светило на светловолосую, с 
горящим взглядом, всегда улыбающуюся гуцулку 
Василину; 

услёихниУти аб ши ЕБ *-ти ся =улыбнуться; 
усмехнуться; *Василь-в ся, удложив слухавку [ППД] 
=Василий улыбнулся, положил трубку; *-ти ся 
криво =ухмыльнуться; 

Усмишка ГЕБ ЛЧ =усмешка; *крива - =ухмылка; 
*(в)умушена - =натянутая улыбка; *на Ильковых 
устах... =... му не пуд мотуз ити, а на медалю до 
самого прездента [Фдн] =на устах Илька усмешка... 
ему не в петлю идти, а за медалью к самому 
президенту; 

(в) усшяти аб г АГ БС ЕБ ЛЧ =высмеять; *- ся 
кому =насмеяться над кем; *-— ся до вол! =вдоволь 
насмеяться; 

(в) смолити аб и ЛЧ =засмолить, высмолить, 
просмолить; 
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(в)усморкати аб и БС *- нус =выдуть нос; вы- 
сморкаться; *- ся =высморкаться; 

(в) усмотреный аа] =приглянувшийся; 

(в) усмотрити аЪ 1 (обл) АГЛЧ *-- соб1 кого / што 
=приглядеть; присмотреть; высмотреть; *пушобв — 
ся на пяц =пошёл осмотреться / оглядеться / пригля- 
деться по базару; 

(в)усмыкати шаф ши ЕБ =вырывать; *- ся 
=ускользать; вырываться; 

(в)усмыкнути аб и ЕБ =вырвать; *- ся =ускольз- 
нуть; вырваться; *-— ся ми хочеш, як цяткош, али 
тримлю тя за жабр! [Ксн] =хочешь ускользнуть, как 
саламандра, но я держу тебя за жабры; 

(в) усновати аб и =выткать; 

‘уснулый а4] ЛЧ =уснувший; *(фиг) =усопший; 
уснЯти аб ши АГ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =уснуть; 
почить, упокоиться; (уст) опочить; *и се рюк Стбфан 
и-в [Джв] =и так сказал Стефан и почил; 
усовершати 1паБ ц (уст) АГ ЕБ ЛЧ =совершенст- 
вовать; *— ся =совершенствоваться; 

‘усовершеный аа] (уст) =усовершенствованный; 
‘усовершеня п (уст) БС =усовершенствование; 
‘усовершитель т (уст) ЛЧ =реформатор; рациона- 
лизатор; 

усовершити аб и (уст) АГ БС ЛЧ =усовершенст- 
вовать; *— ся =усовершенствоваться; 
усовершованя п (уст) БС =усовершенствование; 
усогласити а % БС =согласовать; скоординировать; 
усоглашёность ЕБС =согласованность; 
усоглашовати таб 1 БС =согласовывать; коорди- 
нировать; *-— ся =согласовываться; 

(в) Усолопити аБ и *- язык =вывалить / высунуть 
язык; 

усопшый ад} ЕБ ЛЧ =усопший; *при туй нагод1 ем 
ся опросила, ...як переживают День памяткы -ых? 
ПР] =в связи с этим я спросила, как они проводят 
День поминовения усопших?; 

(в) Усортованя п =отбраковка; 

(в)Усортовати аб и =отсортировать, отобрать, 
выбрать; *-— з уробляня =снять с производства; 
*(сопёрника) =вывести из дальнейшей игры; *- 
нётр1б =забраковать / отбраковать / исключить брак; 
(в) Усохл|ый аа} АГ ЕБ ЛЧ =высохший, засохший; 
высушенный; *аж знаете, што такое гайдуча капус- 
та, то е смажена капуста з дарабчиками на дым! 
—ыми шкниц! [Гдн] =если вы знаете что такое гай- 
дучья капуста, это жареная капуста с кусочками до- 
машней сырокопчёной колбасы, высушенной на 
дыму; 

(в) усохнути а6 ши АГ ЕБ ЛЧ =высохнуть; *(стром) 
—=засохнуть; *краль ...барз засмучбный, же мав... сдну 
грушку, ...а...му -ла [Гнт] =король очень опечален, 
у него была одна груша, и она засохла; 

(в) Усохтованый а4] =опытный, ловкий; 
успавлююч|ый а4] БС =снотворный; усыпляющий; 
усыпительный; *-—1 средства =снотворные средства; 
успавляти таб & БС =усыплять; 

(в) успаный аа] =выспавшийся; 

(в) пати аб ши БС ЕБ *- ся =выспаться; **раз ся 
вуспи ==утро вечера мудренее; 





успати аб & БС =усыпить; *вёрба д1вчатко —ла и 
свбима корнками убняла [Глг] верба усыпила де- 
вочку и обняла своими корешками; 

(в) Успелати аб 1 (зуп учерпати) АГ =вычерпать, 
отчерпать; 

(в)усп словати таф и =вычерпывать, отчерпывать; 
Успеше п БС ЛЧ *- Богорбдищ (церк 15/08—28/08 
зуп нар Пёрва Сята Маря) =Успение Пресвятой Бо- 
городицы; 

Усшв т ЛЧ =успёх; процветание; 

‘усплваня п ЕБ =благополучие, успех; 

уствати ша ши АГ ЛЧ =расцветать, процветать; 
преуспевать; *(в ученю) =успевать; *пуд го упра- 
вов —ла и просвйта [Чпй] =под его управлением рас- 
цветало и просвещение; 

уствный а4} ЛЧ *(б1зн!с) =процветающий; *(61з- 
н1смён / чиновник) =преуспевающий; 

‘успйни аЪ 11 АГ ЕБ =достичь успеха; успеть (в чём); 
преуспеть; 

Усшх т АГБСЕБ ЯГ =успех; *надтю ся, ...ревность 
до дла буде рости из -ом, ...штобы часбпис сповнив 
свое завданя [Гдн] =надеюсь, рвение к делу будет 
расти с успехом, чтобы журнал исполнил своё 
задание; 

(в) усшховати аб и =приготовить, оснастить; *дав 
соб! -—- кочто [Гнт] =приказал оснастить коляску; *- 
ся =приготовиться, оснаститься; 

‘усппиность #ЕБ =успешность; *(школ) =успевае- 
мость; 

‘усппиный а9} БС ЕБ =успешный; 

(в)успов1 дати а6 и БС ЕБ =исповедать; *-ти кого 
(пей) =отчитать кого; *-ти ся =исповедаться; *тёраз 
иди и ты до Марляповчи, ...жебы есь ша там -в [Гнт] 
=теперь иди и ты в Марияповч, чтобы исповедаться; 
успокоеня п ЕБ ЯГ =удовлетворение, угождение; 
успокоение; 

успокоёвати таб г БС ЕБ =удовлетворять; успока- 
ивать; *— ся =удовлетворяться; успокаиваться; 
успокби|ти аб 1 АГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =удовле- 
творить; успокоить; *я -в совсть мою =я успокоил 
свою совесть; *-ти ся =удовлетвориться; успокои- 
ться; *вовча, як вид1ло матерь приближати ся, -ло 
ся [нч] =волчонок, почувствовав, что мать уже близ- 
ко, успокоился; 

успокойный а4) =успокоительный, успокаивающий; 
(в)Ууспортованый а4} =подтянутый; спортивного 
вида; тренированный; 

(в) Успочиваный а} =отдохнувший; 

(в) Успочиваня п ЛД =отдых; *а в зим! мсто про 
сёбе и про маргу на - пан 6му довжен дати [Джв] =а 
зимой господин должен ему самому и скоту дать 
место для отдыха; 

(в) почивати аб г =дать отдохнуть; *-— ся =от- 
дохнуть вволю; 

(в) Успраглый аа] =измученный жарой; высохший; 
усредоточити аб 1 АГ ЛЧ =сосредоточить; *- ся 
=сосредоточиться; 

(в) Уссаный а4] АГ =высосанный; **спуд нохтя — 
—=взятый с потолка; 
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(в) уссати аб и АГ ЕБ ЛЧ =высосать, отсосать; *— 
порох =пропылесосить; **спуд нохтя - [Гдн] 
—высосать из пальца; 

Уста рат НТ СП [Алм] =усы; *Русин не носит 
бороду, лиш накурто притят! - [Жтк] =русин не носит 
бороду, только коротко подрезанные усы; 

уста р!аи (книж поэт) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =уста; 
*на -х народа =на ‚устах у народа; *не лише раз 
хлбом жив чоловк, Али за усю б6е\ду... из уст 
Христовых [Джв] =не одним хлебом жив человек, 
но и всем словом из уст Христовых; **уд уст до уст 
—=из уст в уста; 

устав т АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(статут) =устав; 
*(злога / орган!зм) =конструкция; организм; 
*(установа /1нститут) =учреждение; институт; *братя 
мо\, вы ссьтв ло, и, и припочиваня духа сятого 
[Джв] =братья мои, вы тело, и учреждение, и вме- 
стилище духа святого; 

(в) устава ГЕБ =представление; спектакль; 

устава ЕЛЧ ЯГ =конституция; хартия; *-... была... 
предметом дскус!... змняючых ся каденщй Сойму 
[Мгч] =хартия была предметом дискуссии меняю- 
щихся созывов Сейма; 

‘уставати таБ ти: ЕБ (в1тер) =утихать; 
(вуставати таб ши АГ БС ЕБ *(стачити) =до- 
ставать; *(упыхати ся) =выдаваться, выпирать, вы- 
ступать; *- як ко =выступать в качестве кого; 
(в)уставен|ый аа} ЛД =выставленный; *(дом) =по- 
строенный; *(документ) =выданный, составленный; 
*(непогод! / чажобам) =подвергнутый; *-ое тру 
мГсто =юр; *нияку урбар!о -у уд свбих панув не 
мают [Джв] =у них нет никакого урбария, выдан- 
ного помещиками; **-ый вшиткым в/трам ==на 
юру; 

(в) уставеня п ЕБ ЛЧ =выставка; *(за шором) =рас- 
становка; 

(в) устави|ти а6 х АГЕБ ЛЧ =выставить, показать; 
построить, выстроить; *(докумёнт/ доказ) =предъ- 
явить; *-ти мур =вытянуть стену; *на вшитку гыр- 
танку гулюкат безногый, вискат слитый ковдош, 
еднорукый веркл!яш -в калап [ Удв] =во всё горло 
орёт безногий, визжит слепой попрошайка, однору- 
кий шарманщик протягивает шляпу; **-ти кап 
(вульг)> капець; *-ти ся =построиться; выставиться; 
*—ти ся смхам =подвергнуться насмешкам; 
устави|ти аб х АГ ЛД ЛЧ > установити; *отченаш 
сам Христос -в [Джв] =»Отче наш» сам Христос 
установил; 

(в) уставище п =выставочная площадка; выставка; 
(в) ставищный а4] =выставочный; 

(в) уставкы р! { (этн) НТ [П-Г] =полоски вышивкы 
на рукавах сорочки; 

(вуставлЯти шаб и АГ ЕБ =выставлять, пока- 
зывать, представлять; подвергать; *(докумёнт / дб- 
каз) =предъявлять; *-ти мур =вытягивать стену; 
*апарат не -йте уддёваню силного теплё =аппарат 
не подвергайте воздействию сильного тепла; *-ти 
ся (из образами) =выставляться; *-ти ся см!хам 
=подвергаться насмешкам / осмеянию; 

(в) уставный аа] ЕБ =выставочный; 





уставный а] ЛЧ =уставный; штатный; 
(вуставовати таб ши Нед АГ *- у шорах =вы- 
стаивать в очередях; 

(в)уставчик т ЛЧ =экспонент; участник выставки; 
устайн|ити аБ и =разместить в хлеве; *ту сут -ены 
коровы [нн] =здесь размещены коровы; 

‘устан ова Е (об) БС ЕБ ЯГ =учреждение; организа- 
ция; заведение; 

установбёный ад} ЕБ =учреждённый; постановлен- 
ный; 

‘устан двеня п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =установление; *(оф) 
=постановление, указ; *(тех) =установка; 
установитва 1 (дей) =учреждение, установление; 
заведение; 

установИти аь \ (ткж уставити) АГБСЕБ ЛД ЛЧ 
*(основати) =учредить; *(досудити) =постановить; 
*(убладу) =установить, ны *-—ти 
децилиу =установить дисциплину; *-—ли го члёном 
влады =его назначили членом правительства; *вуд 
писть рокув проввор, мукачуськый Похчайдер ме- 
нованый силов як из с!на, так из сяня жму -в [Джв] 
=уже шесть лет как мукачевский управитель по имени 
Похчайдер силой установил десятину от сена и от 
посевов; *-ти ся =установиться; 

устан овляня п БС =установка; инсталляция; 
установлЯти та г АГ ЕБ ЯГ *(основлёвати) 
=учреждать; *(досудити) =постановлять; *(убладу 
/ асщилину) =устанавливать; *зойдут ся до старшого 
команданта и там ...вечерю держат, коли —ют ловлю 
на другый час [ПлА] =собираются у старшего ко- 
мандира и устраивают там ужин, на котором уста- 
навливают день следующей охоты; *-ти ся =уста- 
навливаться; 

установляючый а4} ЕБ =учредительный; 
установный а4} *(будинок, корпус) =админист- 
ративный; 

(в)устати аб ши АГ БС ЕБ =быть в достатке; хва- 
тить; *ба ци -не мбя сила допровадити вас на правый 
путь [Гдн] =хватит ли у меня сил провести вас на 
верный путь; 

устати аб шаг ЕБ (буря) =утихнуть; 

(в) стачити таб ши ЕБ ЛД =хватить; обеспечить; 
*кедь ся погубит {вул}, другого мусят - [Джв] =если 
пропадёт вол, то другого должны обеспечить; 
усташ т ЛЧ =повстанец; *(ист) БС =усташ; 
(вустаючый а4] =выступающий; 

(в)устеленый а4] =устеленный; выстеленный; 
мощёный; 

(в)устелёвати таб и =выстилать; устилать; *-— ся 
=устилаться; 

(в)устели|ти аб и АГ ЕБ =выстелить; устелить 
(нар); устлать; *начиня, прибор ...блищав бы у мёне 
золотом; комнаты -ла бы-м ...перз!йськыми ков- 
рами [Стн] =утварь, прибор сверкал бы у меня 
золотом; комнаты я устлала бы персидскими ков- 
рами; *-ти ся =устелиться (нар); устлаться; 
(вустерати шаб и =простирать; *- ся =прости- 
раться; 

(вдустерегйти па г АГ *-ти ся чого =остерега- 
ться чего, избегать чего; *-й ся кашланя и кыханя 
[Ктк] =избегай кашля и чиханья; 
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(в) устеречи аб 1 АГ *- ся чого =уберечься от чего, 
избежать чего; 

(в) устерти аб и =простереть; *- ся =простереться; 
* { вмерлу} дтину на стул уструт... и изветешнов плах- 
тов прикрыют [Жтк] =умершего ребёнка прости- 
рают на столе и прикрывают ветхой простынёй; 
(в)устерт|ый а4] =простёртый; вытянутый; *проб- 
стур межи двома гонвейдами най будб такый, обы 
=ыми руками не могли дотыкати едён другого [М-В] 
=пространство между двумя солдатами должно быть 
таким, чтоб на вытянутую руку не доставали друг 
друга; 

(в)устка ЕЯГ =ость; *у(в)сяна - =ость овсяная; 
(вдусткатый а4] *(колос) =остистый; *(каша) =с 
остатками отрубей; 

_Устн|ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *-ый егзамен 
=устный экзамен; *-а гармоника =губная гармо- 
шка; “язык — отб нашськый; гибы нашу -у беойду 
буквами у письмо поклав [Гдн] =язык этот нашен- 
ский; словно нашу устную речь буквами в пись- 
менном виде изложили; 

(вдустоёвати таб и ЕБ *(шор / день / огбнь / 
конкурёнц!ю) =выстаивать; выдерживать; 
‘устойчивый а4] ЛЧ =устойчивый; 

(в)устоюючый а} ЕБ *(в шор1) =выстаивающий; 
*(огёнь) =выдерживающий; 

(в)устоя|ти аб и ЕБ ЛЧ *(шор / день / огёнь) аб и 
=выстоять; выдержать; *-ти конкурёнц!ю / пробу 
=выдержать конкуренцию / выстоять в испытании; 
*—ти свое мгсто =быть состоятельным / обоснован- 
ным; *(упыхати ся шаб 1) =выдаваться, выпирать, 
выступать; *тварь чолов!ка монгблсько! расы 
кругла, кост!-т, бч1 косолежаща, нус куртый [Чпй] 
=лицо человека монгольской расы круглое, кости 
выдаются, глаза раскосые, нос короткий; *Ласлови 
чёрез роспущёное житя така кончина -ла, же го 
Куны уночи забили [Чпй] =Ласло из-за беспорядоч- 
ной его жизни такая кончина выпала, что куны его 
ночью убили; 

(в)устрашеный а4] БС =перепуганный, испуган- 
ный; (нар) напуганный; 

(в)устрашити а г БГ ЛЧ ЯГ =перепугать, испу- 
гать; (нар) напугать; *- ся =перепугаться, испу- 
гаться; (нар) напугаться; 

устремити аб и =направить; устремить; *- ся 
=направиться; устремиться; 

Устриця Е (зоол Озигеа едаНз$) ЕБ ЛЧ ЯГ =устрица; 
(в)устрил т ЕБ ЛЧ =выстрел; *настав майладный 
момент стрляти; айбо - не чути [нч] =настал самый 
удобный момент для охотника; но выстрела не по- 
следовало; 

(вустрйёвати та г АГ БС ЕБ =выстреливать; 
отстреливать; 

(в)устрити аБ и (зуп стылити) АГ БС ЕБ ЛЧ 
*-ити пушку =выстрелить из ружья; *припущу го 
доблизка, из крытя —ю на нёго! [М-В] =подпущу его 
вплотную и выстрелю в него из укрытия!; 
(в)устрёля|ти аб и АГ =отстрелять; расстрелять; 
*(вшитк! набо1) =перестрелять; *крокодглув много 
—ют=много крокодилов отстреливают; 





устроения п =организация; сооружение; (благо)- 
устройство; *депутащя явила ся у щсарського ...ко- 
мГсаря ..и предложила памятник, ав нюм ...жаданя: 
признаня угроруськых ...як...народность; —...бкру- 
гув по етнографичным границям; ...удстраненя 
урядникув, не знаючых руського языка [Кнт] =де- 
путация явилась к императорскому комиссару и 
подала меморандум с требованиями: признания 
угорских русин, организации округов по этногра- 
фическим границам; отстранения чиновников, не 
знающих русинского языка; 

(в)устроити аб и ЕБ =нарядить, украсить; *- ся 
=принарядиться, приодеться; 

‘устрои|ти аб г АГ ЕБ ЛЧ =организовать, устроить; 
соорудить; оборудовать, обставить, благоустроить; 
*вгородськум тедтр! Пудкарпатськое Общество На- 
ук -ло великолпое сято [лн] =в городском театре 
Подкарпатское Общество Наук устроило великолеп- 
ный праздник; 

‘устройность ЕЛЧ *(таздуства) =устройство, устро- 
ение, организация; *(державы) =строй; 

(в) устругати аъ г БС ЕБ =выстрогать; *- филю 
(разг) =выдать анекдот, шутку; 

(вдуструговати таб и БС ЕБ =выстрагивать; 
Устрй т ЕБ ЛЧ *(таздуства) =устройство, устро- 
ение, организация; *(державы) =строй; *(конст- 
рукшя) =сооружение, оборудование; *(квартеля) 
=меблировка, обстановка, убранство, благоустрой- 
ство; *Бог...дриснт, ...онюм св!дчит и самбе житя 
..уд майменшого органзма до макрокосмичного 
=ою [Птш] =Бог дирижёр, о нём свидетельствует и 
сама жизнь от мельчайшего организма до макро- 
космического устройства; 

(вдустрыганка {=украшение / игрушка из бумаги; 
(в)устрыгнути аб и > устрычи; 

(в)устрычи аб и ЕБ =выстричь; вырезать ножни- 
цами; 

(в)устрюмбаный а4] =измочаленный; 
(в)устрюмбати а и =истрепать; измочалить; *— 
ся =истрепаться, износиться; измочалиться; 

(в) ухтудити аб и ЛЧ =охладить, остудить; *- ся 
=охладиться, остыть, остудиться; 

(в)устудовати аб г *- школу =закончить школу; 
*-— на кого =выучиться на кого; 

Уступ т ЕБ ЛЧ ЯГ *(назад, набук) =отход; отступ- 
ление; *(з поста) =уход; *(уд планув) =отказ; 
*(зачала) =абзацный отступ; абзац; *о дуже важных 
пригодах говорит автор в дакулькох -—ах [Мрн] =об 
очень важных происшествиях автор говорит неско- 
лькими абзацами; **трубти —==давать / бить отбой; 
(в) уступ т ЕБ *(на верьх) =восхождение; подъём; 
*(концёрт) =выступление; (кус) номер (програм- 
мы); *(на вон) [М-В] =выход; *1мпозантный быв — 
учительского хбра ужгородськой жупной експоз!- 
туры ...пуд ввденём ..Петра Милославського [лн] 
=импозантным было выступление учительского 
хора ужгородского губернского представительства 
под управлением Петра Милославского; 
уступати штаб ши АГ ЕБ ЛЧ *- (ся) =уступать, 
отступать; 
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(вуступАти штаб ши ЕБ> (в)уступляти; *пасажеры 
..перестрашеён! ли з по1здув померзлт, змучен! [Врн] 
=перепуганные пассажиры сходили с поездов за- 
мёрзшие, уставшие; 

(вуступаюч|ый а} =выступающий; выходящий; 
восходящий; *(из службы / войська) =увольняю- 
щийся / демобилизующийся; *якый е чисёлный стан 
ых? [М-В] =какова штатная численность демоби- 
лизующихся?; 

(в) уступеня п ЕБ *(на верьх) =восхождение; подъём; 
*(концёрт) =выступление; *(на вон) =выход; 
уступеня п ЕБ *(за войсько) =отступление; отход; 
*(з поста) =уход; оставление; *- ся уд чого =отказ 
от чего; 

(в) тупити аБ ши АГ ЕБ ЛЧ =выступить; взойти; 
*— из гнтова / лод! =выйти из кареты; сойти с ко- 
рабля; *- до передины =выдвинуться на первый 
план; *-— из корыта =выйти из берегов; *мусбв бы — 
шатань из чоловика [Джв] =должен бы сатана изыйти 
из человека; 

уступити аб ши БС ЕБ *(удыйти) =отойти; *(за 
войсько) =отступить; *- ся кому / з путя =посто- 
рониться, уступить дорогу кому; отказаться в пользу 
кого; *-— ся з поста =уйти с поста; оставить долж- 
ность; *- ся уд чого =отказаться от чего; *-— ся чим 
=поступиться чем; *-— ся уд трона / власти =отречься 
оттрона/ власти; *- ся направо =принять вправо; 
Уступка ТЕБ ЛЧ =уступка; 

уступливость ГЕБ =уступчивость; 

уступливый аа} БС ЕБ ЯГ =уступчивый; 
(вдуступляти шаБ ши (ткж уступати) АГ =выхо- 
дить; выступать; *(на верьх) =восходить; *(з потягу) 
=сходить; 

‘уступиГаду БС =подряд; гуськом; 

(вустывати шаБ ши АГ =остывать, простывать, 
настывать; охлаждаться; *(хыжа) =выстуживаться, 
выстывать; *(чуство) =охладевать; *лишити — 
=оставить остужать / холодиться; 

(в)устылый аа] ЕБ ЛЧ =остывший; 
(вустырчовати штаб ши БС =торчать; высовывать, 
высовываться; выглядывать; 

(вдустырчуючый а4] ЕБ =торчащий; выглядыва- 
ющий; 

(в)ухтыти аб шв (ткж устынути) АГ ЕБ ЛЧ =остыть, 
охладиться, простыть, настыть; *(хыжа) =выстуди- 
ться, выстыть; *(чуство) =охладеть; 

устьркы рати (де стричают ся рикы) [П-Г] =сли- 
яние (рек, ручьёв); *там гор:... до тых —, де ся воды 
сходят, доту была хаща панська [Пинк] =там поверху... 
до слияния рек, где воды сходятся, до тех пор лес был 
господский; 

_Устя п БГЛЧ ЯГ =устье; дельта; *прийшли хлош! 
поникати — Велико! Р\кы, де от зарывае ся у Тису 
[ШлА] =мальчики пришли посмотреть устье Великой 
Рики, где она впадает в Тису; 

(в) устяти аЪ 1 (зуп усикати) =высцать; *— ся (разг) 
=(общ) помочиться; (дет) пописать; (вульг) высца- 
ться; 

(в) Усуван|ый а4} =истасканный; истёртый; истрё- 
панный; изношенный; *-1 лок =лоснящиеся локти; 





(в) Усувати аб и =истаскать; истереть; истрепать; 
*(книжку) =зачитать (до дыр); *- ся =истаскаться; 
истереться; истрепаться; 

(в)усувати таб и ЕБ =высовывать; *-— дакого из 
масы=выделять; *- канддата=выдвигать кандидата; 
*-— ся =высовываться; 

(вусувный а] ЕБ =выдвижной; 

(в) усувок т ЕБ =выступ; 

(в)усуканый а4] =истасканный; истёртый; истрё- 
панный; 

(в) Усукати аб и (ткж усучи) АГ =истаскать; исте- 
реть; истрепать; затереть; *- ся =истаскаться; исте- 
реться; истрепаться; 

(в)Усунути аб и АГ ЕБ =высунуть; продвинуть 
вперёд; *- дакого из масы =выделить; *-— канддата 
=выдвинуть кандидата; *— ся =высунуться; вылезть; 
*й гейрок... циганин узяв, айбо тогды не слухав ужб 
попа, ай помалу ся усуне испуд постели тай уйде 
вон [Гнт] =и сюртук цыган одел, но теперь уже не 
слушал попа, а потихоньку вылез из-под кровати и 
вышел; 

(в)усунутый а4] =выдвинутый; продвинутый 
вперёд; 

(в)усуперовати аБ и =отбраковать, забраковать; 
(арго) комиссовать из армии; 

(в) усушеный аа] =высушенный; просушенный; 
(в)усушити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =высушить; *- ся 
=высушиться; 

(в)усушовати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ =высушивать, 
сушить; *судины пиля огня -—ли [Чпй] =посуду вы- 
сушивалиу огня; 

(в)усхи|ути аб ши АГБСЕБ НТ ЯЯ [П-Г] =высох- 
нуть; *я пю, ...тогды, коли ми треба; не тогды, коли 
ми горло -е, ай тогды, коли жажду маю [Гдн] =я пью 
тогда, когда мне нужно; не тогда, когда у меня горло 
пересохло, а тогда, когда мучит жажда; 
(в)усхнутый а4} =высохший; засохший; *дала му 
фрьиштик, пов/дат му о тоту грушку, што -а была: 
што з нёв треба робити [Гнт] =дала ему завтрак, 
рассказывает ему о той груше, што была засохшей: 
что с ней надо делать; 

(в)усылати таб и АГ ЕБ =высылать, отправлять; 
(в) усылка ГЕБ =высылка; 

усын овеня п АГ =усыновление; удочерение; “ищи 
при крбст! произыйшло нашое 1 - [Гдн] =её 
усыновление нами состоялось ещё при крещении; 
усыновити аб 1 АГБГЛЧ *- дивака =усыновить, 
удочерить; 

усыновляти таб и БГ ЕБ =усыновлять; удочерять; 
(в) усыпаный а4] =высыпанный; 

(в) усыпати аб и АГ БС ЛЧ =высыпать; вылить; *— 
ся =высыпаться; вылиться; 

(в)усьповати таБ и (ткж усыпати АГ) БС =вы- 
сыпать; выливать; *- ся =высыпаться; выливаться; 
(вдусысйти та и ЕБ =высасывать; *чёрез стежар 
Юрового обыстя —в ся дым [Стн] =над хоздвором 
Юры вытягивался дым; 

(в)усысач т ЕБ =пылесос; *(фиг) =эксплуататор; 
(в)усысовати шаф г ЕБ *- (порох) =пылесосить; 
(в)усыханя п БС =высыхание; усыхание; 
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(в)усыхати таб ши АГ БС ЕБ ЯЯ =высыхать; 
усыхать; 

усь ЕЛЧ ЯГ =ось; ***4ет *-ка =оська (нар); 

(в) Усягнути аб и (ткж усягти) АГ ЕБ =вытянуть, 
протянуть; *-— ся =вытянуться, потянуться, растя- 
нуться; 

(вусяговати таб и ЕБ =вытягивать, протягивать; 
*-— ся=вытягиваться, потягиваться; 

(в) Усякати аб и ЕБ *- ся =высморкаться; 

(в)усям пит [Мгч] =восемь; 

(в)усямгодин овый а4] =восьмичасовой; 
(в)усямдесятилйтный аа) =восьмидесятилетний; 
(в)усямдесятилтя п=восьмидесятилетие; 
(вусямдесятины рат =восьмидесятилетие; 
(вусямдесятк Е=число / номер 80; возраст 80 лет; 
скорость 80 км/ч; *сятковати -у =праздновать 80- 
летие; *ити -ов =ехать со скоростью 80 км/ч; 
(вусямдесятый пит =восьмидесятый; 
(вусямдесять пит [Мгч] =восемьдесят; *-— рокув / 
годув =восьмидесятилетие; 

(в)усямка Г =восьмёрка, число восемь; *(формат) 
=восьмушка; *беру до рук летучку, формат ...-ы 
[Брб] =беру в руки листовку, формат восьмушки; 
(в)усямковый аа] =восьмеричный; 
(в)усямнадцятеро пит =восемнадцать; 
(вдусямнадиятка {=восемнадцатка; 
(вусямнадцятый пит [Мгч] =восемнадцатый; 
(вусямнадцять пит [Мгч] =восемнадцать; 
(вусямрочный а4] =восьмилетний; 

(в)усямсто пит =восемьсот; *- рокув / годув 
=восьмисотлетие; *- мбтрув уд нас =в восьмистах 
метрах от нас; 

(в)усямстолйтный а4] =восьмисотлетний; 
(вусямстолйтя п =восьмисотлетие; 
(вдусямстотка #=число / номер 800; 
(вусямстотый пит =восьмисотый; 

(в) усямстый пит =восьмисотый; 

(в)усяти|ти аб и *(на попа) =рукоположить; 
*(храм) =освятить; *-т ся =будет освящён; *но, пан 
превелебн, я бых 1м заплатив чёстно, што бы хо\ли, 
лем кобы они мен] так дум -ли, обы моя жона не 
хвора [Гнт] =ну, пан преподобный, я вам заплачу 
как полагается, сколько попросите, только вы так мне 
дом освятите, чтобы моя жена выздоровела; 

(в) усяченый а4] =освящённый; возведённый в сан; 
*каштулськый вкарь Александер Х1ра, ..тайно = 
епископ, ...достав засуд на 25 рокув [пр] =капитуль- 
скому викарию Александру Хире, тайно возведён- 
ному в сан епископа, вынесен приговор на 25 лет; 
(в) Усяченя п *(церьковли) =освящение; *(на попа) 
=рукоположение в священнический чин; 
(в)усячовати аб и *(на попа) =рукополагать; 
*(храм) =освящать; *-— ся =рукополагаться; освяща- 
ться; 

утаеня п БС =скрытие, сокрытие; утайка; 
утаёвати таб г БС =утаивать; 

утаити аб г АГ БГ БС ЛЧ =утаить; 

уталан аду =непрерывно; не отрываясь; не от- 
ставая; *чорна боком, боком у хамник, тай тогды 
пустит ся взаводь, айбо и свинарь за нив - [Сбв] 





=чёрная бочком, бочком в кусты, да как пустится 
вперегонки, но и пастух за ней не отставая; 
уталошити аб ши ЛЧ НТ =успокоить; утихо- 
мирить; *(глину; обл) =утрамбовать, утоптать; 
*сврку глину стбпче, уталасит, вбы про людське око 
не остало... слду [Ксн] =свежую глину утопчет, 
утрамбует, чтоб для людского взгляда следа не 
осталось; *-— ся =успокоиться, утихнуть, уснуть; 
тварь Е ЛЧ =форма; фигура; тело; образование 
(06); *теолойчн! -1 =горные образования; *зло- 
дячна -ъ =злокачественное образование; *теомет- 
рична -ь =геометрическая фигура; *мала лтера- 
турна / армтектурна -ь =малая литературная / 
архитектурная форма; *сферична / склиста -ь 
=сферическое / стекловидное тело; 
‘утвердителный а} ЛЧ =утвердительный; ***а4у 
*-о =утвердительно; 

утвердити аб х АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =утвердить; *— 
ся =утвердиться; 

(в) упверезненя п ЕБ =вытрезвление; 

(в) утверезнити аб и ЕБ =вытрезвить; *- ся 
=вытрезвиться; 

(в)утверезняти штаб и ЕБ =вытрезвлять; *- ся 
=вытрезвляться; 

утвеёрженя п ЛЧ =утверждение; постулат; 
утвержовати таб и (ткж утвержати АГ ЛД) БС ЕБ 
=утверждать; *- ся =утверждаться; 

(в) упвореный а4] ЕБ =созданный, образованный; 
(в) упвореня п БС ЕБ =творение; образование; *роз- 
вуй тут вуступае як ...ф1налность, ..ушверзално 
защлена еволущя — на — ттув вплывае ..и мое 
[Птш] =развитие здесь представляется как конеч- 
ность, вообще направленная эволюция -— на обра- 
зование видов влияет и среда; 

(вдутворёвати таь г БС =создавать; образовывать; 
*-— ся =образовываться; создаваться; 

(в)утворити аб & БГ БС ЕБ =создать; образовать; 
*-— ся =образоваться; 

(в)утвур т (5еп утвору) ЕБ ЛЧ *(дей) =создание; 
образование; *(об) =произведение, творение; плод; 
образование; *гбры и мбре подйлили Грецию на 
много самостойных частий, як! здали ся на — побдных 
меншых штатув [Чпй] =горы и море поделили Гре- 
цию на много самостоятельных частей, которые 
оказались ядрами образования отдельных неболь- 
ших государств; 

(в) утеклина Т=жидкое выделение; 

утеленый аа] ЕБ (о быдля) =новорожденный; 
утеленя п ЕБ =отёл; 

утелити а6 и АГ БС ЕБ ЛДЛЧ =принести телёнка; 
отелиться; *-ти ся =отелиться; *коли ся —ла, корбву 
доийв [Джв] =доил корову, когда она отелилась; 

(в) упеплити аб и =утеплить; 

(в)утераня п ЕБ =вытирание; 

(вдутерати та БС ЕБ ЛЧ =вытирать; затирать; 
утерач т БС ЕБ =половик / коврик / решётка / мат 
для вытирания ног; 

(в) упереби|ти аб и ЛЧ =вырыть, отковырять, 
выскрести; **кажда курка теребит, обы дашто -ла 
[Лзн] ==что умолотишь, то и в сусек положишь; 
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(в) упертти аб и БС ЕБ =вытерпеть; выдержать; 
сдержаться, сдерживаться; *{братя} не -ли, 
...роспалён! бч1 вубуховали гн!вом, чбрн! пястукы 
затискали ся [Птш] =братья не могли сдержаться, 
яростные взгляды горели гневом, кулаки сжимались; 
(в)уперти аб 1 АГЕБ ЛЧ НТ =стереть, вытереть, 
затереть, протереть; *-- ся =вытереться; 
(в)упертый аа} ЕБ =стёртый, истёртый, затёртый, 
протёртый; 

(в) упесаный аа] =вытесанный; * {колбса} были -13 
дерева [Пнк] =были вытесаны из дерева; 

(в) упесати аб 1 АГ ЛЧ НТ =вытесать; 
(в)утсесовати таб и ЕБ =вытёсывать; 

(в) утечи аб и АГЕБЛЧ =вытечь; 

(в) упёпаный ад] =вычесанный, вытрепанный; 

(в) упёпати а и =вытрепать, вычесать; 

(в) упёпок т =очбс, очёски; 

(вутинати таБ г ЕБ ЛЧ =вырезать; 

(в) упинок т *(из новинкы) =вырезка; 

(в)утиск т (полигр) ЕБ =оттиск; *статя сеся была 
потовмачёна по мадярськы, ...пак быв окрёме вуда- 
ный 61 - як брошура [Кпр] =статья эта была пере- 
ведена на венгерский, позже был издан отдельный 
оттиск её в виде брошюры; 

(вутисканяп *(на край) =вытеснение, оттеснение; 
*(зтубкы) =выдавливание; *(полигр)=оттискивание; 
*вденськый двур... толеровав — немадярськых на- 
рбдув и нарбдностий до дефензивы [ру] =венский 
двор терпимо относился к оттеснению невенгерских 
народов и этносов на оборонительные позиции; 
(вутискйти шаБ и АГ ЕБ ЛЧ *(на край) =вы- 
теснять, оттеснять; *(щтрон) =выжимать, выдав- 
ливать; *-ти м1иту =оттискивать узор; *я пудо- 
зривав недоброе и нараз сктень вудавив ем и —в ем 
дотуль, докуль кров не потекла [ох] =я заподозрил 
неладное и сразу выдавил вакцину и выжимал до тех 
пор, пока кров не потекла; 

утискати таб АГ =уминать, уплотнять; 
(в)упискнути аб т АГ ЕБ ЛЧ *(на край) =вы- 
теснить, оттеснить; *(щтрон) =выжать, выдавить; 
*(м!нту) =оттиснуть; *(полигр) =напечатать; *мати 
..майже шёптом -ла из сббе: ...Данилюкова [Чбр] 
=мать почти шёпотом выдавила из себя: ...Данилюк; 
утискнупи аб и АГ =умять, уплотнить; 

(в) упискнутый аа] =тиснённый; оттиснутый; *-а 
минта / надпис =тиснение; 

утихати таб ши ЕБ =утихать; смолкать; *крокы 
прохожуючого ся полщайта не -ли [Сде] =шаги 
прохаживающегося полицейского не смолкали; 
утихнути аб ши АГ БГ БС ЕБЛЧ =утихнуть; 
утихомиреня п ЕБ =успокоение; установление 
спокойствия; умиротворение; 

‘утихомирити аб г БГ ЕБ [ТхФ] =утихомирить; *-ти 
ся =утихомириться; *-в ся и Тома, бо Румыны не 
жартовали...— рабовали, ...били, мучили [Мрн] =ути- 
хомирился и Фома, ведь с румынами не шали — 
ограбят, изобьют, станут пытать; 

утихом ирюючый аа] ЕБ =умиротворяющий; 
утихомиряти паб г ЕБ =утихомиривать; *- ся 
=утихомириваться; 





утичка (зоол обл) ИТ > букобвка; 

утишати штаб и ЕБ ЯГ =успокаивать; унимать, 
угомонять, утихомиривать; *- ся =успокаиваться; 
униматься, угомоняться, утихомириваться; 
утишаючый аа} ЯГ =болеутоляющий; 

утишити аб АГ БС ЕБНТ =утишить; успокоить; 
унять, угомонить, утихомирить; *- ся =утишиться; 
успокоиться; уняться, угомониться, утихомириться; 
уттарвм т =утилитаризм; 

(в)ут/ганя п (дей) =вытяжка; извлечение; выемка, 
изъятие; 

(в)утгати таб \ (ткж утговати) АГ ЛЧ =вытя- 
гивать; вытаскивать; извлекать; вынимать; * 
(вон) =вылезать; выбираться; *- ся (гор!) =подра- 
стать; 

(в)ут/каня п =утечка; 

(вутйкати таб шё АГ ЕБ =вытекать; проистекать; 
*наш живот с дравый, и вуйкат з нёго надИя и рА- 
дость [Ксн] =наша жизнь дырява и вытекает из неё 
надежда и радость; 

(вдутрёвати таб и =выгонять; 

(в) утряный а4] =изгнанный; (0ф) выдворенный; 
(в) утряня п =изгнание; (офиц) выдворение; 

(в) утряти а (обл уктряти) АГ =изгнать, выгнать, 
прогнать; (офиц) выдворить; 

(в) уписнити аБ г ЛЧ =вытеснить; 

‘утКа БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =утеха; удовлетворение; отрада; 
удовольствие; **за по1йхы не е вйхы [Лзн] == делу 
время, потехе час; 

утйити шаб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =утешать; 
радовать; *люде сут неврнь, гриину, слаб... зато 
Христбс... 1х укршляе и -е [Джв] =существуют люди 
неверующие, грешные, слабые, поэтому Христос 
их укрепляет и утешает; *-ти ся =наслаждаться; 
утешаться; радоваться; 

утйилючый ад} ЕБ =утешительный; 

утйисн|ый аа} ЕБ =обрадованный; удовлетво- 
рённый; благословенный; облагодетельствованный; 
*втум валал! жие... худобный чоловк, шо... мае двое 
-ых дтий [Глг| =втой деревне живёт бедный человек, 
облагодетельствованный двумя детьми; 

утйиеня п ЛЧ ЯГ =радость; удовольствие; 
утйиитель т БС ЛД ЛЧ =утешитель; *аж не пуйду 
я, — не прийде [Джв] =если я не пойду, утешитель не 
прийдёт; ***Р *-ка =утешительница; 

утйиити аБ и АГ ЕБ ЯГ =утешить; порадовать; *— 
ся =насладиться; утешиться; порадоваться; 
утйиный аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =радующий, утеши- 
тельный; отрадный; 

(в)ипканый а4 (текс) =сотканный; *так ся змагают, 
обы до Великбдне полотнб было -ой.,,.. б0 отб 
держат, ож дуже суха ярь и так т{сный рук буде, кедь 
у сел по Великодню тчут [Жтк] =стараются, чтобы 
полотно к Пасхе было соткано, ибо считается, что 
если в селе по Пасхе ткут, будет засушливая весна, а 
значит и голодный год; 

(в)уткати аб г АГЛЧ НТ =выткать, соткать; 
(в)утовчи аб и =поколотить; (разг) отлупить, 
отдубасить; 

(в) упок т ЕБ=исток; *донный - =подводный ключ; 
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(в)утока ЕБГ =дупло в дереве; источенная древе- 
сина; 

(в) упокменый а4} АГ =выторгованный; 

(в) упокмити а и АГ ЕБ [П-Г] =выторговать; 
утокмляочый аа] ЕБ *- ся =соглашательский; 
утолИти аб и АГ =утолить; унять; утишить, 
успокоить; *общу нашу жажду -ти я ...дуже нуж- 
ным ..держу [Гдн] =я считаю очень нужным утолить 
нашу общую жажду; *-ти ся =утолиться; уняться; 
утишиться, успокоиться; *лязь ты, братцю, та проспи 
ся, // сердечко ти -т ся [ЗКМ]; 

(в) упонченость #ЕБ =утончённость; 

(в) упонченый ад} ЕБ =утончённый; 

(в) упончити аб и ЕБ =утончить; облагородить; 
утоншати аб пе ЛЧ =стать тоньше; 

(в) упопити аб и АГЕБ=вытопить; *-— ся =вытопи- 
ться; 

‘утопйный аа] БС ЯГ =утопический; 

утошя ЕБС ЯГ =утопия; 

(вдутоплёвати таб г ЕБ =вытапливать; *- ся =вы- 
тапливаться; 

(в) упоптаный аа} ЕБ =вытоптанный; 
(в)упоптати 26 и АГЛЧ =вытоптать; 

(в)уторг т =выручка; 

(в) упорг|нути аб и =вырвать, выдернуть; *-нути 
ся =вырваться; *Николай..—...-ло ся з уст Андр1Я 
[ГВ] =Николай..— вырвалось из уст Андрея; 

(в) уторговати а г =выручить; 

(вдуторкашный а4] =относящийся ко вторнику; 
(вдутодрок т ЛД ЛЧ СП ЯГ [Алм] =вторник; *В- 
Русальный не е сято, еднакож на полю людене смт 
робити, и так и на 9. четвёрьк по Великодню, коли 
пашии празднуют Божое ло [Жтк] =Троицкий 
Вторник не праздник, однако в поле работать нельзя, 
а так и на 9 четверг по Пасхе, когда у католиков 
праздник тела Христова; 

(в)упочити аб и АГЕБ ЛЧ =выточить (на станке); 
*— плетеня =распустить вязание; *- чербва =вы- 
потрошить; 

(вдуточкы рЛапе (зуп гелюхы) БГ =потроха; внут- 
ренности; 

уточненя п =уточнение; 

уточнити аб и =уточнить; 

(в) упочн|ый а} БГ *—1стромы =дуплистые деревья; 
*-а мыш =лесная мышь; 

(в)уточовати таБ г ЕБ =вытачивать (на станке); 
*-— плётеня =распускать вязание; *- черёва =выпот- 
рашивать; 

‘утраквста тт (ист книж зуп гус1та) =утраквист; 
утраквстичный а4} (ист книж зуп гус тськый) 
=утраквистский; 

‘утрапсвность 1 (ткж вутрапеность) БС =озабочен- 
ность, обеспокоенность; усталость; 

‘утрапсный а4) (ткж вутрапеный) БС =озабоченный, 
обеспокоенный; измученный; 

утратеня п ЯГ =неприятности; мучения; хлопоты; 
утрапити аб & (ткж вутрапити) БС = измучить; 
озаботить; *-— ся =измучиться; озаботиться; 
утраплёвати ттаь \ (ткж в-) БС =мучить; *- ся 
=мучиться; 





утрапный ад] =неприятный; мучительный; хло- 
потный; 

(в)упрата ЕЕБ =трата; 

(в)упратити аб & ЛЧ =истратить; *- ся =утра- 
титься; исчезнуть; потеряться; пропасть; *- ся гет 
(тихо пуйти гет) =раствориться; 

утрачати таб \ АГ ЕБ =терять, утрачивать; *— 
войну / право =проигрывать войну / суд; *-— кров 
=истекать кровью; *-— спокуй =волноваться; терять 
присутствие духа; *куратор лем шупат та шупат у 
тайстру и усб май утрачуе спокуй, а тот лем гойкат: 
квтанщю [Гдн] =староста общины всё роется и 
роется в сумке и всё больше волнуется, а тот всё 
кричит: квитанцию; 

утраченый а4} ЕБ =утраченный; упущенный; 
потерянный, утерянный; 

(в)утрачовати шаБ и АГ =тратить; терять; *- ся 
=теряться, утрачиваться; исчезать, пропадать; 

(в) утребеня п БС =истребление; искоренение; 
(в)упребити аб г БС =истребить; уничтожить; 
искоренить; извести; 

(в)утребляти шаБ и =уничтожать; истреблять; 
искоренять; изводить, выживать; 

(в) упребованя п =востребование; 

‘утренёвати таб ши (церк) АГ =отправлять / слу- 
шать утреню; 

Утрен| Е (церк) БГ БС ЕБЛЧ [П-Г] =утреня; *люде 
из -1, аяз оборбжка, // та вже ми зарбстат до любка 
дорбжка [Лзн]; 

(в)утрепати аб и БС ЕБ *- покровц! =выбить 


ковры; 
(вдутрспованя п БС *- покровцюв =выбивание 
ковров; 
(вутрсповати та % БС ЕБ *- покровш =выбивать 
ковры; 


(в)уприм т =выдержка; 

(в) упрималость ЕЛЧ =выносливость, выдержка; 
(в) упрималый аа] ЛЧ =выносливый; 

(в) упримати аб 1 АГБСЕБЛЧ ЯГ =выдержать; 
(вдутримовати таб & БС =выдерживать; 
(в)утрих т ЕБ =отмычка; 

(в) упрскати аБ \ (разг) =отлупить; **-ти по пыс- 
ку ==надрать уши; *малого... кедь е неспокойный, 
=м по пыску, // старшу ку постёли, до кута положу: 
// яз нима шлый день бабрати не можу [Кбк]; 
(в)утрисковати таБ ти =бить струёй; 
(в)утрскувчый ад} =бьющий струёй; *тейзр — отб 
-а кырниця =гейзер —это бьющий источник; 
(вутрицати таб и ЕБ =пялить; вытаращивать; *— 
ся =пялиться; вытаращиваться; 

(в)уприценый а} ЕБ =выпученный, вытаращен- 
ный; 

(в) иприцити а6 г ЕБ *- оч1=выпучить, вытаращить 
глаза; *— ся =выпялить глаза, вытаращиться; 
утроба ЕБГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =утроба; *нявкы—се 
тав б1сицщ, шо спёреду як челядина, а ззаду видко 1х 
-у [Янв] =русалка — это такая ведьма, что спереди 
как женщина, а сзади видно её утробу; 

утробный а4} БС =утробный; 

_упрое аду [П-Г] =втрбе; в три слоя; 
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‘Утройн|ый ад} =тройной, трёхкратный;  ***а4у 
*-о =в трёхкратном количестве; 

утрудливость {=утомительность; 

утрудливый ад} ЕБ =утомительный; 

утруженый аа] ЕБ =утомлённый; 

(в) упрутити аб и > удрулити; *таблами вурубуют 
{лед} и-ятна Тису [ПлА] =вырубают плитами лёд и 
сталкивают в Тису; 

(вутрясовати таб АГ=вытряхивать; *-— покровц 
=выбивать дорожки; 

(в) упрясти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =вытряхнуть; *-— 
покровщ!=выбить дорожки; 

(в) упуженый а4] =вожделенный, заветный; 
утулити аб и АГ ЕБ ЛЧ =приютить; *- ся 
=приютиться; спастись бегством; (найти си мсто) 
притулиться; 

‘утулный аа} =уютный; укромный; 

‘утулок т ЛЧ *(улагода) =уют; *(закут) =укрытие; 
укромный уголок; 

(в) упупити аб и БС ЛЧ =затупить, притупить; *-— 
ся =затупить ся, притупить ся; 

(в) упучити аб и АГ ЛД ЛЧ =откормить на убой; 
*— ся =откормиться; *{аж} утучат ся, пор!жут ся 
[Олш] =когда откормят их, тогда зарежут; 
утучити аб ша: АГ =ожиреть; 

(вутиюв а4} ЛД НТ =отцов; *и овун 1х сокотив у 
имня утцёво [Джв] =и он берёг их во имя отца; 
(вутцювшина ГЕБ =наследство (по отцу); 
(вдутцкюзнин|а ГАГ ЛЧ СП =отчизна, отечество, 
родина; *теперь ушитко, што нас ид нашуй милуй 
1... прикапчовало, поламано, покрышбно [Гдн] 
—=теперь всё, что нас связывало с нашим милым 
отечеством, поломано, сокрушено; 
(вдутиюзництво п =патриотизм; 
(вутикюзницькый аа] =патриотический; 
(вутцюзн| ый аа] =отечественный; “Велика В-а 
война =Великая Отечественная война; 
(вутцю(в)ство п БС ЕБ ЯГ =отцовство; 
(вутцкю(в)ськ]ый а4}] АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =отцов- 
ский; отеческий; *-а внва =мужская линия; *Хрис- 
тос быв чолов!к и правый Бог и слово —ое [Джв] 
=Христос был и человек и настоящий Бог и слово 
отеческое; ***афу *-ы =отечески; 
утчина ГАГ ЕБ ЛЧ =отчизна, отечество; *(земля) 
=вотчина, родовое имение; 

(вутыкати таб и ЕБ *-ти кому хыбу =указывать 
кому на ошибку; укорять кого в ошибке; *коли хтось 
з наших побтув зачинае занимати ся из нашими 
мполойчными ‘поставами,} та -ют &му неорйЧ- 
налность [лн] =когда кто-нибудь из наших поэтов 
начинает заниматься нашими мифологическими 
персонажами, его укоряют в банальности; 
утыкати штаб шт ЕБ *- ся =застревать; 

(в) упыкнути аб и =укорить; упрекнуть; *- хыбу 
=указать на ошибку; *тут можеме -, ...книга была 
вудана без пудпису автора [Гри] =здесь уместно 
упрекнуть, что книга издана анонимно; 
утЫти аб ши АГБСЕБЛДЛЧ [ТхФ] =поправиться; 
потолстеть; нагулять жир; *на жиру —ли1х свин! [Джв] 
=на лесном корме нагуляли жир их свиньи; 





утытость ЕБС =ожирение; 

утЫытый а4] (-лый ЛЧ) БГ =тучный; толстый; 
жирный, ожиревший; дебелый; *тулько не жерь, та 
не будеш -та [Глг] =меньше жри, будет фигура; 
(в)упычен|ый а4} ЕБ =обозначенный; *(прапор) 
=водружённый; *Казанщй вхопив до рук заставу, 
—у Барцанфалеим, и носив ©! [Стр] =Казинци взял в 
руки стяг, водружённый Барцанфалви, и нёс его; 
(в)упычити аб  ЕБ =наметить, обозначить, за- 
столбить, отметить вешками; *(прапор) =водрузить; 
*—ти шль =поставить / выдвинуть цель; * {Стойка} 
пвред 8 роками -в гёсло: Пудкарпатя е для пудкар- 
патськых Русинув [Гри] =Стойка 8 лет назад выдви- 
нул лозунг: Подкарпатье для подкарпатских русин; 
(вутычовати штаб и ЕБ =намечать, обозначать, 
столбить, отмечать вешками; *-— щль =ставить цель; 
(в)упяг т ЕБ =лифт; подъёмник; *(штат) =извле- 
чение; выписка; *лыжарськый / чекановый / сТдал- 
ковый / вагонный - =лыжный / бугельный / кресель- 
ный / кабинный подъёмник; *у Кострин!, на Красй / 
/ стдалковый — де [Слб]; 

(в)упягнути аб и БС ЕБ ЛЧ =вытянуть; вытащить; 
выудить; отсосать; *-ти хосвн =извлечь пользу; *-ти 
ся (вон) =выбраться; *-ти ся (гор!) =подрасти; 
потянуться; подняться; *лбёдвы на вуз -в ся =еле на 
воз взобрался; *велика рыба зайде у зомк, де при- 
скочат двос-трое и з великым б0ём -т в1 на ббрег 
[ШлА] =большая рыба зайдёт в невод, тут подскочат 
двое-трое и с большим трудом вытащат её на берег; 
(в)упягнутый а4} =удлинённый, продолговатый; 
*(из чого) =извлечённый; 

(в)утяг|овати > утгати; *полщайт -уе нотес: деи 
коли родили ся? [ГрА] =полицейский достаёт 
блокнот: место и дата рождения? 

(в)упяг|ти а г АГ > (в)утягнути; *- из рота пу, 
завадив на гомбу убша [Хст] =вынул трубку изо рта 
и повесил на пуговицу сермяги; *-ти ся > (в)у- 
тягнути ся; *звоны плачучими звуками оплако- 
вали... Ферка Затиського, що напосл!д - ся на ловы, 
де замёрз [ПлА] =колокола плачущими звуками 
оплакивали Ферко Затисского, который напоследок 
выбрался на охоту и замёрз; 

(в)упяти аб и ЕБ ЛЧ =вырезать; *уйме з жеба 
остроку ту, што ззагорткы -в, и прикладе на панову 
загортку, и каже: «ци удты сесв с?» [Гнт] =достаёт из 
кармана петлицу, которую вырезал из жакета, и 
прикладывает к жакету господина, и говорит: «не 
отсюда ли это?»; 

(в) уфабрикован|ый а4] *-ос заскарженя =сфабри- 
кованное обвинение; 

(в) уфабриковати а и =сфабриковать; измыслить; 
(в)уфайтовати аб шё *- ся =ассимилироваться, 
выродиться; 

(в)уфарбити аб г ЕБ =покрасить; 

(в) уфасовати аб БС =получить (причитающееся); 
*(фиг пей) =получить взбучку / встрёпку; (арго) 
схавать; *так ссьме пушли до Штаермарку, там 
есьме -ли кон! и канбны [Пик] =потом мы поехали в 
Штирию, там мы получили коней и пушки; 
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(в) уфглёвати аб г =провести; одурачить; *Айбо 
—ла ня! [ГрА] =ну и оставила же меня в дураках!; 
Уфоп=НЛО; неопознанный летающий объект; 
уфон т =космический пришелец; 

(в) уфук т=выхлоп; 

(в)уфуковый а4] =выхлопной; 

уфундован|ый а4} ЛД =учреждённый; *фара е -а 
на грунт! слободнум а ни к жадному кметьству не 
налёжит [Джв] =усадьба священника учреждена на 
свободной земле и не относится ни к каким наделам 
крепостных; 

(в) уфучати аб ши *колесо —ло =колесо спустило; 
*запал -в =энтузиазм прошёл; *з головы вшитко 
—ло =всё из головы улетучилось; *ушитка надя —ла 
=все надежды испарились; 

(в)уфыркнути аб ши =вылететь; *- из рук =вы- 
рвался из рук; 

(в) ухабеня п =удаление; исключение; 

(в) ухабити а \ (разг) *(уяти) =исключить, удалить; 
*(пролишити) =упустить; опустить; 

ухаи т (зоол Аз10 ой1$) =сова ушастая; 

(в) ухари|ти аБ и ЕБ [Алм] =убрать; очистить, вы- 
чистить, расчистить, почистить; *над мочилом -в 
соб! на дёрев! {дало [ПлА] =он расчистил себе на 
дереве сидение над мочилом; *-ти ся =почиститься; 
(в) ухаркнути аб и БС =отхаркнуть; 

(в) ухаркнутый аа] БС =выплюнутый; 
(в)ухарковати таб и БС =отхаркивать; 

ухатый а} БС ЛЧ ЕБОБ [П-Г] =ушастый; лопоухий; 
*были они у чудному платёви — —1 шапкы на головах, 
устрых убшах,.. дуже калян! [Хст] =они были одеты 
странно — на головах ушастые шапки, в серых 
сермягах, очень грязные; 

ухач т БГ ЛЧ [П-Г] =ушастый; 

(вухвалёваня п БС =восхваление; *нАша кытика 
..была шаблоннов рецёнз!6в, беспудставным -6м, 
б1бллюграфичным 1изератом [МрВ] =наша критика 
была шаблонной рецензией, необоснованным вос- 
хвалением, библиографическим объявлением; 
(в)ухвалёвати таб г БС ЕБ =восхвалять; **- пуд 
небеса ==возносить до небес: *- ся =хвастать; 
козырять чем; 

(в) ухвалити аБ и ЕБ =восхвалить; **- пуд небеса 
==вознести до небес; *- ся =хвастнуть; козырнуть 
чем; 

(в) ухвалка ГЕБ =похвальба; бравада, рисовка; форс 
(фам); 

(в) ухвати|ти аб и АГ ЕБ ЛЧ =выхватить; *-ти ся 
=вскарабкаться, выскочить, выбежать; вскочить; 
*-ло муся (слово из рота) =проговорился; *жидикы 
=ли ся из корчув [Гдн] =евреишки выскочили из 
кустов; *Иванко ся -в на коня [Сбв] =Иванушка 
вскочил на коня; 

ухватйти аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =захватить; 
схватить; уловить; *-—ло нас своёв красов =покорило 
нас своей красотой; *-в го смуток =его охватила 
печаль; *—в го непокуй =им овладело беспокойство; 
*-—ти ся =сцепиться; 

(в)ухватовати таб и =выхватывать; 

(в) ухваченый а4] =выхваченный; выдернутый; 





(в)ухвлёвати таб ти: ппргз ЧеЁБС =разведривать; 
*-— ся =распогоживаться; проясняться, разведри- 
ваться; 

(в) ухалити аб ше ппргз 4еРБС ЯГ =разведрить; *— 
ся =распогодиться; проясниться, разведриться; 

(в) ухлептати аб ЛЧ =выхлебать, вылакать; рас- 
хлебать; 

ухналь т БГ =гвоздь для подковы; 

(в) ухо п АГБГБС ЕБЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] =ухо; 
*краём уха =вполуха; *книга з ухами =книга с за- 
гнутыми / загнувшимися углами страниц; *-— ми до 
сшваня глухое, як неклбпана коса неладна до травы 
[Гдн] =ухо моб для пения тугое, как коса неклёпанная 
не подходит для косьбы; **ухатёрпнут слухати [флк] 
—=уши вянут слушать; **у едно - зайде, ау другое 
уйде [Лзн] ==в одно ухо вошло, в другое вышло; 
(в) ухован|ик т БС =воспитанник; ***РЕБ *-ка 
=воспитанница; 

(в) ухованча п БС =воспитанник; 

(в) ухован|ый а4] БС ЕБ =воспитанный; 
*-о =воспитанно; 

(в) ухованя п БС ЕБ =воспитание; *прИнцтом то- 
гочасного -— руськых дтий ес побобжность, морал- 
ность, честность, услужность [Ллк] =принципом 
тогдашнего воспитания русинских детей является на- 
божность, нравственность, честность, вежливость; 
(в)ухователь т БС ЕБ =воспитатель; ***Ё *-ка 
=воспитательница; 

(в) уховати аб и БС ЕБ ЛЧ =взрастить; воспитать; 
(в) уховзнути таб ши ЕБ =выскользнуть; *-— из шин 
=сойти с рельсов; 

(в)уховзовати таб ши ЕБ =выскальзывать; *- из 
шин =сходить с рельсов; 

(в) уховзти аб ши (ткж уховзнути ЕБ) =выскользнуть; 
*-— изшин =сойти с рельсов; 

(в) уховный аа] =воспитательный; 

(в)ухововати таб и БС ЕБ =воспитывать; *- ся 
=воспитываться; *про недостаток ...образованя, 
вухованя ...вуховуют ся в непослушн! и морално 
пудупал! горожане [Ллк] =из-за недостатка образо- 
вания, воспитания вырастают своенравными и мо- 
рально опустившимися гражданами; 

(в) уход т ЕБ ЛЧ =выход; *(в игр!) =явление; *при- 
лога «Карпатськой НедЬй» ...была органом ПОН, и 
за 1 — зудпоыдный быв нефарадный Иван Гарайда 
[Кир] =приложение «Карпатськой Неды!» было 
органом ПОН, ответственным и за его выход был 
неутомимый Иван Гарайда; 

(в) уходити аб и АГБСЕБЛЧ *- школу =закончить 
школу; *-— пас =оформить паспорт; 

(в)уходити таб ши АГ БС ЕБЛДЛЧ =выходить; (из 
автом) выезжать; *паша нам уходит =корм у нас на 
исходе; *Шна уходит на 140 корун =цена достигает 
140 крон; *знае - з кым, чим =умеет поступать, 
держаться, обращаться с кем, чем; относиться к ко- 
му; *сонце уходит =солнце восходит; *на слона 
уходят из лазивом =на слона взбираются по лест- 
нице; *штось ми не уходит =что-то у меня не 
выходит / не получается; 


***а у 
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(в) уходн|ый аа] ЕБ =выходной; отправной; *при- 
близно сякде мудрованя было -ов тбчков Клепач- 
чиного д1ланя [Стн] =примерно такая философия 
была отправной точкой действий Клепачки; 
уходяка Е =лесть; 

уходячити шаб ши *- кому =льстить / воскуривать 
фимиам кому; ходить на задних лапках / рассыпаться 
мелким бесом перед кем; 

уходячни|к т =льстец; ***Ё *-ця =льстица; 
уходячность [АГ =льстивость; 
уходячн|ый аа} АГ =льстивый; 
=льстиво; 

(в)уходячый аа] ЕБ =выходящий; 
(в)ухоженый а4] *-ый пас =оформленный пас- 
порт; *-а высша школа =завершённое высшее обра- 
зование; 

(в) ухоженя п *(школы) =окончание; 
=оформление; 

(в)ухожовати таб г ед АГ =выходить, исходить; 
*-ти пас =оформлять паспорт; хлопотать о паспорте; 
*новинка «Нова Нед1ля» -ла ...1939-го года (37 
чисел); удв1чалный редактор Александер Илницькый 
[Кипр] =газета «Нова Нед1ля» выходила в 1939 году 
(37 номеров); ответственный редактор Александр 
Ильницкий; 

(в) ухопи|ти аб г АГЕБЛЧ [П-Г] > ухватити; *чорт 
из болота ся —т гор! [Гдн] =тут чёрт выскакивает из 
болота: 

ухопи|ти аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =уловить; поймать; 
ухватить, схватить; *-ти ся =зацепиться, пустить 
корни, прижиться; схватиться; *ватаг -в пушку 3 
клинка [Янв] =вожак схватил ружьб с гвоздя; 

(в) ухоснован|ый аа] =использованный; применён- 
ный; отработанный; непригодный, ненужный; 
*бере ся —а рянда; запалюе ся йся рянда и много раз 
треба нив махати [Дзн] =взять ненужную тряпку, 
зажечь еб и много раз махать ею; 

(в) ухоснова|ти аб и БС ЕБ =применить, употребить; 
*-ти случай / нагоду =использовать случай; улучить 
момент; *{пашрь} з великых копёрт ...акадёмик 
акуратно порозр!зовав и нарубы —-в ищи раз (война, 
..ци таздувный характер учёного?) [Кпр] =бумагу 
от больших конвертов академик аккуратно порезал 
и с изнанки использовал ещё раз (война, или рачи- 
тельный характер учёного?); 

(в)ухосн ововати таб г ЕБ =использовать; *-— ся 
=использоваться; 

(в)Ухухати аб г *- на замерзнутум скл! карку 
=отогреть дыханием кружок на замёрзшем стекле; 
*— ся =отогреться дыханием; 

(в)ухылёвати шаб и БС *- голову =высовывать 
голову; *- погарик =распивать бутылку; *пуд час 
дождюв ...мус!в -— голову и добр! дивити ся на сп- 
налы, ко як! даб [Дмн] =при дожде приходилось 
высовывать голову и хорошенько пялиться на 
сигналы, кто какие подаёт; *-— ся =высовываться; 
(в) ухылити аб ши БС ЕБ *-ти погарик ==опро- 
кинуть стаканчик; распить бутылку; дербалызнуть 
(вульг); *пувдёцу руму -в ...махом так, якия [Врн] 


***аЧу *о 


*(паса) 





=рюмку рома он опрокинул залпом, как ия; *-ти ся 
=высунуться; 

(в) ухытреный а4] =изошрённый; 

(в)ухытри|ти аб ши ЕБ *-ти ся =изощриться; 
изловчиться, ухитриться; *-ла ся вовчиця понбсти 
узубах нараз трёх малых [нч] =волчица изловчилась 
забрать в свою пасть сразу трёх детёнышей; 
(в)уцабати (ся) а6 ши АГ ЛЧ =выкарабкаться; 
*доку ся на правый путь -в [Гдн] =пока выкараб- 
кался на верную дорогу; 

(в)уцейсти а6 ши АГЕБЛЧ =расцвести, зацвести; 
*(косиця) =раскрыться, распуститься; *не хыли ся, 
берёзонько, // -теш ярь другу, // не жури ся, бла 
д1вко, // навхтёма твуй буду [Гдн]; 

(в)уцетт ЕБ *(творчости / таланту) =лучшая часть; 
вершина; *(общества) =сливки, цвет; элита; 
(вуцетати таб ше ЕБ =расцветать, зацветать; 
*(косиця) =раскрываться, распускаться; 
(в)уцачити аб и =натренировать; *- игру [Шмш] 
=разучить пьесу; 

(в)уцибулити аб и *- оч1=выпучить, вытаращить, 
выкатить глаза; 

(в)уциганити а и (фам) АГ БС ЛЧ *(уд кого) 
=выманить, выпросить, выудить; *(на кого) 
=сфабриковать; измыслить; 

(в)уцирькати аб \ [П-Г] =проспринцевать, выпрыс- 
нуть; *(докус) =выдоить до капли; *- дуговку зуха 
=вымыть струёи пробку из уха; *- ся (разг) =(общ) 
помочиться; (дет) пописать; (вульг) высцаться; 

(в) ушбреност|ь Е =изощрённость; *притомность 
порувнань ци то в народнуй побзи, ци то в нарбднуй 
прозу... несб на соб! наклад -и [Грк] =присутствие 
сравнений то ли в народной поэзии, то ли в народной 
прозе несёт на себе груз изощрённости; 

(в) ушбреный аа] =изощрённый; разукрашенный; 
(в) уибрити аб и БС =украсить; утончить; отшли- 
фовать; *- ся =вылощиться; расфуфыриться; раз- 
рядиться; расфрантиться; утончиться; 
(в)ушрклёваный аа] ЕБ =тщательно отделанный; 
(в) упрклёвати аб ЕБ =тщательно отделать; 

(в) уифрован|ый а4} БС =расписной; резной; раз- 
украшенный; *(стл) =цветистый; *всТроссм1яли ся 
з так -ой лайкы... Властича, котрому едно было: ци 
на радт, ци у гостиника [Крл] =все рассмеялись от 
цветистой брани Властича, который выражался 
всегда одинаково: что на совете, что в постоялом 
дворе; 

(в)уцщаный а4} БС =высосанный; **спуд нохтя — 
—=взятый с потолка; 

(в) уцщати аб и БС =высосать; 
—=высосать из пальца; 

(в) упдити аБ г АГ ЛЧ =процедить; 

ушленый а] ЕБ *(всесторонный) =системный, 
комплексный; *(без друбниць) =общий, обобщён- 
ный; ***афу *-о =обобщённо; 

(в)ушрен|ый а4] =оскаленный; ощеренный; *-1 
зубы =оскал; 

(в)ушрити аб и (зуп ушюфити) ЯЯ *-ти зубы 
—=оскалить, ощерить зубы; *{вовчиця} лишила свуй 
луп и, -вши зубы, из выркотом вёргла ся на атаку 


**спуд нохтя — 
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[нч] =волчица оставили добычу и, оскалив пасть, с 
рычанием бросилась в атаку; *-ти ся =оскалиться, 
ощериться; 

(вдушряти таб и (зуп ушюряти) *-— зубы =оскали- 
вать, ощеривать зубы; *- ся =оскаливаться, ощери- 
ваться; *зачудовано — ся =смотреть с открытым 
ртом; пялиться; 

(в)уц орковати таб и =выстукивать; 

(в)Ууцяпкати аб 1 (> ткж удцяпкати) АГ =истечь / 
стечь по каплям; (книж поэт) источиться по каплям; 
*дати - дзер =дать сыворотке стечь по каплям; 
‘учалнёвый ад} БС =классный; *-1 простбры =клас- 
сные помещения; 

учалня ЕБС ЕБ =класс; аудитория; 

(в)учаловати аб и [Алм] =выманить; *- вон из 
хыж =выманить из дому; 

(в)учасити аб ши ппргз Че *- ся =распогодиться, 
разведриться; проясниться; 

участвованя п =участие; 

участв|овати абЛпаб ши АГ ЛЧ ЯГ =участвовать; 
принять / принимать участие; *з домашнов чвлядёв 
-уете в удношеню ранбных [М-В] =вместе с домо- 
чадцами вы привлекаетесь к эвакуации раненых; 
участка ГАГ ЕБ ЛЧ =участие; *(часть) =доля, часть; 
*брати / мати -у =принимать участие; 
участковти шаб ши АГ ЛЧ > участвовати; 
*{Годинка} ...даё ...пойменный испис ...кметюв, 
..котр!-ли в ослободителнуй борьб! у годы 1703— 
ГИ [Удв] =Годинка сообщает поимённый список 
крепостных, которые участвовали в освободитель- 
ной борьбе в годы 1703—1711; 

участник т АГ БС ЕБ ЯГ =участник; ***Ё *-чка 
=участниця; *Юля Жупан, майменша -чка 
..прочитала ...патр1отичный стишок [нч] =Юля 
Жупан, самая маленькая участница, прочитала 
патриотический стишок; 

участный аа} ЕБ =участвующий, принимающий 
участие; участник; присутствующий; *быти — 
=участвовать; принимать участие; 

‘участок т ЯГ =отрезок; перегон; участок; *- лтса, 
прид!лвный на рЁхтбваня дрыв, быв далбко уд села 
[нч] =участок леса, отведённый для заготовки дров, 
был далеко от села; 

Участь ГАГЕБ ЛЧ =участь, удел; *за нашых предкув 
долю и за 1х тутёшну - нико не журив ся [Гдн] =о 
судьбе наших предков ио их здешней участи никто 
не беспокоился; 

`Учачый а} ЛЧ =преподающий; *- ся право =изу- 
чающий право; 

учебник ш (ткж уст учёвник ЛЧ) БС ЕБ [М-В] 
=учебник; 

учебный а4] (ткж уст учёвный ЛЧ) ЕБ *- план 
=учебный план; 

‘учебня Е=класс; аудитория; *в...школ1мают властну 
1далню, Илоцечню и {спещалнй: 1 ПР] =в школе есть 
собственная столовая, гимнастический зал и спе- 
циальные классы; 

(в) учека|ти аб 1 ЕБ [Алм] *лёдвы -в кунця =еле 
дождался конца; 

(в)учёковати та г =выжидать; 





Ученець т (редк) ЕБ =учёный; *каб1истный — 
=кабинетный учёный; 

ученйк ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =ученик, 
учащийся; *- старшых клас =старшеклассник; *ва- 
рё-ко... не може быти муй -к [Джв] =кто угодно не 
может быть моим учеником; ***Р *—ця =ученица; 
‘учеництво п со| =ученики; ученичество; 

‘учен ичый аа} ЕБ =ученический; *У-- Улик> улик; 
ученливость #=сообразительность; 

‘ученлив|ый а] (ткж учливый ЛЧ) =сообразитель- 
ный, способный; *мала добру память, была -а, и 
што учула — навсб запамятала [Грк] =у неё была 
хорошая память, она была сообразительна, и что 
услышала — запоминала навсегда; 

ученость Г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =образованность; 
грамотность; *обща -ь =сплошная грамотность; 
*совстно пересмотр!вши вс! факты, смо могу 
твердити, ...напи...нимак не стояли ниже в -и, но по 
свдиелству всх тогдышных дат ...найст! мало высше 
находили ся уд с(в)ящёникув на Москальщин! [Гдн] 
=добросовестно пересмотрев все факты, могу смело 
утверждать, в образованности наши нисколько не 
стояли ниже, но по свидетельству всех тогдашних 
данных наверняка находились немного выше 
священников в Московии; 

‘ученый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =гра- 
мотный, образованный; учёный; *-ый матерал 
=изучаемый материал; *-ое товаришство =научное 
общество; *ипнт, 1, заможн! люде и там сут, айбо 
тоты ипен зато удты здому ся не рушаюту сес вап 
згавры [Гдн] =здоровые, образованные, богатые 
люди и там есть, но именно поэтому они не спешат 
сюда в ваше захолустье; 

Ученяп БГ БС ЕБЛЧ [П-Г] =учение; учёба; обучение; 
преподавание; *- побдных прёдметув =преподава- 
ние отдельных предметов; *сим дуже важным 
моментом в народнум образбваню и убосновуе ся 
едён из ...принщтув: ...наязуйте школное — и воспи- 
таня на материнськый язык [Ббр] =этим очень 
важным моментом в народном образовании и 
обосновывается один из принципов: увязывайте 
школьное учение и воспитание с родным языком; 
(в) Учередити аБ и =сменить по очереди; прийти на 
смену; *- ся =смениться; 

(в)Учередовати аб и =сменить в порядке очереди; 
*— ся =смениться; 

(в)учерёжовати таБ г =сменять по очереди; *-— 
кого =приходить на смену кому; 

(в)учерк т ЕБ =вычёркивание; зачёркивание; вы- 
черки; помарка; *(юр)=аннулирование, аннуляция; 
(в)учеркнути аб и ЕБ ЛЧ [Алм] =вычеркнуть; 
аннулировать, отменить; *Леополд исприсягу хойв 
похосновати, жебы -в конституцию [Чпй] =Леопольд 
хотел использовать заговор как повод, чтоб аннули- 
ровать конституцию; 

(в)учерковати таб и =вычёркивать; аннулировать, 
отменять; *{Митбвк} мусит в будучности ...- пуст! 
пасусы ...абулше убробляти сво! тёмы [Птш] =Ми- 
говку нужно в будущем вычёркивать пустые пасса- 
жи и тщательнее работать над своими темами; 
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(в) учерлени|ти аб и =сделать красным; окрасить в 
красный цвет; *сидит коцур на полипи, // -в ногави- 
ЦУ, //уставив муденята // на молодо! свашенята [Врх]; 
(в) учерпаность ЕБС =исчерпание; 

(в) учерпаный а4]} БС =исчерпанный; 

(в) учерпати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =исчерпать; 
вычерпать, отчерпать; *- ся =исчерпаться; 

(в) учерпность {=всеохватность; полнота; 
(в)учерпный а4] БС =исчерпывающий; *пишут, 
..подаючи курту, айбо -у 1иформащю о роботах 
автора на нив! ...духовности [пр] =пишут, сообщая 
краткую, но исчерпывающую информацию о ра- 
ботах автора на ниве духовности; 

(в)учерпованя п ЕБ =исчерпание; иссякание; 
(в)учерповати таб БС ЕБ =исчерпывать; вычер- 
пывать, отчерпывать; *- ся =исчерпываться; 
(в)учеряти аб и АГ ЕБ *(умпняти) =сменить, 
обменять; *(варипков) =вычерпать; (кус) счерпать; 
*— ся =смениться, обменяться; 

(в) учесан|ый а4] ЛД =вычесанный; *каждый газда 
телековый на мотузя... едну жменю -у прядива 
панству дати мусит [Джв] =каждый хозяин на пол- 
ном наделе должен дать владению одну горсть вы- 
чесанной пакли для верёвок; 

(в)учесати аб г АГБС ЕБЛЧ =вычесать; *(напсо- 
вати) =отчитать; 

(в)учесовати штаб и БС =вычёсывать; *(псовати) 
—=отчитывать; 

`Учетверн|ый а4} =четверной; четырёхкратный; 
***а4у *-о =в четырёхкратном количестве; 
`Учетверо аду БГ ЛД ЛЧ =вчётверо; в четыре слоя; 
*обёрну -, чие кулько взяв [Джв] =возвращу вчет- 
веро, что у кого взял; 

учиво п =учебный материал; 

училище п БС =учебное заведение; училище; *Аще 
о нкоем извстит ся, Яко по стбгнах, ...по корчмах 
..ходит, без всякого милосёрдя з—а ...вуженется [Ллк] 
=аще о ком известят, что по стогнам, по корчмам 
ходит, без всякого милосердия будет изгнан из учи- 
лища; 

(в)учинити аб и АГБС ЛЧ *(скору) =выделать; 
*(шркус) =вытворить; 

(вдучиняти таб г =вытворять; выделывать; 
(в)учисленый а4} ЕБ =вычисленный; расчётный; 
перечисленный; *не -—1тут с1стематично вс! ...проб- 
лёмы, ..лишё подана непбвна шкща [МрВ] =здесь 
не перечислены систематически все проблемы, а 
только дан неполный набросок; 

(в) учисленя п ЕБ =вычисление; перечисление; 
(в)учислити аб и АГЕБ ЛЧ =вычислить, рассчитать, 
высчитать; перечислить; *так проходило три тыждну, 
ине муг-, ож коли недля припаде [Лзн] =так прошло 
три недели, и он не мог рассчитать, когда придётся 
на воскресенье; 

(вдучисловый аа] =счётно-решающий, счётный; 
(вучисляти таБ и ЕБ =высчитывать, вычислять; 
рассчитывать; *учитель... торговёлн! зыскы застав- 
ляв 1х - [Стн] =учитель заставлял их высчитывать 
торговую прибыль; 





(в)учисти|ти аб г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =вычистить, 
очистить; *другм ушитк! соб! из лса —ли, де хыж! 
поправили [Джв] =все остальные очистили для себя 
часть леса, где настроили домов; 

(в)учитати аб и АГЕБ ЛЧ =вычитать; разобрать, 
расшифровать; *не мочи - =быть не в силах 
разобрать; *- на кого =произнести заклинание над 
кем; *як бы вдову Клепачку... змалёвати так, обы з 
образа мож —, што она за еднё [Стн] =как бы изобра- 
зить вдову Клепач так, чтобы по картине можно рас- 
шифровать, кто она такая; 

(вучитати таб ши ЕБ *- кому =укорять / корить / 
винить кого; *-— што кому =упрекать в чём кого; 
учителёва БС =жена учителя; 

учител|6вати та ши =учительствовать; *сам вун 
-юе в мстнуй школ [ПТВ] =он сам учительствует в 
местной школе; 

учитель т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =учитель; 
***[ *-ка=учительница; *1стор!я —-ка живота [Кнт] 
=история — учитель жизни; 

учительскый аа} БГ БСЕБ ЛЧ =учительский; *-а 
(школ) =учительская; *щсарь 16сиф П. ...1789. р. 
росказав, щобы платня -а каждорбчно была май- 
мёнше 150 гулденув [Кнт] =император Иосиф П в 
1789 г. приказал, чтобы годовой учительский оклад 
составлял не менее 150 гульденов; 

учительство п БС ЕБ ЛЧ *(люде) =учителя; учи- 
тельский коллектив, педколлектив; *(робота)=работа 
/ должность учителя; 

учителюв а4} БГ *- сын / калап =сын / шляпа 
учителя; 

учити штаб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ *- што = 
учить чему; преподавать что; *-— землепис =препо- 
даёт географию; *- на всяку роботу =учить всяко- 
му ремеслу; *- ся у технкум: =учиться в техни- 
куме; *- ся писати =учиться грамоте; *- ся што 
=учиться чему; *тепёрь ся будемб — за майдавн! 
народы старб1 добы: за Ктайщ (Хняне) и Японщ 
[Чпй] =теперь мы будем изучать самые древние 
народы в истории древнего мира: китайцев и япон- 
цев; **чолов!к ся до смёрти учит (а дурным умрё) 
—=век живи — век учись (а умри дураком); 
(в)учитка Е *(тбкста) =вычитка; *(догана) =упрёк; 
(вучищати аб \ (ткж учищовати) АГ ЕБ =вычищать, 
очищать; *(ортовати) =корчевать; *Иван неборак 
став учищовати свою дебрю [Гдн] =бедняга Иван 
принялся корчевать свою чащу; *-— ся =очищаться; 
‘учткати а г (зуп зай мити, зацыткати) БС *- кого 
=не дать кому говорить; заставить (за)молчать / 
умолкнуть; 

учпковати таБ г БС *- кого =не давать кому 
говорить; заставлять умолкнуть; утихомиривать; 
‘учийкати а г =утихомирить / успокоить (ребёнка); 
усыпить / убаюкать; 

(в)ушчкати аб и ЯЯ =украсить цветами; при- 
нарядить; разукрасить; *- ся =украситься цветами; 
(в)учко п (разг) БС ЛЧ > ткж бчко; *(бот) =лист- 
венная почка; *(облачок) =оконное стекло; рама со 
стеклом; *лопта вубила -6 =мяч выбил стекло; 
*стралянина ...доносила ся ...понад раку, ..удары 
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канонув, удякых дрыжали —а на окнах [Птш] =из-за 
реки доносилась перестрелка, грохот орудий, от 
которого дрожали стёкла в окнах; 

(в)учлененый а} =выведенный из состава; выделен- 
ный; 

(в)учленити аБ и =вывести из состава; выделить; 
*-— ся =выйти из состава; 

‘учливый а4]} ЛЧ > ученливый; 

(в)учмовханый а4] =обтёртый; *старый - перелаз 
...стояв при конци хыж! Чв!ркы [Мгв] =старый об- 
тёртый перелаз стоял у конца дома Чвирки; 

(в) учмовхати аб ши *(на стром) =залезть (на 
дерево); *(хоснованём) =обтереть; 

(в)учниця Ё (анат) ЛЧ =глазница; орбита; глазная 
впадиина; 

(в)учомхати аб и *(корч1) =обрезать; *(конбпл1) 
=вытрепать во второй раз; *(слинов) =засусолить, 
засуслить; *пёрвый раз тремё на такуй {т6рлици}, 
же великое паздйря пад долу, а пак потбму на другуй 
тёрлици дочиста -сме [Пик] =в первый раз треплем 
на такой мялке, что крупная костра выпадает, а уже 
потом на другой мялке дочиста вытреплем; 

‘учора аду АГ НТ =вчера; *- понад вбчур, знаете, 
паночку, такый снй` упав, же и протоптати го ледвы 
мож было [Гдн] =знаете, барин, вчера к вечеру такой 
снег выпал, что и протоптать запаришься; 
(в)учорнити аб и =сделать черным; покрасить в 
чёрный цвет; 

учтивость ЕБС ЯГ =учтивость; вежливость; 
добросовестность; 

учтивый аа} БС ЯГ =вежливый, учтивый; добро- 
совестный; 

учулен|ый аа] (на што) =(обострённо) чувстви- 
тельный; *душа, на гудьбу -а [Слб]; 

учуленя п ЯГ =обострённая чувствительность; ал- 
лергия; 

(в) учутровати аб и =выскрести; вычистить (скреб- 
ком); 

(в)учухати аб и БС *(наблищити) =натереть до 
блеска; *(подамент) =вымыть; 

(в)уш Е (зоол Рейсиа$ сар!з) БС ИТ ОБ ЯГ=вошь; 
*—и зайли =вша заела; *ростинна - (зоол АрМ@ае) 
=тля; растительная / травяная вошь; *лозова - (зоол 
РиуПохега уачайлх) =филоксера; *кактусова - (зоол 
Сосси$ сасН) =кошениль; *она буде та нянькови // 
сорочину прати, // а нас будут сиротяток // вупи 
розыдати [Лнт]; 

(в) дивак т =порка; 

(в) йиваканый а4] =высеченный; 

(в) ушвакати а и (-швлк- [Дхн]) =выпороть; 
высечь; отстегать, отхлестать; 

Ушестерн|]ый а4} =шестерной, шестикратный; 
***а4у *-о =в шестикратном количестве; 
Ииестеро аду =вшбстеро; в шесть слоёв; 
(вушиван|ый аа] АГ НТ =вышитый; *были -1 
плахты або коцкован!, люде са на валал! перебгали 
[Глг] =простыни были вышитые или тканые в клетку, 
люде в селе соревновались; 

(вдушиваня п ЕБ ЛЧ БС =вышивание, вышивка; *а 
яка была тбхника -? та вшелияка: на крижикы, 





заповнёваной ажурьков, али ай засилёваня [Глг] 
=какая была техника вышивания? да всевозможная: 
крестики, ажурная мерёжка, даже стягивание петель; 
(вдушивати таБ и АГЕБ ЛЧ НТ =вышивать; 
(в)ушивачка Г =вышивальщица; *Хто го прав 
{ручник} ? —Прачка. А хто вушивав? —В- [Глг] =Кто 
стирал {полотенце}? —Прачка. —А кто вышивал? — 
Вышивальщица; 

(вушивачкы рати (этн) ЕБ =посиделки с вышива- 
нием; 

ушиник т ЛЧ *(кул) =ошеек; *(талрь) =жабо; 
брыжи; *- остатный (фиг) =петля; *днесь панове 
право тягнут, доку видят — остатный коло ши 
Иванови [Гнт] =сейчас господа судят до тех пор пока 
не подведут Ивана под петлю; 

(в) уиити аб г БСЕБ ЛЧ НТ=вышить; 

(в)уиитый ад} =вышитый; *земля, ги — обрус [ПТИ]; 
(в)уииковати аб г =построить; *вс1 ...берм ся, 
..лиш се стадо -уйме туй на зелвнум поли [Птш] 
=все отправляемся, только построим наше стадо на 
этом зелёном поле; 

(в)ушшль т (зоол Реппапуззч$ заШпае) ИТ =клещ 
куриный; 

(в) дикреный а4] =оскаленный; ощеренный; 

(в) ликреня п ЕБ =оскал; 

(в)уиюри|ти аб и (зуп ущрити) АГ ЕБ ЛЧ *-ти 
зубы =оскалить, ощерить зубы; *Иван -в погнили! 
зубы и чврькнув круз них на добр! три стопы [Слк] 
=Иван ощерил гнилые зубы и сплюнул сквозь них на 
добрых три фута; *-ти ся =оскалиться, ощериться; 
(вдушюряти тпаь № (зуп ущряти, шк рити) АГ ЕБ 
ЯГ *- зубы =оскаливать, ощеривать зубы; *- ся 
—=оскаливаться, ощериваться; 

(в) ушко п БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ушко; *(на татрю) 
=вешалка; 

(в) ликолованя п ЕБ =обучение; 

(в) уиколовати аб и БС ЕБ =обучить; *- ся 
=обучиться; 

(в) иикопеный а4]} БС =кастрированный; скопец; 
(в) йикребтати а 1 ЕБ =выскрести; 
(в) уикрябкы р|4ап{ =выскребки; 
(в)ушл ив|ець т ЛЧ =завшивленный; 
—=завшивленная; 

(вдушливти таб ши =вшиветь; 
(в)ушливость ГЕВШИВОСТЬ; 
(вушливый а] АГ =вшивый; *и передадут свуй 
...старый край, ги якыйсь ...— пбтек [Гдн] =и передадут 
свой старый край, словно какой нибудь вшивый 


жж*жЁ *-ка 


зипун; 
(в)димареня п *(до воздуху) =подрыв; *на — 
=никуда не годный; 

(вдушм арёвати таб и=выбрасывать; *-— до воздуха 
=взрывать; 


(в)уимарити аб и ЕБ [Алм] =выбросить; *- до 
воздуху =взорвать; 

(в) уилирглёваный а} =пропесоченный; надраен- 
ный наждаком: 

(в) уилирглёвати аб и [Алм] =надраить / почистить 
/ вычистить наждаком; *-ти кого (фиг) =пропе- 
сочить; *кобы флёндру добр! быв -в, та ...бы..сидла 
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тихо [Кшл] =если бы он шлюху хорошенько надраил, 
она бы молчала; 

_Ииный а4} ЕБ ЛЧ =ушной; 

(в) ушорован|ый аа] =построенный (в ряд, колонну); 
отправленный (в лагерь / против воли); *зайшли у 
барак... а мы чекали, -1 вон [ох] =зашли в барак, а 
мы ждали снаружи, построенные в колонну; 

(в) уиоровати аб \ =построить в ряд, колонну; *— 
до лагра =отправить в лагерь; 

(в) уитнькати аб и (фиг) *- кого =отчитать / 
выругать / отругать / изругать / разругать / разбранить 
кого; накричать на кого; 

(в)уштурёвати таб и =вышвыривать; *канбн -в 
огёнь и поломшь [Врн] =пушка изрыгала дым и 
пламень; 

(в)уипурити аб и =вышвырнуть; *- язык огня 
=изрыгнуть огонь; 

(в) уирубовати аБ и =вывинтить; 

(в) уитафрованый а4} =расфуфыренный; *- по 
„.модр а як! фарбы на одёжи! [Мрн] =расфуфы- 
ренный по моде; а цвета какие в одежде!; 

(в) уитафровати аб шё *- ся =расфуфыриться; 
(в) йитрайковати аб г =добиться забастовкой; 

(в) уитыхнути аБ и =выколоть; 

(в)ушупати (фам) аб и =откопать; *де-сь то +в? 
=где ты это откопал?; 

(в)ушупнути аЪ и (фам) *- з роботы =турнуть с 
работы; 

(в)ушуркнути аб ши =всплыть; выскочить; 
ущедрити аб и *-ти кого чим =уделить кому чего; 
одарить кого чем; *-— нас свбима милостями =обла- 
годетельствуй нас своей милостью; 

(в) ущербеный аа} БС =щербатый, зазубренный; 
(в)ущербити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =выщербить; за- 
зубрить; *-— ся =выщербиться; зазубриться; 

Ущцип т ЕБ =щипок; 

(в) уципати аб г ЕБ =выщипать; *морбз -в лиця 
=мороз подрумянил щёки; 

ущиткованя п =ехидничание; (фам нар) подкалы- 
вание; 

ущшитковати таб и =ехидничать; 

ущипливость ЕЯГ =колкость, язвительность, ехид- 
ство; 

ущиплив]ый аа} ЯГ =ехидный, колкий, язвительный; 
***ау *-о =ехидно, колко, язвительно; 

(в) уципнути аб и ЕБ =выщипнуть; 

ущипнути аб и АГ БГ БСЕБЛЧ =ущипнуть; 
ущипнутый а4] ЕБ =ущипнутый; ужаленный; 
ушитнутя п БС =щипок; *(пуддюг) =ехидца; 
(в)ущиповати таб и ЕБ =выщипывать; 

(в)уяв ш ЕБ =признак; *хворотный - =симптом; 
*(сво1 вол!) =изъявление; *- спочуву =выражение 
соболезнования; 

(в) уявеня п ЕБ ЛЧ =выражение, изъявление, прояв- 
ление; *(уголошеня) =заявление; *(удкрытя) 
=обнаружение; 

(в) уявити аБ г АГЕБ ЛД ЛЧ =выразить, изъявить; 
*(найти) =обнаружить; *побдн! люде звыкли по- 
йншак - сво! гадкы [Чпй] =каждый человек в отде- 
льности обычно по разному выражает свои мысли; 
*-— ся =показаться; 





(в)уявляти шаб и АГ ЕБ =изъявлять; выражать; 
*(находити) =выявлять, обнаруживать; 

уягнити аб шё *- ся =оягниться; 

(в) уяза]ти аб и АГ ЕБ =вывязать; *(договорити ся) 
=обусловить; оговорить *(росплёсти) =распутать, 
развязать; *-ти соб! =договориться в свою пользу; 
добиться своего условия; *-в собт, ож як Андрй ся 
ужёнит, та му Юра удступит хыжу [Стн] =добился 
условия, што когда Андрей женится, Юра ему 
уступит дом; 

(в)уязка ЕАГ =условие ; уговор; 

уярменя п =закрепощение, закабаление; 

уярмити аб и ЕБ ЯГ =подвергнуть гнёту; при- 
теснить; поработить; *д1тино, малино, то-сь ня -ла, 
// уд широго поля ты ня удставила [флк]; 
(в)уясненый а4] *- факт =прояснившийся факт; 
(в) уясненя п ЕБ =прояснение; 

(вуяснёвати таб и БС ЕБ =прояснять; *-- ся =про- 
ясняться; 

(в)уяснити а и АГ БСЕБЛЧ =выяснить, прояснить; 
*-— ся =проясниться; 

‘уяснити аБ г ЛЧ =уяснить; *мусиме... - соб, же 
лшше нам буде, лем коли себё усыдомиме як пов- 
ноправных людий [ох] =мы должны уяснить для себя, 
что нам станет лучше только тогда, когда мы осозна- 
ем себя как полноправных людей; 

(в) уясшти аб ши пиргз ЕБ =проясниться; 
(в)уяснйиый а4] *-ой н6бо =прояснившееся небо; 
(вдуясняти ша и АГ ЕБ =выяснять, прояснять, 
объяснять; *-— ся =выясняться, объясняться, прояс- 
няться; 

(в)уяти аб и =исключить, не включать; изъять; 
*(мат) =вычесть; *-— кого злайштрика =не включать 
кого в список; *-— спуд плаченя дани [Чпй] =освобо- 
дить от уплаты налога; 

уятиаБ ти < яти; *- ся власти [нн] =взять власть; 
*— ся чого =взяться, приняться за что; 

(в) уятя п =изъятие; 


ф 


фа п шдес! (муз) =фа; *-— дёз =фа диез; 

фабрика ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =фабрика; завод; *у —щ 
=на фабрике; *дрбктор {школы}... допоручив... 
доброго ученика на увольненое м!сто в уряд! -кы 
[Под] =директор школы рекомендовал хорошего 
ученика на освободившееся место в администрации 
фабрики; 

фабрикант т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =фабрикант; произво- 
дитель; *у вакащях достав лист уд знакомого -—а из 
Будапешту [ПпД] =на каникулах пришло письмо от 
знакомого фабриканта из Будапешта; 

фабрикат т БС =изделие; фабрикат; 

фабрикашя ГЕБ =производство; *(фиг) =фабри- 
кация; 

фабрикованый а4] ЕБ =фабрикованный; 
фабриковати таб и АГЕБ ЛЧ [М-В] =фабриковать; 
производить; *-— ся =производиться; 
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фабричн|ый аа] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =фабричный, завод- 
ской; *житя нашого урядництва и роботництва; 
„.житя провнщалных ...городув, житЯ тых, котр! 
..перейшли в город чорнороббчими, -ыми робот- 
никами, майстрами; ...кулько то рузных тем [лн]; 
фабула ЕБС ЯГ =фабула; *{у вбршах} не треба.. 
глядати содёржаня, -У, а... красу слов и... надыху 
природы [Ллк] =в стихах не следует искать содержа- 
ние, фабулу, а красоту слова и атмосферы природы; 
фабуларн| ый а4] ЯГ =фабульный; *-ый фм 
=художественный фильм; *о реалзацй -ого фИлму 
о акций В!сла думав см уд 1996. року [ру] =над по- 
становкой художественного фильма о акции «Висла» 
я думал с 1996 года; 

фавна ЕБС =фауна; 

фаворзовати паб и (кого) ЯГ =покровительство- 
вать / протежировать (кому); 

фаворит т БС ЯГ=фаворит; ***Р *-ка=фаворитка; 
Фавст т =Фауст; *ко бы быв написав -а, {аж} бы 
6го герой не быв давно перед тым сотворбный на- 
рбоднов творчостёв? [Гри] =был бы ли написан Фауст, 
если бы его героя задолго до этого не создало на- 
родное творчество?; 

фагот т (муз) БС ЛЧ ЯГ =фагот; *дувн! {нст- 
румёнты: трумбёта, кларнет, -, пищалка [Чпй] 
=духовые инструменты: труба, кларнет, фагот, дудка; 
фаетон т [Дхн] =фаэтон; 

Ффаен аду [Алм] =хорошо; здорово; *там - грали 
цигане на гуслях, и!мбалах, бубнах [М-Ш] =там 
здорово играли цыгане на скрипках, цимбалах и 
барабанах; **будб коли - ходити, лиш бы было у 
чум [Лзн] ==чуб заворочен, а оброк не плочен; спела 
бы рыбка песенку, кабы голос был; ужин не нужен, 
был бы обед; 

фаервеёр(о)к т ЯГ =фейерверк; 

фаермур т ОБ =брандмауэр; противопожарная 
стенка; 

фаза ЕБС ЯГ =фаза; 

фазан т (зоол Рвазапиз) ЕБ ЛЧ =фазан; 

фазный аа] (физ) БС =фазный; фазовый; *- посув 
=сдвиг фаз; 

фазди т БС =фасон; 

фай т (редк) [П-Г] > бай; **бетег —, 1сти дай, голову 
заяжи, блюдо наверши [Лзн] ==вот тебе сказка, а мне 
бубликов вязка; 

файка ГЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =трубка; 

файкарь т ЛЧ =изготовитель (курительных) трубок; 
файн пб =хорошо! молодец!; ***а4у =хорошо; 
**казав Хаим: буде файн (лем не знати коли) [флк] 
==когда рак на горе свиснет; после дождичка в 
четверг; держи карман шире; 

файненькый а4] =хорошенький; *быстрицька 
сливка, дозр1ваюча на деревт, мае на соб! ...- поро- 
шок [Стр] =слива-венгерка, вызревающая на дереве, 
одета в хорошенький налёт; ***а4у *-о =хоро- 
шенько; 

файн ти таб шаг =хорошеть; красоваться; *над 
шанцами вдянь -—е гечепёче [ПтИ] =над канавами 
вовсю красуется шиповник; 





файнота РОБ [Алм] =красота, прелесть; благодать, 
блаженство; *а там —: двкы, лейн! [Бвк] =а там 
красота: девушки, парни; 

файнушио|к т (за хлопча) =хорошенький; 
*—чка (за Двочку) =хорошенькая; 

файный ад} АГБГЕБНТОБ ЯГЯЯ [П-Г] =хороший; 
добротный; славный; знатный (разг); *я конбць села 
купив ем соб1 шингловану -у хыжу з читавов 
загородов [Гдн] =я купил добротный крытый гонтом 
дом с большим садом на окраине села;  ***а4у 
*—0 =хорошо; *-—о, што? =хорошо, не так ли?; *тая 
пуйду до д1вочкы, поцюлую -о [Шмщ]}; 

файнятко п (за дтвача) =хорошенький, хоро- 
шенькая; 

файронт 516$ т БС ЕБ =шабаш, конец работы; 
*(воен) =отбой; вечерняя заря; *-! 116 =кончай! 
баста! шабаш!; 

файронтовати штаб ши =шабашить; 

файслик (обл) т =бур, бурав; *роботник мав — 
(швудер) а вубив до камня дру [Пнк] =у рабочего 
был бурав и он пробил в камне дыру; 

файта ЕБСЕБ ЛЧ СП [П-Г] *(сбрта) =сорт, вид; 
*(коня) =масть; *(филь) =род, порода, племя; 
*добро! -ы =доброкачественный; сортовой; поро- 
дистый; *штось на -у чужинця =что-то вроде 
иностранца; (нар) что-то типа иностранца; *лем ты 
си дай покуй уд фарагоновой -ы! [ПтВ] =оставь-ка 
ты в покое цыганово племя!; 

файтовати таБ г =сортировать; *(дройсты, арго) 
=кайфовать; 

файт овость {=породистость; чистокровность; 
файтов|ый ад} БС =видовой; высокосортный, сор- 
товой, селекционного сорта; породистый, чисто- 
кровный, племенной; *душа 6го ...вселила сяу -ое 
паця [Кшл] =его душа вселилась в породистого 
поросёнка; 

файчарь т ЛЧ =курильщик трубки; 
=курильщица трубки; 

файчити шаБ и АГ БСЛЧ =курить (трубку); 
факрф т БС =факир; 

факлёвый ад} ЛЧ =факельный; 

факл/я ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =факел; *(фиг пей 
вулг) =морда; *дам ти по -—и, та зв1зды уздриш [Бвк] 
=схватишь по морде, мало не покажется; *у масть 
замочили сердечко якогось тростя и сяк -Тзготовили 
[Чпи] =сердцевину какого-то тростника намочили в 
жир и так изготовили факелы; 

факляда ЕБС =факельное шествие; 

факляш т =факельщик; 

факова { (ткж факув т) ЛЧ =домашнее животное 
соловой / буланой масти; 

факовистый а4 (обл) ЛЧ *(жовкастый из свилов / 
чорнов гривов) =соловый / буланый; 

факсимиле зп п тдес! =факсимилб; *Лучкаёва 
траматика была знова вудана як - [Мгч] =грамматика 
Лучкая переиздана как факсимиле; 

факсимиле а] а4у т4ес! =факсимильный; факси- 
мильно; *сесь рукопис - вудав лем 1991-го года... 
знатый русинста Питван Удвар! [Кпр] =факсимиль- 
ное издание этой рукописи осуществил только в 1991 
году известный русинист Иштван Удвари; 
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факт заб т АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =факт; *с /быву 
-1 =есть / был в наличии; *вчинити ся -ом =ис- 
полниться; стать реальностью; *не будут без 1нте- 
рбса... думкы и —ы зациовано! стат! [ох] =не лишены 
интереса мысли и факты процитированной статьи; 
***10 *- =конечно, действительно, в самом деле; 
фактичн|]ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =фактический; 
***а4у *-о =фактически; *на запад уд ркы Ос- 
лавы... себб называли Лёмками, термином, якый —0 
ся став 1х етнонмом [Мгч] =на запад от реки Ослава 
называли себя Лемками, термином, который стал 
фактически их этнонимом; 

факт овость Г=фактичность; 

факт ов|ый а4] БС =фактичный; основанный на 
фактах; ***а4у *-о =на фактах; 

фактор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =фактор; *спомянут!-ы... 
находят свою паралблу и в такых сфёрах живота Ру- 
синув як релиЧя, култура, традщи [Мгч] =упомяну- 
тые факторы имеют параллель и в таких сферах жиз- 
ни русин как религия, культура, традиции; 
фактура ЕБС ЕБ ЯГ =фактура; *(торг) =счёт- 
фактура; 

факултативность {=факультативность; 
факултативный а4} БС ЯГ =факультативный; 
факултет шт АГ БС ЕБ ЯГ =факультет; *лишив 
рбодный край про довгу учебну дорогу: ...промыс- 
ловка.... тбхникум радлоелектрбникы, педучилище, 
економичный -... полиёхникы [пр] =оставил родину 
ради продолжительной учёбы: ПТУ, техникум 
радиоэлектроники, педучилище, экономический 
факультет политехники; 

фаланга (ист) БС ЯГ =фаланга; 

фалат т БГБС ЛД ЛЧ ЯГ =кусок; *(арго) =произ- 
ведение, постановка; *в!денськый - (кул) =отбивная 
по-венски; 

фалаток т дет < фалат; АГ =кусочек; *каждый 
мало лишый - земл!тенгерицёв сте [Жтк] =каждый 
более-менее хороший участочек земли засевает 
кукурузой; **добрый, як = хлба [флк] ==душа- 
человек; и мухи не обидит; 

фалатовати таь & =рубить / разрубать на куски; 
расчленять; *-— мясо =резать мясо для отбивных; 
фалатя п со! < фалат; =клочья; *погнвав са газда, 
узяв порток, подёр на - [Гнт] =хозяин разгневался, 
взял холстину, изорвал в клочья; 

фалда ЕБГ БС [П-Г] =фалда; 

фалёватый а4} =похабный; похабник т, похабница 
Ё *Ева была така -а, як мдя старё [Кшл] =Ева была 
такая же похабница, как моя старуха; 

фалка ГАГ =стая, свора; небольшое стадо; 
фалои(ность) # =фальшь; лицемерие; *сама — 
=сплошная фальшь; одно притворство; *клепач! вже 
не приклеплют фалошность людям [МгС]}; 
фалошни|[к т =лицемер; ханжа; неискренний че- 
ловек ***Р *-ця =лицемерка; 

фалошин ицтво п =лицемерие, ханжество; 
фалошиницькый а4] =ханжеский, лицемерный; 
фалошн|]ый аду =притворный, неискренний; 
**скор! ся загоиш уд гада, як уд -ой жёны [Глг] 
—=женская лесть может совсем съесть; не так страш- 
но стадо зверей, как один лиходей; 





фалсет т (муз) ЯГ =фальцет; 

фалсеифкат т БС ЕБ ЯГ =фальсификат; 
фалефкатор т БС =фальсификатор; 
фалефкашя ЕБС ЯГ =фальсификация; 
фалефковати штаб БС =фальсифицировать; 
фали т БС ОБ =фальц; 

фалиовати таб & БС ОБ =фальцевать; резать паз; 
шпунтовать; 

фалшерство п =фальсификация; 

фалшивити штаб шу АГ ЛЧ =быть неискренним; 
фальшивить, лицемерить; 

фалшивость ЕБГ БС ЕБ ЛЧ *(неправость) =под- 
ложность, поддельность; фальшивость; *(нещи- 
рость) =неискренность; лицемерность; притвор- 
ность; *(думкы / тебрИ) =ложность; неверность; 
*(позлатка) =мишура; *- слов червёнов фарбов 
брызгнула на ёго горячых лицях [Ршк] =неискрен- 
ность слов разлилась красными брызгами на его 
щеках; 

фалшивый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =нена- 
стоящий, поддельный, фальшивый; мишурный, 
(фам) липовый; *-ый уклад =неправильное изло- 
жение; *—а1лузия =обманчивая иллюзия; *-а весв- 
лость =показное веселье; *-ый свыдок =лжесвиде- 
тель; *-ый пророк =лжепророк; *-а присяга / клят- 
ва =лжеприсяга; *-а тебрия / наука =лжеучение; 
*-—ой свдченя =лжесвидетельство; *-ой блищаня 
=мишурный блеск; *-а слтда, -ый путь =ложный 
след, путь; ***а4у *-о =неверно; фальшиво; ложно; 
*-—0 ся засмвав =притворно улыбался; 
фалшованый а4}] ЕБ =фальсифицированный, под- 
дельный; 

фалшованя п ЕБ =подделка, фальсификация; 
фалшовати таб и АГ ЕБ ЯГ =подделывать; 
фальсифицировать; 

фалшовник т БГ ЕБ ЛЧ =фальсификатор; (книж) 
подделыватель; *- гроший =фальшивомонетчик; 
фама ЕБС *(поговоры) =слух; толки; молва; 
*(честь) =слава; престиж; 

фалтарность Е ЯГ =фамильярность; панибрат- 
ство; 

фалитари|ый ад] БС ЯГ =фамильярный; пани- 
братский; *кажи, удкы тулько гроший маеш... — 
зв1дала ся Анна --ым тбном, якбы грбпи Юровы вже 
и гроии [Стн] =говори, откуда у тебя столько денег 
— панибратски допытывалась Анна, словно деньги 
Юры уже и её деньги; ***а4у *-о =фамильярно; 
панибратски; 

фамлаш т =глава семьи; *(школ) =староста; 
фалилийный а4} БС [М-В] =семейный; фамильный; 
фамлйя { (зуп родина) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ 
=семья; семейство; род; *(биол) =семейство; “фара 
в Шамброн! заложбна -6в Берзёвицв [Грб] =приход в 
Шамброне основан родом Берзевици; 

фамный а4] =престижный; 

фам озный аа] БС =преслосвутый; 

фана РОБ ЯГ [П-Г] =флаг; 

фанатик т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =фанатик; *сес? -ы... 
нагнали воду на млин мадярбнства [Влш] =эти 
фанатики льют воду на мельницу мадьярофильства; 


ФАН 


526 





фанат ичн|ый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =фанатический; 
***аЧу *-о =фанатически; 

фанат вм т БС ЕБ ЯГ =фанатизм; 

фандел т [Алм] > фандлик; 

фандликт (ткж -оля ОБ) НТ =глубокая сковородка 
с длинной ручкой; *а мы тогды взяли -ликы та на 
них тоты пирогы; ищо ты думаш, так! были пирогы, 
що огогб [М-П] =а мы тогда взяли сковородки и на 
них эти вареники; и что ты думаешь, ого какие ва- 
реники удались; 

фандошити паб и =кромсать; 

фан(о)к т (кул) ОБ [Алм] [П-Г] > фанка; 

фанка Г (кул) ЛЧ [Алм] =пончик; пышка; *она... 
зварила чиру, напекла -ы, упекла курицю [Лзн] =она 
сварила кашу, напекла пончиков, выпекла курицу; 
фантазер т БС =фантазёр; мечтатель; ***Р *-ка 
=фантазёрка; мечтательница; 

фантазрованя п БС =фантазирование; мечтание; 
фантазйя ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ =фантазия; *розлет -1 
=полёт фантазии; *в -1нашого народа жиют страши! 
гадообразн! чудовища [Птш] =в фантазии нашего на- 
рода живут страшные змееподобные чудовища; 
фантазовати таб ши ЕБ =фантазировать; 
фантаст т БС ЕБ =фантаст; ***Р *-ка =фантаст; 
фантастика ЕБС =фантастика; 
фантастичность ЕБГ =фантастичность; *1сто- 
ричный перёказ — при свбюй казочности, -—и, не- 
втроятности — мае в с061 много Шнного [МрА] =исто- 
рическое сказание — несмотря на сказочность, фан- 
тастичность, невероятность — несёт в себе много 
ценного; 

фантастичный а) БГ БС ЕБ ЯГ=фантастический; 
фееричный; *култ!вуе так! сорты нарбдной прбзы, 
як... -4,... бытов.... демонолойчнь.... кумулативн! 
припов!дкы [Грк] =она культивирует такие виды 
народной прозы, как фантастические, бытовые, де- 
монологические, кумулятивные сказы; 

фантом т БС =фантом; *се глубока каштулащя 
высшого духа перед низом, ..лдеалное стаё -ом [Птш] 
=это глубокая капитуляция высшего духа перед низ- 
шим, идеальное становится фантомом; 

фанфара РБС ЯГ =фанфара; 

фанфарон т ЯГ =фанфарон; 

фара АГБСЕБЛДЛЧ [П-Г] *(церк)=приход (катол. 
церкви); *(бывалище) =дом, усадьба священника; 
*— в Шамброн! заложёна фамюв Берзёвиив [Грб] 
=приход в Шамброне основан родом Берзевици; 
фарагон т (прен) =цыган; ***Ё *-ка =цыганка; 
*муй Андри! не б/тав за -ками [ПтВ] =мой Андрей 
не бегал за цыганками; 

фарагонськый а] (прен) =цыганский; 

фарагон\ув а] =цыганов; цыгана; *лем ты си дай 
покуй уд -овой файты! [ПтВ] =оставь-ка ты в покое 
цыганово племя!; 

фарагув гп (обл, зуп тбсло, топур) БГ ЛЧ [П-Г] =тесак, 
плотничный топорик; 

фарадл ован|ый аа] ЛЧ [Алм] =утомлённый, уста- 
лый; *жунчовка внбсла соломы и постелила, и як —1 
люде, та уснули дуже [Гнт| =женщина внесла соломы 
и постлала, и они, усталые люди, крепко уснули; 





фарадловАти таб и АГ ЛД ЛЧ [Алм] =утомлять; 
утруждать; *-ти ся =утомляться; (чаще пей) 
утруждаться; *ой, я, бабко, спов1дау, я; котрое йде 
челядня, та й я усповдау, обы не ло {ся} до церкви 
ити у село [Гнт] =как же, я, бабушка, я исповедую; 
как идёт какой человечек, так и я исповедаю его, чтоб 
не утруждался идти в церковь в село; 

фарадный а4] АГ [Алм] [П-Г] =утомлённый, 
усталый; *рано, слава Богу, здоровый, аж и мало -—, 
устав [Гдн] =утром, слава Богу, проснулся здоровым, 
хоть и немного утомлённым; 

фарадчаг т (обл) ЛД ЛЧ [Алм] [П-Г] =усталость; 
утомление; *учинив великый бал из -у; яв ем играти 
на вощанум подамёнт! [Гнт] =от усталости он уст- 
роил большой бал; я стал танцевать на лощёном полу; 
фараметлик шт (этн) [Мдк|=нагрудная вышитая 
часть сорочки у русин; 

фарабн т (ист) БС ЛД ЛЧ ЯГ=фараон; *коли пуслав 
ёгб {Бог} у Ейтет ийко царёви —ови [Джв] =когда 
послал его Бог в Египет к царю фараону; 

фарарь тп (катол. церк) ЛЧ =приходский священник; 
фарба БГ БС ЕБЛД ЛЧ ОБ ЯГ =краска; цвет; кра- 
ситель; *(сврсти) =масть; *-ы =расцветка; *фотка 
у-ах =цветное фото; *стратити -у =обесцветиться; 
*чорна -а — смутна -а... смерть значит [Гдн] =чёр- 
ный цвет — цвет печали, обозначает смерть; **ма- 
лёвати чорныма -ами ==представлять в чёрном 
свете; 

фарбарня РБС =красильня; 

фарбарь т БГ БС ЛЧ =красильщик; 

фарбёный аа} ЛЧ ЯГ =крашеный; 

фарбеня п БС ЕБ =окраска; крашение; *я ...хосную 
тёхникы -, ..воскованя [1Р] =я использую технику 
крашения, вощения; 

фарбиво п =краситель; 

фарбистость {=красочность; многоцветность; 
фарбистый ад} =красочный; многоцветный; *жур- 
налы из -ыма образами фаллмовых актбрув [Мгч] 
=журналы с красочными картинками киноартистов; 
фарбити штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =окрашивать, 
красить; *- ся =краситься; мазаться помадой, 
румянами; 

фарблячый аа} ЛЧ =красящий; 

фарбник т (зуп палбта) ЯГ =палитра; 

фарбовый а4] БС *- промысел =красочная про- 
мышленность; *- телев!зор =цветной телевизор; 
фардьпа Е (зуп конц) =большой кусок; 

фарсей т БС ЛД ЯГ [П-Г] =фарисей; 

*велику честь добыв... смирбный, а — велику низкуть 
[Джв] =большую честь заслужил смиренный, а 
фарисей большое унижение; 

фарсейство п =фарисейство; 

фарсейськый а} БС =фарисейский; *поступовати 
по -ы=фарисействовать; 

фаркан овити таб ши АГ =водить плоты, работать 
плотогоном; *Угбрщина, де Русины уд давнины 
дома сут, тулько за н1 знала, же -—, косити та жати 
знают [Гдн] =Венгрия, где русины с древности у себя 
дома, знала о них лишь то, что умеют они водить 
плоты, косить да жать; 
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фарканув т АГ =плотогон, сплавляющий соль; 
*(судина) =дерев. сосуд для сплава соли на плотах; 
*бокор,... по гАличськы — дараба, //— на нёму [Мдк]; 
фарма Е (сх) БС =ферма; крестьянское хозяйство; 
*маргова — =ферма крупного рогатого скота; 
фармаколодия ЕБС =фармакология; 

фармацевт т БС ЯГ =фармацевт; 

фармашя ЕБС ЯГ =фармация, фармацевтика; ап- 
тека; 

фармер т (р! -е) БС =фермер; 

фармерськый а4] =фермерский; 

фарностфь Е (церк) =приход; *-1 в Чёрмн!, ...в 
Заблжов: [БеН] =приходы в Чермне, в Забижове; 
фарса ЕБС ЯГ =фарс; балаган; 

фарськый а] ЛД =приходский; *-ый керт =при- 
ходский сад; *—1 добра, си ест фундаци... уд бого- 
бойных панув [Джв] =приходские блага, то есть фон- 
ды от благочестивых господ; 

фарта ту [П-Г] =назад; 

фартовати штаб ши АГЛЧСП *(изавтом) =давать 
задний ход; *(задовати) =пятиться; 

фарт овкати таб и ЛЧ СП *- авто =сдавать 
автомобиль назад; 

фартУх т (обл) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=фартук; нижняя полотняная юбка; *-х на поле, до 
роботы, бо шпоруе соб! запаскы [Янв] =фартук в 
поле, на работу, потому что «запаску» бережёт; 
***Чет *-шок =передник; 

фасада ЕБС ЯГ =фасад; *плануют ...убновити -у 
школы [1Р] =они планируют обновить фасад школы; 
фасадный а} БС =фасадный; 

фаая Г=декларация о доходах; 

фасованя п БС ЛЧ =получение; 

фасовати таб и АГБС ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =получать 
(причитающееся довольствие); *ты, катуне, та 
катуне, // то мало фасуеш, // а вд-пувночи до 
пувночи // пилбак марипруеш [Гдн] =эх, солдатик, 
ты солдатик, // мало получаешь, // а с полночи до 
полночи // в караул гуляешь; 

фасунок т [П-Г] =расчёт; паёк; 

фасикл|а ГАГ БС =папка, дело; *оршнална 
трамота,.. у архерёйськум арх!в! у -Лчисло 615 [Гдн] 
=подлинная грамота, в архиерейском архиве в папке 
номер 615; 

фаситовати аб Лаб ши (книж) БС ЛЧ =очаровать; 
очаровывать; *я сам ем лем присташом... не ем 
Руснак, но ...ся чую як Руснак; —уе ня русинськый 
фолклор [ПР] =я сам пришлый, я не русин, но 
чувствую себя русином, меня очаровывает русин- 
ский фольклор; 

фаталвм т ЯГ =фатализм; *незбайливость роди- 
телюв, котр! из -ом позирают на хворбту дтий своих 
[Жтк] =беспечность родителей, которые с фатализ- 
мом смотрят на болезнь своих детей; 

фаталста т БС ЯГ =фаталист; 

фататстичный ад] БС =фаталистический; 
фаталный ад} БС ЕБ ЯГ =фатальный; роковой; 
*посл! того -ого кыханя удвернула ся серёньча уд 
Попадинця на ловах [нч] =после этого рокового 
чиханья Попадинцу перестало везти на охоте; 
***а4у *-о =фатально; 








фатаморгана ЕБС =мираж; *мбжи своими 
душеёвными -ми...стратив свою душу [Врн] =в своих 
душевных миражах он потерял свою душу; 

фатёл т БС ЛЧ =вуаль; *(текс) =газ; *(шлаер) 
=фата; *(у арабув) =паранджа; чадра; *- имглы 
=пелена / завеса тумана; дымка; мара; *жалобный 
==траур; *закрыти / закрывати -ом =завуалировать 
/вуалировать; *закрыват го — непознатости =покрыт 
мраком неизвестности; *як удданицщ при путях // 
стоят у -и черёши! [Чр|; **двигнути - тайны 
—=приподнять покров / завесу тайны; 

фатёлов]ый ад} =дымчатый; туманный; *(текс) 
=газовый; *закрывайте стблы, // столы яворов1, // 
порткы —1 [Гшв]; 

фатул т ОБ =импотентный самец; 

фатум т =рок; 

фатьпа ЕЯГ =усталость; труд, труды; 
фатыговати таб и ЯГ =утруждать; *- ся (чим) 
=утруждать себя; хлопотать (о чём); 

фат|юв т (вульг, прен; р! -ёве ) АГ БГ ЛД ЛЧ 
=внебрачный ребёнок; ублюдок; паршивец; вшивец; 
(арго) чувак; *грум ударив нас; та хоть бы забив 
тоты наш! —6ве, котр! нашых людий извели [Гдн] 
=гром в нас ударил; так хоть убил бы тех наших уб- 
людков, которые окрутили наших людей; 

фах т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =специальность, профессия; 
промысел; *(кбнарь) =отрасль хозяйства; отдел 
науки; предмет обучения, учебная специализация; 
*Илько и Йбсифа перемуг в сюм —у [Мгв] =Илько 
даже Иосифа превзошёл в этом промысле; 
фахбесда Е =профессиональный жаргон; 
фахкомиея # =экспертная комиссия; 

фахкурс т (эеп -у) =спецкурс; 

фахман т БС =специалист, профессионал, эксперт; 
***[ * ка =специалист, профессионал, эксперт; 
фаховость ЕБС =знание дела, профессионализм; 
фаховый а4} АГ БС ЕБ ЯГ =профессиональный; 
квалифицированный; специализированный; по 
вопросам (чего); *-— курс =специальный курс; 
*л!тературно-языковый -— уддл Пудкарпатського 
Общества Наук [Гдн] =специализированный отдел 
Подкарпатского Общества Наук по литературе и 
языку; 

фахтермин т =профессионализм, специальный 
термин; 

фаца Е (разг) БС =рожа; рыло, морда; физиономия; 
*погана — сбрдила еЁ булше, як самбе задерство [Птш] 
=поганая морда злила её больше, чем само приста- 
вание; 

фацка Е [П-Г] > фляцка; 

фаиковати таб & [П-Г] > фляцкати; 

фач т БС =марля; 

фачлик т (ткж фачля) =бинт; *в понедтёк на 
манковах // храмлют рокеры до шкблы: // рукы в -у 
на ши! [Ччм]; 

фачл(ик)овати таб и [Чр! =забинтовывать; 
фачля ЕБС > фачлик; 

фашин|а Е АГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =фашина; каркас под 
оплётку лозой; *воду, аж бы як быстро уткала, 
изопре чоловк; набёре —, навбзит камня, учинит 
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кошищ, пак и перегатит [Гдн] =как быстро ни течёт 
вода, человек в силах еб остановить; возьмёт фаши- 
ны, навозит камня, устроит ростверк, потом и за- 
прудит; 

фашинцы р!апх (церк кат) БС ЛЧ > мясниц!; *уд 
Трикрал! до Пошляной Середы -ы [нн] =от водосвя- 
тия до первой среды великого поста масленица; 
*молодёж у мяснищ звыкла наяти соб у нед1лю ве- 
чур гудакы и играти... сесь случай называют -ами 
[Жтк] =молодёжь в масленицу имеет обычай на 
воскресенье вечером нанимать музыкантов и тан- 
цевать... это называют «фашинги»; 

фашвм т БС =фашизм; 

фаиизовати таб и БС =фашизировать; 

фашрка # (кул) =котлета; *наскоро-м промкнув 
—у и тихо уйшов изза стола на двур, на улицю и — 
тикы до канбнув [Хст] =я торопливо проглотил кот- 
лету и тихонько вышел из-за стола во двор, на улицу 
и - бегом к пушкам; 
фашиста т БС ЯГ =фашист; 
шистка; 

фаийстичн|ый аа} БС =фашистский; *назва Русин 
ся споёвала... з буржойзным... и <ым... режмом 
[Мгч] =название русин связывали с буржуазным и 
фашистским режимом; 

фаянс шт БС ЛЧ ЯГ =фаянс; *- достав мёно уд 
таланського вароша Фабиза [Чий] =фаянс получил 
имя от итальянского города Фаэнза; 

фаянсовый а] ЛЧ =фаянсовый; 

фебра Е (мед) =лихорадка; 

Феброна ЕБС =Феврония; 

фебруар т АГ БС ЕБЛЧ =февраль; *ой, ле ла пава, 
// на воротах стала; // а в м!сяцю -1 // панщина 
пропала [Гдн]; 

фебруар вый а4} =февральский; 

февдал вм та ЕБ =феодализм; 

февдалный а4} ЕБ =феодальный; *- князь =удель- 
НЫЙ КНЯЗЬ; 

февдеш тт (ткж -ур) АГ =феодал; вотчинник; * {му- 
качовськ! владыкы} через ХУЕ-ХУП. вкы байловали 
...из -урами, по московськы «вотчинник»ами [Гдн] 
=у мукачевских владык в ХУ1-ХУП веках были про- 
блемы с феодалами, по-московски вотчинниками; 
февчар т (нар уст) ЛД =фельдшер; *неслобудно 
без вармёдського гру погрёбсти, докля - не буде го 
убзирати [Джв] =нельзя похоронить без ведома гу- 
бернии, пока его не осмотрит фельдшер; 

феделка ЕЛЧ ОБ СП =крышка; 

феделчник т =вешалка для крышек от кастрюль; 
федералвм т БС =федерализм; 

федералиый а} =федеральный; *сдино роботникы 
апарата —ого суда мусят знати вс! державн] языкы 
[ох] =единственно для работников аппарата федера- 
льного суда обязательно знание всех государствен- 
НЫХ ЯЗЫКОВ; 

федеративн|ый а4} =федеративный; *Войводина 
ся стала частёв републикы Сёрбля у -уй Югославй 
[Мгч] =Воеводина стала частью республики Сербия 
в федеративной Югославии; 

федеращя ЕБС ЯГ =федерация; 


***[Р *-кыня =фа- 





федивка Е (обл) [Алм] > федёлка; 

Федора п (церк 08/06-21/06) =день великомученика 
Фёдора Стратилата; *кедь юния 8., на —, гримит, не 
буде сухый час у косьбы [Жтк] =если в день велико- 
мученика Фёдора Стратилата гром гремит, то в ко- 
совицу будут дожди; 

Федур т (нар) АГЕБ ЛЧ ЯГ=Фёдор; ***4ет *-цьо 
=Феденька; *но, Фвдурцю, ужб все будем вёдно 
[Дхн] =ну, Феденька, мы уже не расстанемся с тобой; 
Федя [=Федора; Феодора (церк); *(церк 11/09-24/09) 
=день преподобной Феодоры; *трётёе {стртеня та 
из осенёв} — септёмбра 11., на -ю, коли ото кажут: 
«Амть ужб лтови» [Жтк] =третья встреча лета с 
осенью — 11 сентября, в день преподобной Феодоры, 
когда говорят так: «Лету пришёл конец!» 

фейдер т БС ОБ [Алм] =пружина; ***4ет *-чок 
=пружинка; 

фейдеровати таб ша БС =пружинить; 

фейдер вый а4]} БС =пружинный; 

фейса БС ЛД ЛЧ СП [П-Г] [Ччс] =топор; *ковач 
ухбпив -У, ..поудтинав конюм лабы, кон! позгыбали 
[Гнт] =кузнец схватил топор, отрубил коням ноги, 
кони сдохли; 

фекашя ЕБС =фекалия; кал; экскременты; испраж- 
нения р1.4апё 

фекалный а4} БС =фекальный; 

Фекл|а Е =Фекла; *(церк 24/09-07/10) =день 
первомученицы Феклы; *септёмбра 24., на -у, 
зачинают ся замолоткы [Жтк] =в день первомуче- 
ницы Феклы, 24 сентября, начинают обмолот овса; 
фелаг т БС =феллах; 

фелдцеимайстер (воен ист) ЕБ =генерал-фельд- 
маршал (артиллерии); фельдцейхмейстер; 
фелеловати паб и (обл) ЛД ОБ [Алм] =гаранти- 
ровать; ручаться; *я ручаю ся за нёго, // я за нёго 
фелелую [ПтИ]}; 

фелелумок т (обл) [П-Г] =ручательство, порука; 
фелука # (мор) =фелюга; 

фелчер т ЛЧ ОБ ЯГ =фельдшер; 

фельетон т ЕБ ЛЧ ЯГ =фельетон; *на сих ...хыбах, 
як! ...сама редакщя 1исшровала, и вурус в!домый — 
«Лтература, кобыла и корбва» [Ббр] =на этих 
ошибках, которые инспирировала сама редакция, и 
вырос известный фельетон «Литература, кобыла и 
корова»; 

фельетонкта т ЕБ БС =фельетонист; 

фемтвм т БС =феминизм; 
фемиста т БС =феминист; 
=феминистка; 

фен тБС *(сушачка) =фен; *(геог) =фён; *укаж на 
рисунку ...направы на коханя волося: - (сушачку), 
ондулачку и завивкы на ондулацию [нч] =покажи на 
рисунке приспособления для ухода за волосами: фен 
(сушилку), щипцы для завивки и бигуди; 

фена ЕАГ ЛЧ ОБ [П-Г] =нелёгкая; чёрт; *де го — 
носит? =куда его нелегкая несет?; *пак чорт, пак 
б1да, марга, — итд. илишу нед1лю идё ротом пан буг 
[Гдн] =и чёрт, и нечистый, и скотина, нелёгкая ит. д., 
и только в воскресенье на устах господи боже; 
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феник т (1/100 маркы) [П-Г] =пфенниг; *в ха 
..поламаного -а не припряче ся [Слк] =в доме ни 
пфеннига не сыщешь; 

фенкел т (бот ЕоешсиНлт) =фенхель; 

фешкс т (фольк фиг) БС ЯГ =феникс; 

Фешигаи т (ист) ЛЧ =финикиец; *всягды упраж- 
няли с1 рембсла, но май синетар! были -е [Чпй] 
=всюду распространены были эти ремёсла, но 
наилучшие красильщики были финикийцы; ***Р 
*-ка=финикийка; 

фенийанськый ад} *-а пифа =финикийский ко- 
рабль; 

Фенпия { (ист) ЛЧ =Финикия *-- простерала ся на 
восточнум узкум приберёжнум в1диц! Межизёмного 
моря на с\веро-запад уд Палестины [Чий]=Финикия 
лежала на узкой полосе восточного побережья Сре- 
диземного моря на северо-запад от Палестины; 
фен дл т (хим) БС =фенол; 

феномен т БС ЯГ =феномен; *жеёртва як ...- на- 
рбдных вровань ...е ...сключёна з релйными ами 
[Штш] =жертва как феномен народных верований 
связана с религиозными феноменами; 
феноменалн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =феноменальный; 
***а4у *-о =феноменально; 

фер а] БС =корректный; 

фербл т (карт) БС =ферблан; 

фердель т (мпра сыпучин / тёчий: 16 л, ист) АГЛД 
ЯЯ [П-Г] =осьмина, полчетверика; *едён - значит 
втко [Янв] =одна осьмина означает полчетверика; 
Ферднанд т ЕБ =Фердинанд; 

Ференц т (обл) =Фёдор; *ой, неборе -е, // ци ты 
с1яв звренце? [флк]; 

ФерКи) т (нар) =Федя; *я, Ферий, ты.... тко щи 3 
нами? — // вже й не памятати! — // серенами онь до 
Блок // йшли колядовати [ПТИ]; 

фергалный а4} БС ЕБ =каникулярный; *-— час =время 
каникул; *оргавзус ся - курс ...натёмы: колошзащя 
и 1сторая [1Р] =во время каникул организовывается 
курс натемы: колонизация и история; 

фер и та БС =школьник на каникулах; 

ферИГ рат БС ЕБ =каникулы; *Куды Вы были на 
=ях? [Жтк] =Где Вы провели каникулы?; 

Феркот (нар) БС ЛЧ =Федя; 

фермеит т (биол) =фермент; *слово вчинкуе, як 
маичный — [Пти =слово действует, как магический 
фермент; 

ферменталия Р *доганова - =цех ферментации 
табака; 

ферментащя РБС ЯГ =ферментация; 
ферментовати таб ши/х БС =ферментировать; 
Фер|д т (нар) =Федя; *злйзла з лазива, тай прошу 
свого —а, жебы забрав яйця з гнйзда, а... шо я там 
напытала, не кажу му [М-П] =слезла с лестницы и 
прошу своего Федю, чтоб он забрал яйца из гнезда, 
а что я там нащупала, ему не говорю; 

ферплсй т ш4ес! БС =честная игра; 

фертать т АГБС ЛД ЛЧ ОБ =четверть; четверть 
часа, пятнадцатиминутка; *три -1 на пять =три 
четверти пятого; *за -ъ пять =без четверти пять; 
*-ь кла=четверть кило; *до двох -ь вс!ват ся 6 мрок 
[Джв] =в две четверти высеивается 6 мерок; 





ферталька РОБ [П-Г] =четвертинка; 

ферцинк т =полуда, луда; 

фершлог т [Алм] =большой ящик (для картофеля 
итп.); 

фест аду аа] (разг) ОБ ЯГ [Алм] =крепко, сильно; 
крепкий, сильный; *фест баба =крепкая женщина; 
феспивал ш БС ЯГ =фестиваль; *в 1983 рощ 
орган1зовали на Лемковин! фолклбрный... - Ватра 
[Мгч] =в 1983 году в краю лемков организовали 
фольклорный фестиваль «Костёр»; 

феспивалный а4] =фестивальный; *- концёрт 
отворив отёць Степан С1ч молитвов Отче Наш [пр] 
=фестивальный концерт открыл молитвой «Отче 
наш» отец Степан Сич; 

фестунок т (воен) ОБ =укрытие; укрепление; 
каземат; 

фаппи т БС ЯГ =фетиш; *хл!б се свого роду — [Птш] 
=хлеб — это своего рода фетиш; 

фетйивм т БС =фетишизм; 

фетиизовати аЛпаБ и БС =фетишизировать; 
феферонка Е (бот Сарз1сит ФазНеайит; кул) [нн] 
=перчик-рожок; 

фехтарь ш ЕБ ЯГ =фехтовальщик; *файный — 
=рубака (разг); ***Р *-ка =фехтовальщица; 
фехт ованя ЕБ т =фехтование; 

фехтовати таб ши АГ ЕБ ЛЧ =фехтовать; 
Фецьбт (нар) =Федя; *Фецьб ../ст за трёх, а роботу 
лише тьщькае [ПлЕ] =Федя ест за трёх, а работает не 
Бог весть как; 

фечка (зоол Уптба унтва зуп лепенёк) ИТ =рыбец; 
сырть; 

фешаАк шт =представительный мужчина; славный 
парень / малый; молодчина; *ты-сь —к, М!хал! [Птв] 
=ты молодчина, Михал!; ***Р *-чка =шикарная 
женщина; молодчина; 

фешацькый аа] =щегольской; вальяжный; 
фешн|ый ад} =шикарный; *-ый хлоп =интересный 
мужчина; *-а жониця =интересная женщина; *чом 
не я лежу там -: // плач бы быв намного мёншый! 
[Слб]; 

фештер т ЯЯ [П-Г] =лесничий; 

филеёвый аа] =видовой; родовой; 

филь п" (сеп -ю/-е) АГБГЛД НТОБСПЯЯ [П-Г] 
=вид; порода; племя; род; *усякого -ю люде 
=всякого рода люди; *друга причина, позад котро1 
Русин слабу худобу мас, ота с, ож коровы из дуже 
молодыма и слабыма бками пущают, хотяй м!н1- 
стёрйя ужё у мнот! сёла подавала силн! и доброй —е 
блкы [Жтк] =другая причина, по которой у русина 
слабый скот, та, что коров случают со слишком 
молодыми и слабыми бычками, хотя министерство 
уже во много сёл раздало сильных и хорошей по- 
роды быков; 

фгакер т (ист) БС ЕБ ОБ ЯГ [П-Г] =фиакр; 
фгакерста т БС =извозчик на фиакре; 

фтакрити таб ши =заниматься извозом пассажи- 
ров; *купив соб! шумн! два конТ и коч, буде — [Гнт] 
=он купил двух красивых коней и экипаж, будет 
заниматься извозом пассажиров; 

фтала Г=фиал; 


ФА 


530 





фталка { (бот \Уло1а) БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =фиалка; 
*алшйська — (бот Сус!атеп еигореит) =цикламен; 
*милому на гроб! // — росцейла [Лнт]; *такый у ня, 
мамко, любко мёжи лецнями, // як — угорбдци мёжи 
букричками [Гшв]; 

фалков]ый аа} ЕБ =флолетовый; сиреневый; *-а 
пукстка =букетик фиалок; *мн! пакы зажбнете -ый 
плащ {1750} [Олш] =мне пошлёте также фиолетовые 
ризы; 

фуяско п БС ЯГ =фиаско; 

Фибы за6зЕ р! (ист) =Фивы; 

ф/вкало п (разг) ОБ =свистулька; 

фивкати таь г БГ ОБ ЯЯ [П-Г] *(потя / вытер) 
=свистеть; посвистывать; 

фивкнути аЪ шп ОБ ЯЯ =свистнуть; *- по пыску 
(пей) =съездить / свистнуть по морде; *приложила 
пали! до губ и -ла [Янв] =приложила пальцы к губам 
и свистнула; 

фивчати та ти: *(потя / вйтер) =свистеть; 

фиа РЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *(бот Е1сиз сацса) =фига; 
смоква; инжир; *(фам пей) =фига; дуля; кукиш; 
шиш; *туй бивно росли дату, -ы, сяк за 1дло небыв 
упритиску [Чий] =здесь во множестве росли финики, 
фиги, так что с пищей затруднений не было; **до- 
стати -у з маком [флк] ==получить дырку от буб- 
лика; 

филёвати таб ша АГЕБ ЛЧ НТ СП [П-Г] =шутить; 
*-— зкого =подшучивать / подтрунивать над кем; *ун 
ид нюй вуйде {на шток}, буде з нёв —, а она з ним, та 
няй мае у кешбни лашс, ...ай няй ся лашсом дотулит 
[Гнт] =он к ней поднимется, будет с ней шутить, и 
она с ним, но пусть держит в кармане ляпис и 
ляписом коснётся; 

филемил лап (разг) =штучки, хитрости, тон- 
кости, фортели; фигли-мигли; *чом е тихо и наш 
староста? вун лем - [Ксн] =почему и староста наш 
молчит? у него всё только фигли-мигли; 

филя ГАГБС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =шутка; 
острота; *на -ю =в шутку, шутя; ради забавы; *без 
-—юв =всерьёз; *-1набук =кроме шуток; без шуток; 
*удбыти кого / удкрутити ся -6в =отшутиться; 
*политичн! -1 =политический балаган; *спудив ся, 
бо то не-я =испугался не на шутку; *з ним нее -юв 
=с ним шутки плохи; *баба небога видит, же то вже 
не -1, же ту зуправд! треба вже умерати [Ччс] 
—=бедолага бабка видит, что это уже всерьёз, тут уже 
действительно придётся умирать; 

филярити шаб ши АГ =паясничать, дурачиться; 
строить из себя клоуна; 

филярный аа} =остроумный; шутливый; *-ый 
писатель / приказовач =писатель / рассказчик с 
юмором; *-ый тон =шуточный тон; *едного -ого 
чоловка прибёрут за попа... а вмгсто кадилниц 
дадут му у рукы горня у петельках, у котрум клоча 
тле [Жтк] =одного остроумного человека переоде- 
вают попом... а вместо кадила даютему в руки чашку 
в сетке, а в чашке тлеет пакля; 

филярство п БС СП =шутливость; 

филярь ш АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =шутник, 
весельчак; балагур; *(дур!Ико) =шут; ***Р *-жа 





=шутница; *я дуже тямлю, як ваша бабка, яка вна 
была -ка [Сбд] =очень запомнилась ваша бабушка, 
какая она шутница была; 

филяшковый аа] =шутовской; грубо-комический; 
фиовый аа] ЛЧ ЯГ =фиговый; *-ой дерево (бот 
Е!сиз сайса) =смоковница, фиговое дерево; 

фигура ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =фигура; *издалеку 
..не видв иншое, як рушаюч! ся масы, як -ы ...на 
шаховуй таблици [Врн] =издали это походило на 
движущиеся массы, на фигуры на шахматной доске; 
фиурали|ый ад} ЛЧ =фигуральный, переносный; 
*хоснуе мадярську назву мзёрной ...новосблиц...у 
-ум значеню — «десь далбко, не знати де» [Кпр] =он 
употребляет венгерское название захудалой слободы 
в фигуральном значении — «в Тьмутаракани»; 
***а4у *-о =фигурально; 

фиуративный аа} =фигуративный; иносказатель- 
ный; 

фиурацйя Е =фигурация; иносказательность; при- 
дание формы, образность; *при запису народных 
тисбнь ..часто стрчаюча ся хыба ...вст...-Аримикы 
уложити пуд ...рувномрный такт; наслдком сёго 
..мелодя ...тратит свою правдивость и вуразность 
[Мле]; 

фиурина =человеческая фигура, манекен; *музей 
восковых - =музей восковых фигур; 

фигурка Е *4ет < фиура =фигурка; *-ы чинийти 
=делать выверты, выкрутасы, извороты, уловки; 
*кедь гроший треба Русинови, идб до жида, котрый 
при позычц не чинит так! -ы, як бАнкы [Жтк] =если 
русину деньги нужны, он идёт к ростовщику, кото- 
рый при ссуде не творит такие извороты, как банки; 
фигурный аа] ЛЧ =фигурный; 

фиуровати таб ши АГ БС ЛЧ =фигурировать; 
фвик ш ЛЧ =физик; *Майкл Фарадей, -, хемик; 
удкрывач електричного поля [нч] =Майкл Фарадей, 
физик, химик; открыватель электрического поля; 
фвика ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ=физика; *людовый язык 
..жерелом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геоломя, пд- 
ротрафия, ...ботаника, —, полёгосподарство, анатомия, 
..зв1здарство, ..рыболовля, ...педагойя [Стр] 
=народный язык -— источник, из которого можно по- 
черпнуть слова в области следующих наук: геогра- 
фия, геология, гидрография, ботаника, физика, 
сельское хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная 
ловля, педагогика; 

фзичный ад} БС ЛЧ ЯГ =физический; *-а чажина 
(физ) =удельный вес; *-а робота =физический труд; 
*родина се ...майстёрня, куды вступае ...дтина для 
—о-моралной убробкы [Ббр] =семья это мастерская, 
куда ребёнок поступает на морально-физическую 
обработку; 

физголог ш БС ЯГ =физиолог; 
=физиолог; 

фиологчный а} ЯГ =физиологический; 
фолоия ЕБС ЛЧ ЯГ=физиология; 
фиономя ГЕБ ЯГ =физиономия; 
фотерашя Е (мед) БС =физиотерапия; 
фвкултура ЕБС =физкультура; 
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фзкултурник т БС =физкультурник; ***Р *-ця 
=физкультурница; 

фзкулт урный аа} БС =физкультурный; 

фил ин та (обл, р! -ята) ЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =крестник; 
***[ *-а =крестница; 
фижан|ка ГЕБ =кружка, чашка; 
=чашечка; кружечка; 

фиса дея ГЕБ =идефикс; навязчивая идея; мания; 
фиксатив та БС =закрепитель, фиксаж; 

фиксашя Е=фиксация; закрепление; *1х {гаданок} — 
все была заслужнов роботов; позёгивно трёба оц1- 
нёвати и 1х перманёнтне публикованя [Грк] =фикса- 
ция загадок всегда заслуживала одобрения; также 
положительным следует считать их постоянное опу- 
бликование; 

фиксовати таб и БС ЕБ ЛЧ =фиксировать, закреп- 
лять; *-— ся =фиксироваться; закрепляться; 
фиксиочый аа] =фиксирующий, закрепляющий; 
фиктивный аа} БС =фиктивный; *вун, правдаж, не 
робив щи нигде дотудь, и 6му —-у посадку загнали, 
ож вун робив [пр] =он, конечно, ещё нигде не работал 
до тех пор, и ему послали фиктивную справку, что 
он работал; 

фикщя ЕБС ЯГ =фикция; 

ф/лагоря Е(фллегорля ЛЧ) БС =беседка; 
флантроп т БС ЛЧ ЯГ=филантроп; 
флантрошя ЕБС ЯГ =филантропия; 
филателета т БС ЯГ =филателист; 
флатешстичный аа} =филателистический; 
фглатеия ЕБС =филателия; 

Ф/лгармоничный а4] (муз) =филармонический; *3з 
6го нот играв... и -— с1мфоничный оркбстер [пр] =по 
его нотам играл и филармонический симфоничес- 
кий оркестр; 

ф/лгарм ошя ЕБС ЯГ =филармония; 

фл п шдес1 (кул) =филе; 

фиер т (ист) БС ОБ [П-Г] =геллер; *шуркаю в... 
жеб, шуркаю в другый; ...найшов ем ...-, з котрым 
ом пушбв ем на тот свт до Хам Лейба [Птш]; 
футалка ГАГ ЕБ =дочернее предприятие / фирма / 
представительство; филиал; филиальная церковь; *у 
такых малых селочках... ужб уд 120 рокув лем -ы,‚ а 
не матерн! церквы [Гдн] =в таких маленьких дере- 
вушках вот уже 120 лет только филиалы, а не главные 
церкви; 

фиталный аа} БС =филиальный; дочерний; 
флиран т БС =филигрань # 

филиранный аа] =филигранный; 

Фит ш ЕБ ЛЧ ЯГ =Филипп; *вкрочив -—, несучи 
великанську миску [Крл] =вошёл Филипп с большу- 
щей миской; 

Ф/лтовка (церк) =рождественский пост; Филиппов 
пост; *-..пистьтыжднёвый рождествённый пуст у 
треко-католикув [нн] =Филиппоп пост — шестине- 
дельный рождественский пост у католиков гречес- 
кого обряда; 

филстер т БС ЯГ =филистер, филистимлянин; 
мещанин; ***{ *-ка =мещанка; 

филстерство п БС =мещанство; обывательство; 
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Филстерськый а4} БС =мещанский; обыватель- 
ский; 

ф/мя ЕЯГ =филиал; 

филм т БС ЯГ *(к!но) =фильм; кинолента; *(фото- 
ф!лм) > фотофилм; *на — =плёночный; для плёнок; 
*ци вы маете дапозтивный -? [Мгч] =есть лиу вас 
диапозитивная плёнка?; 

филмарь т =фоторепортёр; оператор кино; 

филм ованя п =киносъёмка, фотосъёмка; 
ф/илмовати штаб и БС =снимать; *(дамало) =по- 
снимать; 

филм ов]ый а4] БС ЯГ =плёночный; *-а зв1зда 
=кинозвезда; *журналы из фарбистыма образами 
-ых актбрув [Мгч] =журналы с красочными картин- 
ками киноартистов; 

филм уочый аа] =снимающий; 

фил озоф т (зуп мудрець) АГ БГ БС ЯГ =философ; 
*— зыйшов на з6млю, прибрав ся до пановых шат, 
ств соб! на коня панового и пушбв соб! [Гнт] =фи- 
лософ спустился с дерева, оделся в барское платье, 
сел на коня барина и ускакал; 

ф/лозофичность {=философичность; *мног!з них 
{пословиць}... як... метафоры, и тота метафорич- 
ность... свого роду нюанс -и [Грк] =многие из 
пословиц, как метафоры, и эта метафоричность — 
своего рода оттенок философичности; 

филозофйя Е (зуп мудёрство) БГ БС ЕБ ЯГ =фило- 
софия; *мав едного сына, а ...давав го до шкблы; 
вун ся так вувчив ...-ю [Гнт] =у него был единст- 
венный сын и он его посылал учиться; так он вы- 
учился на философа; 

ф/лозоф|овати ша ши БС =философствовать; 
* { Мговк} зовем не -уе, ... видит житя тыми ж 
очима, што и ёго герб] [Птш] =Миговк нисколько не 
философствует, он видит жизнь глазами своих 
героев; 

фтлозофськый а4] (зуп мудрёчый) БС =фило- 
софский; философический; 

ф/локсера Е (зоол РВуПохега уабаих) БС =фил- 
локсера; 

филологт БС ЕБ ЛЧ ЯГ =филолог; *в УШ. рочнику 
(1939) журнала Мавуагобап ...- Юл Зблна!помстив 
статийку [лн] =в УШ выпуске (1939) журнала 
Маруагозап филолог Юлий Золнаи поместил ста- 
тейку; ***Ё *-лчка =филолог; 

фглологин|ый ад} АГЕБ ЛЧ ЯГ =филологический; 
*як себё называе дотычный народ, не е се вопросом 
=ым, али полтичным [лн] =как себя называет соот- 
ветствующий народ, это не филологический вопрос, 
а политический; 

флолошя ГАГБС ЛЧ ЯГ =филология; *в1нсттул! 
славянськой -1... ся вчив дшломатику, палеографию 
и славстику [Удв] =в институте славянской филоло- 
гии он изучал дипломатику, палеографию и сла- 
вистику; 

фитерт БС ЯГ=фильтр; 

филтрат т =фильтрат; 

филтрованя п БС =фильтрация; 

филтровати таБ и БС =фильтровать; 

ф/ли т БС ЯГ=фетр; 
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фи/ли овый а4] БС ЛЧ =фетровый; *- клебан =фет- 
ровая шляпа; 

фияр т ЯГ =колонна; опора; *што потрёбеййше 
дайте робити, -ы тепёрь не сужу робити; лише... 
клику [Олш] =поручите делать что нужнее, колон- 
ны я теперь не думаю делать; лучше небольшую 
келью; 

@н тЕБЛЧ ЯГ=финн; ***Р *-кыня =финка; 
финал ш (спорт) ЯГ =финал; *поступити до -у 
=пройти / выйти в финал; 

фналста т БС =финалист; 

фиалность Е =конечность; *рбзвуй тут вуступае 
як...-, ..унверзално защлена еволуця — на утвореня 
ттув вплывёе ...и мое [Птш =развитие здесь пред- 
ставляется как конечность, вообще направленная 
эволюция - на образование видов влияет и среда; 
финалный ад} БС =финальный; конечный; ***а4у 
*-о =в конечном счёте; 

фнансёр т БС =инвестор; финансирующее лицо; 
***[ *-ка =инвестор; финансирующее лицо; 
фнансета т ЕБ ЯГ =финансист; 

фнансовати таб и ЯГ =финансировать; 
фнансовач т БС =инвестор; финансирующее лицо; 
***[ *-ка =инвестор; финансирующее лицо; 
ф/нансов]ый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =финансовый; *-а 
Иснота =финансовые затруднения, безденежье; *-о 
и нравно гонорбваный =материально и морально 
вознаграждённый; 

фнансуочый аа] =финансирующий; 

финансы рМаш ЕБ ЛЧ ЯГ =ассигнования; финансы, 
денежные средства; *в арх!в! злучёной миистёрИ 
—Ув ...робит як единственый мадярськый 616л1о- 
тёкарь [Удв] =в архиве объединённого министерства 
финансов он работает как единственный библио- 
текарь венгерской стороны; 

фнани шт БС ЛЧ ЯГ ЯЯ [Алм] =налоговый инс- 
пектор; фининспектор; финагент; (уст) таможенник; 
*-ы (за Чёхув, ист) =погранично-таможенная 
охрана; *-ы ...ревдуют вареня алкогола, ...бо за сесе 
платит ся подать [ММК] =налоговый инпектор 
контролирует винокурение, так как за это следует 
платить налог; 

фижа РЕБ НТ ОБ ЛЧ [П-Г] =кружка, чашка; 
*чилинточут порцеланов! —1, // щось нам баскорят 
жунчбвочкы чуж! [ПтИ]; ***4ет *-очка =чашечка; 
фиийи т (спорт) БС ЯГ=финиш; 

фийи ов]ый а4] *-а простинка =финишная прямая; 
Фнланогя Г (геог) ЕБ =Финляндия; 

фиом(ный) аа} [П-Г] =прекрасный, превосходный, 
совершенный, блестящий; *(покарм) =очень 
вкусный; *(штоф) =высококачественный, высоко- 
пробный, очищенный, рафинированный; чистый, 
беспримесный; *(указный; обл нар) =красивый, 
имеющий привлекательную внешность; *коло 
нашой хыж! бла гуска з трём, // тко ня хце любити, 
гей, мусит быти - [Гшв]; ***а4у *- =прекрасно, 
превосходно, блестяще; очень вкусно; 

фииськый а9} ЕБ ЛЧ ЯГ =финский; *Ф-а (крайна) 
=Финляндия; *-ый нуж =финка; ***а4у *по зы 
=по-фински; 





фиита {=трюк; хитрость, уловка; финт; 
фитовати таб ши =финтить; 

фитюрь т =ферт; фат; 

фтовка ЕБС СП [Алм] [П-Г] =ящик буфета, 
секретера; сусек; *а правили копи... то такое з латы, 
долу комора, а гор! латы, так! -ы, и там... кендерицю 
клали... сыпали, обы там усхла [Злс] =ещё делали 
сушилки, такие из штакетника, внизу амбар, а сверху 
штакетник, такие сусеки, туда складывали кукурузу, 
сыпали, чтоб она там высохла; 

фудрд тт (геог) БС ЯГ =фьорд, фиорд; 

фтрганка Е (ткж ф1рганок ОБ СП) НТ [П-Г] 
=занавеска; *(на вшиток оболок) =гардина; *за- 
крыти з -ми =занавесить; *пудняти / спустити / 
ростягти / стягти -у =поднять / опустить / отдёрнуть 
/задёрнуть занавеску; *чуеш?! удтягни -у! [ПтИ]}; 
фрес т АГ ОБ ЯЯ [П-Г] =лесопильня, лесопилка, 
пилорама; *туй-там сут и прватн! паны, котри... 
мают-ы [Гдн] =изредка встречаются и частные вла- 
дельцы, которые имеют лесопилки; 

фтресмайстер т =(старший) лесопильщик; 
флресник т [Ччс] =лесопильщик; 

фирканииа {=мазня, каракули; 

фрканя п =бумагомарание, бумагомарательство; 
фркати таб г БС ОБ =чёркать; *устав, закашлав 
са и каже: // се вам не - пейзаж: [Ччм]}; 

фиркаши т =борзописец; бумагомаратель; щелкопёр 
(уст); 

фирма {БС ЕБ ЛЧ ОБ=фирма; *-— звыкла прислати в 
село ...мрялника [МрА] =фирма обычно присылает 
в село приёмщика; 

фурмамент т (книж) =небосвод; 

фирм овый ад} =фирменный; 

фрнайз т БС ОБ СП [Алм] =олифа; 
фирнайзовати таб и ОБ =олифить; 

фри т БС =намётка, намёточная нитка; 

фри ованя п =примётка / намётка швов; 
фиршловати ша6 и =примётывать, намётывать; 
фистула БС =фистула; 

фитнес т (спорт) =фитнес; *11. новбмбра 2006 у 
Роси, у Твери, было свйтовое первёнство у -уи 
боделдёнгу [нч] = ноября 2006 года в России, в 
Твери состоялось первенство мира по фитнесу и 
культуризму; 

фт ов т =печка; (кухонная) плитка; *коло шиора, 
коло шпора, тай кбло -а // подай ручку — будеш 
мбя, Марто АндрЁйцёва [Лзн]; 

фитовка Г =горелка; конфорка; 

фитотерап евт т (мед) =фитотерапевт; 
фить(-фть) 5 [П-Г] =звукоподражание свисту; 
фитькалка # (нар) =свистулька; 

фитьканя п =свист; 

фитькати шаб шё АГ БС =свистеть; *-ти на два 
пёрсты =свистеть в два пальца; **-ву на тото 
—=плевал я на это; 

фитькнути аб шё НТ =свистнуть; *-е {на вувц!}, 
обы пуйшли до кошары [Н-Т] =свистнет, чтоб овцы 
пошли в кошару; 

фитькош т =свистун; беспечный / легкомысленный 
человек; бездельник; прожигатель жизни; 
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фифлена Г=фифа; 

фищати таь г [Ччс] > фщкати; 

фищканя п =брыкание; 

Фицка|ти таб г (ся) АГ ЛЧ ЯЯ [Алм] [Ччс] 
=брыкаться, брыкать; лягать, лягаться; дрыгать 
(ногами); *кунь -т =конь брыкается; 

фищкнути аБ т АГ ЛЧ =лягнуть; 

фщкова ш/Е ЛЧ =животное, которое лягает; брык- 
ливая лошадь / корова; 

фиикаром т (нар) АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =адвокат; 
*люде... правотили ся, наяли соб! -а [Пик] =люди... 
судились, наняли адвоката; 

фиикарошство п АГ =занятие адвокатурой; 
*п. Бокшай, хустськый фипкарош ...раз лишив - и 
став ся ярашбировом [Гдн] =г. Бокшай, хустский 
адвокат, как-то оставил занятие адвокатурой и стал 
окружным судьёй; 

фийикум т =налогообложение; 

фликуш т (р! -ове) АГ ЕБ ЛЧ =финагент, фининс- 
пектор; налоговый инспектор; *(нар) =адвокат; 
фиикушовый аа] АГ =фискальный; *- уряд =на- 
логовая инспекция; 

фламлиго т (зоол Рноетсориегаз гозеиз) БС =фла- 
минго; 

фланел т (текс; сеп -у) БС =фланель Ё байка; 
фланеловый а4} БС =байковый; фланелевый; 
фланцовати таб ши =пижонить; щеголять; *(без 
дла) =фланировать; 

фланцо т (пей) =пижон; ферт; хлыщ; красавчик; 
фат; щёголь; стиляга; ***Р *-ка =щеголиха; 
флегма БС =флегма; 

флегматик т БС =флегматик; 

флегматичность ЕБС =флегматичность; 
флегматичный а4} БС =флегматичный; 

флек т ОБ =пятно; *(из кож! на топанц!) =заплата, 
латка; флик; *- т1фус (зуп платкастый т1фус) 
=сыпной тиф; *кой сонце зблизка ввид1ла-м, 
пораховати // вдало ся вшитк! -ы на 6го лици [ПТИ]; 
флекабйный а4} БС =приспосабливаемый; гибкий; 
флекая Е(яз) БС =флексия; 

флеётна { (муз) =флейта; *звук тремб\ты ...солод- 
кый, заколысуючый, як бы якась - звучала [Птш] 
=звук пастушьей сигнальной трубы сладкий, убаю- 
кивающий, словно какая-то флейта звучит; 
флетнкета т (муз) =флейтист; ***Р *-ка=флей- 
тистка; 

флецкати таб г АГ ЛЧ =стегать; щёлкать бичом; 
флецкнути аб & АГ =стегнуть; щёлкнуть бичом; 
*а богдай тя -в крокодил! [ПтИ]}; 

фл ёкати таб ши: БГ =болтать; 

флёндр|а #БГ [П-Г] =потаскуха, шлюха; *кобы -у 
добр! быв ушмрглёвав, та ...бы...сид{ла тихо [Кшл] 
=если бы он шлюху хорошенько надраил, она бы 
молчала; 

флита ЕБГ БС ОБ [Ччс] =кремневое ружьё; *чия 
—а на стол!? // совгабирув карты грав, // та ту -у 
занехав [Лнт]; 

флрт т ЯГ =флирт; 

флртовати таб ши ЯГ =флиртовать; 

флтер т =блёстка (на платье); 





флобер ш БС =мелкокалиберное ружьб; (обл) 
мелкашка, мелкокалиберка; 

флоберка #> флобер; *сонце заходит, лем думка 
свтиТ, // и моя — вже не стрлит [ПтИ]; 

флоера- (обл) ЯЯ [П-Г] > фуяра- 

фломайстер ш =фломастер; *укаж на рисунку 
школн! потрёбы: пробовкы; ..лиийник, трикут, 
кутом!ряч; ...-ы; ...церузу (плайбас); ..ркель 
(кружник), крайло, угблник (в1нкел); гумику; 
..калкулачку; ..зошивач на скобы [нч] =покажи на 
рисунке школьные принадлежности: пробирки, 
линейку, треугольник, транспортир, фломастеры, 
карандаш, циркуль, лекало, угольник, ластик, 
калькулятор, скобочный сшиватель; 

флор т БС =флёр; 

флора ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =флора; 

флорен тт (ист Йогепи$) =флорин; *спископ... {1690} 
послав 1м с(в)ящёника Михаила Задеревецького... 
достане 100 -ув рочно, а ку тому винницю и штолу 
[БсН]}; 

Флор да Е(геог) =Флорида; *на-1, де ня нюс тайфун 
ии}; 

флота РБС ЕБ ЯГ =флот; 

флотлла {БС ЯГ =флотилия; 

флудик т БГ ЛЧ =катушка / шпулька челнока 
(ткацкого станка); *з чого-сь, любку, човник вчинив, 
// ци не зясенины, // як в нюм лёгко - ходит, ци не из 
тернины? [Дзн]; 

флидт БС ЯГ =флюид; 

флуктуашя (физ) БС =флюктуация; 

флудр т (хим) БС =фтор; 

флуоресковати шаб ши =флюоресцировать; 
флуоресиеитный аа} БС =флюоресцентный; 
флуоресиеншя ЕБС =флюоресценция; 
флуорография Е (мед) =флюорография; 

флытош т БГ СП =бродяга; 

флынта ш/Р БГ [Ччс] =неряха; разгильдяй т, 
разгильдяйка; 

флынтати (ся) таб ше [Ччс] =слоняться; разгиль- 
дяйничать; 

флынькати таб шв (зуп фнюкати) [Ччс] =хныкать; 
нюнить; ныть; *лем ты кочипуй и не -Й! — скричав 
на нёго... Карпыль [ПтВ] =ты правь и не ной! — 
прикрикнул на него Карпыль; 

флынькаючый а4] = всхлипывающий; ноющий; 
хныкающий; *ненавистный, якыйсь -... смх брата, 
нигда... не чутый Николаём, го моментлно розыв 
[ГиВ] =ненавистный, какой-то всхлипывающий смех 
брата, никогда не слышанный Николаем, мгновенно 
привёл его в бешенство; 

флюик-> плюцк- 

фляк т ЛЧ =пятно; 

флякати таБ ше АГ ЛЧ =сажать пятна; пятнать; 
фляц шб =хвать; *-— поздуха =хвать по уху; *Коцка 
церузов вумалёвовав кажду голузку, каждый лис- 
точок, як фотографтю, ... а потум возьме - =, =, = 
пензликом [нч]; 

фляцка ГЕБ [Алм] =пощЩёчина; оплеуха; (разг) плюха; 
шлепок; *влшили пару -ок правым, надавали 
„.лИвым ...до фрасово! карйкы [Кшл] =вклеили пару 
оплеух правым, надавали левым чертей собачьих; 
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фляцкати паб % ЕБ [Алм] [П-Г] *- кого =давать 
пощёчины кому; 

фляцкнути аб  ЕБ [Алм] [П-Г] *- когб =дать по- 
шёчину кому; *-— по ши! =дать по шее; 

флячкы рапе (обл) ЕБ =внутренности; потроха; 
*(кул) =рубец; 

фляша Е АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =небольшой баллон; 
бутыль; *шнцеток засланый быв до Каролю, дабы 
=ы до нёго поправены были {1751} [Олш] =транс- 
портировочный ящик был выслан в Кароль, чтобы к 
нему изготовили бутыли; 

флящка АГ БГЬСЕБЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =бутылка; 
*напийме ся, хлош, того з-кы пива [Гшв]; ***4дет 
*—ча / -очка / чина =бутылочка, пузырёк; баночка; 
флакон; *мати взяла -чину [Янв] =мать взяла 
пузырёк; 

фляшкованый ад} =разлитый в бутылки; 
фляшкованя п =разлив в бутылки; 

фляшковати та и =разливать в бутылки; 
фляшков]ый а4} ЕБ =бутылочный; *-ой молоко 
=разливное молоко; 

фнюканя п =хныканье; нытьё; 

фнюкати таб ши =хныкать; нюнить; ныть; 
фоасп ш4ес! БС =фойе; 

фобя ЕБС =фобия; боязнь; 

фовт т =стая; гурт; небольшое стадо; *(рыб) =косяк; 
*трётый ми пригнав тай - овбчок, бабойко [Прл]; 
***Цет ЯЯ *-ик дтвачат =стайка детишек; *-ик 
пов!сма =пучок пряжи; *спалюе три разы по три 
-икы пов!сма [Янв] =сжигает три раза по три пучка 
пряжи; 

фогаш т (зуп грядка) БС ЛЧ ОБ =вешалка-рейка; 
фогов]ы рапе (обл) СП [Алм] =клещи; *файно йде 
торговля наша: // гвуздя, паленка, рскаша, // план- 
кач! з ами [ПтИ]; 

фодр|а БС ЛД ЛЧ [Алм] =оборка, волан, складка; 
фалбала; *-ы =рющ; *{на югу} двкы до перькви 
на шию вмсто ширинкы 6111 крохмален! -ы берут 
[Жтк] =на юге девушки в церковь вместо шейного 
платка одевают белый крахмаленный рющ; ***4ет 
*-ичка =оборочка; 

фодрастый а4] (ткж фодричкастый) =оборчатый; 
фока Е (зоол Еока Ы5р1Ча) БС ЯГ =нерпа; 
фокстерьер т БС ЯГ =фокстерьер; 

фокстрот т БС ЯГ =фокстрот; 

фокус т (физ) БС ЕБ ЯГ=фокус; фокусное рассто- 
яние; 

фошанш т АГ =фолиант; *читав ем1х, може быти, 
изедных сто -ув [Гдн] =я читал их, пожалуй, в сотне 
фолиантов; 

фоия Е(полигр тех) =(обложечная) плёнка; ламини- 
рование; 

фолклор т БС ЯГ =фольклор; *будованя народной 
св1домости не може стояти лем на -1 [ру] =постро- 
ение национального сознания не может основыва- 
ться только на фольклоре; 

фолклораш шт БС =участник художественной 
самодсятельности; *трёба подяковати музёйникам, 
—ам и народным майстрам за едён сяточный день у 
маю з нарбднов културов [пр] =нужно поблаго- 





дарить музейных работников, участников худо- 
жественной самодеятельности и народным умель- 
цам за такой праздничный майский день нацио- 
нальной культуры;  ***ЁР *-ка =участница худо- 
жественной самодбятельности; 

фолклорст|а т БС =фольклорист, собиратель 
фольклора; ***Р *-ка =фольклорист, собиратель- 
ница фольклора; *Анна, наша аматёрська —ка [Грк] 
=Анна, наша самодеятельная собирательница фо- 
льклора; 

фолклорстика {1 =фольклористика; *жаль, 
русинська — такым вказанём ся 1нтересовала лем 
маринално [Грк] =к сожалению, русинская фольк- 
лористика заинтересовалась этим указанием лишь 
незначительно; 

фолклорйстичн|ый а4] =фольклористический; 
*Галгашова... чёрез свою -у и чёрез свою твбрчу 
роботу хоче служити народу [Грк] =Галгашова стре- 
мится своей фольклористической и творческой 
работой служить народу; 

фолкл дрный а4} БС =фольклорный; *в 1983 рощ 
органйзовали на Лемковин! -... феспвал Ватра [Мгч] 
=в 1983 году в краю лемков организовали фольклор- 
ный фестиваль «Костёр»; 

фон т БС =фон; *не мож не {доникати} якойсь роз- 
виваючой ся нервозы... на -1 нашых... културных 
условий [Глс] =нельзя не заметить какого-то развива- 
ющегося невроза на фоне условий нашей культу- 
ры; 

фонд т БС ЕБ ЯГ =фонд; *у -Трукописув ...вид1в ем 
грубёзн! штовсы пашря — записы учёного [Кпр] =в 
фонде рукописей видел я объёмистые стопки бумаг 
— записки учёного; 

фонема Е(яз) БС ЯГ =фонема; *и, ы ся поважуют 
за фонолойчно релевантн! -ы [Мгч] =и, ы рассмат- 
риваются как фонологически значимые фонемы; 
фонетика Е (яз) АГ БС ЯГ =фонетика; 
фонетичный а} БС ЯГ =фонетический; *сесб текст 
дефнтивно Годинкув; ..порунайте, ..напримр, ое 
написаня «у» на мст!...«в» [Кпр] =определённо, этот 
текст принадлежит Годинке; сравните, например 
фонетическое написание «у» на месте «в»; 
фонограф т (ист) ЛЧ =фонограф; *способом за- 
пису мелодий е - [Млс] =способом записи мелодий 
является фонограф; 

фонологиный а} (яз) =фонологический; ***аду 
*-о =фонологически; *и, ы ся поважуют за -о ре- 
левантн! фонбмы [Мгч] =и, ы рассматриваются как 
фонологически значимые фонемы; 

фонолоия Е (яз) БС =фонология; 

фонотека Е ЯГ =фонотека; 

фонт ш АГ ЛД ОБ [П-Г] =фунт (веса); *принюс 
овун мира дорогого як! сто -ув [Джв] =он привёз 
мира дорогого около ста фунтов; 

фонтана РБС ЯГ =фонтан; 

фонтовкы РЁ р! [П-Г] =крупные фрукты (яблоки, 
груши); 

фора РБС =фора; 

форгта {ЛЧ [Алм] =ручка (дверная); 
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форЦув ш БС ЛЧ *(шрянка) =плюмаж; султан; 
эгретка, эгрет; *(крутель) [Мгв] =водоворот; *ву- 
бухуют -бвы пороху =пыль вздымается столбом; 
** мае пуд -овом ==залил глаза; 

форёмн|ый аа} ЯГ =имеющий хорошую внешнюю 
форму; складный; **-ой двча —=девушка в соку; 
форинт ит (> ткж вонаш) БС =форинт; *ринськый — 
> ринськый; 

форйи т [Ччс] =форейтор; 

форкавець т [Ччс] =сопун; ***Р *-ка =сопунья; 
форканя п БС =фырканье; сопение; всхрапыванье; 
*убзирам ся, добр! вбч! не страчу: шблест, — конюв, 
али види я нич не годен [Глг] =смотрю во все глаза: 
шелест, фырканье коней, но ни зги не видать; 
форкати шаб ши БГ БС ЯГ [П-Г] [Ччс] [ТхФ] 
=фыркать; сопеть; всхрапывать; 

форкнути аб шё БС =фыркнуть; * {кон} кбло мене, 
аж дых кунськый чуву; лем муцно -ли, а ... так 
пропали горами, л!сами, лем широкый пас дыму за 
нима зостав [Глг| =кони уже рядом, даже дыхание 
лошадиное слышу; они громко фыркнули и умча- 
лись в горы, леса, только широкий след дыма остался; 
форма ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =форма; *-а на общ 
=вафельница; *дуставати -у =оформляться; *буква 
в скобках в середин! слова означат, же можут быти 
дву... ытого слова [Грщ] =буква в скобках обозначает 
допустимость двух форм данного слова; 
формалвм т БС ЯГ =формализм; 

формалиста т БС ЯГ =формалист; 
формалстичный аа] БС =формалистический; 
формалность [БС ЕБ ЯГ =формальность; *благо- 
дарность Миклошови Козм: не была лем -ёв [Кпр] 
=благодарность Миклошу Козме не была только 
формальностью; 

формалн|ый а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =формальный; 
*понбжео...унйв 1646. р. небыло -ого акта, ...Петро 
Партевй в 1652.р. прикликав 6 арх1лаконув и 
составив прошеня па, де просив... признати епис- 
копство мукачовськое [Кит] =понеже формальный 
акт об унии в 1646 г. не составили, Петро Партений в 
1652 г. пригласил 6 архидиаконов и составил проше- 
ние папе, в котором просил признать мукачевское 
епископство; ***а4у *-о =формально; 
формаит т БС =форманта; 

формат т БС ЕБ ЯГ =формат; *свтового -у 
=мирового уровня; *сесь научный журнал -а 
245х170 мм ...вуимав са высбков културов полпрафи 
[Кпр] =этот научный журнал формата 245х170 мм 
выделялся высокой культурой полиграфии; 
формаийя ЕБС ЕБ ЯГ =формация; образование; 
*Русины жиют... в рамках ввцерых штатных -й [Мгч] 
=русины живут в рамках многих государственных 


образований; 

формованый аа] ЕБ =формированный; *(тех) 
=формованный; 

форм ован|я п (ся) БС =формирование; *(тех) 


=формовка; *главну шль вид1в у -ю и розвиваню 
русинського литературного языка [ру] =главной 
целью он считал формирование и развитие русин- 
ского литературного языка; 





формовати шаб и АГ БС ЕБ ЛЧ =формировать; 
*(тех) =формовать; *в резолуцй семнара... реко- 
мендуют... - русинськый язык на основ! говорёных 
варлантув [Мгч] =в резолюции семинара рекомен- 
дуется формировать русинский язык на основе раз- 
говорных вариантов; *-— ся =формироваться; обра- 
зовываться; 

формовач т БС =формовщик; 

формовый аа} ЕБ =формовой; 

формозмиа # (грам) =парадигма; 

формула ЕБС ЕБ ЯГ =формула; *милозвучну 
вступну -у нам нукат припов!дка Чорнокняжник 
[Грк] =милозвучную вступительную формулу пред- 
лагает нам сказание «Чернокняжник»; 

формулар т БС ЯГ =формуляр; бланк; 
формулацйя ЕБС =формулировка; *Штур... 
реаговав реторичнов -6в:... Русины... мают свуй 
красный русинськый язык [Мгч] =Штур прореаги- 
ровал риторической формулировкой: у русин есть 
свой красивый русинский язык; 

формуловати таб г БС ЕБ =формулировать; 
формуюочый аа] БС =формирующий; 
форсфовати таЪ г БС =форсировать; 

форт т ЯГ =форт; редут; *вун мусит пройти пиля 
-а Буклб [ПтИ]; 

фортешан т (муз) ЕБ ЯГ =фортепиано п; *жона 
му была учительков -а [пр] =его жена преподавала 
фортепиано; 

фортетаиный аа} =фортепьянный; *Янка Граф... 
ведно из Задором поклала основы всезнато! пудкар- 
патсько! —01 школы [пр] =Янка Граф вместе с Задо- 
ром заложили основы широко известной подкар- 
патской школы фортепиано; 

форт фкашя # (воен) ЯГ =фортификация; 
фортуна ЕБГ =фортуна; удача; счастье; 

форум т БС =форум; *Пудкарпатськое Общество 
Наук як ...к тому призваный — рипшило до [Гдн] 
=Подкарпатское Общество Наук как призванный к 
этому форум решило вопрос; 

форшпонт шт (ткж нар форшпан ЯГ) ЛД ЛЧ 
*(фурманка) =извоз; *(перёдн!кон1) =унос, уносные 
лошади; *-ы (ист воен) =фурштат; обоз; *6му за 
форшпан трёба заплатити [Пвл] =ему надо заплатить 
за извоз; 

форшит т БГ ОБ =бревно, колода толщиной в 4 
дюйма; доска толщиной в 2—3 дюйма; 

фосфат т (хим) БС =фосфат; 

фосфор т (хим) БС ЛЧ ЯГ =фосфор; 
фосфоресковати таб ши =фосфоресцировать; 
фосфоресиентный ад} БС =фосфоресцентный; 
фосфоресисиия Г (физ) БС =фосфоресценция; 
фосфор ов]ый а4] ЛЧ =фосфорный; *-ый квас 
=фосфорная кислота; 

фотбал шт (спорт) БС [П-Г] *(игра) =футбол; 
*(лопта) =футбольный мяч; *- закончив ся нула- 
нула, без жадного гола [Чр| =футбол закончился 
нуль-нуль, ни одного гола; 
фотбалиста т БС =футболист; 
фотбал ов]ый аа} =футбольный; 
=футбольное поле; 


*-ой бавище 
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фотел т БС ЕБ =кресло; *- из прутя =кресло из 
лозы; *тапетарь С!мунович... понукат пуд вугодны- 
ма условлями... спалн1, кавч1... чы [Прк] =обойщик 
Симунович предлагает на выгодных условиях спа- 
льни, диван-кровати, кресла; 
фотик (арго) =фотоаппарат; 
фотка Е (разг) =фото, фотокарточка; *- у фарбах 
=цветное фото; 
фотканя п (разг) =фотографирование; 
фоткати та 1 (разг) =снимать; фотографировать; 
*(дамало) =поснимать; *прийшла очередь — Митра 
[К шл] =настал черёд снимать Диму; 
ться; фотографироваться; 
фоткош т (фам) =фотограф; 
фото п =фото; *бовт на - =магазин фототоваров; 
* дрогерая Донат: -, порфины, фарбы, домашн! по- 
требы [ох] =магазин косметики и химтоваров «До- 
нат»: фото, парфюмерия, краски, хозяйственные то- 
вары; 
фотоаматер т БС =фотолюбитель; 
фотоапарат т БС =фотоаппарат; *тбчное скло... 
уд 7е155’а, кукеры, -ы и фотопотребы, барометры и 
термометры дёшево купите у фрмы Ёми Ваха [ох] 
=оптическое стекло от 715$, бинокли, фотоаппараты 
и фотопринадлежности, барометры и термометры 
вы дёшево купите в фирме Эмил Ваха; 
фотоблиск т =фотовспышка; 
фотоген т (уст) =керосин; 
фотогеничный ад} БС ЯГ =фотогеничный; 
фот отраф т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =фотограф; 
Е аи а4] АГ ЯГ =фотографический; 
*даже мимика, нтонащ, ..тр!масы и прбчое до 
„.тонкости переходят из матери на дтину, як фарбы 
—ого образка [Ббр] =даже мимика, интонация, 
гримасы и прочее до тонкости переходят от матери 
кребёнку, как тона фотографического изображения; 
фотография ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =фотография; *вуда- 
вателгодны были налёжно представити1лустративн! 
матералы, напримр, репродукций образув (у фарбах 
и чорно-6171), -1, гербарий [Кпр] =издатели могли 
подобающим образом представить иллюстративные 
материалы, например, репродукции картин (цветные 
и чёрно-белые), фотографии, гербарии; 
фотограф ованя п =фотографирование; 
фотограф] овати таб и АГ БС =фотографировать; 
*назвы особ ...нияк не удпов!дают назвам околиц1, 
..яку...Автор так в!рно ..зображуе, -уе [Пти =имена 
персонажей никак не соответствуют именам окре- 
стности, которую автор так верно изображает, фото- 
графирует; *-овати ся =фотографироваться; 
фотоелемент т ЯГ =фотоэлемент; 
фотозниманя п =фотосъёмка; 
фотокамера Г =фотокамера; 
фотокошя ЕБС ЯГ =фотокопия; 
фотомонтаж т ЯГ =фотомонтаж; 
фотоплита {=фотопластинка; 
фотопотреёбы рат =фототовары; фотопринад- 
лежности; *точное скло... уд е155’а, кукеры, фото- 
апараты и -, барбметры и термбметры дёшево ку- 
пите у фермы Ем! Ваха [ох] =оптическое стекло от 


*-— ся=снима- 





7155, бинокли, фотоаппараты и фотопринад- 
лежности, барометры и термометры вы дёшево ку- 
пите в фирме Эмил Ваха; 

фоторепортер т БС ЯГ =фоторепортёр; 

фотот лия {БС =фототипия; 

фотофилм т =фотоплёнка, (разг) плёнка *коло- 
рбвый / чуствителный /у касёт! / на фбткы / на да = 
=цветная / чувствительная / в кассете / негативная / 
диапозитивная (фото)плёнка; *[стман вунайшов ка- 
меру на рольковый - [нч] =Истмен изобрёл камеру 
с катушечной фотоплёнкой; 

фофика т (обл бот Гусорегаоп Регз., зуп порхавка) 
=дождевик; 

фофлавость {=косноязычие; 

фофлавый аа] БГ [П-Г] [Ччс] =косноязычный; 
гундосый; гнусавый; гугнивый (нар); 

фофлати ша ф ши (зуп трынкати) [Алм] [П-Г] 
=говорить невразумительно / невнятно / косно- 
язычно; плохо выговаривать звуки; 

фофляк т [Ччс] =косноязычный; гундосый; 
фоченя п (фам) =фотографирование; 

фоштер т [Алм] [П-Г] =лесничий; *зайшов на н! — 
// з темного луга // та розбив, розлучив // з пары 
голуба [Лит]; 

фоштерн/я Г =дом лесничего; *ярок там е, коло 
едно1-1, та коло того ярка го вёргли [М-П] =там ка- 
нава, возле одного дома лесничего, так возле той 
канавы его бросили; 

фонт ерськый аа] =относящийся, принадлежащий 
лесничему; *- калап =фетровая шляпа зелёного 
цвета особого фасона, с пером или розеткой охот- 
ничьей / лесной символики; 

фрагмент т БС ЕБ ЯГ =фрагмент; 
фрагментарный аа} БС =фрагментарный; 

фраза БС ЕБ ЛЧ ЯГ =фраза, выражение; 
фразеологмный а4} ЯГ =фразеологический; 
фразеол оия Е (яз) БС ЯГ =фразеология; 

фраир т АГБГБСЛЧ ЯГ =милёнок, милый, ухажёр; 
ухаживающий; жених; *пониже Нанкова // бучкы 
росохат!; // мала-м трёх -ув, // еден неженатый [флк]; 
фраийрка АГ БГ БСЛЧ ЯГ =зазноба, милая, милка; 
подруга; *хоть я невеличка, не парадна дИвка, // хоть 
лем парадного лепня -ка [Ччс]; ***4ет *-очка 
=зазнобушка, миленькая, милочка; подружка; *— 
дай боже здравчко, мбя -очко! // -дай боже и тоб, 
муй фраиру добрый! [Гшв]; 

фраиркаш т =бабник, юбочник, волокита; повеса; 
ловелас; 

фраируув а4] < фрайр; *-бва мати на на удказуе, // 
же с! милый сын, ея-гой, дома не ночуе [Гшв]; 
фрай па (разг) БСОБ —отгул; свободное время; *кебы 
ся хто гнеть звечер!ти, // жебы ем муг ку милуй на 
= ити [Грб]; 

фрайла Е(прен) БС =девка; 
ца; красотка; 

фрайтер т (воен зуп слоббдник) БГ ЕБ [П-Г] 
—=ефрейтор; звеньевой; 

фрак т БС ЕБ ЯГ =фрак; 

фрактура т (мед) БС =фрактура; 

фракшаш т (полит) БС =фракционер; 


***Цет *-очка =деви- 
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фракшашство п (полит) БС =фракционность; 
фракшя РБС ЯГ =фракция; 

франк т БС ЯГ =франк; *вина пили доста, там е за 
два -ы литер [Пнк] =вина пили вдоволь, там литр по 
два франка; 

франко п (торг) ш4ес! БС ЯГ =франко; *щна -—- 
магазин =цена франко-склад; цена с учётом склад- 
ских расходов; *щна --границя =цена с доставкой 
на границу; 

франкованый а4} =франкированный; 
франковати аб/таб и =франкировать; 

Франц т БС ЕБ =Франц; *- Йбзеф (ист) =Франц- 
Иосиф; *Земля -а Ибзефа (геог) =Земля Франца- 
Иосифа; *1873 ...австрИйська поларна вуправа пуд 
веденём Карла Вайпрехта и Юлуса ПАера убявила 
великый архтелаг, якый назвали Земля -а Ибзефа 
[нч] =1873 ...австрийская полярная экспедиция под 
управлением Карла Вайпрехта и Юлиуса Паера 
открыла большой архипелаг, который назвали Земля 
Франца-Иосифа; 

франца ! (нар) БС ЕБ ЛЧОБСП ЯГ [П-Г] =сифилис; 
францавый а4] (нар) [П-Г] =сифилитический; 
*** 165 т =сифилитик; больной сифилисом; 
франийикан|(ець) т (церк) БС =францисканец; 
* {книгы} што пак позычены сут -ум игрофчиному 
капланови, о тых нич не могу знати [Удв] =0 книгах 
же, одолжённых францисканцам и графинину 
капеллану, ничего не могу знать; 
францйиканськый аа} БС =францисканский; 
Франийя Г (геог) БГ ЕБ ЛЧ =Франция; *{сын} тым 
часом робит у -1 и добр! говорит по французськы 
[Глг] =сын в настоящее время работает во Франции 
и хорошо говорит по-французски; 

францони т (фам) =сифилитик; 

Франиуз т БГЕБ ЛЧ ЯГ =француз; *мы -а звоюсме, 
а Пруса убёме [Гдн]; ***ЁР *-ка =француженка; 
французськ]ый а] БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =французский; 
***а4у *по -ы =по-французски; 

франиузчина БГ =французский язык; 

фрас т (разг) АГ БС ОБ ЯГ [П-Г] =чёрт, дьявол; 
чертовщина; *-ы (нар мед) =столбняк; *-ы мати / 
достати (нар) =заболеть столбняком; *-фраир, 
фраир, — бы ти быв, // што ты за ня давно забыв! //— 
я не забыв, лем думаю, // де ся з тобов зыйти маю 
[Гшв]; *хотв ня - узяти =я вышел из себя / рассви- 
репел; **бодай тя - улапив! ==чёрт тебя побери!; 
***7 *-иця =чертовка; дьяволица; 

фрасовАти таб и [П-Г] =нервировать; выводить 
из себя; *-ти ся =беситься; злиться, чертыхаться; 
беспокоиться, тревожиться; нервничать; *тот уж не 
муг до рана спати, лем ся -в [Гнт] =тот уже до утра 
немог уснуть, всё нервничал; 

фрасоватый аа] =вредный, зловредный; *Марёб, я 
...дуже - бетярь, и знай навпёред [Кшл] =Маруся, я 
очень зловредный парень, чтоб ты вперёд знала; 
фрас|ув аа] < фрас; =чёртов; *влёили пару фляцок 
правым, надавали ...вым ...до -ово! кары [Кшл] 
=вклеили пару оплеух правым, надавали левым 
чертей собачьих; **до -овой каржы ==к чертям 
собачьим; 





фрасущок тт (зуп талиба) АГ БГ ЯГ =беспокойство; 
тревога; неприятность; затруднение; *мир вам, 
кажу, бо аж не буде мир, ус! будет у великум -ку 
[Гдн] =мир вам, говорю, ибо если не будет мира, вас 
ждут большие неприятности; 

фрася п =чертёнок; 

фратер т (церк кат) БС ЛД =монах; *Христув бо 
крест никого, жадного папу у царство, ани патра.... 
фратра, в неббсное... не упровадит [Джв] =крест 
Христов же никого, никакого папу, ни патера, ни 
монаха в царство небесное не проведёт; 
фрахтовати таб АГ =фрахтовать; 

фрацкати таб г ЛЧ =мять; пачкать; 

фрегата Е (мор) БС ЯГ =фрегат; 

фреза ЕБС =фреза; 
фрезарь т =фрезеровщик; 
щица; 

фрезер т БС =фрезер, фрезерный станок; 
фрезовалный аа] =фрезерный; 

фрезованый а4] БС =фрезерованный; 

фрезовати шаб и =фрезеровать; 

фрезовачка Е (разг) БС > фрезер; 

фреквеитный а4] БС =частый; *(тех физ) =час- 
тотный; 

фреквент ованый а] =бойкий (0 месте); многолюд- 
ный; оживлённый; часто посещаемый; 

фреквения ЕБС =частота; 

фреско п ЛЧ =фрескаЁ, ***аа] п4ес!; *- малярство 
=настенная живопись; *- малюнок =фреска Е, 
фрёволный аа] БС ЯГ =фривольный; 

фрла Е[Ччс] > фручка; 

фридный аа] БС =фригидный; 

фр! т (арх) БС ЯГ =фриз; 
фрзер т БС =парикмахер; 
херша; 

фрзерня ЕБС =парикмахерская; 

фрзерськый а4] БС =парикмахерский; *- салон 
=парикмахерская; 

фрзур|а ЕБС ЯГ =прическа; *{Соня} стояла 
..справляючи -у [Стн] =Соня стояла, поправляя 
причёску; 

фриикоши т [Ччс] =таратора, тараторка; ***# *-ка 
—=таратора, тараторка; 

фрёицькон|ти таБ пиг =тараторить; *та по 
н1меёцькы за-ли [М-П] =и затараторили по-немецки; 
фрика + [Алм] *(щуток) =щелбан, щелчок; 
*(блудёшка) [Ччс] =распутница, гулящая; верти- 
хвостка; *кбльо недошмрглёваных -ок буде до- 
магати ся уд старого кукур!коша алёмёнтув [Кшл] 
=сколько неудовлетворённых распутниц будет до- 
биваться алиментов от старого кобеля; 

фрикати таь и [Алм] =щёлкать; 

фрикнути аб тг =щёлкнуть; дать щелбан; *-в 
цетликом =щелчком швырнул окурок; 

фрликом аду =по-быстрому; быстренько; живо; 
энергично; *пбред нашов хыжов паркуе ...авто; — 
ем ся розб/т` на нёго посмотр!ти [1Р] =у нашего дома 
припаркована машина; я быстренько побежал 
посмотреть на неб; 

фрлиность #{=бодрость, живость; прыть; 


***[ * ка =фрезеров- 


***[ *-ка =парикма- 
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фрлиный ад} АГ БС ЛЧ НТ СП [П-Г] =бодрый, 
живой, быстрый, энергичный; свежий; *(дтвак) 
=заводной; *отворив оболок; Боже, якый ый 
воздух! [Гдн] =открыл окно; Господи, какой свежий 
воздух!; ***а4у ЛД *-о =по-быстрому; быстрень- 
ко; живо; энергично; *она много годув -о бировала 
аз!йськое корбльство [Джв] =она много лет энерги- 
чно властвовала над азиатским королевством; 
фройдовськ]ый а4] =фрейдовский; *сон е вольный 
..прямый контакт зтым еланом, ..пудсидомым -ым 
[ти] =сон — свободный непосредственный контакт 
с этой энергией фрейдовского подсознательного; 
фронт шт БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(воен) =фронт; *(арх) 
=фасад; *на -1 каждый день вёльо войська пропадат 
[Ччс] =на фронте ежедневно армия несёт большие 
потери; *многоз них... было зранбных на... руськум 
= [Мтч] =многие из них изранены на русском 
фронте; 

фронталн|]ый ад] БС =фронтальный, лобовой; 
***а{у *-о =в лоб; 

фронташи т БС =фронтовик; 

фронт ов|ый а} БС =фронтовой; *-а лия =линия 
фронта; 

фронт онный ад] =фронтонный; 

фропир т (текс) БС =мохнатая материя; 
фротйровый а4] (текс) *- ручник =мохнатое / 
махровое полотенце; 

фрыштик т АГ БС ЛД ОБ СП =завтрак; *на — 
исправив 1х до Стащина, бо инач и кошёлю зтя здёрут 
{1752} [Олш] =на завтрак спровадил их в Стащин, 
ведь иначе и рубаху с тебя стащат; 
фрыштиковати шаб и АГ БС СП [Алм] =завт- 
ракать; *коли и што -уеш? [Мгч] =когда ты завтра- 
каешь и что у тебя на завтрак?; 

фиа Е (муз) БС =фуга; 

Фудясяма Е(геог) =Фудзияма; 

фузоновати аб ши БС =слиться, соединиться; 
фузя (полит) БС =слияние, соединение; 

фуй шб БС =фу, тьфу; 

фук рге4 (> ткж фуч) ЯЯ [П-Г] =плевать; *мен!-, ци 
буду сиди в кримнал! [Янв] =мне плевать, буду лия 
сидеть в тюрьме; 

фукт (фам пей) [П-Г] =позорный провал; неудача; 
круглый нуль, нуль без палочки; *пословиця мае и 
продовженя: подля розума проважают; а з сим, як 
ся вуказало — повный - [ох] =у пословицы есть и 
продолжение: по уму провожают; но тут, как обна- 
ружилось — полный провал; 

фукарити таб ше *(в1тер) =сильно / долго дуть; 
*(снтг) =вьюжить; 

фукати ша ши АГБГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =дуть; пыхтеть; 
*стрчав на улици старбго Русак з пов у зубах: 
—в, як из комина [Слк] =на улице повстречался ему 
старый Русак с трубкой в зубах : он пыхтел, словно 
дымоход; 

фукнути аб ши АГБГЛЧ [П-Г] =подуть, фукнуть; 
фукая Е (бот РЕиспяа) БС =фуксия; 

фунгованя п =функционирование; *- Грекокато- 
лицькой Церкви в Югославй [Мгч] =функциониро- 
вание католической церкви греческого обряда в 
Югославии; 





фунйовати таб ши [Алм] [П-Г] =функционировать, 
действовать; *Русины... -уют як законно узнана 
народностна меншина [Мтч] =русины действуют как 
законно признанное этническое меньшинство; 
фунгуюч[ый ад} =функционирующий; *приповдкы 
А. Галгашовой знают и ргм1зованый язык, и -у в 
нюм р/му [Грк] =в сказаниях Галгашовой имеет 
место и ритмизованный язык, и функционирующая 
в нём рифма; 

фундамент т АГБС ЕБ ЛЧ ЯГ=фундамент; *кедь 
— слабый, муры попукают, //з такого обыстя вшитк! 
повткают [Пвл]; **ударити - ==заложить основу; 
фундаменталность ЕБС =фундаментальность; 
фундаменталн|ый аа} АГ БС ЯГ =фундамента- 
льный; основополагающий;  ***а4у *-о =фун- 
даментально; 

фундатор т АГ БГ БС ЕБ ЯГ =учредитель, осно- 
ватель; *Ян1, —, быв канбником Пёйчськой епархий 
[Гдн] =Яни, учредитель, был каноником Печской 
епархии; ***Ё *-ка =основательница; учредитель- 
ница; 

фундацйный аа} ЕБ =учредительный; 

фундашя ГАГ БГ ЕБ ЯГ *(дей) =учреждение, 
основание, установление; *(об)=фонд; *в Будапёши! 
така е там фундащя, // с котрой учитёлям дае ся 
пенз!я [Пвл] =в Будапеште есть такой фонд, из 
которого учителям платят пенсию; 

фундован|ый а4] =основанный; учреждённый; 
*обы сятбе место ново-ое на хвалу Божу будовало 
ся и поставило ся [Ллк] =чтобы учреждённое святое 
место во славу божию строилось и возводилось; 
фундовати аБЛта6 и АГ ЕБ =основать; учредить; 
фундуш т АГ ЕБ ЛЧ =участок земли под домом; 
*ту и стратити не е што, хыбаль... - [ПтВ] =здесь и 
потерять-то нечего, разве что земельный участок; 
фунйти таб ты СП [ТхФ] =сопеть; шипеть; слабо 
гореть; *дёрево -е на огни [Стр] =дерево шипит на 
огне; 

функшоналн|ый аа} БС ЯГ =функциональный; 
***а4у *-о =функционально; 

функшонер т БС ЯГ =функционер, официальное 
лицо; 

функийя РБС ЯГ =функция; *(повгреня) =полно- 
мочие; *(пост) =пост, должность; *до -—й на Пуд- 
карпатю... ся зась достали люде мадярськой народ- 
ности або мадяробне [ру] =посты на Подкарпатье 
опять получили люди венгерской национальности 
или мадьярофилы; 

фунт тт (мра вагьг) ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=фунт; *взяв соб1 
издомю иисть пбчав хлба а писть ув солонины [Врх] 
=взял с собой из дому 6 выпечек хлеба и 6 фунтов 
солонины; 

фураЕЛД ЛЧ ЯГ [Ччс] =фура; воз, повозка, подвода; 
*тепёрь и мбторы ходят, та бы добр! было и панум... 
бо бы не мус1ли фуру еднати а лише бы ся повёзли 
[Шнк] =теперь и машины ездят, да и господам бы 
хорошо... не приходилось бы нанимать подводу и 
удобнее бы приехали; 

фураж т (5еп -а) [П-Г] =груз, товар; 

фургон т БС ЯГ =фургон; 
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фурдица РОБ ЯЯ [П-Г] =кутузка; холодная; ката- 
лажка; арестантская; *де ся дли клепач! и сёрпы, // 
а де -ы, куда заперали дет? [МгС]; 

фурбёин|ый (разг) > форёмный; *скламав бетярь 
д1вча, штомай -Лишой [Гшв]; 

фурик ш БГ БС ЕБ [Алм] [Ччс] =тачка; (редк) 
грабарка; *(тембёць, пей) =брюшко; *стёжка для 
—а (тачкы) [М-В] =дорожка для тачки; 

фуричиско п аиз (пей) =брюхо; (разг) пузо; 

фуря Е(рзн.знач) БС =фурия; 

фуркало п БГБС ОБ =пропеллер; *(разг) =вентиля- 
тор; *(муз) =дощечка, раскручиваемая на верёвке, 
создающая звуковой эффект; *(пропблер на копа- 
чикови) =вертушка; 

фурканя п БГ БС =швыряние; звук разлетающихся 
птиц / свист пуль итп.; 

фуркати шаб ши БГ БС ЛЧ ЯГ [П-Г] > фыркати; 
фуркнути аб ши БГ БС [П-Г] > фыркнути; 
*перепелиця напужено -ла из травы [ПлА] =пере- 
пёлка испуганно взлетела из травы; 

фуркнутя п БС =швырок; свист пролетевшей пули 
итп.; 

фурма Е(тех арх) АГБС ЛЧ ОБ [Алм] =шаблон; *(на 
шишковту) =форма для выпечки; *(на удливкы) 
=опока; изложница; *(разг прост) =форма; 
фурманець т (ист) ЛД =широкая дорога; *поляна 
Ландова пуд горами в храсти, през котору ест —, на 
два возы добрый [Джв] =Ландова поляна в зарослях 
под горами, через которую есть широкая дорога, 
где два воза разъедутся; 

фурманёш т ЛЧ СП [Алм] =возница, возчик, извоз- 
чик; *прийшли -1, шо товар вбзли [Гнт] =приехали 
возчики, которые товар везли; 

фурман|ити таб ши (ткж -овати БС) СП ЯГ [Алм] 
=заниматься извозом; 

фурманка (разг) ЛД СП [Алм] =извоз; *— из вбзом... 
теперь ужб зовс1м пропала [Жтк] =извоз возом те- 
перь сошёл на нет; 

фурманськый а] БС *-а робота =извозный про- 
мысел; *-ый кербач =извозчичий кнут; 
фурмист]ый а4] (разг) =имеющий хорошую внеш- 
нюю форму; складный; *а яка дрёчна, -а! // бла 
шия — у монистах [Чр!]; 

фурмтнь т (сх) ЛЧ =фурмин; 

фурм ованый а} БС *(хл!б) =формовой; *(профлл) 
=фасонный; 

фуршр ш БС *(ливный) =фанера; *(струганый) 
=шпон; *(лущеный) > нужчина; 

фурвр ованя п =фанеровка, фанерование; 
фуршровати таб и БС =отделывать шпоном; 
фуршр ов]ый а] =фанерный; *удтепёрь вшитк! 
девять лад — черваков! школкы — мусай было згор1 
закрыти пластиковыма и -ыма щитами [нч] =с тех 
пор все девять ящиков — чярвяковых питомников — 
пришлось накрывать сверху пластиковыми и фанер- 
ными щитами; 

фуровик т (ткж фурув) БС =штопор; пробочник; 
*пуйти -ом =войти в штопор; *-ом =штопором; 
фурт аду БС ОБ СП ЯГ [П-Г] =постоянно; всё время; 
всё; без конца; вечно; бесперечь (нар); *як - =как 





всегда, как обычно; *робити е што - =работа всегда 
находится; *-— не е часу =вечно нет времени; *- есь 
сшвала =ты всё пела; *она - заклопотана, задумана 
[Ксн] =она вечно в заботах, задумавшаяся; 

Фур|Ув т (еп -бва) БС > фуровик; 

фурчак т (нар) СП [Алм] =движок; локомобиль; 
веялка; турбинка; 

фурч[ати шаб ши БС ЯГ [Алм] [П-Г] =пыхтеть; 
рокотать; гудеть; *упрягли у плуг тоты козы, орют 
так, ..лем-ит [Гнт] =впрягли в плуг этих коз, пашут, 
аж гудит; 

фусект р [Алм]=носки; *вмГсто того ...купити... 
диям - [Кшл] =вместо этого купить детям носки; 
футерал т ЕБ ЯГ =футляр; 

фуперка (накладка замка) =футор; 

футраш т =дверная коробка; 

фупроп БСЕБЛЧ СП *(шатя) =тёплая подкладка; 
*(пеца) =футеровка; *- кброчок (полигр) =форзац; 
футрован|ый аа] ЕБ *-1 двер! =филёнчатая дверь; 
*(пец) =футерованный; *(кабат) =утеплённый; 
*столярь правит -—1 двер! возоры, малёван! столы, 
постбл1 и лады [Жтк] =столяр делает филёнчатые 
двери, окна, крашеные столы, постели и сундуки; 
футрованя п ЕБ =футеровка, обшивка; 
футровати шаб и АГБСЕБЛЧ *(пец) =футеровать; 
*(кабат) =подшивать / подбивать; 

фупур т (грам) БС =будущее время; 

футурвм т БС =футуризм; 

футурста т БС =футурист; 

фуфезы рШапе (обл бот Уассшиит У15 14аеа) [Кмн] 
=брусника; 

фуч а4у =капут, каюк, крышка; пшик; *-— мбюй 
тысячи! =крышка моей тысяче!; *ушитк! планы 
пуйшли на - =все планы пошли прахом / насмарку; 
*зыйшлоб з сорбчкы на ряндочку, з ряндочкы на 
мыёчку, из мыёчкы на ниточку, а з ниточкы на — 
[Дзн] =извелось из рубахи в тряпочку, из тряпочки в 
ветошку, из ветошки в ниточку, из ниточки во пшик; 
**де многа помуч, там робота на - [флк] ==у семи 
нянек дитя без глаза; 

фучати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ [ТхФ] =сопеть; 
фыркать; *не фуч и не убзирай ся на мне, як 
голодна корбва уд порбжного жблоба [Ксн] =не сопи 
и не оглядывайся на меня, как голодная корова у 
пустой кормушки; 

фучкот [Ччс] =сопун; 

фушт=халтура; 

фуиер т АГ ЕБ =халтурщик; бракодел; портач; 
(фам) сапожник; *(за дохтора) =коновал; *спвред 
тым, як новославянськ! полтичн! -ы сюды ся по- 
запыхали, нАшого сёлського чоловка смирёным 
Русином называли [Гдн] =пока к нам сюда не по- 
набивалось новославянских политических портачей, 
нашего сельского человека называли смиренным 
русином; 

фуиерськый аа] =сделанный на халтуру, халтурный; 
фушловати таб шё БС =портачить; халтурить; 
фушовка Е (зуп пислячка) =перезрелая слива; 

фУЯя Е(обл зуп дувало) =кузнечный мех; *циганин... 
наклав у —ю огня и поклав там жел зо [Лзн] =цыган 
развёл огонь в мехах и положил греть железо; 


ФУЯ 
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фуявиця РБС =метель, метелица, вьюга; 

фуяра Е (-ка ЯГ) АГ БС ЛЧ СП ЯЯ [Ччс] [ТхФ] 
=пастушья дуда; свирель; *(муз) =флейта; *старый 
бача сидит при кошару, пискат на —7 [Гдн] =старый 
овчар сидит у кошары, играет на дуде; 

фуярати штаб ши (обл флобрати) =играть на дуде / 
свирели; *вун там не мас жадну роботу, лиш сти, 
пити, флобрати Або согилкати [Пнк] =у него там нет 
другого дела, только есть, пить, играть на дуде; 
фуярош т [Ччс] =дударь; 

фуяи т БС =метель, метелица, вьюга; 

фыркати шаб ши АГ ЛЧ [П-Г] =разлетаться, 
пролетать со свистом; *(чим) =швырять; 
фыркнути аб ши АГ ЛЧ [П-Г] =полететь; взлететь; 
*-— коло уха =просвистеть около уха; *-— чим =швы- 
рнуть что; *- до чого / у што (фам) =влететь во что; 
*— з поста (фам) =слететь с должности; *нечайно 
искра фыркла утовчку [Чпй] =вдруг в ступу влетела 
искра; 

фысти таь тп (зуп бзди) АГ [П-Г] =испускать 
тихонько газы; (вульг) бздеть; *(пей) =брехать; 
фыснути аб ши (зуп забзднути) ОБ =пустить 
тихонько газы; (вульг) бзднуть; *(пей) =брехнуть; 
фысуи т (фам) =пердун; ***Р *-ка =пердунья; 
фыцаЕ *- шстриата (бран) =старый пердун; 
старая карга; 


х 


хабатня ЕЛЧ =тризна, поминки; *на1х -х важное 
мгсто занимало кадёние [Чпй] =важным обрядом на 
их тризнах было каденье; 

хабникт СП [ТхФ] > хамник; 

хавкавый а4] =невнятный; 

хавкати шаб ши ЕБ ОБ =хрипеть; говорить не- 
внятно; *(1сти) =жадно есть; проглатывать не жуя; 
хавтур т (> ткж кукуц; субота) =булочка / коржик, 
раздаваемый в жертву; *хавтуры —задушна субота; 
„.печут спещалн! колач! (кукуцы) зван! хавтуры, як! 
несут до цёрькви и роздают жебракам [Птш]; 
хайдер т ОБ [П-Г] =еврейская школа; *(фиг пей) 
=беспорядок, буча, возня, бедлам; ералаш; *нарано 
чекав на ня немыслимый -- [нч] =наутро меня ждал 
неимоверный ералаш; 

хал(ах)аща Е (экспр) АГ ЯГ =чаща; *(эвф) =жен- 
ский половой орган; *перепрошуву, из котрб1 ма- 
терино! халахащи дати [Гдн]; 

халва Е ЯГ =халва; 

Халдей т (ист) ЛЧ =халдей; ***[ *-ка =халдейка; 
Халдея (ист) ЛЧ=Халдея; *-— сязложила 3000 годув 
доРХ при столичнум вароши Вавмон! [Чий] =Халдея 
сложилась за 3000 лет до н.э. вокруг столицы Вави- 
лон; 

халйти таб тб (зуп сслызати ся) ЯГ =чахнуть; 
пропадать; 

хам т БГ ЯГ [Ччс] =хам; нахал, наглец; ***Ё *-ка 
=хамка; нахалка; 





хамаГАГЛЧ СП *(пудпёрсника) =бретелька; *(на 
кони) =хомут; *коньск! -ы =упряжь, сбруя; *-ы 
броцака =лямки рюкзака; *у -ы запр!гати и до 
роботы читаво имняти бы ся [Гдн] =в упряжь впря- 
гаться бы и крепко браться за работу; *што и як 
треба зберати {про словник...} возило: сани, вуз, 
ярмо, -ы [Стр] =что и как собирать для словаря... 
транспорт: сани ‚ воз, ярмо, сбруя; 

хам ати паб \ (ткж хамовати АГ) ЛЧ =хомутать; 
хамти таб ши ЯГ =хаметь; 

хамкати таб шу АГ ЛЧ =чавкать; 

хамник т БГ ЛД ЛЧ СП [ТхФ] =кустарник, заросли; 
*Юрко раковёцькый чоловк... стрИтив у —У едного 
марамброшського чолов!ка з Нанкова та каже му: 
мен! страшно самбму ити [Врх] =Юра из Раковца 
встретил в зарослях какого-то мараморошского 
человека из Нанкова и говорит: мне страшно самому 
идти; 

хамоватый аа} =хамоватый; нахальный; ***а4у 
*-о =хамовато; нахально; *жо встав, стряс ся, 
побуреным сАпанём осудив мое педатойчное 
пудъятя, пак —о побит зась ид лад! [нч] =6ж встал, 
встряхнулся, возмущённым сопением осудил мои 
педагогические меры, затем снова нахально побежал 
кящику; 

хамств|о п ЯГ =хамство; *ци нигда ся не научиме 
честовати нич, окрем -а и грубо! силы? [ох] =неу- 
жели мы никогда не научимся считаться с чем-либо 
кроме хамства и грубой силы?; 

хамськый а4]} ЯГ =хамский; 

хамуп т БГ НТ [П-Г] [Ччс] =хомут; 

хан т БГ БС ЯГ =хан; *Кублай... смутный, бо рано 
прияв в:сть уд -а: вертати домув [Крл] =Кублай 
опечален, утром пришла весть от хана: возвращаться 
домой; 

хаос т БСЕБЛЧ ЯГ =хаос; *до...епископа [осифа 
де Камела ...находимевеликый -; ушя упадала [Кнт] 
=до епископа Иосифа Декамелиса находим большой 
хаос; уния приходила в упадок; 

хаотичн| ый а4} БС ЕБ ЯГ =хаотический; *вид!в и 
знав револуц!ю и на основ сёго вид1в —ое полбженя 
..пуд револущ6в; часть &го б6с1д ...занимае ся 
консошдащёв Угорщины посл! револуцй [Мрн]; 
хап тб (хватаня) БГ [П-Г] =хвать; 

хапавый а4} ЛЧ =сообразительный, смышлёный; 
хапаны р! со! (зоол Аез, малфы) =коаты; 
хапаняп БГ ЕБ ЛЧ =спешка, торопливость, суета, 
суетня, горячка, суматоха; паника; *(влапеня) =хва- 
тание; 

хапАти паб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(руками) 
=хватать, ловить; *(розумом) =понимать, схватывать; 
*(нич) не хапле =(ничего) не смыслит; невдогад / 
невдомёк ему; *-ти ся =торопиться; *вуск добр! ся 
—тнатбплой [Чпй] =воск хорошо пристаёт к тёплому; 
хапкд т ЕБ =торопыга; 

хапливость Е ЕБ =торопливость, суетливость, 
суматошливость; 

хапливый аа} ЕБ =торопливый, суетливый, сума- 
тошный; 

хапнути аб & АГ БГ ЕБ ЛЧ =ухватить, схватить; 


куснуть; 
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хап(к)ом а4у ЕБ =торопливо, поспешно, наспех; 
урывками; на ходу; *страляти - =стрелять с ходу / с 
лёта; *казати — =говорить экспромтом / (фам) с 
кондачка / (школьн) без подготовки; *розумти — 
=ловить / хватать на лету; понимать с полуслова; 
хапун т ЕБ =хапуга, рвач; 

хапущг р!лап( =спешка; торопливость; *и в -ох — 
де бы ся истулити? [Гнт] =и в спешке — куда бы 
стрятаться?; 

хапчивость ГАГ ЕБ =рвачество; *нетаю, ...жидуська 
= была туй великов причинов [Гдн] =не стану 
скрывать еврейское рвачество здесь было главной 
причиной; 

хапч ивый а} ЕБ =рваческий; загребущий; 
характер т АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =характер; *-— му 
криват =у него тяжёлый характер; *{пашрь} з 
великых копёрт ...акадёмик акуратно порозр!зовав 
и нарубы вухосновав ищи раз (война, ...цитаздувный 
= учёного?) [Кпр] =бумагу от больших конвертов 
академик аккуратно порезал и с изнанки использовал 
ещё раз (война, или - характер учёного?); 
характер зовати штаб & АГ БС ЕБ ЛЧ =(о)харак- 
теризовать; представлять; *не было бы справедливо 
..стратити спёред очий, якыми ...словами...харак- 
терзуе Лишай ...нашых людий [Гдн] =не было бы 
справедливо упустить из виду, какими словами 
характеризует 

характерстика {АГ БС ЕБ ЯГ =характеристика; 
* {Лшшай} сесю -у не из своёй тайстры вуняв, но уд 
..нашых ..зачув; може сам Партёвй 6&го так 
1нформовав [Гдн] =Липпай эту характеристику не 
из котомки своей вытащил, а от наших услышал; 
возможно, сам Партений его так информировал; 
характерстичн|ый ад} БС ЕБ =характеристичес- 
кий; характёрный; *каждый великый чоловк мае 
свою -у черту [ПпД] =у каждого великого человека 
есть своя характеристическая черта; 

характ ерность ЕБС =характерность; 
характеёрн|]ый ад] БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(нбровный) 
=характерный; *(призначный) =характёрный; 
*р!ма... -а про поёзйо [Грк] =рифма характерна для 
поэзии; 

харастник т > храстя; *опрышок... вк -бм [Фдн] 
=бандит скрылся в зарослях; 

хареня п ЕБ =уборка; очистка; *научив 1х... 
управитель державной... школкы в Буштину... 
скитеня, —, хоженя коло сада [Стн] =управляющий 
государственного питомника в Буштине научил их 
прививке, очистке и уходу за садом; 

харити ша и АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =зачищать, 
очищать, чистить; убирать; наводить порядок; *мбя 
сестра мала с! не лишб убходити, али и -, бо она 
сама не могла [Мрн] =моей сестре приходилось не 
только ухаживать за ней, но и заниматься уборкой 
потому, что она сама не могла; 

харвм|а =харизма; *в добрум будеме продбвжо- 
вати, ...алюдём з великов русинськов —-ов дяковати 
ПР] =мы будем продолжать хорошие дела и благо- 
дарить людей с огромной русинской харизмой; 





харзматичн|ый а4} =харизматический; *-ого 
епископа замордовали на росказ НКВД [1Р] =хариз- 
матического епископа убили по приказу НКВД; 
хара #=благотворительные организации; *люде 
пудпоруют ...сироты, дётськ! уставы, —у [нн] =люди 
поддерживают сирот, детские и благотворительные 
учреждения; 

харйтативность !=благотворительность; 
харйтативн|ый а4} =благотворительный; *в 
Албанй родила ся м1с1юонёрка Матерь Терёза из 
Калкутты, Нобелова лаврейтка; отворила в [нчдй —ну 
м!стю и притулок про вмерАючых [нч] =в Албании 
родилась миссионер Мать Тереза из Калькутты, Но- 
белевский лауреат; открыла в Индии благотвори- 
тельную миссию и приют для умирающих; 

харти таь г АГ =становиться чище, аккуратнее; 
харканя п ЕБ ЛЧ =плевание, харканье; 

харкати штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =харкать; *- ся 
шаб ши =першить; 

харклЁр! (нар) [Алм] =сопли, харкотина (нар); 
харкнути аб шп БС =харкнуть, плюнуть; 
харковина РБС ЛЧ =плевок; харкбтина (нар); *(мед) 
=мокрота; 

харло п (пей) БГ ЛЧ =горло; *(фиг бран) =харя; 
рыло, морда; 

харность БГ ЕБ ЛЧ =аккуратность, опрятность; 
харн|ый аа] БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =убранный; чистый; 
аккуратный; ухоженный; *(чистотный) =чистоплот- 
ный; ***аЧу *-о =чисто, аккуратно; 
харта{!=хартия; 

харчаня п БС ЕБ ЯГ =хрип; хрипение; *смертблное 
— =предсмертный хрип; *то было — смертёлной 
боязни [Мрн] =это был хрип смертельного страха; 
харч|ати таб ть (—1ти ЛЧ) АГ БСЕБ ЯГ =хрипеть; 
храпеть, похрапывать; *лиш едно б1да: коли спиш, 
та дуже -иш [Лзн] =одно плохо: когда спишь, то 
сильно храпишь; **-ит, ги бы го дусили ==храпит 
во все носовые завёртки; 

хата Е (обл) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =изба, хата; 
комната; *женив бы ся едён ленмнь в соломлянуй -1, 
// десять тысяч просит части, а нанюм лиш гал! [флк]; 
***Цет *-ка =избушка; 

хащаГАГЕБЛДНТ [П-Г] [ТхФ] =(тёмный, густой) 
лес; чаща; пуща; *ты ббиш ся ити у -—у на дрёва, бо 
древо могло бы тя забити [Жтк] =ты боишься идти в 
лес рубить деревья, потому что дерево может тебя 
убить; 

хащарь т ОБ =человек, живущий в лесу; отшельник; 
хащинка ГЕБ =мелколесье; 

хащоватый а4} АГ =заросший густым лесом; 
хащов|ый а} =лесной; *6й, няньку, я вздрв —бго 
царя [ПтИ] =ойЙ, папа, я вижу лесного царя; ***$и65 
ш=отшельник; 

хвапаГАГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ *-ы =похвала; *-а 
и честь =честь и хвала; *-а Богу =слава Богу; *сяк 
думают и говорят у нас ищи все у многых ...сблах;-а 
Богу, вже неу вс! [МрА] =так думают и говорят у 
нас во многих сблах; слава Богу, уже не во сех! 
хвал ебный а4] БГ ЕБ ЛЧ =хвалебный; 

хвалеше п (церк блг) ЛЧ =хвала, хваление; слава 
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хвалёный а} ЕБ =хвалёный; 

хвалитель т ЕБ ЛЧ =хвалитель; хвалебщик (прен); 
хвалИти таб у АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ=хвалить; 
*-ти соб! што =быть довольным чем; *-ти ся 
=хвалиться; **не - ся сам, най тя друг! похвалят; ко 
ся -т, тот ся калом мастит [Лзн] ==не хвали сам себя, 
есть много умнее тебя; кто сам себя хвалит, в том 
пути никогда не бывает; 

хвалка ГЕБ =хвастовстово; бахвальство; бравада; 
форс (фам); 

хвалный а] ЕБ ЛЧ =похвальный; 

хвалосл овити таб г ЛЧ =славословить; 
хвалоспв т БС =хвалебная песня, панегирик, ода; 
слава (уст); 

хвальба ЕБГ ЕБ =восхваление; похвальба; 
хвальковатый а4] =хвастливый; 

хвалькош т БС =бахвал; хвастун; ***Ё *-ка=хва- 
стунья; 

хваляч т БС =восхвалитель; 

хват т (спорт) =приём; хват, захват; 

хватаня п ЕБ ЛЧ *(лапаня) =хватание; *(похап) 
=поспешность; 

хватти таб и АГБСЕБ ОБ ЯГ =хватать; **чо- 
лова ют за язык, а корбву за рогы [Глг] ==птицу 
кормом, человека словом обманывают; *-ти ся 
=хвататься; (пиловати) спешить, (позд!) похва- 
тываться; (пбра) браться за перо; 

хватити аб АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =схватить: *- ся 
=спохватиться; хватиться; — ся пёра / зброю =взяться 
за перо / оружие; 

хваткый аа] НТ =хваткий, цепкий; 

хватник т ОБ =сорвиголова, опрометчивый че- 
ловек; 

хватнУти аб г НТ =схватить, ухватить; *а мо- 
лодого родич! коли ю -ли за шию, обы ся не убзирала 
[Н-Т] =а родители жениха как хватанули её за шею, 
чтоб не оглядывалась; *-ти ся =схватиться, ухва- 
титься; 

хвачёный а} *(плод) =зарумянившийся; *- на 
плюца (разг) =подхвативший пневмонию; 

хвилька БС ЕБ =момент, миг; секунда; *усюй-щ 
=в этот момент; вдруг; *красна -ка =чудное 
мгновенье; *-ка тиха =минута молчания; *-ку 
чекайте! =подождите минуточку! *лем -ку! =одну 
минуту! *находити / найти соб! —ку (што зробити) 
=удосуживаться / удосужиться; улучить минутку; *в 
первуй —цТонь ем отёрп уд той страшной позиранкы 
[нч] =в первый момент я оторопел при виде этого 
страшного зрелища; 

хвильковый а4] БС ЕБ =минутный, кратковремен- 
ный, преходящий, недолговечный; 

хвиля ГЕБ ЯГ =момент; секунда; *в туй -1 чую 
незвычайный шум; ...се буде цап, — подумав я [ПлА] 
=вдруг послышался необычный шум; ...это, навер- 
ное, козёл, — подумал я; 

хвшность ЁЯГ =шаткость; неустойчивость; 
хвйный аа} ЯГ =шаткий; неустойчивый; 

хв/ля Е (ткж хвиля СП) АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =погода; 
погожий денёк; *красна -я =вёдро; ясная погода; 
*тбпла -я на яри =оттепель; **за добров -6в злу 





чекай [флк] ==вёдро после ненастья; лето проходит 
— зима настаёт; не всё коту масленица; 

хвяня п ЯГ =качание, колебание, шатание; дрожь, 
содрогание; 

хвяти таб и БГ ЯГ =шатать; *- ся =шататься, 
дрожать; 

хворлти таь п АГ БГ ЛЧ ЯГ [ТхФ] =болеть; 
хворлявость ЕСП =болезненность; 

хворлявый а4} СП =болезненный; 

хвор ован|я п =нетрудоспособность; *ун на -ю =он 
на больничном; 

хворовати шаб ши ЕБ =хворать; болеть; *- на 
гертику =болеть туберкулёзом; 

хвороплод т =уродливый плод; порождение; 
хвороплодный а4} *- (в)умысел =плод больного 
воображения, бредовое измышление; 

хводрость Е =хворь; *зачали другых докторув 
кликати, но на 6го -— не годн! натрафити [Глг] =стали 
звать других докторов, но найти его хворь не могут; 
хворот/а ГАГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =болезнь; 
немочь; *видиме повсемстно нашу стару —у: апа- 
тичное чёканя и навну над!ю [ох] =мы повсеместно 
видим нашу старую болезнь: апатичное ожидание и 
наивную надежду; 

хворотн|ый ад] *-ый лист =больничный лист, 
бюллетень; *-а каса =больничная / страховая касса; 
*-ый прбяв =симптом болезни; 

хворотоносный а4} =болезнетворный; 
хворотоплодный аа] =болезнетворный; 

хворый а4] АГЕБНТ ЯГ [Алм] =больной; *-ый на 
рака =больной раком; *-ый на цукровку =диабетик; 
*е -ый на ногы =у него больные ноги; *-ый на 
голову (разг) =слабоумный, сумасшедший, рех- 
нувшийся; *-а туга =болезненное желание; *быти 
-ый =болеть; *народн! пчител старали ся устано- 
вити, уд кого -ый достав врокы [Грк] =народные 
целители старались установить, кто навёл на боль- 
ного порчу; 

хворяк т =заморыш, замухрышка; 

хворяковатый а4} ЕБ [Алм] =болезненный, слабого 
здоровья; 

хвостатый а4} БГ БС ЛЧ =хвостатый; *-а зв1зда 
(нар) =комета; 

хвостиско т ап4 БС =хвостище; 

хвост овый аа} БС =хвостовой; 

хвуст т БГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ=хвост; *4ет > хвостик; 
*я му удписала на рыблячум хвост1, жебы вун ня 
чекав, ей, в Гамбургу на мост! [Гшв]; **спустити — 
[флк] ==поджать хвост; **пришивати кому - [флк] 
==вешать ярлыки кому; **став мачц! на - [флк] 
==наступил на больную мозоль; ***4ет *хвостик 
=хвостик; **ходит за ним як - [флк] ==их водой не 
разлить; 

хёмик т ЕБ ЛЧ =химик; *из хлором @1лити унайшов 
французськый - Бертолет [Чпй] =беление хлором 
открыл французский химик Бертоле; 

хемичн|ый а} ЕБ ЛЧ =химический; *61бл1отбка с 
на трётум штоц близко —ого кабтибту [Мгч] =биб- 
лиотека на четвёртом этаже возле химического 
кабинета; 
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хелизащя Г=химизация; 

хешкалйя ЕБС =химикат; *-Л =химикалии, хим- 
товары; 

хеликат т =химикат; 

хбийя ЕБС ЕБ ЛЧ =химия; *-ю и алхёмю учили 
[Чпй] =преподавали химию и алхимию; 

хемлон т=химволокно; *{напослйд} са сновало 3 
каблика (-у) а из удпадовыма кусками полотна то 
потыкали [Глг| =напоследок основу набирали из 
химволокна, а узор получали из лоскута; 

херув м тп (церк) БГ БС ЛЧ ЯГ =херувим; 

мм бра ЕБГ ЕБ ЯГ =химера; фантасмагория; 

м мерный а4} БГ =химерический; фантасмагори- 
ческий; причудливый; ***а4у *-о =фантасмаго- 
рически; причудливо; 

Ха ЯГ =Китай; *1267. року спойла ся наз Мон- 
толськым царством [Дхн] =в 1267 году Китай объ- 
единился с Монгольским царством; 

мнин т (мед) ЛЧ ЯГ =хинин; *вупийте ...горячый 
чай; промкнйт мало -а! [М-В] =выпейте горячего 
чаю; примите немного хинина!; 

жинодлогт =китаист; ***РЁ *-1чка =китаист; 
хиськКый аа} ЯГ=китайский; ***а4у *по зы =по- 
китайски; 

хичина #=китайский язык; 

Хнян т ЛЧ =китаец; *тепёрь ся будемв учити за 
майдавн! народы старо! добы: за Ктайщ (-е) и 
Японщ [Чпй] =теперь мы будем изучать самые 
древние народы в истории древнего мира: китайцев 
ияпонцев; ***Ё *-ка =китаянка; 

мромант т БС =хиромант; 

мроманния ЕБС =хиромантия; 

мрургт БС ЕБ ЯГ =хирург; 

хрургмный а4} ЯГ =хирургический; 

мрурия ЕБС ЕБ ЯГ =хирургия; 

мтин т (биол) БС =хитин; 

мтин 0вый а} БС =хитиновый; 

хтон т ЛЧ =хитон; 

ххот т ЕБ =смешок; хихиканье; хохоток; 
мхотаня п БС =смешок; хихиканье; хохоток; 
ххотати таб ша БСЕБ *- ся=хихикать; *зачати 
= ся =захихикать; 

мхотнути аб ши =захихикать; хихикнуть; 

хлайб т (зоол Раатоб1а$ азаси$ / РаатоБ!а$ [ерю- 
Часбуа$) ИТ =рак речной; 

хлаия #[П-Г] =пучина; бездна; 

хлапак т (зоол Ситех 1есв\агиаз, обл) ИТ =клоп; 
хлеп т БС =хлебок; лакание; 

хлепкати шаб БС *(свиня) =хлебать; *(пес, мачка) 
=лакать; *(лачно пити) =хлестать; *- покус =при- 
хлёбывать; 

хлепнути аб и БС =хлебнуть; *захо\ло му са дуже 
воды; -в раз, половку воды т@1 вупив [Гнт] =ему 
шибко воды захотелось; хлебнул разок, половину той 
воды выпил; 

хлепнутя п БС =хлебок; лакание; 

хлептаня п ЕБ =лакание; 

хлептати ша & АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ [1-Г] 
(май за пса) =хлебать; лакать; *хто то ми ту 
побабрав? кебы ми ту быв, дораз бы з нёго гАвраны 








кров -ли! [Гнт] =кто мне здесь нагадил?; если 
поймаю, будут вороны его кровь хлебать!; 
хлецкати ша и [П-Г] =хлестать; лакать; 
хлипати шаб ши АГ ЕБ ЛЧ ОБ =шататься, бол- 
таться; *колесо -т на голов! =колесо болтается на 
ступице; *зуб -т =зуб шатается; *пудкова-е! [М-В] 
=подкова болтается!; 

хлипк|ый ад] =хлипкий, шаткий; *(шруб) =отпущен- 
ный; *ся шруба -—а, най ю пушкарь натягне [М-В] 
=этот винт отпущен, пусть ружейный мастер его под- 
тянет; 

хлиина Е (тех) БС =шатун; 

хлиповый аа] (тех) БС =шатунный; 

хл т АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГЯЯ =хлеб; (блый 
круглый) каравай; *(фиг) =заработок; *спископсь- 
кый = =кекс с изюмом; *што може быти лиипым 
с1мволом сбнця, ...як не... [Птш] =что может быть 
лучшим символом солнца, если не хлеб; **не лем 
—0м ся живит чоловик, но и духом [флк] ==не хлебом 
единым жив человек; **де — тай вода, там не е голода 
[флк] ==хлеб да вода — крестьянская еда; ***4ет 
*-ець =хлебушек; 

хлбарь ш (редк) ЛЧ =хлебопёк; 

хлбик ш АГ =хлебец, хлебушек; *(мащёный) 
=бутерброд; *сятоянськый / янськый - > сятоянсь- 
кый; *дораз занбсли бруфлянку и закусити пома- 
щенг-ы [Гдн] =тут же занесли дешёвой водки и на 
закуску бутербродов; 

хлбный аа] БГ ЛЧ =хлебный; 

хлбовка ЕБС *(пулка) =скатёрка (которой прикры- 
вают хлеб); *(кошарик / тан) =хлебница; *паску... 
до перетыканой плахты, а кошёр... закрыла из 
коцкованов —ов [Глг| =кулич пасхальный узорчатым 
покрывалом, а корзинку закрыла скатёркой в кле- 
точку; 

хлбовый аа] *- пец =хлебная печь; 

хлбодатель т =работодатель, наниматель; 
хлбою т ЕБЛЧ =дармоед, нахлебник; ***Р *-ка 
=дармоедка, нахлебница; 

хлбороб т БГ ЕБ ЛЧ =хлебороб; хлебопашец; *из 
пувмпона жителюв Пудкарпатя 78,2% щи и нын! 
сут-ами [Гшп] =из полумиллиона жителей Подкар- 
патья даже ныне 78,2% являются хлебопашцами; 
хлборобство п ЕБ =земледелие; 

хлборобськый а] ЕБ =хлебопашеский; земле- 
дельческий; 

хлв ш АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТЯЯ [П-Г] =хлев; сарай; 
коровник; *тогды я там... пивнищ правив, -ы правив 
{1603} [Ллк] =я там тогда строил погребы, сараи; 
***ет *-ча / -ець / -чик =сарайчик; 

хшвный а4} БС ЛЧ *- гнуй =навоз из хлева; *-— 
запах =запах хлева; 

хло ш9 уос < хлоп; [П-Г] =парень!; слышь!; *гей, — 
чередарю! //лиши сливц! хоть цят стовпля, // чинячи 
батогы [ПТИ]; 

хлоп т (р! -е, -ы) АГ БГ БСЕБ ЛЧ ОБ ЯГЯЯ [П-Г] 
=мужик; здоровяк; парняга (нар); малый (разг); 
*(муж) =муж, мужчина; *(карт)=валет; *-еу лсах 
робили, жебы даяку коруну заробили [Глг| =муж- 
чины работали на лесозаготовках, чтобы заработать 
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немного денег; **-, як бук [флк] ==косая сажень в 
плечах; *4ет > хлопик; 

хлопак т ЕБ [П-Г] =парень; 

хлотець т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =парень; 
сын; мальчик; *уд-ця =с молодости; *я сам быв як 
-ець скавтом =я сам в детстве был скаутом; *пив на 
тото алдомаш у Кбрестешовуй хыжи, и -Ци Двкы 
Кеёрестешовы [Джв] =был на спрысках в доме Керес- 
теша, с сыновьями и дочерьми Керестешовыми; 
***Цет *-чик =мальчонка; парнишка; 

хлопикт АГЕБ *4ет <хлоп =мужичок; *пудойшов 
до ня едён - =ко мне подошёл один тип; 

хлописко т аи БС [П-Г] [Алм] =молодбц; великан; 
хлошти штаб ши ЕБ =мужать; 

хлопка ЕЛЧ =грубая, мужеподобная женщина; 
хлоповатый а} ЕБ [Алм] =здоровенный; крепкий, 
дюжий; *-а жона =мужеподобная женщина; 
хлопськый а4} АГ БС ЕБ ЛД =мужской; кресть- 
янский; *-а робота =мужская работа; работа для 
здорового мужика; *малый б1делачок, як учув -ый 
голос, марнов б1дов доцабав до колибы [Гдн] =бе- 
долага малыш, услышав мужской голос, еле-еле 
дополз до лачуги; 

хлобпу(в)ськый а4} ЛЧ =мужественный, отважный, 
смелый; 

хлопцюв а4] < хлопець; =парня; мальчика; *-6ва 
мати не барз хо !ла тоту двку, ..лем сочили му другу 
[Глг] =матери парня не очень-то нравилась эта де- 
вушка, ему прочили другую; 

хлопчацый а4} *-ый дрес =мальчиковый спорт- 
костюм; *-а тварь =мальчишеское лицо; 
хлопчина т ЛЧ =мальчик; *- ледвы сишв, ...ажв 
четвёртум року ...поправив ся [лн] =мальчик еле 
дышал, аж на четвёртом году поправился; 
хлопчиско т БС ЯГ =парень; подросток; *-... наяв 
ся служити у едного пана за югаса... гнав вувц! (Югы) 
за едну гору [Врх] =парень нанялся служить у одного 
барина овчаром... он гнал овец за какую-то гору; 
хлопчищет ЛД ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] =мальчишка, пацан; 
подросток, парень, парнишка; (нар пей) шкет; *быв, 
де не быв едён —, котрого Иванком звали [Сбв] =в 
некотором царстве, в некотором государстве жил 
один мальчишка по имени Иванушка; 

хлопчукт ЛЧ =парень; подросток; *коли -бви ишов 
пятнадцятый гуд, матка захворйла и умёрла [Лзн] 
=когда парню шёл пятнадцатый год, мать расхво- 
ралась и умерла; 

хлор т (хим) БС ЛЧ ЯГ=хлор; 

хлор па (хим) ЯГ =хлорид; *- поташовый =берто- 
летова соль; *-— амонака > салмак; *- ртути =су- 
лема; 

хлорн|ый аа} БС =хлорный; *-ое вапно =хлорная 
известь; хлорка (разг); 

хлорованый а4] =хлорированный; 

хлорованя п =хлорирование; 

хлоровати таб и =хлорировать; 

хлорофл т (бот) БС ЯГ =хлорофилл; 

хлороформ т (хим) БС =хлороформ; 

хлуп ш *(на руках / губах) =пушок; *(волосбк) 
=ворсинка; волосок; 





хлупатый а4) =мохрастый; волосатый; замшелый; 
*-ый снг =снег хлопьями; *-по чум есь ня 
спознала? // —по запястю -ум, по нбсику чубатум 
[Гшв]; 

хлыцкати таб и [Ччс] =жадно пить / глотать; *-— ся 
=захлёбываться; (дымом) задыхаться; (стравов) 
давиться; 

хлыц(кнути аб 1 (ткж хлыснути АГ ЕБ) ЛЧ =выпить 
залпом; жадно проглотить; *- ся =захлебнуться; 
(дымом) задохнуться; (стравов) давиться; (у вод!) 
утопать, тонуть; 

хлюпацкы р!4апе *(снй; кал) =ошмётки; *(недбдкы) 
=жидкие студенистые отходы / остатки (пищи); 
хляба Е *(мочарь) =трясина; топь; зыбун; *(дашто 
колимбавой) =ходень, ходун; 

хлябавый аа} ЕБ ЛЧ =шаткий, неустойчивый; 
хлябаня п ЕБ ЛЧ =колыхание, дрожание, содрогание; 
шатание, качание; 

хлябати таб ши АГ ЛЧ =хлябать; колебаться, 
шататься, качаться; ходить под ногами / ходуном; 
хлянути шаб ши СП [ТхФ] =слабеть; истощаться; 
*я зачав чуствовати, же - [нч] =я начал чувствовать, 
что силы истощаются; 

хляпа(виця) ЕЯГ =распутица, снеговая каша, грязь; 
хляп(к)а|ти штаб ши НТ ЯГ =хлюпать; *кал -в пуд 
ногами =грязь хлюпала / чавкала под ногами; *-ли 
сьме калом читаву годину =мы хлюпали по грязи 
битый час; 

хляпкый а4] [Алм] =хлюпкий; 

хляп(к)нути аб и ЯГ =хлюпнуть; 

хляпом аду (> ткж вхляп) *рукы - (спорт) =руки 
опустить; *нбсти ся - =скакать без седла; 

хмара ГАГБГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =облако; туча; 
*носити ся у -ах =витать в облаках; **спущати -ы 
=хандрить; **-ы му син! / небёсн! ==будь он 
неладен; **урвала ся -а =ливнем / ливмя льёт; льёт 
как из ведра; **велика -а, малый дождь [флк] =гора 
родила мышь; ***4ет *-ька =тучка; *е пуд -ьков 
=слегка облачно; *а 6го яка -ъка спустила у село? 
[Гдн] =и что за тучка принесла его в село?; 
хмариска Гале БС =большая туча; 

хмарит|и штаб ши ппргз аеРАГ БГ БС ЛЧ ЯГ [ТхФ] 
*-—и ся =погода хмурится; *ей, - ся, — ся, а дождю не 
буде [Гшв]; 

хмарниктт (фольк) [ТхФ] =колдун, умеющий отвести 
бурю; 

хмарность РБС =облачность; 

хмарный а4] БГ БСЕБЛЧ ЯГ =облачный; ***а4у 
*-—0 =облачно; *-о ся =темнеет, хмурится; погода 
портится; 

хмародер т =небоскрёб; *переплыла бы морём до 
Америкы и подивила ся бы на житя в ню-йбркськых 
-ах [Стн] =переплыла бы морем в Америку и по- 
дивилась бы на жизнь в нью-йоркских небоскрёбах; 
хмелити таб тг АГ БГ ЛЧ НТ =охмелять; 

хлл вый а4} БС ЕБ ЛД =хмелевой; *сады и 1 
керты... не сут [Джв] =садов и хмелевых плантаций 
нет; 

хлалниця !=плантация хмеля, хмельник; *сады, -1 
тай капустян! керты извбн села нияк! не мае [Джв] 
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—=садов, хмельников и капустников вне села никаких 
не имеет; 

хлийль т (еп хмелю) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
*(бот Ниши) =хмель; *(опитость) =хмель, 
опьянение; *каждый газда телековый каждый рук 
едну мрку пожбнську хмёлю дати мусит [Джв] 
=селянин на полном наделе ежегодно должен дать 
четверик хмелю; 

хлилярство п БС =хмелеводство; 

хлилярь т БС =хмелевод; 

хм ола Е(зоол Р!са ра) ИТ =сорока; 

хмолак т (зоол Р1са р1са) ИТ =сорока (самец); 
хмуравити таб и АГ=хмурить; *- ся =хмуриться; 
хмуравйпи шаб ши ЕБ =покрываться тучами, 
темнеть; 

хм уравость ЕЕБ ЛЧ =угрюмость; мрачность; 
хмуравый аа} АГ БС ЕБЛЧ [П-Г] [ТхФ] =сумрач- 
ный; тёмный; угрюмый; нахмуренный; насупив- 
шийся; мрачный; *(час) =пасмурный; *(фтр- 
намент) =хмурый; ***а4у *-о =мрачно; *но-0?— 
—0 саркнув на нёго Михал [ПтВ] =ну-у?- мрачно 
шикнул на на него Михал; 

хм урява Е =пасмурная погода; 

хобот ш =хобот; *на полотн! стий сут -ы, де 
завадит ся рыба [ПлА] =на полотне сетей есть хобо- 
ты, где рыба застревает; 

ховт ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *- статку =разведение скота; 
*— птищ=птицеводство; 

хованик т (зуп годбованик) БС ЛЧ =воспитанник, 
приёмный сын; ***РЁ *-ка=воспитаница, приёмная 
дочь; 

хованча п БС =воспитанник; приёмный ребёнок; 
хованя п БСЛЧ ЯГ *(дтий) =воспитание; *(ростин, 
статку) =разведение, выращивание; *(погруб) 
=предание земле; погребение; *пак на другый день 
якой - было [Ччс] =зато на следующий день какое 
погребение было; 

хователь т БС ЛЧ =человек, занимающийся вы- 
ращиванием или разведением животных или рас- 
тений; *-— птищ=птицевод; 

ховйти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =выращивать; 
воспитывать; растить; *-ти увц! =разводить овец; 
*(вмёрлого) =предавать земле; погребать; хоронить; 
*кедь двка умёрла вадь лег!нь, та иншак —ли, ги кедь 
дакый старый умрё [Ччс] =если умирала девушка 
или парень, то хоронили иначе, чем когда умирал 
кто-то старый; 

ховзавч|ый аа} =скользящий; *-—1 двер! =сдвижная 
дверь; 

ховзанка РЕБ ЛЧ [П-Г] =каток; 

ховзаня п СП [Алм] =скольжение; 

ховзати таб ши АГ БГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ [П-Г] 
=скользить; *- ся =кататься по льду; 

ховзкость РЕБ =скользкость; 

ховзкый аа} БГ ЕБ ЛД ЛЧНТСПЯЯ [П-Г] =слизкий, 
скользкий; *буде путь 1х тёмный и -- [Джв| =путь их 
будет тёмный и скользкий; ***а Чу *ховзко 
=скользко; 

ховзнути аб ши АГ ЕБ =скользнуть; 

ховзы р! (обл) ЕБ =коньки; 





ховп т СП [Алм] [ТхФ] [Ччс] =верхушка; *(шря, 
волося)=хохол; ***4ет *-ик =хохолок; 

ховпак т БГ ЛЧ [ТхФ] =шапка меховая; *--... часто 
сам! соб! правлят из заяця ци из кбзятя [Жтк] 
=меховую шапку часто делают сами себе из зайца 
или козлёнка; 

ховпатый а4]} =хохлатый; *-а курка =хохлатка; 
ходтБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ=ход; движение, 
сдвиг; эксплуатация; процесс; *(ступа) =походка; 
*завдатка натри -ы=задача в три хода; *накладовый 
= =грузовое движение; *воздушный - =воздушное 
движение; *порядок -ув =график движения; 
*ушитк! -ы =весь порядок действий; *(не) су -1 
=(не)исправен; *розбгнути - =запустить в эксплу- 
атацию; *- рук =движение рук; *учебный — 
=учебный процесс; *обертовый - =вращательное 
движение; *за -ом годинкы =по часовой стрелке; 
*полонинськый - > полонинськый; *дати до -у 
=привести в движение, отремонтировать; *наспят- 
но-поступный - =возвратно-поступательное движе- 
ние; *три -ы за день =три поездки / ездки в день; *-— 
Чоп-Кипварда =рейс Чоп-Кпиварда; *за едным -ом 
=заодно; одним ходом; 

ходатай т ЛЧ =ходок, ходатай; 
ходатайствовати штаб ши ЛЧ *- за кого / што 
=ходатайствовать о ком / чём; 

ходисвт т АГ =бродяга; *правда, што правда, ...же 
малый - став на ногы, али ...дтинча дуже поморбёно 
[Гдн] =оно, конечно, маленький бродяга поднялся 
на ноги, но мальчуган слишком заморён; 

ходити таб ту АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =ходить; 
*(фунговати) =действовать, функционировать; *— 
наавтобус!/ на бщилёх / из автом / из таксюм =ездить 
на автобусе / на велосипеде / на машине / на такси; 
*-— изкым =дружить с кем; *-— за кым =ухаживать за 
кем; *— за двками =бегать за девушками; *-— очима 
=блуждать взглядом; *так то у живот! ходит =так уж 
в жизни случается; *-— до пятой класы =ходить в 
пятый класс; *-— попуд руку =ходить под руку; *— 
по св! =разъезжать; *каждому рукы хбдят =у всех 
руки в работе; *и 1в, и пив, и ходив из силов того 
покарму [Джв] =и ел, и пил, и действовал за счёт 
этой пищи; 

ходник т ЕБ ЯГ =тротуар; *пан Король тягне ся 
попри сны ...хыж на -У [Мрн] =господин Король 
медленно идёт по тротуару под стенами домов; 
ходов|ый а4} *-ый шруб (тех) =ходовой винт; *-а 
служба =служба движения; *-ый нерв =двигатель- 
ный нерв; *-—1 органы =органы движения; *-а сила 
прогрёса =двигатель / движущая сила прогресса; *-—1 
пали! затягнут! в искостении облечкы — папирькы, 
роздвоён! копытка [нч] =ходовые пальцы одеты в 
ороговелые чехлы — раздвоенные копытца; 

ходу рат БС =ходули; 

ходьба ЕЬГ =ходьба; 

ходяк т ЛЧ= ходок; 

хддячый аа} ЕБ =ходящий; ходячий; 

хожай т =тропа; проход; *кедь вам ся дашто 
потрафит, обы сьте ся вступили из перти, из -ю, а 
кедь есьтё не годны, обы лем ножик у вас быв, та 
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забийте му право в чёрево [Врх] =если вам что-то 
попадётся, нужно лишь посторониться с тропы, а 
если невозможно, нужно чтоб у вас ножик был, и 
вы ему втыкайте прямо в живот; 

хдженя п БС ЛДЛЧ [П-Г] =хождение; *(коло кого) 
=уход за кем; *(закым) =ухаживание; *- из автами 
=проезд; *и - 6гб на панщину... и пасеня, и напаваня 
у тотб обы ся раховало [Джв] =и хождение на бар- 
щину, и выпасание, и поение, всё чтобы зачитыва- 
лось; 

хожовати шаб ши: Цег =хаживать; 

хошмбати таб г СП > колимбати; 

хдлод т БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =холод; *уд голода и 
—а (быв новёмбер) штбраз булше людий пропадало 
[ох] =от голода и холода (был ноябрь) гибло всё 
больше народу; 

холодити таб шу АГБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =холодить; 
*— ся=холодиться; 

холодник т ЛЧ =холодильник; 

холодниц/я Е ЛД =куща; беседка; *учин1м... туй 
три -1 [Джв] =давайте сделаем тут три беседки; 
холоднти ша ши ЕБ ЛЧ *(студенти) =холодать; 
*(уд ужаса) =холодеть; 

хол одность РЕБ =бесстрастие; 

холодный ад] АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =бесстрастный, 
бестрепетный; бесчувственный; *-ое оружие =хо- 
лодное оружие; *нуч -а... осв!чуе... узёнькый пип- 
ник... берегом ржы [Крл] =холодная ночь освещает 
узенькую тропу на берегу реки; 

холодок т БГ ЕБ =тень, тенистое место; прохлада; 
*ранушный - =утренняя свежесть; *у полудне 
..чередарь ляже в — и доповнит в ночи недоспаный 
сон [Мгв] =в полдень пастух ляжет в тенистое место 
и восполнит недоспанный ночью сон; 

холошн! р! АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ [1-Г] 
=домотканые штаны из овечьей шерсти; “мужчины 
у яри и бсени верьх гатий носят из домашного по- 
лотна пачматы,..аузим! -- [Жтк] =мужчины весной 
и осенью поверх подштанников носят штаны из 
сурового полотна, а зимой штаны из овечьей шерсти; 
холошияный ад} =домотканый из овечьей шерсти; 
сермяжный; *на двёрёх ..чудно одтый незнакомый 
чолов!к; нанюм шатя ое [ПлА] =в дверях странно 
одетый незнакомый человек, одежда на нём сермяж- 
ная; 

хопеный ад] *(морбзом) =прихваченный; *(стиск- 
нутый) =зажатый; 

хопившый а4] =подхвативший; 

хопити аб и АГ БГЕБНТ ЯГ =схватить; *-ти клица 
(разг) =подхватить клеща; *пёерсты му машина -ла 
=пальцы ему зажало машиной; *-в шаркань 
Контюфитя, ударив ним до земл!— до кусткы застряг 
[Гнт] =схватил змей Контюфитя, бросил им о земь — 
застрял он по щиколотку; *-ти ся =ухватиться; 
взяться; *н1чого ся —ти; не е до чого ся -ти =нечем 
заняться; 

хор ш БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =хор; *Матезонськый, 
..емпрант, первый пудкарпатськый профес1онал- 
ный хормайстер, ...зорган1зовав ...- «Гармон!я» 
[Кпр] =Матезонский, эмигрант, первый подкарпат- 





ский профессиональный хормейстер, организовал 
хор «Гармония»; 

хорал т (муз) =хорал; *церьковн! -ы [оёна Бокшая 
принёсли му в1чну славу [пр] =церковные хоралы 
Иоанна Бокшая принесли ему вечную славу; 
хореограф т БС =хореограф; ***Р *-ка =хорео- 
граф: 

хореография РБС ЯГ =хореография; *танцём в —1 
Я. Швёца ...здобыли ...вщемайстра шамшонату [1Р] 
=за танец в хореографии Я. Швеца стали вицечем- 
пионами чемпионата; 

хорста т БС ЕБ ЯГ=хорист; *** *-ка=хористка; 
хормайстер ш =хормейстер; *Матезонськый, 
..емпрант, первый пудкарпатськый профес1онал- 
ный -, ..зортавзовав ...хор «Гармоная» [Кпр] 
=Матезонский, эмигрант, первый подкарпатский 
профессиональный хормейстер, организовал хор 
«Гармония»; 

хоровый а4} БС ЕБ ЯГ =хоровой; 

хоронйти ша х АГЕБЛЧНТ ЯГ [П-Г] *(сокотити) 
> хранити; *(мертвого) =хоронить; *пуп молит ся, 
„.як бы го Бог-в уд промиництва [Гнт] =поп молится, 
чтобы Бог упас его от волхвования; 

хороняч|ый а4} =охраняющий; оберегающий; за- 
щищающий, защитный; *старшина Русинув вупро- 
водив 6го аж... по тоты ворота, коты стояли на... плоть, 
-ум краину уд неприятеля [Кнт] =воевода русин 
проводил его аж до тех ворот, которые были в заборе, 
защищающем край от врага; 

хосви т (эеп хосна) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ 
ЯЯ [П-Г] =польза, прок; доход, выгода, разжива; толк; 
*мало мают на продаж... та зато малый - бврут 
[Джв] =у них мало товара для продажи, поэтому доход 
невелик; **такый -—, як мачщз кросбн [флк] ==пятое 
колесо в телеге; 

хосбнность РЕБ ЯГ =полезность; 

хосённ| ый а4} ЕБ ЯГ [М-В] [П-Г] =полезный; 
пригодный; выгодный; *-1 одпадкы =утиль, 
утильсырьб; * {ся лишка} булше не буде лакомити 
ся на мясо невинных -ых потят [ПлА] =эта лиса 
больше не будет зариться на мясо безобидных 
полезных птичек; 

хосн ованый а4} АГ БС [П-Г] =подержанный; быв- 
ший в употреблении; использованный; употребляв- 
шийся; применявшийся; *то быв язык, котрый быв 
- в церковных книжках [Мгч] =это был язык, 
употреблявшийся в церковных книгах; 

хосн ованя п БС ЕБ ЛЧ СП =употребление; исполь- 
зование, пользование; применение; *дати до — 
=пустить в обиход, ход; 

хоснователь т БС =пользователь; 
хосновательскый а] =пользовательский; 
хосновйти таб 1 АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ 
[1-Г] =употреблять; использовать; *-ти кому =быть 
полезным; идти на пользу; идти впрок; *-ти на зло 
=злоупотреблять; *кл!ма1м не -ла =климат не шёл 
им на пользу; *натуралну гомылу роскопати нич 
не хоснуе [Чпй] =раскопать природный курган - 
никакого толку; *што хоснуе крест? [Ктк] =чем 
полезен крест?; *взяли попа... на шарагл, та так 
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носили по з6мли, айбо и тото не -ло [Сбв] =взяли 
попа на носилки и так носили по полю, но и это не 
пошло впрок; *-ти што; -ти ся чим =пользоваться 
чем; *звык ся -ти =употребительный; 
хосновитый ад] АГ ЛД [П-Г] =полезный; выгод- 
ный; ***а4у *-о =полезно; *чолов!че... сесё ти 
май —о, штобы есь быв слуга Божый [Джв] =братец, 
это ведь полезнее для тебя слугой Божьим быть; 
хосновливость ЕБС =употребительность; приме- 
НИМоСТЬ; 

хосновливый а4} БС =употребительный; примени- 
мый; 

хосн овный а4} =эксплуатационный; 
хосножадник т =корыстолюб; 

хоснуочый аа} БС =использующий; употребля- 
ющий; применяющий; *(кому) =(идущий) на пользу 
кому; 

хотиня п =хотение; желание; *лем най буде-=было 
бы желание; *тоты люде проявили велике -— змочи 
ся грамоты [Грк] =эти люди проявили большое же- 
лание овладеть грамотой; 

хотйти штаб & АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =хотеть; 
*хоч =хочешь; *хоть як бы -в =при наибольшем 
желании; *кбльо лем хочеш =сколько угодно; *-в 
умерти / упасти =чуть было не упал; чуть не умер; 
*не хочу спор водити =не стану спорить; *не хочу 
удрёчи =не стану отрицать; *доля так -ла =судьба 
так распорядилась; *но, та тепёрь, солодка, кажи, 
што сесв запрошеня хоче быти, — зв1дав ся Мигал- 
кович свою жону [Гдн] =ну вот, лапушка, поди знай 
теперь, что такое это приглашение, — спрашивал 
Мигалкович у своей жены; **де хочу, там скочу 
[Лзн] ==дураку закон не писан; ходит, что саврас без 
узды; 

хоть соп] ри (ткж хотяй) АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП 
[П-Г] =хоть; даже; *- лем =хотя бы; *- бы як =при 
любых обстоятельствах, в любом случае, как бы то 
ни было; *кедь найде -— лем едну причину, такой 
зачне сваду =если найдёт хоть одну причину, сразу 
начинает ссору; *кулько пропало сяк у музеТ 
далекых краюв, — вшитко туй найденое пвреже вх 
нам подобае [Чпй] =сколько так ушло в музеи 
далёких стран, хоть всё тут найденное прежде всего 
нам полагается; 

хотьдёаду ЕБ =где бы ни; где-нибудь; где угодно; 
куда угодно; *кунь, из котрым - навчас мож было 
побгнути [Сбв] =конь, который вовремя мог до- 
ставить куда угодно; 

хдтька { =замашка; ухватка; *уднимачськ! -ы 
—=замашки похитителя; 

хотькбргоп ЛЧ СП =любой, кто угодно; кто бы то 
ни было; кто-нибудь; *фалшива позначка на маш! 
може -го дезорлентовати [Чр! =ложная отметка на 
карте может дезориентировать кого угодно; 
хотьколи ау НТ =в любое время; когда угодно; 
хотькотрый ргоп ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] =любой, какой 
угодно; *лишшой здорбвой 1деня, ги — мк [флк] 
—=здоровая пища лучше любого лекарства; 
хотькуды а4у ЕБ ЛЧ =где угодно; куда угодно; куда 
бы ни; *таз мож швками провбсти - [Чпй] =газ по 
трубам можно провести куда угодно; 





хотькулько аду соп] ЕБ =сколько бы то ни было; 
сколько-нибудь; 

хотьудкы аду ЕБ =откуда угодно; *-— прийде, я го 
прийму =откуда бы ни пришёл, я прийму его; 
хотьшто ргоп (зуп варб-што) ЕБ ЛЧ СП =что- 
нибудь; что угодно; что бы ни; *-— бы сьме робили 
=что бы мы ни делали; *отёць мав пиковн! рукы и 
мугзмайстровати - [Чр!=у отца были умелые руки 
и он мог смастерить что угодно; 

хотьяк|ый а4]} ргоп АГ ЕБ ЛД ЛЧ =неважный, какой 
попало, плохонький, такой-сякой; *(каждый) 
=любой; какой бы то ни было; *каАжда, -а нова 1дся, 
нараз ся не прийме =любая, какая бы то ни было 
новая идея сразу не приживётся; ***а4у соп] *— 
=как угодно; как ни; как бы ни; плохонько; неважно; 
*-— даяк =вообще как нибудь; *у вдовы сёрдце, // як 
взим! сонце, // — гр, гр, // зимный втер ве [флк] 
=сердце вдовы, // что солнце зимы, // уж как ни греет, 
// ахолодом веет; 

хотяй соп} АГ ЕБ ЛД НТ СП > хоть; *западнов 
межов мож поставити рку Попрад, — из стародавных 
трамот... Русины жили аж по Трёнчин [Кнт] =за- 
падной границей можно положить реку Попрад, хотя 
по древним грамотам русины жили аж по Тренчин; 
хотя-нехотя аду ЕБ =волей-неволей, поневоле; 
хочешь не хочешь; *и -. Дашик щи мав надтю на 
Юру[Стн]=и волей-неволей Дашик всё ещё надеялся 
на Юру; 

хотяность {=охота; желание; благосклонность; 
хотяный а4] =благосклонный; 

хотячка Г (разг) ЕБ ЛЧ =охота; сильное желание; 
хоць соп} рис! (обл) ЯГ > хоть; *-— ло во гроб! // 
гние, порохнте, // али наша любов // и за гробом жие 
[Лнт}; 

хоч рис! (редк) ЛД =хоть; либо; ***уегф 2.5ше > 
хотни; *коли хоч познати грхы сво, и хоч ся лишити, 
а хоч ся покаяти уд них [Джв] =никогда не поздно 
познать грехи свои, и либо бросить, либо покаяться 
за них; 

хоч-не-хоч аду АГ ЕБ =волей-неволей, поневоле; 
хочешь не хочешь; 

хпати та пу (обл) > пхати; *найли ся вони ощлёвЕ 
галушкы, айбо виязь лем до пазухы хпав [Ччс] =они 
наелись стальных галушек, но витязь только за пазуху 
пихал; 

храбрити ша6 г АГ БС ЛЧ =ободрять; *зачаток -т 
=начало вдохновляет; *-ти ся =храбриться; 
храбрлии ша ша АГ =ободряться; смелеть; 
храбрость ЕБС ЛЧ ЯГ =храбрость; 

храбр|ый а4] БС ЛЧ ЯГ =храбрый; *под высокым 
Карпатом... по быстротекущого Лаборця, Уга... 
берегах -—1 Русины... жили [Дхн] =под высокими 
Карпатами, у берегов быстротекущего Лаборца и 
Ужа храбрые русины жили; ***а4у *-о =храбро; 
храм т БГ БС ЕБ ЛЧ =храм; *- церьковли (церк) 
=храмовый праздник; *луч!у 1 чистоты // дрыжали, 
ги св!чкы малёньк! [ПТИ]; 

храм[ати таб ши АГ БС ЛЧ НТ ОБ [ТхФ] =хромать; 
*-ле =он хромает; * {смерть} -лючи йде // безноса, 
безока, боса [ПтИ]}; 
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храмовый ад} БГ БС ЛЧ =храмовый; 
хранавтомат т =автоматическая камера хранения; 
хранен|ый а4} =хранимый, сберегаемый; защищён- 
ный; *061 свла на высокум ДИ в округлых дёбрях, 
де люде и стадо -ы были уд зло! погоды [Кнт] =оба 
села на высокой горе Дил в округлых котловинах, где 
люди и стадо были защищены он непогоды; 
хранилище п ЛЧ =хранилище; 

хранищо п ЛЧ *-а =наручники, (арго) браслеты; 
*(на пса) =намордник; 

хранителный а4} ЛЧ =охранный; 

хранитель т АГБГ БС ЕБ ЛЧ=хранитель; защитник; 
*аАнгел--=ангел-хранитель; *такый самосадник быв, 
..котрых лиш ангел-- дозирав и сокотив [Гдн] 
=родных у него не было, один ангел-хранитель растил 
иберёгего; ***Р *-ка=хранительница; защитница; 
(у захорбнц?) воспитательница; *посмотриме и 
захоронку; ко тут -ка? [ММК] =давайте посмотрим 
и детский сад; кто тут воспитательница?; 
хранительство п БС =защита; патронат; 
хранити таб и АГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =хранить; 
беречь; *хрань Боже, штобы ты ...такое ...говорив 
[МрА] =боже тебя упаси такое говорить; *-— ся =хра- 
ниться; *— ся уд чого =остерегаться, беречься чего; 
*— ся уд злого Дла =остерегаться плохих дел; 
* {тбксты} по возможности звряв ем з рукбписами, 
што хранят са варх!в! [Кпр] =тексты я сверял по воз- 
можности с рукописями, которые хранятся в архиве; 
храпа Е(ткж хряп / хряпля СП [ТхФ]) НТ *(намерз- 
лый лед) =наледь; *(снй;, што ся обёртат на лед) 
—=фирн; *(на пути) =замёрзшая грязь; 

храпав|ый а4} АГ НТ =покрытый наледью; фир- 
новый; *-ый путь =дорога, покрытая обледеневшей 
грязью; *(ршехатый) =покрытый засохшей грязью; 
* {тестамент: } а тоб1, жиде, —у свиню: // через твою 
паленочку из св!та иду [Гдн]; 

храпеня п БС ЕБ =храп; 

храп ти таБ т: БС ЕБЛЧ ЯГ =храпеть; 
храпливый а4] ЛЧ =храпящий; храпун 11, храпунья 
ть 

храпля п ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] > храпа; 

храсть ЕЛД > храстя; *поляна Ландова пуд горами 
в-и, през котору ест фурманець, на два возы добрый 
[Джв] =Ландова поляна в зарослях под горами, через 
которую есть широкая дорога, где два воза разъедут- 
ся; 

храстя п (ткж храсть, харастник) *(корчовля) 
=валежник; заросли; густой кустарник; *(ружча) 
=хворост; *ид рщумусай ся дёрти круз — [МлВ] =к 
реке нужно пробираться через заросль; 

хреб т (анат) ЕБ =позвонок; 

хребет т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =хребет; 
спина; позвоночник; *(габы) =гребень; *(книжкы) 
=корешок; *(мор) =киль; *чёрез середину плёчий 
идё — =по средине спины идёт позвоночник; *не- 
приятель ударив уд хребта =неприятель ударил с 
тыла; *зайти неприятелю за - =зайти в тыл врага / 
обойти врага с тыла; *не една велика рыба вуйде на 
млку воду, шо — юй видко [ПлА] =то и дело большая 
рыба заплывает на мель, так что виден еб хребет; 





хребетник т ЕБ *-ы (зоол Уецебгайа) =позвоноч- 
ные; 

хребетниия !(анат) ЕБ =позвоночник; позвоночный 
столб; 

хребетн|ый аа} ЕБ =позвоночный; *-1 (зоол Уене- 
Бгайа) =позвоночные; 

хребтовый аа] БС ЕБ ЯГ =спинной; хребетный; 
хрестомапия РБС =хрестоматия; 

хрип т=хрип; 

хрип ти та 15 АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =хрипеть; 
хрипка ! (нар) ЯГ [Мгч] =грипп; простуда; 
хрипливость ГЕБ =хриплость; хрипловатость; 
хрипливый а4} БГ ЕБ ЛЧ =хриплый; 

хрипнути таб ши АГ БГ ЕБЛЧ =хрипнуть; 
хрипот т (ткж -а В) [Ччс] =хрипота; 

христ ан т АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =христианин; *такого 
кунця вс! -е повинны искати и ладно могут 6го до- 
ступити [Гдн] =такого конца все христиане должны 
испрашивать и вполне могут его достичь;  ***Ё 
*-ка=христианка; 

христианство п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =хрис- 
тианство; *смотри и ты... штобы есь позначён у 
своюм -1 [Джв] =смотри и ты, чтоб быть отмеченным 
в своём христианстве; 

хрисппанськый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=христианский; ***а4у *по -ы =по-христиански; 
*правотили ся, бо Петрб поступив з Цилём не по -ы 
[Стн] =они судились, ведь Пётр поступил с Васей не 
по-христиански; 

хриспинятко п =крещёный младенец; 

Христос тт (еп -а) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ=Хрис- 
тос; *пвред -бм / доРХ =до нашей эры; до рождества 
Христова; *лиш -6с 6гб позвдовав: ци дяка ти, 
штобы-сь здоров быв? [Джв] =один Христос поин- 
тересовался: хочется ли тебе быть здоровым?; 
Христ|ув а] < Христос; ЛД ЛЧ [П-Г] =Христов; *у 
нашуй неволи не могут помочи 6бА1, тай нияк! ткы, 
тай ни з1ля, без помоче —бво1 [Джв] =в беде нашей 
не может помочь ворожба, и никакие лекарства, ни 
травы, без помощи Христовой; 

хрзантеёма Е (бот СБгузат®етит Г. зуп митровка) 
БС ЯГ=хризантема; 

хрть т (бот Агтогасла) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
[1-Г] =хрен; *- нус не перестане крутити! {1759} 
[Олш] =хрен всегда в носу дерёт!; **вгьйздив ся як 
черваку - [Лчк] ==0 вкусах не спорят; 

хробак п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП =жук; *гноёвый — 
(обл) > балегарь; *за1ду дикым свиням послужат и 
ростины и животинна друблязь: ...-кы, червакы, 
слимуж! [нч] =пищей диким кабанам служат и 
растения и мелюзга животного мира: жуки, черви, 
улитки; ***4ет *-чок =букашка; козявка; 
хробаковатый аа} ЕБ =изъеденный жуками; 
хробачиско т аиз БС =жук; *(за чолов!ка, пей) 
—ГУСЬ; 

хром т (хим) БС ЯГ =хром; 

хрдмавка !=болезнь копыт; 

хроматичный а4] БС ЯГ =хроматический; 
хромити таБ и ЛЧ *- кого =подбивать; подбивая, 
делать хромым; *(фиг) =парализовать; 
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хрошти таб ши АГ [П-Г] =хрометь; 

хром ованый а} ЯГ =хромированный; 
хромовати шаБ и БС =хромировать; 

хромовый аа] БС =хромовый; 

хромолаба п/РБГ ЛЧ =хромой **сякый такый — 
трясб за двками [флк] —<седина в висок, бес в ребро; 
хромосома ! (биол) БС =хромосома; 

хромость ЕБС =хромота; 

храмый аа} АГБГБС ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =хромой; 
*пуйдй... наулиц! варошськ! и убогых, и бетежных, 
ислтых, и -ых приведт сюды [Джв] =идите наулицы 
городские и убогих, и больных, и слепых, и хромых 
приведите сюда; **скорше мож брехача имити, ги 
—ого пса [флк] ==лгуна легче поймать, чем хромого; 
улжи ноги коротки; 

хроника БГ БСЕБЛЧ ЯГ =летопись; хроника; *из 
Будинсько! -ы (1473) сут тепёрь у нас лем 2 дарабы 
[Чпй] =Будинская хроника у нас сохранилась лишь в 
двух экземплярах; 

хроникалный а4] =летописный; хроникальный; 
хроникар]ь т ЯГ =летописец; *(у новинц) =хро- 
никёр; “ЫасБиз$ се златин1зованое слово У!асЬ —6м 
[Штш] =ЫасВи$ это латинизированное летописцем 
слово У1асв; 

хроничный ад} БС ЕБ ЯГ =хронический; 
хронограф т (рзн.знач) =хронограф; 
хронологин|ый аа} АГ ЛЧ ЯГ =хронологический; 
*понахожован! матер1алы вшорив ем ...у -ум пб- 
рядкови [Кпр] =отысканные материалы я располо- 
жил в хронологическом порядке; ***а4у *-о =хро- 
нологически; 

хронолопя ЕБС ЕБЛЧ ЯГ =хронология; 
хрондметер т БС ЯГ =хронометр; 

хрупавка (кул) =хрящ; 

хрупало п (анат) ЕБ ЛЧ =мочка уха; 

хрупка Е(анат) ЕБ =хрящ; *носбва -— =носовой хрящ; 
хрупкавый а4] БС =хрустящий; 

хрупкати шаб и АГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =хрустеть; 
*(орникы, овёс) =хрупать, есть с хрустом; *кон... 
уже... неббавкы... зможут спочити и смачный овбс — 
[ШлА] =кони уже скоро смогут отдохнуть и хрупать 
вкусный овёс; 

хрупнути аб ши АГ ЛЧ =хрустнуть; 

хруот т ЕБ =хруст; ***4ет *-кот =хруст; 
хрупотлти таБ тв: ЕБ =хрустеть; 

хруск т БГ =хруст; 

хрускнути аб ши БГ =хрустнуть; 

хрустыр!{ (кул) =хрустящее печенье, хворост; 
хрущати таб ши БГ =хрустеть; *у мозгу -ло, якбы 
пес кос" трощив [Слк] =в мозгу хрустело, как будто 
собака с хрустом поедала косточки; 

хряскати 1таБ г БГ ЕБ ЛЧ =ударять, бить; *дуже 
почало -, громы бити до то скалы [Гнт] =начал 
сильно бить гром в ту скалу; 

хряскнути аб и БГ ЕБ ЛЧ =ударить, хватить; дать 
тумака; *сердито положив гусл1 на стул; што то 
положив... -в ними на стул [Врн] =сердито положил 
скрипку на стол; не то слово... хватил ими о стол; 
хрясь шб =хвать; *коли ся Палько зашпотиту ружчи, 
кой — рыбами о з6млю, аж рыбы ся россыпали [Пинк] 








=как запутался Павлик в хворосте, да хвать сумкой с 
рыбой оземь, аж рыба рассыпалась; 

хт ти 1паь и (обл) ЯГ > хотйи; *коло нашой хыж! 
б1ла гуска з шрём, // тко ня хце любити, гей, мусит 
быти фном [Гшв]; 

хто ргоп (обл; сеп кого) БГ БС ЕБ НТ ЯГ > ко; 
*паробхия... досвидчивши, =... продав быв и 4 зол. узяв, 
сво1гроип уд того... достане [Джв] =парафия доказав, 
кто продал и взял 4 зол., у того и получит свои деньги; 
хтось ргоп (обл) > кось; *кедь - бы дашто... знав, 
най заголосит сятуй матери церкви [Лзн] =если кто 
узнает что-нибудь, пусть доложит святой матери 
церкви; 

худнути ша ши АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =худеть; 
худоб]а ГАГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ *(худоб- 
ство) =нужда; бедность; *(статок) =скот; *скажбну 
—У на продаваня не буде панум слобудно на кме! 
вудати [Джв] =помещикам не будет разрешено 
передавать крестьянам скот, негодный для продажи; 
***ет *-иця / -ка =скотинка; скотинушка; *б0- 
сорканя потинат -ку =ведьма наводит порчу на ско- 
тинку; 

худобен ява [со] БС =беднота; голь; 

худобин|а ГЕБ [М-В] [П-Г] =скотина; * {гад} ле в 
хлиВ и ссе -у; така -а скоро загыбае [Птш] =змея 
залезает в коровник и сосёт коровку; такая коровка 
вскорости пропадает; 

худобинець т =приют для бедных; богадельня; 
худобнти шаб ши АГ БС ЛЧ =беднеть; 
худобиый а4] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =бедный; 
убогий; *-ый газда =крестьянин-бедняк, малозе- 
мельный крестьянин; *-а куча =убогая хижина; *на 
гор1 дождь, ащи й млачка, // уддае ся вже й б1днячка: 
// хоть —а, та сподобна [флк]; ***а4у *-о =бедно; 
худобнЯк т АГ =бедняк; *-к быв, а вна богата была 
[Глг] =он был бедняк, а она богатая; ***Ё *-чка 
=беднячка; 

худобняцтво п со] =беднота; 

худобство п БС ЕБ ЛЧ =нужда; бедность, беднота; 
худорлЯк т (зуп ребраш) ЕБ =кощей; спичка; ***Ё 
*-чка =спичка; 

худость ГЕБ =худоба, щуплость; исхудалость; 
худ|ый аа} БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =худой; худощавый; 
тощий; щуплый; *сбред улиц! стоит вуз, запряжёный 
—бв кобылков [Хст] =посреди улицы стоит воз, 
запряженный тощей кобылкой; 

хул|а (церк книж) АГЕБ ЛДЛЧ =хула; *сквернит 
чолов!ка... лживое бзоншаство, —ы [Джв] =человека 
оскорбляет лжесвидетельство, хула; 

хулитель т БС ЕБЛЧ =хулитель; ругатель; 
хулИти шаь и (уст; зуп ганити) АГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ 
=хулить; *много овун ворогув имав... и -ли ёго дла 
добр! [Джв] =много врагов было у него, и хулили его 
добрые дела; 

хулиган т БС ЯГ=хулиган; ***Р *-ка =хулиганка; 
*видиш: гёнде -ы, // можут и ударити [ПтИ]; 
хулианити штаб ши БС =хулиганить; 

хулиганство п БС =хулиганство; 

хулйанськый а4]} БС =хулиганский; 

хулный а4] ЕБ =кощунственный; 


ХУН 
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хуита РБС =хунта; 

Хуст тт (геог) АГ =Хуст; *дорога тогды ужб была; 
из Кошиць ...до Унгвару, а удты дале чврез Мука- 
чово, ...Берегсас, Сёвлюш, — и Тячово ...до Яс1ня [Гдн] 
=тогда уже была дорога из Кошиц в Ужгород, а оттуда 
дальше через Мукачево, Берегово, Виноградово, 
Хуст и Тячево до Ясиней; 

хита Р (обл, ткж хуста АГ) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=платок; ***Чет *-ча / -очка =платочек; 
хустЯп =косынка; *давали молодуй @1лое - [М-П] 
=невесте одевали белую косынку; 

хупарь т АГ ЛД ЯЯ (уп новосблиця; > ткж готар) 
=слобода; присёлок (нар); *коли кось дожие глу- 
бокой старости, а ёго довгое житя стаб муков... ка- 
жут: 6го вже треба вбсти на - [Птш]; **час вбсти на 
= ==пора на кладбище; 

хуть ЕЛД ЛЧ [П-Г] *(на што) =охота / склонность / 
вкус к чему; 

хухати шаь ши АГ ЛЧ [П-Г] *-у рукы =дышать в 
ладони; 

хухнути аб ши ЛЧ *-ти у рукы =подышать / дых- 
нуть в ладони; *на постдок -в 6му Христос в рот, 
и... силный учинив ся наш вйязь [Сбв] =напоследок 
дыхнул Христос ему в рот, и наш витязь стал силь- 
ным; 

хыба{ЕБГ БС ЕБ ЛЧНТОБСП ЯГ [П-Г] [ТхФ] =брак; 
порок, изъян; ошибка; *без -ы =безукоризненный; 
безупречный; *-ы на авт! =проблемы с машиной; 
*-а сбрдця (мед) =порок сердца; *печатна -а 
=опечатка; *не а! и16 =пусть!; *ёй, перебачте! (отв) 
отб нич! / не -а! =ой, простите! (отв) ничего! всё в 
порядке!; *моюй моложуй ай босбрка не найде -у 
[ЕВ] =у младшей моей и колдунья не найдёт изьяна; 
хыбА(й) рис1 (зуп хыбаль) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЕБ 
ЯГ [ТхФ] =разве что; разве; *были сьме там -—й два 
дн! =мы были там всего лишь два дня; *имена 
професорув ...хыбай може в архвах Имназй понахб- 
диме [Мрн] =имена профессоров мы найдём разве 
что в архивах гимназии; 

хыбаль рис! (ткж хыба) АГБГ ЛЧ ЛД НТСПЕБЯГ 
=разве что; разве; *- безумный чолов!к рёче, же не 
е бога [Джв] =разве что безумный скажет, что нет 
бога; 

хыбашность (нар) =ущербность; 

хыбашный а] (нар) [П-Г] =ущербный, неполно- 
ценный; *- на вуха (пей) =глуховатый; 

хыбеня п БС =отсутствие; неимение; *- навыка 
=отсутствие навыка; 

хыбйити шаб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=недоставать, отсутствовать; не идти на пользу; 
*котрый не годен -ти =необходимый; *ко нам днесь 
=т? =кто сегодня отсутствует?; *не -т му гумор 
=ему не чуждо чувство юмора; *на Палия не роблят 
из сном, бо вто бы худоб! -ло [Жтк] =в Павлов день 
не заготавливают сено, потому что это бы не шло на 
пользу скоту; **-т му кривулька / колбско у голов! 
[В-П ==у него не все дома; 

хыблячый аа} АГ =недостающий; 

хыбный аа} БС ЕБ ЛЧ =бракованный; повреж- 
дённый; *(хыбашный) =ущербный, неполноцен- 
ный; *(помылный) =ошибочный; 








хыиеа ЕАГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ =комната; 
дом; *сблська -а =изба, хата; *пербдна / роботна / 
бывална -а =горница, светлица / кабинет / жилая 
комната, гостиная; *-а из загородов =дом с усадь- 
бой; *лтна / вжендова -а=дача; *побивана / поши- 
вана / покрывана - =изба покрытая гонтом / пучками 
соломы / соломой; *сидли пуд —ов =сидели на 
завалинке; *нигда на нюм {тблеку} —1 не зазнали и 
не затямили [Джв] =никогда на этом наделе избы не 
видывали и не помнят; ***4ет *-ка/-чина/-ийця 
/ -ча =изба, избушка; домик, домишко; хижина; 
комнат(ушука; *мати ми умёрла, // спустла -йця, 
// иншой мня не чбкат, // уж лем шибениця [Мдв]; 
хыжиска Гаие БС =домина; хоромы; 
хыжмайстер т =дворник; смотритель дома; до- 
моправитель; 

хыжни|к т АГ =домовладелец; *конбць села купив 
ем собТ...хыжу; ..ияк-ка просили ня, обы-м приняв 
салдобошську пристойность [Гдн] =на окраине села 
я приобрёл себе избу; и как домовладельца меня 
просили оформить салдобошскую прописку; ***Ё 
*-ця =домовладелица; 

хымен|ый аа} АГ БС ЛД ЛЧ *-ый газда =хозяин 
дома; *-ый (слуга) =коридорный, номерной; ка- 
мердинер; лакей; *-1 двер! =входная, наружная дверь 
дома; *-ой мсто =место под постройку дома; *-а 
температура =комнатная температура; *-а ростина 
=комнатное растение; *-а (служниця) =горничная; 
(у статкаря) сенная девушка;  ***5165 *-а 
=горничная; 

хылИити таб & АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =наклонять; 
*-—ти ся =валиться; склоняться; *хылит ся ид тому 
=дело идёт ктому; похоже, что; *не - ся, берёзонько, 
// уцвйтеш ярь другу, // не жури ся, б1ла дЁвко, // 
навхтёма твуй буду [Гдн]; 

хымлЁр|=концы платка, которые завязываются; 
хымт ти таЬ ши =кишеть; гомозиться; *каждый 
побт ид своюй лсц!, а там пбвно рыб, онь —ит [Пнк] 
=каждый побежал к своему заколу, а там полно рыбы, 
аж кишит; 

хындяш т (зоол Атгусо|а {етез1$) ИТ =полёвка 
водяная; 

хытати штаб ши (обл) =бросать; *-— ся =бросаться; 
*Йду ся — яйцём на мочарку [Сбд] =иду бросаться 
яйцом на лужок; 

хытлянство п (уст) ЛД =вероломство, коварство; 
*и буде ти помочник Бог, тай изможеш усё — д1А- 
волово [Джв] =и будет Бог тебе помощником, и ты 
всегда одолеешь коварство дьявола; 

хытлян|ый а@] (уст) ЛД =лукавый, вероломный, 
коварный; *и не приведи нас на кощовань, Али из- 
бави нас уд -ого [Джв] =и не приведи нас во иску- 
шение, но избави нас от лукавого; 

хытрак т ОБ =хитрец, ловкач; 

хытрити таб ши АГ БГ ЛЧ НТ =хитрить; 
хытромудр|ый а4} ЕБ =хитроумный; ***а4у *-о 
=хитроумно; 

хытросбкый а4]} =востроглазый (нар); с хитрыми 
глазами; *было ми десь двадцять рокув, // кой у 
первый раз прийшов // копытатый, -... // а богдай бы 
в пёкл! быв! [ПТИ]; 
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хытрость БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =хитрость; бойкость; 
хытрый аа} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =хитрый; 
шустрый, ловкий; *посл1 колядкы ..^-Айшый из 
колядникув в1нчуе, т.е. благожелае газдТ, газдыни, 1х 
длточкам [Кст] =после колядки самый шустрый 
исполнитель колядок поздравляет хозяина, хозяйку 
иих деток; ***а4у *-о =хитро; шустро, ловко; 


ц 


цабаня п ЛЧ =передвижение на четвереньках / 
карачках; ползание; 

цабати ша ши АГ ЛЧ СП [ТхФ] =ползать на 
карачках / четвереньках; *онука нашо! миистеркы 
културы ...-ла пуд столом [Кшл] =внучка нашего ми- 
нистра культуры ползала на карачках под столом; 
цабачкы р! лап (елёктриковы) =когти, кошки; 
цабковати шаб шё ЛЧ =работать, стоя на четве- 
реньках; 

цабкы аду =на четвереньках, на четвереньки; на 
карачках, на карачки (разг); *ей, погарику муй, муй, 
// ей, вупю тя до цяпкы, // ей, вбы-ся ня не поставив, 
// ей, сред путя — [Гшв]; 

цайтнот т (шах) БС =цейтнот; 

цайх т (обл) =закваска; 

цаклан т (зоол Оу! апез, обл) ИТ =баран; 

цалком аду (обл зуп цле, щлком) ЯЯ [П-Г] =вообще 
(разг); совсем (из ряда вон); *то ужб -, як жунка 
старшуе [Янв] =это уже вообще, если жена главен- 
ствует; 

цангл? рат ЯЯ =клещи; захват; 
—=взять за жабры; 

цап т (зоол Сарга) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
ЯЯ [П-Г] =козёл; *(спорт) =козёл, кобыла; *вода... 
меёче собов, булькоче, скаче, ги коза та - [Гдн] =вода 
падает, кипит, прыгает словно коза да козёл; 

цапа Е (зоол З@йасВе) ЛЧ =акула; *никайте — вже цапа 
Фета // ростворила вам пащеёту [Слб]; 

цапарь т [П-Г] [Ччс] =приспособление из жерди 
для переноски сена; 

цапати таб и [П-Г] =цапать; 

цапин|а ЕБГ ЯГ ЯЯ [П-Г] =вага (инструмент для 
подъёма бревен); *(алшстична) =ледоруб; *на 
вугнаню у Мекску пудосланый забуйник ударом 
алшн1стичной -ы у гблову забив ...Троцького [пр] 
=подосланный убийца ударом ледоруба в голову 
убил Троцкого, живущего в эмиграции в Мексике; 
цап ти таЬ тг =балдеть; чуметь; (арго) борзеть; 
цапля (зоол Аг4еа) ЛЧ =цапля; 

цапля п (зоол Сарга, зуп козя, р! -та) АГ =козлёнок; 
*просив мало готовых гроший, як! ягнята, —та, што 
годна громада лёгше дати [Жтк] =просил немного 
наличными, несколько ягнят, козлят, что общине 
легче дать; 

цаплячый а4} БГ =козлиный; *-— скок каждый мусит 
знати! [М-В] =козлиную побежку должны знать все!; 


**имити у — 





цапнути аб и ОБ ЯЯ [П-Г] =сцапать, цапнуть, 
схватить; стащить; *тай зараз -т нас [Янв] =и сразу 
схватят нас; 

цапок т (зуп кобылниця) ЕБ =козлы; 

цапур т (зоол Сарга) АГ БГ =козёл; *вувШ мот 
мурешистт, а козы, -ы [Гдн]; ***Р *-а =коза; 
цара Е (обл) ЛД ОБ ЯЯ =край, страна; *ой, хоть 
якый свт ширбокый, як велика -—а... [Янв] =ой, хоть 
широк белый свет, велика страна...; *тогды... 
заробив, у всю цару мож было заробити [Пнк] 
=тогда... зарабатывали, по всему краю можно было 
заработать; 

царёвати таб ши БС ЕБ =царствовать; *отёць 6му 
казав, ож вун - не буде; ...а 6му Бог помуг то 
звередити, и тепёрь хоче вутцю соб! провказати [Гнт] 
=отец ему сказал, что он царствовать не будет, аему 
Бог помог расстроить эти планы, и он теперь хочет 
своему отцу доказать; 

царёвич т БС =царевич; 

Цариград тт (ист геог зуп Константнаполь) БГ БС 
=Цареград; Константинополь; *ужё Турци удсту- 
пуют, // христане тртумфуют; провадят ся из Ва- 
рада, // дай, Боже, жебы пушли из а! [пок]; 
цариградськ|ый а] ЛД =константинопольский; 
*папа римськый из патр1архом -ым извадили ся за 
панство [Джв] =папа римский с патриархом констан- 
тинопольским поссорились за власть; 

царик т (зоол Веси!аз гесиаз, потя,ткж царёк) ИТ 
=королёк; 

царин|а ЕАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =заимка; поле; 
половина земли под паром при двухполье; *-а — 
далше поле уд села [Янв] =заимка — поле за селом; 
*-а де не загорожене [Янв] =заимка не огорожена; 
*а они силов посяли на дв! -ы {16031 [Ллк] =а они 
силой посеяли на оба поля; 

цариц|я ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =царица; *(пчуля) 
=пчелиная матка; *за великодержавно! -1 МарН 
Терёзи {1749} [Джв] =при императрице Марии- 
Терезии; 

царок шт (зуп квцок) БГ ЕБ ОБ ЯГ ЯЯ [ТхФ] =за- 
городка / площадка (для свиней / продуктов); *(на 
полонин!) =постройка для хранения молока и сыра; 
*{—:} плац пуд постелёв, заложёный дощками {на 
крумплй} [Янв] =место под кроватью, обставленное 
досками; 

царство т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =царство; 
*вубраным готово ест -— небёсное [Джв] =царство 
небесное ждёт избранных; 

царствованя п (редк) ЛЧ =царствование; 
царств|овати шаб ши (редк) БС ЛД ЛЧ =цар- 
ствовать; господствовать; *так ся юновали Лаволы 
и слугы{х, коли видят, {ож} -уе царство Божое [Джв] 
=как ни мучились дьяволы и слуги их, а видят: по- 
беждает царство Божье; 

царськый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =царский; 
кесарев; *—1 двер! (церк) =царские врата; *-ый р1з 
(мед) =кесарево сечение; *-а вода (хим зуп Тдка 
вода) =царская водка; *ёго кошт заплатит ся, понбже 
на то с росказ -ый {1748} [Олш] =стоимость его 
оплатят, ибо есть царский указ об этом; **-ый 
росказ > рбсказ; 
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ЦАР 


царь т (р1 ткж -6ве) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=царь; кесарь; цесарь; *молодый -ь =царевич; *аж 
так Христос пануе на з6мли, як друг! —ёве, изновит 
ся царство жидуськое, як быв Давыд та Соломбн 
-—ёве [Джв] =если так господствует Христос на земле, 
как другие цари, возобновится царство еврейское, 
как были цари Давид и Соломон; 

царюв аа] БГ БС =царский; *-— сын =сын царя; 
царювна ЕБГ =царевна; 

царю(в)ство п [П-Г] =царствование; 

цвак т СП ЯГ > колок; 

цвенк тб БС =щёлк!; 

цвёнканя п =щёлканье; 

ицвбнкати таб тг БС =щёлкать; лязгать; 
цвёнкнути аб шаг БС =лязгнуть, щёлкнуть; 
цвёнкнутя п БС =щелчок; 

цверок т ОБ =сверло; буравчик; *(обл) =сосок; 
цвжати та г БГ ЯГ [П-Г] *(пей, фиг) =сладко 
петь, щебетать; *(ножичками) =щёлкать; *(пру- 
тиком) =хлестать; *(разг, арго) =возникать, выпенд- 
риваться; 

цвжер т БС =пенсне; 

цела 1 (бот Веа зуп бурак) БС ЛЧ ЯГ =свёкла; 
*(кул) =тёртая свёкла с хреном; 

цекл овый а4] БС ЯГ =свекольный; из свеклы; 
цвтути таь таг (зуп цвйсти) АГ=цвести; *у маю 
вшитко -е [Слк] =в мае всё цветёт; 

цвтутя п =цветение; 

церньканя п ЕБ =чириканье; 

цернькати таб ши ЕБ =чирикать; 

цернькош ш ИТ *(потя / жона / д1вочка) =щебе- 
тунья; *(трёпало) =пустомеля; 

цейсти таь ни (зуп цв!нути) АГ БГ ЕБЛЧ НТ ЯЯ 
=цвести; *коли чербшня -т6, тогды ужб рыба тре ся 
[ПлА] =когда цветёт черешня, тогда уже рыба не- 
рестится; 

цет т (рзн.знач) АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ =цвет; цветок; 
*-— твари =цвет лица; *жив! -ы =живые цветы; *в 
пудл!ску щебёче ранна пташка; // кучмы полонин- 
сыкГснгови; //у ярку солодкый - стрнчашкы, // тАвязу 
ростинкы... дв! [Мдк]; 

цейтарня Е =цветочный магазин; 

цейтарство п =цветоводство; 

цейт ин|я п со] =цветы, травы; *слабушковати дти у 
—ю ци у мурявнику купают [Жтк] =болезненных 
детей купают в настое из цветов или муравьином; 
цейтистый а} ЕБ =цветистый; 

цветка {=цветок; *изтернистого пня // мила — ростё 
[Шиш]; 

цейткованый аа] =цветастый, в цветочки; 
цетник т ЕБ ЛЧ =цветник; клумба; *играют 
трембйты, скликАючи пастырюв з розляглых ..лучок 
и -ув ... до доеня и на нучлеёг [Птш] =играют сиг- 
нальные трубы, созывая пастухов с широко раски- 
нувшихся лужков и цветников к дойке и на ночлег; 
цвйпн ый аа} БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ =цветной; *Ц-а 
нед1ля (церк) > недйля; *загородник в!чно ...у-Уй 
загород! [Стн] =садовник всегда в своём цветном 
саду; 





цет(к) ов|]ый а4] ЛД =цветочный; *- полен 
=цветочная пыльца; *жона твбя, яко лоза плоднау 
дому твоюм, а дни тво, як 1 русткы =твоя жена, как 
плодоносная лоза в твоём доме, а дети твои, как 
цветочные побеги; 

цейтогрьзка Г (зоол Апопотиз) =гусеница цве- 
тоеда; 

цветок т АГ БГ ЛЧ ОБ ЯЯ =цветок; *в листок 
широке, в -к багрове [Янв] =с листями широкими, 
цветками багровыми; ***4ет *-чок =цветочек; 
цейтоносный а4] ЛЧ =цветоносный; 

цеточник т ЕБ ЛЧ =цветовод; цветочник; торговец 
цветами; ***Ё *-ця =цветовод; цветочница; 
цетучость Г=способность буйно цвести; *{шут- 
ка} мтуе ростучость, ...-, атым и силу житя [Птш]; 
цетучый ад} ЕБ =цветущий; 

цетя п=цветок; *со| =цветы, травы; *кбло путя 
лсы, крякы, лукы, по луках — громада [Пнк] =вдоль 
дороги леса, кусты, луга, на лугах множество цветов; 
це сность Г=тренированность; 

цечсбный а] БГ =тренируемый, разучиваемый; 
тренированный, натренированный; *- хват =отра- 
батываемый / отработанный приём; *- рух =при- 
вычное движение; 

цвменя п БГ =упражнение, практическое занятие; 
обучение, разучивание; *(спорт) =тренировка, тре- 
нировочные сборы; *(стаж) =практика, стажиров- 


ка; *-, -, а подаколи ай стражна служба [1Р] 
=упражнения, упражнения, а порой караульная 
служба; 


цечити таб и БГ ЛЧ *(на што) =тренировать; 
приучать к чему; *(што) =упражнять / разучивать 
что; *-— ся =упражняться; тренироваться; * - ся на 
што =привыкать / приучаться к чему; (фам разг) 
натаскивать в чём; 

це чище п =учебное поле, полигон; 

цвмный ад} =тренировочный; учебный; 
цвынтарь т > цынтарь; *ой, умру, люба мамко, 
обы-сь не плакала, // та обы-сь ня, люба мамко, в = 
не прятала [ЗКМ]; 

цеберт БГЕБ ЛЧ НТСП ЯГ ЯЯ [П-Г] =ушат, бадья, 
лохань; ***4ет ОБ *-ик =кадушка для брынзы; 
цедек|о п (разг) =компакт-диск; *кломётры, стр! 
з людьми... {Мачбшковуй вдалоб ся} вложити до 
книжкы.... -а [рк] =километры, встречи с людьми, 
Мачошкова сумела вместить в книгу, компакт-диск; 
Цезарь т ЛЧ =Цезарь; *Юлий - змагав ся стати за 
цгсаря [Чпй] =Юлий Цезарь стремился стать импе- 
ратором; 

цезура (муз, поэт) БС ЛЧ =цезура; 
целебровАти аб/Л паб и (церк) *-ти службу 
=служить торжественную службу; *сято было 
поправд! величественое ...и сята Литурия, котру -в 
Преосящёный владыка Милан [пр] =праздник был 
поистине величествен и святая Литургия, которую 
торжественно провёл Преосвященный владыка Ми- 
лан; 

целеёбст (за попа) ЕБ =холостяк; 

цешбат т ЕБ ЯГ =целибат; 

целофаи т БС ЯГ =целлофан; 
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целофановый а4] БС =целлофановый; 

Целай т ЯГ =Цельсий; 

целтта Е(ткж — т ОБ) ЯГ [Алм] =брезентовая крыша 
шатра; брезент; *шатор там из -ы правлят, // гудакы 
пуд -ов бавлят [Ччм]; 

целтов|]ый а4] [Алм] =брезентовый; шатёрный; 
*носьме -1 ногавиц! [Ччм]; 

целул бза ЕБС ЯГ =целлюлоза; 

целул озный аа] БС =целлюлозный; 

целулод т БС =целлюлоид; *Джон Ввсл! Гаятт... 
вунайшов - (1869) [нч] =Джон Весли Хаятт изобрёл 
целлюлоид; 

целул Ядный а4] БС =целлюлоидный; 

цембраш т (-мр- ЛД) =колодезник; мастер, об- 
шивающий сруб колодца; *а камнь, што 6го завёр- 
гли -е, се... сам Христос [Джв] =а камень, который 
бросили колодезники, это сам Христос; 

цембрии|а ЕЯГ [Ччс] =брус / бревно обшивки; *-ы 
=колодезный сруб; 

цембр ован|ый аа] (-мр- АГ ЛД) =срубовый; *по- 
близь путе чинёвали —1 гробы [Джв] =у дороги де- 
лывали срубовые могилы; 

цембр ованя п =обшивка брусом; облицовка кам- 
нем; 

цёнзор т АГ БГ БС ЕБ ЯГ =цензор; 

цензура ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ =цензура; 

цензурный аа} БС =цензурный; 

цензуровати таб г БС =цензурировать; 

цеизус т БС ЯГ=ценз; 

цёизуш т (ист) АГ =оброк (в деньгах) за качество 
земли; 

цент т БГ БС ОБ ЯГ *(шнязь) =цент; копейка; 
*(мра) =сантиметр; *як дак! -ы заробив,... дому 
заганяв [Глг] =как заработает какую-то копейку, 
домой посылает; 

центер т (эеп -ра) БС =центр; *нашгброд-— Новый 
Сад... административный -ер... Войводины [Жрй] 
=наш город — Новый Сад, административный центр 
Воеводины; 

центйрам т [М-В] =сантиграмм; 

центилтер т [М-В]=сантилитр; 

цениймётер т (нар -йтер; сеп -тра) БС ЛЧ ЯГ 
=сантиметр; *треба подати окрем частий также и 
розмйры в трах [Стр] =кроме частей нужно указать 
и размеры в сантиметрах; 

цёнтнер т (физ) ЛЧ =центнер; 

цент дрйя Е (бот Сешаигиит у.) АГ ЕБ =золото- 
тысячник обыкновенный; *щ1н, щи, -, // розвила ся 
розмария [Шмш]; *были и тогды як1сь филИ лктА- 
р1умув, была дома варбна паленка, межбна гурка, у 
котрых - ся мочила [Гдн] =были и тогда разного рода 
повидла, домашняя водка, горькая медовуха, насто- 
янные на золототысячнике; 

централа БС ЕБ ЯГ =централь; 

централзащя ЕБС ЕБ ЯГ =централизация; 
централвм т БС =централизм; 

централ ован|ый ад} =централизованный; ***а4у 
*-о =централизованно; 

централзовати аБ/лтаб и БС ЕБ =централизовать; 
*-— ся =централизоваться; 





Р 
централн|ый аа] БС ЕБ ЯГ и 
латёр -ого зогр!ваня =монтажник центрального 
отопления; *каждый з 26 кантбнув... суверённо 
рипат школн! д1ла:..нийкый -ый державный орган... 
не ествуе [ох] =каждый из 26 кантонов суверенно 
решает вопросы образования: никакого централь- 
ного государственного органа не существует; 
центрвм т БС =центризм; 
центриста 1 БС =центрист; 
центрстичный ад} БС =центристский; 
центрфуа ЕБС ЯГ =центрифуга; 
центров|ый ад} ЛЧ =центровой; 
центра; централизованно; 
церем онити штаб ши БГ *- ся =церемониться; 
церемонгал т БС ЯГ =церемониал; *што се ...были 
сходины для двочого «торгу», якый удбывав ся трчи 
в рощ, на се вказуе сам = [Птш] =что это была 
встреча ради девичьей «ярмарки», которую про- 
водили трижды в год, на это указывает сам церемо- 
ниал; 
церемоналность Е ЯГ =церемонность; чопор- 
ность; 
церемошалн|ый ад} БС ЕБ ЯГ =церемониальный; 
***аЧу *-о =церемониально; 
церемошя ГБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=церемония; 
церем онный а4} =церемонный; 
цер(ь)квиця Г 4ет < цер(ь)ков; ЛЧ =церквушка; 
цёр(ь)ков Е(р!-вы) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=церковь; *до -овли /-ви =в церковь; *пуд-овлёв 
=на паперти; *фара села Лучок... парох Ствфан 
Фринцак; -ов деревляна, посередного стану [Гдн] 
=приход села Лучки; священник Стефан Фринцак; 
состояние церкви посредственное; *# чет > 
цер(ь)ковця, цер(ь)квиця; 
цер(ь)ковник т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=прислужник в церкви; церковный сторож; поно- 
марь; (неточ) звонарь; *дякови и -кови за 1х услугы... 
нагорбду чинити [Джв] =дьячку и пономарю за их 
услуги компенсацию давать; ***Ё *-чка =жена 
церковного сторожа / пономаря; 
цер(ь)ковнославянськый а4} АГ БС =церковносла- 
вянский; *- язык нигда не мав едину норму [Мгч] 
=церковнославянский язык никогда не имел единой 
нормы; 
цер(ь)ковно-урядный а4} =церковно-администра- 
тивный; 
цер(ь)ковн|ый а} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=церковный; *по -ому =по-церковному; *далшый 
пер!од... быв свдком редкци против вулгар!зАцй —ого 
языка [Мгч] =следующий период свидетельствует о 
реакции против вульгаризации церковного языка; 
***-ой $1651 п =барщина в пользу церкви; 
цер(ь)ковия Е4ет < цер(ь)ков; АГ =церквушка; *— 
деревляна, стара и мала; ...спбред 200 роками ву- 
будовали [Гдн] =церквушка деревянная, старая и 
маленькая; возвели 200 лет назад; 
цертифкат т БС =сертификат; 
цертифкащя !=сертификация; 
церуз(а Е (зуп плайбас) ЕБ ЛЧ ОБ СП =карандаш; 
*-а из закладков =механический карандаш; *по- 


***афу *-0 =из 


ЦЕТ 
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требы школн!, якожто: пашрь, крёйда, -а [Дхн] 
=школьные принадлежности, как-то: бумага, мел, 
карандаш; ***4ет *-ка =карандаш; 

цёпликт ОБ *(уверженый патрик) =бумажка; *(из 
цпарётл!) =окурок; бычок (разг); 

цехт БГ БСЕБЛЧ ЯГ=цех; *{фарма! мае уддлный 
кормовый - [Чр! =на ферме есть отдельный кормо- 
приготовительный цех; 

цехов|ый аа] БГ БСЕБ ЛЧ =цеховой; *ттература— 
то ...не-а робота [лн] =литература — не работа мас- 
терового; 

Цеция Г=Сесилия; Цецилия; *-— пушла в город, 
служити, як люде говорили [Мрн] =Сесилия пошла в 
город, в служанки, как говорится; 

цёкати таь ти [Ччс] =постукивать; *(свинЯя) =чмо- 
кать, причмокивать; 

цёма (дет) [Ччс] > цюля; 

иёмати таб и (дет) [Ччс] > цюляти; 

ци рис! АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
ПхФ]=или; ли; (нар) али, аль, ай; *-— же> циж(е); *-— 
так? =не так ли? не правда ли ?; *- то / - зась =или 
же; то есть; то бишь (уст); *- направд1 =неужели; 
неужто (разг); *- быв есь при такум? =ты слышал 
подобное?; *- не шлком =почти полностью; *- не 
масете дакой д1ло? =нет ли у вас каких дел?; *гурь, 
вепёрь, — нагуд, > тепёрь? ‘ворожкы на Андр!я} 
[Жтк] =вставай, кабан, через год или теперь?; 

ци соп] ЛД ЛЧ НТ *- вже днесь, - завтра =будь то 
сегодня, или завтра; *чажко было бы указати, — 
вплыв ун даяко на дла [Чий] =трудно сказать, по- 
влиял ли он как-нибудь на дела; 

цибулёвиня п со] =кожура лука; 

цибулёвый ад} БС ЯГ =луковый; 

цибулька ЕБС ЛЧ ЯГ *дет =лучок; *(бот) =лу- 
ковица; 

цибуля Г (бот АШит сера) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
ЯЯ =лук (кухонный); луковица (лука); *зелвна — 
=зелёный лук; *-— на сажаня; —3 насня —=лук-сеянец; 
*ет > цибулька; 

цибулястый а4} ЛЧ =луковицеобразный; 

цибуляш т [Ччс] =любитель лука; 

цигл|а ЕБС ЕБЛЧ [ТхФ] =кирпич; *пише честность 
твоя строны вапна и дров -ы палити [Олш] =пишет 
твоё преподобие относительно извести и дров для 
обжигания кирпича; 

цигловитый аа} БС =кирпичеобразный; 

цигл овочерленый аа] =кирпичнокрасный; 

цигл ов|ый ад} =кирпичный; *-а фарба =кирпичный 
цвет; 

цигляный ад} =кирпичный; *- мур =кирпичная 
стена; 

циглярство п =производство кирпича; 

циглярь т АГ ЕБ =рабочий кирпичного завода; *— 
най циглы робит, кулько може стачити [Олш] =ра- 
бочий пусть делает кирпича, сколько справится; 
циголия Е[М-В] =кирпичный завод; *булша часть 
укопавок ...из-1 Пудкарпатського Банка на Великум 
Галагов1 [Мрн] =большая часть археологических 
находок — из карьера кирпичного завода Подкарпат- 
ского Банка на Большом Галагове; 





циган т АГ БС ЛЧ ЯГ [Ччс] =цыган; *--... повдат: 
пане превелебный, най ми пов1дят, кулько у еднуй 
борон! боронякув [Пнк] =цыган говорит: отец пре- 
подобный, скажите мне, сколько у бороны зубьев; 
**проштб = клищ! держит [Лчк] ==из того кузнец 
клещи держит, чтоб руки не обжечь; **здогадав ся 
= утридцять рокув за вутцём плакати [флк] ==вспо- 
мнила баба, как девкой была; 

циганва со! (прен) =цыгане; 

циганёи т =лгун; ***Ё *-ка =лгунья; 

циган ин т> циган; **каждый - свого коня хвалит 
[Лзн] ==всяк молодец на свой образец; 

цигани|ти таб шё (разг) АГ БС ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] 
=врать, увёртываться, изворачиваться, вилять, кри- 
вить душой; *(фам) =травить, трепаться, лапшу ве- 
шать; **-л, онь ся горы зеленвут [флк] == врёт, аж 
уши вянут; **хто -т, тот крадё [Глг] ==врун, так и 
обманщик; обманщик, так и плут; плут, так и мо- 
шенник; а мошенник, так и вор; 

циганка РБС ЛЧ =цыганка; 

циганство п (фам) БС ЯГ =выдумка, измышление; 
обман; ложь, поклёп; увёртка; *бодай го за — гуска 
копла [Ксн] =чтоб ему за увёртки пусто было; **-— 
мае плыткой дно [Глг] =ложь на тараканьих ножках; 
циглиськ]ый а9} БС ЯГ =цыганский; *-1 мхы 
=кузнечный мех; *-а рыба > циганька; *я же пер- 
вёнство дав -уй родин! [Крл] =я же отдал предпо- 
чтение цыганской семье;  ***а4у *по зы =по- 
цыгански; 

цианув ад} < циган; БС *-ув вуз=воз цыгана; **жо- 
нины слызы, як —ово дякуву [Лчк] ==цыган только 
обманет, а слеза до сердца достанет; семь пятниц на 
неделе; 

циганча п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =цыганёнок; 

цигаичина 1=цыганский язык; 

циганч уст АГ БГ ЕБ [Ччс] =молодой цыган; *зло- 
диковатый — впросив ся помагати газдови [ЧрП 
=молодой вороватый цыган напросился помогать 
хозяину; 

цианька # (зоол Тшса Япса зуп 6влач; циганська 
рьба) ИТ =линь; *в нашых р!ках жиют всяк: рыбы: 
..чуп, бал1нд, шуль и мнюх, ...пбдуства, кечёга, 
остриж, савог, ...потька, ..циганська рыба и клень 
[ПлА] =в наших реках живёт всякая рыба: чоп, 
густера, судак и налим, подуст, стерлядь, окунь, ёрш, 
карп, линь и голавль; 

цидула (разг) АГ БГ БС ЛЧ ОБ СП [П-Г] =записка; 
бумага, бумажка; *повернули до едного кантинаша 
..увароши своюм, и удты загнав —у до пресвйтлого 
ч1саря [Гнт] =в своём городе остановились в одной 
закусочной, и он оттуда послал записку светлейшему 
кесарю; ***4еш *-ка =бумажка, писулька; 
записка; справка, расписка; 

циж(е) рис соп) ЯГ =следовательно; то есть; то бишь 
(уст); или же; итак; *у Аношмуса... зве ся ТМсц!а;... 
давноранськое «тачая»: быстрого пруда, прудка;... 
=, Тиса — прудка [ох] =у Анонима она названа 
Тисциа; староиранское «тачая»: с быстрым течени- 
ем, быстрая; итак, Тиса — быстрая; 
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цикель т (зоол Тиг4из пиз1си5) ИТ =дрозд бело- 
бровый; 

Циль т (ткж Цильо, Цильб уос Цилю ЛЧ [Ччс]) =Вася; 
*хлопець, што го звали - [М-П] =парень, которого 
звали Вася; ***4ет *-ко =Васёк; 

цимада Г (церк) ЛЧ > ревербнда; 

цин т (хим) БС ЛЧ =олово; *бронц исб мипанка 
мдии -а [Чпй] =бронза — это смесь меди и олова; 
цин ованый а4} БГ =лужёный; 

цинованя п БС =лужение; спайка; 

циновати таб и БС [Алм] =лудить, паять; *- ся 
=паяться; 

цин овый аа} БГ БС ЕБ =оловянный; 

цинянка [ЛЧ [Алм] =оловянная ложка; 

цирка Е (текс; ткж обл с1рька) БГ ЛЧ ОБ ЯЯ =ажурная 
мерёжка / прошивка; дырочки; *ушивати -ми 
=вышивать мерёжкой; 

циркованый а4} ОБ =прошитый мерёжкой; ажур- 
ный; 

цирковати ттаБ и [П-Г] =вышивать мережкой; 
цирькати таб ша БГ ЛЧ ОБ [П-Г] =литься струйкой; 
доить струйкой; *(стяти, разг) =мочиться; (нар, 
вульг) сцать; 

цирькнути аб ши =впрыснуть; сплюнуть меж зу- 
бов; 

цирьчАти штаб ша =струиться, течь струйкой; *мо- 
локоб -лоу дуйницю [Слк] =молоко струилось в по- 
дойник; *кров -ла из раны =из раны лила / лилась 
кровь; 

щан т (хим) БС =циан; 

цгановый а4] (хим) БС =циановый; *квас — =синиль- 
ная кислота; 

цбак т БС =сухарь; галета; 

щберий т (кул) [Ччс] *(напиток) =кисель; квас; 
*(студбна квасна поливка) =окрошка; тюря; 
цбетка Г (зоол Опдайа 71фе{щса) ИТ =ондатра; 
цбреня п БС =совершенствование; оттачивание; 
прихорашивание; 

щбрити таб & БС =совершенствовать; шлифовать, 
утончать, оттачивать; прихорашивать; *- ся =при- 
хорашиваться; 

цвег т (обл) ЛЧ > колок; *имив вун - бити на 
фундамент, монастырь будовати там [Гнт] =стал он 
колышек забивать под фундамент, монастырь стро- 
ить хочет там; 

ще т БС ЯГ *у -у =на гражданке (разг), в граж- 
данской жизни; в штатской / гражданской одежде; 
до призыва; *(осбба) > щвитста; *у -у с продавач 
=его гражданская профессия — продавец; *Иван 
..йдез царём на битку, на войну; и царь ся засм1яв 
из того, што з ним годен едён простый -- [Гнт] =Иван 
идёт биться с царём, объявляет войну; и царь засме- 
ялся: что ему сделает какой-то простой гражданский; 
щелз ащя РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =цивилизация; 
щели ованость Е =цивилизованность; 
„.проповдниками и носителями 1д@1 всенародной -и 
установили ся даже традщи: всТ...трактаты ...и ини 
руководства писати такым языкфм, фбрмов и сплом, 
якый {ся} зрозуме и восприйме [Ббр] =у про- 
поведников и носителей идеи всенародной циви- 


*мёжи 





Л 
лизованности установились даже т. все 
трактаты и другие руководства писать таким языком, 
формой и стилем, который будет понятым и вос- 
примется; 
щели ованый аа} ЛЧ =цивилизованный; 
щейтзовати таБ/аб г БС ЕБ =цивилизовать; *-— ся 
=цивилизоваться; 
щелиста тт (уп невояк) БС =гражданское / штатское 
лицо; 
щевлный а4} БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =гражданский; 
штатский; *-ой право =гражданское право; *-ой 
уложеня =гражданский кодекс; *якое вашое -—ое за- 
нятя? [М-В] =чем вы занимались до воинской служ- 
бы?; ***аду *мпистер прийшбв —о =министр при- 
ехал неофициально; *они ся поберали -—о =они со- 
четались гражданским браком; 
ца (арго) =сигарета; 
цпар т АГ БС [М-В] =сигара; *они запалили -, и 
вхопили жунку, и уклёли у мотор, и соб! пушли [Пнк] 
=они закурили сигару, и схватили женщину, и вта- 
щили в машину, и уехали; 
циаретлёвый а4} БС =сигаретный; 
цпаретлик т АГ ЕБ [П-Г] =сигарета; *(из сшков) 
=папироса; *паклик -ув =пачка сигарет; *ни ц!- 
тарув, ни -ув не было [Гдн] =ни сигар, ни сигарет не 
было; 
циаретл/я #БС =сигарета; *Та нач тоб1 гропп,— я 
зыдам фатёва. // —Верьховину куплю, -1, мопбд. 
[М-1}; 
циарниия ЕЯГ =портсигар; *маете ...-чку, шваб- 
ликы? [М-В] =у вас есть портсигар, спички?; 
циарчок т БС =окурок; 
цигаритщ т БС =мундштук; 
цкл т ЯГ=цикл; *(статий) =серия; 
щкличность п =Цикличность; 
щкличный ад} ЯГ =цикличный, циклический; 
щёклист/а та (спорт) =велосипедист;  ***Р *-ка 
=велосипедистка; 
щклстика 1=велоспорт; 
щкистичный а4} =велосипедный; велоспортив- 
ный; 
щклокрос т =велокросс; 
циклон т БС ЯГ=циклон; 
щклотура #=велопутешествие; 
шклотурета т =велотурист; 
туристка; 
шклотурстика #=велотуризм; 
щкодрмя ГЕБ ОБ ЯГ *(бот С!сБогиит шуби$) =цико- 
рий; цикорник; *(кул) =цикорий; 
ил игавый аа) БС=позванивающий; 
цлииганя п БС =звон; позванивание; 
шлингати таб п: БС =(тонко / тихо) позванивать, 
позвякивать; 
цёлигнутя п БС =звон колокольчика; 
цлидер т АГ БС ЛЧ ЯГ =цилиндр; *(нафтово! 
лампы) =стекло; *(на вино) =бутыль; бутылка с ши- 
роким горлом; *де Мый, скоро най берё кошар из 
-рами, скоро до пивниц! за вином [Гдн] =где Мый, 
пусть живо берёт корзину с бутылями, живо в подвал 
за вином; 


***[ * ка =вело- 
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а а) =цилиндрический; 
щиииндровый а4] БС =цилиндровый; 
щл ндроии пл БС =человек в цилиндре; 
шмбала Г (муз; ткж -ы р!Мап® БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=цимбалы; *из -ы став ся клавр [Чпй] =цимбалы 
превратились в рояль; **н6бо -ы, а земля басы 
[Врх] ==богу божье, а кесарю кесарево; 
щмбалош т [Ччс] =цимбалист; 
имбер-цамбер т (выр обл; зуп шкыштя) *на — аду 
[В-П =вдрызг, вдребезги; всмятку; в пух и перья, в 
пухи прах; 
щшёмбора т (ткж ц!мбор ОБ) АГ БС ЛЧ СП =друг; 
товарищ, приятель; кореш (разг); *щи два-три погары 
улляв до ся, гибы то тулько ромпликув было, и упав 
...пуд стул ид другым -ам [Гдн] =ещё два-три стакана 
влил за воротник, словно это рюмочки какие, и 
свалился под стол к остальным корешам; ***ЁРНТ 
*-ка =подруга; (уст) товарка; 
щмборашк|а Г =подружка; подруга; *мбя -а... пе 
соду [Мгч] =моя подружка пьёт газировку; *мала-м 
-У онь на другому кунци села [М-П] =у меня была 
подруга аж на другом конце села; 
шмборити (ся) паб ши БС =дружить, водить дружбу, 
водиться; 
щмборняЕсо] (прен) =братва; ватага; 
щмборовати (ся) шаб ши СП [Алм] =дружить, 
водить дружбу, водиться; быть на короткой ноге с 
кем; *я диваком 6го не памятаву - // з намного 
вд-нёго старшыма людьми // — ся з малого ймив, //а 
з вёрстниками не стае в забаву [ПтИ]; 
щмборство п СП [Алм] =товарищество, дружба; 
приятели, друзья; 
щмборськый а4} БС =дружеский, приятельский; 
***аЧу *по -ы =панибратски; покоротку (нар); 
шёмборув аа] < цимббра; =приятеля; *ей, бла, па- 
мутбва, б1ла, памутова, // а я гадав, ож ты мбя, аты 
—бва [Гшв]; 
цмент т БС ЕБ ЯГ [Алм] =цемёнт; 
щментарня РБС =цементный завод; 
щментованый аа] =цементированный; 
щментовати та % БС [Алм] =цементировать; 
щмент ов]ый а} БС =цементный; *ногы 6го волок- 
ли ся по -ум сподку [ПтВ] =его ноги волочились по 
цементному полу; 
цмерман т (обл уст) БС =плотник; *у каждум Русин! 
=, столярь, колесарь... пропадат [Жтк] =в каждом 
русине пропадает плотник, столяр, колёсник; 
щмерманити таб ши (обл) =плотничать; *особено 
же — любит Русин, и не едбн... таку роботу покладе, 
ож... и учёный щмерман дивити ся мусит [Жтк] 
=особенно же любит русин плотничать, и не один 
такую работу сделает, что и профессиональному 
плотнику впору удивиться; 
цмерманськый а} БС =плотничий; *справили ужё 
-у роботу, и справили так, ож научен! майстры лиш 
хвалити могли, и то не без зависти, 1х роботу [Жтк] 
=сделали уже плотничью работу, и так сделали, что 
квалифицированные плотники только похвалить 
могли, причём не без зависти, их работу; 











цмерный а4} АГ =гербовый; *-- лист =дворянская 
грамота; 

цмерь т БС ЛДЛЧ =герб; *(ув1ска) =вывеска; 
цмр|а # =камера; номер в гостинице, комната в 
пансионе; *як вы ся маете, што вы маете у ваших 
=ох? [Пик] =как вы поживаете, как обставлены ваши 
комнаты?; 

цшамои ш БГ ЕБ ЯГ *(кул) =корица; 
Сшпатопит сеу]ашсит) =корица; 
щнамоновый аа] БГ =коричный; 

циник тш БС ЯГ=циник; 

щничный а4] БС ЯГ=цинический; 

цивм ш БС ЯГ=цинизм; 

щик т (хим) БС ЕБЛЧ ЯГ=цинк; *алнака е из ми, 
нкла и -а [Чпй] =мельхиор состоит из меди, никеля 
и цинка; 

циика Е (зоол Рагаз, обл) БС =синица; 

циканя п =тоненький, тихонький писк; пописки- 
вание; позванивание; 

цикати таб шп БГ =тоненько, тихонько позвани- 
вать / попискивать; звякать; *чув ем каждый крбочик 
1х малёнькый, // так гибы ч1нговик тихо —в [Кр =мне 
был слышен каждый их шажочек, // будто тихо звякал 
колокольчик; 

щиквайс т БС =белила; 

цикнути а та =(тоненько) звякнуть; 

щиковати та г БС =цинковать; 

циковый аа] БС ЕБ =цинковый; 

щикографля ЕБС =цинкография; 

цикот т =тоненькое, тихонькое позванивание; 

щи бер т БС =киноварь; *{з ух теляти} по цяпц{ 
збгала кров, як —, сткаючи на помусту товчу [Нмш] 
=из ушей телёнка киноварью стекала по капле кровь 
на помост, в воронку; 

цитра =бикфордов шнур; взрыватель; *роботник 
мав файслик (шв!дер) а вубив до кам!ня дру, 
насыпав пороху... а мав —у, а запалив, а потум при- 
Йшлоб назад до д1ры... а порох ся влапив [Пнк] =у 
рабочего был бурав и он пробил в камне дыру, на- 
сыпал пороху... иу него был бикфордов шнур, и он 
зажёг, и потом вернулось назад к дыре... и порох 
вспыхнул; 

цица # (обл) [Алм] =удочка; 

шинцар т (зоол СШех) =комар; *з дождём и з болб- 
том купно из ами, се ест комарами, дуйшли близь 
Надь-Бан! [Олш] =с дождём и грязью совокупно с 
комарами подъехали к Надь-Бане; 

цича п БС =птенец синицы; 

цнь 16 (цнканя, тонкый писк) БГ =звукоподражание 
писку птичек; звукоподражание удару колокольчика: 
ДиНЬ; 

цтзар т ОБ =застёжка-молния; замок-молния; 
шрад|а ЕЛЧ =араббска; *на м:сто тысячеразных — 
простота ступит [Чий] =место тысячекратных ара- 
бесок занимает простота; 

щёр:бонти та та: *(мыши) =возиться; 

щрил- АГ> кирил- *тому.. из части причина была, 
же унашуй милуй... Угорщин! дор. 1801 з-ськыми 
буквами... не было де хоть лем того букваря напе- 
чатати [Гдн] =отчасти причина этого состояла в том, 


*(бот 
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что в нашей милой Угорщине до 1801 г. негде было 
напечатать хоть какой-то кириллический букварь; 
щртастый ад] =пёстрый, в мелкий рисунок; 

щрк т (геол) БС =цирк; 

црка ргер =около; приблизительно; на круг; 
цркель т БС ЕБ ЛЧ ЯГ [Алм] =циркуль; круг; 
*вВоЗЬМИТ ..крёйду и зробте соб! такый великый — 
коло сёбе [Гнт] =возьмите мел и сделайте большой 
круг вокруг себя; 

щёрковый а] БС =сорговый; *- вник =метла из 
сорго; 

цркулар т (зуп курёнс) АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =цир- 
куляр; *спископ Попович Василь р. 1840 —ом своим 
воззвав уст сящёникы дюцезалн! [Гдн] =епископ 
Василий Попович своим циркуляром 1840 г. призвал 
всех епархиальных священников; 

цркуларный ад} АГ =циркулярный; *я лем тот лист 
= хочу из слова до слова передати [Гдн] =я лишь 
хочу передать дословно это циркулярное письмо; 
щёркулациный а4} ЯГ =циркуляционный; 
щркулашя ЕБС ЕБ ЯГ =циркуляция; 

цркуловати таб ша БС =циркулировать; 

цркус т (ткж цркуш ЛЧ ОБ) БС=цирк; *(фиг, пей) 
=бедлам; цирк; *-, а ввце нич! [ПтВ] =цирк, да и 
только!; 

щркусаит т =циркач; ***Р *-ка =циркачка; 
щркусаитство п =циркачество; 

цркусн|ый а} =цирковой; *{дикун} даст ся дрес!- 
ровати на зложён! вуступы —ой програмы [нч] =ди- 
кого кабана можно дрессировать для сложных номе- 
ров цирковой программы; 

цроза !(мед) БС =цироз; 

црок т (бот Зогевит у.) БС =сорго; *на полю 
самый - =на поле одно только сорго; 

црсакарь т (зоол Тебазез Бопаз1а гирези1$) ИТ 
=рябчик; 

щгсарёва Е ЯГ =императрица; 

царство п БГ ЕБ ЯГ =империя; 

цкарськый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =импе- 
раторский; *до державы -ой налёжач! крайн [Чий] 
=провинции, относящиеся к владениям императора; 
царь т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г]=император; *Юлй 
Цёзарь змагав ся стати за -я [Чпи] =Юлий Цезарь 
стремился стать императором; ***Р *-ька =импе- 
ратрица; 

щсарювна {=королевна; *пан-- означае туй ...жен- 
ськый пр!нцит бога Перуна, &гб ...двойку, ...як..ив 
другых колядках, ..мтолойях [Птш] =пан-королевна 
здесь означает женский принцип бога Перуна, его 
пару, как и в других колядках, мифологиях; 

цста Е (мед) БС =киста; 

щст фна БС ЕБЛЧ ЯГ =цистерна; 

щстерн ов]ый а] *-ое авто =автоцистерна; *-а 
пифа =танкер; *-ое триманя =хранение в цистернах; 
щтадсела ГЕБ ЯГ =цитадель; кремль; 

щтат т АГБС ЕБ ЯГ =цитата; *ид каждому слову 
приклав - [Гдн] =к каждому слову приложил цитату; 
щтатный а4} БС =цитатный; 

щтащя Г=цитирование; 

цтера (муз) ЕБ =цитра; 
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циперста т ЕБ =музыкант, играющий на цитре; 
щит ован|ый а4} =цитируемый; процитированный; 
*як мож вид!ти, ту —1 пословиц и приказкы лем з 
части 1нклнуют ку метафоричным вусловам [Грк] 
=как видно, цитируемые здесь пословицы и при- 
сказки лиш отчасти приближаются к метафоричес- 
ким выражениям; 

щтовати таб ши БС ЛЧ *- из кого =цитировать 
кого; 

щтоплазма ! (биол) =цитоплазма; 

ципрон т (бот Сигаз топ) ЛЧ ОБ [Алм] =лимон; 
*я все маву {на фрыштик} норончовый сок, яйця, 
гранчёный хл!б з лекварём тай тею з -ом [Мгч] =у 
меня на завтрак всегда апельсиновый сок, яйца, 
поджаренный хлеб с повидлом и чай с лимоном; 
цитронада РБС =лимонад; 

цйпронка + =зимний сорт яблони; плод такой яб- 
лони; *усмхают ся до сбнця... золот! ренёты -ы, 
..манят до сббе батулкы [Стн]; 

цитроновник т (бот Сига$ топ Вигт.) =лимонное 
дерево; 

ципроновый аа} БС ЕБ [Алм] [П-Г] =лимонный; 
лимонного цвета; 

ципрус т (бот) =цитрус; 

цитрусовый т =цитрусовый; *—1 были занбсен! до 
нас из тёплых краюв [Чр! =цитрусовые были зане- 
сены к нам из тёплых краёв; 

цферник т =циферблат; 

цф/ра ЕБГ БС ЕБЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] *(парада) =укра- 
шение; декор; *(мат) =цифра; *римлянськ! и араб- 
ськ! -ры =римские и арабские цифры; 

цфраш т ОБ =фигурный рубанок; 

цфрованость ЕБС ЛЧ СП =узорчатость; витие- 
ватость, вычурность; мудрёность, замысловатость; 
цфрован|ый а4} БС ЛЧ ОБ СП [П-Г] =писаный, 
витиеватый, узорчатый; вычурный, приукрашен- 
ный, (раз)украшенный; мудрёный; *на кунци -ой 
палиц! клали яблоко, а в Яблоко шря [Три] =на конец 
разукрашенной палицы ставили яблоко, а в яблоко 
перья; 

цфрованя п БС СП =украшение; финтифлюшка; 
прикраса; 

цщфровати штаб и БС ЛЧ СП [Алм] =украшать; 
приукрашивать; расписывать; *(краснорёчити) 
=витийствовать; 

ища {РБС =киса; ***4ет *-ка =киска; 

цщак т (зоол Сгос14ига [еисодоп) ИТ =белозубка; 
цщалка РБС *-ы (анат УПИ пиезипае) =кишечные 
ворсинки; 

цщаня п ЯГ =сосание (груди); 

цщати таь г БГ БС ОБ ЯГ [Ччс] =сосать грудь; 
*давати - =кормить грудью; 

цщаючый а@} ЯГ =сосущий; *(дйвак) =грудной 
младенец; (фам) сосунок; 

ццерок т =струйка; потёк; 

цщиска БС =большая грудь; 

цщка Е (разг) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [М-В] 
[П-Г] =грудь; (фам) сиська, титька; *благое чёрево, 
што тя носило, и -ка, котру ссь зоссав [Джв] =бла- 
женна утроба, которая тебя носила, и грудь, из 
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которой ты сосал; 
=маленькая грудь; 
шицката а4} БГ БС =грудастая; 

ищкати штаб и БС =сосать; подсасывать; *дтина 
жадно -—ла [ПтВ] =ребёнок жадно сосал; 

цщкнути а г БС =подсосать; пососать один раз; 
щи-мнь 119 (дет) =кис-кис; 

цщок т (ткж цицёк СП) БС ЛЧ [М-В] *(пёрса / ву- 
мени) =сосок; *(тиячкы / канчова) =носик; **четы- 
ре сёстры з еднбго кбрча стрлявут (цщкы у корбвы) 
[Лзн]; 

ищушка Е (ласк) БС ЛЧ =кисанька; *(игра) =кошки- 
мышки; 

цщ-ищ тб =кис-кис; 

цщя (разг) БГ БС ОБ =сися, титя; *молбже каже: 
мамко, дайте ми -1 мало [Гнт] =меньшой говорит: 
мама, дайте мне сиси немножко; **ни -я, ни гузиця 
[флк] ==ни рыба, ни мясо; 

цва ЕБС [Ччс] =труба; *(пушкова) =ствол; 

цв|ка ГАГ БГ БС ЕБЛЧ НТОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =труба, 
трубка; *(на ниткы) =шпулька; *-кы (сяговина) 
=лес-кругляк; *кровна -ка =кровеносный сосуд; 
*-ка пушкы / канона =ствол ружья / пушки; *потак 
вчини, лейнику, // колесо збий руно, // та як буду 
=кы вити, вбы ся вили туго [Дзн]; **лле, гиз-ок 
[Лзн] ==льёт, как из ведра; ***Чет *-очка 
=трубочка; 

щвкастый ад} БС =трубчатый; 

цвкати таб тг БГ [П-Г] *(птята / синиц) =пищать, 
попискивать; 

цвля п со] (фам экспр) =трубы, трубопроводы; 
цвный а] (анат, мед) =сосудистый; 

ц1в0в0д т БС =трубопровод; 

щвовый а] =трубный; *- транспорт =трубопро- 
водный транспорт; 

ц1д илный а4} ЛЧ =цедильный; 

цдило п БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =цедилка; 
полотно, через которое процеживают; *(тех) 
=фильтр; *-о не еза доста закручёно [М-В] =фильтр 
не ввёрнут как следует; ***4ет [ТхФ] *-це / -ко 
=ситечко; 

идити таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =цедить, 
процеживать; капать; *украйнськ! и рос!Йськ! мо- 
тыл! ...яли у головы нашым дитём оббих пол не 
русинську, ай славянську науку - [Гдн] =украинские 
и российские бабочки стали цедить в головы нашим 
деткам обоего пола не русинскую, а славянскую 
науку; *- ся =струиться; 

щдн ик т (зуп дрисляк) =дуршлаг; 

це аду (зуп направду) АГ БГ СП [ТхФ] =дейст- 
вительно, в самом деле, разумеется; истинно; имен- 
но; весьма; вообще, совсем; *ци овун — малярь? 
=художник ли он вообще?; *се онь — не добр! =это 
совсем никуда не годится; *-? =в самом деле?; 
неужели?; (разг) серьёзно? неужто?; *и - пвред 
нами мереконит образ духовный... Куткы [Гдн] =И 
действительно перед нами сияет духовный образ 
Кутки; 

цйеня п ЕБ =целительство; 

щил|ець т (еп -ця) [П-Г] =снежная целина; 


р 
***Чет > ткж цща; *-очка 





шлёваность РЕ БС =целеустремлённость, целена- 
правленность, устремлённость; 

цил ёваный а4} БС =целеустремлённый, целенаправ- 
ленный, устремлённый; целевой; 

иглёваня п БС =наводка; прицеливание; 

цлёвати таб БС =устремлять; *(пушку) =целить; 
нацеливать; прицеливаться; *на што вун ЦлюЮе? =что 
он имеет в виду?; *точно шлюйте (намряйте)! [М-В] 
=нацеливайте точно!; 

цилёв]ый ад} ЕБ *-ое стрляня =стрельба по мише- 
ням; учебная стрельба; 

цйёш т БС =снайпер; наводчик; 

щл истость Е=цельность; 

щлистый аа) =цельный, целостный; сплошной; *-а 
маса =сплошная масса; 

цйити таЬ г БГЕБ ЛЧ ЯЯ =прицеливаться, целить, 
целиться; *-— пушку =целиться / прицеливаться из 
ружья; 

цлити таб и БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =целить; *- зубы 
=стискивать / сжимать зубы; 

цйком аду АГ БГЕБЛЧ СП ЯГ=вконец, подчистую, 
вчистую; совершенно; в целом, целиком; совсем; 
*не так - / не — так =не совсем (так); *- годно быти 
=вполне возможно; *коли дойшли до трамваю, 
Василь платив носичу и... увид!в, што тот... - пяный 
[ПоД]=когда дошли до трамвая, Василий стал платить 
носильщику и увидел, что он совершенно пьян; 
цйник т (воен) =прицел; *(геодезичный) =визирка; 
*-— уд 200 до 2300 метрув мож поставити [М-В] 
=прицел устанавливается от 200 до 2300 метров; 
ийов !=полнота; совокупность; *ширбка = =ши- 
рокие массы, круги; общество; *об1дв! част! книгы 
сплывают нам в едну прирбдну щлов [КрИ =обе 
части книги естественно воспринимаются нами как 
одно целое; 

цловечерн|ый а4} *-а програма =большая вечер- 
няя программа; 

цлоденка Е (школ) =группа продлённого дня; 
цлодённый а4] ЯГ =рассчитанный на целый день; 
продолжающийся весь день; 

цлодобов|ый аа] =круглосуточный; ***а4ду *-о 
=круглосуточно; *на ворбтах —о стояв сторож [М-ПШ 
=у ворот круглосуточно стоял сторож; 
цгложивотн|ый аа} =всей жизни; *-ое д1ло =труд 
всей жизни; 

цлон очный а4} ЯГ =длящийся всю ночь; 
щлодхоп т =обобщение; *у -1, -ом =в общем, в 
общих чертах; 

цлоохопный а4] =обобщающий; всеохватываю- 
щий; 

цлоплощиый ад] =сплошной; *-—1списы =сплош- 
ная перепись; 

ц{лор очный а4} ЯГ =круглогодичный, бессезонный; 
длящийся весь год; *-— путь =годичное путешествие; 
цость ГАГБГБСЕБЛЧ ЯГ =целость; нечто целое, 
одно целое; целостность; *душёвна -ъ =душевное 
равновесие; духовное здоровье; *у-и=в целости (и 
сохранности); целиком; сполна; итого, итоговый; 
*{Олшавськый} израховав и подав Русины, попы, 
церьквы и число 1х в-и [Гдн] =Ольшавский пере- 
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считал русин, попов, церкви и подал их итоговое 
число; 

цл дта 1=целостность; 

цилотный а4] =целостный; 

цлоштатн|ый а4] =общегосударственный; *%У... 
сяткованя... приготовляли много мистных и ых 
фествалув [Мгч] =в рамках празднования подго- 
товили много местных и общегосударственных 
фестивалей; 

цилый аа} АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=весь; целый; 
полный; *(неначатый) =непочатый; *-ый закров- 
лянбный =весь в крови; *у -уй пышнот! =во всем 
великолепии / величии; *-ое дополудне го не было 
=до обеда его совсем не было; *у -ум се правилно 
=вообще, это правильно; *монах на води хл!б1 може 
быти великым мыслителём... европёйськым 1нте- 
ливнтом, а -ый 6тнос — нй! [ох] =монах на воде и 
хлебе может быть великим мыслителем, европей- 


ским интеллигентом, а весь этнос — нет!; **-ый 
отёць ==вылитый отец; 
щль Им АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =цель Ё; *(воен) 


=мишень; *(в)утычовати - =ставить цель; *котрый 
то — обы досягли,.. за 34-рочным... щастливым 
владычеством... нашого епископа много... спасител- 
ного и плодонбсного было во вид! статутув дю- 
цезалных постановёно [Гдн] =для достижения 
упомянутой цели за 34 года благополучного слу- 
жения наш епископ через епархиальные статуты 
постановил много спасительного и плодоносного; 
ийька Е (воен) [М-В] =мушка; 

щил юч|ый аа] БГ ЕБ =целительный; целебный; *-—1 
воды =целебные ключи; целебный источник; *-а 
масть =лечебная мазь; 

цлЯти шаб ши БГ =целиться; *дуло револвера 
..-ло 6му ...в голову [Чбр] =дуло револьвера было 
нацелено в его голову; 

ца ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =цена; стоимость; 
*у -1 десяти рублюв =ценой в 10 рублей; *за кажду 
/ всяку -у =во что бы то ни стало; любой ценой; 
любыми средствами; не стесняясь в средствах; *ма- 
ти -у =цениться; *(и)збалити -у =сбить цену; *не 
бануву за -ов =не стою / не постою за ценой; *было 
так пшениця и жито еднов -ов {1794} [Джв] =и 
пшеница и рожь по одной цене шли; **за смипну 
у ==дешевле пареной репы; втридешева; задешево; 
за бесценок; по бросовой цене; **попрёна -а > 
попрёный; 

щнбный аа} БС =ценимый; 

циеня п ЕБ =признание; почет, почтение, уважение; 
ин итель т БГ ЛЧ =ценитель; ***Г *-ка 
=ценительница; 

щнити та г БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ *- што =ценить что; 
дорожить чем; *сесб узнаня ...нашого архшастыря 
мы дуже высоко цниме [лн] =мы очень ценим это 
признание нашего архипастыря; 

цика Г=бирка, товарный ярлык; 

щиник т ЕБ ЛЧ ЯГ =прейскурант; ценник; 
циность РЕБ ЛЧ ЯГ =ценность; *в нашу епоху 
културн! прерогативы ...являют ся достоян1ем 
..всенародным; правда, твбрят ...културн!-1 окрёмь, 





..али продуктом ...корыстае весь народ [Ббр] =в нашу 
эпоху прерогативы культуры выступают как до- 
стояние всенародное; правда, творят культурные 
ценности отдельные лица, но продуктом пользуется 
весь народ; 

цииный аа} ЛЧ ЕБ ЯГ=ценный; *на росказ руського 
офщеёра вшитк! -—1 прёдметы (перстень, годинку, 
легиимаци) мусай было вукласти на стул [ох] =по 
приказу русского офицера все ценные предметы 
(кольцо, часы, удостоверения) нужно было поло- 
жить на стол; 

цн ов|ый а4] =ценовой; ***а4у *-о =по цене; *-о 
доступный [нн] =доступный по цене; 
щнотворный а4] =ценообразующий ; 

цт т (сх ист) АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ =цеп; *д1вкы, 
жоны, хлопы з серпами, косами та —-Ами забрали ся 
и спустили ся туды долу жати, косити, молотити, на 
заробок [Гдн] =девушки, женщины, мужчины с 
серпами, косами, цепами собрались и спустились 
вниз, на заработки: жать, косить и молотить; **-ы 
язати [флк] ==лясы / балясы точить; разводить ту- 
русы; болтать, сплетничать; калякать (разг); 
цтилноп (сх ист) [П-Г] =ручка цепа; 

цтилн|ый ад} =цеповой; *ци е в нас така —А палиця? 
[Гнт] =найдётся ли у нас такая цеповая рукоятка?; 
цтити таб г ЕБ =цеплять; *- ся =цепляться; 
цикало п ОБ [Ччс] =птенчик; человек с тонким 
голосом; 

цтканя п СП =писк; чириканье; 

цикати таь то ЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г] [Ччс] [ТхФ] 
*(за штят) =попискивать; пищать; чирикать; *(на 
курят) =созывать цыплят, кур; *дёти, —Име, вбы у 
нас курятка были, та все ци-цит [М-П] =дети, давайте 
пищать, чтоб у нас завелись цыплята, и всё цып-Цып; 
иткнути аъ ти =пикнуть; пискнуть; 

итко|сть РЕБ =цепкость; настойчивость; ***а4у 
*-— =цепко; настойчиво; 

цткый аа] ЕБ =цепкий; настойчивый; 

циник т =тонкое сверло (для изготовления цепа); 
*хопив ем —, та провертйв в одв!рку д!рку [Гнт] =я 
схватил тонкое сверло и просверлил в косяке ды- 
рочку; 

цтнути аб ши ЕБ =зацепить; *- ся =зацепиться; 
цт ак т =планка ткацкого верстака, прокладывае- 
мая между нитками основы; *вутеши ми, муй ми- 
ленькый, // -чкы рунёнькь, // вбы ся на них не пу- 
рвали // ниточкы тонёньк! [Дзн]; *трей -к быв из... 
мотузом (шпаргов) дас 3 метры довгым [Глг| =третья 
планка была с верёвкой около 3 метров длины; 
цтош ш=молотильщик; *напи Русины ходили на 
вужен ужбв 17. ст. як женцй, 1 [Пти =наши русины 
ходили уже в 17 век на уборку зерновых как жнецы, 
молотильщики; 

цт| ув т (еп -ова) АГ ЛЧ =хлебец; сайка; буханка; 
большая булка; *удбёрут землицю, и не буд тулько 
хл/ба, кулько было, ни мелайника, ни вусяника, а 
сам! будут жрати пшеничникы, колач! та циовы 
[Гдн] =заберут землицу, и не будет столько хлеба, 
сколько было, ни кукурузного, ни овсяного, а сами 
будут жрать пшеничный, калачи и сайки; 
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ит-ит 119 (писк штят) ЯГ [П-Г] =цып-цып; *дти, 
циткайме, вбы у нас курятка были, та все — [М-П] 
=дети, давайте пищать, чтоб у нас завелись цыплята, 
и всё цып-цып; 

црити таб и ЯГ *- зубы =скалиться; щерить зубы; 
*закляли бы ся, чорты, // лыст, хроми, вшелияки, // 
церят зубы з темноты [сн]; *-— ся =скалиться; 


шериться; 
ика ЕБГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =значок; метка; отличительная 
черта; 

цхованя п ЕБ *(дей) =пробирование; *(знак) 
=проба; 


цховати штаб и ЯГ *(уробок) =метить, отмечать, 
клеймить; таврить; *(характер) =характеризовать, 
определять, отличать; *(золото) =пробировать; 
*затятость щхуе чолов!ка з 1еным рбзумом [Фрн] 
=упрямством отличаются ограниченные люди; 
цховниця ЕЯГ =штамп (для клеймения); 

цмар т (кул) БСЕБ ЛЧ СП [М-В] [Ччс] =пахтанье, 
пахта; 

цмаровый а4} ЕБ ЛЧ *- цебер =ушат для пахтанья; 
*-— колач =хлеб на пахте; 

цмок 14 рге4 ЕБ =чмок; 

им оканя п ЕБ =чмоканье; 

цмокати таб и ЕБ ЯГ =чмокать; 

цмокнути аб и ЕБ =чмокнуть; *прохожовати ся, 
..кокетоватиз двчатами, ...усм{хати ся, конкуровати 
другым; ...ах!аж-в [Чбр] =прохаживаться, кокетни- 
чать с девушками, улыбаться, соперничать с дру- 
ГИМИ... ах! аж чмокнул; 

цмур та (кул) [Ччс] > цмар; 

цнота ЕБГ ЛЧ =добродетель; положительное ка- 
чество; достоинство; ценность; *(невинность) =не- 
винность; целомудрие; *то ...-над-ми: держи язык 
зазубами [Ктк] =вот наивысшая добродетель: держи 
язык за зубами; 

цнотливый аа] БГ =добродетельный; целомудрен- 
ный; 

цобыркнути аб ши =клацнуть; *вчуеш: -в десь 
машингвер [ПтИ]}; 

цовваи т =остриё / лезвие мотыги; *принбсли мо- 
тыкы, тым яли р1затиу - [Сбв] =принесли мотыги и 
стали лупить по их лезвию; 

цдгла (зоол Азши$, обл) ИТ =ослица; 

цдгол т (зоол Азиз, обл) ИТ =осёл; 

цок т [Алм] *(волбся) =волна волос; *(на платю) 
—=фестон, зубчик; 

цокл т =цоколь; *(кальгы) =основание; *прикрыте 
шинглами хыжча з высокым камняным -—ом при- 
зирало ся на свт Божый... уж веце як сто рбкув [ПтВ] 
=крытый гонтом домишко с высоким каменным 
цоколем глядел на свет божий уже больше ста лет; 
цокотати штаб ши БГ [П-Г] =цокотать; 

цол т БС ЕБ ОБ [Алм] [П-Г] =дюйм; 

иолдвка ГОБ =дюймовка; доска толщиной в дюйм; 
труба диаметром в дюйм; 

цолшток та БС ОБ [Алм] [П-Г] =плотничий метр; 
метровка; аршин; 

цдмпель т СП ЯГ [Ччс] [ТхФ] > цомпля; 





цдмпля ЕБС ЕБ [П-Г] *(смолй) =сопля; *(дзиндзлик) 
=сосулька; ***4ет *-6чка =висюлька; *(ледова) 
=сосулька; 

цорк шб =стук; шарк; *ой, кой быв см молод 
хлопець, // шаркантёвы =, -, //аяк ем ся уженив, // 
постолята лоп, лоп! [Мгв]; 

цорканя п =звяканье; 

цдркати шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] 
[ТхФ] =постукивать; *-ти у зубы =стучать зубами; 
*—ти пятами и кланяти ся (уст) =шаркать, расшар- 
киваться; *чорн! жмы з острогами, // буду -ть 
Кошицями [Гшв]; *-ти ся =чокаться; 

цдркнути аб ши АГ ЕБ ЯЯ =звякнуть; стукнуть; 
*(погары) =чокнуться (стаканами); *-ути пятами и 
поклонити ся (уст) =шаркнуть, расшаркаться; *як 
камнёць -е... рыба втечё [ПлА] =только стукнет 
камушек... рыба убежит; 

цоркнутый а4] (фам пей) =чокнутый; 

цорколан т ОБ =(велосипедный) звонок; 
цорко|н ти таБ т (ткж — ти ЛЧ ЯЯ) ЕБ СП [Алм] 
=позвякивать, звенеть; бряцать; постукивать, сту- 
чать; погромыхивать, греметь; дребезжать; *у му 
ор!хы -чут =в мешке погромыхивают орехи; *с1м 
рукавиць на руках, и так ся ззяб, ...онь зубами -нит 
[Гнт] =семь рукавиц на руках, и так замёрз, аж 
зубами стучит; 

цдркот т ЕБ =побрякивание; лязг; 

цоркотало п ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] [ТхФ] =погремушка; 
цоркодтаня п ЕБ =дребезжание; *не любило ся 
Феркови... - кунськых звбнкув [ПлА] =Ферко не 
нравилось дребезжание колокольчиков на сбруе; 
цоркотати та та (ткж цоркойти ЛЧ [П-Г]) ЕБ 
СП [ТхФ] > цорконти; **б1жит, бужит — цоркбче, 
впаде у воду — булькоче (канчув) [Лзн]; 

цоркот ол! р!4ат ОБ =бубенцы (коней); 
цубанити таб г ОБ > цпубрити; 

цубатка Е > цурбатка; 

цубрити шаБ и АГ =тащить; нести тяжесть; 
*(красти) =тибрить (фам); 

цуг т БС ЛЧ ОБ [П-Г] =тяга; сквозняк; *(запряг) 
=упряжка, запряжка; *(птиць) =клин; вереница; 
*(рыб) =косяк; 

цуговый а@] ЛЧ *-ый кунь =упряжной конь; *-а 
застайка =тяговая заслонка; 

цукш8 (на пса) ЛЧ ОБ [П-Г] =пошёл вон!; фу!; *-, 
двко, з двора мого, // исчарила-сь брата свого [Дмн]; 
цукор ш (5еп цукру) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =сахар; 
конфеты; *коцкбвый / крипталёвый / порошковый 
= =сахар-рафинад / сахар-песок / сахарная пудра; *як 
=! =как конфетка!; *в еднум жеб1 -, в другум — 
чоколада, // а я, молодёнька, была тому рада [Гшв]; 
цукорка РЕБ =конфета, конфетка; *молодуй на рукы 
подают ..хлбпчика, штобы ...были дни сам! хлош1, а 
зато даб дтин1 в дарунок ...-ы [Дмн] =невесте дают 
на руки мальчика, чтобы рождались одни мальчики, 
а она одаривает за это ребёнка конфетами; 

цукорп Удер та (кул) =сахарная пудра; 

цукрарн|я ЕБС ЕБ СП =кондитерская; *д1точкам на 
уху задарну // я у вароши зроблю —ю [Слб]; 
цукрарство п БС =кондитерское ремесло; 
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цукрарськый аа] =кондитерский; 

цукрарь т БС СП =кондитер; 

цукреный аа] ЯГ =с сахаром, слащёный; 

цукрик т БС [П-Г] =конфета, конфетка; *квасн! / 
мятн1 -ы =леденцы; монпасье; 

цукрити ттаь \ (ткж цукровати АГ ЛЧ) ЕБ НТ ЯГ 
=сластить (сахаром); (нар) сахарить; *(фиг) =гово- 
рить сладко; слащавить; 

цукроварник та ЕБ =рабочий сахарозавода; сахарник; 
цукроварня ТЕБ ЛЧ =сахарозавод; (уст) сахароварня; 
цукроварство п ЕБ =сахарное производство; 
цукроватйпи штаб ши =засахариваться; 
цукровин|а !(-каЕБ) *-ы (кул) =сладости, сласти; 
кондитерские изделия; *-ы (хим) =углеводы; 
цукровка Е (мед) [Алм] [П-Г] =сахарный диабет; 
*хворый / хвора на -у =диабетик; 

цукров|ый а} БГ БС ЕБ ЛЧ =сахарный; *-а хворота 
(мед) =сахарный диабет; 

цукрош зи6$Е т =сладкоежка, сластёна; ***{ *-ка 
=сладкоежка, сластёна; 

цукрошный аа] =любящий сладкое; 

цукрянка !=сахарница; 

цуидр|а ГАГ БГ БС ЕБ ЯГ [ТхФ] =тряпка; ветошка; 
*-ыр!со!=рвань; лохмотья; манатки (разг); *збери... 
своТ -ы... — и вон ми з дому! [Крл] =собирай свои 
манатки — и вон отсюда! 

цундравый ад} АГ БГ БС СП ЯЯ [ТхФ] > цуравый; 
цундрак та БГ =старое пальто; ветхая куртка; 
цундрои т > цурош; 

цундря п со [П-Г] [ТхФ] =барахло, ветошь, лохмотья; 
*(шатя) =рваньб, старьё, тряпки; 

цупа (зоол Мипи1а те[еаст1$) ИТ =цесарка; 
цупаш т ОБ =крутая тропинка по склону; 
цупкати та та (ткж цупкони) БГЕБЛЧ СП ЯГ 
[]-Г] =семенить; трусить, бежать трусцой; топать; 
*иде сивый, малый по л1с1, ножками -т [Глг] =идёт 
седой, маленький по лесу, ножками семенит; 

цура Е(зуп рянда) АГ НТ =трянка; рвань; *(лёфа) 
=потаскуха; шлюха; *якусь -у, ряндаву сорочку, 
дтравый пеётек завсили на нёго [Гдн] =на него на- 
пяливали какую-нибудь рвань, латаную рубаху, 
дырявый зипун; 

цуравити таб и =дырявить; издырявливать; *-— ся 
=издырявливаться; 

цурав|ый аа] (ткж цундравый) БГ ЕБ ЛЧ ОБ [ТхФ] 
=оборванный, драный, худой; дырявый; рваный; 
**бий го, мрёче, из сытом —ым! [Стн] ==пропади 
она пропадом, такая жизнь!; 

цураня # *(стара збудова) =развалюха; 

цурбатка ЕЛЧ [Алм] =полоска, оторванная от ткани; 
подвязка; *Джеён! змокла до -ы // кой ишла домю 
[ПтИ] =Дженни промокла до нитки, когда шла домой; 
цурк 15 (на коня) БС ОБ [П-Г]=назад; 

цуржаня т БС =задний ход; осаживание; 
цуржати та г БС [Алм] [П-Г] *- коня =осаждать 
коня; *-— сязавтом =сдавать назад; 

цуркнути а БС *-- коня =осадить коня; *- ся 
=попятиться; отпрянуть, отшатнуться; *- ся из 
автом =сдать назад; 

цуркан та (зоол Оу! апез) ИТ =баран; 








ЦЮН 
цурканка Е ЛЧ =меховая безрукавка / душегрейка; 
цурошм т (ткж цундрош) АГ ЛЧ [Алм] [Ччс] 
=голодранец; оборванец; рвань; *пушов овун, ...як 
имног! друг! 1, увчити ся на пана [Кшл] =пошёл он, 
как и многие другие голодранцы, выучиться на 
барина; ***Р *-ка =оборванка; голодранка; 

цуря п со! БГ ЕБ ЛЧ НТ [Алм] =барахло, ветошь, 
лохмотья; *(шатя) =рвань$, старь$, тряпки; обноски; 
цуцати ттаь и (разг) > цщати; 

цуилик т НТ [Алм] [П-Г] =соска; *(сухый) =пус- 
тышка; *фляшочка з -ком =рожок для кормления / 
детский рожок; *и дрмота... // тыче -чок до рота 
[Чри}; 

цуцоры рапе (выр) **- вбсти =лясы / балясы то- 
чить; *я туй з вами - веду, а дома у печи кромплт 
кыплят [МлМ]; 

цуця(тко) п (пей фиг) [П-Г] =сосунок, щенок; 

ц(в) ынтарь т АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП [ТхФ] =погост; 
кладбище (возле церкви); *дайте, паночку, старый 
=, што усб попы косити звыкли, мен! видав и так из 
сёлського дали люде на теметув тот дарабчик, та хоть 
прийде назад [Гдн] =дайте, барин, старое кладбище, 
где всегда попы косят, мне, ведь наверное из общин- 
ной земли дали люди этот кусочек для кладбища, так 
хоть вернётся; 

цырвеня п =прозябание; 

цырейти штаб ши =прозябать; *жалую тых, ...што в 
горах // у голод! -ют [Слб]; 

цырм- [Алм] > тырм-; 

цыткати штаб ша ЕБ ЛЧ [П-Г] =цыкать; заставлять 
молчать; 

цыть т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ > чи; *но, -—, жбно, а кедь 
даст Бог, та лициети буде [Гнт] =тише, жена, ану как 
даст Бог, полегчает тебе; 

Цьвто п (разг, зуп Цвйтна недля) *на-—=в вербную 
неделю; *@1ла чёлядь любит ся сповдати на — [Жтк] 
=прекрасный пол предпочтительно исповедывается 
в вербную неделю; 

цюлити а г (дет) =поцеловать; 

цюлован|ый а4] =целованный; *цюлуй, любку, 
личко мое, // а я буду твое, // та будеме —1, // файный 
любку, вбое [Сбд]; 

цюлованя п ЛЧ =целование; *зачало ся у рамня 
иманя и -- [Гдн] =начались объятия и поцелуи; *ой, 
бла блявино, будб банованя, // на когб ся изостане 
наше - [Гшв]; 

цюловати таБ г АГ ЛЧ НТ =целовать; *та не того 
дохторика, // котрый дохторуе, // ай такого бы тре- 
бало, // што файно цюлуе [флк] =да врача бы не 
такого, // который врачует, // мне бы надобно такого, 
// что знатно целует; **цюлую ручку! ==моё по- 
чтение!; честь имею!; *- ся =целоваться; 
цюлунок т =поцелуй; *сей бы любив, той бы любив 
за нею ходити, // уд Иляны молодо! -кы дурити [Рщк]; 
цюля Г (ласк / дет) =поцелуй; *цюлю дати кому 
=поцеловать кого; 

цюляти таб и (дет) =целовать; 

цюнька (дет) =голубушка; лапушка; 

цюнько т (дет) =голубчик; лапушка; *-у, ...де баба, 
ге? [ГрА] =голубчик, где бабушка, а?; 
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ЮР 
ыы т (зоол Мееает1$ Чотезйса) ИТ =индюк; 
цюрка (зоол Мееа2т15 дотезйса) ИТ =индюшка; 
цют т (ткж цёт СП) ЕБ ЛЧ =чёт; *- и нецют =чёт и 
нечёт; *ци -? =чётное ли число?; 
цюця (дет) ОБ ЯЯ =конфетка; 
цяпкаЕСП [П-Г] [Ччс] [ТхФ] =капля; *ей, погАрику 
муй, муй, // ей, вупю тя до -ы, // ей, вбы-ся ня не 
поставив, // ей, свред путя цабкы [Гшв]; 
цяпка|ти шаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] [Ччс] 
=капать; брызгать; *в трав! колоздрикы блимавут, / 
/ из др!ка —е нектар, // пташкы рапсодпо сшвавут, // 
сес! пейзаж! — Божый дар [Ужн]; 
цяпкнути аб ша АГЕБ СП ЯЯ =капнуть; *(кому) 
=перепасть; *каждый измагав ся штомай близь 
трафити ид Павлови, надйочи ся, же уд сякого 
сос1дства и &му дАшто -е [нч] =каждый старался 
попасть поближе к Павлу, надеясь, что от такого 
соседства перепадёт кое-что и ему; 
цяпуть Е (зуп копень) =капель; 
цят аду =чуть; *гей, хло-чередарю! // лиши слив! 
хоть - стбвпля, // чинячи батогы [ПТИ]; 
цяткаЕБГ ЕБЛЧ НТ [Алм] [ТхФ] =пятно; крапинка; 
точка; *(инф) =пиксель; *-а сытла =блик; *на-ы 
=в горошек; крапчатый; *пир! чорнь, з черлёныма 
ами [Чпй] =хариус чёрный, в красную крапинку; 
цятканистый аа} ЕБ ЛЧ СП [Алм] =крапчатый; в 
горошек; 
цяткастый а4]} ЕБ > цятканистый; 
цятковати шаб и ЕБ =испещрять / покрывать / 
усеивать точками; 
цяткош т (зоол) > саламандра; *вусмыкнути ся 
миходчеш, як, али тримлю тя за жабр! [Кен] =хочешь 
ускользнуть, как саламандра, но я держу тебя за 
жабры; 


ц 


ча пу (на волы, ткж чале) ЛЧ ЯГ =вправо; 
чабан т (обл) БГ ЕБ [П-Г] =чабан, овчар; 
*-ка =жена чабана / овчара; *ишов -— бережком, 
берег заломив ся, // а -ка рукы ламле: - утопив ся 
[Ш мш}}; 

чабрик т (бот Твупиз зегрШиат Г.) БГ ЕБ ОБ ЛЧ 
[-Г] =тимьян, чабрец, чабёр; *- (материна душка) 
много помагае у гостц$, рёвм: [Дхн] =тимьян (чаб- 
рец) очень помогает при ломоте, ревматизме; 
чаваргованя п БС =разъездная / челночная торговля; 
чаварИовати шаб ши БС [Алм] =бродяжничать, 
слоняться; *(гандлёвати) =заниматься разъездной 
торговлей; “Павел з Михалом чом -уют? зато, же 
мы зтоббв дрёме, як сомары [ПтВ] =Павел с Миха- 
лом почему слоняются? потому, что мы с тобой 
ишачим; 

чаваргош т =коробейник, лоточник; разъездной / 
бродячий торговец; бродяга; офеня (уст); “прийшов 
ту ним молодый — и повдат: камаратя, чом ся так 
бетё? [Пнк] =подошёл к ним молодой бродяга и 
говорит: друзья, зачем вы так ссоритесь?; 


жж*р 





чад ЕБГЕБЛЧНТСП ЯГЯЯ [П-Г] =чад, угар; копоть, 
сажа; 

чадити шаб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ [Алм] =коптить; 
чадить; 

чад ти таб ши АГ БГЛЧ *(за што) =покрываться 
копотью; *(за кого) =угорать; 

чадн ый а4} БГ =коптящий, закоптелый; чадный; *-— 
таз =угарный газ; *обы держало ся тепло, закрыли 
скоро шубер на пёчи... а вночи 1х почав дусити - газ 
[М-П] =чтоб сохранить тепло, поспешили закрыть 
задвижку на печи, а ночью их начал душить угарный 
газ; 

чадо п (редк) БГ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =чадо; *вкажте вы 
нам, вкажте // наше @лле чадо, // што сьте нам го 
взяли // в понед1лёк рано [Пнк]; 

чадь ЕЛЧ [Алм] > чад; 

чаёвый аа] БС =чайный; 

чаж|а РБС *(мед) =беременность; *сила -1 (физ) 
=тяготение, гравитация; *у-и =беременная; *захо- 
дити у -у =беременеть; *зайти у -у =забеременеть; 
*6го жона у -и [Мгч] =его жена беременна; 
чажел взный аа} =очень тяжёлый; (разг) тяжёлый- 
претяжёлый, тяжеленный; 

чажил|о п =груз; ***4ет *-це / -ко =грузик; 
чажин|&ЕТБС =тяжесть; вес; *спещфична —а (физ) 
=удельный вес; *кбнар! ся зв!сили пуд —бв плодув 
=ветки повисли под тяжестью плодов; 

чаж|ити штаб и =отягощать / затруднять кого; 
тяготеть над кем; *(физ) =тяготеть; *-—ити ся =отя- 
гощаться; затрудняться; 

чажть ЛЧ =средоточие; центр тяжести; 
чажкати штаб ши: *- ся =сетовать; обижаться; петь 
лазаря; 

чажко а4у ЛД =тяжело, трудно; тошно; туго; в 
тягость, тяжко; *-— ми позирати =мне больно 
смотреть; *давно я - робила, вусям дточок нас 
было [М-П] =встарину я работала в поте лица, нас 
было восемь детей; *оранищ.. чёрез высбкост! и 
далёкост! — ся гнойти могут [Джв] =пашни из-за 
высоты и дали трудно унавоживать; *-... но достав 
ем два места у трётум шор! [Мгч] =с трудом, но я 
получил два места в третьем ряду; *до сёго щи 
праруського процбсу затягненое в теперйпности 
слово «тяжко», котрбе не рдко чуе ся на щлум 
простор! уд Ужгорода аж поза Сиготь як «-, чаже» 
[нк] =в этот, прарусский ещё, процесс вовлечено в 
настоящее время слово «тяжко», которое не редко 
слышится на всём пространстве от Ужгорода аж за 
Сигет как «чажко, чаже»;  ***чажко п 5165 
*прийшлб -— на нёго =для него настали тяжёлые 
времена; 

чажко ша [Алм|] *- жебы =вряд ли, едва ли; 
маловероятно, что; 

чажкодтлет тт (спорт) =тяжелоатлет; 
чажкоатлетичный т (спорт) =тяжелоатлети- 
ческий; 

чажкодоступный а4} =малодоступный, трудно- 
доступный; 

чажкоздв ижный а4} =неподъёмный; 
чажкообертный а4]} =неповоротливый; 
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чажкость Е БС =трудность, труд; затруднение, 
усложнение, осложнение; превратность; *(в 
жолудку) =тяжесть; 

чажкот(а # =трудность; *не завде -у =не пред- 
ставит трудностей; *плановито ся старав увести 
{краину} из - [КрИ =пытался планомерно выводить 
страну из трудностей; 

чажкый а] БС ЛЧ ОБ =тяжёлый, тяжеловесный; 
(поэт) тяжкий; трудный; надрывный; затруднённый; 
*-—а (мед) =беременная; *-ый ученик =трудный 
ученик; *-а хыба =грубая ошибка; *-а пальба 
=шквальный огонь; *-ый промысел =тяжёлая 
промышленность; *(в)чинити ся -ым =(о)тяжелеть; 
*а4у > чажко; 

чаж об|а [=тяготы, лишения; тягость; отягощение; 
*быти на -у =тяготить; *было му на -у што =он 
тяготился чем; *клав на нёго велику —у [Кр =под- 
вергал его тяжелым испытаниям; *главна -а роботы 
=основная тяжесть работы; 

чай т БГ БС ЛЧ ЯГ =чай; (лекарственный) настой; 
*липовый чай ай з румом вам помбже [Ксн] =ли- 
повый чай, да с ромом поможет вам; 

чайка ЕЕБ БС =паром; *ци видите вы, пане гусарю, 
ту -У? — каже до нёго, як оббе дуйшли до бёрега и 
увид1ли перевоз [Врн] =видите ли вы, господин гусар, 
тот паром? — спрашивает он его, когда оба подошли 
к берегу и увидели переправу; 

чайкарь т (редк) БС =паромщик; 

чайливый а} =предусмотрительный; осторожный; 
чайник т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =чайник; 

чакан т =боевой топорик; *до днесь хранит ся тот 
стул,.. на котрум у Ганьковици... видко слЛтды -ув 
татарськых [Жтк] =доныне хранится тот стол из села 
Ганьковица, на котором видны следы татарских 
боевых топориков; 

чакл ув т (обл) > павзина; 

чакл|я + =багор, шлюпочный крюк; *як ун {пе- 
ревозник} перевбзе когось, та най возьме -ю и пуйде 
гет, обы не никав назад [Лзн] =когда он {паромщик} 
перевезёт кого-нибудь, то пусть возьмёт багор и ухо- 
дит, да чтоб назад не оглядывался; 

чаков т (воен) БС ЛЧ [П-Г] =(высокая) военная 
фуражка; *(ист) =кивер; *волос?чко мое, што-сь 
кучерявое, // кладут на тя -—, — не паруе [Гшв]; 

чал апавый а4) =косолапый; 

чалапати штаб т БГ [П-Г] *(ити чажко) =ковылять; 
косолапить; *(калом) =шлёпать по грязи; *(регвда- 
ти) =ходить вразвалку, раскачиваться; 

чалап дати шаб ши =брести; тащиться; Жпосль 
стар! —вут, // пудперавучи ся бигарями [ПтИ]; 
чалаптдош тп (нар) =флегматик; 

чале 15 (наволы) БС ЛЧ =вправо; 

чал ованя п СП =обман; 

чаловати та г АГ ЛД ЛЧ ОБ СП =обманывать; 
выманивать, сманивать; *не чалуй, не перепущай 
дорого ни у продажу, ни у купли [Джв] =не обма- 
нывай, не отпускай дорого ни в продаже, ни в по- 
купке; *ци будет ты, б1ла дйвко, по двох —? [Лнт]; *— 
ся =обманываться; 





чаловка т/Р ЛЧ [Ччс] =обманщик; обманщица; 
мошенник, мошенница; *(онада) =подсадная утка; 
чалувн|ый ад] ЛД ЛЧ =обманчивый; лукавый; *по 
смерти пуйдемеу царство Бога нашого из сёго свйта 
—6го... аж не будемв согрипати [Джв] =после смерти 
мы из этого лукавого мира пойдем в царство Бога 
нашего, если не будем согрешать; 

чалу(в)ство п =обман; мошенничество; надува- 
тельство, шельмовство; 

чалуськ|ый а4} =обманный; плутоватый; 
путём =обманным образом; 

чамарка Г(гусарська куртка) ЕБ =венгерка; 
чамканя п БС СП [Алм] =чавканье; шамканье; 
чамкати таб ши АГЕБ ЛЧ СП [П-Г] [ТхФ] =есть, 
чавкая; чавкать за едой; шамкать (беззубым ртом); 
*свин! в лс близ нас крункают и сблодко —ют буков 
[ПлА] =свиньи в лесу поблизости хрюкают и с 
наслаждением чавкают, поедая буковые орешки; 
чамняность { (за дтвака) ЕБ =упитанность, стат- 
ность; бойкость; шустрость; 

чамнян|ый а] (за дивака) БГ ЕБ ЛЧ СП [Алм] 
*(читавый) =немалый, немаленький, упитанный, 
кругленький; плотный, статный; *(рядный) [ТхФ] 
=порядочный, приличный; *-ый дивак =крепыш, 
бутуз; молодец, славный, бойкий; шустрый, шустрик 
(разг); *наладив соб! -ый бигарь и з тым бигарём 
иде [Гнт] =сделал себе порядочную дубину и идёт с 
этой дубиной; ***а4у *-о насти ся =плотно по- 
есть; *-о ся приготовив =основательно подгото- 
вился; 

чампав|ый ад] =косолапый; кривоногий; *идб -о 
=его шатает на ходу; 

чампати таб ши [Алм] =косолапить; ходить рас- 
качиваясь; идти вразвалку; *(коц!бати) =ковылять, 
тащиться; 

чампош т =косолапый; 

чап ш{ =цап; *а тотА тапловка была уд солонины 
мастна, и юй ся тотб подячило, та — - тапловку у 
свуй пысок [Гнт] =а кошель был жирный от сала, и 
ей это понравилось, и цап кошель в пасть; 
чапавина =хлюпкая грязь; 

чапай т БС =след по грязи / снегу; 

чапак т (зоол Мусйсогах пусйсогах, нучна цапля) 
ИТ=кваква; 

чапаш т БГ БС ОБЯЯ [П-Г] =протоптанная дорожка 
(по грязи / снегу); узкая тропинка; русло ручья, по 
которому можно проехать в горах; 

чапити таб и ЛЧ [ТхФ] > щапити; 

чапти таб ше НТ СП [П-Г] =перебиваться; про- 
зябать; коснеть; *(за дождь / сн“) =долго собираться; 
хмуриться, нахмуриваться; 

чапка Е (зоол Вапа 1етрогапа) ИТ =лягушка тра- 
вяная; 

чапкати штаб шу БС *- по болотови =брести по 
грязи; тащиться; *гей, гей, кон! будут у стайни 
стояти, а я, як сомар нашшо - так далёко [ПтВ] =ну 
конечно, кони будут стоять в конюшне, а я, как идиот, 
буду пешком тащиться в такую даль; 

чапнути аб и (обл) СП> цапнути; 
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чап овка ЕБС ЛЧ =крюк, прикрепляемый к косе для 
косьбы злаков; 

чап овкати таб и ЛЧ =оснащать косу крюком для 
косьбы злаков; 

чапрак т БГ ЕБ =чепрак; 

чар т БГ БС НТ ЯГ =волшебство, очарование; пре- 
лесть; *-ы ЕБ =чары; колдовство; *можеме гово- 
рити о {Митбвковум} ...пудход! до тёмы, заклю- 
чаючум ся в скрытум гумор! и прмтивности, якый 
и придаё ...спецалного -у [Птш] =можно говорить 
о подходе Миговка к теме, заключающемся в скры- 
том юморе и примитивности, который и придаёт 
особенную прелесть; 

чард!а ЕБС =придорожный трактир; *-атотб корчма 
извонка обываного м/ста =чарда — это корчма вне 
населённого пункта; *з корчем--, што ту-там межи 
сблами ...находили ся, сам корчмарь ук [Врн] =из 
трактиров, находящихся между сёлами, убежали и 
сами трактирщики; 

чардаии т ЕБ ЛЧ ЯГ =чардаш; *гей вы, музиканты, 
заграйте ми -, // най си погуляю ищи едён раз [Гдк]; 
чарити шаБ & АГ ЛЧ =манить; чаровать, зачаро- 
вывать, очаровывать, опутывать чарами; околдовы- 
вать, заколдовывать, завораживать, привораживать, 
обвораживать; 

чарлстон т БС =чарльстбн; 

чарованя п ЕБ ЛЧ =ворожба; колдовство; чародей- 
ство; *найшла таку книжку, шо в нюй было вшиткой 
= пописаной [Глг] =нашла такую книгу, в которой 
было описано всё колдовство; 

чаровати штаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =ворожить; кол- 
довать; чаровать, очаровывать; *(фиг) =творить чу- 
деса; фокусничать, показывать фокусы; *як ся из 
той книжкы научила, и так зачала - [Глг| =как она по 
книге научилась, так и начала колдовать; 

чаров идйня п =марево; волшебная картина; видёние; 
*сёрдце голосно било уд — [ПлА] =сердце громко 
стучало от волшебного видёния; 

чаровник т БГ БСЕБ ЯГ ЯЯ =волшебник; колдун; 
фокусник; ***ЕЛД *-ця =волшебница; колдунья; 
фокусница; *обы не могли —1щ1 взяти уд моих коров 
дойво [Джв] =чтоб не могла колдунья отнять молоко 
у моих коров; 

чаровност]ь =очаровательность; *при зб6раню 
ростин ...йграют...ролю акщдёнци ...просторов!...з 
—&в, замреня словом або думков, ...риуал; без сих... 
ростина хоть и чаровна остаб лише ростинов [Птш] 
=при сборе растений играют роль пространственные 
начала с очаровательностью, целеустремлённостью 
словом или мысленно, ритуал; без этого растение, 
даже волшебное, остаётся просто растением; 
чаровн|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =очаровательный; вос- 
хитительный; волшебный; *-ый прутик =волшеб- 
ная палочка; палочка-выручалочка; *но настав 
день, кедь як -ым прутиком махнё: вшиткых впознав, 
мав чисту и добру мысль [Ксн] =и вот пришёл день, 
как по мановению волшебной палочки: он всех стал 
узнавать, говорил ясно и разумно; 
чародй т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =волшебник; 
=волшебница; 


***Р * ка 





чародйство пБСЕБЛЧ =волшебство, колдовство; 
чародейство; 

чародйськый аа} БС ЯГ =волшебный; 

чарокрай ш ЛЧ =волшебное царство, сказочная 
страна; 

чарущок т =колдовство; фокус; *идб братчик из 
войночкы, // несб сестр! даруночкы; // брат ид сестр! 
з дарунками, // сестра д-брату з -ками [Лнт]; 
чаруюоч|ый а4} БС =чарующий; восхитительный; 
*просшвала она -ым слух голосом, беручи го до 
заятя... модрых оч [ПтВ] =она пропела чарующим 
слух голосом, пленяя его голубыми глазами; 
чары-мары рап( =колдовство; фокусы; *- фук— 
троцкнув перстами и десятькоруна шезла [Кр =раз, 
два, три— щёлкнул пальцами и монета исчезла; 
част АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТОБЯГЯЯ [П-Г]=время; 
пора; срок; *(гбдина; обл) =час; *(хвйля) =погода; 
*4ет > часик; *Исный - =трудные времена; *-— 
парбваня =брачный период; *приходный / удходный 
час =время прибытия / отправления; *- (в)убг 
=срок истёк; *далекый - =поздно; *пуд - (едного) 
мтсяця =в течение месяца; *дати = чому =повре- 
менить с чем; *-— му дуйшов =срок его истёк; *- 
ужеё ити =пора уже идти; *на -— =в срок; *на -1 
=пора; *по -1=прошло время; *над -— =сверхурочно; 
*бтом -у =со временем; *як — минув =по про- 
шествии времени; *сим / тым -ом =в настоящее 
время; *пуд сим -ом; у сюм -1 =в это время; *пуд 
тым малым -ом =за это короткое время; *на свуй — 
=для своего времени; *на тогдьшшный - =для того 
времени; *на якый - =в какой срок; к какому сроку; 
*пробавляти - =убивать время; *находити / найти 
соб1- (што зробити) =удосуживаться / удосужиться; 
*я вуйшов на полонину, на Латунду, пунктом у 
дванадцять -ув у ночи [Пнк] =я вышел на высоко- 
горный луг Латунда точно в 12 часов ночи; **-— 
ушитко гоит ==время — лучший врач; **ушиткому 
свуй - ==дорога ложка к обеду; не суйся середа 
переж четверга; 

часарськый а] ЛД =кесарев; *- р1з (мед) =кесарево 
сечение; 

часарь т ЛД =кесарь; цесарь; 

часованый а4]} =с часовым механизмом; 

часов|ый аа} БС ЕБ ЯГ =временной; *-ос плаченя 
=повременная оплата; *-а 11снота =недостаток 
времени, цейтнот; *уддалбность -—а тут ни при чум 
[Штш] =временная отдалённость тут ни при чём; 
***аЧу *-о =по времени; иногда; 

часок т ЛЧ *4ет < час =времечко, погодка; *на-— 
=на короткое время; *зайди на -— =зайди на минутку; 
**— щи почбкаеме, аж ==ещё много воды убежит, 
пока; 

часдм аду БГ БСЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =иногда; *-- по геле! 
вина вувожуют [Джв] =иногда вывозят по кадке вина; 
часом ф т ЛЧ =хронометр; 

часопис т (сеп -а) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ =журнал; 
*кажда з трёх орентащй мала властн1... новинкы, 
=ы, писател, прозаикы и драматикы [Мгч] =каждая 
из трёх ориентаций имела свои собственные газеты, 
журналы, своих писателей, прозаиков и драматургов; 


565 


ЧЕК 





часописный ад} =журнальный; 

часосл ов т (церк) БС ЛЧ [Дхн] =часослов; 

часосл ово п (грам) =глагол; *рефлексивн! -а [Я-П] 
=возвратные глаголы; 

часотворный а} ЕБ =эпохальный; 

частити таЬ пе БС =частить; *зачати -- =зачастить; 
участиться; 

частиця ГЕБ ЛЧ =частица; 

частка (р! часткы) ЕБ =запчасть, деталь; 
часткованя п =членение; 

частный аа] ЛЧ =частный; 

частократый ад} =частый; 

частота Е БС ЯГ = частота; *- появеня ся 
=периодичность; частотность; 

част отный а4] ЯГ =частотный; 

част бчн|ый а4} БС =частичный;  ***а4у *-о 
=частично; *дакулько публикашИ... -о ся дотуляли 
языкового вопроса [Мгч] =ряд публикаций частично 
затрагивал языковой вопрос; 

частый а4) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =частый; 
***а4у *-о =часто; *сопр чаще =чаще; *-о водами 
повен! гамуют [Джв] =часто разлившиеся воды 
препятствуют; 

часть ГАГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =часть; доля; 
лепта; *(за умерлым рбдичом) =наследство; *(про 
удданицю) =приданое; *булша -ь =большинство; 
*лем з едно1-и =лишь отчасти; *женив бы ся едён 
лемньв соломлянуй хати, // десять тысяч просит —и, 
ананюм лиш гал! [флк]; 

часувн ик т (обл) АГЕБ ОБ СП [П-Г] =часы; *на- 
посл... (Енковськый} наладив — натурни катедрал- 
но! церкви в Унгвар! [Гдн] =напоследок Енковский 
установил часы на башне кафедральной церкви в 
Унгваре; **все ходит, а на еднум мист! стоит (-) 
[Лзн]; 

часувникарь п ЕБ =часовщик; 

часы ра (эвф) =роды; *жона тайт, коли юй 
прийдут - [Жтк] =женщина скрывает, когда наступят 
роды; **на (тых) -ах ==на сносях; 

чатица ЕНТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =хвоя; *(голузы) =лапы 
хвои; лапник; ельник; *дах колибы треба закрыти 
—ов, а повёрьх дати глины [Янв] =крышу шалаша 
нужно покрыть лапником, а сверху глиной; 
чатинный ад} =хвойный; 

чатурнАГАГ ЛЧ =водосточная труба; (уст) канал; 
чахнути шаб ши ОБ =гнуться под тяжестью; *туль- 
ко садовины, што и яблон1 -т [Бвк] =столько фруктов, 
что и яблони гнутся под тяжестью; 

чачк|а ЕЯГ [Ччс] =цацка; побрякушка; бирюлька; 
игрушка; *бавеня з -ами =игра в бирюльки; раз- 
мышлизм; *Албна Блыхова езтых, котр! ся незла- 
комили на позолочвну -у [нн] =Алёна Блыхова из 
тех, что не позарятся на позолоченную цацку; 
чаша БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =чаша; *(церк) 
=дарохранительница; кубок; *цейткова - (бот) =цве- 
точная корзинка; *вун увид\в, же — изась повна [Ччс] 
=он увидел, что чаша опять полная; 

чашник т (ист) БС ЕБ =виночерпий; “пана Ылавы 
-а [Ччс]; 





чаяня п (уст) *- чого =мечта о чём; *мимо - =паче 
чаяния; 

чаярня РБС =чайная; *(в АзН) =чайхана; 

чаяти таб г АГЕБЛДЛЧ [ТхФ] =надеяться, ждать, 
чаять; *-— за сёбе =заботиться о себе; *чайме дру- 
гого воскресвния, чом не знаеме часу смертного 
[Джв] =будем надеяться на второе воскресение, так 
как не дано знать время смерти; 

чвака[ти таб шп: *-ти болотом =хлюпать по грязи; 
*кал -в пуд ногами =грязь хлюпала / чавкала под 
ногами; 

чвертьгодинка {=пятнадцатиминутка; 

чериканя п БС =щебет, щебетание; 

черикати штаб и БС =щебетать; 

чврькати таб та БС ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] *(круз 
зубы) =сплёвывать сквозь зубы; *-и калом =хлю- 
пать по грязи; *вода у топанках - =вода чавкает в 
ботинках; 

чврькнути аб ту БС =сплюнуть сквозь зубы; 
*Иван вушкрив погнил! зубы и -в круз них на добр! 
три стопы [Слк] =Иван ощерил гнилые зубы и сплю- 
нул сквозь них на добрых три фута; 

черькош т БС =сопляк; молокосос; (фиг) щенок; 
(арго) чувак; ***Р *-ка =соплячка; девчонка; (арго) 
пацанка; 

чёбря п со! ЛЧ СП [Алм] =посуда; *атко буде мыти 
=? [Мгч] =а кто помоет посуду?; 

чевдарёвый а4} АГ =жеребцовый; *Перечин:... сдён 
кобел -ого вусё [Гдн] =Перечин.... четверик жереб- 
цового овса; 

чёвдар]ь ш АГ ЛЧ СП [Алм] =жеребец; *кобыла 
..-я уздрит — до нёго жит [ЧрИ =кобыла увидит 
жеребца - к нему бежит; 

чеверляк т (зоол А1ац4а зуп чукурлй) ИТ =жа- 
воронок; 

чегартак та (зоол Госиза уш11:зпта) ИТ =кузнечик; 
чезати (нар) таб шё > щезати; 

чей рис1 БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] > ачей; 

чейже рис! ЕБ =разве; неужели; *у глубли лТсу, на 
блоснйжнум пудклад! покынула ся якёсь т6мна маса; 
= дикун? [нч] =в глубине леса ‚ на белоснежном фоне 
шевельнулась какая-то тёмная масса; неужели ка- 
бан? 

чек т (торг) БС ЯГ =чек; 

чекалия РБС ЯГ =зал ожидания; приёмная (врача); 
*бабко, пойдт до -1, там менб почёкайте, я вас за- 
кличу [ГрА] =бабушка, пойдите в приёмную, там 
подождите, я вас вызову; 

чекан т (зуп кромпач) ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [Алм] [Ччс] 
=кирка; кайло; 

чеканеня п ЛЧ =чеканка; *— шнязий =чеканка мо- 
нет; 

чеканёш т БС =шахтёр-забойщик; 

чеканина {=долгое ожидание; 

чеканити таб г ЕБ ЛЧ *(чеканом) =бить киркой; 
*-— гроии =чеканить монету; 

чекан овый а4} *- утяг =бугельный подъёмник; 
чеканый а4) =ожидаемый; 

чёканя п БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [Алм] *- на што 
=ожидание чего; надежда / расчёт на что; пред- 
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вкушение чего; *видиме повсемстно нАшу стару 
хворбту: апатичное — и навну надтюо [ох] =мы 
повсеместно видим нашу старую болезнь: апатич- 
ное ожидание и наивную надежду; 

чекаия Е (на рыбы; > сижа) =отверстие в запруде, 
где ловят рыбу; *на меншуй вод! лишат м!сто на-ю 
(куш) [ПлА] =на неглубокой воде в запруде оставляют 
отверстие (камеру); 

чекти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=ждать, ожидать; *-ти на куфры =дожидаться 
багажа; *на лишшое не е што -ти =лучшего ждать не 
приходится; *-й, пвсай сыну! ужб-сь много 
накламав, али вёце раз не будеш [Гнт] =ну, погоди, 
сукин сын! много ты уже наврал, но больше не 
будешь; **што на другых видиш, тото и на свбе-й 
[флк] ==что в людях ведётся, то и нас не минётся; что 
в мире ведётся, то и не миновать; **-ти не знати 
што ==ждать у моря погоды; **лёдвы чбкат ==ждёт 
не дождётся; 

чекач т БС =ждущий, ожидающий; 

чекаючый аа] =ждущий, ожидающий; 

чековый аа} БС ЯГ =чековый; 

челета т БС =виолончелист; ***Р *-жа =виолон- 
челистка; 

чело п (муз) БС ЕБ [Мгч] =виолончель; 

челюсть ЕБГ ЛЧ *(на шпор!) =дверца / конфорка 
печи; *метати угля до -и =бросать уголь в топку; 
*кухарькы заствелюют -1 на пёчи, штобы нев!ста была 
мовчалива [Дмн] =кухарки застилают конфорки на 
печи, чтоб невеста была молчаливой; 

челядин т=слуга; ***Р *-ка =прислуга; 
челядин|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =женщина; *нявкы 
— се так! бсицт, шо спёреду як —а, а ззаду видко 1х 
утробу [Янв] =русалка — это такая ведьма, что спе- 
реди как женщина, а сзади видно её утробу; 
челядинськый аа] [П-Г] =женский; 

челядка !=семейка, семейство; 

челядни[к т (разг) БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =человек; 
простолюдин; ***ЁР *-ця =женщина, простолю- 
динка; 

челядный аа] (ист) БГ ЛЧ =принадлежащий челяди, 
слугам; *-а хыжа =людская; 

челядня ЕЛЧ =людская; 

челядня п > челядьча; *ой, я, бабко, спов1дду, я; 
котрбе йде -, та й я усповдау, обы не фарадловало 
{ся} до церкви ити у село [Гнт] =как же, я, бабушка, 
я исповедую; как идёт какой человечек, так и я 
исповедаю его, чтоб не утруждался идти в церковь в 
село; ***- Гсо| < чёлядь; =люди, челядь; 

челядь Г со| АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =люди; 
*домашна —=домочадцы; *(слугы) =дворня, челядь, 
слуги; *бла = =женщины; слабый пол; лучшая 
половина; *гром... ударив и... - покалчив, поглушив 
[Джв] =гром ударил и людей искалечил, оглушил; 
челядьча п (нар) ЛД ЛЧ =человечек; *хоть ди, 
хоть якбе — приймет ся с1но зберати [Джв] =даже 
дети, любой человечек возьмётся собирать сено; 
чемборь т (этн) БГ =пояс к «запаске»; кушак; 
чбмер т (эеп -у; ткж-ь ЕБ СП) ЛДЛЧ ЯГ *(удгана 
/ млость / пербсыт) =отвращение / тошнота / пресы- 








щение; *(омаменя) =умопомрачение; одурь; *до 
-У голбсят, ож язык наш б1дный [Чпй] =до умо- 
помрачения заявляют, что язык наш бедный; *(бот 
\Уегаблат Г.) =чемерица; *(зоол Епфента зсвоешсеиз) 
ИТ =овсянка камышовая; 

чемерити таб ши ппргз 4еР АГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=горчить; печь изжогой; вызывать отвращение; 
чемериця Е (бот Уегайлииа Г.) [1-Г] =чемерица; 
чемесити ша и БГ СП =пихать, впихивать; 
втискивать; рассовывать; набивать; растаптывать; 
чем та # (фам) =паштет; 

чень п рис! БГ ЛЧ > ачей; 

чеп ак т БГ ЛЧ СП [П-Г] =(большой) чепец; *кобы 
баба у -у, // кобы баба в в!нку, // она бы ся не мняла 
//за молбду двку [Гдн]; 

чепарити таб и АГ БГ ЕБЛЧ СП [Ччс] =чеперить, 
ерошить, растопыривать; *-— ся =корячиться; 
чепериться; ерошиться, взъерошиваться; ершиться; 
петушиться; 

чепарятый а} (ткж чешрятый ЯЯ) ЯГ =рас- 
коряченный; растопыренный; вилообразный; 
развесистый; рогатый; 

чёпеня п (этн) =одевание чепца; *по чвепеню 
{сшвают}: идем на воду // мыти паню млбду... а 
пак идут до мытя на потук [Пнк] =после одевания 
чепца {поют}: к воде на лужайку // умыть моло- 
дайку... а потом идут к ручью для омовения; 
чеперкыр!4ап1 БС =деревянные вилы; 

чен брочка РБС =рогатка, вилка; 

чепець т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ [П-Г] =чепец; 
*(анат) =послед, плацента, детское место; *староста 
бере уд молодой матери - ...и кладе молодуй на 
голову [Дмн] =стёроста берёт а невестиной матери 
чепец и одевает га голову невесты; 

чепИти таб г (этн) ЯГ *-ти невтсту =снимать 
свадебный венок с невесты и одевать чепец; *кой я 
молоду -—ла, // курка из пбоду злетла [Пнк]; 

чеп гы рИБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г]=ручки плуга; чапиги 
(обл); *Мария волы водила, а ун держав за — [Мгв] 
=Мария водила волов, а он держал ручки плуга; 
Чеплин т=Чаплин; 

чепрага ЕБГ ЯЯ [П-Г] =аграф; медная застёжка; 
чёра Е(нар) =отрава, яд; *ой, бабонько, помагайте! 
// на братчика чёры дайте! [Лнт]; 

червйк т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ [ТхФ] 
=червяк, червь; *(фиг) =трус; **вгийздив сяяк-у 
хравь [Лчк] ==0 вкусах не спорят; ***4ет *-чок 
=червячок; *(фиг)=кроха; малыш; *жени качкы на 
млачкы, най зберают -чкы [ЗКМ]}; 

черваковатти таб ши =червиветь; 
черваковатость #=червивость; 

черваковатый а} ЕБ ЛЧ =червивый; 

черваковець т ЛЧ =червивый плод; 

черваков]ый а4} =червяковый; *удтепёрь вшитк! 
девять лад — -1 школкы — мусай было згор1 закрыти 
пластикбвыма и фурнфровыма щитами [нч] =с тех 
пор все девять ящиков — чярвяковых питомников — 
пришлось накрывать сверху пластиковыми и фанер- 
ными щитами; 
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червен- > черлен- *в закрут! ...улищ, якбы спуд 
земл! ..пвред ними дв! сотн1 червеношапочникув 
[Врн] =на повороте улицы, словно из-под земли 
перед ними две роты красных шапок; 

червт|ка Е БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] [ТхФ] *(разг) 
=кровавый понос; *(нар мед) =дизентерия; *чабрик 
у вин! варён хоснуе у —щ! и урв! [Дхн] =тимьян, 
сваренный в вине, полезен при кровавом поносе и 
разрывах; 

червот ок т (зоол АпоБат дотезНсит) ИТ [П-Г] 
[ТхФ] =короед; 

червот бчина ЕБГ БС ЕБ ЯГ =червоточина; 
червот очный а4]} ЕБ =червоточный; 

черебарь т (зоол РоурБуПа Шо) ИТ =мраморный 
жук; 

черсва р! (нар) =кишечник, внутренности; потроха; 
**тягнеш ся, як свинськ! — [флк] ==ползёшь, как 
черепаха; 

череват|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ =брюхатый, 
пузатый; чреватый (фиг); *д1вка стала -а [Лзн] 
=девица забрюхатела; *в 6гб епоху литературы 
културных нарбдув были ужб -ы всякыми ...риив- 
ными и нериивными вопросами [Глс] =в его эпоху 
литературы культурных народов уже были чреваты 
всякими решёнными и нерешёнными вопросами; 
черевАч ш ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =брюхан; ***Ё *-ня 
=пузатая женщина; 

черевтти таь п (нар) АГ =отращивать брюхо; 
черевко п (анат) =(тонкая) кишка; 

чербвн|ый аа} БС ЕБ =кишечный; *-а фодра 
=брыжейка; *-ый провод =кишечник; *-ый 1фус 
> "фус; *уд молока мав дефункцио —ого провода 
[нч] =от молока у него было расстройство кишеч- 
ника; 

чёфев]оп АГБГЬСЕБЛД ЛЧ НТ ЯЯ =живот; утроба; 
чрево (книж уст); *(анат) =кишка; *сл1пой -о (анат) 
=аппендикс: *ой, коли ня люба мамка в -1 носила, 
// тогды ми ся в Мукачов! сорбчочка шила [Гдн]; 
черевоугодник т БС =чревоугодник; 

череда Г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *(стадо) =стадо, 
гурт; *(шор)=череда; *настала мбя - =настал мой 
черёд; *по длох марга и - ходит и там из великым 
дозбром мусят сокотити [Джв] =скот и стадо ходит 
по лесу и приходится стеречь по усиленным при- 
смотром; 

чередареня п =работа / занятие пастуха; *такое — 
ничого не стояло [Мгв] =толку от такого пастуха не 
было никакого; 

чередарити таб ши АГ ЛЧ =пасти стадо; *уд того 
часу нихто ни за яку щиу не хот - [Мгв] =с тех пор 
никто ни зашто не хотел работать пастухом; 
чередарь т БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] [ТхФ] =пастух стада; 
*старбста ...допоручовав у кару поставити Микулу 
=ём [Мгв] =староста рекомендовал поставить Мику- 
лу внаказание пастухом; ***Р *-ька=жена пастуха 
стада; 

чередини|к т (фольк) БГ ЯЯ =колдун, отбирающий 
молоко; *як к... идё до колешит, даст корбв! попахати 
соли, лапне1за доёк [Янв] =когда колдун идёт в сарай, 
даёт корове понюхать соли, щупает её засосок; ***Ё 
*-ця =ведьма, отбирающая молоко; 





через ргер АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =через; из- 
за; *- рук / день =в течение года / дня; *-— пень- 
колоду =вкривь и вкось; кое-как; халтурно; *-— ушитко 
=несмотря ни на што; *- утытость / зраду =из-за 
ожирения / предательства; *-— мру =сверх меры, 
слишком; *- рук 28 днув вуробити мусит воларь 
двомё вулми а пнный пипо [Джв] =в течение года 
крепостной должен отработать 28 дней двумя 
волами, а не имеющий волов — без них; ***соп] *-— 
што =чем; посредством чего; 

черезвага Г АГ =перегрузка; (разг) перегруз: 
черездень а4у =в течение дня; днём; *- я все 
отворяв лады, най ся провтрят [нч] =днём я всегда 
открывал ящики, чтобы они проветривались; 
черездяка #=неприятность; нечто нежелательное; 
черезмрность {ЕБ =чрезмерность; излишество; 
черезмрный аа] АГ ЕБ =чрезмерный; 

черезнуч аду =в течение ночи; 

Черем\уши т (геог еп -бша) ОБ =Черемош; 
черемшин(а Е (бот Ргапиз Радаз) БГ [П-Г] =черё- 
муха; *истртив ем товариша — л1сникА у рев!р! На 
Ч-[нч] =я встретил товарища — лесника участка «На 
Черёмухе»; 

черенак т (зоол Меюоопфа те!о]опа, обл) ИТ 
=майский жук; хрущ; 

черенный а4] БГ БС ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] 
=коренной зуб; 

черено п ЕБ ЛЧ *(Аршова) =черенок / рукоятка / 
древко; *(балты) =топорище; 

черенок п1 ЕБ =привой; черенок; 

череп т БСЕБЛЧНТ [П-Г] *(стрховый) =черепица; 
*(на циты) =цветочный горшок; *(чебря) =глиняная 
миска / горшок; (в роскопах) сосуд; *(черепина) 
=осколок, черепок; *кедь -— найдеме, не слобудно 
го имко и жадно (в)укопати, бо часто доста ся ид 
нёму дотулити, обы ся россьшав [Чпй] =если мы 
нашли сосуд, нельзя бойко и жадно его выкапывать, 
ибо часто достаточно прикоснуться к нему, чтобы 
он рассыпался; ***4ет *-ок / -чок =черепок, 
обломок, осколок; 

черепанич т (зоол НеПх ротана, обл) ИТ =улитка 
виноградная; 

черепаня # [Ччс] *(пша) [П-Г] =глиняная кури- 
тельная трубка; *(федблка) [Алм] =крышка посуды; 
черепарь т ЕБ =черепичный мастер; кровельщик; 
черепля п со! НТ [П-Г] =глиняная посуда, горшки; 
*(битой) =бой гончарный; *на -— аду =вдребезги; 
*пан взяв мотыку и вдарив нив у с1лкы; циганин... 
поублизовав тотоб —, што ся показило [Лзн] =барин 
взял мотыгу и ударил по горшкам; цыган облизал 
битую посуду; 

черепляник т =вешалка для крышек от кастрюль и 
мисок; 

череплянка Е[П-Г] =глиняная курительная трубка; 
*«успокойте ся, дти» — сказав лагодно старый 
Пеётро, беручи углик у свою закурвну -у [Арх] 
=«успокойтесь, дети» сказал мягко старый Пётр, 
вкладывая уголёк в свою закоптелую трубку; 
череплян|ый а4] ЛЧ *-ый побуй =черепичная 
кровля; *-а таблиця (ист) =глиняная плитка; 
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черепчак т (зоол Ошо расюгит, молюск двостулка) 
ИТ=беззубка; 

чефес т (этн) АГБГЕБ СП ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =широкий 
пояс из кожи у гуцулов; *пропив газда и -, /а 
таздыня — и овёс [Гдн]; 

чересл\о п БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [ТхФ] *(сх) =чербсло; 
предплужник; *(балты) =лезвие; *-а р|.{ап (анат) 
=пах; **там было такое —о, што менв удты при- 
нёсло, // там было помелоб, што путь за мнов замело 
[Врх}; 

чересп олный а} ЛЧ =просёлочный; *- бт (спорт) 
=кросс; *- путь =просёлок; грунтовая / полевая 
дорога; 

черешиевиця {=черешневая водка; 

черешивча п =красный платок; 

череши вый а4} БС ЯГ =черёшневый; 

черешня ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =черешня; ***4ет 
*-енька =черешенка; *коло нашой хыжкы зацвели 
орйпкы, // кбло пелёвенькы, ей, чорн! -енькы [Гшв]; 
черкати шаб ши АГ ЕБЛЧ [Ччс] =черкать; 
Черкез т БС =черкес; ***РЁ *-ка =черкешенка; 
черкезськый а} БС =черкесский; *- кепеняк > 
кепеняк; 

черкнути аб и АГ БГ =черкнуть; 

черкот т =щёкот (соловья); журчание (ручья); 
черкотаня п =журчание; 

черкотати шаб ши =журчать; 

черкотка Е БГ БС =погремушка; *(чачка) =би- 
рюлька; 

черленило п =красный краситель; 

черленити шаб у АГ БС =окрашивать в красный 
цвет; *-— ся =окрашиваться в красный цвет; 
черлениця ЕЛД ЛЧ [П-Г] =краснозём; тощая / рыжая 
земля; *(ни ораниця, ни пасло) =неудобь; *двома 
волами орати не могут, бо... земля -... а грунковата 
[Джв] =двумя волами пахать невозможно, потому 
что земля бугристая, неудобь; 

черлен ти (ся) таб ти: АГ [Алм] [П-Г] =краснеть, 
рдеть, алеть; 

черленобочиция Е *(бот Риз сопла) =сорт груши; 
*(зоол Сагаззпаз аигайл$) ИТ =карась золотистый; 
черленокожый аа] =краснокожий; *вже кормань 
не могла дати ся морякам - // -1 вшиткых ймили 
[и 

черленоплавка # (зоол Зсаг4йта$ егутгорЬ а и$) 
ИТ=краснопёрка; 

черленоруськый аа] (ист) ЛЧ =червоннорусский; 
черленый аа] АГБГ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =красный; 
*Ч-ое море =Красное море; *-о1 твари =красно- 
шёкий, румяный; *Ч-а шапочка [флк] =Красная ша- 
почка; *щи тямлю тот росул, що такый быв дуже 
-ый, ги вино [Сбд] =ещё помнится тот рассол, совсем 
красный, как вино; 

черлень #(ткж червнь СП) ЯЯ [П-Г] =красный цвет, 
краснота, румянец; *(вечёрна) =закат; *(деревина) 
=древесина с красным оттенком; *май крехкб ль и 
= [Янв] =самая слабая древесина — белая и с красным 
оттенком; 

черлен яв|ити штаб ше *-— ся =рдеть; *вы, тко любите 
в час ярный // уйти на прогульку в гущу, // дев 
непроходях зелёных... // косичкы ся -лят [ПТИ]; 





черленяк т *(бот Воеаз уегзреШ$ Ег. Во/1.) [Алм] 
[П-Г] =подосиновик; *(зоол Е асиз габесша) ИТ 
=малиновка; 

черленячка (нар мед) ОБ =дизентерия; 

чеёрнеть { (зоол) =чернеть; нырок; гоголь; *-— 
криклява (ВисеЁ а с1апоша) =гоголь; *- чубата 
(Рабаеца Виза) =чернеть хохлатая; *- морська 
(Ранаоца пагШа) =чернеть морская; *- рудоголова 
(Мейа гийпа) =нырок красноголовый; *-— цигАнська 
(Аушта) =нырок белоглазый; 

Черн дви! р!4ап® (геог) =Черновцы; 

черпакт ЯГ [П-Г] [ТхФ] =ковш, черпак; корец (обл); 
черпаков]ый а4]} =ковшовый; *-а копарька =ковшо- 
вый экскаватор; 

чёрпало п ОБ *(варЁха) =половник; черпак; *(на 
рыбы) =подсак; 

черпан|ый а4]} =почерпнутый; *книга Легоцького — 
скарбовня даных, -ых автором из перворядных же- 
рёл [Жтк] =книга Легоцкого —сокровищница данных, 
почерпнутых автором из первичных источников; 
черпан|я п =черпание, зачерпывание; *пряма 
жертва; груш в {нову} студню перед ...-6м воды 
[Штш] =прямая жертва; монета в новый колодец 
перед зачерпыванием воды; 

черпати шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =черпать; 
*вуйшла вдова на воду, // стала воду -, // став 
кораббль плавати [ЗКМ]}; 

черпнути аб % АГ ЯГ =черпнуть; почерпнуть; 
черств|ти таб тг АГ БГ ЕБ ЛЧ =черстветь; 
*накрыла начатый хл!б, ..обы не -в [Чр! =она 
накрыла початый хлеб, чтоб не черствел; 
черствость ЕБС =чёрствость; 

черствый а] БГ БС ЛЧ НТ =чёрствый; 

черт|а ГЕБ ЛЧ =черта; *у главных -ах =в главных 
чертах; *щвипзащя неббавкы збтре оты -ы, котр! 
роздляли едён народ уд другого [Жтк] =цивилизация 
скоро сотрёт те черты, которые разделяли один народ 
от другого; 

черталка # (инф) =графопостроитель; 

черталник т =чертёжник; ***Р *-я =чертёжница; 
черталный ад] =чертёжный; 

чертаня п ЛЧ =черчение; 

чертати 1паБ г АГ =чертить; набрасывать; 
чертёж т ЛЧ =чертёж; *конструктор робив над 
—ами ..талного апарата [Чр! =конструктор работал 
над чертежами летательного аппарата; 

черти ша и АГСПНТ *(вбду) > черяти; *(кору) 
> чёрьти; 

чертити таб и НТ =чертить; 

чертка {=дефис; чёрточка; штрих; 

чертковати таб и =штриховать; 

чертковый а4} =штриховой; 

чёрчаня п БС =журчание; 

черч|ати штаб ши БГ БС ЯГ =журчать; звенеть; лить 
/ литься (струйкой), струиться; *як {свальбян!} 
приходят ид водЬ, сшвают: «Черчи, Марко, воду, 
мёжи чёлядь молоду!» [Жтк]; 

черчачый а4} БС =журчащий; звонкий; 

Чершл т БС *В1истон - =Уинстон Черчилль; 
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черь т ЛЧ НТ СП ЯЯ =ободранная кора; *крёсало 
и - =огниво и трут; *(бот Ро[урогаз) =трутовик, 
трутник, трут; *у роскблину {паличкы} кладё си 
-ъ... шуруют снурбм добты, аж имё си -ьъ, тым -ём 
роскладуют ватру [Янв] =в расщеп ложат трут... 
шуруют шнуром, пока не займётся трут, этим трутом 
костёр разжигают; 

чёрькало п =зажигалка; *(крбсало) =огниво; 
чёрькати штаб и АГ ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] *(запа- 
лёвати) =чиркать; зажигать спичку; бить огнивом; 
*-— ся чого =рикошетить от чего; задевать что; 
чёрькнути аб 1 АГ БГ *-ти шваблик =зажечь 
спичку; чиркнуть спичкой; *(ножом) =полоснуть; 
*ножами ся -ли в рукы, и кров горяча из жил 
потекла [ПИ]; 

черьти шаб и АГ ЛЧ *(кору) =обдирать; об- 
лупливать; *(из кам1нём) =стирать, сошлифовывать; 
*(ножом) =соскабливать; обскабливать; 

черьтиж ЕЯЯ =ель (/ дерево), очищенная от коры; 
место, где кругляк чистят от коры; *мусли вперёд 
мозблнов працов вучистити хащу; так! места на- 
звали они... поруба, пака, пос?чь, ублаз, ..голиця, 
погарь, ..черять, ...-,..копань, копаниця [Стр]; 
черянка ЕБС ЯГ *-а квартелюв =обмен квартир; 
*-—ы матёрй =обмен веществ; *-а бавлячув =замена 
игроков; 

черянковый аа} БС =обменный; 

черяти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(зуп 
умиёвати) =сменять, обменивать; *(варйиков) =чер- 
пать; *(пумпов) =качать; *(зануряти) =погружать 
(в жидкость); *— ся =сменяться, обмениваться; *при- 
йшли вс! двчата водицю -, // лиш мбю двчину не 
пустила мати [ЗКМ]; 

черять Е =место, где кругляк чистят от коры; *мубли 
вперёд мозблнов працов вучистити хащу; так! мета 
назвали они... поруба, паска, пос1чь, ублаз, ...голиця, 
погарь, ...-, ..черьтёк, ..копань, копаниця [Стр]; 
чбсаный а} БГ=чёсаный; 

чёсаня п БГ ЛЧ =чесание; 

чесарь т БС *(вбвны) =чесальщик; *(конбпель) 
=трепальщик;  ***Р *-ка =чесальщица; трепаль- 
щица; 

чесати таб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =чесать; 
*(псовати) =отчитывать; *брытвати ся и - ся =бри- 
ться и причёсываться; 

чесачка Р *(на лен) =приспособление для обработки 
льна; 

чесн ок т (бот АШит зануита) ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=чеснок; *-...удпужуе...дводушникы [Птш] =чеснок 
отгоняет оборотней; 

чесноковый а} =чесночный; 

честигодность {=почтенность; 

честл ивость ГЕБ =вежливость; 

честл ив]ый ад} ЕБ =вежливый, учтивый; почти- 
тельный; ***а4у *-о =вежливо, учтиво; почти- 
тельно; 

чёестни|к ш АГ =праведник; угодник (божий); 
честный, порядочный человек; *идемё спасати ся, 
удпов!в Василь -к [Птш] =идём спасаться, ответил 
праведник Василий; ***Р *—ця =праведница; 





честнобкый а4] =с бесхитростными глазами; с 
простодушным / открытым взглядом; *дивак 
безгрипный, — [ПтИ]}; 

честност]ь ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =честность; 
праведность; *(т1тула; церк) =преподобие; *обы 
каждый из -ий вашых... чим скор, колико на нёго 
упало платити на 1нсурёкцю [Бчн] =чтоб каждый из 
преподобий ваших, как можно скорее, сколько на 
его долю пришлось платить на ополчение; 
честнота ЕБС ЕБ =добродетель, добродетельность; 
*(позитив) =достоинство; 

честн отный а} ЕБ =добродетельный; 

честный а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] 
=честный; уважаемый; порядочный, добросо- 
вестный, совестливый; праведный; (уст) добро- 
детельный, благородный; (нар) честной; *(дтва- 
кови) =послушный; *штобы сьме путь сесь -ый без 
порбка перейшли [Джв] =чтоб нам путь сей правед- 
ный без порока пройти; **-ый, коли спит ==сми- 
рён, когда спит; ***а4у *-о =честно; начисто; *-о 
==с открытым забралом; **повусти —о ==(не)чего 
греха таить; 

чест ованый а] АГ ЕБ СП [Алм] =уважаемый; 
честной (уст); *быти - =пользоваться уважением; 
*Мигалкович ...- чолов!к, примфный намстник и 
паство свое люблячый ...много заслужный ...душ- 
пастырь [Гдн] =Мигалкович уважаемый человек, 
образцовый протоиерей и любящий свою паству 
весьма достойный духовник; 

чест ован|я п БС ЕБ СП [Алм] =уважение, почтение; 
почитание; **из глубокым / майвекшым —6м ==с 
глубоким / совершенным почтением; 
честователь т ЛЧ =почитатель, поклонник; ***Ё 
*-ка =почитательница, поклонница; 

честовйти штаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =чтить / 
почитать / уважать что; считаться с кем / чем; *-ти 
традщи =блюсти традиции; *-ти утця-матрь 
=уважать родителей; *они барз -ли науку [Чпй] =у 
них наука была в большом почёте; **честуй другых 
та и тебе будут -ти [флк] ==как аукнется, так и 
откликнется; *-ти ся =уважать друг друга; 
честолюбивость ЕЕБ =честолюбие; 
честолюбивый 24} ЕБ =честолюбивый; 

честунок т ЕБ =уважение; честь; 

честь ГАГЬБГБСЕБЛД ЛЧ НТСП ЯГ ЯЯ =совесть; 
уважение; честь; достоинство; авторитет; *из -6в 
=достойно; *-ь дати =отдать должное, отдать дань 
уважения; *варта -и =почётный караул; *(и)скла- 
довати / давати -ь =воздавать почести; *робити за 
—ь =работать на общественных началах / без оплаты; 
*урвати -ъ кому > урвати; *-ь так приносит, обы 
=уважение требует того, чтобы; *не мае -и =бес- 
совестный; *як бы могли чинбвникы д1юцезалн! п6- 
ред свбими пудчинёными... -Ъъ... мати ‚ труду своёму 
причиняти ся [Гдн] =как следует чиновникам епар- 
хиальным у своих подчинённых обретать авторитет, 
делу своему отдаваться; **на (мою) -ъ! ==честное 
слово!; **пушов ни в -ъ, ни в славу [флк] ==ни за 
понюшку табаку пропал; **каждому -ъ по заслуз{ 
[флк] ==по Сеньке и шапка; **из -6в пуйдеш чёрез 
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сви, а без и ани до сос1лы [флк] ==неправдой свет 
пройдёшь, да назад не вернёшься; **-ъ посиловати, 
а-ъ не взяти [Лзн] ==тесть ведёт честь, а зять любит 
ВЗЯТЬ; 

чета Г (воен) БС =взвод; 

четарь т (воен) ЕБ =сержант; взводный, командир 
взвода; *най прийде - сюда! [М-В] =взводного ко 
мне!; 

четверакый а4} ЯГ =четырёх видов; 

четвериця Г =четвёрка; *удважна - =четвёрка от- 
важных; 

четвер пит *- двер! =четверо дверей; 
четверный а} ЕБ =четырёхкратный; учетверённый, 
вчетверо больший; четверной; 

четверняк т =ячмень четырёхгранный; 

четверо пит БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =четыре; четырёх 
видов; четверо; вчетвером; *лёдвы сьме го {кымак} 
= на вуз упекали [Хст] =мы вчетвером еле подняли 
его {чурбан} на воз; 

четверогодин овый а] =четырёхчасовой; 
четверодн вый ад} =четырёхдневный; 

четверок т (ист; мра сыпучин зуп кобел, мра) 
ЛД =четверик; *продавали пшеницю и просо по 5 
золотых сёвлюшськый -, сир!ч мру [Джв] =пше- 
ницу и просо продавали по 5 золотых за севлюшский 
четверик, то есть меру; 

четверокутный а4} ЛЧ =четырёхугольный; 
четверолйтный а4} =четырёхлетний; 

четверон дгый а4} ЕБ ЛЧ =четвероногий; 
четвероуглый а4] (геом) =четырёхугольный; 
четвероуголник т (геом) =четырёхугольник; 
четвертАк т ЯЯ =четвероклассник; *(клоц) 
=бревно в 4 сажени; *клоц на дв! сягы то куцик, на 3 
и 4 то третяк и -к [Янв] =бревно в две сажени 
называют “куцык”, вЗ и4 —“третяк” и “четвертак”; 
***[ * чка =четвероклассница; 

четвертин|а Г АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =четверть, четвер- 
тушка, четвертая часть, четвёртка; *сесь текст ...вка- 
зуе ясное авторово видтня языковых проблем Ру- 
синув пёрвой -ы ХХ. ва [Кпр] =этот текст пока- 
зывает ясное видение русинских языковых проблем 
первой четверти ХХ века со стороны автора; 
четвертка РЕБ =четвёрка; 

четвертковати та г =четвертовать; *возьмт 
менб, занесийте, // в Чорногор! погребийте, // най ся 
Ляхы не збыткуют, // 11ло ми не -жуют [Шмш; 
четверт овый аа} АГ *- кметь =крестьянин с чет- 
вертью надела; 

четверторочный а4] АГ =4-го курса; 4-го года; 
* {фару Мункач} убслугуе парох Михайл Олшав- 
ськый, теблог - [Гдн] =приход Мункач обслуживает 
приходский священник Михаил Ольшавский, сту- 
дент-теолог 4 курса; 

четвертый а} АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =четвёртый; 
*-—а етапа ся скончила в час1 другой сытовой войны 
[Мгч] =четвёртый этап закончился во время второй 
мировой войны; 

четверьк т1 ЛЧ =четверг; четверток (уст); *Живный 
/ Великый - (церк) =страстной четверг; Великий 
Четверток; *уд -а =с четверга; 





четверькашный аа) =относящийся к четвергу; 
четверян|ый а4] (обл) НТ =четверной; *- вилы 
=вилы с четырьмя зубьями; 

четырёме аду пит =вчетвером; 

четыр|и пит ЛЧ =четыре; *были... оборогы, так, 
—и стовпы, а на... тото верьх, закрыли з околотами... 
и там на то метёли сТна [Злс] =были сеновалы, так, 
четыре столба, а на них крыша, крытая вязками со- 
ломы, и туда скирдовали сено; **мёжи —ёма очима 
=с глазу на глаз; тет-а-тет; 

четыринадцятеро пит =четырнадцать; 

четырин адцятка {=четырнадцатка; 
четыринадцятый пит =четырнадцатый; 
четыринадцять пит ЛЧ =четырнадцать; *до — 
днув не смете лишити хыжу, страву вам даст сёлсь- 
кое началство [М-В] =в течение четырнадцати дней 
вам не разрешается покидать дом, пищу вам предо- 
ставит сельское начальство; 

четырир очный а4] =четырёхлетний; 
четыристих т =четверостишие; 

четыристо пит =четыреста; *-— рокув / годув =че- 
тырёхсотлетие; *- мётрув уд нас [М-В] =в четы- 
рёхстах метрах от нас; 

четыристолйтный а4} =четырёхсотлетний; 
четыристолйтя п =четырёхсотлетие; 

четырист отка {=число / номер 400; 
четыристотый пит =четырёхсотый; 
четыристый пит =четырёхсотый; 
четыритысячный пит [М-В] =четырёхтысячный; 
четырнист|ый а4] *—1 вилы =четырёхзубые вилы; 
четырька ! (нар) =четвёрка; 

четыря ш/{ (р| -та) =один из четвёрки близнецов; 
*—та =четвёрка близнецов; 

Чех т (этн) АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =чех; *при -ах 
жити май легко было [М-П] =при чехах жить легче 
было; 

чех ш (пувдруга грайцаря, ист) ЛД =полтора 
крейцера; *и -у не маеме де заробити, ни з вулми, 
ни з сокыров [Джв] =даже полтора крейцера нам 
негде заработать, ни волами, ни топором; 

Чемя Г (ткж Чвхы) ЕБ ЛЧ =Чехия; 

Чехо-Словаюкя Е (ист) =Чехословакия; 
чехо-словацьк[ый аа] (ист) =чехословацкий; *язы- 
кова стуащя на Пудкарпатю у часы перебываня у 
-уй держав! была довбдена до абсурда [Кпр] =язы- 
ковая ситуация в Закарпатье в составе чехословац- 
кого государства была доведена до абсурда; 

Чсхы р!4ап( =Чехия; *молоди... удходят за роботов 
до Чех... як колись то робили 1х нянькобве [рк] =мо- 
лодые уезжают на работу в Чехию, как когда-то их 
отцы; 

чешаль т (зоол Оророда) ИТ =многоножка (из 
ракообразных); 

Чеёшка Е < Чех; =чешка; 

чаиськый а4} АГ ЕБЛЧ ЯГ=чешский; *во вниманя 
..вручаю, же товтськый {язык} щи май ближе стоит 
ид -ому [Гдн] =обращаю внимание, что словацкий 
язык стоит ещё ближе к чешскому; ***а4у *по зы 
=по-чешски; 
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чаичина {=чешский язык; *чехоф/лськ! Словакы 
довго насмииковали ся из свого родного языка, 
..прозывали го бачовчинов, кочпичинов, ...д1а- 
лёктом -ы [Стр] =словаки-чехофилы долго насме- 
хались над своим родным языком, обзывали его 
языком пастухов, извозчиков, диалектом чешского 
языка; 

чивлак т (зоол Р1епз Бгаз$1сае) ИТ =капустница; 
чиж(ик) та (зоол СагачеН$ зршиз) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=чиж(ик); 

чиись ргоп СП =чей-то, чей-либо, чей-нибудь; 

чий ргоп АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =чей; 

чикетайло ш (зоол РБуЦозсориз соПуб аз) ИТ 
=пеночка-теньковка; 

чиколо|ток т (-нок ОБ ЯЯ) ЕБЛЧ *(тех) =головка 
шарнира; *(анат) =сустав пальца; 

чикот ило т (зоол ЕгИвасиз$ габесша, обл) ИТ =ма- 
линовка; 

чим соп] ргоп АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ =чем; как только; 
прежде чем, пока; *-— скорше =возможно быстрее; 
*тримала година, — прийшов =прошёл час, пока он 
пришёл; 

чимдале аду =всё более; *- булше / гурше =всё 
более и более / всё хуже и хуже; 

чимскоршый а4) =как можно более скорый; ***а4у 
*-е =поскорее; как можно скорее; *«удты -е!»> — 
повдат ми днбська молодый тракторста [Днш] 
=«отсюда как можно скорее!» — сказал мне сегодня 
молодой тракторист; 

чин т АГБСЕБЛЧ ЯГ *(поступок) =поступок, акт; 
*(достбинство) =чин; сан; *взяти -— =разжаловать; 
*(монашый) =орден; *мисто -у =место действия; 
*-у св. Василя Великого =ордена св. Василия Вели- 
кого; *у Римлян тога з черлёнов убшивков была 
знак -а [Чпй] =у римлян тога с красной каймой была 
признаком чина; 

чинёиик ш БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] [ТхФ] =дорога с 
покрытием; (уст) столбовая дорога, большак; *удря- 
бав ем ся чёрез хащу на гору, де — повертае на 
Сбввлюш [Хст] =я по лесу взобрался на гору, где 
большак поворачивает на Севлюш; 

чин бность ГЕБ =искусственность; деланность; 
чинсный аа} ЕБ =деланный, притворный, наводной; 
*гук, — машинов =шум, производимый машиной; 
чиненя п ЕБ ЯГ =делание; составление; *- (ся) 
=симуляция, притворство; *мати до - (з кым / чим) 
=иметь дело (с кем / чем); 

чинёвати таб г Иег АГ ЛД =делывать; *поблизь 
путе -ли цемброван! гробы [Джв] =у дороги делы- 
вали срубовые могилы; 

чинж т ЕБ ЯГ =квартирная плата; *(ист) =оброк; 
арендная плата / налог за землю, недвижимость; 
чинжовка !(зуп штокы) ЕБ =жилой дом; доходный 
дом (уст); 

чинжовник т =арендатор (квартиры / земли); 
чинж ов|ый а4} ЕБ ЯГ =сдаваемый в аренду; *-ый 
дом =жилой дом; (уст) доходный дом; *(ист) 
=связанный с наследственной арендой; *брат не мае 
свуй дом, овун жие у наемнум -ум дом: [Мгч] =у 
брата нет своего дома, он живёт в сдаваемом жилом 
доме; 





чинити таб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ [П-Г] 
=делать; устраивать; *-ти ду, битку =буянить; *не 
—т чажкоту =не составляет труда; *-ти тулько-то 
=составлять столько-то; *-ти трикут =образовывать 
треугольник; *зачим у сюм сел! даяк! жиляр! мали 
бы так! места, котры бы и осму часть едного тблека 
не —ли, за тото мЕсто лишёнь девятину из того што ся 
урбдит мусит кметь дати [Удв] =поскольку может 
случиться, что тут в селе некоторые малоземельные 
наделы не составят даже восьмую часть урбари- 
ального надела, то здесь крепостной обязан дать 
только девятую часть от урожая; *-ти ся (без оббкта) 
=жеманничать, жеманиться; манерничать; *-ти ся 
(кым, же...) =притворяться (кем), делать вид, что...; 
*так -т ся любо =становится / делается так приятно; 
**-—ти ся дурным =прикидываться дурачком; делать 
вид, что его не касается; 

чинник т ЕБ ЯГ =фактор; *сощалн! и бюлойчн!-ы 
примусили славян ширити ся до западу [Ги] =со- 
циальные и биологические факторы заставили сла- 
вян распространяться к западу; 

чинность ЕЕБ ЛЧ =деятельность; активность; 
занятие; действие; *ублюббна ...ся стала кружкова 
= ПР] =популярными стали занятия в кружках; 
чинн|ый аа] ЕБ =деятельный, активный; действую- 
щий; *Гаджеёга и мимо лтературну чинность быв 
незвычайно -ым [Птш] =Гаджега был необыкновен- 
но деятельным и не только в литературе; 
чиноват|ый аа] (текс) БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =негладко 
тканный, с перекрещенными нитями основы; ти- 
ковый; *-ой полотнб =тик; *з1ля ... покладёно на 
яворовый столик, // а на-ый порток [Три]; 
чиновник т АГ БС =чиновник; *як бы могли -ы 
д1оцезалн! пбред своими пудчинёными... честь... 
мати , труду своёму причиняти ся [Гдн] =как следует 
чиновникам епархиальным у своих подчинённых 
обретать авторитет, делу своему отдаваться; 
чиновницькый а4}] БС =чиновничий; чиновни- 
ческий; 

чин 0вств|о п ЕБ =пост; должность; *со]=чиновни- 
чество; *достав вотум недов!р1я и удрюк ся уд —а 
свого [Жтк] =получил вотум недоверия и отрёкся от 
своего поста; 

чиньба ОБ [П-Г] =сглаз; 

чир т (кул зуп зампика) БГ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [11-Г] 
[ТхФ] =кукурузная каша с молоком; мамалыга; 
полента; *(всяка рдка каша) =размазня, варево; *— 
из маслом / шкварками =саламата; *-— з мелайно! 
мукы =каша из кукурузной муки; *она... зварила 
—у, напекла фанкы, упекла курицю [Лзн] =она 
сварила кашу, напекла пончиков, выпекла курицу; 
чиряк т БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [ТхФ] =чирей; угорь; 
*як си — мацщькый збдре, та робит си слипак [Янв] 
=если содрётся малюсенький чирей, то сделается 
нарыв; 

чиряковатый ад} ЕБ =угреватый; 

чиселкбп дет < число; =циферка; маленькое число; 
чиселник т (грам) =числительное; 

чиселниия !=циферблат; 
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чиселность #=численность; *(скота) =поголовье; 
*кедь ...буков добр! зродила, тогды = може ся 
увеличити много раз [нч] =если урожай буковых 
орешков хорош, то поголовье может увеличиться 
во много раз; 

чиселный а4] ЕБ =численный; *-— стан =числен- 
ность; штатная численность; штат; численный / 
личный состав; *якый с — стан вуступаючых? [М-В] 
=какова штатная численность демобилизующихся?; 
числен|я п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =счёт; *-я напамять 
=устный счёт; *отворити / (в)урунати -я (спорт) 
=открыть / сравнять счёт; *та то скоро пувшеста 
стбвкы, — аж вукрикнула Анна радостно по... -ю в 
голов! [Стн] =так это же почти пять с половиной со- 
тен, — радостно воскликнула Анна, подсчитав в уме; 
числимый а] =исчислимый; поддающийся счёту; 
числитель т (мат) БС =числитель; 

числ ити шаь и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =считать; 
насчитывать; *-ити на што =рассчитывать на что; 
*—ити ся из чим / кым =считаться с чем / кем; *удл 
—йт 10 душ =отряд насчитывает 10 человек; *числитв 
пару сто голов, а все такы думаете, ож есьтё пред- 
ставителями 500.000 народа [Стр] =вас насчитывается 
несколько сот человек, а вы всё же полагаете себя 
представителями 500.000 народа; *-ит ся =считается; 
числбп АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =число; коли- 
чество; цифра; *-6 новинкы =номер газеты; *-6 
топанок =размер туфель; *-ом чого / кого =за счёт 
чего / кого; *из -а душпастырюв =из рядов духов- 
ников; *-0 рейстрацй =номерной знак; *закруг- 
лёной / простой / порядковой / ру(в)ной —6 =окру- 
глённое / простое / порядковое / целое число; *пе- 
реважной -6 =подавляющее большинство; *4ет> 
чисбвлко; *в дакотрых -ах публикуют карпато- 
русинськ! т6ксты, али з правила латинков [Мгч] =в 
некоторых номерах публикуют карпаторусинские 
тексты, но, как правило, латиницей; ***а4у *без 
—а =бесчисленно много; неисчислимо; несчётно; 
числ ован|я п =нумерация; *я для сёбе скотровав 
цтлу книжочку, сторону за сторонов поокрёме, з —6м 
сторбн [Стр] =я для себя снял копию со всей книже- 
чки, страницу за страницей по отдельности, с нуме- 
рацией страниц; 

числовати ттаБ & =нумеровать; 

числовачка # =нумератор; 

числ ов]ый ад} БС ЯГ =цифровой; числовой; коли- 
чественный; *-ый хосбн =количественная польза; 
***а4у *-о =в количественном выражении; 
числячый а4] =считающий; насчитывающий; 
чисниця ЕБГ =три нитки; *в еднум пасм! е 20 чис- 
ниць, а вчисници суттри ниткы [Пнк]; 

чисташ т БГ =поляна; ***4ет *-ик =полянка; 
*щль пушкы тягну в гущи {за диком}, и як прийшов 
на ик, стр!лив на нёго [ПлА] =наводку ружья веду 
сквозь заросли за кабаном, и когда он вышел на по- 
лянку, я выстрелил; 

чист снькый аа} ЛЧ [П-Г] =чистёхонький; 

чист илище п (церк) БГ БСЕБ ЯГ [П-Г] =чистилище; 
чистилниктт ЕБ =чистильщик; *-— жумп =золотарь; 
чист ило п =очиститель; чистящее средство; 





чистина Е БГ БС [Алм] =поляна; прогалина, 
незаросшее место; 

чисти|ти ша и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=чистить; *(лупити) =облупливать; *не - зубы... 
при стол! [Ктк] =не чисти зубы за столом; *-ти ся 
=очищаться; 

чисток т (бот Свейаопиит талаз Г. зуп зелезим) 
=чистотел; *кедь коров! вумня вупухне, у новум 
торщку изварят дору, — и друг! ворожн! рёч! и из сёв 
водов измыют вумня [Жтк] =если у коровы опухнет 
вымя, варят в новой кастрюле просфору, чистотел и 
другие колдовские вещи и этой водой омывают 
вымя; 

чистокр овный а4} ЕБ =чистокровный; 

чист опис т БС ЕБ ЯГ =чистовик, беловик; 
чистосердечный а4] БС =чистосердечный, искрен- 
ний, откровенный; 

чистосердый а} ЛЧ =чистосердечный, искренний, 
откровенный; 

чистота АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =чистота; *туй 
гор! ..такый воздух, така —, Боже солодкый, сама 
самёнька некыцьнена прирбда [Гдн] =тут, наверху 
такой воздух, такая чистота, Боже праведный, одна 
нетронутая природа; **- — пувживота [Глг] 
—=чистота — залог здоровья; 

чист отность ЕБС ЛЧ =чистоплотность; 

чист отный аа} БС ЛЧ =чистоплотный; *она была 
барз -а;... горнцт, танйры, кайстронята фурт... 
блищали [ПтВ] =она была очень чистоплотна; 
горшки, тарелки, кастрюльки всегда сверкали; 
чистый аа} АГ БГ БСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ=чистый; 
*-ый люд =один лёд, сплошной / совершенный лёд; 
*-а вага =вес нетто; *-ой =зарплата на руки, за 
всеми вычетами; **из —а-ясна ==ни с того, ни с 
сего; ни за что, ни про что; **-ый, ги слыза 
—=кристально чистый; **вувести на —-ое ==вывести 
на чистую воду;  ***а4у *-о =чисто; *на -о 
помытый =чисто вымытый; *-о шкода =в самом 
деле / действительно жаль; *така была слша, же -о 
нич не видла [М-П] =настолько была слепа, что 
совершенно не видела; 

чист ючкый а4] (ласк) БС =чистёхонький; 
чистячый а4] =чистящий; 

читавти таб ши (фам) =расти, разрастаться; креп- 
нуть; 

читав|ый аа] (разг) АГ БГ ЕБ НТ СП [П-Г] [ТхФ] 
=большой, здоровенный; изрядный, порядочный; 
усиленный; крепкий, сильный, дюжий; кряжистый; 
**-а година ==битый час; ***а4у *-о =крепко, 
сильно; много, изрядно; усиленно; порядочно 
(фам); *-о погостити ся =попировать на славу; *-о 
чажкый =страшно тяжёлый; *у хамы запригати и до 
роботы -о имняти бы ся [Гдн] =в упряжь впрягаться 
бы и крепко браться за работу; 

читалник ш =чтец псалмов; *-ы «молят ся» из 
псавтырт, подливши межи соббв псалмы [Птш] 
=чтецы читают псалтырь, поделив между собой 
псалмы; 

читалный а4]} =читальный; 
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читалн/я ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =читальня, читальный зал; 
(нар) читалка; (уст) читальная; *игру... поставив 
аматёрськый театер у сел! Мала Копаня... на вбчерт, 
зоргавзованум тамбшнов -6в [пр] =пьесу поставил 
любительский театр села Мала Копаня на вечере, 
организованном тамошней читальней; 

читанка Г (школ) БС ЕБЛЧ ЯГ =книга для чтения; 
хрестоматия; 

читаный а4} АГ =читанный; 
=читаемый; 

читаня п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(дей) =чтение; 
*(об) =тексты / книги для чтения; *домашное/ лёгкое 
/ повинное - =внеклассное / лёгкое / обязательное 
чтение; *-- тазбт и баня за торговёлными справами 
не означае неробство, лёнгарство [Стн] =чтение газет 
и беготня по торговым делам — это не лодырничанье 
и не легкомыслие; 

читатель т АГБСЕБ ЛД ЛЧ =читатель; *зв1стно 
да буде чёстным -ям [Джв] =да будет известно 
уважаемым читателям; ***[ *-ька =читательница; 
читательскый а4} БС =читательский; *доста 
много печатных хыб; подакотр! исправляв ем, инш! 
лишив на ваш - суд [Кпр] =довольно много опечаток; 
некоторые я исправлял, другие оставил на ваш чита- 
тельский суд; 

читательство п со] БС =читающая публика; 
читати таб г АГБГБСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯЯ =читати; 
*-— зоч =читать по глазам; *- наголос =зачитывать; 
*-— складуючи =читать по складам; *пытав себё у 
жеб... гоп! не с окулярюв! не вижу -! [Врх] =шарил в 
кармане... хвать! очков нет! не могу читать!; 

читач т (тех) =считыватель; 

чит аюч[ый аа} АГ =читающий; *у 16-18. ст... пуб- 
лика была переважно не -а, дли слухаюча [Влш] =в 
16-18 ст. публика была преимущественно не читаю- 
щая, аслушающая; 

читко аду =чётко, разборчиво; *писати треба — 
[Стр] =писать нужно разборчиво; *пипит читк ше 
[лн] =пишите чётче; 

читкость {=чёткость; разборчивость; 

читкый а4} БС ЕБ =чёткий; разборчивый, удобочи- 
таемый; раздельный; 

читовати та и Цег =почитывать, читывать; 
чишет т (зоол Ее Ша сое]ебз, обл, зуп зяблик) 
ИТ =зяблик; 

чишкуит (бот МезрИиз) ЕБ =мушмула; шишковник 
(уст); 

чищалня ЕБС *(удпадовых вод) =станция очистки; 
*(шатя) =(хим)чистка; 

чищеёник т ЛЧ СП =дорога, прорубленная в лесу; 
просека; 

чищен|ый аа} ЕБ =очищенный; чищеный; *-а курка 
=потрошённая курица; 

чищеня п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =чистка; очистка; *б1лое — 
(мед) =бели; *будьте добру, понесйт сесь анцуг до — 
[Мгч] =отнесите, пожалуйста, этот костюм в чистку; 
чбе 19 (на пса) =брысь! пошёл!; *д1до, гибы псы 
бив, бие чёлядь по ногах бигарём и гойкат: —, марш 
вон! [Жтк] =дед, словно отгоняя собак, бьёт народ 
по ногам палкой и кричит: брысь, пошёл вон!; 


*(у сю хвильку) 





ча РБС ЛЧ ОБ СП =ручная лебёдка; блок, 
полиспаст; канат для лебёдки; *а ты, Сучимотузок 
...сучи таку —у велику мен, бо я буду йти за едён рук 
туды з горы з тов чтов [Гнт] =а ты, Сучимотузок, 
сучи мне такой большой канат, чтоб я мог один год 
спускаться на нём с горы; 

чйам отуз т =барабан со шнуром (для белья); 
чркма РАГ БГ БС ЛЧ СП =сапог; *повстян! -мы 
=валенки; *чорн! -мы з острогами, // буду цоркать 
Кошицями [Гшв]; ***4ет *-6мка =сапожок; 
чикмарити шаб ши АГ ЛЧ =сапожничать; 
чркмарство п (зуп шустёрство) ЛЧ =сапожное 
ремесло; 

чикмарь т БГБС ЛДЛЧ [Ччс] =сапожник; *так — 
дерешовав варташув [Кр] =так сапожник высек 
стражников; ***Р *-ка =жена сапожника; 
чиюкмарюв а4] *-— сын =сын сапожника; 

чем овый а4} ЛЧ =сапожный; 

шк т (зоол М15еигии$ 551$ зуп пискурь) БС ЛЧ 
=ВЬЮН; 

шкаш т =конюх, присматривающий за жеребцами; 
*продаютту панськый @/рток, поле и дом, конт, вОлы 
и корбвы, -ув и брешув [Гнт] =тут продают господ- 
ское имение, землю и дом, коней, волов и коров, 
конюхов и батраков; 

Шкего тт (геог) =Чикаго; *{року} 1949... у Чкего 
ТВ-сташя МВС зачала указовати пёрву «мыляну 
бперу» [нч] =в 1949 году в Чикаго телестанция МВС 
начала показывать первую «мыльную оперу»; 

шк ув т ЛЧ СП [Алм] =жеребёнок; жеребец; *дивак 
за шпаргочку тягат -бва [М-П] =ребёнок тянет за 
верёвочку жеребца; ***4ет *-бвик =жеребёно- 
чек; 

Члеп (геог) БС =Чили; 

ЧлДець т ЯГ =чилиец; ***{ *-йка =чилийка; 
шлйськый аа] ЯГ =чилийский; 

шииготавый ад} =звончатый (нар поэт); 
шлийотати таб ши =звенеть; *-бчут порцела- 
нов! фунжу, // щось нам баскорят жунчовочкы чуж! 
и}; 

шингув т =колокольчик; звоночек; *там, далёко 
замовк -—, // айбо пахнотов вечёрных косиць // голос 
6го плывв [ПТИ]; 

ни-лий 16 =динь-динь; динь-дон; 

шиговик т =колокольчик; *чув ем каждый крочик 
1х малёнькый, // так гибы — тихо цинкав [КрИ =мне 
был слышен каждый их шажочек, // будто тихо звякал 
колокольчик; 

шиг(т) овы р!лаг =колокольцы на сбруе; *завиша- 
ву чнитовы на черлён! конь, // мушу з любком 
говорити, хоть по телефон! [Лзн]; 

шнеты Ер1 (муз) БС =тарелки; литавры; *бубнарьз 
ами =литаврщик; 

шичарь т (зоол Сегапбух сег4о) ИТ =жук-дровосек; 
*-1 (зоол СегашЫс<1Чае, богары) ИТ =усачи; дрово- 
секи; 

шич ры рМаш ЕБ СП [ТхФ] =наручники; кандалы; 
*на ручкы -, жебы-м не робила, // нужкы ми 
спутало, жебы-м не ходила [ЗКМ]; 

шич па (зоол Сыпсь а) БС =шиншилла; 
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шн-ши Ш =Динь-динь; динь-дон; 

чтерный аа] =бодрый; живой; бойкий; проворный, 
юркий; заводной; *-— чоловк =живчик; 

чтес тп (обл) =косметический пинцет; *укаж на 
рисунку ...- (шнцёту) на брыва [нч] =покажи на 
рисунке пинцет для бровей; 

чтка БС ЛЧ ОБ =кружево; тюль; *свиты у нас 
были широк, файнь, б1ль, з -ами тай клали сьме на 
них нашитый пантлик [Сбд] =зипуны у нас были 
широкие, красивые, белые, с кружевами и мы к ним 
пришивали бант; 

чткарь т =галантерейщик; торговец кружевами; 
*надыйшов тот чолов!к из пушков ид -юм, што 
продают кестемвны, заушни, перстент, годинкы 
[Гнт] =подошёл тот человек с ружьём к галанте- 
рейщикам, что продают платки, серьги, кольца, часы; 
***[ *-ька БС =кружевница; 

чткастый аа} БС ЛЧ =ажурный; *- гал1рь 
=кружевной воротник; *кебых знала, кебых знала, 
котрый муй, // стелила бых, стелила бых, кабат свуй, 
// а муй кабат, а муй кабат -, // а муй фраир, а муй 
фраийр барнастый [Зрч]; 

чткованый а4} БС =кружевной; украшенный 
кружевом; 

чткованя п БС =плетение кружев; 

чтковати ша БС =плести кружево; 

чтковина Е (текс) =тюль; 

чтковый ад} *-а мита =кружевной узор; *-а 
фарганка =тюлевая занавеска; 

чточок т =чепчик; *чшочобк ми на голов, // б1да 
бы го взяла [М-П]}; 

чтчаня п (этн) > чёпеня; *в час! — молода тримала 
малого хлопця на колнах, вбы мала хлопц] [Три]; 
чтчАти тлаь и (этн) > чепити; *молоду -ли так: 
забивай, дружбо, клинць, // час изнимати в1нц! [Три]; 
шрбан т (зоол Раззег, обл) ИТ =воробей; 
шрибканя п =чириканье; 

шрибкати ттаь г [Ччс] =чирикать; 

шрбонти штаб и ЕБ =чирикать; щебетать; *потята 
..розрушено щебетали, -ли, позоруючи нового 
квартёлёша [нч] =птицы взволнованно чирикали, 
щебетали, провожая взглядом нового жильца; 

чрв т БС ЛЧ =сапожный клей; 

шрт 11$ (крик потятя) =чирик; *-, —, потяточко, // 
синйчка, синичка [Гдн]; 

чсарство п (нар) АГ =империя; 

чсарськый а4} (фольк нар) ЛЧ =кесарев; импера- 
торский; *хоть я буду козы пасти, // а хоть буду 
вувцу, // а хоть буду я чистити // -1 реминц! [Жтк]; 
чтсаррь т (фольк нар) АГЛЧ [Ччс] =кесарь, цесарь; 
император; *ци тоты высок! горы и зелён1 розлогы 
не зеленйют ся так с&мо про мне, як и про -я? [Грв] 
=разве эти высокие горы и зелёные просторы не 
зеленеют так же для меня, как и для цесаря?; ***Ё 
*-ька =императрица; 

шсарювна Ё=королевна; 

чйп 16 БС ОБЯЯ [П-Г] =тихо! ша! шш! тсс! тише! 
молчи!; 

чткати таь 1 БС > цыткати; *и мб! друбнёньк! 
{диочкы-м}... пестила, // щлый день наруках читкала, 
носила [Кбк]; 





чша Г *(дет) ЛЧ [Алм] =игрушка, безделушка; 
финтифлюшка (фам пей); вообще что-то хорошее; 
*(зоол Миа шуа|$, обл) ИТ =ласка; 

чшаный а4] (дет) ЕБ ОБ ЯЯ [Алм] [П-Г] =красивый, 
хорошенький; 

чматко п =куколка; несмышлёныш; *(фиг) =кон- 
фетка; 

чи аа} ш4ес! ОБ > ч1чаный; 

чийкати та г =усыплять; убаюкивать; 

чмка 1 (зуп косиця) БГ ЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =цветок; 
*клебан из -ов—значит, из косицями [Жтк]; *ой, на 
гор! -а бла, // прийди до ня, моя мила [Шмш|; 
**держати, ги -у у погар! [флк] ==беречь, как 
зеницу ока; 

шичкат|]ый а4}] БГ ЯЯ =цветастый, цветистый; 
пёстрый; *-ой полотно (текс) =набивное полотно; 
шч овка Г (бот НеПап из абегози$) БС =топинам- 
бур; | 

член т АГБСЕБЛЧ ЯГ *(оргавшзаци / пла) =член; 
*(анат) =сустав; *Мадярська Акадёмия Наук ...ву- 
брала го на дописного -—а [Удв] =Венгерская Ака- 
демия Наук избрала его членом-корреспондентом; 
***[ * ка =член; 

членити паб г ЕБ =разделять; расчленять; *- ся 
=разделяться; расчленяться; 

членкар|ь т *-1 со] (зоол Аггорода) =членисто- 
ногие; 

членковитый аа] БС =членистый; 

член ованя п =членение; расчленение; 

членок т ЛЧ =параграф / пункт документа; *врую 
мае булии част! три, а мени част! ци -кы вры два- 
надцять [Ктк] =верую состоит изтрёх крупных частей, 
а меньших частей или пунктов веры двенадцать; 
членство п БС ЕБ ЯГ =членство; *со] =членский 
состав; *было за даня ...о колективнум -1 ...и 
актуалнуй евденцй члёнув вшиткых ...органзащй [1Р] 
=состоялось заседание о коллективном членстве и 
реальной регистрации членов всех организаций; 
члёнськ|ый а4] ЕБ =членский; *-ой п =членский 
взнос; *дати мене записати у члёны и удписати, до 
якого речинця мае ся заплатити внос -ый [Жтк] 
=поручить записать меня в члены и ответить, до 
какого срока следует заплатить членский взнос; 

чм лик т дет < чмть; *в трели косиц1// дримле = 
// не кыни го, // ц1мборе ворббче [ПтИ]; 

чмелити штаб и ЕБ =ошеломлять; ошарашивать; 
огорошивать; *(ударом) =оглушать; 

члать т (зоол Вотби$ нар чмеляк) БГ ЕБ ЛЧ СПЯГ 
[1-Г] [Ччс] =шмель; *чекавучи другых, што щи не 
прийшли, // «вже час бы 1м быти...» — гули, ги 1 
[Чри}; 

чмовж т (зоол А]седо зуп рыбачок ) ЛЧ =зи- 
мородок; 

чмовх т (зоол ЗШа еигораеа) БГ =поползень; 

чм овхати таб ши ЛЧ =лезть (на дерево); лазить 
(по дереву); 

чм овхнути аб ши ЕБ =вскарабкаться (на дерево); 
чморговый аа] =трелёвочный; 

чморгт =волок; волокуша; *(трактор) =трелёвщик; 
*тут маете Байезга, ... таза, 1020] а, 1отаза, 
тасзига, ...росзтоге [Стр]; 
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чм оргати шаб и =тащить волоком; волочь; 
*(дерево) =трелевать; 

чмурь па (рзн.знач) БГ СП [ТхФ] =сморчок; 
чмурьк- (нар) > жмурьк- 

чмырь т ЛД> чмурь; *-1 просят, али не вумагают 
[Джв] =сморчков желательно давать, но не обязате- 
льно; 

чо ргоп рис! (обл) ЛЧ > што; 

чобан т (зуп чоболюв) БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] [Ччс] 
[ТхФ] =деревянный жбан / кадушка / шайка на 10 л; 
чоболюв ш (зуп чобан) БС ЛД ОБ ЯЯ [П-Г] 
*(дейжочка з покрывков) =жбан / кадушка на 10 л; 
*(кулач) =деревянная баклажка для воды; 
чоботарити таб ши =сапожничать; 

чоботар]ь т БГ ЕБ ЯЯ =сапожник; *лиш с1м-там 
мож найти руського ковача, -я, шустра ци шевця 
[Жтк] =между русинами лишь кое-где можно найти 
кузнеца, сапожника, башмачника или портного; 
чоботарюв а4] *- сын =сын сапожника; 

чобут т (зеп -ота) БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =сапог; 
*часом за бляшку паленкы жидам воду носит, -оты 
чистит, а в суботу огня кладе [Мгв] =иногда за стакан 
водки кабатчикам-евреям воду носит, сапоги чистит, 
ав субботу печь топит; ***4ет *чоботок пп; чоботя 
п =сапожок; 

човаГ(геог) ЛЧ ЯЯ [П-Г] =триангуляционный пункт 
/ знак; геодезический знак; *(фольк фиг) =табу; 
геркулесовы столпы; символ запрета; межевой знак, 
веха; 

човен т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ [ТхФ] =лодка; бот; 
*моторный - =моторная лодка; *морськый - =шлю- 
пка; *подобны сут тым людём, котрых бы было мнб- 
го учовн! великум авадь у гал! [Джв] =они подобны 
людям, которых много в большой лодке или на га- 
лере; 

човка (зоол Со|оеиз топедиа зуп кавка) ЛЧ =галка; 
човнарити шаб ши =работать лодочником; 
човнарня =лодочная станция; 

човнарь т =лодочник; 

човник т БГ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] *дет =лодочка; *(у 
крбснах) =челнок; *ниткы на щвку вили иу - клали 
[М-П] =нитки наматывали на шпульку и вкладывали 
в челнок; *з чого-сь, любку, = вчинив, // ци не з 
ясенины, // як в нюм лёгко флудик ходит, ци не из 
тернины? [Дзн]; 

човникованя п =катание на лодке; 

човниковати таб ша =совершать челночные рей- 
сы; *-— ся =кататься на лодке; 

човниковый аа] =челночный; 

човн овый а] БГ ЕБ =лодочный, шлюпочный; *- 
вутяг / помуст (мор) =шлюпбалка / ростры; 

чдго ргоп зеп < што; ЯГ =чего; 

чогд а4у (нар, зуп чом) =почему; чего (нар); *- ся 
хмуравиш? =чего это ты насупился?; 

чокол 40|а ЕБС ЕБ =шоколад; *наповняна -а 
=шоколадный батончик; *лаёда, лада, а, //за коруну 
повна лада, // а за дёсять — лем половка; // моя мила 
як бабовка [флк]; ***4ет *-ка (разг) =шоколадка; 
чоколадов|ый а4} БС =шоколадный; шоколадно- 
коричневый; *я люблю (и)змерзлину, майлиише —у 





тай вашлкову [Мгч] =я люблю мороженое, особенно 
шоколадное и ванильное; 

чолан т =лобан; *чолан — «высокочблый чоловк» 
[Ччс]; 

чолатый а} БС [П-Г] =лобастый; 

чол| бп АГБГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =лоб; чело (поэт 
уст); *(хыжы) =фасад; *(мор) =нос; *у -1 стола =во 
главе стола; на главном месте за столом; *стояти у 
-Я =возглавлять; *на =6 валушный =налобный; 
*поклонт ся моим именем... отцю Петру, а хоть и 
=бм ударите, в том не буд мн! кривда {1741} [Олш] 
=кланяйтесь от меня отцу Петру, даже бейте челом, 
в том для меня не будет ущемления; **ударити 
=6м ==бить челом; 

чолобитня ГЕБ *(кланяня) =челобитие; *(жадость) 
=челобитная; 

чолов|к шт АГБГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =человек; *едён 
-к =некто; *-к бы и не подумав =никто бы и не 
подумал; *-к не знае, што зачати =не знаешь, как 
подступиться; *-че / -чку, што туй робите? =лю- 
безный / братец, что вы тут делаете?; *Хапак уже 
быв у тых роках, коли на -ка кажут: перейшов на 
дтинськый рбзум [Стн] =Хапак был уже в том воз- 
расте, когда о человеке говорят: ударился в детство; 
**людий доста, лиш -ка мало [флк] =людей много, а 
человека нет; много хороших, да милого нет; мастер 
один, а подносчиков десять; много званых, а мало 
избранных; **трафиш ты на -ка [флк] ==найдёт 
коса на камень; 

чоловкув а4} < чолов!к; БС ЛЧ =человека; *-овы 
кост! на стёри стратят еластичность [Чпй] =кости 
человека под старость утрачивают эластичность; 
чоловщькый а@] АГ =человечий; *вовк каже... 
усякого-м ужё мяса доста сытый, лем -ого щи нет 
[Злс] =волк говорит: всякого мяса я уже вдоволь ел, 
но человечьего ещё нет; 

чоловмество п (уст, зуп людство) БГ ЕБ ЛЧ =(общ) 
человечество; 

чолошчиця (нар) *добра - =добрая женщина; 
чоловмок т (нар) АГ БГ ЕБ СП ЯЯ [П-Г] =чело- 
вечек; *(анат) =зрачок; зеница (уст книж); *як - в 
бчох круглый, та ужё вечере, рано — довгавистый 
[Янв] =если зрачок глаза круглый, то день на исходе, 
утром зрачок продолговатый; 

чоловшый а9} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =человечий; 
*(людськый, уст) =человеческий; *я пес, розум -—, 
лабы пвс1 и голова; по смтю зберау так, як и друг! 
псы [Гнт] =я собака, ум человечий, лапы и голова 
собачьи, в мусоре собираю, как и другие собаки; 
чол вый а] БГ БС *(кустка / порожня) =лобный; 
*(первый) =ведущий, передовой; продвинутый 
(вперёд); *(удар) =лобовой; *(мур) =фасадный, 
передний; *(старшый) =главный; *(д1ятель) 
=видный, выдающийся; 

чоломад|а ЕЕБ *(бот /еа тауз шаешаа) =кукуруза 
высокорослая силосного сорта; *(кул) =пикули; *не 
роби з того -у =не делай из этого винегрет; 

чом а4у соп) АГБГБС ЛДЛЧ ЯГ =почему; потому 
что; *рка Нм была винна и зато, — роздлили Ейптяне 
свуй край на округы, а каждый мав на НИ свуй 
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порт [Чпй] =река Нил была причиной и тому, что 
египтяне разделили свою страну на округи, и каждый 
имел на Ниле свой порт; *не гн1вайме ся на бога, — 
загр!хы маеметершти [Джв] =не будем же сетовать 
на бога, потому что за грехи мы страдаем; 
чомагит [П-Г] =узел; *(поштовый) =посылка; пакет; 
*-ты=вещи; багаж; *комбра на -ты =камера хране- 
ния / багажная камера; ***4ет *-жок (зуп бунт- 
лик) =узелок; свёрток; 

чомаговати таб и (обл) ЛЧ =паковать, упаковы- 
вать; 

чомаговый а4} *- вагон =багажный вагон; 
чомажнииця {=багажная полка / сетка; 

чомажсия # =камера хранения (багажа); багажная 
камера; 

чому ргоп БГ ЛД ЛЧ НТ =почему; *- ссьтб так 
полохавы, маловрны? [Джв] =почему вы такие 
пугливые, маловерные?; 

чом ув т БС ЛЧ =пучок, связка; *-— банков =пачка 
банкнот; *поклав - догану а едну корчагу палинкы 
[Гнт] =положил связку табака и бутыль водки; 
чомхати штаб и БГ СП [ТхФ] *(кбрч1) =обрезать; 
*(конопл1) =трепать (во второй раз); *(циарбтлю) 
=суслить / сусолить; 

Чоитрад т (геог) БС =Чонград; 

чоп т БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(водоводный) 
=кран; *(на гордбв!) =пробка; затычка; *квасилный 
= =бродильный шпунт; *(тех) =шип, шпунт; 
заглушка; ***4ет *-ик =краник; 

Чоп т (геог) =Чоп; *гарды бомбардовали - [БсГ] 
=подразделения гвардии бомбили Чоп; 

чопак т ЕБ =здоровяк; (май за дтвака) крепыш; 
коротышка, шпингалет; 

чопатый а4] БГ СП [ТхФ] =крепкий, кряжистый; 
*(нуж) =тупой; 

чопити штаб и СП ОБ [ТхФ] =глушить, заглушать; 
шпунтовать; *(гордув) =затыкать, шпунтовать; 
*(нуж) =тупить; 

чоплити тпаь \ (чеп- [П-Г]) ОБ =кромсать / резать 
тупым ножом; 

чоп| ль т (зуп лак; чешль [П-Г]) ОБ =нож с 
отломленным остриём; тупой нож; 

чоплак т > чошль; *тко бы сёму жадав теетовати, 
// кой годен вшитко ипно ушорити // вдар —а? [ПтИ]; 
чоплнькати таб ша ОБ =играться ножиком; 
чопнарити шаб ши =быть, работать барменом; 
*чопнарю, чопнарю, // не знаш -, // бо нам не 
наливаш // повн! погарикы [Гдн]; 

чопнарськый а4] *-а бара =буфетная стойка; *-—1 
ошколы =курсы барменов; 

чопнарь т БС ЛЧ =бармен; (уст) кабатчик; *(фиг) 
=тамада; разливающий; виночерпий; *ушитко нам 
видко, // лем -я невидко [Врх]; 

чоп ованя п =разлив; 

чоповати таб % *(напуй) =разливать, продавать в 
разлив; 

чоп овда (обл) [Ччс] =слега; прижим для сена; 

чоп овдя п/Р[Ччс] =копуша; неумёха; 

чоп овдяти таь и [Ччс] =кропать; 





чоп ов|ый а4] ЕБ =бочечный; разливной; в разлив; 
*-ос пиво =бочечное / разливное пиво; 

чоп ок т ЕБ ЛЧ ОБ =деревянный гвоздик / шпилька, 
которым крепили гонт; *(бот) =плодоножка; че- 
ренок; **коли чопкы спадут, ваёром лабкы болотно! 
довжно горготати [Дхн] =при разрыхлении дёсен сле- 
дует полоскать рот отваром лапчатки гусиной; 
чоргув т (обл) =родник-жёлоб; *не буду, не буду з 
Тисы воду пити, // мусит ми миленька, 6я-гоя, гой, 
//з чоргова носити [Гшв]; 

чдрнак т (зоол З@втгииз$ ушрагз) ИТ ЛЧ =скворец; 
чорн илниия {(зуп т1нтачка) ЕБ ЛЧ =чернильница; 
чорнило п ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =пигмент чёрный; чернила; 
*-— на волося =фабра; 

чорнина Е =чёрный платок; *(эвф) =нечистый; 
*ишли сьме дас два юломётры, а тота —— попри вб3! 
[Глг| =мы ехали километра два, а этот нечистый — 
рядом с телегой; 

чорн ити та г АГ БГ БС ЕБЛЧ ОБ ЯГ *(вуробок) 
=чернить, воронить; *(кого) =очернять *(баюсы) 
=фабрить; 

чорниця [АГ БГБСЕБЛЧНТСП ЯЯ [П-Г] =ягода 
ежевики; *-1 (бот КаБиз саезпаз) =ежевика; *(земля) 
=чернозём; *и яв ем -1 та яфины зберати [Гдн] =и 
стал я собирать ежевику и чернику; 

чорничник ш =ежевичник; *убробляли дику 
..з6млю;...ТО корня вукоповали, то нищили дёрень, 
або - [Арх] =обрабатывали невозделанную землю; 
то выкапывали корни, то истребляли заросли кизила 
или ежевичник; 

чорнйти штаб ши АГЕБ ЛЧ НТ =чернеть; темнеть; 
*ужб не видли поза собов хыба кривулькасту до- 
рогу, котра —ла в ...б1лночуй ся пустыни [Врн] =по- 
зади не видать ничего, кроме петляющей дороги, 
которая темнеет среди белеющейся пустыни; 
чорно-бй|ый аа} БГ ЕБ =чёрно-белый; *вудавател! 
годны были налёжно представити 1лустративн! ма- 
тер1алы, напримр, репродукцй образув (у фарбах и 
=), фотографий, гербари [Кпр] =издатели могли по- 
добающим образом представить иллюстративные 
материалы, например, репродукции картин (цветные 
и чёрно-белые), фотографии, гербарии; 
чорнобрывый а4} БГ ЛЧ =чернобровый; 
чорнобузь т (зоол С!соша с1соша зуп кроцан) ИТ 
—=аист чёрный; 

чорнобыль Г (бот Ацепиза ушраг1з Г.) БГ ЛЧ 
=полынь обыкновенная, чернобыльник; *была една 
= на поли, така велика до нёба [Врх] =рос в поле 
чернобыльник высотой до неба; 

чорновол бсый а4} ЕБ ЯГ =черноволосый; 
чорногол ов]ый ад} =черноголовый; *гн1здо повное 
маленькых -ых дточок [Слк] =в гнезде полно ма- 
леньких черноголовых деток; 

чорнозём т ЕБ ЛЧ ЯГ =чернозём; 

чорноклеи т (бот Асег сатрези1з) БГ ЛЧ =паклен; 
неклен; 

чорнокнижник т БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =черно- 
книжник; *Русине прозывают и днесь -ом того 
чолов!ка, ко трамотный и скрутный [Жтк] = русины 
поныне прозывают чернокнижником такого чело- 
века, который грамотен и оборотлив; 
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чорнокнижство п ЛЧ =чернокнижие, волшебство; 
чорнокошуляш т БС =чернорубашечник; 

чорном дрськый а4} ЕБ =черноморский; 
чорносбкый аа] ЕБ ЯГ =черноглазый; черноокий; 
чорнопартичкованый ад] =в чёрную полоску; 
чорноробоч|ый т =чернорабочий; *житя нашого 
урядництва и роботництва; ...житя пров1нщалных 
..тородув, житя тых, котр!...перейшли в город -ими, 
фабричными роботниками, майстрами; ...кулько то 
рузных тем [лн]; 

чорноружа Е (бот А аеа гозеа) ЛЧ =штокроза, ро- 
зовый алтей; 

чорнота РЕБ ЯГ =темнота, чернота; 

чорный аа} АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =чёрный; *-ый 
базар =чёрный рынок; *-ое газдуство =теневой 
сектор экономики; *-ый чорняк =жгучий брюнет; 
*-а шкатулька > шкатулька; **ходитиу -ум=носить 
траур; **як -ого за нохтём [В-[ ==кот наплакал / с 
гулькин нос; 

чдрня Е(экспр) =чернота, чёрный цвет; 

чдрнява Е (экспр) БГ =мрак; чернота; 

чорнявка ЕБГ ЯЯ [Ччс] =брюнетка; 

чорнявый а4] БГ БСЕБНТ ЯГЯЯ [1-Г] =смуглый; 
чорняк ш [Ччс] =брюнет; *чбрный -— =жгучий 
брюнет; 

чорт т АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =чёрт; бес; 
(обл) шайтан; *якого -а! =на кой чёрт!; *-а ся 
змагав =чёрта с два он старался; *до -а красна 
=чертовски красива; *- бы ся на тум розумв =сам 
чёрт не разберёт; *як то чуву, та ня - хоче брати =я 
это слышать не могу; я этого не выношу; **-а 
примащовати > примащовати; **- у вёрб1 ковтав > 
ковтати; **- не спит, ай люди зводит [флк] =живи 
смирнее, будеш людям милее; **- -ом буде [Лчк] 
==сколько волка ни корми, он всё в лес глядит; 
***ет *-ик =чёртик; 

чортиско т аце ЕБ =чёрт; *мучат грипникув 
чортиска, // швыкавучи вс1х хвостом [сн]; 
чортиця ЕБГ ЛЧ [П-Г] =чертовка; (нар) бесовка; 
чорт]ти таб шг =беситься; неистовствовать; 
куролесить; *кой взим! морбз —е, // ты ми тёпло 
тло греш; // влЯ1, дез тобов ни буду, // прохолбдов 
ня остудиш [ПТИ]; 

чортоват|ый а} ЕБ =адский; чертовский; сволоч- 
ной; окаянный (уст церк); *(дтвак) =дрянной; 
зловредный; непослушный; озорной; ***а4у *-о 
=адски, чертовски; окаянно (уст церк); 

чдртув а4] < чорт; БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ =чёртов; *-— 
танець; ...еден або и три танц! гудут «напусто», пуд 
час котрых не танцюют,; се ...жёртва «6му», штобы 
пак тихо сидв [Птш] =чёртов танец; один, ато итри 
танца играют «впустую», в это время никто не тан- 
цует, это жертва «ему», чтобы потом он не мешал; 
чортувня со] БГ =черти; чертовщина; неладное; 
чорт Ив)ськый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ =чёртов; чертов- 
ский; сатанинский; *тепёрь ...сеся чортуська буря 
обалила нас, ги яблоко з голузы [Гдн] =теперь эта 
чёртова буря сбила нас, как яблоко с ветки; 
чдртя|(тко) п БГ ЛЧ =чертёнок; *из того яичка ся 
по час] вулягло — [Глг] =прошло время и из этого 
яичка вывелся чертёнок; 





чот п =заколка / приколка для волос; *у 1ду кладут 
чеснок, //у волося — чот [Слб]; 

чотлик т [Мгч] =заколка; 

чофлинок т ЯЯ [П-Г] =карабин; крепёжное, таке- 
лажное кольцо / ушко; 

чрево п (книж уст) ЛД ЛЧ =чрево; 

чтверть ГЕБ =четверть; 

чтвертьрук т =квартал года; *(школ) =четверть; 
чт еше т (уст церк) ЕБ ЛЧ =чтение; 

чтець т (еп четця) БГ ЕБ ЛЧ =чтец; ***Ё *-иця 
=чтица; 

чтити таб \ (уст) АГ БГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =чтить; 
чубатый а4] (зуп дзёвбатый) =острый; *-по чум 
есь ня спознала? //-по запястю хлупатум, по носику 
чубатум [Гшв]; 

чубурка { (корбстава б1рка) ИТ =чесоточная овца; 
чубркаи т ИТ =чесоточный баран; 

чуваность ЕЯГ =известность; 

чуваня п ЕБ =охрана; бдение; 

чуваня п ЕБ *знати из - =знать понаслышке; *до — 
(по телефону) =до свидания; 

чувати штаб и АГ БС ЕБ НТ [ТхФ] =быть начеку, 
настороже; бодрствовать; *- над чим =стоять на 
страже чего; 

чувати штаб и пег АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =слыхивать; 
*што ищи до осени буде; в св недоброе - [Стн] 
=до осени ещё бог весть, что будет; плохие новости 
слыхивать; 

чугайст(е)р т (фольк) ЯЯ [П-Г] =добрый лесной 
дух; *видиме тут подобн! и аналоичн!знакы лесных 
людий (чугайстр) [Птш] =здесь видны такие же и 
аналогичные признаки лесных людей (лесной дух); 
чудйк ш БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =чудак; человек со 
странностями; ***Р *-чка =чудачка; 

чудацтво п БС =чудачество, причуда; чудаковатость; 
странность; затея; *без чудацтва =без затей; 
чудацькый а4} БС =чудаческий; чудаковатый; 
странный; 

чудернацьк|ый а4] =странный; *Бёржен! о сих 
чужотах пише так: «...зтыми -ыми словами справд! 
позапаскудив ...стихы» [Стр] =Бержени об этой 
иностранщине так пишет: «такими странными 
словами вправду изгадил стихи»;  ***а4у *-о 
=странно; 

чудесный аа} БГ БСЕБ ЛЧ =чудесный; 

чудити таб ши (аб > при-) ЛЧ НТ =чудить; *- ся 
=чудиться; 

чудниця [=курьёз; *кобы молодиця, то бы не -, //а 
то стар баба, лейнёви рада [Гшв]; 

чудно аду ЛД =странно; *апостолы не могли 
изогнати {61са}, як Христбс изогнав, ам уздр!ло ся 
= [Джв] =апостолы не могли изгнать беса, а Христос 
изгнал, и им показалось это странным; 
чудновитый а4} АГ =удивительный, удивляющий; 
диковинный; *Тиса, отб -а рака [Гдн] =Тиса, вот уж 
удивительная река; 

чудный а] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =странный; 
чудной; 

чудо п АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =чудо; 
*(потвора) =чудище; *-, же =удивительно, что; *не 
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==не мудрено / не удивительно; *не —, кедь =ничего 
удивительного, если; *зышлоб ся великой — людий 
[Глг] =собралось огромное множество людей; *на 
—а4у=на диво; **- чудесное (пей; кажут за такое, 
што не вруют) =чудеса из чудес; чудеса в решете; 
**— божое [флк] (зуп показия; кажут за дакого / да- 
што чудное, невалушное) ==чудо морское, диво 
польское; 

чудованя п БС ЕБ =удивление; *на -— =удивительно; 
чудовати таб и АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП =удивлять; 
*-— ся (на што / на чум) =удивляться чему; диву 
даваться; *видьте непослушн! и чудуйте ся, чом ни 
в што не будете [Джв] =смотрите же и удивляйтесь, 
непослушные, ибо не посчитаются с вами; 
чудовище п БС =чудовище; *в фантазй нашого на- 
рода жиют страши! гадообразн! -а [Птш =в фан- 
тазии нашего народа живут страшные змееподобные 
чудовища; 

чудовищный а] =чудовищный; 

чудодй п =чудодей; чудотворец; 

чудодйный аа] =чудодейственный; 

чудодйство п ЕБ =чудотворство; совершение чудес; 
чудодяти таб пб: ЛЧ =чудодействовать; совершать 
/ творить чудеса; 

чудокрасный аа] =удивительно красивый; изуми- 
тельный; прелестный; фееричный; 

чудота Г=диво; диковина; 

чудотворець т ЯГ =чудотворец; чудодей; 
чудотворный а4] БС ЕБ ЯГ =чудотворный; 
чудотворство п ЯГ =чудотворство; чародейство; 
чужк т (разг) [П-Г] =чужак; пришлый;  ***Ё 
*-—чка =чужачка; 

чужеии|а ГАГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =чужбина; **кому 
нес добр! дома, тау -1няй не глядат [Глг]| ==за морем 
телушка по полушке, да рубль привозу; 
чужин|ець т АГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =иностранец; 
иноземец; чужестранец; чужеземец; *пой ты, д1вча, 
з нами, // з нами чужинцями [Лнт]; ***Р *-ка 
=иностранка; иноземка; чужестранка; чужеземка; 
чужинецьк|ый а4} =чужестранный; иноземный; 
*Фенцик 15 Лт мордовав ся в Листку тым «обще- 
русским» языкбм — безуспиино ...вкунци мус!в 
попустити из той -ой русск шости языка, а вудавав 
додаткы понятны шым языкбм [Стр] =Фенцик 15 лет 
корпел в «Листке» над этим «общерусским» языком 
— безуспешно ...в конце концов пришлось ослабить 
эту чужестранную русскость языка и издавать при- 
ложение более понятным языком; 

чужейнный аа} ЯГ =иностранный; 

чужеийти таб ша НТ *- ся =чуждаться; сторони- 
ться; 

чужоба т/Г=чужак, чужачка; чужой; 

чужобина тЛА=чужак, чужачка; 

чужоложи|ти штаб ши АГ БГ ЛД ЯГ [ТхФ] 
=прелюбодействовать; *шеёстое приказаня Божое, 
штобы сьме не -ли [Ктк] =шестая заповедь Божья, 
чтобы мы не прелюбодействовали; 

чужоложни|к т БС ЛД [П-Г] =прелюбодей; *кушй 
по булшуй части велик! пяниц\, -кы, збыточникы и 
фалшиво клянут ся [Жтк] =купцы в основном боль- 








шие выпивохи, прелюбодеи, транжиры и склонны к 
лжеприсяге; ***Ё *-ця =прелюбодейка; 

чужол ожницькый аа] БС =прелюбодейный; 
чужол джеств|о п БГ БС ЛД ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
=прелюбодеяние; *удлож!м всяку лихоту уд сердёць 
нашых, ненависть, зависть,... -а [Джв] =давайте 
отложим всякие неприятности от сердец наших, 
ненависть, зависть,... прелюбодеяния; 

чужсор одность ЕЕБ =чужеродность; 

чужсор одный аа} ЕБ =чужеродный; 

чужедта Е =отчуждённость, чуждость; всё чужое; 
чуждая среда; *(ушитко заграничной) =ино- 
странщина; *БёрженТо сих -х пише так: «...з тыми 
чудернацькыми словами справд! позапаскудив 
..стихы» [Стр] =Бержени об этой иностранщине так 
пишет: «такими странными словами вправду изгадил 
стихи»; 

чуж|ый а4] АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =чужой, 
чуждый; незнакомый; посторонний; наносной; 
*-ый язык =иностранный язык; *-ым заказано 
вступити! [М-В] =посторонним вход запрешён!; 
**—0е — не свое [флк] ==в чужом хлеву овец не 
считают; **добр!ширити ся в -ум [флк] ==хороша 
рыба на чужом блюде; чужой хлеб вкусен; **из 
—6го коня хоть свред болота [флк] ==с чужого коня 
середь грязи долой; чужая одежда — не надежда; 
**из —ого кров не течё [флк] ==чужая рана не болит; 
**-уй 611 не радуй ся [Лзн] =чужой беде не 
радуйся; **-ое не хочу, айбо и свое не мечу [Лзн] 
—==чужого не надо, хоть худенькое, да своё; 

чуй шп ша ЛЧ ЯЯ =чу; слышь; *(но) -й! =смотри- 
ка; вот поди ж ты!; да ну! не может быть! видали! 
подумать только! однако! вот те на! нате!; *лисиця 
каже: а чуй! [Янв] =лисица говорит: смотри-ка!; 
чуйник т =перцептор; сенсор; 

чуйниковый а] =перцепторный, сенсорный; 
Чукотки Е(геог) =Чукотка; *мы ся й не спозирали, 
як Африка у нас пом1няла ся на -у [Кшл] =мы и 
опомниться не успели, как Африкау нас поменялась 
на Чукотку; 

чукурлй т (обл зоол А1аида зуп чеверляк) БГ ЯЯ 
=жаворонок; 

чула ш/Е [Ччс] =животное с короткими / обрезан- 
ными ушами; 

чулавый аа] [Ччс] =корноухий; 

чущка БГ БС ЕБЛЧОБСП [П-Г] [ТхФ] *(волобся на 
чоло) =чуб, чёлка, начёс; *(кокош) =вихор; хохол; 
*тенгеричана -ка =кукурузные рыльца; *мбёжи 
садами — -кы стрих, //у тых обыстях Русин быват... / 
/ и ублитае цви; як снй; // кедь виер деревом покыват 
[Чр|]; ***дет *-очка =чубчик; 

чулкастый ад} ЕБ =чубатый; хохлатый; 

чума (рзн.знач) БГ БС ЕБ НТ ОБ =чума; 

чумати таб ши =торчать без дела, околачиваться; 
чумный а4} ЕБ =чумной; 

чунька Ё =чушка; поросёнок; 

чунятко п =замарашка; *(фиг) =поросёнок; 

чуп т (зоол) [Влд] *- великый (Азрго 711) =чоп 
большой; *-— меншый (Иллое| заебег) =чоп малый; 
*внашых р!ках жиют всяк! рыбы: ...-, балнд, шуль и 
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мнкх, ...подуства, кечёга, оструж, савог, ...потька, 
„.циганська рыба и клень [ПлА] =в наших реках живёт 
всякая рыба: чоп, густера, судак и налим, подуст, 
стерлядь, окунь, ёрш, карп, линь и голавль; 
чупити тпаБ 1 БС =6жить, съёживать; *- ся =ёжи- 
ться, съёживаться; сжиматься; 

чура т (обл зуп оружник) БГ ЕБ =оруженосец; 
коновод; 

чурегы р! (кул) БС ОБ =хрустящее печенье, хворост; 
чурило ш (зоол В1е]21а соепапз) ИТ =слизень 
карпатский; 

чур]ь п ЛЧ СП =сарай, хлев; *кендерицю звозили... 
и складовали у двор, -ях [М-П] =кукурузу свозили 
и складывали во дворе, в сараях; 

чуствеёник т ЛЧ (грам) =междометие; 
чуственость ЕЛЧ =чувственность; 

чуственый аа} ЛЧ =чувственный; 
чуствителность ЕБС =чувствительность; 
чуствителный ад] БС =чувствительный; чуткий; 
чуство п БС ЛЧ =чувство; *тбплой - =пристрастие; 
*говорити из —-м =говорить с выражением; 
чуствованя п (книж) БС =чувствование; 
чуствовати таф АГ БС ЛЧ =чувствовать; чуять; 
ощущать; *- ся =чувствоваться; ощущаться; 
*ницят и не чуствую ся убязаным бороти ся и уб- 
ганяти ся против сих зломысленикув [Гдн] =ни- 
сколько даже не чувствую себя обязанным бороться 
изащищаться против этих злопыхателей; 

чутак шт БС *(грушкы) =огрызок; плодоножка; 
*(соломы) =пук соломы; 

чутаковати таб БС =обтирать (коня) соломой; 
чути ша и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=слышать; чувствовать; *дае ся — =ощущается; *— 
муз рота =у него изо рта пахнет; *- на б61д1=чув- 
ствуется по выговору; *нуг пуд собов не - / ногы не 
= =с ног валиться, падать от усталости; *много раз / 
што чув (за што) =наслышан (о чём); *Николай...?— 
лем кус — позвидовала ся Гелёна [ПтВ] =Николай...?— 
еле слышно спросила Хелена; **се сьме вже чули 
(зуп стар& сшванка) ==это уже пето; старая песня; 
чинкый а4 НТ =чуткий; *0ч1 в нёго маль, уха тоже 
мал, но —1 [ПлА] =глаза у него маленькие, уши тоже 
маленькие, но чуткие; 

чутность Е =слышимость; *на - =на расстоянии 
слышимости; 

чутн|ый аа} БГ ЕБ ЯГ =слышимый, слышный; 
ощутимый, ощущаемый; *-ый за вином =от него 
несёт вином; *туй ..якась неусловена доста ясно, 
али мёжи двома рядками -а — вандрувницька тугА 
[Млс] =здесь какое-то невысказанное достаточно 
ясно, но между строк ощущаемое — томление путе- 
шественника; 

чупор|а ЕБС ЛЧ ЯЯ [Ччс] =фляга; ***4ет ЕБ *-ка 
=фляжка; 

чутый а] =слышанный; *ненавистный, якыйсь 
флынькаючый... смйх брата, нигда... не — Николаём, 
го моментално розыв [ПтВ] =ненавистный, какой- 
то всхлипывающий смех брата, никогда не слы- 
шанный Николаем, мгновенно привёл его в бешен- 
ство; 





чутя п БС ЯГ =ощущение; *(почув) =чувство; 
*солодёньке — завладло шлым лом Юстины [ПтВ] 
=сладкое ощущение овладело всем естеством Усти- 
НЬИ; 

чуф шт ОБ =насмешка; безобразие; 

чуфак т ОБ =насмешник; безобразник; 
чуф|слати таб & (ткж -аловати ЛД ЛЧ; -иновати 
ОБ) =уродовать, обезображивать; 

чуханя п БС ЕБ ЯГ *(треня) =трение; *- подамёнта 
=мыть6 полов; *рянда / кефа на — =половая тряпка / 
щётка; 

чухати таБ и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ *(пло) 
=чесать, тереть, потирать, растирать; *(подамёнт) 
=мыть полы; *(наблищати) =драить; *-ти руками 
(по столу) =возить руками; *-ти у рукы =потирать 
руками; *(ногами) =шмыгать; *(псовати кого) 
=отчитывать, делать внушение; *-ти ся =тереться; 
*-ти ся (у потылицю) =чесаться (в затылке); *дикуны 
..пвред «рундов» старают ся насмолити соб! сёрсть: 
глядают живичное дёрево и -ют ся боками у ёго 
драк [нч] =вепри перед «раундом» стараются про- 
смолить свою щетину: ищут смолистое дерево и 
трутся боками о его ствол; 

чухтати таб ша *- ся (коло кого) =околачиваться, 
увиваться; тереться; *вун за мнов ходив, як тотА 
инь... лиш гор! мнов ся -в [М-П] =он ходил за мной, 
как тень, всё около меня увивался; 

чучай 16 БС [ПТИ] *---, —-бблай [флк] =баю-бай, 
баюшки-баю; люли-люли; 

чучати штаб ши (дет) БС [Ччс] =спать; 

чучкан т (зоол Глиабиси$ {еттези1з$) ИТ =червь 
дождевой; 

чуипайз т (кул зуп вариво; страва, што ся {ст из 
ложков) БС =варёные овощи; гарнир из овощей; 
овощное рагу; 

чи тб БС =ши!! тсс! тише! молчи!; 


ш 


ша рис! (обл) БС > шак; ***ша рис! (обл) БС > ся; 
*а муж ша ей просив: а де же шняз! за з6рно? [Гнт] 
=а муж её спрашивает: а где же деньги за зерно?; 
шабес т ЛЧ ОБ [П-Г] =шабаш; *(церк) =суббота у 
евреев; *злтают ся босоркуны на - // и пахне там 
палёным [КрП; 

шаблон т БС ЯГ =шаблон; трафарет; *языковый — 
=речевой штамп; 

шаблонзовати а6/Л паб и БС =шаблонизировать; 
шабл онность {=шаблонность; трафаретность; *тут 
щи приходит пуд увагу... реторичность, -, коло- 
мыйковщина [Мр8В] =здесь ещё следует назвать... 
риторичность, трафаретность, шароварщину; 
шабл онн|ый а4] =шаблонный; трафаретный; *наша 
кр!тика ...была —ов рецёнз!ёв, беспудставным 
вухвалёванём, б1бл1ографичным 1нзератом [МрВ] 
=наша критика была шаблонной рецензией, не- 
обоснованным восхвалением, библиографическим 
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объявлением; 
фаретно; 
шавкати таб шиг =хлюпать, чавкать; *дорога вела 
через... лукы, пуд топанками едноголосно -ла вода 
[ПлА] =путь мой шёл через луга, под ногами моно- 
тонно чавкала вода; 

шавл т =шарф; кашне; (лем на жон!) шаль; *коло 
Н/мцюв у зим! и вовнян! -ы носят на ши! [Жтк] 
=возле немцев зимой и шерстяные шарфы носят на 
шее; 

шавля Е (зоол Рееси$ сийгайиз, обл, зуп косач) ИТ 
=чехонь; 

шагрис!> шак; *моя мати из вароша, из Швабськой 
улиц! родом, —родич! юй жили у Дравцёх [Ччс] =моя 
мать из горожан, с улицы Швабской, впрочем её 
родители жили в Дравцах; 

шагрен т БС =шагрень Ё, 

шагреновати таб и ЛЧ =шагренировать; 

шайба ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ *(спорт воен) =мишень; 
*(тех) =шайба; неподвижный нож мясорубки; 

шак рис] (ткж ша, шаг) БС ЛЧ =ведь, так ведь; 
впрочем, однако; уж, да уж; же; *-— см казав =я же 
говорил; *- и =даже; *- гей / — айно =конечно; 
само собой; разумеется; *-- я соб! поражу =да ужя 
справлюсь; *-— там идемё =так ведь туда и идём; *— 
унзнае =он же знает; *не плач, сёрдце, не плач, —ты 
то добр! знаш, // же ты в Корытнянох весбвлости не 
маш [Гшв]; 

шакал т БС ЕБ ЯГ =шакал; *осбл и = ...жили у 
великуй приязни [Мрн] =осёл и шакал жили в 
большой дружбе; 

шакже аду БС =однако; тем не менее; вместе с тем, 
впрочем; 

шал т БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(шаленство) =безумство; 
разгул; *(на шию, зуп шавл) =шарф; кашне; (лем на 
жон!) шаль; 

шалалайка (муз) ЛЧ =дудка, сиповка, жалейка; 
шалапати таб ши =плестись; шаркать ногами; *-— 
по болот! =шлёпать по грязи; 

шалапатянка {=жидкая грязь на дороге; 

шаларля ЕЛЧ =оклад, помесячная зарплата; 
шалата Е(рзн.знач) БГ БС ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =салат; 
*головкова —а (бот Гасваса сариайа) =кочанный салат; 
*мипана -а из буракбм (кул) =винегрет; *-ы: 
...зелёна -а из сметанов, редьков из сметанов [Алм] 
=салаты: зелёный салат со сметаной, редька со 
сметаной; 

шалатастый а4)} БС =салатный; 

шалатниия Е ЯГ =салатница, салатник; 

шалат ова БС =любительница салатов; *(судина) 
=салатница, салатник; 

шалат ув т БС =любитель салатов; 

шалвары р!даге БС =шаровары; 

шалейя Е (бот За!\1а) БГ БС ЕБ =шалфей; *коли тоту 
комоничку <Ляли, // тогды мы ся любовати зачали, / 
/-, леля, друбна розмария [ЗКМ] 

шаленота #=безумие, сумасшествие; 

шаленство п БГ БС ЕБ ЯГ =безумие, сумасшествие; 
*— спознаваня =неутолимая жажда познания; 
*привссти / приводити на - =свести / сводить с ума; 


***а4у *-о =шаблонно; тра- 





шалён|ый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [ТхФ] =безумный; 
бешеный; бредовый; сумасшедший, помешанный, 
рехнувшийся; шальной, необузданный; неистовый, 
осатанелый; юродивый; *-а вышина =головокру- 
жительная высота; *взяли хлопщ1 красу // через тббе, 
Васю, // и в!нок зелёный // про рбзум -ый [Гшв]; 
***а4у *-о =безумно; бешено; необузданно; 
неистово, осатанело; как сумасшедший; 

шалёняк т БГ БС =безумец, сумасшедший, рех- 
нувшийся; юродивый; 

шал ёвина Е (текс) =атлас; 

шалёвый а} =атласный; 

шалити таб АГЛЧ НТ =бесить; выводить из себя; 
раздражать; раздразнять; *не шаль ня! =не выводи 
меня из себя!; 

шалтр/а (хим) БС ЛЧ =селитра; *пушковый порох 
с из угля березового, из -ы и сйркы [Чий] =ружейный 
порох сделан из берёзового угля, селитры и серы; 
шалтрария ЕБС =селитренный завод; 
шалтрян|ый ад] ЛЧ *-а фабрика =селитренный 
завод; *-ый квас =селитряная / азотная кислота; 
шалй т (бот Самсерз ригригеа Ти.) =спорынья; 
шалЙти шаб ши АГ БГ ЕБ ЯГ =дуреть; безум- 
ствовать; *вонка —е буря =на дворе неистовствует 
буря; **голова сиве, розум -е [Глг| =седина в 
висок, бес в ребро; 

шалка ЕЕБ ОБ ЯГ [П-Г] =мисочка; солдатский 
котелок; *(ваг) =чашка весов; *быв едён муцный 
вояк, али же лем по еднуй —ц1 6му 1сти давали, ..та 
6му было мало [Гнт] =жил один сильный воин, но 
ему давали есть только по одной мисочке, так ему 
не хватало; 

шал ованый а} =шалёванный; 

шал ованя п =шалёвка; обшивка дома гонтом / 
дранью; 

шаловати таБ и ЯГ =шалевать; 

шалупа # (мор) ЯГ =шлюпка; 

шамбрати тпаБ г ОБ =досматривать, обыскивать, 
шарить; шмонать (арго); 

шамелик т =скамеечка; *змайстровав ...для сына 
отёць // шамвлик - малый ...столець [ПтИ]}; 
шамлочка ЕБС =скамеечка; 

шам дт т (арх) =шамот; 

шампанськ|ый а4} БС ЯГ =шампанский; *Новый 
рук привтали -ым, а каждый участник быв 
убдарованый сувенром [ПР] =Новый год встретили 
шампанским, и каждый участник получил в подарок 
сувенир; 

шампань т БС ЕБ (вино) =шампанское вино; 
***Ш- Г(геог) =Шампань; 

шамтитон т (бот РзапоНа) БС =шампиньон; 
шамт он т БС ЕБ =чемпион; *Аян Торпе, австра- 
лИйсЬькый плавач.... став маймолодым оллмШЙськым 
—ом у плаваню (1998) [нч] =Аян Торпе, австралий- 
ский пловец стал самым молодым олимпийским 
чемпионом по плаванию; ***{ *-ка =чемпионка; 
шамтонат т (спорт) БС =чемпионат; первенство; 
*-— изплаваня / у плаваню =чемпионат по плаванию; 
*-— дружин / екш =командное первенство; *танцём 
в хореотрафи Я. Швеёца ...здобыли ..вщемайстра-у 
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ПР] =за танец в хореографии Я. Швеца стали вице- 
чемпионами чемпионата; 

шамтонськый а4} БС =чемпионский; 

шамп он та БС =шампунь; 

шамфа Г (обл) ЛЧ =колодка; 

шамфовати таб и (обл) АГ ЛЧ =натянуть / ставить 
/ поставить на колодку; 

Шанг-гай тт (геог) =Шанхай; 

шандарь та (разг) ЯГ ЯЯ [П-Г] =жандарм; *нато си 
наднюс -з Жидом [Янв] =тут принесло жандарма с 
евреем; 

шанкер т (мед) ОБ =шанкр; 

шанса ЕБС ЯГ =шанс; 

шансона ЕБС =шансоньетка; популярная песенка; 
шансон ер т БС =шансонье; 

шансон сетка ЕБС ЕБ =шансоньетка; 
шантаж т ЕБ ЯГ =шантаж; 
шантажст(а т ЕБ ЯГ =шантажист; 
=шантажистка; 

шантажовати таб и =шантажировать; 
шанц т ЕБ ЛЧ НТ [М-В] [П-Г] =кювет; придорожная 
канава; *(воен) =окоп; сапа; шанец; *над -ами 
вдянь файнте гечепёче [ПтИ] =над канавами вовсю 
красуется шиповник; 

шанилик т (воен) =сапёрный тур; 
шанцовати штаб и =укрывать в окопы; 
—=окапываться; 

шанчик т ОБ =паз; шпунт; 

шапк|а Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =шапка; 
*ун1формова -а =форменная фуражка; *-аз шим- 
лийдром / без шимлийдра =фуражка / бескозырка; 
*моряцька -а =(матросская ) бескозырка; *-а гриба 
=шляпка гриба; **-у долу пбред ним [флк] ==низ- 
кий ему поклон; **яка а на каждый день, така й на 
нед1лю [флк] ==и в пир, и вмир - всё в одном; в чём 
в пир, в том и в мир; одна одежонка и в голь, ив 
моль, и в добрый пир; 

шапкарь т БС ЕБ ЯГ =шапочник; 

шапкати таб ши ОБ =обивать пороги, ходить на 
поклон; 

шапочка Е дет < шапка; =шапочка; *Черлбна -а 
(фольк) =Красная шапочка; *-ы зняли, кланяеме 
ся, // приймт нашое в!нчбваня [ох]; 

шаргл! рат БС ЛЧ ОБ *(возов1) =задний решёт- 
чатый борт воза; задняя тележная решётка; *(носил- 
кы, обл) =носилки; *взяли попа... на —, та так носили 
по з6мли, айбо и тото не хосновало [Сбв] =взяли попа 
на носилки и так носили по полю, но и это не пошло 
впрок; 

шарада ЕБС ЯГ =шарада; 

шарашур т СП [ТхФ] =шуга;сало; 

шарашурити таб ша СП =шуршать; 

шарга п/РБС *(кунь жовто-рыжо! файты) =каурый 
конь; *—з чорнов гривов и хвостом =саврасый конь; 
шарйти штаб шё БГ =буреть; *парадичкы уже -вут 
=помидоры уже буреют; 

Шарйи т (геог) БС =Шариш; 

шарйиськый а4} АГ ЛЧ =шаришский; 

шарка ЕЛЧ =(дверная) петля; 


**% *_ка 
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шаркан 6вый ад} БС =змеиный; *-ос дёрево (бот 
ПОгасаепа 4гасо) =драконово дерево, драконник; 
*живиця -—ого древа =драконова кровь; 
шаркант|юв т (обл) ЛЧ ОБ =шпора; *канонйры з 
канонами, // а провозц! из возами... // звонят кон! у 
пудковы, // а гусар1 в —ёвы [Лнт]; 

шаркань т БС ЛД ЛЧ ОБ [П-Г] =дракон, змей; 
*пущати (патрёвого) -я =запускать (бумажного) 
змея; *крылатый -ъ (зоол Огасо уб]ап$) =дракон; 
*иде -ь попуд хмары и здалеку видит, же уж лс у 
порядку [Гнт] =летит дракон под облаками и видит 
издалека, что лес уже в порядке; ***Р(фиг)=ведьма, 
фурия; 

шарканюв а} БС =змеиный; *- хвуст =хвост змея / 
дракона; 

шаркати штаб ши ЕБ =шаркать; 
шарлатан т БС ЕБ ЯГ =шарлатан; 
=шарлатанка; 

шарлатанство п =шарлатанство; 
шарлатаиськый ад] БС =шарлатанский; 

шарлах т (мед, зуп нар моровкы) БС =скарлатина; 
шарм т БС =шарм; очарование; 

шармантный а4} БС =прелестный; очарователь- 
ный; 

шар]ый а4] =зарумянившийся; 
=бурый помидор; 

шас Е (тех) БС =шасси; 

шат|а ЕБС ЛЧ =предмет одежды; наряд; *сн!жна 
-а=снежный покров; *так ся там дотрапили, шо аж 
на баронц ся парадн! -ы подерли [Глг] =так они там 
измучились, что баронесса даже наряды дорогие 
изорвала; 

шатан т (нар) АГ БГ [П-Г] =сатана; *мусв бы 
уступити — из чоловика [Гдн] =должен бы сатана 
изыйти из человека; 

шатанство п =сатанизм; 

шатанськ|ый аа} АГ =сатанинский; *нигда нам -а 
муць не зашкодит [Гдн] =никогда нам сила сатанин- 
ская не нанесёт вреда; 

шапир ованя п =штриховка; 

шатровати аб таф 1: =шатировать; штриховать, 
заштриховывать; аб заштриховать; 

шатка Е дет < шата; =одёжка; платьице; *з тых 
гроший купит такой дтин! -ы [Пнк] =за эти деньги 
сейчас же купит ребёнку платьице; 

шатник т (пифон) [Ччс] =гардероб; платяной шкаф; 
шатня Е [Ччс] =раздевалка; гардероб; 

шатнярь т =гардеробщик;  ***ЁР *-ка =гарде- 
робщица; 

шатовати таб шё (зуп пиловати) СП =спешить, 
торопиться; *- на кого =подгонять кого; *зачати 
—ти =заторопиться; *я такый чоловик, же не люблю, 
кедь роблю, жебы на ня дако -в [Пинк] =я такой че- 
ловек, что не выношу, чтоб меня кто-нибудь подго- 
нял, когда я работаю; 

шатор та (сеп -ра) БС ЛЧ =палатка, шалаш; шатёр; 
намёт (уст); *(номадськый) =чум; юрта; *(тор- 
говый) =ларёк, палатка; *(из забавов) =балаган; *(у 
Жидув, церк) =дарохранительница; *поставити / 
розобрати -ор =разбить / свернуть палатку; *сбнце 
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не догравало круз густый -ор листя [ПлА] =густая 
завеса листвы не пропускала солнечное тепло; *-ры 
=палаточный городок; 

шатр ов|ый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =шатровый; *-ый табор 
=палаточный городок; *-—1 цигане =кочевые цыгане; 
*кобы щи напи цигане, али -1— овва! я 1м за кума не 
буду! [Тре] =ещ6 если б свои цыгане, а то кочевые — 
как бы не так! я в кумовья им не пойду!; 

шатя п со! БС ЕБ ЛЧ [М-В] [ТхФ] =одежда; 
носильные вещи; платье; *молода ишла куповати 
свальбляной - [М-П] =невеста шла покупать 
свадебное платье; 

шафареня п =хозяйничанье, распорядительство; 
*тото вшиткой вам до - =это всё в вашем распоря- 
жении; *вуслдком того - ..убвинбному грозит 
уднятя слободы аж на 2 рокы [1Р] =в результате такого 
хозяйничанья обвиняемому грозит лишение свобо- 
ды до 2 лет; 

шафар|ити таб пи (ткж -6вати, шафовати) АГ ЛЧ 
=хозяйничать, распоряжаться; *-ити не е з чим 
=особо не разгонишься; *жебы там владнув и -6вав 
[Гдн] =чтоб он там правил и хозяйничал; 

шафарня ЕЯГ =сундук; залавок; коник; 

шафар]ь т ЕБ ЛЧ [Ччс] =приказчик, распорядитель; 
ключник; эконом; *(на свальб1) =шафер; *{грош!} 
росказав поносйти до каштеля своёго пвред свбих 
урядникув... и -юв [Гнт] =деньги приказал снести в 
свой замок у предъявить своим чиновникам и 
экономам; ***ЁР *-ька =приказчица, распоряди- 
тельница; ключница; экономка; *-ька (на свальб1) 
=подружка, (обл) боярка; *(готелбва) -ька из посте- 
лёвинов =кастелянша; 

шаф]ель т БС ЕБ ЛЧ =корыто, ушат; лохань; *(на 
квашеня кста) =квашня; *локоть ростягнутый ...са 
намочив до —ля до чистой воды, потому... са посыпав 
из... попелём... лем з букового дёрева [Глг] =растя- 
нутый моток намачивали в корыто в чистую воду, 
потом посыпали золой, обязательно от буковых дров; 
***Цет ЯГ *-лик / -ля =корытце, кадка, лоханка; 
шафовати ша ши АГ ЛД > шафарити; 

шафолка Е (обл) =женский платок; 

шафран тп (бот Сгоси$ зуп брындуша ) БСЕБЛЧЯГ 
=шафран; крокус; *-ом фарбили подашто [Чпй] 
=шафраном кое-что красили; 

шах т (рзн.знач) ЯГ =шах; 

шахер т =жулик; мошенник; 

шахст|а п БС ЯГ =шахматист; *овун с майлиипый 
-ау нашуй ошкол1 [Мгч] =он лучший шахматист в 
нашей школе; ***Р *-ка =шахматистка; 
шахованя п ЕБ =игра в шахматы; 

шаховати таб ши БС ЕБ *- ся =играть в шахматы; 
шаховниця ЕЯГ =шахматная доска; 

шах ов|ый а4] БС ЕБ =шахматный; шахматный 
=шаховый; *-а таблиця =шахматная доска; *изда- 
леку ...невидв иншое, як рушаюч1 ся масы, якфиуры 
..на -уй таблици [Врн] =издали это походило на 
движущиеся массы, на фигуры на шахматной доске; 
шахрайство п ЯГ ЯЯ =мошенничество; жуль- 
ничество; 





шахровати таб ши АГ ЕБ =жульничать, мошен- 
ничать; плутовать; 

шахт т (зеп -у) БС =шахта, вентшахта; шахтный 
колодец / ствол; *шли сьме пипо уд у тристо метрув 
на ото место, де сьме стали робити [Пнк] =мы шли 
пешком тристо метров от ствола шахты до места, где 
начали работать; 

шахтер т (у Жидув) ОБ =резник; 

шахт бвый ад} =шахтный; *- в1з1р (фото) = шахтный 
видоискатель; 

шахы р14ап ЕБ ЯГ =шахматы; *я годен бавити — 
тай даму [Мгч] =я могу играть в шахматы и шашки; 
шацовалный а4} АГ =оценочный; прикидочный; 
*-— акт=акт оценки; 

шац ованя п БС =прикидка; оценка; *Дашикови 
треба... хоть пувдня часу на думаня, на —, асей наств 
на нёго, як Ястряб на штя [Стн] =Дашику нужно с 
полдня времени на обдумывание, на прикидку, а этот 
наехал на него, как коршун на цыплёнка; 
шацовати таб и БС ОБ =оценивать, прикидывать; 
шацовач т БС =оценщик; 

шаш т (бот ТурВа 1ай Па) АГ БС ЛД ЛЧ =рогоз; 
*(нар бот $сириз) =камыш; *озерцё помалы за- 
росло -ом [Мрн] =озерцо понемногу заросло ка- 
мышом; 

шика ЕБГ БС ЛЧ *- вандрувна (зоол Госиза 
пуэтаюпа) =саранча; 

шеш|(к)о шт =шут; дурачок; *сбмый ...Фествал 
гумору и сту {ся зачав} приходом на сцёну Поря 
Латты в облёченю -а [1Р] =седьмой Фестиваль юмо- 
ра и песни начался выходом на сцену Игоря Латты в 
облачении шута; 

шашован|я Е=бутыль в оплётке из рогоза; *пак кой 
не прицубрит муй Иван... повный мх фляшок з 
пивом а... -ю {згорйлкы} [Стн] =и впрямь, притащил 
мой Иван полный мешок бутылочного пива и бу- 
ТЫЛЬ ВОДКИ; 

шашовина > шаш; 

шашовиня п со] =плавни; заросли камыша; *гевз 
близкого десь туй - // змерьком дик! гуси надлтавут 
[Слб]; 

шаш ов|ый а4} =камышовый; *лаз великый межи 
яругами -ыми у баги! [Ллк] =большой луг между 
топкими камышовыми оврагами; 

Шваб та (этн) БГ БСЕБ ЛД [П-Г] [Ччс] =шваб; *и- 
(зоол В!айодеа / РНае!а) ЕБ ИТ СП =таракан; *с1м 
ш-ув на поли лтературы не нова поява [лн] =та- 
раканы от литературы - явление не новое; ***ЁР 
*-ка=швабка; 

шваблик т ЕБ ЛЧ СП ЯГ=спичка; *ввечери... хо Или 
сьме огня класти, а -ы не хойли ся имати [Врх] 
=вечером мы хотели разжечь огонь, а спички не 
загорались; 

швабликовый а4] =спичечный; 

швабськый а4} БГ БС ЛЧ [П-Г] =швабский; тара- 
каний; *моя мати из вароша, из Ш-ой улиц рбдом, 
шаг родич! юй жили у Дравцёх [Ччс] =моя мать из 
горожан, с улицы Швабской, впрочем её родители 
жили в Дравцах; 

швабчА п ЛЧ =ребёнок-шваб; 
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швабчан ик т (обл) =оладья; 

швабчук т ЛЧ =молодой шваб; 

Швайц т ЛЧ [Дхн] =Швейцария; *Жан Калвин во 
Тенфув -у росширяв своде ученя [Чпй] =Жан Кальвин 
распространял своё учение в Женеве в Швейцарии; 
Швайцарець т БС ЕБ =швейцарец; ***Р *-кыня 
=швейцарка; 

швайц арськый а4] БС ЕБ ЯГ =швейцарский; 
швайцер т ОБ > швайцерай; 

швайцерай т ЕБ =молочное хозяйство; молочная 
ферма; 

швайцерка ЕЛЧ =корова швейцарской породы; 
швак ргед =хлесть; хлысть; *-— кербачбм по хребту 
=хлысть кнутом по спине; *жона з корчмы прийде 
пяна, глипне у колыску: // детина ся росповила,— — 
тазду по пыску [Гшв]; 

швакати таб г ЕБ СП [Алм] =хлестать (прутом); 
швакнути аб и (швыг- ЛЧ) АГ =хлестнуть, хлыст- 
нуть; стегнуть; врезать; *(кербачом) =огреть; *ай 
гибы быв поняв, же якась жона 6му кричит и ёго 
ганьбит, ...-в межи конт, ..и запряцка пуд махом 
зникла, щёзла из очий [Гдн] =и словно он понял, что 
какая-то женщина ему кричит и его стыдит, стегнул 
помеж коней, и упряжка мигом исчезла, пропала из 
виду; 

швакнутя п =удар; (нар) хлёст; 

швалня ГЕБ ЛЧ =швейная мастерская; 

шваля ЕЛЧ [П-Г] [Ччс] =швея; 

шварн]ый а4] (обл) БС ЛЧ ЯГ *(милый) =милый, 
приятной внешности; миловидный; *(пиковный) 
=проворный; расторопный; шустрый; *бабы на 
валал! на ня пов1дали, // же не знам робити, лем ся 
парадити; // ато нич не правда, лем даяка лябда: //я 
д1вка до вдза и до коча а [Ялч]; 

швари т [Ччс] =вакса; крем для обуви; 

шватк|ый а] =хлёсткий; *йшли сьме попуд лс 
тёмный пузднейко, // вдарила Марьку —а калинка в 
личейко [Дмн]; 

Швед 1 БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =швед; ***Р *-ка=шведка; 
шв сдськый а] АГ БГ ЛЧ ЯГ =шведский; *лёгка -а 
имнастика дуже росширёна [М-В] =лёгкая шведская 
гимнастика очень распространена;  ***а4у *по 
=ы =по-шведски; 

шв сльбавый аа] БГ ЯГ =невнятно говорящий; 
швельбач т =лопотун; бормотун; 

швельботати шаБ ши =лопотать; говорить не- 
внятно; 

Швецйя ГЕБ ЯГ =Швеция; *концертовала на сцб- 
нах... Татанщины, Данй, -1 [пр] =выступала на сценах 
Италии, Дании, Швеции; 

швець т (еп шевця; р1.4ап шёвц!; [> шивачка) АГ 
ЛЧЯЯ =портной; *лиш с1м-там мож найти руського 
ковача, чоботаря, шустра ци шевця [Жтк] =между 
русинами лишь кое-где можно найти кузнеца, 
сапожника, башмачника или портного; 

швсцькый а] =портновский; 

шв дер т =бур, бурав; *роббтник мав файслик (--) 
авубив до кам!ня дру [Пнк] =у рабочего был бурав 
и он пробил в камне дыру; 








швиглер т =шулер; мошенник; жулик; ***{ *-ка 
=мошенница; 

швиглерськый ад} =надувательский, мошенничес- 
кий, жульнический; 

швлигл р!лапе [Ччс] =надувательство; мошенни- 
чество; жульничество; вольт; 

шешигловати таб ша [Ччс] =мошенничать; жуль- 
ничать; *(карт) =подтасовывать, передёргивать; 
шенцарня Г=стекловарня; 

швондати шаб ши (разг) =слоняться; болтаться; 
шататься; валандаться; околачиваться; шляться; 
шастать; *щлый рук ся з нёв -в =целый год с ней 
трепался (вульг); 

швонд|ер т =проходимец; (разг) бродяга, шатун; 
(вульг) шлёнда; ***Р *-ра=(вульг) шлёнда, шлюха, 
потаскуха; 

швунг т =задор; запал; раж; транс; *дорого, не 
дорого, ...а булша часть йонатанок, — заходив и 
Дашик до -у [Стн] =дорого, или нет, а здесь, в основ- 
ном, джонатан, — Дашик тоже стал входить в раж; 
**заходив до -у ==входил во вкус / в азарт; чувст- 
вовал себя в ударе; воодушевлялся; зажигался; раз- 
задоривался, распалялся; 

швунговати штаб и =распалять; подзадоривать, 
раззадоривать; 

швык- > швак-; швыкати, швыкнути АГ ЛЧ; 
швыпинь Г=скорость; *(быстрина) =стремнина; *-— 
— мсто, де риа теч дуже быстро [Блц]}; 

швытко ау =быстро, скоро; *гадав ем ся завсити 
в шталов! на клюку, // а тогды ем ся здогадав: я пуйду 
в прилуку; // я не пуйду у прилуку, в прилущ не 
видко, // а я пуйду ид дорбз1, там ня найдут - [Дмн]; 
швыткый (обл) а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =быстрый; 
скорый; 

шевелити таб ши (из чим) НТ =шевелить; *- ся 
=шевелиться; 

шевро п БС =шевро; 

шевр овый а4} БС =шевровый; 

шевря ЕЛЧ =кучка, куча; 

шедевр т БС ЯГ =шедевр; 

шезлон т ЕБ =шезлонг; кушетка; 

шейталовати шаб ши БС [Алм] =разгуливать, 
прогуливаться, бродить; *што ты думаш.... я буду — 
за едным дубом, я хочу вшитку хащу нараз понбсти 
[Лзн] =ты что думаешь, стану я прогуливаться ради 
одного дуба, я хочу весь лес сразу унести; 
шелепача п с9] (экспр) > шелёпоть; 

шелепачок т =заморыш, замухрышка, михрютка; 
шелепотнЯ! со]! > шелёпоть; 

шелспоть # со] =мелюзга; мелкие некачественные 
плоды; дрянцо; *(зволуч) =сброд; 

шелест та ЕБ ЯГ [Ччс] =шелест; *убзирам ся, добр! 
воч! не страчу: -, форканя конюв, Али видии я нич 
не годен [Глг] =смотрю во все глаза: шелест, фырка- 
нье коней, но ни зги не видать; 

шелест ти таб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =шелестеть; 
** де в!тер не дуе, листя не -ит [Ччс] ==нет дыма без 
огня; 

шелестнатйти таб ши =разрастаться; *вшитко 
=е=всб зеленеет; 
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шелестнатый а4} БГ ЛЧ СП [Алм] [Ччс] =вет- 
вистый, развесистый, раскидистый; *барв!ночку —, 
// ты, Иванку, неженатый [Гшв]; 

шелестн|ути аб ши ЕБ =шелестнуть; *красно..., 
ани втор не-6 [Гл =мирно, и ветерок не шелестнёт; 
шелестячый а4} ЕБ =шелестящий; 

шелехв ост та =бездельник; *вы, -ы! бити буду [Бжр] 
=бездельники! получите у меня!; 

шелехвостити таб шё ОБ =слоняться; бездель- 
ничать; 

шел ещеня п =шелест; 

шелма ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =шельма, шельмец; стервец; 
шелмовати таб и =шельмовать; 

шелм овськый а] ЯГ =шельмовской; 

шемат вм т (церк зуп именослбв) БС ЕБ =адрес- 
календарь; 

шеёмраня п ЕБ =ропот; *(воды) =журчание; *пону- 
ре- предвчных... млак... // дроздув пербствы [Мдк]; 
шёмрати таб ши ЕБ ЯГ =роптать; *(вода) =жур- 
чать; 

шепелявеня п =шепелявость; *мёншой -— =шепе- 
леватость; 

шепелявити таб ту АГ ЛЧ =шепелявить; 
шепелявый а} БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =шепелявый; 
шепста тЛА=шепелявый; 

шеп стливый а} БС =шепелявый; 

шепка]ти таб ши (ткж шептати) АГ [Мгч] =шеп- 
тать; *-т ся, же =поговаривают, что; 

шепкый а] *- поточок =говорливый / шумливый 
ручебк; 

шепнути а и АГБГБС ЕБ ЛЧ =шепнуть; 

шеп отаня п БГ ЕБ =шёпот; 

шепт т ЕБ ЯГ =шёпот; *мати ...майже -ом 
вутискнула из сёбе: ...Данилюкбва [Чбр] =мать почти 
шёпотом выдавила из себя: ...Данилюк; 

шептаня п БС ЕБ =шептание; шёпот; 

шептАти паб и АГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =шептать; 
*(суфлеровати) =суфлировать; *-ти соб! =шепта- 
ться, перешёптываться; *шось —ла, когось закли- 
нала... та пудила [П-Г] =что-то шептала, кого-то за- 
клинала да пугала; 

шептач т БС =суфлёр; *(тихо1 бвс1ды) =шептун; 
***[ *-ка =суфлёрша; 

шепчучый аа] АГ =шепчущий;  ***а4у *-и 
=шёпотом; *дотепёрь ем см!ло говорив, а тепёрь ся 
стягну на мало и лиш -и спов!м, же не знаю [Гдн] 
=до сих пор я говорил уверенно, а теперь стушуюсь 
и только шёпотом скажу, что не знаю; 

шерблик шт БС ЕБ ЛЧ ОБ [М-В] [П-Г] =ночной 
горшок; параша; (уст) урильник; *у ах, де пипают 
двкы // {по куплераях} на заразу хвор1 [ПтИ]}; 
шеёрегт АГ =толпа; масса, множество; *тулько 1х 
было, щлый - , же не могли друг! быти, ги Шугайз 
своими хлопами [Гдн] =их столько было, целая толпа, 
не иначе как Шугай со своими парнягами; 

шеёрф т БС =шериф; 

шерпати таб и ЛЧ =скрести; 

шерпси|я {=сковорода; *Параска скоро надробила 
солонины у велику -ю та поклала на ватру [П-Г] 
=Прасковия мигом нарезала солонины в большую 
сковороду да поставила на огонь; 





шерпика #БС ЕБ ЛЧ [Алм] =низкая кастрюля; ко- 
телок; *(у мушкеты) =запальник; 

шершнков|]ый а} ЛЧ =сковородочный; запальни- 
ковый; *за давнов гнотовов —ов пушков, авадь муш- 
кбтов, наступала крем!нна [Чпй] =за старинным 
фитильным запальниковым ружьём, или мушкетом, 
следовало кременное; 

шершун та (зоол Уезра сгабго, зуп брус) БГ ЕБ СП 
[1-Г] [Ччс] [ТхФ] =шершень; *приязати ко стовпови, 
изъязати му рукы и ноты, ...обы там ёго ...-ы изыли 
[Гнт] =привязать к столбу, связать ему руки и ноги, 
чтоб его там шершни сожрали; 

шестак т ЕБ ЛЧ =шестиклассник; *(шнязь) > 
шустак; ***Ё *-чка =шестиклассница; 
шестеракый а] АГ =шести видов; *из того же 
списка року 1631... -у панську порщо довжн! были 
платити и уддавати [Гдн] =по тому же списку 1631 
года надлежало платить и отрабатывать барину по- 
винность шести видов; 

шестерёме аду пит =вшестером; шестеро; 
шестерник т (геом) =шестиугольник; 

шестерняк тп (бот) =ячмень шестигранный; 
шестеро плит АГ БГ ЛЧ НТ ЯГ =шесть; шести ви- 
дов; шестеро; *-ы новинкы =шесть разных газет; 
*нас было —о дтий [Сбд] =нас, детей, было шбстеро; 
шестикласни|к т =шестиклассник;  ***ЁР *-ця 
=шестиклассница; 

шестикут т ЛЧ =шестиугольник; 

шестикупный а4} ЕБ =шестиугольный; 
шестилтный а4} =шестилетний; 

шестина ТБГ ЛЧ [П-Г] =шестая часть; 
шестинедйька Р БГ ЛЧ СП [ТхФ] =роженица в 
первые шесть недель после родов, когда не выходит 
налюди; 

шестиуголник т (геом) =шестиугольник; 
шестииный а4} *- мбтер =кубический метр; 
шеёсттнь т ЛЧ =куб; 

шёстка ЕЛЧ =шестёрка, число шесть; 

шёстый пит ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =шестой; *-ое 
приказаня Божое, штобы сьме не чужоложили [Ктк] 
=шестая заповедь Божья, чтобы мы не прелюбодей- 
ствовали; 

шеты-плеты р14ап{ (выр) =тары-бары; трали-вали; 
*я ту з вами - [МлМ] =я тут с вами лясы / балясы 
точу; я тут с вами балясничаю / болтаю; я тут с вами 
тары-бары / трали-вали; 

шеф т БС ЕБ ЯГ =шеф; *- володы =глава правите- 
льства; *быв при телефон! --... перстень найшов ся, 
и просив ёго, штобы перебачив [ПпД] =звонил шеф... 
перстень отыскался, и он просил извинения; ***Р 
*-ка =шеф; 

шефова ЕБС =жена шефа; 

шефство п =руководство, начальство; *(важн! пер- 
соны) =номенклатура; *чоловик уд —а [нн] =человек 
из аппарата, из начальства; 

шефт т (фам) [Алм] =гешефт; сделка, дело; чёрный 
бизнес; спекуляция; *то Юровы дрыва, ...уннаних 
робит - [Стн] =это дрова Юры, он на них совершает 
сделки; 

шефтарськый а4] =спекулятивный; 
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шефтарь т [Алм] [Ччс] =гешефтмахер; делец, 
торговец, спекулянт; ***Ё *-ка =спекулянтка; 
шефт ованя п =занятие чёрным бизнесом; 
шефтовати штаб ша =спекулировать; заниматься 
чёрным бизнесом; 

шефув)ство п =пребывание на руководящем по- 
сту; 

шефу(в)ськый а4} БС =шефский; 

шея-гой шт БС =гей!; *сбред сбла дичка, гоя-я, // 
убсТяна маком, чуга-я, // болит ня головка, шея-гбя- 
я, //за тым единаком, чугА-я [флк]; 

шибанськый а4] =лихой, озорной; 

шибати таб и БГ ЛЧ СП ОБ [П-Г] =бросать, швы- 
рять; *- ся / собов =метаться, кидаться, бросаться, 
биться; *(дождь) =хлестать; 

шибаючый а4} СП =хлещущий; *- соббв =бросаю- 
щийся; мечущийся; 

шибениця Ё> шибень; ЯГ [ТхФ] *мати ми умёрла, 
// спустла хыжиця, // иншой мня не чёкат, // уж лем 
= [Мдв}]; 

шибень ЕБГБС СП ЯГ [ТхФ] =виселица; рель (обл); 
*осуженый на - =приговорён к казни через пове- 
шение; 

шибенЯк т АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =озорник; 
висельник; лихач; шалопай; жулик; *ужеб знаеме, 
же сес! -кы не брехали, ай правду мали [Гдн] =мы 
уже знаем, что эти шалопаи не врали, а были правы; 
***[ *чка =озорница; шалопайка; 

шибнути аб ши БГ ЛЧ ЯЯ =бросить, швырнуть; 
*(думка) =пронестись; блеснуть; *-ти собов 
=метнуться, кинуться, броситься; *кругом огня 
сидят незнаком! люде... розбойникы — -ла думка 
[Стн] =вокруг огня сидят незнакомые люди... разбой- 
ники — блеснула мысль; 

шибнутый а4]} (фиг) =пришибленный; (фам) 
чокнутый; 

шив т (еп шва) ЕБ ЯГ =шов; 

шивач т (зоол Норюсатра 6геу1$) ИТ =пильщик 
грушевый; 

шивачка (обл) [< швець; *я не шиву, я не шиву, 60 
яне-, // бо на мёне люде шевцт, бо я единачка [ЗКМ]}; 
шивашак т (зоол Ро]усгоз1$ Богапа) ИТ =листо- 
вёртка; 

шивкыия ЕЛЧ ЯЯ [П-Г] =портниха; 

шивч|ый ад} БС ЛЧ =швейный; *-а игла / машинка 
=швейная игла / машина; *Ёл!ас Гов запатентовав 
-у машину [нч] =Элиас Хов запатентовал швейную 
машину; 

шийка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] *4ет < шия =шейка; 
*(фляшкы) =горлышко; *трава зачне рушати ся, и 
там увижу тонёньку -у перепелиц! [ПлА] =вдруг 
трава стала шевелиться, и я увидел тоненькую шейку 
перепёлки; 

шийник т ЛЧ =нашейник, шейный платок; 
шийный ад} (анат) БС =шейный; *-—1в6ны =яремные 
вены; 

шилоп БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =шило; **вуйде-з 
мтха [флк] ==шила в мешке не утаишь; **гблод 
научит ай -м кашу сти [Глг] ==имёт голод, поя- 
вится и голос; 





шилт т =козырёк; 

шилт овка Ё> шимлийдка; 

шимл ийдер т ОБ [Алм] =козырёк; *шапка без -ра 
/з -ром =бескозырка / фуражка; 

шимл ийдка {=фуражка; *мягка - =кепка; “тверда 
(французська) — =кепи; 

шимот т ЕБ =шуршание, шорох; 

шимот ти штаб ша ЕБ =шуршать; *десь недалеко 
-ламыш [ПтВ] =где-то близко шуршала мышь; 
шина Е (рГ-ы) БГБСЕБЛЧ ЯГ *(жд)=рельс; *(мед) 
=шина, лубок; *(инф) =шина; *коли ишли у армию, 
молод! катуны, // посйдали у машину, вт ся погнули 
[Гшв]; 

шингла Г АГБСЕБЛЧ СП [П-Г] =гонт; тёс; дрань; 
шалёвка; тесина; *хыж! правили з дёрева, з влькув... 
акрыли -ми ай соломов, так! были околоты... итотб 
крыли хыж! [Злс] =дома делали из дерева, из самана, 
а крыли тёсом, а также соломой, такими вязками 
соломы; 

шингларь т =кровельщик, гонтовщик; 

шингл бваный аа] (зуп побиваный) АГ ЛЧ =крытый 
гонтом; *-а капура =тесовые ворота; *-а хыжа 
=изба, покрытая гонтом / шалёвкой; *я конёць села 
купив ем соб! -у фАЙну хыжу з читавов загородов 
[Гдн] =я купил добротный крытый гонтом дом с 
большим садом на окраине села; 

шинглованя (зуп побиваня з шинглами) ЕБ =по- 
крытие гонтом; шалёвка; 

шингл овати таб г ЕБ =крыть гонтом; 

шингл овый а4) =из драни; гонтовый; тесовый; кры- 
тый гонтом; 

шип ти лаь них БГ ЕБ ЛЧ =шипеть; *огёнь ...вбсело 
гучав и -в, вудаючи струю @!лого дыма в зачажлый 
в1ками куш на печи [Птш] =огонь весело шумел и 
шипел, испуская струю белого дыма в отяжелевший 
за века дымоволок на печи; 

шиплячый а] =шипящий; *лоскотячый, ...- и 
свистячый, по1зд ходив, приходив щлу Божу нуч, 
..пуфкаючи ...чорный густый дым [Врн] =громыха- 
ющий, шипящий и свистящий поезд за поездом 
уходил и прибывал всю ночь напролёт, пахкая гус- 
тым чёрным дымом; 

шипот т БГ ЕБОБ [П-Г] =шипение; *(гук) =водопад 
/ порог на реке; бурный поток; *Н6стор мав сак, 
мы, другь гнали рыбу гор! рков аж до а, а из —а 
долу в сак [Мрн] =у Нестора была рыболовная сеть, 
а мы, остальные, гнали рыбу вверх по реке аж до 
водопада, а от водопада вниз, в сеть; 

шиптлти па пб (зуп кыснути) ОБ =бродить; 
шипучый а4} БГ ЕБ =шипучий; 

ширеный ад} =распространяемый; 

ширеня п БС ЕБ *(вплыву) =расширение; *(но- 
винкы) =распространение; *в -ю културы у нас 
„.устх Лиературной Нед — очевидный [лн] =успех 
«Литературной Недили» в распространении куль- 
туры у нас — очевиден; 

ширин|АЕРБС ЛД ЛЧ ЯГ =ширина; *землеписна -а 
(геог) =географическая широта; *у нас ланы не сут 
однак! ни у -у, ни у довж [Джв] =у нас поля не- 
одинаковые ни по ширине, ни по длине; 
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ширицка ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ =платок; ***4ет 
*-очка =косынка; *-очка до церькви йти така в нас 
была @1ленька з косичками... а мамка зафарбили 1, 
тай жовтава была [Сбд] =косынка у нас была така 
беленькая в цветочки, которую в церковь одевали, а 
мама окрасила, так она желтоватая стала; 
ширител|ь тп БС =распространитель; *главныма... 
-ями... {русинського штературного языка} мали 
быти... учител в русинськых сблах [ру] =главными 
распространителями русинского литературного 
языка должны были стать учителя в русинских сёлах; 
* { Довгович} -ь флозофи Канта у нас [Птш] =Дов- 
гович популяризатор философии Кантау нас; 
ширити таб % АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(вплыв) 
=ширить; *(новину, новинку) =распространять; *-и 
фамы =раздувать слухи; *-и ся (на вс! бокы) =рас- 
ширяться; раздуваться; *-и ся (новинка, звук) =рас- 
пространяться; *запах ся — =запах разносится; 
** добр! -и ся в чужум > чужый; 

ширть 1 (поэт) ЕБ ЛЧ ЯГ [Алм] =пространство, 
ширь; 

ширнювка Г (обл) =зонт; 

широкогрудый а4} БС =широкогрудый; 
широко-дал ско аду ЕБ =широко вокруг; повсемест- 
но; *сшванкы... прославили нашу русинську кул- 
туру - [Грб] =песни прославили нашу русинскую 
культуру повсеместно; **знавут го — ==прогремел 
на всю околицу; 

ширококолейный а4} =ширококолёйный; 
широколистый а} БГ БС =широколистный, ши- 
роколистый; 

широкон бсый аа} БС =широконосый; 
широкоплахтовый аа} =широкоэкранный; 
широкоплечый а4] БГ ЕБ =широкоплечий; пле- 
чистый; 

широкость РБС ЕБ ЯГ [П-Г] =широта; ширина; *— 
гнтербсув / дупи =широта интересов / души; 
широк|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=широкий; *сошр > ширшый; *яка -а =какой 
ширины; *три метры -ый путь =дорога шириной в 
три метра; *-1знакомства =обширные знакомства; 
*—1 ворота и -ый путь вбде у погыбель [Джв] 
=широкие врата и широкий путь ведутвад; 
широчезн]ый ад} ЕБ =широчайший; *рисунок... сто 
раз тулько говорит... як —1 описаня словами [Стр] 
=рисунок скажет во стократ больше, чем широчай- 
шие словесные описания; 

ширша]ти штаб ша =становиться шире; расши- 
ряться; *лайбик...чим высше все -в и давав волю 
прорываючым ся чёрез стжноб!лу сорбчку мо- 
лодым двочым грудям [Стн] =лиф кверху стано- 
вился всё шире, и выпускал на волю молодую де- 
вичью грудь, рвущуюся из белоснежной сорочки; 
ширшый ад} АГ БГЕБ *у-ых кругах =в широких 
кругах; *на покров\! было б6рдо -ой [Глг] =для 
дорожек был гребень более широкий; **-ый ги 
довжый ==поперёк себя шире; необъятный (шутл); 
***а4у *-е =шире; 

шир]ый ад) (поэт нар) БС ЛД *-ый Дунай =широкий 
Дунай; *в -ум полю шумна грушка, // лежит пуд 
нив много войська [Лнт]; 





шир]ь)ка) Е (поэт) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =ширина; ширь; 
*у -и / -щтрёх метрув =в три метра шириной; 
ширява ЁЕ=ширь, ширина; простор; приволье; 
ширяк т (зоол Еа!со Чппипси 1$) ИТ =пустельга; 
*(спорт) =планёр; *шлот -а =планерист; 

ширяня БГ =парение; 

ширяти таб ше БГ ЛЧ *- ся =парить; 

шити таб АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =шить; 
*(скоро) =строчить; *(силным рубцём) =тачать; *— 
до полудне =пошить до обеда; *{з полотна} могла... 
ризати и —, шо потребовала, а кедь го не потребовала, 
та удложила до лады, и так са з того полотна ай 
засоба зробила [Глг] =полотно она могла резать и 
шить по необходимости, а если не требовалось, то 
отложить в сундук, и так образовался даже запас 
полотна; 

шитый т БГ БС =шитый; *як на нёго — =в самый 
раз; подходит впору; тютелька в тютельку; 

шитя п АГ БГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =шитьб; строчка; 
пошив; 

шишка БГ ЕБ ЯЯ [Ччс] =шишка; 

шия ГАГБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =шея; *(хустка) на 
шию =шейный (платок); *быти кому на ши! =быть в 
тягость; быть обузой; *з довгов шиёв / довгот шит 
=длинношеий; *а я соб! полюбила Михайла, Ми- 
хайла, //ав Михайла довга —, голова нефайна [Гшв]; 
**готбва ти — > готовый; 

шиян т ЕБ =длинношеий; 

Шаватт (церк, пустошитель) =Шива; 

шо -р 9 1п5 (ткж —-дана) [П-Г] =рефрен в песне (без 
опеределённого значения); 

ийзофреник т БС =шизофреник; 

ийзофреничный а4} БС =шизофренический; 
ийзофрешя Е (мед) БС=шизофрения; 

ийк т БС =шик; 

ийкарный а] =шикарный; *на вид -, лем ...нб- 
здарный [Чр! =на вид шикарный, но бестолковый; 
ийковати аб \ (воен) =строить; 

ийк овность Ё =ловкость, проворство; бойкость; 
уменье; 

ийковн]ый ад} ЛЧ ОБ ЯГ =бойкий; проворный; 
ловкий; шустрый; расторопный; тороватый; *но, 
айбо тот чый! =ну и молодёц!; *на высокуй поло- 
нин! стрыже вувчарь вовну... // моя любка не лнивка 
та и я ый: // заробив ем у чужин! даякый доларик, 
// кобы любочка доклала, мав бы-м на погарик 
[КрТ]; ***аду *-о =бойко, ловко, шустро, провор- 
но; 

ийковняк т (пей) =ловкач, ловчила; хват; шустрик 
(разг); 

шилбак т АГ *(варта) =караул; *(вартАш) =часовой; 
караульный; *ты, катуне, та катуне, // то мало 
фасуеш, // а вд-пувночи до пувночи // — марипруеш 
[Гдн] =эх, солдатик, ты солдатик, // мало получаешь, 
// ас полночи до полночи // в караул гуляешь; 
ийлбаковати таб ши =караулить; стоять на часах; 
иингт БС =шиллинг; 

иимпанз т (зоол Ап®горорЙВесиз ‘гоз1оду{ез) ЯГ 
=шимпанз6; 
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ийнел т (воен) =шинель Ё *тадь вояк ходит — 
просити; ...берь-, а несем там назад... де быв [Глг] 
=ведь солдат ходит за шинелью; бери шинель и 
отнесём туда, гда она была; 

ийнтаня п=возня; *Анна слудит за —&6м великой 
зелёной мухы... по облаковум скл! [ПтВ] =Анна 
следит за вознёй большой зелёной мухи на оконном 
стекле; 

ийитаАти таб ты *-ти ся =вертеться, суетиться, 
мельтешить; слоняться, шататься; *сядь, сядь, не -Й 
ся, — застала за давку мати [ПтВ] =сядь, сядь, не су- 
етись,— вступилась за дочку мать; 

ииштаючый а4} *- ся =слоняющийся, болтаю- 
щийся, шатающийся (без дела); фланирующий; 
шитер шБС=живодёр; 

ийнтерня БС =живодёрня; 

ийит ерськый а} БС =живодёрский; 

шипати таб г (нар обл) НТ> шупати; *-ли ся ...всу, 
кого кусали ...блохы [ПТИ]; 

иистнадият ро пит БГ =шестнадцать; 

ийстн адцятка БГ ЯГ =шестнадцатка; 
иийстнадцятый пит БГ ЯГ =шестнадцатый; *аж 
—ого року достав ем урлап на вусям днув без путя 
[Шик] =аж в шестнадцатом году я получил отпуск на 
восемь дней не считая дорогу; 

ийстнадцять пит БГ ЛЧ ЯГ =шестнадцать; 
иистнадиятьковый а4] =шестнадцатиричный; 
ийсть пит БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =шесть; *у — 
днув учинив Бог н6бо, и з6млю, и море [Джв] =за 
шесть дней сделал Бог небо, и землю, и море; 
ийстьгодин овый а4} =шестичасовой; 
ийстьдесятилтный а4] =шестидесятилетний; 
*ищи нее -- =ему ещё нет шестидесяти; *дас — =ему 
около шестидесяти; *понад — =он старше шести- 
десяти; 

ийстьдесятил тя п =шестидесятилетие; 
иистьдесятина РЕБ =шестидесятая часть; 
ийстьдесятины р! лат =шестидесятилетие; 
ийстьдесятка Е=число / номер 60; возраст 60 лет; 
скорость 60 км/час; *грушка--а =лампочка в 60 ватт; 
*сятковати -у =праздновать 60-летие; *итий -ов 
=ехать со скоростью 60 км/ч; 

ийстьдесятый пот ЕБ ЯГ =шестидесятый; 
ийстьдесять пот АГ ЬГ ЕБ ЛЧНТ ЯГ=шестьдесят; 
*— рокув /годув=шестидесятилетие; *кар!атд ..при 
снах -...десь пятьдесять або -— [Мрн] =у стен где-то 
пятьдесят или шестьдесят кариатид; 
ийстькрылатый а} *- серафлм =шестикрылый 
серафим; 

ийстьлуч овый а4} =шестилучевой; 
ийстьмый а4} НТ =шестерной; 
иисть раз а4у ЕБ =шестикратно; 
шестикратном количестве; 
иийстьразовый а] ЕБ =шестикратный; 
ийстьрочн|]ый а4} =шестилетний; *в час! -ого 
вакуума ...часть из епархий удорвали [лн] =за время 
шестилетнего вакуума часть епархии оторвали; 
иистьсто пита ЛЧ НТ =шестьсот; *--рбкув /годув 
=шестисотлетие; *-— мётрув уд нас =в шестистах 
метрах от нас; 
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ийстьстолтный а4} =шестисотлетний; 
ийстьстолйтя п =шестисотлетие; 

ийстьстотка #=число / номер 600; 
ийстьстотый пат =шестисотый; 

иистьстый пот =шестисотый; 
ийстьтыжднёв|ый а9} АГ =шестинедельный; 
*р. 1896 до м!сяця мая у Рим!-м быв; зато пак ...не 
муг ем на пистьтыжднёву слоббду пуйти [Гдн] =в 
1896 г. до мая месяца я был в Риме: из-за чего потом 
утратил право на шестинедельный отпуск; 
ийстьуголн|ый а] =шестиугольный; *низк! ву- 
гляды з -ыми склами [Крл] =низкие окна с шести- 
угольными стёклами; 

шифра РБС ЕБ ОБ [Алм] [П-Г] =корабль; пароход; 
*воздушна -а =воздушный корабль; дирижабль, 
цепеллин; *гаварля -ы =кораблекрушение; *коли 
на-у // сдала... // хусточков б1лов... // махала [Лнт|; 
*писав ми милёнькый письмо з Америкы, // жебы-м 
го чекала, ей, тот рочок на —1 [Гшв]; ***4епа *-ка =ко- 
раблик; 

ийфкарта Е [Алм] =билет на корабль; 

ийф ов]ый а4] ЯГ *-а пумпа =корабельная помпа; 
*-ый путь, -а торговля =морской путь, морская 
торговля; 

шифон т (зуп шатник) [Алм] =(платяной) шкаф; 
гардероб; *на нижнюй полици -а держали сьме 
стар! новинкы [нч] =на нижней полке шкафа у нас 
хранились старые газеты; 

ийфонер т [Мгч] =шифоньер; шкаф; 

шифра БС =шифр; 

ийфрант т БС =шифровальщик, расшифровщик; 
***[ *-ка =шифровальщица, расшифровщица; 
ийфр ованый а4] =зашифрованный; шифрованный; 
ийфр ованя п [М-В] =шифрование; 

ийфровати таб и БС =шифровать; 

шит/а Е АГ ОБ ЯГ *(версть) =слой; *роббта на 
три -ы =работа в три смены; *кмёт! — роботна 
майбулша - Русинув [Гдн] =крепостные — рабочая 
наиболее многочисленная прослойка русин; *уд- 
робив есь —у, заплачёный есь, та иди спати [Стн] =ты 
смену отработал, расчёт получил, так иди спать; 
ийхтарь т =сменщик; 

шишак т БГ =шлем, каска; 

шкапулярь т БС =амулет; талисман; 

шкарупа Е ЯГ =скорлупа; *(рака) =панцирь; 
***Цет *-ка =скорлупка; корочка; 

шкатулька Е (ткж шкатуля) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ 
[-Г] =коробочка, шкатулка; *- циар =коробка си- 
гар; *чбрна - (аероплана) =чёрный ящик; **стара 
= (фиг, пей) ==старая перечница; 

шкатул/я Е[Алм] > шкатулька; *сонце в склянуй -1 
было, а мсяць—у другуй [Гнт] =солнце было в одной 
стеклянной коробке, а луна - в другой; 

шкварка Е (кул) БГ БС ЕБ ЛЧ =вытопка, шкварка; 
*наклав у полову онаду: -ы из пса [ПлА] =наставил 
в высевках приманку: шкварки из собачины; 
шкварковый а4] (кул) БС =из вытопки, шкварок; 
шкварчАти шаб шё БГ [П-Г] =шипеть на огне; 
*поставила на стул пёред сынув... татарчаных пи- 
рогув и такой зась ку шпаргетови, де штось барз -ло 
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[ПтВ] =поставила на стол перед сыновьями греч- 
невые вареники и сразу опять к плите, где что-то 
сильно шипело; 

шкреня п =оскал; 

шкрити таб г (зупушкряти) АГ ЛЧ НТ [П-Г] [Ччс] 
*— зубы =оскаливать, ощеривать зубы; *- ся 
—=оскаливаться, ощериваться; скалить зубы; 
шюряк т ЕБ ЛЧ [Ччс] =зубоскал; *(фиг) =созревший 
илопнувший орех ит.п.; 

шкща #=эскиз, набросок, зарисовка, этюд; намётка; 
*не вучислен! тут с1стематично вс1 ...проблёмы, 
..лишё подана неповна - [МрВ] =здесь не перечис- 
лены систематически все проблемы, а только дан 
неполный набросок; 

шкщовати таб и ЯГ =набрасывать эскиз; намё- 
тывать план; 

шикщовник т ЯГ =этюдник; альбом для эскизов; 
*пино, из ом походив лу Пудкарпатську Русь [пр] 
=с этюдником исходил всю Подкарпатскую Русь; 
шк овый аа] =эскизный; 

шкоба (нар) ЛЧ [Ччс] =скоба, хомут; 

шкобити таь и (нар) ЛЧ =стягивать (металличес- 
ким) хомутом; 

шкоблити таБ г БС ЯЯ =скоблить; 

шкода АГ БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =убыток, ущерб; 
вред; невыгода; пагуба; *корову заяли у -1/ ити у 
-у =корову застали в потраве / травить посев; *-а 
ми го / за нёго =мне его жалко; *-а говорити! —а 
языка! -а беды! =0 чём тут говорить! бестолку, бес- 
полезно говорить!; *-а за роботу / за страчвный час 
=жалко работы / потерянного времени; не стоит тру- 
да / времени; *соб1 на -у =себе в убыток; *мати -у 
=нести убыток; *зайти у -у чёрез што =оказаться в 
убытке из-за чего; *Юра удсилив кон1, удвюг"х на- 
бук изапутав, обы не пушли у -у [Стн] =Юра выпряг 
коней, отвёл их в сторону и стреножил, чтоб непошли 
в потраву; **-а из хосном ходит ==нет худа без 
добра; **булше -ы, ги хосну ==овчинка выделки 
не стоит; 

шкод]ити таб ша АГ БГЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =вредить; 
**ко пуздно ходит, сам соб! -ит [Ччс] ==семеро од- 
ного не ждут; долго спать - долг наспать; задним 
умом крепок; 

шкодливость ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ=вредность, пагубность; 
шкодл ив]ый а} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =вредный, 
пагубный; *охабити бы, охабити пянство... -ое 
{1748} [Олш] =бросить бы, бросить вредное пьян- 
ство; ***афу *-о =вредно; пагубно; 

шкодийк т БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =вредитель; *знае 
ловити тхоря, ...борсука, мыший и другых -кув [Пт] 
=он умеет охотиться на хорька, барсука, мышей и 
других вредителей; ***Р *-чка =вредительница; 
шкоднина {=вредное вещество / фактор; 
шкодництво п=вредительство; 

шкодовати таь г ЕБ =жалеть, щадить, беречь; 
шкоженя п =нанесение, причинение вреда; вреди- 
тельство; 

школ|а Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =школа; 
образование; *до -ы=в школу; *основна / зачаточ- 
на-а=начальная школа; *сербдна -а =средняя шко- 








ла; *профес!на -а =школа профессионального 
обучения; *высбка -а =высшая школа, вуз; *ве- 
чёрна / екстёрна -а =вечерняя / заочная школа; *1н- 
тернатна -а =школа-интернат; *фахман из высшов 
=ов =специалист с высшим образованием; **свт— 
—а, а б1да — добрый майстер [Глг] ==через людей на 
люди выходят; оттерпимся, и мы люди будем; 
школарськый а4} БГ БС ЕБ =ученический; 
школарь т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =школьник; 
***[ * ка =школьница; 

шк оленя п ЯГ =курсы, учёба, занятия; *полтичной 
—=политзанятия; *фаховой - =специальная подго- 
товка; *екстёрной - =заочное обучение; 
школити таб и ЯГ =обучать; 

школка РЕБ ЯГ *(бот зоол) =питомник; *(дйська) 
=детсад; детский сад; *в Буштин! в —щ купив при- 
сады; люблят соб! [Стн] =в Буштино в питомнике 
купил саженцы; прижились они хорошо; 
школкар]ь т =мальчик из детского сада; *окрем 
домашных малёнькых школкарюв на фествалу 
вуступили Мар!Ана и Тбмаш Желёзны з Хмелёвой 
[1Р]; ***Р *-ька =девочка из детского сада; 

шк олн|ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =школьный; *-ый само- 
уряд =учком, ученический комитет; *-а програма 
=программа обучения; *-ый рук =учебный год; 
*-—ой =плата за учебу; *кончили ся празднины, отёць 
муй... на 1848/49. -ый гуд изнова помстив {менб} в 
конв!кт на содержаше [Слв] =каникулы закончились, 
отец мой на 1848/49 учебный год снова поместил 
меня на содержание в общежитие; 

школ ованость {БС ЕБ =образованность; 

школ ован|ый а4} БС ЕБ =образованный, обучен- 
ный; (уст) учёный человек; *умственых, спуд пера 
=ого 1нтеливнта ...гисвнь варуйте ся — сес! дают ся 
спознати нараз [Стр] =остерегайтесь песен сочинён- 
ных, авторства образованных интеллигентов — такие 
сразу нетрудно опознать; 

школ ованя п БС =обучение; учёба; *высшой — 
=высшее образование; *продовжив теолойчное — 
раз в Унгварт, пак у Будапешти [Удв] =продолжил 
теологическое образование сначала в Унгваре, потом 
в Будапеште; 

школовати 1таБ г БС ЕБ =обучать; (уст) образовы- 
вать; 

школоповинность Ё =обязательное школьное об- 
разование; *{култура е} достоянем ...всенарбдным; 
доказом сёго ...-, нарбдн! о блютбкы [Ббр] =культура 
является достоянием всенародным; доказательством 
этого является обязательное школьное образование, 
публичные библиотеки; 

школоповиин|ый аа} ЕБ =школьного возраста; 
*1933. року... было в Шамброн! 160 -ых дтий [Грб] 
=в 1933 году в Шамброне было 160 детей школьного 
возраста; 

шк олство п БС ЕБ =школьное образование; школа; 
*фаховой - =профессиональное образование; 

шк длы р1 < шкбла; =учёба; образование; *Федор 
докончив св@1 - [Арх] =Фёдор завершил своё обра- 
зование; 

шкоп ити паб г БС =кастрировать; 
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шкоршя РБС *(зоол Зсогро) =скорпион; *Ш- (астр) 
=Скорпион; *(фиг) =гарпия; 

Шкот т ЯГ =шотландец; ***# *-ка =шотландка; 
шкотськый а} БС ЕБ ЯГ =шотландский; *-а коцка 
(текс) =шотландка; 

Шкошщя Е(геог) ЕБ ЛЧ =Шотландия; 

шкр 6бсти таб & =скрести; 

шкребталка [ОБ =скребок; 

шкр ебтаня п ЕБ =скобление; *(крумпеёль) =чистка 
молодой картошки; 

шкребтати таб АГЕБ ЛЧ ОБ СП [П-Г]=скрести; 
чесать (скребком); *-— ся =скрестись; чесаться; **як 
прийде жид раховати, буде ся Иван - [флк] = легко в 
долг брать, да трудно отдавать; 

шкрум т БГ ЯЯ [П-Г] =гарь, нагар; окалина, шлак; 
*у — згор!ло =сгорело дотла; *дохтор увидв унюм 
хыбу: ...уд пы рбзум му —ом став, уд дыма [Гнт] 
=доктор нашёл у него болезнь: от трубки ум его 
шлаком стал, от дыма; 

шкрум ов]ый а4] *-а дражка =гаревая дорожка; 
шкрябай т =царапина; 

шкрябак т ЯГ =скребок, скребница; *з дёрева... 
робиме... - на обуть, стбян на цвйты, вёртялку а потач 
[Лвр] =из дерева делается скребок для обуви, под- 
ставка для цветов, мотовило и устройство для на- 
мотки ниток; 

шкрябанин|а Е БС ЕБ =царапина; *(фиг пей) 
=пачкотня, мазня; каракули, писанина; *{вовце} 
ходили около хыжи; вид!в и ых на хлИв, куды зма- 
гали ся зайти, штобы зысти корбву [Мрн] =волки 
ходили у дома, он видел и царапины на хлеве, куда 
они пытались войти, чтобы съесть корову; 
шкрябаня п БГ ЕБ ЯГ *(шкрябачков) =скобление; 
*(фиг) =бумагомарание, бумагомарательство; 
шкрябати таб и АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ =царапать; 
*(пей) =писать; *— ся =чесаться; скрести; скоблиться; 
шкрябачка Е [Ччс] =скребок, скребница; 
шкрябнути аб и БГ ЕБ =царапнуть; *сесь нуж быв 
пострахом вех жителюв; ...хоть ним николи никого 
не-вищи [Мгв] =этот нож был грозой всех жителей; 
хотя он ещё никогда никого и не царапнул; 
шкрявчаня п =визг, визжание; *стонали сокыры, 
заводило - пил, а сы... слухали [Бжр] =со стоном 
топоров соревновалось визжание пил, а леса молча 
слушали; 

шкрявч|ати штаб ши =визжать; *як брытва ...тер- 
пуга, аж —ит, так берв [Бжр] =пила, как бритва, берёт, 
аж визжит; 

шкуна Е (мор) =шхуна; 

шкынд- [Ччс] > шкынт- *стара шкында была занята 
дуже важным ...вопросом [Кшл] =старая хромоно- 
жка была занята важным вопросом; 

шкынта т/Р =хромой, хромая; хромоножка; *д1- 
тинчй... в круз скакало на сднуй ноз{ а гварило: 
«Шкынты попуд лс, вкусив менб чорный пес» [Глг|; 
шкыитавый а4]} =хромой; 

шкынтати таб ши БГ БС ЯГ [Ччс] =хромать, 
ковылЯтТЬ; 

шкыплия п со! БГ =обломки; осколки; *на - (выр) 
аду =вдрызг, вдребезги; всмятку; в пух и перья, в пух 





и прах; *приносили на = розбит! бокбнч!, жмы, 
топанкы и трёбовали, штобы ...зробив из них нов! 
[Мрн] =приносили разбитые вдребезги башмаки, 
сапоги, туфли и требовали сделать из них новые; 
шла ер т (муз) БС =шлягер; хит (разг); *Авторськ! 
сшванкы ся часто зачленюют до активного сшву, И 
стают сязних -ры [ру] =авторская песня часто входит 
в состав активного пения и становится шлягером; 
шлагерн|ый а4] (муз) =хитовый (разг); *при 
тактованю записаной мелоди не е потребным стре- 
мни до того, штобы заключити мелодию в рамкы 
едном!рного такту; сднорбдный ритм е характе- 
растичным для ...городськой, -ой мелоди [Млс]; 
шлаер т БС ЕБ НТ =фата; *довгый = =шлейф; 
*молода ишла куповати свальбляной шатя, — и 
топанкы [М-П] =невеста шла покупать свадебное 
платье, фату и туфли; 

шлайфер ш БС ЛЧ ОБ =шлифовщик; 
=шлифовальный станок; 

шлайф ованя п БС =шлифовка; 
шлайфовати та и АГ БС ЛЧ =шлифовать; 
шлам т (тех) ЯГ =шлам; 

шлафрок т БС ЯГ =шлафрок; 

Шлезакт ЯГ [Ччс] =силезец; ***Ё *—чка =силезка; 
Шлезви-Голшитайн т (геог) БС ЛЧ =Шлезвиг- 
Гольштеёйн; 

Шлейя #=Силезия; *{Матящ} вобвав у -1, котру 
ладив передати сыну [КрИ =Матяш воевал в Силезии, 
которую собирался отдать сыну; 

шлезськый ад} ЯГ =силезский; 

шлем тБС ЯГ *(на голову) =шлем; *(на кошары; > 
ткж лутина, лут) =прут, расколотый на ленты (2х2 мм) 
для лозоплетения; лыко; *{шлем} властно, то ани 
не тонкб прутя... бо нащипан! пасы треба потум 
огобловати на ширьку и грубку... два маметры [ру] 
=лыко, собственно говоря, это даже не тонкая лоза, 
потому что наколотые полоски нужно потом от- 
строгать на ширину и толщину два миллиметра; 
шл ёмпа п/Р ЯГ =лодырь, ленивец, лентяй; без- 
дельник; беспутник, развратник; гуляка, гулящий, 
брандахлыст; негодник т; ленивица, лентяйка, 
бездельница; беспутница, развратница, гулящая; 
негодница Ё 

шлёмпав|ый ад} =ленивый; неловкий;  ***а4у 
*кылаво шлёмпае -ый шлёмпа [Пти]; *-о =лениво; 
шлёмипати та т: [ПтИ] =ковыряться; суслиться; 
лениво делать; 

шлаигерай пл (зуп цирка) БС =мерёжка; дырочки; 
шлиговати абЛпаБ и БС =обметать / обмётывать 
петли для пуговиц; 

шл тер т ЛЧ *(жд) =шпала; *(мор) =стапель; слип; 
*Юрко Галгаш... коло -ув робив [Глг] =Юрко Галгаш 
работал со шпалами; 

шлогт ОБ =шланг; 

шлосер т БС =слесарь; 

шлосерити таб ши =слесарничать; 

шлосерськый а4] БС =слесарный; 

шлюпкати таб ши ЕБ =плескаться; хлюпать; 
*рыбы -вут =рыба играет; 


*(строй) 
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шл юпкн|ути аб г =плеснуть; *идб водов — не -е, 
иде лсом -— не пукне (м:сяць) [Врх]; 

шлюпови тб =бултых! шлёп! хлюп!; 
шлюповицкати таб ши =плескаться, брызгаться; 
*рыбы -вут =рыба играет; 

шлюповинути аб ши (до воды, болота) =бултых- 
нуться, плюхнуться, шлёпнуться, с плеском упасть; 
шлютотати ша ши =плескаться; *раз они чуют, 
штось —6че у вод1, якбы отб качкы —отали [Пнк] 
=вдруг слышат, что-то плещется в воде, как-будто 
утки; 

шляг т (нар) ОБ =кондрашка; апоплексический / 
мозговой удар; *- го трафив =кондрашка его хватил; 
*кебы-сь не пив, мене не бив, здоровля не тратив, // 
вбргла бы-м тя мёжи ногы, най бытя - трафив [ГдТ]; 
шлямазарный а4} ЕБ =шалопутный; 

шлямпати таб те: БГ =слоняться; бродить без дела; 
шлямпош т =шалопай; шалапут; 

шляпавиця Е=слякоть; 

шляп(кдати таб ши БС ЯГ =шлёпать; *- калом 
=месить грязь; 

шляхта т/РАГ БГБС ЯГ *(шляхтун) =проходимец; 
неприкаянный человек; *(польска, ист) =польское 
дворянство; *тоты паны, ци —, ци ни, и спознавати 
нас не хотли, ай напротив, были часы, коли удты, 
тай ищи май з далнйшых сторбн: зМаскальщины 
до нас приходили [Гдн] =эти господа, дворяне или 
простые, и признавать нас не хотели, напротив, 
бывало оттуда и ещё из более дальних сторон, из 
Московии, к нам приходили; 

шляхтич т (ист) АГ БГ БС ЕБ ЯГ =польский 
дворянин; *пПольск ах кривдили, и зато они 
позатйгали ся ...у долины, де думали, же спокойно 
будут [Гдн] =польские дворяне их обижали и 
поэтому они попрятались в долины, где надеялись 
жить спокойно; 

шляхтовати таб ша *(баламутити) =колобродить; 
*(туляти ся) =шляться, слоняться; 

шляхтун т ОБ =неприкаянный человек; беспри- 
зорник; бомж;  ***ЁГ *-ка =уличная женщина; 
потаскуха; бомжиха; 

шмареный а4]} =брошенный; 

шмареня п СП ЯГ =бросок; 

шмари|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] 
=швырнуть, метнуть; бросить; *розрубат тя, Тоню, 
и насбред шмутн! яму ти вукопе, и тя до ней -т, и 
засьше, и яму прикрые, завалит грубым... клатом 
[Ксн] =разрубит тебя, Антоша, и посреди кузницы 
выкопает тебе могилу, и бросит тебя в неё, и засыплет, 
и яму накроет, завалит здоровым чурбаном; *-ти 
ся на што =целиком отдаться чему; 

шмаряня п=швыряние; *(спорт)=метание; *-— кул! 
/ клепача / ска / сулищ! =метание ядра / молота / 
диска / копья; 

шмаряти таб г АГ БГ =метать; пулять; *(наз6млю) 
=грохать; 

шмата БС ОБ ЯГ =одёжка; *(фиг бран) =мерзавец, 
негодяй т; мерзавка, негодяйка Ё 

шматка Е ЯЯ =одёжка; 





шматран|я п =досмотр, обыск; шмон (арго); 
*хыжа вузирала гибы по докладнум -ю — вшиток 
содёржай шуфликув и полиць быв вуваленый пуд 
ногы [нч] =комната выглядела словно после тщатель- 
ного обыска — всё содержимое ящиков и полок было 
вывалено на пол; 

шматрати штаб и =досматривать, обыскивать, 
шарить; шмонать (арго); 

шматя п со] (разг фам) АГ БГ БС ЛЧ ЯЯ [М-В] 
[ТхФ] =одежда, платье; тряпки (пей); шмотки (арго); 
*райбати - =стирать бельё; *якойсь - мали по тум 
винанцю, та юй радо дали [Глг] =какие-то шмотки 
остались по этом висельнике, так они ей охотно дали; 
шмет т (текс; ист) =4 метра тканья; 

шм тка БС =грим; белила; румяна; 

шм ткер т БС =гримёр; 

шлитикерня ЕБС =гримёрная; 

шлинковати таб г БС =гримировать; *- оч! /брыва 
=подводить глаза / брови; *- ся =гримироваться; 
мазаться помадой, румянами; 

шлирглёвати штаб и БС [Алм] [П-Г] =чистить 
наждаком; 

шмрглёвый а4} БС =наждачный; *-— пашрь =бумага 
наждачная; шлифшкурка; 

шмришй т (-ель ЯГ [Алм] ; -ля #[П-Г]) =наждак; 
*14.06.1834 ..1сайк Фипер запатентовав -л!И [нч] 
=14.06.1834 Исаак Фишер запатентовал наждак; 
шмайтия # (обл) [Алм] =кузница; *розрубат тя, То- 
ню, и насбред -1 яму ти вукопе, и тя до ней шмарит, 
и засьше, и яму прикрые, завалит грубым... клатом 
[Ксн] =разрубит тебя, Антоша, и посреди кузницы 
выкопает тебе могилу, и бросит тебя в неб, изасыплет, 
и яму накроет, завалит здоровым чурбаном; 

шмок т =ляпсус; ***114 =ляп! шмяк!; 

шм уель т ЯГ =контрабанда; *тогды вуплатив ся — 
из доганбм [Кр =в то время стоило заниматься 
контрабандой табака; 

шм илер т ЯГ =контрабандист; 

шмуглёвати таБ и ЯГ =перевозить контрабандой; 
шмугл вый ад} =контрабандный; 

шмук т ЛЧ =драгоценность, ювелирное изделие; 
контрабанда, предмет контрабанды; *Ас1ры торго- 
вали ушиванями, тканинёми, збрбями тай -ами 
[Ули] =ассирияне торговали вышивками, тканями, 
оружием и драгоценностями; 

шмух- > шмыг- *и коли прийдеме... дому, и она 
шмухне в двёр! [Злс] =и когда мы пришли домой и 
она шмыгнула в дверь; 

шмыг т (зоол Миморегиз зсппефегзп) ИТ =длин- 
нокрыл; ***шб =шмыг; 

шмьтати таб ша ЛЧ ЯГ [П-Г] =шмыгать; 
шмыгач т (зоол Рар1змеЦаз рар1зщеШаз) ИТ =не- 
топырь; 

шмыпгнути аб ши БС ЯГ ЯЯ =шмыгнуть; *ужеё не 
мусите куповати лыжи; я {х соб! сам зробив; ...дбраз 
буду на них бренйии; ...врукы взяв дв! пАлици; ...-в на 
близкый б6рег [Бкт] =уже не надо покупать лыжи, я 
сам их сделал, сейчас буду нестись на них; взял в 
руки палки; шмыгнул на ближний косогор; 
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шмыговс тб =шмыг; *роспорбла перину та —- уню 
удну [Ччс] =распорола перину и шмыг в неё внутрь; 
шмыкати таб и ЛЧ > жмыкати; 

ши айдер та (обл) БС [М-Ш [П-Г] =портной; *пройде 
дале, атам два -ры шили на стулци [Гнт] =он прошёл 
дальше, а там два портных шьют на стуле; ***Ё 
*-ерка =портниха; жена портного; 

ши тлик тт (бот АПит зсвоепоргазипа) =шнитт-лук; 
лук-скорода; лук-резанец; 

шин щла Е (кул) БС =шницель; 

шин урити таб ши ОБ =шнырять; рыскать; (разг) 
шмыгать, шугать, шастать; надоедать частым хож- 
дением; 

шо ргоп рис! соп] (нар) БГ ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] > 
што; *кедь уж заткала так, шо са пряжа слабо втво- 
ряла,.. было треба уж припустити [Глг] =когда уже 
настолько заткала, что пряжа слабо открывалась, 
нужно было уже отпустить нити основы; 
шованистый а4} ЛД =тощий; *сёго села готёр барз 
малый си -, бо из черлёной земл! [Джв] =угодья 
этого села очень малые и тощие, ибо почва из крас- 
нозёма; 

шоварька {[Алм] =зимний сорт яблони; плод такой 
яблони; *притисянськый округ из свбима кормош- 
ками и -ми прославив ся онь до Дебрецина [Удв] 
=округ, расположенный возле Тисы, прославился 
своими яблоками аж до Дебрецена; 

шовгор т БС ЛД ЛЧ НТ [Алм] *(муж сестры) =свояк; 
*(брат жоны) =шурин; *(брат мужа) =деверь; *мы 
чинили хыж! из ом, овун быв майстер [Сбд] =мы 
делали дома с шурином, он был мастер; 
шовгориня ЕЛЧ *(жона брата) =невестка; *(сестра 
мужа) =золовка; *(сестра жоны) =свояченица; 
шовгорство п ЛЧ =свойство, родство; 
шовгорськый а] БС =родственный, семействен- 
ный; 

шовдарь т ЕБ ЛД ЛЧ [Алм] =ветчина, окорок; 
*пёред Великоднём у суботу напекли паскы а зва- 
рили - [Злс] =перед Пасхой в субботу напекут куличей 
и сварят окорок; 

шовт вм т БС ЯГ =шовинизм; 

шовниста т БС ЯГ =шовинист; 

шовийстичный а4} БС =шовинистический; 

шовк т (еп -у) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =шёлк; 
* {панна} у-аАх, з притятым волосём [Стн] =барышня 
в шелках, с подстриженными волосами; 
шовковастый а4] =шелковистый; 

шовковн ик т (зоол Вотбух топ) ЕБ ЛЧ =(тутовый) 
шелкопряд; 

шовков одство п ЛЧ =шелководство; 

шовков|]ый а] (ткж фиг) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=шёлковый; *-а косиця (бот Геошоро@ пит арии) 
=эдельвейс; *пбред 55 роками -ого попа ёвсинсь- 
кого батька Мигалёвича сына Евгёвя там на фар1 
навщивив ем (ба ци жие щи?) [Гдн] =55 лет назад я 
навестил в приходе Ёвса священника Евгения, сына 
шёлкового батюшки Мигалёвича (да жив ли он 
ещё?); **може рости -а трава, як мого коня не буде 
[флк] ==дорога ложка к обеду; 

шовстати таб ши =шастать; 








шовстнути аб ши =шмыгнуть; 

шовсть тб =шасть; шмыг; юрк; 

шойт (кул) [Алм] =зельц, сальтесон; *возьму пашрь 
и церузкы, // медйдя соб: намалюю, // шовдарь, 
шкницю, —, жумаркы [Ччм]; 

шок т =шок; 

шоковати аБ/Л1паб г =шокировать; 

шокуочый а4] =шокирующий; 

шолтыс т (ист) АГ ЯГ [Ччс] =староста села; 
шолтыство п АГ > биру(в)ство; 

шолтыськ]ый а4} АГ > квнизьскый; “умнив ем 
соб! {дашто} зо своёго грунту —ого на цёрьков... 
удлити и уддавам на 16 тбблув спниськых увса 
вустяти [Ллк] =я решил часть из своей земли, поло- 
женной старосте, выделить для церкви и отдаю 16 
ХОлЬДОВ; 

шопа ГАГ БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =сарай для сх машин, 
молотьбы; гумно (постройка); *в зим! прикрав ся 
десь пуд колешню, у вуз, у -у, у пелёвню, де мало 
с1на вадь соломы было [Гдн] =зимой подбирался 
куда-нибудь под сарай, в воз, на гумно, в пелевню, 
где было немного сена или соломы; ***4етл *-жка 
=сарайчик; 

шопати ттаБ \ =пихать; колоть; 

Шопенгауер т *Артур —= Артур Шопенгауер; *-- 
не домыслив свою ф1лозбф1ю до кунця [Птш] 
=Шопенгауер не продумал свою философию до 
конца; 

шопурка Ё (зоол За!атапага зуп саламандра) ИТ 
[-Г] =саламандра; 

шор т АГ БС ЛЧ ОБ СП ЯГ [П-Г] =ряд, порядок; 
очередь, очерёдность; последовательность; лад; 
*(авт) =вереница; *(у продавални) =очередь; *(стрб- 
мув) =аллея; *(хыж) =улица; *(у книжц]) =строка, 
строчка; *(воен) =шеренга; *таздуськый -— =прибёмы 
/ обычаи хозяйствования; *днёвый - =повестка дня; 
*за -ом =по очереди; подряд; *на кого -? =чья 
очередь? *поза -ом =вне очереди; *на тёбе — =твоя 
очередь, твой черёд; *усадити в едён - =посадить в 
один ряд; *прийти чому на - =разобраться в чём; 
*научити кого на -— =приучить к порядку; *дати 
вшиткому - =привести всё в порядок; *а хто сидит 
за столом, // най даруе за -ом [Гшв]; *дны ишли 
свбим -6м, ги звыкли были [Гдн] =день за днём шёл 
по заведённому порядку; **-ом / як тому - =как 
следует, как полагается; толком; по-настоящему; по 
порядку; благополучно; **вертати на свуй -; 
ставати на нормалный - ==входить в своё русло; 
налаживаться; 

шорик т АГ БС ОБ =строчка; *4ет < шор; =ряд; 
*убтбсаный камвь из сбле кладемё еден на другый, 
ги мур, ...усв менше едным -ом [Гдн] =обтёсанный 
камень из соли ложим друг на друга, как кладку, 
каждый раз на один ряд меньше; 

шорити 1лаБ и [Алм] [П-Г] =наводить порядок; 
шоровати таб и БС ОБ =расставлять, выстраивать; 
упорядочивать; *за едён гуд -в славянськгрукописы 
у Сейчентовуй Б1блютещ [Удв] =в течение года он 
упорядочивал славянские рукописи в библиотеке 
им. Сейчени; *-ти ся =выстраиваться, строиться; 
упорядочиваться; 
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шор ов|ый а4] (зуп рядовый) БС =обычный; рядовой; 
штатный; регулярный, систематический; серийный; 
*-а вобньска служба =срочная служба; *-ый 
танець (этн) =танец свадебных гостей с невестой (по 
очереди); *молоду контявут и она танцюе... ый 
танець [М-Ц] =невесте связывают волосы в узел и 
она танцует танец с гостями; 

шорты рап ЯГ =шорты; 

шось ргоп БГ ЯЯ =что-то; 

шотняк т ЛЧ =заморыш, замухрышка, михрютка, 
хиляк; мозгляк; 

шодуп БС =шоу; зрелище. 

шоумен т =организатор зрелищ; 

шофер т БС ЯГ =шофёр; *нефахбвый - =автолю- 
битель; *сидла-м попри -а, такого замащёного, а 
вбрата-м была у блому [Сбд] =я сидела рядом с 
шофёром, очень грязным, а одета была в белое; 
шоферованя п =вождение; работа шофёра; 
шоферовати ша ши БС [Мгч] =водить машину; 
*(профес!Йно) =работать шофёром; 

шоферськый а4] *-ый дозвул =водительские права; 
*-а кабина =кабина водителя; 

шпагеты т рат т4дес1 (кул [Мгч]) БС =спагетти; 
шп ада Г (спорт) ЕБ ЯГ =шпага; эспадрон; 

шпадити таб пб =убегать без оглядки; улепбтывать; 
(нар) удирать; *видиш: гёнде хулины, // можут и 
ударити; // кедь не хочеш быти драный, // давай бгти 
— шпаити [ПТИ]; 

шпайз т БС [Алм] =кладовая, кладовка (для про- 
дуктов); *(вон хыжи) =клеть; **добр! в блоку бы- 
вати, а на валал! — мати [Глг] =хорошо жить в па- 
нельном доме, если имеешь в селе кладовку; 
шпайнути аб ши =удрать; дать драла / стрекача; 
задать лататы; (разг) смыться; 

шпан т (ист, ткж пипан зуп справник, жупан, 
крайник) АГ БС ЛД =приказчик; управляющий 
имением; управитель; глава административного 
округа, губернатор; *наш всезнатшый дари- 
телный лист -а Балищ [Гдн] =наша известнейшая 
дарственная грамота управителя Балицы; 

шпашел т БС =спаниель; 

шпанств|о п (ист) ЛД =служба приказчика / 
управляющего имением; *за -а Леурдина [Джв]; 
шпарг6(й)т т ЕБ СП ЯГ [Алм] =плита / печка 
кухонная; *на шпаргет! гусь печбна... // а на стол! 
погар вина [флк]; 

шпарНа ЕБС ЛЧ ОБ [Алм] [П-Г] =верёвка; бечёвка; 
шпагат; *трети цпок быв из... мотузом (-ов) дас 3 
мётры довгым [Глг] =третья планка была с верёвкой 
около 3 метров длины; 

шип аргля # (бот Азрагаэи$) БС =спаржа; 

шпарун т (арх) ЕБ =контрфорс; 

шпас т ЯГ =хохма; потеха; 

шпасовати таб шё =хохмить; 

шпат та (геол) ЕБ =шпат; 

шпатля Е (тех) [П-Г] =шпатель; 

шпатула (мед) =шпатель т; 

шпацф т [П-Г] =моцион, прогулка; *ятер прийшбв 
на другый день тай покликав го на - [Гнт] =лесничий 
пришёл на другой день и позвал его на прогулку; 





шптацрка {БС [П-Г] =моцион, прогулка; *пойдьме, 
пойдьме на -у у зелёный гай [Гшв]; 

шпащровАти таб ши [Алм] [П-Г] =прогуливаться; 
гулять; *едён краль... там -в [Пик] =один король... 
там прогуливался; 

шпед тор т БС =экспедитор; доставщик; 

шпедиия {=экспедиция, доставка; служба доставки; 
шпекулаит шт БС ЯГ [П-Г] =спекулянт; (уст) 
барышник; *(пей) =комбинатор;  ***Р *-ка 
=спекулянтка; (уст) барышница; 

шпекулаитськый аа} БС =спекулянтский; 
шпекулативн|ый а4} (рзн.знач) =спекулятивный; 
*-ый приступ =умозрительный подход; *-ый 
характер чого =умозрительность; 

шпекулашя Е (торг юр) БС ЯГ [П-Г] =спекуляция, 
гешефт; (уст) барышничество; 

шпекуловйти шаб ши БС ЯГ *(фам) =раздумы- 
вать, философствовать, ломать голову над чем; 
*(торг юр) =спекулировать; (уст) барышничать; 
*мати дуже -ла, думала, што бы тотб зробити [Злс] 
=мать всё ломала голову, думала, что бы такое 
сделать; 

шпенат та (бот Зртаса) ЕБ ЛЧ [Мгч] =шпинат; 
шт еник т ЯГ [П-Г] [Ччс] =плодоножка; черешок; 
шт ентлик т =стопка, рюмка; 

шпень т (тех) [Ччс] =шип; 

шпергак т [П-Г] =отмычка; 

шт ергель т (бот Зрегоа) =торица; 
шпвкати таь уг (обл) ЛЧ =швырять; 
штлвкнути а 1 (обл) ЛЧ =швырнуть; 
шпиати таб {г =колоть; шпиговать; 
лоться; 

шпиовати таб г БС =шпиговать; 
штгун т =шпора, шип; *(на палици) =остриё; 
шик т БС ЕБ СП ЯГ =костный мозг; **до -у кости 
—=до мозга костей; 

штковый а] БС ЕБ =костно-мозговой; 

шпилька ГЕБ ОБ ЯГ =ппилька; *(ущип) =укол, 
колкость; *у Марамброши долув велик! двкы у 
недлю и у сято... -ызадвают из свитлыма головками 
у волося [Жтк] =на юге Марамороша взрослые де- 
вушки в воскресенье и в праздник втыкают в волосы 
шпильки с блестящими головками; 

штляти таб & [П-Г] =колоть; 

штиика # СП [Ччс] =острый кончик; *(на рукав!) 
=запонка; *(игла-капча) =булавка; 

штикати таб и СП [ТхФ] =пристёгивать; застбв- 
гивать; *(фиг) — кого =распекать, ругать, бранить, 
отчитывать кого; *(пашря) =скреплять; 

штон т БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =шпион; *повинностёв с 
—а заголосити [М-В] =нашим долгом является до- 
нести на шпиона; 

штонаж т (еп -у) =шпионаж; *мбёжи 1нтерно- 
ваныма была практично вшитка лемковська... 1н- 
теливнщя, яку пудозравали зо -жу [Мгч] =в числе 
интернированных была практически вся лемковская 
интеллигенция, которую подозревали в шпионаже; 
штон|овати таБ и БС ЕБ =шпионить; *Я ем 1х 
шионом, при чум ...я1х самых -ую [Врн] =я их шпион, 
причём и за ними самими шпионю; 


*-— ся =ко- 
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штонськый а} ЕБ =шпионский; 

штрь т (обл) [Ччс] =привязь; 

штталзовати аБ/Лраь & =госпитализировать; 
шттать ш ЛЧ ЯГ [П-Г] =госпиталь; больница; 
поликлиника; *фрайр ми в -ю, дохтор кбло нёго 
[Гшв}; 

шттальийя Е [Алм] =госпиталь; больница; поли- 
клиника; *полёва -я =лазарет; *до -1=в госпиталь; 
*дохтору сел, не трбба йти до Сёвлюша в -—ю [Бвз] 
=врач есть в селе, не нужно ехать в Виноградово, в 
поликлинику; 

штт альск]ый ад} БС =больничный; *-а постель 
=больничная койка; 

штц тБС ОБ ЯГ=остриё; шпиль; наконечник; шпиц 
(уст); *(горы) =верхушка, вершина; пик; *(файта 
пса) =шпиц; 

Штибергы рДапи (геог) =Шпицберген; 

ши щел ш ЯГ=сыщик, шпик; (арго) легавый; 
штцлованя п =слежка; 

шпщловати таб ши =следить; вести слежку; 
штщ двый а} =пиковый; вершинный; *- рух =час 
пик; 

штчастый а} ЯГ =остроконечный, стрельчатый; 
шпляха ЕЕБ =пятно; клякса; 

шпляхатый а] БС =пятнистый; 

шпонарька (зоол Мизстсара зла) ИТ =мухоловка 
серая; 

шп ония Е [Мгч] =губка; 

шпонйястый ад] =губчатый; 

шп онка Е (зоол Мизасара рагуа) ИТ =мухоловка 
малая; 

шпор т СИПНТ ОБ ЯЯ [Алм] [П-Г] =(железная) печка; 
кухонная плита; *ой, пряла я, пряла я, // кума 
помагала, // а останок, що ся вбстало, // у -— ем 
поклала [Дзн]; ***4ет *-ик=(кухонная) плитка; 
шпорилня !=сберегательная касса; (разг) сберкасса; 
шпорИти шаБ и =экономить; копить (деньги); 
жалеть, скупиться; *не -в словами хвалы ...Влади- 
мир Противняк [1Р] =не скупился на похвалы 
Владимир Противняк; **нетот шняз! мае, шо вёльо 
заробит, али тот, шо знае -ти [Глг] ==не те денежки, 
что у бабушки, а те, что в запазушке; 

шпоркаса ЕБС ЛЧ =сберкасса; 

шпорован|ый а4} =сэкономленный; бережёный, 
отложенный; *Русиночку молодёнькый // ты щи 
побануеш, // -1 тоты цёнты // скоро покельтуеш 


дн}; 
шпор ованя п (ткж шибреня) БС =сбережение; *-— 
из чим =экономия чего; *нов! фбрмы = =новые 


формы сберегательных вкладов; 

шпоровати таб и БС ЕБ ЛЧ ОБ СП =экономить; 
экономно жить; *не слобудно — з роботов, ай вшитко 
зобрати, удкласти [Чпй] =нельзя экономить на 
работе, а нужно всё собрать, отложить; **ко 
шпоруе, тот газдуе ==бережливость лучше при- 
бытка; 

шпоровачка #=копилка; 

шпор бв|ый а4} < шпор; =(для / от) плиты; *нар!зав 
..кымачкы и поколов на -—1 дрывцята [Чр!=напилил 
чурбанчиков и нарубил швырков для плиты; 





шпорувливость ЕБС =бережливость; 
шпорувливый аа] =бережливый; 

шпорувник та ОБ =бережливый человек, экономный 
хозяин, эконом; 

шпорувн|ый а4}] БС =экономный; *-а книжка 
=сберегательная книжка; (разг) сберкнижка; 
шпотаня п БС СП =спотыкание; **камнь = 
—=камень преткновения; 

шп отати таб и АГБСЕБ СП ЯГ [Алм] =путать; 
сбивать с толку; *- ся (на дашто) =спотыкаться; 
сбиваться; путаться; 

шпртьга #{(выр) *пудхопив ся, як на -х =вскочил, 
как ужаленный; 

шпрщ т (разг) =коктейль из вина с минеральной 
водой; *прошу погар -у! [М-В] =принесите коктейль 
из вина с минеральной водой!; 

шпрща ЕЯГ =шприц; 

шпрщовати штаб БС ЕБ =шприцевать; 

шпроты р!4апа (кул) ЯГ =шпроты; 
шпулька Е ЯГ =шпулька; катушка; 
=цевка; 

шпулькарь т =намотчик; 
шп уля Е=шпуля; бобина; 
шпурбёный аа} =отброшенный швырком; 
шпурикарь т (зоол АегоПиз Епегеиз) ИТ =сыч 
мохноногий; 

шп урити аб АГ БГ БСЛЧ ЯЯ [Алм] =швырнуть; 
*та як &го породила, так &гб повила, // понбсла го в 
тихый Дунай та там ним шпурила [Гшв]; 

шп урян|ый ад} =швыряемый; бросаемый; *бо што 
души май ипно: ци терп!и // вс! —1 в ню стр!лы... ци 
удбити [ПтИ]}; 

шп уряня п =швыряние; 

шпуряти таб БС [Дхн] [П-Г] =швырять, брякать; 
шп ын|ець Г (бот НеЙеБогаз п1оег) =морозник; *кедь 
свиня задавку мае, прубют юй из шилом ухоиу 
дрку затчут фалаток из сухого -цу [Жтк] =если у 
свиньи дифтерия, у неё пробивают ухо шилом и 
затыкают в отверстие кусочек сушёного морозника; 
шпыртаня =возня; ковырянье (нар); *такой 
поставили про нёго малёнькый стулчик, як такой 
шеёзло и не было чути Ани... -, лем... што вун св на 
нёго [ПтВ] =ему тут же установили табуреточку, и 
сразу пропала и утихла всякая возня, едва он уселся; 
шпыртати (ся) шаб ши БС ЕБ ЯГ =копаться, 
рыться; ковыряться; (за курий) разрывать; 

шп ырчик та (обл) [Алм] > пырщ(ик); 
шпырчиковатый а4] (обл) [Алм] > пырщкавый; 
шрайбати таб шё (пей) ОБ =писать (неловко, криво 
ити.) 

шрайбнути а и (арго) =написать; подписать, (арго) 
поставить крючок; 

шраписл т (воен) БС =шрапнель; 

шрапнеловый аа} БС =шрапнельный; 

шрейт- [Алм] > шрот- *и кедь полётиш... ги потя, 
ги шрейт, // таз помочов Божов го догониш [ПтИ]}; 
шрот т (ткж шроты) ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =дробь 
охотничья; *жытный - =ржаная сечка; *будут 
кмёт.... полёвати, али... штобы пан порох, - и кул! 
дав [Джв] =селяне будут ходить на охоту, но пусть 
барин даст порох, дробь и пули; 


*(човнока) 


***[ * ка =намотчица; 
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шротка Г =дробина; 

шрот овка {=дробовик; гладкоствольное ружьё; 
шрот овый аа] *- набуй =дробовой заряд; 
шруб т БГ БС ЛЧ ЯГ [Алм] =винт; болт; 
*-ик=винтик, болтик, шурупчик; 

шруба ЕЕБ ЯГ [П-Г] =винт; болт; *ся -а хлипка, 
най ю пушкарь натягне [М-В] =этот винт отпущен, 
пусть ружейный мастер его подтянет; ***4ет *-ка 
=винтик, болтик, шурупчик; 

шрубарня Г=метизный завод / цех; 

шрубарськый а4] *-а фабрика =метизный завод; 
шрубарь т =рабочий метизного завода; 

шрубити таб и АГ *- што =нарезать резьбу на 
чём; 

шрубковый аа] =винтовой, на болтах, на шурупах; 
шрубник т ЯГ =отвёртка; *няньо мае — тай клиц, 
обы поправляти покажбн! рёч1 [Мгч] =у папы есть 
отвёртка и плоскогубцы, чтобы поправлять испор- 
ченные вещи; 

шрубовастый а4] =винтообразный; 

шрубовати таб и АГЕБЛЧ ЯГ [Алм] =винтить; 
шрубовитый а4] =винтообразный; 
шрубовый аа] (тех) =винтовой; болтовой; 
колесо =червячное колесо; 

шруборвный ад} =винторезный; болторезный; 
шрубразак т (тех) =лерка; *(матичный) =метчик; 
шрубшток т БС =тиски; 

штаб ш (воен) АГ БС ЕБ ЯГ =штаб; *(фиг) 
=компания; *най спочиват з Богом там у —1 дорогого 
Петра Гебвя [Гдн] =пусть почивает с Богом там в 
компании дорогого Петра Гебея; 

штабста та БС =штабист; 

штабный а4} БС =штабной; *в такум настрою 
прихбдит до нёго — &гб старшина [Врн] =в таком 
настроении приходит к нему штабной его сержант; 
штаер(ак) т ОБ [Ччс] *(кунь) =конь-тяжеловоз; 
*(спорт) =стайер; * {што мае?} пару штайракув?... 
гурт овёць? чом есь тихо? [ПтВ] =что у неё есть? 
пара коней-тяжеловозов?... гурт овец? что же ты 
молчишь?; 

Штаермарк т (геог) =Штирия; *так есьме пушли 
до -у, там есьме вуфасовали кон! и каноны [Пик] 
=потом мы поехали в Штирию, там мы получили 
коней и пушки; 

штаерськ[ый ад} =штирийский; *(спорт) =стайер- 
ский; *Шл-а (крайна) =Штирия; *монастырь ...быв 
заложёный в 1305. року, и членове котрого ...из 
штаерського З6йца также были Нмцями [БсН] 
=монастырь был основан в 1305 году и монахи его 
из штирийского Зейца тоже были немцы; 
штайрамт т (ист) ЛЧ =пост сборщика налогов; 
налоговое ведомство; *дав на лиитащю -чы [Чпй] 
=объявил торги на посты сборщиков налогов; 
*записав до книжок — грош! удобрати, // айбо у Ш-1 
дармотх глядати [Пвл] =записал в журналы денежки 
содрали, // в налоговой, правда, зря б вы их искали; 
шталов та (обл) > машталня; *гадав ем ся завсити 
в шталов! на клюку, // атогды ем ся здогадав: я пуйду 
в прилуку [Дмн]; 


***Чет 
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штали т =форма, образ, вид; стать; *(обл; штал- 
довность БС) =порядочность; *хлопськый - =муж- 
ская стать; 

шталиный ад] (зуп стучный) =статный; изящный; 
*в ёго руках блискат топорик, из обычайных дрыв 
ставают ся красн! а —-1 ножкы на столы [ПтВ] =в его 
руках мелькает топорик, и из обыкновенных 
поленьев получаются красивые и изящные ножки 
для столов; 

штампа Е (тех) ЯГ =штамп; 

штампеля ГЕБ =штемпель; устройство для 
штемпелевания; 

штамп(ер)лик т [П-Г] =рюмка, чарка; стопка; 
*влие до трёх -ув боровичкы, вупеме на здоровля 
[рк] =нальбт в три рюмки можжевеловой настойки, 
выпьем на здоровье; 

шт аигля Е(рзн.знач) БС НТ ОБ [П-Г] =штанга; лом; 
штанд т БС ЯГ =стенд; 

штап т =штабель: 

штат т (еп штату) ЛЧ =государство; штат; *кАжда 
школа, котру — пудибрат, повинна 1стбр!ю учити 
[ЧУпи] =во всех школах, поддерживаемых государ- 
ством, должна преподаваться история; *Русины не 
мают властный - [Мгч] =у русин нет собственного 
государства; 

штатарйя #=военное / чрезвычайное положение; 
*постриляли семеро чбляди... пак потому за тринад- 
цять днув удали -ю [Пинк] =перестреляли семь че- 
ловек... после этого на тринадцать дней ввели 
чрезвычайное положение; 

штатник та =государственный деятель; 
штатный а} ЛЧ =государственный; *-—1 кель- 
тункы =государственные расходы; *Русины ся 
поважовали за едён з трёх -ых народув [Мгч] 
=русины считались одним из трёх народов, образу- 
ющих государство; 

штафста ЕБС ЯГ =эстафета; эстафетная палочка; 
штафет ов]ый ад] =эстафетный; *днёшный день 
закончим6 -ым бтом [М-В] =сегодняшний день 
закончим эстафетным бегом; 

штацйя Е (обл шташон) БС ЛД ОБ [П-Г] > стащя; 
*гор! на копанському горбкови три канбны нащлен! 
на желзничну -ю [Хст] =вверху на копанском бугре 
три пушки, нацеленные на железнодорожную 
станцию; 

шт скер т БС =(штепсельная) вилка, штеккер; 
шт 6мпель ш ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =штемпель; 
документ!) =штамп; 

штемплёваный аа} ЕБ =с маркой; со штемпелем; 
штемплёваня п ЕБ =штемпелевание; 
штемплёвати таб г ЕБ ЯГ =штемпелевать; 
штеёмплик т ЕБ ЛЧ [М-В] =марка почтовая; 
штемпликарськый а4]} =филателистический; 
Штефан т ЛД ЯГ =Степан; Стефан; *пбред 
пистьма рбкы гбодного газду Чбкан Ёвика, лтусь Бу- 
няк —ову газдыню.... медадь забив [Джв] =шесть лет 
назад медведь убил почтенного хозяина Ёвика 
Чокана, а в прошлом году жену Стефана Буняка; 
штблЕ р (те -я В) =штиблеты; *-... нов! ту сут 
[Удв] =штиблеты новые в наличии; 
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штилиц та (зоол Сагаце|з сагдие!з) БС =щегол; 
(самиця) щегловка; *(фиг) =пострел; *прибт 
..майменшый -ц моёй Мар: ...ож учитель лускнув 
му дванку [Кшл] =прибегает младшенький пострел 
моей Марьи, учитель, дескать, ему влепил двойку; 
***Цет *-я =щеглёнок; 

шиим тт ОБ =установка, наладка, настройка; 
шпим|овати таб и БС ОБ [Алм] =подходить; 
сходиться; соответствовать; согласовываться; *(муз 
тех) =настраивать; *туй штось не -уе =здесь что-то 
нетак; *овун лиш за чорта хот ити, а Бокша Цильо, 
тот лиш за жида, бо тому жид -овав, а мы... ко- 
лядовали [Сбд] =он только чёрта хотел играть, а Вася 
Бокша, тот только жида, ему жид подходил, и мы 
колядовали; 

шнимовач т БС =настройщик; 

штифт та (тех) ЯГ =шип, штифт; 

шпифт овый а] =штифтовой; 

што ргоп рис! соц] АГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ=что; прочее, 
и тому подобное; *- бых ся бояв? =чего мне 
бояться?; *- го знам =насколько я его знаю; с тех 
пор, как я его знаю; *- око сягат =насколько глаз 
хватает; *-— е за едён? -— е зач? =кто он такой?; *-— лем 
/ лем - =как только; *лем - не загасне =еле-еле горит; 
вот-вот погаснет; *- лем не с! =чего только нет!; 
*не - =то-то; *як — и =так же, как и; *- майбулше 
=как можно больше; *- там усякого! =сколько там 
всего!; *- хвильку =вот-вот, с минуты на минуту; 
*-— день =ежедневно; *- гуд /рук =ежегодно; *-— ти 
до того? =какое тебе дело?; *--сь дурный! =ну и 
дурак же ты!; *добру, =? =хорошо, не так ли?; *-— 
булше =даже, более того; *а мен? — до того? =а я тут 
при чём?; *-—-м ся там находив! =ну и находился я 
туда!; *корчмарочка каже пити - день по галб! [Лчк] 
=трактирщица советует пить ежедневно по четвер- 
тинке; *- бы я дав в тум момент! за поданя кама- 
ратськой рукы! [Кен] =чего бы я не отдал в ту ми- 
нуту за протянутую дружескую руку!; *накбли туй 
тор! косити бы было, та колбпн, ршу, — брати, ужё 
они дома были з з6рном, ужб якый урожай быв [Гдн] 
=к тому времени, когда тут, в горах, подошла пора 
косить да коноплю, картофель, прочее убирать, они 
уже привозили домой зерно, когда какой урожай 
был; 

штобулшый а] *-а популарность =вс6 большая 
популярность; ***а4у *-е =даже; более того, тем 
более; как можно больше; *уряды респектуют... 
активность многочисленых угруповань... назащиту 
родного языка,.. -е, пудпоруют 1х [ох] =власти 
признают деятельность многочисленных объеди- 
нений в защиту родного языка, более того, поддер- 
живают их; 

штобысоп} (уст) ЛД ЯГ> обы; *- сьме день сятый 
у бечелованю имали [Джв] =чтоб мы соблюдали 
церковный праздник; 

штовс т ОБ =пачка, стопка; *у фонд! рукописув 
„вид!в ем грубёзн! -ы пашря —зАписы учёного [Кпр] 
=в фонде рукописей видел я объёмистые стопки 
бумаг — записки учёного; 





штодалшый а} *-1 завоёваня =всё новые завое- 
вания; 

штодсин|ый а4] (обл) =будний / будничный; 
ежедневный; повседневный, обыденный; каждо- 
дневный; обиходный; *1нтензивность... лемковськой 
бес1ды в -уй сфёр!... е на сблах, де сут... скуписка 
Лемкув [Мгч] =интенсивность употребления лемков- 
ского языка в обиходной сфере видна в сёлах, где 
имеется скопление лемков;  ***а4у *-о =еже- 
дневно; 

шток т БС НТ СП ЯГ [Алм] =этаж; *первый — 
=второй этаж; бельэтаж; *другый / трётый — =третий 
/ четвёртый этаж; *-ы р|4ап=(много)этажный дом; 
многоэтажка (разг); домина; *вун жив... на другум 
штоц! у школ! [П-Г] =он жил на третьем этаже в 
школе; 

штокгаз т (уст; зуп чинжбвка) =(многоэтажный) 
жилой дом; многоэтажка (разг); доходный дом (уст); 
*прЕнцове вмёрли з голоду у -1 [Гнт] =принцы 
умерли с голоду в доходном доме; 

Штокголм т (геог) =Стокгольм; 

штоковый а4} БС =двухэтажный; этажный; много- 
этажный; расположенный выше первого этажа; 
шт ола (церк) [=вознаграждение за венчание, по- 
хороны итп.; *епископ... {1690} послав 1м с(в)я- 
щеёника Михаила Задеревецького... достане 100 
флоренув рочно, а ку тому винницю и -у [БсН]}; 
штоларный а4} (церк) АГ ЛД *-ый доходок =доход 
от венчаний, похорон итп. *што ся дотыче -ых 
доходкув... от вёрьхности нашо1 поручёно... вся 
вуплачати, и мы ся пудимаеме [ Удв] =что касается 
доходов от венчаний и похорон, как властью нашей 
поручено все платить, и мы берёмся; 

шт олверка БС =ирис, ириска; 

штолтш]ый аа} =самый лучший; *по удхбд! 
Татарув ...заселили нимёцькыми колонстами -1 
миста [Кнт] =после ухода Татар самые лучшие места 
заселили немецкими колонистами; 

штолня { (тех) ЕБ ЛЧ ЯГ =штольня; *(и)спадиста — 
=уклон; 

штомай аду =наиболее; *- желаный =наиболее 
предпочтительный; *-— булшый =как можно 
больший; *скламав бётярь д1вча, — фуремнйшой 
[Гшв]; 

штомвишый ад] =самый малый; *-а частка =всё 
меньшая доля; 

штопак аду рис! 119 ргоп (зуп пакшто) СП ***а4у 
*-— бых брехав? =чего мне врать?; ***рис| *-, 
здур\в есь? =ты что, с ума сошёл?; *- я, я готовый 
=я то что, я готов; ***шт6 *-, уже готово? =как так 
/ не может быть, уже готово?; ***ргоп *- ся тыче 
=что же касается; 

штоповати таб и =штопать; 

штораз аду ЕБ ЯГ =всё; с каждым разом; *-— булше 
/ гурше =всё более и более / — хуже и хуже; *уд 
голода и холода (быв новёмбер) — булше людий 
пропадало [ох] =от голода и холода (был ноябрь) 
гибло всё больше народу; 

штори т БГ =торец; *-ом =торчком; *уха у них 
—ом, а в бчох притабна туга [нч] =уши у них торчком, 
а в глазах затаённая грусть; 
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шторцовати таб и [П-Г] =перевернуть на торец; 
торцевать; 

штось ргоп АГ ОБ =что-то; нечто; *-— ги =что-то 
вроде, что-то типа; *на скалистум вершку ...ГуслЁ 
..КНЯЗЬ ...- написав [Гдн] =на скалистой вершине 
Гусли князь что-то написал; 

шт оська(й) ргоп (нар) ЯГ =чтой-то; чего-то; 
круг =что-то типа круга; *е -— заманчивого у перед- 
линуй атмосфер! того краю, ...тотб ся до атмосфёры 
новоставб запасовати не даст [Днш] =в этом краю 
есть что-то заманчивое в канун лета, это невозможно 
встроить в атмосферу новостроек; 

штоф т БС ЛЧ =вещество; материя, субстанция; 
*г1дрогён се - 14 раз легшый уд воздуха [Чпй] 
=водород это вещество, которое в 14 раз легче воз- 
духа; 

штрайк т БС ЯГ =забастовка, стачка; 

штрайкаи т =забастовщик; 

штрайковати таб ши БС =бастовать; 
штрайковый а} =забастовочный; 

штрайколам т ЯГ =штрейкбрехер; 
штрайколамськый аа} =штрейкбрехерский; 
штранга Е ЛЧ ЯЯ =канат; трос; *(мор) =стренга; 
*(коньск! хамы) =постромка; *л1заня -ов (спорт) 
=лазание по канату; 

штрангарь тп БС =канатчик; 

штранговый а4} =канатный; тросовый; постро- 
мочный; 

штранд т БС =пляж; 

штранжок т БС =канатик; тросик; 

штрапашя Г (ткж штрапа) > трапа; 
штрахтлИя # (обл) =штакетина; * 
*а тотб пролйзло круз плут, круз -1 [Злс] =а оно 
пролезло через забор, через штакетник; 

штрейбер т БС =карьерист, выскочка; 
штрейберство п =карьеризм; угодничество; *сут 
и такт.. котр! из лично! нёнависти... або из низкого 
—а... переплыли на воды кацапствованя [Влш] =есть 
и такие, которые из личной ненависти, или из низкого 
угодничества переплыли на воды кацапствования; 
штрека Е (жд ткж штрёк т) ЕБ БС ОБ [Алм] 
=железнодорожная насыпь; железнодорожное 
полотно; железнодорожный пути; *коли на -ови 
робили... давали по буханц! хл!ба [Сбд] =когда 
работали на путях, давали по буханке хлеба; 
штрекар т (жд) ОБ =путевой обходчик / рабочий; 
*-1 тогды майдобре ся мали... 1м дв! буханкы хлба 
давали [Сбд] =путевым рабочим тогда было лучше 
всех, им две буханки хлеба давали; 

штрийх т =полоса, кайма внизу юбки; 
штркованый а4] =вязаный на крючке; 
штркованя п [Алм] =вязание на крючке; кружево; 
*вушивали оплёчата, станчата..., на бллуй спудници 
вместо — [Грк] =вышивкой украшали блузку, лиф, 
белую нижнюю юбку вместо кружева; 
штрковати та & [Алм] =вязать на спицах; 
штрёмфадля ЕБС [Мгч] =пояс / подвязка для чулок; 
*штр!мфл! из —ёв =чулки с подвязкой; 
штрёмфлеёвый аа] =чулочный; 
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штрмфлЕ Е р1 (зте -я) БС ЕБ ОБ [Алм] =чулки; 
*тогды няньо сам зачав куповати соб! — пачкы, 
Паран! - цукор.,... -1 [П-Г] =потом папа сам пошёл 
покупать себе — табак, Прасковии — сахар, чулки; 
штрих т ОБ =штрих; деление (шкалы); *горячка 39 
традув тай 7 штрихув [Бвк] =температура 39 градусов 
и 7 делений; 

штроф т (-вф СП) БС ОБ [П-Г] =штраф; *овун 
достав - [Мгч] =на него наложили штраф; *заякый 
- вас ту Бог дав? [Гнт] =что за кара Божья привела 
вас сюда? 

штрофовати тпаБ и (-вф АГ СП) БС ОБ =штра- 
фовать; 

штрУдель т (кул; ткж нар -тель) ЕБ =(яблочный) 
рулет; 

штрума Е (мед) =зоб; 

штугл|а ЕЯЯ [П-Г] [Ччс] =протез ноги; *ходити на 
=ы=ходить на протезах; 

штудф|овати таь г АГ =досконально изучать; 
штудировать; *Жид непрестанно рахуе, -уе и кум- 
штуе [Гдн] =еврей постоянно считает, штудирует и 
изотряется; 

штУка ГЕБ ЯГ = пьеса; *(ключка) =искусный при- 
6м; *(обл) =искусство; произведение искусства; 
*играли по русинськы часто... едноактов! -кы [Мгч] 
=часто играли по русински одноактные пьесы; *Ает 
>-чка; 

штукарство п ЕБ =циркачество; трюкачество; 
штукарь т ЕБ =циркач; трюкач;  ***Р *-ка 
=циркачка; 

штунпак т ЕБ =недотёпа; (вульг) балбес, болван; 
штури|ти аб и АГ БС ЯГ [П-Г] =пихнуть; ткнуть; 
*-—ли ми у рукы лопату =всучили мне в руки лопату; 
*-—ли го до арешту =его бросили в тюрьму; 

штурк уегь АГ *- го ззаду =толк его сзади; * до 
бабу - иззаду, // баба ся втопила [Гдн] ==дедка сзади 
толк бабулю, // бабка утопилась; 

штурканць п1 ЕБ =толчок; тумак; удар; 
штурканя п АГ ЕБ =толчок; сотрясение; *- кулёв 
(спорт) =толкание ядра; 

шт уркати таб  ЕБ ОБ ЯГ ЯЯ =толкать; тыкать; 
*-—ти ся =толкаться; *-в паличков у наклад [Янв] 
=тыкал палочкой в колоду; 

штуркнути а & АГ =толкнуть; пихнуть; 

штурм т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =штурм; *лем коли-нёколи 
удав ся му - вершка, айбо зато, доста му было 
вулти на ладу, як позм!товав удтам вшитко за шором 
[нч] =ему лишь изредка удавалось штурмовать 
вершину, но зато стоило ему очутиться на комоде, 
как он сбрасывал оттуда всё подряд; 

штурман т БГ =штурман; 

штурмовати таб и АГ БС ЯГ =штурмовать; 
штурмовач т БС =штурмовик; 

штурм бвый аа] БС =штурмовой; 

штурм уючый а4} БС =штурмующий; 

шт ур|ом та (нар эеп -му) ОБ =штурм; *и дали ся... 
до войны на - из пушков [Пнк] =и пошли... воевать 
на штурм с винтовкой; 

штуряти таб х БС =пихать; тыкать; всучивать; *(до 
арешту) =бросать (в тюрьмы); 
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Штутгарт пл (геог) БС =Шлтутгарт; 

штуцер т (ист) ЯГ =штуцер; обрез (ружья, вин- 
товки); 

штучка Е (рзн.знач) ЯГ =фокус; штучка; штукенция 
(шутл); пьеска; вещица; *-ы... не як {доббран!} 
токайськ! вина... а як амброзля [Мдк] =штучки не 
как отборные токайские вина, а как амброзия; 
штучный аа} ЕБ ЯГ =искусный; *-а робота =ис- 
кусная работа; 

штыри пит (обл) АГ ЯГ =четыре; *на водицю — 
волкы гнала [Гдн] =гнала четырёх волов на водопой; 
штыридиять пота (обл) ЛЧ =сорок; *не рахуву ти 
дорого, ...лем по - грайцарюв [Гнт] =я тебе не по- 
считаю дорого, всего по сорок крейцеров; 
штыристо пит (обл) ЯГ =четыреста; 
штырнадцять пит (обл) =четырнадцать; 
штырьме а4у пит (обл) =вчетвером; четверо; 
*вудумайте таку гаданку, {обы} мы - нездогадали 
[Глг] =придумайте такую загадку, штобы мы вчет- 
вером не отгадали; 

штых т ЕБ =укол; удар (ножом); *(сх) =штык; 
*(рзань) =гравюра; *перекбповати на —- (сх) =шты- 
ковать; 

штыханя п БС =науськивание, подстрекательство; 
штыхАти тлаь % БС =колоть; *(ножбм) =пырять; 
*(натровлёвати) =науськивать, подстрекать; *быв 
цалком забаторвный до сббе... щлый свт ся 3 ним 
крутив, в голов! му гучало; при сёрдци бстро —ло 
[Кен] =он был совсем отрешён, голова гудела и шла 
кругом, у сердца резко кололо; *-ти ся =колоться; 
штыхачый а} =колючий; колкий; 

штыхликт ОБ *(недбокурка) =окурок; бычок (разг); 
*(сирохманча) =шкет; пацанёнок; 

штыхлявый а] =колкий; 

штыхнути аб и =уколоть; *(ножом) =пырнуть; 
штыховка Е (обл) ЯГ =заступ; штыковая лопата; 
шуба ЕБГ ЕБЛЧ [Ччс] =шуба; 

шубер т ОБ [П-Г] ЯГ [Алм] =задвижка, шибер; *обы 
держало ся тепло, закрыли скоро - на пёчи...авночи 
1х почав дусити чадный газ [М-П] =чтоб сохранить 
тепло, поспешили закрыть задвижку на печи, а ночью 
их начал душить угарный газ; 

шубскиа Е (обл) =вакса; *купив юй кефы и -уи 
поставив пуд мура; ...а она пуцуе ...чоботы [Гнт] 
=он купил ей щётки и ваксу и поставил под стену, и 
она чистит сапоги; 

шублер т БС =штангенциркуль; 

шувар т БГ ЕБ ЛД [П-Г] *(бот Сагех зуп разак) 
—=осока; *(поляна) =поляна с высокой травой; *шу- 
мит -ом полонина =шумит травами полонина; *и 
што ся урбдит {на с1нокбсах} ‚ и тотб самый - и па- 
пороть [Джв] =што и вырастет на сенокосах, и то 
одна осока да папоротник; 

шувн|ый а4] БГ ЛЧ ЯГ =красивый, пышный; *без 
крыл лат, без нугскаче, // а кедь го бют, та не плаче, 
// тат, гопкат так, як потя, // хоть малёньке, —е лбптя 
[Хрт]; **а@у *-о / -1 =красиво, хорошо, много; 
*майте ся —1=всего хорошего; 

шуга аду (нар) АГ ЛД [П-Г] =никогда; *а я теб, 
леннику, не любила -, // бо я знала, же ты маеш 
фраийрочку другу [Шмш]; 





шугай та БГ БС ЛЧ ЯГ [Ччс] *(лейнь) =молодец; 
парень; *(фрайр) =возлюбленный, милый; *на, —, 
на, —, на соб! дтину, // бо я ти ю вёржу в ширбку 
долину [Гшв]; 

шугайда Е (кул) =шоколадный кекс с орешками; 
шудовка Г (обл) ЕБ ЛЧ =свинка-одногодка, годовалая 
свинка; поросёнок; 

шуд]ув т (обл) БС ЛЧ =подсвинок, поросёнок; ка- 
банчик-одногодка; ***4ет *-бвча =подсвинок, 
поросёнок; 

шуйташи т БС =жгуты; шнуровка; 

шукан т ИТ =безрогий бык; 

шулёк т БС *(прайник) =валёк; *(качулка) =каток; 
катышек; *(ктсто) =тесто, скатанное в колбаску; 
шуль т (зоол Глсюрегса запага) БС =судак; *в наАшых 
рИках жиют всяк! рыбы: ..чуп, балёнд, = и мнюх, 
..подуства, кечега, оструж, савог, ...потька, ...циган- 
ська рыба и клень [ПлА] =в наших реках живёт всякая 
рыба: чоп, густера, судак и налим, подуст, стерлядь, 
окунь, ёрш, карп, линь и голавль; 

шулюкоии т (зоол Гас1орегса уо]еп51$) ИТ =судак; 
шум ш АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(на вод!) 
=пена; *(кряча) =кустарник; *(мед физ) =шум; 
*край хащами, лтсами и -ами покрытый [Гдн] =край 
покрыт чащами, лесами и кустарником; 

шумела Е ЯЯ > шумелина; 

шумелина Е со! (ткж шумела) БГ ЯЯ [П-Г] =сухие 
листья кукурузного початка; сухие оболочки стру- 
чков гороха; 

шум иголова та (нар зуп гулю-гулю) ЕБ ЛЧ =ветреник 
т, ветреница #; вертопрах; (нар) ветрогон; 

шум ило п (кул) ОБ =шипучка, газировка, шипучий 
напиток; газированная вода; *(порошок) =порошок 
для приготовления шипучки; 

шушл т > шумелина; *молотникы молотят горбх, 
та горох у нёбо идё, а - долув падё [Врх] =моло- 
тильщики молотят горох, так горох в небо подни- 
мается, и сухие оболочки стручков падают вниз; 
Шумры э9Ъ3 р1 (ист) ЛЧ =шумеры; 

шумти таб ша АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=шуметь; *ой, закы я была двков, // двков тай 
молодов , // ой, —ла, ой, дуднла // земля тай пудо 
мнов [Гдн]; 

шумлячый а4}] =шумящий; *- быстрый потук 
..сшвае ..коломыйкы [Бор] =шумящий быстрый 
поток поёт частушки; 

шумный ад} ЛЧ ЯГ =красивый, пышный; *(гуч- 
ный) =шумный; *Ганька вже жунчовка, // а, як 
бабовка [М-П]; **а4у *-о =красиво, хорошо; 
шум ованя п ЕБ =бурление; вспенивание; *бурление 
=буяня; врява; бовчаня; шумованя; *-— воды, котру 
пифа ростинала носом =бурление воды, которую 
рассекал носом корабль; 

шумовати таБ ши ЕБ =пениться; 

шумоватый а4] =пенистый; 

шумовина ГЕБ ЯГ [П-Г] =пена; 

шум овый аа] БС *(фон / 1мпулс) =шумовой; *(слуй 
/ концентрат) =пенный; 

шумонти ша ши =шелестеть; 
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шунд ад} БС =низкопробный; *- роман =низко- 
пробный роман; *- читаня =чтиво; лубок; лубочная 
литература; 

шуика {Е (кул зуп буженина) БС ЕБ =буженина, 
ветчина; 

шунковый аа] (кул) БС =ветчинный; 

шунькавый а4} =хитрый; неискренний; лукавый; 
вороватый; действующий исподтишка; *кус — 
=хитроватый; 

шунько т =лукавец; хитрец; неискренний человек; 
шуня т/Е [Ччс] > шунькб; 

шуняк т (зоол Еппасеиз епгораеиз, зуп 1жо, ярёй, 
ярыч) ИТ =ёж; 

шуп тб > шупс; 

шупа {=кожура, шелуха (лука); 

шупати ттаь & АГ =чесать; ковырять; *-ти (ся) з 
роботов =работать с ленцой, возиться, копаться, 
рыться, ковыряться; *курАтор лем -тта -т утайстру 
и ус6 май утрачуе спбкуй, а тот лем гойкат: кытанщю 
[Гдн] =староста общины всё роется и роется в сумке 
и всё больше волнуется, а тот всё кричит: квитанцию; 
*-—ти ся =чесаться; *пес ся -т =собака чешется; 
шупкы Ёр| =кожура, шелуха (лука); 

шупом аду (обл) =живо, мигом; *{недов!р!е} ку 
чужому чолов!кови из гатржаком, борнёвом; .влонТ 
ту пару Полякув робило аитацию; ...мубли удыйти 
= [Днш] =недоверие к чужому человеку с рюкзаком, 
вещмешком; в прошлом году сюда пару поляков 
приходило агитировать; им пришлось уйти мигом; 
шупс т (ткж шуп) =шасть; юрк; шмыг; *-— изнима 
до пёца! =живо их в печь!; *- до постели! =мигом 
спать! марш спать!; *пересадив ...ногу чёрез зруб, 
бо думав, ...то...перелаз Шулема, далше ...другуи- 
в колодязь [Мгв] =перенёс ногу через сруб, думая, 
что это перелаз Шулема, затем другую и шасть в 
колодец; 

шур-бур а4у БС *робити на - =делать тяп-ляп; 
шурдйовати таб ши [ПтИ] =шуровать; 

шурець т БС > шурц; 

шурк т =порыв; шквал; *снйгов!-ы =заряды снега; 
шуркал ов ша =кочерга; 

шуркати таб ши АГ БГЕБ ЛЧ СП [П-Г] *(на вст 
бокы) =летать; метаться; рыскать; (разг) шмыгать; 
*(втер) =бушевать; врываться; порывисто дуть; 
*(гор!) =взвиваться; взмывать; взлетать; взмётывать 
(разг); *(огень) =вырываться; полыхать; взметаться; 
валить; *(искры) =сыпаться; разлетаться; брьзгать; 
*(острым) =пырять, тыкать, протыкать, вонзать; *з 
гадинячов головов, а з роздёртого пыска жало... 
лише —ло на вс! бокы [Стн] =со змеиной головой, а 
из пасти зияющей жало так и шмыгало во все сто- 
роны; 

шуркнути аб ша *(на вс! ббкы) =полететь; 
метнуться; рыскнуть; (разг) шмыгнуть; *(вйтер) 
=ворваться; рвануться; *(гор!) =взвиться; взмыть; 
взлететь; (разг) сигануть; *(огень) =вырваться; 
полыхнуть; взметнуться; *(искры) =посыпаться; 
разлететься; брызнуть; *(пуд што, у што) =нырнуть; 
юркнуть; броситься; шугнуть; (разг) шугануть, 
сигануть; *(бстрым) =ткнуть, сунуть, пырнуть, 
проткнуть, вонзить; 





шур ованя п ЛЧ =мытьё пола шваброй; 

шурованя Г =швабра; 

шуровати таЬ  АГЛЧОБЯЯ *(огвнь) =шуровать; 
кочегарить (разг); *(чухати) =мыть / драить пол 
шваброй; *у росколину {паличкы} кладб си черь... 
шуруют снурбм доты, аж имб си черь, тым черём 
роскладуют ватру [Янв] =в расщеп ложат трут... 
шуруют шнуром, пока не займётся трут, этим трутом 
костёр разжигают; 

шурц т ЛЧ ОБ =фартук; *в6ргли у корчовля тот -ц 
[М-П] =бросили в кусты этот фартук; ***ает *-чик 
=передник; 

шускот т =шорох, шелест; *ипеншто похопив ем, 
як иззаду чути - [нч] =только было я сообразил, как 
позади послышался шорох; 

шуст ак та (ист) ЛЧ *(австрИйськый) =монета в 7 / 10 
крейцеров; гривенник; *(чёськый) =монета в 20 
геллеров; двугривенный; *из... кешен!лайбика вутяг 
два -ы, из другой четыри грайцар!: як то е? се 
двадцять и четыри [лн] =из кармана жилета вынул 
два гривенника, из другого четыре крейцера: как 
это? это двадцать четыре; 

шустеленти шаб ши =шелестеть, шуршать; 
шустер т (эеп -ра) БС ЕБ ОБ СП [П-Г] [Ччс] 
=сапожник; (уст) башмачник; *лиш с1м-там мож 
найти руського ковача, чоботаря, -ра ци шевця [Жтк] 
=между русинами лишь кое-где можно найти куз- 
неца, сапожника, башмачника или портного; 
шустерай т ОБ =сапожная мастерская; 
шустерка # =жена сапожника; *будеш простым 
Русином, и ди не будут за мнов гойкати: «Егб, там 
идв -!» [Мрн] =будешь простым русином, и дети 
перестанут на меня пальцем тыкать: «Вон, гляди, 
жена сапожника!»; 

шуст ерство п (зуп 1 жмарство) =сапожное реме- 
сло; *булше як 30 рокув занимаю ся -м [Мрн] 
=более 30 лет занимаюсь сапожным ремеслом; 
шустерськый аа} БС =сапожный; 

шустити таб та: БГ [П-Г] =шелестеть, шуршать; 
*щось у нашум л1с1 шустит [Лнт]; 

шустнути аб ши =зашелестеть, шелестнуть, про- 
шуршать, зашуршать; 

шустрик т =подмастерье сапожника; 
шустровати таб ши =сапожничать; 

шуструв а4] < шустер; *- сын =сын сапожника; 
шустяк т =плащ-болонья; шелестящий плащ / 
куртка; 

шустяковатый аа] =шелестящий, шуршащий; 
шустяковина Е (текс) =ткань-болонья; 

шустячый аа] =шелестящий, пуршащий; 
шутемии! рагу (обл) =печенье; *вшитко мае быти 
на стол! и —, и мясиво [М-П] =на столе дожно быть 
всё, и печенье и мясные блюда; 

шутер т (еп -тру) ЕБ СПОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =щебень; 
гравий; *(кам1ицёватый грунт) =каменистая почва; 
шупка 1 (зуп багнка) ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] [Ччс] 
=веточка вербного цвета; *(соцевтя) =серёжки; 
*пёред тым як класти паскы у шч, у огёнь мёчут 
сячёну -у [М-П] =прежде чем поставить пасхальные 
хлебы в печь, в огонь бросают свячёную веточку 
вербного цвета; 
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шутковый а] БГ ЯЯ [П-Г] *-а недля (церк) 
=вербная недаля; 

шутровати ша и ЕБ *(орсаг) =покрывать / 
посыпать щебнем; *(штрёку) =балластировать; 
шутый а4] БГ БС НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =со сломанным 
рогом; безрогий; комолый; **не може ся бити - из 
рогатым [флк] ==плетью обуха не перешибёшь; 
шутя Е/п =безрогая корова / овца / коза; *лниво 
плянтае ся Ш-- не впорожни, Али з повным вуменём 
[Штш] =лениво плетётся Шутя не порожняком, а с 
полным выменем; 

шуфлик ш ОБ =ящик (стола, буфета); *хыжа 
вузирала гибы по докладнум шматраню — вшиток 
содержай -ув и полиць быв вуваленый пуд ногы [нч] 
=комната выглядела словно после тщательного обыс- 
ка всб содержимое ящиков и полок было вывалено 
на пол; **покласти у - ==положить под сукно; 
шуфля РЁ =совковая лопата; *— мистер бас, — ми 
скапала; // — ач ю сей? — таляр! пол стояла; // а, ю 
сан ова б1ч!; //— шагя знам, же т661 з того нич [флк]; 
шуфляти шаб шы *(руками по столу) =возить, 
шмыгать; *(ногами) =шаркать ногами; 

шуфнути аб ши =шмыгнуть; *(ногами) =шарк- 
нуть; 

шух т (зуп стопа, 30 цм) БС ЯЯ [П-Г] [Ччс] =фут; 
*тот хлоп ...на - бброду мав, а прузвище му 
Рукомнять [Гнт] =у того мужика борода была длиной 
в фут, а фамилия его Рукомнять; 

шуха Е> шух; 

шухер-мухер ш (фам) *наробити - =наделать 
шороху; 

шухот шт =шорох; 

шухотлти таб ши =шуршать; 

шушера Е (зоол Теагаз тошапдоп!) ИТ =тритон 
карпатский; 

шушерак та (зоол Тгйага$ пошапдот) ИТ =тритон 
карпатский; 

шушканя п =шушуканье; перешёптывание; 
шушка|ти таб ши БГ БС ЯГ ЯЯ [П-Г] [Ччс] 
=шушукаться; перешёптываться, нашёптывать; 
поговаривать, сплетничать; *-т ся, же =поговари- 
вают, что; 

шушон ти таб те =шелестеть; 


щ 


щава Е (бот Китех) БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
[Ччс] =щавель; *заяча - (бот Оха|$) =кислица, 
оксалис; 

щавик т (бот Китех) =щавёль; 

щавник т ЕБ ЛЧ [Алм] [ТхФ] =место, поросшее 
щавелем; *не в низин!, // в нучнум, чорнущум луфт! 
Чорногоры; // хто ж б1лоусникы, — твердый розбре? 
[Мдк]; 

щавов|ый а] =щавелевый; *-а поливка =щавель- 
ник; зелёные щи; 

щадити таб  АГБГЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(сановати) 
=щадить, беречь; *(грошй) =экономить, копить; 





ЩЕД 


*щад!м з набоём! [М-В] =нам нужно беречь пат- 
роны!; *- ся =беречь / щадить себя; накапливаться, 
КОПИТЬСЯ, ЭКОНОМИТЬСЯ; 

щадл ивость ЕЛЧ =бережливость; экономичность; 
*мудра — =разумная экономия; 

щадлив|ый а4} БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =бережливый; 
экономный, экономичный; ***ау *-о =экономно; 
бережливо; 

щадн|ый аа} [Ччс] =экономный; ***а4у *-6 =эко- 
номно; 

щапеня п (дей) =зажим; 

щапило п (щепило ЕБ) =прищепка; зажим; *(у пера) 
=держатель (ручки); 

щапити таБ г АГ ЛЧ =стискивать, сжимать, за- 
жимать; брать в тиски; 

щапом аду =толпой; (разг) скопом; *били мене 
щапом -— гуртом, // не забуду я 1м тотб [ПтИ]}; 
щапты р!даг =тиски; 

щастити таб пи: ппргз БГ ЕБ ЯГ =везти; удаваться; 
щастливець т БС ЕБ =счастливец; удачник; 
щастливити таб и АГ ЛЧ *(когб) =осчаст- 
ливливать; *(кому / чому) =благоприятствовать; 
щастлив]ый ад} АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =счаст- 
ливый; благополучный; *-ый путь! =счастливого 
пути!; *котрый то шль обы досягли... за 34-рочным... 
=ым владычеством... нашого епископа много... 
спасителного и плодоносного было во вид! статутув 
д1оцезалных постановёно [Гдн] =для достижения 
упомянутой цели за 34 года благополучного 
служения наш епископ через епархиальные статуты 
постановил много спасительного и плодоносного; 
***а у *-о =счастливо; 

щастн|ый ад] БГ БС [Мгч] [П-Г] =удачный; 
счастливый; *-ый-пре-ый =рад-радёшенек; як! 
тоты цвйты краснь, // котр! зацвтают, // як тоты ти 
= // котр матерь мают [Шмш];  ***аду *-о 
=счастливо; 

щастя п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =счастье; *на - =к 
счастью; *пробовати / попробовати - =искушать / 
искусить судьбу; пытать / попытать счастья; пойти 
на риск; *мае / мав — =ему повезло; “Дай Боже -! 
(отв) Дай Боже и вам! =Счастья вам! (отв) Спасибо, 
и вам тоже!; **- ся му обернуло хребтом =удача 
отвернулась от него; 

щеёбет т ЕБ ЯГ =щебет, щебетание; *дале чуеме — 
потока [ПлА] =потом мы услышали щебет ручейка; 
щебетаня п> щебет; *пушка, лс, — потока... зна- 
чили щастя 6го житя [ПлА] =ружьб, лес, щебетание 
ручья в его жизни равнялись счастью; 

щебетйти штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =щебетать; 
*нараз пропала самичка;.. самчик тужливо -в... 
докуль ей не найшов [Крл] =вдруг самка пропала; 
самец печально щебетал, пока её не нашёл; 
щебетл ивый а4} ЕБ =щебетливый; 

щедрак т (этн обл) > колядник; *щедраци як 
пришли до хыжы, засшвали рождество и в!нчовали 
ПР]; 

щедрити таб и БГ ЛЧ *-ти што / чим =щедро 
давать что; не скупиться на что; *не-ти =скупиться; 
*не жалус нас, не -т=не щадит нас, скупится; 
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ЩЕД 
щедровати (обл) таб ши > колядовати; *щедраци 
вткали -, а старш! оставали дома, лежали на солом! 
и чекали на щедракув [1Р]; 
щедр овка Е (обл) > колядка; 
щеёдрость БГ БС ЛЧ ЯГ =щедрость; 
щедроты рат: (книж, поэт) =щедроты; 
щедрый а4} БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =щедрый; тороватый; 
***аЧу *-о =щедро; 

(и)щезати ттаБ пи (ткж счезати АГ) БГЕБЛЧ ЯГ 
ЯЯ =исчезать; *(и)щёзни! (вульг) =вали отсюда!; 
(и)щезлый а4}] ЛЧ =исчезнувший; вымерший; не- 
возвратимый, ушедший навсегда; 

(и)щезникт (эвф) ЯЯ [П-Г] =леший; чёрт; *не видко 
нич, нигде и ру... то быв -— [Пнк] =ничего не видать, 
нигде ни следа... это леший был; 

(иршезнути аб ти (ткж счёзнути АГ НТ) БСЕБ ЛЧ 
ЯГ [П-Г] =исчезнуть; пропасть; *ай гибы быв поняв, 
же якась жона 6му кричит и 6го ганьбит, ...швакнув 
мёжи кон1, ...изапряцка пуд махом зникла, щёзла из 
очий [Гдн] =и словно он понял, что какая-то жен- 
щина ему кричит и его стыдит, стегнул помеж коней, 
и упряжка мигом исчезла, пропала из виду; 
щеёзнутя п БС =исчезновение; пропажа; *загадоч- 
ное — Полькы не давало покою ани молодым, ани 
старым [ПтВ] =загадочное исчезновение полячки не 
давало покоя ни молодым, ни старым; 

щерб ГЕБ =зазубрина; изъян;  ***4ет *-ок 
=зазубринка, задоринка; изъянец; 

щербак т ЕБ [Ччс] =щербатый нож / зуб; *усмхнув 
ся... два ряды прокурёных, чбрных -ув [Слк] =усмех- 
нулся... два ряда прокуренных, чёрных, щербатых 
зубов; 

щербатый ад] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =щербатый; 
щербин|а Е =щербина; *на тан! -а, // най даруе 
родина [Гшв]; ***4ет *-ка =щербинка; 
щербити таб & БГ БС ЯГ [П-Г] =выщерблять; *— 
ся =выщербляться; зазубриваться; 

щербун т ЕБ *-ы (зоол Едешайа) =неполнозубые; 
Щечин тт (геог) БС =Щецин; 

(ищи рис! АГ ЛД ЛЧ НТСП ЯГ =ещё; *-ай; -й; = 
пак и; —аж=даже; *а -— што нйг! =ещё чего! как бы не 
так! ну да! дудки!; *-— май за исв =более этого; *-— 
май за то =более того; *ищи май ладно запахло, 
тогды покушав, а тотб щи май файное вино... онь 
ублизовав ся! [Сбв] =запахло ещё приятнее, тогда он 
попробовал, а это ещё лучшее вино, аж оближешься!; 
щибати таб г БГ *(сбрдце) =щемить; *(камнь) 
=колоть (разбивать); *-— ся =бороться; биться; 
щи@тнь =щебень т; 

щикавка БГ ЕБ [П-Г] =икота; 

щиканя п ЕБ СП [Алм] =икота; 

щикати таб ши АГ БГЕБ ЛЧ НТСП [П-Г] =икать; 
*вулгуючи ся у вацку, она туй-там крёкнала и 
протяжно -ла [нч] =отлёживаясь на лежанке, она 
покряхтывала и протяжно икала; 

щикнути аб ши АГ БГЛЧ =икнуть; 

щимай аду =более того; тем более; и подавно; 
щина Г(вульг) ЕБ [Алм] =моча; 

щипавка Г *(нар хим) =нашатырь, нашатырный 
спирт; *(зоол Еог_сШа аиисшана) ЕБ ИТ НТ =ухо- 
вёртка; 





щипало п БГ = клешня (рака); 

шитпаня п БС =щипание; *(дрыв) =колка; *насл1- 
дуюч! забавы: ...вбженя, рзаня, =, ношеня дрыв 
[М-В] =подражающие игры: ...возка, распиловка, 
колка, носка дров; 

щипати таб г АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ=щипать; *-— 
шинглы =колоть дрань; *дым щипле оч! =дым ест 
глаза; *зачати - =защипать; *дрыва не слобудно -— в 
комнат! мужвы [М-В] =в комнате рядового состава 
не разрешается колоть дрова; *-— ся =щипаться; 
щипаткыр! (кул) =клёцки; 

щитканя п =пощипывание; покалывание; 
щипкати таб и АГ БС =пощипывать; покалывать; 
щиплявый аа] [Мгч] =острый, пикантный, пряный; 
щипнУути аб г АГБГЕБ ЛЧ =ущипнуть; *ёйкнула, 
коли пудкравшый ся Василь —в ©! [Блц] = вскрикнула, 
когда её ущипнул подкравшийся Василь; 

щипц!р| =передние зубы у коня; 
щиросердечность БС ЕБ =чистосердечность, иск- 
ренность, прямота; 

щиросердеёчный а4} БС ЕБ =чистосердечный, иск- 
ренний, прямой; 

щирость [БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =искренность; 
щир|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=чистый, искренний, настоящий; чистейший; *-ый 
сын зелёных Карпат Юра Станчук, якый давнййше 
вуступив на лЁтературное поле [Ллк] =настоящий 
сын зелёных Карпат, Юра Станчук, который раньше 
вышел на поле литературы; ***а4у *-о =искренне, 
начисто; 

щит т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =щит; фронтон; 
*(вершок) =зенит; пик; *из -а неббёс лиш едно сонце 
свтит [Крл] =в зените небес одно лишь солнце сияет; 
щитастый аа} БС =щитовидный; 

щит ити паб г БГ БС =защищать; 

щитник т БС =отбойный щиток / козырёк; *(на 
ламш) =абажур; козырёк; 

щитный а4} БС (анат) *-— слызник =щитовидная 
железа; 

щит овый ад} =щитовой; *(арх) =фронтонный; 
(и)ийняти таб и АГ ЕБ ЛЧ ОБ =просеивать / про- 
веивать зерно перед помолом; *(фиг) =колотить, 
колошматить; *чоловик тот... вмотАв хвуст довкола 
рукы тай... тым бигарём вовка - [Злс] =человек тот 
обмотал хвост вокруг руки и давай той палкой ко- 
лошматить волка; 

шитка {БГ ЕБ ЛЧ =кисть малярная; *(4ет < шить) > 
шить; *рысь... подобный до кота, лиш... наухах довгу 
-у мае, ... страшно кровожадный [ПлА] =рысь 
похожа на кота, только на ушах у неё длинная ще- 
тинка, {рысь} страшно кровожадна; 

иткарь т ЕБ =мастер, изготавливающий кисти; 
ийткаст|ый аа} =щетинистый; *1жко ...пухв 
любостёв ид зелёнуй -уй красавици [нч] =6жик 
воспылал любовью к зелёной щетинистой краса- 
вице; 

ийтков|ый а4] ЕБ *-а серсть =щетина для кистей; 
ить Г (оеп щеёти) БГ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [ТхФ] *(серсть) 
=щетина; *(на лен) =чесалка; гребень; *потому 
{конбпл!} мычеме на щёти, пак прививаеме на 
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кудёлю [Пнк] =затем чешем на чесалке, потом 
заматываем на прялку; 

що ргоп рис соп] (обл) БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ > што; 
*моркотав на жону за тотб мащеня, що мастила 
миром ногы Христовы [Джв] =роптал на жену зато 
мазанье, что мазала миром ноги Христовы; 

щобак т ЛЧ [Ччс] =русин, выговаривающий «що» 
вместо «што»; 

щобысоп] (обл) БГЕБ ЛД > обы; *коли умрб якый 
чолов!к, — из чёстёв попровадити до гроба [Джв] 
=когда умрёт человек, чтобы с достоинством про- 
вести в могилу; 

щовб т БГ ЯГ [П-Г] =вершина горы; *высша гора 
зовб ся - [Пик] =более высокую гору называют 
«щовб»: 

щопка Р (ткж щупка) СП *(вышн!) =косточка; 
*(просбнцайта) =семечко; *-ы кусати =лузгать 
семечки; 

щопковый а4] (бот) =косточковый; *- плод =кос- 
тянка; 

щось ргоп (обл) ЕБ > штось; 

щубел т [Ччс] (зоол Езох сй1$) =щука-самец; 
щука ЕГАГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [Алм] *(зоол Езох с11$) 
=щука; *(кул)=отборное мясо без костей из корейки; 
вырезка; филе; *не скажу ряд страв, лем тулько 
припомню... были рыбы, головатиця, мербна та — 
[Гдн] =не назову меню, помню только, была рыба, 
лосось, усач, щука; 

щун т (фам, вульг) =сцыкун; 

щунка ЕЛЧ ОБ ЯЯ =завязка (на одежде); застёжка; 
щункати таб и АГЛЧ СП [Алм] [П-Г] =застёгивать; 
щупка Г (ткж щопка) =щепотка; щёпоть; кусочек; 
*-а догану (на паханя) =понюшка табаку; *-ыр!ЕБ 
=семечки; *давно Миколай клав у чоботы яблока, 
вр!хы, сушён! сливы, —ы [М-П] =когда-то Николай 
клал в сапог яблоки, орехи, сушёные сливы и семеч- 
ки; 

щур т (зоол Муохи$) ЛЧ =соня; 

щургати таБ & =шпынять; 

щурити таб & АГ ЕБЛЧ [П-Г] *-ти оч: =щурить / 
прищуривать глаза; *Мар!чка была тихо, лем 691 
—ла [ПтВ] =Маричка молчала, щуря глаза; *-ти ся 
=щуриться, прищуриваться; настораживаться; 
шуток т ЕБ ЛЧ СП =щелчок; 

щуха Е (фам, вульг) =сцыкуха; 


юЮ 


ю ргоп асс < она; БС ЛЧ =её; *пвреже, як гомылу 
роскопати, пом!ряйме ю [Чпй] =прежде чем 
раскапывать курган, следует его измерить; 
ю@лант т =юбиляр; *декламовав побзи и ...з 
..зборника, котрый вуйшов якраз в день ...акцИз-ом 
ПР] =он декламировал стихи и из сборника, который 
вышел как раз в день встречи с юбиляром; ***Р 
*-ка =юбиляр; 





юблей т ЛЧ ЯГ=юбилей; 

ю@лейный а4] =юбилейный; *я рад написати дашто 
во - алманах Франка [Жтк] =я рад написать кое-что 
в юбилейный альманах Франко; 

ю@ловати штаб ши =отмечать свой юбилей; 
юблуюоч|ый а4] =отмечающий свой юбилей; *на 
самум зачатку мала -а школа 4 учителюв [1Р] =в 
школе, празднующей свой юбилей, было в самом 
начале 4 учителя; 

ювелф т БС ЕБ =ювелир; 

юг т АГБСЛЧ [Алм] [М-В] =юг; *векшина прияла 
позваня... и пушла на -- на Балканськый пувостров 
[Мгч] =большинство приняло приглашение и пошло 
на юг на Балканский полуостров; 

юга (обл уст) =овца; *хлопчиско... наяв ся служити 
у едного пана за югаса... гнав вувщ! (югы) за едну 
гору [Врх] =парень нанялся служить у одного барина 
овчаром... он гнал овец за какую-то гору; 

югас т АГ БГ БС ЯГЛЧ [Алм] [П-Г] =пастух овец, 
овчар; *у -а- вувчаря // пищалочка файна [ПтИ]; 
юЮгасити таб шт ЛЧ =пастушить; 

югаськый а4] БС =пастуший; 

юговосток т =юго-восток; зюйд-ост; 

югозапад т =юго-запад; зюйд-вест; 

Югославйя (ист) БС =Югославия; *Войводина ся 
стала частёв републикы Сёрбля у федеративнуй -1 
[Мгч] =Воеводина стала частью республики Сербия 
в федеративной Югославии; 

югр тп (редк)> голд; *велика часть ...Русинув жила в 
панствах ...Другетув; сест...были великыма мабтками 
...близь ...мийон -ов поля [Кнт] =значительная часть 
русин жила во владениях Другетов; это были боль- 
шие имения, около миллиона хольдов земли; 
_Юдатт (церк) ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [Алм] [П-Г]=Иуда; *юда 
(фиг) =иуда; 

Юдей т БГ ЛД ЛЧ =иудей; ***Е *-ка=иудейка; 
Юдея (ист) БГ БС ЛЧ [П-Г] =Иудея; 

юдити таб и ЕБ ОБ ЯГ ЯГ ЯЯ [Алм] [П-Г] =склонять 
кгреху; подзуживать; 

юдофй т =юдофил; 

юдофийство п =юдофильство; 

юдофилськый ад} =юдофильский; 

юдофоб т =юдофоб; 

юдофобмя [=юдофобство; 

юдофобськый аа} =юдофобский; 

Юдув а4} < Юда; БС ЕБ =Иудин; *-— шнязь т (бот 
Глшана аппиа, зуп стр1бренка) =лунария; 

южан т =южанин; *-е ся повёли з... Галй [ох] 
=южане происходят из Галлии; ***Р *-ка=южанка; 
южноамерицькый а4} БС =южноамериканский; 
южноафрицькый аа} БС =южноафриканский; 
южноруськый аа} АГ =южнорусский; 
юэжнославяиськый а4} БС =южнославянский; 
южный аа} АГ БС ЛЧ [Алм] [М-В] =южный; *у 
—ому кёртику // посбнячник [ПТИ]; 

юй ргоп 4а{ < она; АГ ОБ =ей; *а смерть юй на то 
каже: бабо, нич ся не удпросюй [Ччс] =а смерть ей 
отвечает: бабка, перестань отпрашиваться; ***116 
БСОБ> 6; 
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Юла ГЕБЛЧ=Юлия; ***4ет *-ка=Юлька; *Ми- 
тро до безочливости пхав ся ид —11 [Птш] =Митька 
нагло приставал к Юльке; 

Юшана ЁЕБ> Юла; 

Юшанськ|]ый а4} БС =Юлианский; *-а (46 до РХ)/ 
Григор1анська (1582) календар1я =юлианский / 
григорианский календарь; 

юлй т АГ БС ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] =июль; *Ю-- 
=Юлий; *м!сяць - достав свое мёно уд Юл Цёзаря 
[Чпи] =месяц июль получил своё наименование от 
Юлия Цезаря; 

юловый аа) =июльский; 

юльщик т [ПтИ] =напёрсточник; шулер; 

юнак т БГ ЛЧ ЯГ =юноша; удалец; *из дупи -—ка 
зникли зародкы оддиченых способностий [Гри] =из 
души юноши пропали зачатки унаследованных 
способностей; ***Р *-чка =девушка; 

юнацтво п БГ =удаль, удальство, молодечество; 
юнацькый аа} БГ ЕБ =юношеский; молодецкий; 
удалой; 

юначиско т аи БС =молодбц; (фиг) сокол; 

юнйй ш АГ БС ЕБ ЛЧ [Алм] [П-Г] =июнь; *таку 
1нформащю... Галгашова подала в -ю [Грк] =такую 
информацию Галгашова подала в июне; 

юн овый а4] =июньский; 

юшор т БС ЯГ =юниор; 

юшорськый ад} БС *- туры! =турнир юниоров; 
юнкер т (статкарь у Прусй) БС =юнкер; помещик в 
Пруссии; 

юнкерськый аа} БС =юнкерский; 

юность Г ЛЧ =юность; юношество; *уд -и до 
старости // изнемогли жилы, кост! [Дхн]; 

юный а4] ЛЧ =юныЙ; 

юра (геол) БС =юра; 

Юра т=Юра; *стойт - коло мура, ая коло нёго, // 
якый отб — красный, пушла бы-м за нёго [Гшв]; 
юрити штаб ши [ПтИ] =действовать юрко, проворно; 
юричн|ый а4} АГ ЕБ ЯГ =юридический; *Таган! 
Карол... призвав угорськых народописникув, обы 
изучали и зберали... -1 обыча1 [Гдн] =Карл Тагани 
призвал венгерских этнографов изучать и собирать 
юридические обычаи; ***а4у *-о =юридически; 
юрсдишя ГАГ БС ЯГ =юрисдикция; *из листув 
...уд половины ХУ1. в1Ка ...видит ся, ...- тогдышных 
спископув чим дале, тым лише утверж(д)ае ся [Гдн] 
=как можно видеть из памятников от половины 16 
века, юрисдикция тогдашних епископов утверж- 
дается всё основательнее; 

юрспруденшя #=юриспруденция; 

юрта т БГ БС ЯГ=юрист; 

ЮркотЕБ ЛЧ ЯГ =Юрий; 

юрность { < юрити; ЕБ =проворство, живость, 
юркость; 

юрный а4}] ЕБ =проворный, живой, юркий; *-— 
чоловк =живчик; 

юрськый а4] (геол) БС =юрский; 

Юрьбт (фам) =Юра; 

Юрюв а} =Юрьев; *-- мсяць (церк) =апрель; 
Юря п (церк 23/04-06/05) БС ЛЧ ОБ [П-Г] =день 
великомученика Георгия Победоносца; *кедь на 





Стриёне когут не пе воду из волового слйда, и вул не 
буде пасти на - [Жтк] =если на Сретение петух не 
попьёт воды из воловьего следа, и вол не будет 
пастись ко дню Георгия Победоносца; *за — дуже 
много ганут [Жтк] =со днём Георгия Победоносца 
связано очень много примет; 

юс т (яз) *- малый =юс малый, 38-я буква 
церковнославянского алфавита; 

Юстина Е ЛЧ ЯГ =Устинья; *хвалив... -у, котра... 
помогла вукормацати ся остатным пятерым... сбст- 
рам и братови [ПтВ] =хвалил Устинью, которая 
помогла выбраться остальным пяти сёстрам и брату; 
юстийя АГ ЛЧ =юстиция; *просьбу переложиме 
до мнистёри -7 [Гдн] =ходатайство передадим в 
министерство юстиции; 

юта !(бот Согсвогаз) БС ЯГ =джут; 

ютроп > голд; 

юха Е БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =настой; взвар, компот из 
сухофруктов; сок; *(лбвеш) =жидкая часть супа; 
жижа, жижица; 

юш т (идчбму) АГ =право на что; * {жид} купив уд 
сестры юш, што юй ся щи приходило уд родичув 
[Гдн] =ростовщик перекупил у сестры право на долю 
наследства, что приходилась ей; 

юшка #4ет БС ЕБ ЯЯ [П-Г] > юха; *взяв пуп рыбу 
тай удтяв соб... останок дяк соб! взяв; а церькувни- 
кови не убстало ся, лиш лёвеш (-) [Врх] =поп взял 
рыбу и отрезал себе, дьячок взял остаток рыбы, а 
пономарю осталась только жижица; 

юшковитый аа} БС =сочный; 

ююк ш =взвизг в танце (выражающий радость, 
восторг); 

ююканя п (дей) =взвизг в танце; улюлюканье; 
ююкати штаб ши [П-Г] =повизгивать / взвизгивать в 
танце; улюлюкать; 

ю-ю-ю 118 (восторг у танци) =ого-го; 


я 


я ргоп АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =я; 
Ябеда БГ ЛЧ =ябеда, клевета, кляуза; 
Ябеденя п =ябедничество, кляузничество; 
Ябедити таб ши АГ ЛЧ =ябедничать; 
Ябедни|к т БГ ЛЧ =ябеда, ябедник; 
=ябеда, ябедниця; 

яЯбедськый а} ЛЧ =ябеднический, кляузнический; 
ябк|о п АГБГЛЧ ЯГ =яблоко; *виняна яблунь добр! 
-азродила [Гдн] =на винной яблони хорошие яблоки 
уродились; 

яблоко п АГ ЕБЛЧ НТ =яблоко; *клуббвой - (анат) 
= головка кости; *кбл1нной - (анат) =коленная 
чашечка; *-ко уд яблунькы далёко не впаде [Ччс] 
==яблочко от яблони недалеко падает;  ***дет 
*—чко =яблочко; 
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яблонёв]ый а4} ЯГ =яблонный; *окнб звон было 
заляженое -ым цвйтом [Стн] =снаружи окно засло- 
нял яблонный цвет; 

яблоня ГЕБ ЛЧ =яблоня; **из квасно! —Л солодкое 
яблоко не впаде [Лзн] ==яблок на сосне не бывает; 
яблочник т ЕБ ЛЧ =сидр; 

яблочный а] ЕБ ЛД =яблочный; 

яЯблунь ГАГ ЯГ =яблоня; *виняна -— добр! ябка 
зродила [Гдн] =на винной яблони хорошие яблоки 
уродились; ***4ет НТ [Алм] *-ка =яблонька; 
ява ЕБС ЕБ ЛЧ =явь; *(у гр!) =акт; действие; 
явбный а4] БГ =проявленный; показанный; 
явИти аБ и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =явить; 
представить; доложить; *-ти1нтербс =проявить ин- 
терес; *-ти ся =явиться; проявиться, появиться; яв- 
ствовать; представиться, вообразиться; *-в ся Марй 
Магдалент, затым -в ся другым жбнам [Джв] =явился 
Марии-Магдалине, затем явился другим женщинам; 
*якмай на тёрмин пёред полуднём -в сяу резденци 
епископа [Гдн] =точно в срок к полудню он явился в 
резиденцию епископа; 

явище п =сцена, сценическая площадка; *- пуд 
голым небом =зелёный театр; 

явищный а4] =сценический; 

явлЯти шаБ ш АГ БГ БС ЛД ЛЧ =являть; *-ти 
1нтербс =проявлять / представлять интерес; *-ти ся 
=представляться, видеться, воображаться; (приходи- 
ти) представать / являться / выступать (как что); 
*якраз свбя, народно-материнська б6сТда -е ся для 
нас Божим Удкровён1ем у познаваню и оЩнках 
з6много житя [Ббр] =именно своя народная родная 
речь предстаёт перед нами как откровение божье в 
познании и оценках земной жизни; 

явность ЕБС ЕБ ЛЧ =гласность, публичность, 
открытость; явность, явственность; *без -и =при 
закрытых дверях; *принести на -ь =предать огласке; 
*не для -и =не подлежит оглашению; **(в)увести 
на -ь ==вывести на чистую воду; 

явный аа} АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =гласный, открытый, 
публичный; откровенный; явный, явственный; 
*-ый живот =общественная жизнь;  ***а4у ЛД 
*-—о =явно, явственно; на людях; при честном народе; 
явор ов|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =Яворовый; 
кленовый; *-а кужлочка, // ничелнищ, б6рдо; // 
укажи ми, б1ла двко, // ци в!рна-сь ми твёрдо [Дзн]; 
явств|овати таб ши АГ =явствовать; *верну ся ид 
тым словам листа, из котрых -уе [Гдн] =вернусь к 
тем словам документа, из которых явствует; 

явур та (бот Асег) АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГЯЯ =клён; 
явор; *- горськый (бот Асег рзеидор!айапиз) =явор- 
клён; *- ранный (бот Асег р!айапо14е$) =остро- 
листый клён; *— польскый (бот Асег сатрез1$ зуп 
чорноклён) =нёклен, паклен; *а гоя, гбя, из дуба на 
явбра, // гей, подам голос... // Анно гонорбва [Гшв]; 
ягнити таб г БС =приносить ягнят; *-—ся =ягниться; 
ягниця ГАГ ОБ [П-Г] =овечка до года; *та украв ем 
я два баранщ, // а трётю -ю, // та ужб ми збудовали 
//в Сиготи темницю [Гдн] =как баранов двух украл я 
// и овцу впридачу, // так теперь уже в Сиготе // 
тюрьма по мне плачет; 





ягня п (4ет -тко) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=ягнёнок; *панове наци берут у десятину стару 
вуцю из -тём [Джв] =наши помещики берут в 
десятину взрослую овцу с ягнёнком; 

ягнятина {[М-В]=ягнячье мясо; молодая баранина; 
ягнячый а4] БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =ягнячий; 

ягода Г АГ БГ БСЕБЛЧНТСП ЯГ ЯЯ [П-Г] =ягода; 
*кертова / велика -а =клубника; *л!сна -а =зем- 
ляника; **тогды -ы зберати, коли пристигают [флк] 
==куй железо, пока горячо; ***4ет *-ка =ягодка; 
ягодник т [Алм] [П-Г] =ягодник; 

ягоднича п [П-Г] =ягодник; 

ягодовый аа] БС ЯГ=ягодный; 

Ягудка Е (4ет нар) > ягода; *та вудкы ты, бла двко, 
та вудкы, та вудкы, // ци ты бы ся не наяла зберати 
ягудкы? [Гдн]; 

Ягелищ со! р! (ист) ЛЧ =род / династия Ягелло; 
Ягело т (ист) =Ягелло; 

ятер т БС ЛЧ ОБ СП [Алм] [П-Г] [Ччс] =лесничий, 
егерь; *сидйв = пуд скалов з пушков [Пнк] =егерь 
сидел под скалой с винтовкой; *** Ятер т (геог) 
=Эгер; 

ятерськ]ый а4] ЛЧ =егерский; *-ый руг (муз) 
=охотничий рожок; *нихто не знав, же чсарь были 
на вадасщ, бо они у иншакум шатю были, у -ум 
[Гнт] =никто не знал, что цесарь тоже на охоте, 
потому, что он был в другой одежде, в егерской; 
*** (геог) =эгерский; 

ятерщина РОБ =угодья в пользовании лесничего; 
ягуар т (зоол ЕеПз опта) БС =ягуар; 

яул т (зоол АпзиШа апгиШа) ИТ =угорь; 

яд т (редк) АГ>1д; *не шкодитму - отровных гадув 
[нч] =ему не вредит яд ядовитых змей; 

ядернйпи таб шт ОБ =оживать; наливаться 
здоровьем, бодростью; 

ядерность !=ядрёность, бодрость, живость; 
ядерный аа} БГЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ [Алм] =ядрёный; 
бодрый, яркий, живой; эффектный; упругий; *(физ) 
=ядерный; *-ой яблочко =наливное яблочко; *не 
придёржуе ся дословности, а слободного и -ого 
пербкладу [Ллк] =он не придерживается дослов- 
ности, а свободного и живого перевода; **куртоа 
—о ==кратко и точно, не в бровь, а в глаз; 

ядрбп БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ядро; суть дела, сущность / 
существо вещи; *- орйха =зёрнышко ореха; *комёта 
передчасно постарие — т. зн. — 6 стугне [Птш] =ко- 
мета преждевременно постареет, т. е. ядро её за- 
стынет; 

ядровый аа] БС ЯГ =ядровый; 

ядухливый аа] (обл) ЕБ ЛЧ [Алм] =астматический; 
страдающий астмой; удушливый; 

ядухы р! (обл) БГ ЛЧ [Алм] =астма; удушье; *Астма 
— ядухы страшн! // нянька дуже мучили [ПТИ]; 
яжуч|ый а] ЛЧ *(мед) =крепительный; *-а ткань 
(анат) =соединительная ткань; 

язалникт СП=вязальщик; ***Р *—ця =вязальщица; 
яванка ЕЛЧ ОБ [Алм] *(дачого) =связка; вязанка; 
*(пвред кым) =обязательство; обет; зарок; *-— дрыв 
=вязанка дров; 
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язаный а} АГ =переплетённый; *п. Бонкало ми 
припов1дав, же проф. Яворсюй около 100 туй у нас 
руков писаных и (в)-ых евангёлй позберав и до 
Ленинграду удпровадив [Гдн] =г. Бонкало сказывал 
мне, что проф. Яворский около 100 наших рукопис- 
ных переплетённых евангелий здесь собрал и спро- 
вадил в Ленинград; 

яваня п АГБС ЛД ЛЧ =связь; *(спорт) =крепление; 
*(темниця) =тюрьма; *(книгы) =переплёт; 

язйти шаб и АГ ЛЧ НТ ОБ СП [Алм] =вязать, 
связывать; *(мед) =крепить; *(книгу) =переплетать; 
*-тиувагу =привлекать внимание; *-—ли ся и кончили 
ся токмы [Чпй] =заключались и совершались сделки; 
**щпы -ти ==балясы точить, болтать, сплетничать; 
язачка ЕБС =сноповязалка; 

язва ГЕБ ЛЧ [Алм] =шрам; язва; рубец; **рана ся 
загоит, али - зостане [Глг] =зажила рана, а всё рубец 
есть; 

язвина Е [П-Г] *(рубець) =шрам; *(яружка) =про- 
моина; размыв; 

язвИти таб г АГЕБЛЧ *-ти кого =язвить, поязвить 
над кем; *-ти ся =изъязвляться; *гора -ла ся 
шишничками =гора была изрезана тропинками; *хре- 
бет -в ся рубцями =спина была исполосована 
шрамами; 

язИво п =связующее; 

язкта т (воен) БС =связист; 

язль т [Алм] [ТхФ] =жгут; канат; 

язкый а] ЕБ =вязкий; сжатый, лапидарный; ***а4у 
язко =вязко; сжато; 

язло п (анат, мед) ЕБ =связка, спайка, тяж; 
явмин ш ЕБ *(бот Газтшит) =жасмин; 
РА|аде!рВаз Г.., нар неправ) =чубушник; 
язмин вый а4} *-ый запах =жасминный запах; *-а 
листочка =жасминовый лепесток; 

яз 0в|ый ад] (анат) ЕБ *-а кустка =шейный позвонок; 
язы р!ап! (нар анат) БГ ЛЧ ОБ =зашеек; шейные 
позвонки; **- скрутити ==шею свернуть; 

язык т (анат, грам) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
ЯЯ [П-Г] =язык; *- пряжкы =шпенёк пряжки; 
*якым -—6м? / вякум языку? =на каком языке?; *шко- 
лованя у материнськум -у =обучение на родном 
языке; *дет > язычок; *то ...цнота над цнбтами: 
держи - за зубами [Ктк] =вот наивысшая добро- 
детель: держи язык зазубами; **-ом плёскати =ба- 
лясничать; **- за зубы! / заяжи соб! —! чей тя = 
свербит? =помалкивай! / держи язык за зубами!; **-— 
ся му заязав [флк] ==язык прилип к гортани; **пу- 
стити - из ланца [флк] ==дать волю языку; **з -а 
сьте ми то взяв [флк] =я как-раз об этом только что 
говорил; **взяти на - кого [флк] ==перемывать 
косточки кому; склонять во всех падежах; **сякое 
повгсти - ся не покряне [флк] ==язык не повернётся 
сказать такое; **лем на - го е [флк] ==большой 
говорун — плохой работун; болтуна видать по слову, 
рыбака — по улову; **- гурше пубе, як меч [Глг] 
—=жестоко слово слушает сердце; 

языканеня п =пререкание, препирательство; 
языкани|ти таб 114 (ткж язычити АГ) НТ =прере- 
каться; препираться; *котрое такое поганое, шо все... 
=т [М-П] =изтаких зловредных, что всё препираются; 
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языканя СП [П-Г] =языкастая женщина; болтунья; 
языкатый а4}] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [Алм] [П-Г] 
=языкастый; *в тум нашум потбчку быстра вода 
тёче, // кедь ня огваряли, уж не будут вёце; // бабы 
=, сидьте соб1 дома, // я лем тотб роблю, што вы 
замолода [Ялч]; 

языков|ый аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =языковой; *дакулько 
публикаций... часточно ся дотуляли -ого вопроса 
[Мгч] =ряд публикаций частично затрагивал язы- 
ковой вопрос; 

языкознатель т =языковед; *вшитк! -Л ся спойли в 
тум [Мгч] =все языковеды сошлись в том; 
языколамка ЕБС =скороговорка; 

язычкастый а] БС =язычковый; 

язычок т БС ЯГ *4ет < язык =язычок; *(воен) 
=курок, спусковой крючок; *(анат пуща) =язычок; 
*похвали ня, —ку, будеш 1сти кашку [флк] ==кто с 
язычком, тот с пирожком; 

язь т (зоол Геис1$си$ 141$) ЯГ =язь; 

язьба Г=рабство, заключение; 

яиско п аи ЛЧ =яйцо; 

яичк дп ЕБ НТ =яичко; *колотят, там вбют —а, та то 
варят [Н-Т] =размешивают, вбивают яички, да это 
всё варят; 

яйчниия # (обл) СП=яичница; 

яйчный а4] =яичный; 

яй 116 (буль, страх) БГ БС [П-Г] =ай; 

яйко п БС =яйцо; 

яйник т (анат) ЯГ =яичник; 

яйцёп (еп р| яйць) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *- 
(варбное) намягко / натвердо =яйцо всмятку, в 
мешочке / вкрутую; *- на око =глазунья; **пуд- 
верже — б1лой, а впаде — жовтой (--) [Ччс]; **у нас 
така бочка, ож у нюй двоякое вино (-) [Лзн]; 
яйцястый а4} БС =яйцевидный, овальный; 

якаду соп] (ткж яко) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ 
[П-Г] =как; если; *- унагорода =в виде поощрения; 
*-— уимка =как исключение; *- довго? =сколько 
времени?; *- е звыком =как водится; *-— бы нич 
=как ни в чем не бывало; *- ко / што =в качестве 
кого / чего; *— отёць муй менб научив, так я чиню 
[Гдн] =как мой отец научил меня, так я и делаю; **-— 
бог дасть =наудачу; **як прийшлоб > полегкы; 
якёргоп Ё> якый, якась; *баба... и назад не зиркне, 
ци не гонит ей - русалка [Крл] =баба и не огляды- 
вается, не преследует ли еб какая-нибудь русалка; 
якась ргоп АГ ЕБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =какая-то; некая; 
некоторая; *ай гибы быв поняв, же -— жона 6му 
кричит и ёго ганьбит, ..швакнув мёжи кон1, ...и 
запряцка пуд махом зникла, щёзла из очий [Гдн] =и 
словно он понял, что какая-то женщина ему кричит 
и его стыдит, стегнул помеж коней, и упряжка мигом 
исчезла, пропала из виду; 

якбы а4у соп] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =будто, как будто, 
будто бы; словно; *-— быв н1мый =как будто немой; 
*в Щлому сви... — зговорили ся [Стн] =во всём мире 
словно сговорились; 

яквидь ша (пей) =видите-ли; 

якь (то) ргоп АГ =какие-то; некие; некоторые; 
*ужб сут - годы, што-м не быв долу Тисов [Гдн] 
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=уже немало лет прошло, как я не сплавлялся по 
Тисе; 

якмай аду АГ ЕБ ЛД ЛЧ =очень; особенно; обя- 
зательно; *- на термин =точно в срок; *анцуг — 
=костюм в самый раз / впору; *-— рядный =в высшей 
степени порядочный; *- невозможешый =совер- 
шенно невероятнейший; *- крутый/ строгый =стро- 
жайший; *- зато =прежде всего потому; в первую 
очередь потому; не в последнюю очередь по этой 
причине; *- дуже у час послйдный, коли видиме 
гнв Божый на хриспав"х [Джв] =особенно сильно в 
судный день, когда гнев Божий падёт на христиан; 
яко аду БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ > як; *- можеме 
розумити... сю причту [Джв] =как мы можем 
понимать эту притчу; *** соп) рис! > якожто; *не 
повдаеме нич ани дтём, Ани другому сынови 
материному, — мому шовгрови, а мужовому бра- 
тови [Глг| =ни о чём не рассказываем ни детям, ни 
второму мамину сыну, то есть моему шурину, 
мужнину брату; 

якобы соп] рис! АГ =будто бы, как будто; якобы; 
*пишут мен! из Пожоня, ож — вармёдя щи не дала 
1нформащю [Олш] =пишут мне из Братиславы, 
будто бы губерния ещё не дала информации; 
якожто соп] рис! =как-то; а именно; *потрёбы 
школнЕ, -: пашрь, крёйда, церуза [Дхн] =школьные 
принадлежности, как-то: бумага, мел, карандаш; 
якорь т БГ ЕБ ЛЧ =якорь; 

якостник т (грам) =прилагательное; *удглаголный 
==причастие; 

якостниковый аа] (грам) =прилагательный; 
якостный а4] =качественный; 

якост|ь ГЕБ ЛЧ ЯГ =качество; *ци вы довольны 
кулькостёв и -6в стравы? [М-В] =вы довольны 
количеством и качеством пищи?; 

як ось аду (ткж якоська, якоськай) БГ БС ЕБЛЧ НТ 
[1-Г] =как-то; *пак ем -... справив хыжу, та у изирь 
девятьстовому году згор/ла уд ня [Лзн] =потом я как- 
то построил дом, но в тысяча девятисотом году мой 
дом сгорел; 

яко-тако аду АГ БГ ЛЧ =кое-как; так-сяк, так себе; 
куда ни шло; более-менее; в какой-то мере; как- 
нибудь, как-либо; как-никак; 

якраз аду ЕБ [П-Г] =именно, как раз; 

як-так аду =кое-как; 

Якуб т [Ччс] =Яков; 

_Якубув а] < Якуб; ЛЧ *- мсяць (церк) =июль; 
якый ргоп АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =какой; 
*-— ся достав =доступный; *як! дарабы =пару штук; 
*якых пять кусув =каких-нибудь пять штук, около 
пяти штук; *у — час щи раз =через некоторое время 
ещё раз; *як! десяткы рокув =несколько десятков 
лет; *яко1 маете поливкы? =какой у вас есть суп?; 
якыйсь (то) ргоп АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =какой-то; некий; 
некоторый; *-хсь пять Лт =около пяти лет; *удты по 
=хсь то роках вернув ся в Марамброш [Гдн] =оттуда 
через несколько лет вернулся он в Мараморош; 
якый-такый а} АГ =какой-нибудь, какой-либо, 
какой-то; такой себе; кое-какой: какой-никакой; *як 





мы блудили и куды мотали ся за тоты 130 рокув ‚ пуд 
котрым довгым часом могли бы были сьме излатати 
соб! — лтературный язык [Гдн] =как мы блуждали и 
куда нас заносило за эти 130 лет, когда за столь 
длительное время мы могли бы составить себе какой- 
никакой литературный язык; 

ялина (обл; дет -ка) ЛЧ > ялиця; *в хыжах зелён! 
=кы, // на них ся питавут бавкы [ПТИ]; 

ялиця Е (дет яличка) АГ БГЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
*(бот АШез аа) =пихта белая; *(зоол, редк) > яловка; 
*анде пуд -ми зантого боку путя были корчмы [Ччс] 
=вон там под пихтами, на той стороне дороги были 
кабаки; 

яличина Е ЯГ =пихтовый лес; 

яличный а4] АГ ЛЧ =пихтовый; 

ял оба # (ткж ялобность ЛЧ) =приличие, при- 
стойность; (уст) чинность, благопристойность; 
уместность; 

яловёа ГОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =яловка; яловая овца / 
корова; 

ял овець т (5еп ялувця, бот Лимрега$ сопли; зуп 
боровиця) БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =можжевельник; 
яловиця ГАГ [П-Г] > ялбвка; 

яловйпи та пи [П-Г] =яЯловеть; 

яловка (ткж яловиця) АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ [Алм] 
=нетель; яловая (овца / корова), яловка; *бо добра 
поливка, // 60 в нюй са варила // с1мручна - [Гшв]; 
яловость РЕБ ЯГ =яловость; 

яловицёвый аа} БС =можжевеловый; 

ял ов]ый аа} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ =яловый; 
неплодородный; бесплодный; *кажда дуйна за 6 тр., 
а-а за 3 тр. са вукупуе [Удв] =каждая дойная за 6 кр., 
а яловая за 3 кр. выкупается; ***а4у *-о =бес- 
плодно; 

ялч т (обл уст) ЛЧ [Ччс] =плотник; 

ялый а4} АГЕБЛЧ СП [Алм] =должный, такой как 
нужно; уместный; подобающий; пристойный; 
ялд аау ОБ [ТхФ] =прилично, приличествует; 
уместно; хорошо; как следует; подобающим об- 
разом; пристойно; *май - =лучше; уместнее; *не 
—=нехорошо, неприлично, не следует; *на дербва — 
хлопчискам лзати [Чпй] =по деревьям впору маль- 
чишкам лазить; 

ялыч т (зоол Гейс1$си$ 1ейс15си$ зуп кленик) =елец; 
ям|аГАГБГЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =яма; рвина (уст); 
*(груб) =могила; *(стрилна) =огневая точка; *брати 
-у =копать яму / могилу; *4ет > ямка; *поляна, 
поляна, на полян! а; // кажут люде, кажут, же я ма- 
лёвана [флк]; **ко пуд другым —у копле, сам у ню 
лопне [флк] ==не рой людям яму - сам упадёшь; 
ямаш т ЛЧ =землекоп; могильщик; 

ямина + ЕБ =полость; *брюхобва / копонёва — 
=полость брюшная / черепная; 

ямка ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [Алм] =ямка; вмятина; 
*бчна -ка (анат) =глазница, глазная орбита / впадина; 
*клубова -ка =суставная впадина; *пушку при- 
тискыйт силно до плёчной -кы [М-В] =винтовку 
крепко прижмите к плечевой впадине;  ***4ет 
*-очка =ямочка; 
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ямник т (зоол Саш$ атШап$ уецазиз) ЕБ ЯГ =такса; 
Ямчатый аа} ЕБ =ямистый; с ямами; *-ый путь 
=разбитая / неровная / ухабистая дорога; *-а тварь 
=рябое лицо; 

ям|чити тлаБ  (-ковати ОБ) [Алм] [П-Г] =делать 
ямки для посадки; 

Яна п тдес! (церк 24/06-07/07) БС > Ивёндень; *на 
—... ля ся посячовало в цёрькви [Грк] =в Иванов 
день в церкви освящали лекарственные травы; 
Янгол т (нар) > ангел; **летит, ги янгол, а впаде, ги 
чорт [Лзн] ==мягко стелит, да жёстко спать; 
Яшчёеюанг Е ЛЧ =Янцзы; *КЮтай ся зложив во 
державу 4000 годами до РХ на берегах двох рик: Гванг- 
го и - [Чпи] =Китай сложился в державу за 4000 лет 
до нашей эры на берегах двух рек: Хуанхе и Янцзы; 
Яно т (дет Янко, Янч1) ЛЧ=Ян; 

Янськый а4} БС > сятоянськый; 

янтарёвый аа] =янтарный; 

янтарь т БС ЕБ ЯГ=янтарь; 

януар т БС ЛЧ [Алм] [М-В] =январь; *дня 12. -а 
{1919} прийшли чёшськ! лейонбры до Ужгорода 
[Кнт] =12 января 1919 года в Ужгород вошли чешские 
легионеры; 

януаровый а4} =январский; *в центр! Бард!ёва ся у 
послдный - деньт. р. удбыло ...отвореня Польско- 
Словенського дому [1Р] =в центре Бардеёва в по- 
следний январский день т. г. состоялось открытие 
Польско-Словацкого дома; 

Янув ад} < Яно; > Иванув; 

янычарь т БГ ЕБ ЯГ =янычар; 

яперковый ад} =шелковичный; 

япер (бот Могаз) ЕБ =шелковица; тутовое дерево, 
тутовник; *(ягода) =тута; ***4ет *-ка =шелко- 
вица; 

Япобнець 1 БС ЛЧ =японец; *тепёрь ся будемв учити 
за майдавн! народы старо! добы: за Ктайщ (Хняне) 
и-щ [Чпй] =теперь мы будем изучать самые древние 
народы в истории древнего мира: китайцев и 
японцев; ***{ *-ка =японка; 

Япошя Е (геог) ЛЧ [М-В] =Япония; 

японськый а4] БС ЯГ =японский; ***а4у *по зы 
=по-японски; 

ярани тт (ист зуп крайництво) АГ ЛД =нотариальный 
округ; уезд (ист); *у... сблах шествро... -ув было 
13089 дарабув маргы [Гдн] =в сёлах шести уездов 
было 13089 голов скота; 

ярашбирув т (ист) АГ =судья нотариального округа; 
*п. Бокшай, хустськый фипкарош ...раз лишив 
фипкарошство и став ся -овом [Гдн] =г. Бокшай, 
хустский адвокат, как-то оставил занятие адвокатурой 
и стал окружным судьёй; 

ярд т (англ. мра=91 цм) =ярд; 

ярда (обл) ОБ =тротузр; аллея; 

ярсй т (зоол обл) СП > 1жо, шуняк; 

ярець т (бот Ногдеит) АГБГБСЕБЛЧ СП ЯГ [Алм] 
[ПхФ]=ячмень; *пшеницю, -—, овбс, тото сТяли и тото 
косили [Злс] =пшеницу, ячмень, овбс, это сеяли и 
это косили; *та жала я —, пор!зала-м палець [Гшв]; 
ярёваня п СП [Алм] =весенние работы в поле; 
посевная; 





ярёвати таб ши АГ ЛД СП[Алм] [ТхФ] =выполнять 
весенние работы в поле; *того року — пбчали по 
с. Гебрию {1785} [Джв] =в том году начали весенние 
работы после дня Георгия Победоносца; 

яринаЁ со] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] [ТхФ] *(хл1б) 
=хлеб яровой, яровые; *(ярн! плодины) =ранние 
овощи (52 овощ т, овощь со] В); *дв1 поля мае, на 
котрых - и озимина ся рбдит [Джв] =у него два поля, 
на которых яровые и озимь родится; 

яринный аа] ЕБ =овощной; 

яритель т АГ =обидчик; 

ярити шаб ши =пылать, сверкать; буйствовать, 
неистовствовать; *сёрдце там е, айбо вже не ярит, 
// лем даколись пордко ударит [Слб]; *-— ся =меняться 
к весне; 

ярити таб х АГЕБЛЧ *(кого) =раздражать, злить; 
*-— ся =свирепеть, буйствовать, бушевать; раздра- 
жаться; 

ярка ГОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =ярка; *септбмбра 15., 
Микиты, е день гусий, бо уд сёго дне зачинают дик! 
гуси брати ся долув; на Микиту стрыжутяркы [Жтк] 
=день великомученика Никиты — день гусей, ибо с 
этого дня дикие гуси начинают улетать на юг; в день 
Никиты стригут ярок; 

яркый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ =яркий; живой; бурный, 
страстный; *пластичн! и -1 образов! описы недол! 
краины и народа [МрВ] =выразительны и ярки 
картинные описания злополучия страны и народа; 
ярминковый а4} =ярмарочный; *-а лтература 
=лубок; лубочная литература; 

ярмин|ок т АГ =ярмарка; ***Чет *-очок 
=ярмарочка; *тепёрь соб! засшвайме // на сюм 
—очку, // бо Буг знае, де будеме // на другу зимочку 
[Гдн] =нынче ярмарка, гуляем, // хороводы водим, 
// а даст бог, так погуляем // снова через годик; 
ярмитель т =угнетатель; притеснитель; 

ярмити паб \ (ткж ярмовати АГ) ЕБ =угнетать; 
притеснять; 

ярмдп АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ярмо; иго; 
*што и як трёба зберати {про словник...} возило: 
сани, вуз, —, хамы [Стр] =что и как собирать для 
словаря... транспорт: сани ‚ воз, ярмо, упряжь; 

ярм овый а4} ЛЧ =яремный, тягловой; 

яЯрм(ар)ок т ЕБ ЛД =ярмарка; *пяца на пув млы у 
хустськум вароши маеме, на который из спродаж- 
ными речами... на тыжднёвый -— можеме перейти у 
пятницю [Джв] =рынок от нас на полмили в городе 
Хусте, куда мы можем ходить в пятницу на ежене- 
дельную ярмарку с вещами для продажи; 

ярник т (бот Са1ап из шуа[з, зуп колбздрик) ЯГ 
=подснежник; 

ярный а4} АГБГБСЕБЛЧ СП ЯГ =весенний; *коли 
дома -у роботу як май докончили, ...долу на ши- 
рбкуй рбвени Угбрськуй ...усячено зр!ло и присти- 
гало [Гдн] =когда дома весенние работы совсем за- 
канчивались, внизу, на широкой Венгерской равнине 
всё зрело и дозревало;  ***а4у *по -ому =по- 
весеннему; 

яро|к т БГ БС ЕБ ЛЧ НТОБСП ЯГЯЯ [П-Г] [ТхФ] 
=канава; кювет; придорожный ров; ***4ет *-чок 
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=канавка; *вто мсто може быти корч, пень, —чок... 
и уверть, де прирбда соглашае ся з 6го фарбов [ПлА] 
=этим местом может быть куст, пень, канавка и ва- 
лежник, где природа сосласовывается с его окрас- 
кой; 

ярославый а4] (уст) ЛЧ =языческий; 

ярост ивый а} ЕБ ЛЧ =яростный; 

ярость ЕЕБ ЛД ЛЧ =ярость; бешенство; гнев; 
*лишив Егшет и не бояв ся —и царя фарабна [Джв] 
=покинул Египет и не боялся ярости царя фараона; 
ярув т (еп ярбва) ЛЧ =проход; 

яруга БГ ЬСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =овраг; буерак, 
балка; распадок; рвина (уст); *- сбред поля 
=урочище; *лаз великый межи -ми шашовыми у 
багнй [Ллк] =болышой луг между топкими камы- 
шовыми оврагами; 

яруиска Е дет < яруга; =промоина; рытвина; 

ярча п БГ ОБ ЯЯ [П-Г] =ягнёнок, барашек до года; 
ярчан|ый а4] БС ЯГ =ячменный; *-0е пиво 
=ячменное пиво; 

ярчик т ОБ =канавка, желобок, сток; *(тех) =паз, 
шлиц; *-ы и надчокы =столярный шпунт; *(мед) 
=ячмень; 

ярчикатый а] *-а тварь =изборождённое мор- 
щинами лицо; *-ый берег =изрезанный овражками 
склон; *-а колбна (арх) =колонна с каннелюрами; 
ярчикованя п (арх) БС =каннелюра; 

ярчити таб > жолобити; 

ярчуга #=мука из ячменя и овса; 

ярый а4] БГ ЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =яростный, буйный, 
истовый, свирепый; *(сх) =яровой; *коли з6мл... 
нагноят ся, ярое жито рбдят [Джв]; 

ярыч т (зоол обл) ЕБ СП ЯЯ [ПтИ] > фжо, шуняк; 
*скочив за угол хлЁва, стулив ся, стяг ся, як - [Стн] 
=бросился за угол сарая, сжался, сник, словно ёж; 
ярьГАГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ [П-Г] [ТхФ] =весна; 
*на-ь =к весне; *у -и =весной; *мужчины у -ии 
осени верьх гатий носят из домашного полотна пач- 
магы [Жтк] =мужчины весной и осенью поверх 
подштанников носят штаны из сурового полотна; 
яст=сияние; блеск; *нуч спокбю, тишины настала, 
//внеб1 м:сяць й золотый зв1зд яс [Мдв]; 

яса|ти таб ша =ликовать; сиять; *(мелод!я) 
=радостно звучать; *зложив Василь матуру, зробив 
ет з вузначенём; стара Никитиха -ла уд радости, и 
цлое село завидло [ПпД] =Василий сдал на аттестат 
зрелости, сдал с отличием; Никитиха, мамаша, сияла 
от радости, а всё село завидовало; 

ясаюч|ый а] =ликующий; сияющий; *бог Атис в 
кругу д1тий и музикантув ишов ...напротив -ому 
народу [Птш] =бог Апис шёл в кругу детей и музы- 
кантов навстречу ликующему народу; 

яселькы рат БС =детские ясли; 

ясенець т ЕБ ЛЧ =финифть; эмаль, эмалировка; 
ясенник т ЛЧ =эмалировщик; 

ян ёвый аа} ЛЧ =ясеневый; 

ясиник т (зоол Гуна уезсаюна) ЕБ =шпанская 
мушка; шпанка; 

ясиськый а4} *-ый перелаз (геог) АГ =ясинянский 
перевал; *-ый порошок (мед сапфаг4ез) ЕБ 





=шпанская мушка; шпанка; *е Я-а гора, та там сут 
так! лИкы, што полтвит му, кедь буде пити [Гнт] =есть 
Ясинянская гора, и там есть такие лекарства, что ему 
полегчает, если он будет их принимать; 

янь тт (бот Егахши$ ехсе]51ог) БГ ЕБ ЛЧ НТ [Алм] 
=ясень; *вон ня з постели потягли // онь на двур, де 
— рус, // там пак догола розд1ли // и шмарили мнов 
на вуз [сн]; 

Яиятт (геог) АГ=Ясиня рае; *у Богдан! бануш 
— кулёша на сметант, ау Я ню — скомырда [ГрМ] =в 
Богдане саламату на сметане называют бануш, а в 
Ясинях — скомырда; 

яскодрник т (бот) > яскурь; 

яЯскурь т (бот Вапипси $) БГ ЛЧ [П-Г] =лютик; 
яскынёвый а} ЯГ =пещерный; 

яскын|я ЕЯГ [П-Г] =пещера; (редк) шатёр; *ци бы я 
не могла дати на памятку груб мужови... а над груб 
-—ю [Ксн] =нельзя ли мне в память о муже устроить 
могилу и шатёр над ней; 

ясл! рат АГ БС ЕБ ЛЧ НТ [Алм] =ясли; *сидит 
Василь коло ясель, а я коло нёго, //такый отб Василь 
файный, ишла бы-м за нёго [Гшв]; 

яснити та 1 АГ ЕБ ЛЧ НТ *(олай) =осветлять; 
*-—ся =проясняться; 

яснти штаб ши АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =яснеть; светлеть, 
светиться; *-— ся =сиять; 

ясно п (анат р| ясна) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =десна; 
*наша молода прекрасна, // не мае зубы, лем ясна 
[Шнк}; 

ясновелмджн|ый а4] (князь, епископ) АГ ЛД =свет- 
лейший; *-ого пана и прелата нашого, епископа 
Мукачовського, Мануйла Михаила Олшавського 
[Джв] =светлейшего господина и прелата нашего, 
епископа Мукачевского Мануила Михаила Ольшав- 
ского; 

ясновидець т ЯГ =ясновидец; 

ясновый аа} БС =дёсенный; 

ясножбовтый а} БС =ярко-жёлтый; 

ясносиный ад} ЕБ =ярко-синий; 

ясность ЕБГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =ясность; лучезар- 
ность; *Ваша Я-е (корбльска / шсарська тула) 
=Ваше Сиятельство; *мисяць ...якбы ми небёсну -ь 
общяв; али тко знае [Ттм] =месяц вроде обещает 
мне ясность небесную, но как знать; 

яснот|аЕЛЧ =ясность; внятность; выразительность; 
светлота; *на тарканистум ряндю -ы... // пишу твое 
имня [ПИ]; 

ясный ад] АГ БГ БС ЕБ ЯГ =ясный; внятный, 
вразумительный; выразительный, чёткий; *(за н6бо) 
=безоблачный; лучезарный; *-ый тон =светлый / 
яркий тон; *--бе, ож ото бы не было пожитбчно дя 
людий, котр! жиют у высокопромысловых Зъеди- 
неных Штатах [Мгч] =очевидно, что это не было бы 
полезным для людей, живущих в промышленно 
развитых Соединённых Штатах; ***а4у ЛД *ясно 
=ясно; внятно; ярко; безоблачно; *из чиста--а =ни 
с того, ни с сего; *най буде -о межи нами [Ксн] 
=давай внесём ясность (в наши дела); 

яснячка Е=осветлитель; 

ясотный а4} =сияющий; сиятельный; 
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яЯстряб т (зоол Азвл, зуп иктин) АГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
[Алм] =ястреб, коршун; *Дашикови треба... хоть 
пувдня часу на думаня, на шацованя, а сей нас1в на 
нёго, як = на штя [Стн] =Дашику нужно с полдня 
времени на обдумывание, на прикидку, а этот наехал 
на него, как коршун на цыплёнка; 

яЯсуть Г=сияние; *тАдьбо в нёГИло из —и, а кусточкы 
из так прузвано! твердо! -и; ануж попробалуйте 
имити сес у рукы [Кр/ =у неё ведь тело из сияния, 
а косточки из так называемого плотного сияния; ну- 
ка попробуйте взять это в руки; 

ятаган т БС =ятаган; 

ятець т =арестант; пленник, пленный, военно- 
пленный; 

яти(иму, имбш; му, меш; яну, янбш) аб & АГ БГЕБ 
ЛДЛЧ НТ яГ ЯЯ [П-Г] =приняться; начать; взяться; 
приступить; стать; *- соб! на розум =осознать; 
*увцГу звонкы зеленконят, а люде принбсли... дощок, 
кой янут у тотб б6хати [Сбв] =овцы позванивают 
звонками, а люди принесли досок, да как станут в 
них бухать; *ко тя, дубе ме рубати, // як я пуйду в 
землю спати? [Гдк]; 

ятка ТЕБ =(ското)бойня; мясная лавка; 

ятрик т (серсама на лапаня рыб из мотузя) ЯЯ 
=вентерь; мерёжа; 

ятрити таб и БГ БС ЕБ НТ ЯГ [ТхФ] =бередить; 
растравлять; 

ятьб|а Г=арест; *датя до -ы=взятие под стражу; 
ятЯп ЛД ЛЧ =плен; тюрьма; *кедь забете чоловка, 
до - пуйдете [Джв] =если убьёте человека, в тюрьму 
сядете; 

яфина Е(бот Уассипиа ту Шаз) БГ ЕБ СП ЯЯ [Алм] 
[1-Г] =черника; *-ы... за щлый день назберали сьме 
не много, бо тогды щи не было грабачкы, так як 
теперь, тогды сьме щи мус1ли зберати руками [М-П] 
=черники за весь день мы набрали не много, ведь 
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тогда ещё не было скребниц, как теперь, тогда нам 
ещё приходилось собирать руками; 

яфинникт ЛД СП [Алм] [П-Г] =черничник; заросли 
черники; *трава радка, мала и... много -ув [Джв] 
=трава редкая, низкая и много черничников; 
яфинничап [П-Г] > яфинник; 

яфин вый ад] =черничный; 

яхкнути аб ши (обл) =охнуть; 

Яхта ЕБС =яхта; 

яхпиигт =парусный спорт; 

яхткл Уб т БС ЯГ =яхт-клуб; 

яхчати таб ти (обл) =охать; 

ящит т (бот Нуаст из) ЕБ =гиацинт; 

Яцьк| бт (нар) ЛЧ ЯГ=Яков; *-а (церк 09/10-22/10) 
=день апостола Якова; *октбовбра 9. —а, за котрого 
кажут, ож мае принбсти снй` [Жтк] =9 октября день 
апостола Якова, о котором говорят, что он должен 
принести снег; 

ячавый а4] =визгливый; 

ячати штаб шё БГ =визжать; пищать; *(коза) 
=кричать; 

ячлминнЦый ад} ЕБ ЛД =ячменный; *комары гудут, 
// спати не дают; // прикрыю ся половою, -ою 
соломою [Гдн]; 

ячмть т АГ БГ ЕБЛДНТ ЯЯ [П-Г]> Ярець; *што 
до вёчера назберёла, змолотивши, было дв! мркы 
—ю [Джв] =что до вечера собрала, смолотив, полу- 
чилось две меры ячменя; 

ящура Е (зоол обл) ИТ > саламандра; 

ящурка Е (зоол Гасема) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ [Алм] 
=ящерица; 

ящурчин а} ЕБ *- хвуст =ящерицын хвост; 

ящурь та (зоол обл) ЕБ НТ ОБ [П-Г] > саламандра; 
*-— жовтый (саламандр) в огни не згорит [Птш]; 
яЯщурячый а] БГ *-1 уж! =ящеричные ужи; *-а 
луска =ящеричная чешуя; 
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